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TYPOGRAPHVS  TAVRINENSIS 


L.  S. 


P erlustrato  ferme  integro  litterario 
et  philosophico  tum  prosaico  tum 
poetico  Latio , nec  sine  plausit  do- 
ctorum complurium  diligentiam 
constantiamque  in  salebroso  ac 


VI 


praerupto  curriculo  prope  admiran- 
tium,  in  aliam  nec  fortasse  planio- 
rem arenam  descendo,  in  medios 
nempe  eiusdem  sermonis  rerum 
physicarum  artiumque  scriptores, 
quos  animus  est,  perinde  ac  ceteros, 
sinceriore,  quae  hactenus  liqueat, 
forma  proponere,  instructos  et  ipsos 
perpetuis  commentariis  praestan- 
tissimorum,  qui  in  eadem  palaestra, 
versati  sint,  hominum.  Atque  a ru- 
sticis exordiens,  artis  temporumque 
ordo  postulat , ut  a Catone  auspicer 
illo  vetere,  non  minus  in  publica 
quam  in  re  privata  administranda, 
solertissimo  ac  plane  mirabili,  hic 

• i • • 

autem  prae  consummatissima  agro- 
rum experientia,  per  aphorismata 
aeuleatasque  sententias,  nullo  verbo- 
rum lenimine,  at  censoria  gravitate, 
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leges,  oraculi  more,  ferente.  Cato- 
nem Varro  (Marcus  Terentius)  ex- 
cipiet,  monstrum  illud  Romanae 
eruditionis , qui  omnigenam  aevi 
sui  doctrinam,  notitiam  sinlul  hi- 
storiamque  omnium  temporum  est 
complexus;  neque  indignum  inge- 
nio famaque  sua  duxit,  militari, 
politicae  ac  philologicae  coronae 
praediorum  etiam  spicas  pampinos- 
que innectere;  documentum  insigne 
quanti  apud  magnanimas  ‘ gentes 
melioribusque  temporibus  aratra  li-i 
gonesque  pensi  fiant,  nec  trium- 
phos ipsos  dedecorent. 

Tertius  uti  aevo,  ita  et- serie, 
idemque  ob  maiorem  temporum 
elegantiam  forma  et  stylo  cultior, 
prodibit  Columella,  Gaditanus  licet, 
Latinus  omnino  venustissimusque 
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Geoponicus  auctor,  ut  nihil  in  ipso 
non  exquisitissimam  redoleat  Tybe- 
rinam  suavitatem.  Claudunt  agmen 
Palladius  et  Vegetius,  prioribus 
longe  inferiores  styli  vernanti  et 
ingenua  felicitate,  tamen  ad  inte- 
gritatem veteris  agriculturae  latinae 
omnino  necessarii. 

Egregium  hoc  agronomum  Col- 
legium eo  quo  decet  cultu  adorna- 
turus, fateor  me  nihil  ferme  addere 
potuisse  studio , quo  idem  trice- 
nis antehac  annis  prosecutus  est 
Schneiderus  (Ioh.Gottlob),  Saxo  ille 
philologus,  physicusque  eximius, 
qui,  ob  coniunctam  critices  et  na- 
turae scientiam  fere  universam,  ni- 
hil desiderandum  in  illustratore 
veterum  naturalium  Scriptorum  re- 
linquere visus  est.  Quae  laus  ipsius 
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post  intercisos  morte  labores,  non- 
dum vel  minimuip.  subsedit,  in  ea 
praesertim  civitate,  quae  omnium 
maxime  lioc  investigationum  genere 
floret. 

Hunc  igitur  editorem  et  lectionis 
assertorem  secutus  sum  fideliter, 
nisi  quod  non  pauca,  ad  maiorem  ^ 
operis  perfectionem,  ab  ipso  Schnei- 
dero  non  suo  loco  praestita,  trans- 
tuli et  emendavi.  Recudebat  is  Li- 
psiae  anno  1794  et  seqq.  Cuius 
exemplar  exprimendum  unice  ratus, 
eius  tamen  notas  coacervatas  in 
calce,  proprio  textui  subieci,  consu- 
lendas facilius  faciliusque  lectionem 
admissam  vindicaturas.  Quod  etiam 
de  curis  posthumis  Pontederae  reli- 
giosissime observavi,  quas  laudatus 
Schneiderus  adeo  magni , uti  par 
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est,  habuit,  ut  ipsas  undique  sedu- 
lo  compilaret,  compilatasque  con- 
traheret, excubias  nempe  Itali  viri 
in  eadem  palaestra  cum  iisdem  pene 
viribus  versati.  Tum  innumera  fer- 
me  Lipsiensis  Tjpographi  sphal- 
mata  atque  omissa,  quae  in  retra- 
•<#  ctatione  ab  absente  editore  festinata 
quinquagenis  vix  paginis  indicantur, 
oculatissime  vitavi;  nec  accusantem 
ipsum  Schneiderum  satis  fuit  audire, 
qui  ne  herculeo  suo  quidem  labore 
illud  Augiae  stabulum  repurgatum 
fatetur,  defessusque  tandem  ingratae 
revisionis  reliquam  perspicaci  et  be- 
nevolo lectori  resignat:  quam  tamen 
ego  ad  exitum  operis  continuandam 
curavi,  ne  quid  voluminum  nitori 
deesset.  Accedunt  dissertationes  ab- 
solutissimae de  trapeto  torcidari  et 
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prelo  Catoniano,  nec  non  de  Var- 
ronis Ornithone  tabulis  illustratae; 
index  demum  copiosissimus  rerum 
* et  verborum.  In  quibus  omnibus 
ornamentis  studiose  conquirendis, 
constantem  operam  meam,  candide 
lector,  velim  animadvertas , quo  ma- 
gis magisque  haec  tibi  Latina  bi- 
bliotheca probetur. 

Dabam  Taurini  kal.,  Septembr. 

MDCCCXXVIII. 
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LECTVRIS  S. 


IO.  GOTTL.  SCHNEIDER- 


(jollcgii  Scriptorum  R.  R.  quos  inibi  post  Gesucri 
curas  corrigendos  atque  explicandos  sumsi , duum- 
viros principes,  non  magis  antiquitate  sua  veneran- 
dos quam  sermonis  vetustate  obscuros  et  difficiles  , 
prodire  nunc  iubco.  Antiquissimas  Editiones  len- 
souianam  1/170  ct  1472,  Bononiensem  anni  1494, 
Regiensem  1496  et  1499  comparaverat  ipse  Gesn. 
aliena  tamen  opera  ea  in  re  usus.  Parum  autem 
diligentiae  adhibitum  fuisse  in  comparandis  istis 
Editionibus , quae  Codicum  manuscriplorum  le- 
ctiones fideliter  exprimere  videntur  , tum  demum 
coepi  suspicari  , quum  ipse  Bruschianam  Regii 
anno  1482  impressam  cum  editione  Gesneriana 
utraque  contenderem  , quae  plerumque  cum  len- 
soniana  facit , suas  tamen  interdum  lectiones  sibi 
peculiares  habet.  Hanc  absolutis  demum  commen- 
tariis egregia  immortalis  Ileynii  humanitas  usibus 
meis  suppeditavit  j in  qua  comparanda  quum  oc- 
cupatus essem , et  Catone  absoluto  , perverso  or- 
dine ad  Varronis  tertium  librum  transvolassem  , 
subito  iniecta  milii  est  suspicio , Aldinaro  priorem 
Script.  R,  R.  Tom.  I.  A 
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anni  1 5 1 3 vel  1 5 1 a Gcsncro  nunquam  fuisse 
inspectam.  Sumsi  igitur  eam  statim  in  manum  , 
et  (aedium  Aldinae  lectionis  a lucundo  Vero- 
nensi architecto  emendatae  cum  vulgata  com- 
parandae, invitus,  etsi  non  sine  magno  laboris 
fructu  , devoravi.  Atque  ita  confirmatam  vidi  su- 
spicionem meam  de  Aldina  priore  a Gcsnero  ne- 
glecta. Omnes  enim  cius  lectiones,  a vulgata  di- 
versas, quas  quidem  ipse  annotavit,  (plurimas 
enim  omisit)  non  ex  ipso  fonte  Aldino,  sed  ex 
rivis  Iuntinae  utri  usque  anni  1 5 1 5 et  i52i,  Gy- 
mnici 1 536  , Basilccnsis  laai  , vel  Gryphianae 
1 535  , et  Tigurinae  i5a8  duxit.  Quo  factum 
est , ut  lectorum  iudicium  de  lectionis  variantis 
auctoritate  mire  turbaretur,  ul  egregie  nuperrime 
animadvertit  medicus  Hauniensis  Cr.  Fr.  Rollbocll , 
cuius  observationes  in  Catonem  exstant  in  nova 
collectione  Actor.  Societ,  regiae  Hauniensis , et 
seorsum  ItauDiae  1790  impressae.  Idem  Aldinam 
posteriorem  1 5 33  , discriminibus  haud  paucis  a 
priore  dilTcrre , et  Editionem  anni  1 5a8  sine  loci 
nota  a Gesucro  memoratam,  quam  et  ipse  inspexi, 
Tiguri  faciam  esse  docuit.  Inter  fontes  lectionis 
Catonianae  et  Varronianae  nominari  debet  Plinius 
et  Petrus  de  Crescentiis.  Plinii  editionem,  Har- 
duini  nomine  inscriptam,  omnium  maxime  infi- 
delem expertus,  novissimam  etiam  Gabr.  Brollier 
auctore  factam  Parisiis  1 7 79,  et  Lugdunensem  1 6 1 5, 
cum  Dalecampii ,*B.  Rhenani,  Piuliaui  Commenta- 
riis et  Codd.  lectionibus  Gallicorum,  denique  Vin- 
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centii  Beilovacensis  Speculum  naturale  ex  editione 
Norimbergcnsi  partim  Duacensi  ( ubi  loci  plurimi 
Plinii  descripti  leguntur)  diligenter  consului.  Petri 
Crescentiensis  Editionem  Basileenscm  1 5 3 8 a Poi^ 
tedera  consultam  et  ipse  diligenter  ubique  adhibui', 

Lovaniensis  lectionem  apposuerat  Gesner ; tertiam 
sub  nomine  antiquae  meae  laudavi  , quam  omnium 
primam  esse  suspicor,  anni,  loci  lypographique 
nota  plane  carentem  , sed  figuris  ligno  incisis  ex- 
ornatam. Ilaec  egregias  lectiones  inultis  in  locis 
milii  suppeditavit.  Ceterum  lectorem  meminisse  \ 

velim  in  Commentariis  nostris  legendis  , serius  et 
absolutis  fere  animadversionibus  meis  allatam  ad 
me  et  comparatam  fuisse  Bruschianam , cuius  me 
usus  deinde  permovit,  ut  Aldiuam  priorem  accu- 
ratius inspicerem , eiusque  omnem  •varietatem  an- 
notarem. Atque  ita  accidit , ut  in  serie  variarum 
lectionum  , quas  in  multis  foliis  bis  terque  adeo 
transcribere  necesse  habui , Bruschiana  tamen  lectio 
interdum  post  trium  Editionum  principum  I.  B.  R. 
lectionem  , et  Aldina  uonnunquam  post  luntinam 
et  Gymnici  Ediliouem  (I.  I.  G.)  commemoraretur, 
quum  Bruschiana  lectio  lensonianam  sequi , Aldina 
vero  luntinam  antecedere  deberet.  Scilicet  ad 
Aldinam  usque  una  fere  atque  eadem  est  secta 
Editionum  principum,  quao  Codicum  (idem  sequi 
videntur , et  saepenumero  cum  antiquissimo  Poli- 
liani  libro  consentiunt , quamquam  raro  eas  Vi- 
ctorius inspexisse  et  comparasse  videtur.  Aldinae 
auctor  Iucuudus  , .Veronensis  architectus,  cum 


IV 


PRAEFATIO 


antiquis  exemplaribus  contulisse  se  profitetur  hos 
libros  , accurateque  emendasse  adhibito  iudicio 
amicorum  et  doctorum  hominum.  Codices  scriptos 
^uos  atque  unde  depromptos  habuerit  non  dixit, 
6%  quibus  tamen  lacunas  priorum  Editionum  sup- 
plevisse videri  voluit.  Multa  sane  is  loca  tentavit 
ct  mutavit,  sed  omnia  fere  corrupit  et  pervertit, 
iudicc  etiam  Pontcdera.  Iuntina  utraque  Aldinam 
satis  fideliter  expressit,  nisi  quod  perpaucis  in 
locis  lectionem  eam  posuit , quam  deinde  ex  Co- 
dicibus suis  protulit  Victorius ; itaque  credere  li- 
cebit , Nicolaum  Angelium  Buccinensem,  qui  eam 
curavit,  Codices  scriptos  adhibuisse  ad  corrigendos 
hos  rei  rusticae  Scriptores.  Victorii  merita  in 
Scriptores  eosdem  sunt  sane  illa  permagna,  eaque 
egregie  olim  enarravit  Gcsner ; sed  mira  quamquam 
hominis  perspicacitas  non  suffecit  omnibus  Codi- 
cum suorum  lectionibus,  interdum  minutis,  in- 
vestigandis-, eorumque  auctoritatem  nimis  saepe 
deseruit,  Aldinumque  exemplum  repraesentavit,  a 
lucundo  correctum  , quum  redire  potius  ad  pri- 
marum Editionum  cum  libris  scriptis  suis  consen- 
tientem lectionem  deberet.  Contra  saepissime  Co- 
dicum suorum  scripturam,  quamquam  vitiosam  et 
perversam,  nimis  vel  studiose  vel  religiose  secutus, 
primae  lectionis  atque  adeo  sententiae  ipsius  ve- 
ritatem vel  obscuravit  vel  pervertit.  In  eadem  ta-  i 
men  Victorium  sequi  via  , quam  novam  sibi  in- 
genio et  diligentia  sternere , ct  in  tanta  ct  rerum 
rusticarum  et  sermonis  antiqui  obscuritate  facem 
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lectori  praeferre  maluit  Gcsncr,  cuius  qui  recoxit 
Editionem  anno  1774»  Io.  Aug.  Erncsti , praeclara 
profecto  excusatione  usus  , defendit  rationem  Ges- 
ncrianam,  ita  praefatus  Volumini  alteri:  nec  du- 
bitamus hunc  eodem  fere  modo  iudicalurum  et 
textum  emendaturum  fuisse  , si  ei  libuisset 
totum  textum  ex  copiis  illis  lectionum  varia- 
rum constituere , et  non  maluisset  interpretem 
agere , quem  plerique  maxime  requirunt.  Ego 
vero  maluissem  , virum  doctum  , cuius  disciplinae 
multum  me  debere  gratus  profiteor,  mulla  et 
insignia  Gcsnerianae  Editionis  vitia  correxisse , 
quam  morositatem  vel  iniquitatem  conqueri  Iulii 
Pontederae , cuius  ipse  curas  secundas  non  tam  - 
excerpsit , quam  miserum  in  modum  truncavit , 
omissis  plurimis  annotationibus  atque  emendatio- 
nibus plane  egregiis  viri  doctissimi  , cuius  eru- 
ditioni et  acumini  plurimum  post  Iucundi  Ve- 
ronensis , Victorii  , Turnebi  atque  Vrsini  sagaci- 
tatem debent  Scriptores  R.  R.  Scaligerum  enim 
in  hac  rustica  disciplina  ingenium  acerrimum  plane 
destituit.  Meursium  cum  Popma  ridere  saepe  li- 
buit, quum  illum  veluti  gallum  galinaccum  ster- 
quilinium scalpturire,  hunc  vero  graculi  Aesopii 
instar  alienis  plumis  exornatum  gestire  viderem. 
Morgagni  paucae  nimis  observationes  ingenium 
suave  atque  eruditionem  egregiam  medici  peritis- 
simi  totae  spirare  mihi  visae  sunt.  Ilorum  vero 
interpretum  omnium  observationes  cum  L.  Io.  Conr. 
Schwarzii  ieiunis  annotationibus,  multis  antea  locis 
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dissipatas  , vclut  in  compendium  redactas  collegi 
atque  ita  lectoribus  ante  oculos  posui , ut  uno  ocu- 
lorum coniectu  omnem  opinionum  atque  interpre- 
tationum varietatem  dispicere  et  iudicare  possent. 
Praeter  Alb.  Lutlov.  Fred.  Meisteri  de  Torculario 
Catonis  vasis  quadrinis  libellum  , Goetlingae  1764 
impressum,  comparavi  etiam  Gallicam  versionem, 
Parisiis  anno  1771  editam , auctore  Saboureux  de 
la  Bonnelrie. 

Ex  antiquitatum  latinarum  graecarumque  Enar- 
rationibus atque  Emendationibus  praecipue  ad  ve- 
teris anni  rationem  attinentibus  lulii  Pontederae 
Patavii  1740  in  charta  quadruplicata  editis,  quibus 
Gesnerianam  Editionem  atque  anni  latini  rationes 
egregie  illustravit  atque  explicuit,  tabulam  XX.X11I. 
in  qua  annus  a Iulio  Caesare  correctus  ob  oculos 
lectoris  ponitur , excerptam  repetii , quo  facilius 
lectores  rationes  emendati  a Pontedera  capitis  28 
libri  I Varronis , qui  luliam  correctionem  secutus 
est , et  notationes  intervallorum  anni , 'a  rusticis 
observatorum  , intelligere  possent.  Ex  eodem  libro 
transtuli  priores  duas  Pontederae  Epistolas  de  ve- 
tcFi  scribendi  ratione  ad  emendationem  atque  in- 
terpretationem librorum  Catonis  et  Varronis  ap- 
positissimas atque  exquisita  eruditione  refertas,  quas 
in  compendium  redactas  pagjnarum  trium  non  in- 
tegrarum spatio  comprehendit  ipse  olim  Ponte- 
dera , absolutae  iara  editionis  Lipsiensis  angustiis 
exclusus , ita  ut  lectori  saepe  observationibus 
maxime  necessariis  ad  lectionem  Catonis  vel  Var- 
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conis  librorum  carendum  esset , nec  omnino  egre- 
giae viri  observationes  de  originibus  lalinae  linguae 
in  communem  hominum  nostrorum  notitiam  ve- 
nire possent.  Indidem  excerptam  Tabulam  XXXV1J, 
quae  arbustii  Italici  imaginem  exhibet  Columellae 
apponam.  Contra  Inscriptionem  , caeremonias  Fra- 
trum Arvalium  prodentem  et  a F.  Vrsino  olim 
publicatam  , omisi,  quoniam  in  variis  Inscriptionum 
veterum  latinarum  Collectionibus  repetita  exstabat. 
Excerpsi  tamen  inde  , quae  ad  Catonem  cap.  1 3 4 
illustrandum  facere  visa  sunt,  comparatis  similium 
recentiorumque  Inscriptionum  verbis  et  caeremoniis. 
Kalendariura  item  Farnesianum  omisi , quod  ab 
homine  inepto  ct  barbaro  confictum  esse  mullis 
atque  idoneis  argumentis  vicit  Pouledcra  Anliqq. 
[i.  393  seqq.  Denique  posteaquam  hos  commen- 
tarios Lipsiam  typis  exscribendos  iam  transmiseram, 
singulari  viri  doctissimi  et  de  literis  egregie  "me- 
riti, Davidis  Ruhukenii,  humanitate  et  liberalitatc 
pervenerunt  in  manus  meas  copiae  Grouovianae  , 
ex  quibus  quae  ad  Catonem  et  Varronem  emen- 
dandum pertinent,  breviter  hic  annotabo.  Primum 
Editionem  Popmae  anni  1620  cum  Codice  Pari- 
siensi  Regio,  numero  1600  signato,  comparatam 
a 1.  F.  Gronovio  habui.  Quae  tamen  varietas 
ultra  Catonis  caput  i5  non  pertingit.  Consentit 
fere  ubique  cum  lectione  Editionum  quatuor  pryi- 
cipum  , quae  adhuc  comparatae  fuerunt ; in  per- 
paucis dissentit  locis,  ubi  Codicem  Parisicnsem 
nominavi.  Vbicumque  is  cum  Rruschiana  facit,  rc- 
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liquas  cliam  Editiones  principes  consentire  suspi- 
cor , negligenter  a Gesneri  scriba  inspectas.  De- 
inde babui  Editionem  Catonis  Commclinianam,  ab 
eodem  I.  Fr.  Gronovio  comparatam  cum  Codice 
scripto , cuius  nec  numerum  nec  patriam  editam 
ullibi  videre  potui.  Consentit  is  liber  in  plerisque 
omnibus  locis  cum  Politiani  libro.  Igitur  suspicor, 
eundem  fuisse  in  Bibliotheca  regia  Parisiensi , et 
iam  olim  a Ios.  Mercerio  comparatum  fuisse  cum 
Varrone.  Is  enim  quasdam  eius  libri  lectiones  pro- 
didit in  notis  ad  Nonium  alterum  a se  editum  , 
a Gesnero  neglectas,  quas  diligenter  annotavi.  Ilunc 
igitur  Codicem  Gronoviani  nomine  in  varietate  le- 
ctionis signavi.  Postea  tractavi  Abr.  Gronovii  ina- 
nuscriplas  in  Catonem  annotationes,  iisque  im- 
mixtas reperi  I.  Fr.  Gronovii  perpaucas  animad- 
versiones , unde  si  quid  in  usum  lectorum  converti, 
fideliter  auctorem  indicavi.  In  Varrone  praesto 
mihi  fuit  Editio  Commeliniana  , passim  varietate 
lectionis  et  annotatione  Abr.  Gronovii  in  charta 
interposita  separatim  notata  , unde  egregias  I.  Fr. 
Gronovii  emendationes  aliquot  derivavi.  Codices 
ibi  duos  nominatos  reperi  Bibliothecae  regiae  Pa- 
risiensis,  alterum  numero  5qq2 , alterum  5028 
signatos ; sed  qui  factura  sit,  ut  varietas  Codicum 
integra  in  Margine  non  adscriberelur,  ignoro.  Var- 
ronis Codicem  geminum  ex  Bibliotheca  Vaticana 
commemoravit  Io.  Rhodius  in  Lexico  Scriboniano, 
numero  iT>2/,  , alterum  33 io  signatum;  unde  p. 
397  , ad  Varron.  libr.  111,  c.  q lectionem  cornum , 
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p.  /,  1 1 , ad  Libr.  I , cap.  63  pinsere  pro  pisare 
affert.  Postefloci  tamen  hoc  in  loco  addit:  Horum 
tamen  exigua  est  ab  annis  auctoritas.  Ilis  forte 
Vrsinus  antea  fuit  usus.  Praeterea  Alium  Varro- 
nem Patavinum  MS.  memorat  Rhodius  in  Indice 
Auctorum  sub  Varronis  nomine ; sed  nullibi  no- 
minatum cum  Codicem  a Rhodio  rcpcrirc  potui. 
In  Columella  olim  plura  et  maiora  subsidia  Abr. 
Gronovii  commemorabo , quibus  adiutus  efficere 
conabor,  ut  egregium  Dav.  Ruhnkcnium , cui  pu- 
blice etiam  gratias  agendas  hic  censeo,  etiam  apud 
lectores  Columellae  in  summa  gratia  ponam.  In 
Varrone  Nonium  Guelferbytanum , in  membrana 
scriptum  comparavi  , eumque  in  plerisque  locis 
consentientem  reperi  cum  antiquo  Codice  S.  Vi- 
ctoris, a Merccrio  expresso.  Vsum  eius  perhu- 
mane mecum  communicavit  amicissimus  Langerns, 
Bibliothecae  Ducali  praefectus ; brevem  notitiam 
dedit  Ileusingerus  nepos  in  Pracfat.  ad  Ciceronis 
Libr.  de  Officiis  p.  XXXIX.  Ceterum  lectorem  , 
si  quis  forte  ipse  lectionis  vulgatae  anliquaeque 
fontes  indagare  voluerit,  admoneo,  ut  quibus  in 
locis  Editionis  principis  lcnsonianac  scripturam  an- 
notatam legerit , eandem  simul  librorum  , a Poli- 
tiano  et  deinde  a Victorio  comparatorum  , intclligi 
debere  meminerit.  Icnsonianam  enim  cum  Codi- 
cibus contenderat  Politianus , cuius  Syllogen  qui 
ad  Editionis  suae  usum  transferat  Gcsnerus,  cum 
Icnsoniana  una  libros  Politiani  nominare  debebat. 
Quod  tamen  is  facere  neglexit , atque  illis  tan- 
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tum  in  locis  librorum  Politinni  mentionem  fecit , 
ubi  diversi  a Icnsouinnn  lectione  abeant.  Ipse  se- 
rius animadverso  errore  lectores  hic  atque  iterum 
initio  Varietatis  lectionis,  infra  Scriptorum  verba 
appositae  , admonere  ea  de  re  quam  nauseam  istius 
farraginis  quartum  quintum  transscribendae  devo- 
rare malui.  Quae  de  mea  ipse  penu  ex  diu- 
turna Geoponicorum  Graecorum  , Italicorum,  Gal- 
licorum scriptorum  lectione  , ex  historiae  naturalis 
antiquae  et  novae  studio,  denique  ex  critica  dili- 
gentia et  sera  nimis  antiquitatum  latinac  linguae 
investigatione  attuli  ad  corrigendos  et  explicandos 
bos  libros,  his  pretium  iustum  statuent  lectores 
docti  atque  aequi.  Ilaud  longo  hos  duumviros  in- 
tervallo sequetur  politissimus  atque  elegantissimus 
omnium  disciplinae  rusticae  scriptor , Columella  , 
ex  gemino  Codice  Sangermanensi  plane  in  inte- 
grum restitutus,  quem  multo  maiore  cum  voluptate 
et  fructu  legent,  qui  veteris  romanae  rusticae  rei 
praecepta  accuratissime  tradita  legere  desiderant. 
Catonis  enim  aphorismata  et  Varronis  hiulcae  at- 
que antiquariis  ctymologicisque  nugis  admistae  di- 
sputationes idoneae  esse  videntur , quae  lectonnu 
desiderium  pungant  magis  quam  expleant. 
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QV1STS 

P.  VICTOHIVS  SECVT1QVE  EVM  EDITORES 
IN  CORRIGENDO  CATONE  ET  VARRONE  ANTE  NOS 
VSI  SVNT  . 


P.  Victorius  , quibus  sit  usus  libris  scriptis  , ipse  declaravit 
in  Praefatione  ad  Explicationes  suarum  in  Catonem,  Varronem, 
Columellam  castigationum.  Vetustissimum  volumen  fuit  in 
divi  Marci  bibliotheca  , in  quo  M.  Catonis  unus  liber  et  M. 
Terentii  Varronis  rerum  rusticarum  tres  inerant.  Extrema 
Varronis  pars  deliciebat ; et  duo  alti  auctores  , olim  eodem 
volumine  comprehensi , vetustate  toti  collapsi  erant.  Rubrica 
enim  tituli  paene  evanida  nominabat  praeter  Catonem  et  Var- 
ronem unum  Claudii  Martialis  et  Iunii  Moderati  Columellae 
libros  XII.  Ceterum  Florentiae  fuisse  Codicem  hunc  Catonis 
et  Varronis  , apparet  ex  iis  , quae  de  eodem  tradit  Victorius 
in  Explicat.  Castigat,  suarum  in  Ciceronem  Lugd,  1 56o  , p. 
63«. 

Minus  vetustum  et  fidele  nominat  alterum  Mcdiccae  Biblio- 
thecae volumen , gallicis  literis  scriptum , ubi  Cato  cum 
Varrone  inerat.  Praeterea  non  paucos  alios  eiusdem  Biblio- 
tlsecae  codices  tractasse  se  ait , quos  omnes  non  sit  necesse 
nominare.  Vnuin  tamen  excipit,  qui  fuerat  olim  Franc.  Bar- 
bari , patricii  Veneti  , diligenter  exaratum  et  e bono  exem- 
plari Patavii  exscriptum.  Reliquorum  utpote  aut  de  optimo 
illo  descriptorum  aut  mendose  et  negligenter  scriptorum  , te- 
stimonium parvum  pondus  habiturum  esse  existimabat. 

Eosdem  codices  iam  ante  Victorium  tractaverat  Polilianus 
et  cum  Icnsoniana  principe  Editione  comparaverat  t unde  de- 
scriptam varietatem  omnem  , quae  hodieque  in  Bibliotheca 
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Medicea  Florentiae  asservatur  , ad  Gesnernm  transmiserat  H. 
Urenkmann.  Manifestum  erit  utramque  varietatem  contendenti, 
multo  diligentius  iu  hoc  negotio  versatum  esse  Polilianum,  a 
quo  locis  aliquot  ( veluti  ad  Caton.  <)5  , 3 , et  XI , i ) plane 
diversus  abit  Victorius,  qui  Iensonianam  reliquasque  principes 
Fdiliones  aut  nunquam  viderat,  aut  negligenter  admodum  in- 
spexerat , veluti  ad  Varron.  I,  19,  4 > ubi  Venetiis  excusos 
libros  nominat ; ad  eosdem  videtur  respicere  ad  Varr.  III , 9, 
18.  Igitur  nec  Poliliani  opera  abusus  esse  videri  potest.  Alia 
res  est  in  Columella , cuius  codicem  optimum  in  eadem  divi 
Marci  bibliotheca  iam  antea  a Politiano  tractatum  et  laudatum 
fuisse  ipse  profitetur  alicubi  Victorius. 

Optimum  omnium  illum  D.  Marci  Codicem  iam  evanuisse 
ait  Ini.  Pontedera  in  Epist.  III,  p.  a5  , quod  ad  Catonis  et 
Varronis  Codicem  pertinere  puto.  Idem  itaque  Pontedera 
transscribenda  sibi  curavit  ab  Hier.  Lagomarsino,  quae  Poli- 
tianus  olim  ex  illo  Codice  transscripserat,  item  ex  alio,  qui  ad 
S.  Reparatae  servatur  Florentiae.  Vnde  accidit , ut  Pontedera 
lectiones  aliquot  commemoraret , quae  Gesncriana  Editio 
omiserat.  Qua  de  re  et  reliquis  scriptorum  librorum  subsidiis, 
quibus  Pontedera  usus  est , accuratius  dicetur  in  Praefatione 
ad  Columellam  , partim  ipse  exposuit  Pontedera  in  Epistola 
ad  Facciolatum,  inserta  Gesnerianae  Editioni  p.  XLI1I — 
XLV. 

Post  Victorium  Vrsinus  scriptis  Codicibus  aliquot  usus  est; 
quorum  tamen  ipse  numerum , patriam  aetatemque  tacuit. 
Vaticanos  fuisse  suspicor. 

Gesncrus  demum  praeter  Excerpta  Politiani  adhibuit  va- 
rietatem lectionis,  ex  antiquo  Codice  faciam  a Theod.  Ryckio 
et  cum  Schoettgenio  communicatam  rogatu  Perixonii.  De 
Codicis  pr.tria  atque  aetate  nihil  prodidit  Gesncrus.  Denique 
habuit  specimina,  ex  Codice  membranaceo  Wratislavicnsi 
bibliothecae  Rhcdingcrianac  saeculo  XV,  anno  1 4?a  scripto  , 
lemmatibus  et  capitum  distinctione  carente  , descripta  , quae 
monstrose  vitiosum  librum  arguunt , adeoque  me  deterrue- 
runt , quominus  taedium  libri  integri  comparandi  in  me  su- 
sciperem. 
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QVIBVS  ASTER1SCVS  PRAEFIXVS  EST, 

EAS  IPSI  TRACTAVIMVS:  QVIBVS  CRVX, 

1)E  US  DVB1TAMVS. 

I. 

CATO,  VARRO,  COLVMELLA,  PALLADIVS. 

'1470  fol.  Veneliis  per  Nic.  Iensonurn , Gallicum, 
recensente  Georgio  Merula. 

* i472  fol.  Venetiis  , Nicolao  Throno  Duce  Venelia- 

rum  inclyto,  opera  et  impensis  Nicolai  lenson  Galli. 

Est  in  bibliotheca  publica  JVorimbergensi , unde  utendam 
opera  antici  fato  iam  functi  accepimus , quod  grati  agno- 
scimus. Postea  venit  etiam  in  thesauros  illustrissimi  bvsavii 
(inde  in  Elcctoralem  Dresdenscm).  Vsus  etiam  est  Cl. 
Pontedera. 

* 14S2  fol.  Regii  , opera  et  impensis  Bartholomaci 
Bruschii , aliter  Boltoni  Regiensis. 

Exstat,  Fabricio  teste,  Hieronymi  Commelioi  manu  pas- 
sint  annotata  in  bibliotheca  publica  Academiae  Franeqne- 
ranac.  Vsus  eius  lectionibus  Roma  sibi  missis  Cl.  Pontedera: 
quas  nonnunquam  diversas  esse  ab  aliis  omnibus,  apparet 
cap.  5,  1.  (Submissam  ab  immortali  Ileynio  adhibui,  varie- 
tatemque inde  excerptam  Gcsnerianac  addidi.  Iensonianam 
expressit,  habet  tamen  peculiares  etiam  lectiones,  ex  emen- 
datione an  vitio  operarum  ortas). 


JDioitgedbv  Google 


XIV 


INDEX 


* i4y4  s‘ve  MCCCCLXXXXIV  fol.  Bononiae,  impensis 
Benedicti  Hectoris  Bononiensis , Ioanne  Benlino.  II 
reip.  bono  habenas  feliciter  moderante. 

Exstat  Lipsiac  ia  bibliotheca  Paullina.  Consentit  cum 
leosoniana. 

f 1496  fol.  Bonon.  per  Benedictum  Hectorem. 

Id  catalogo  Hulsiano  tom.  I,  p.  108 , n.  1848. 

f i/igG  fol.  Venet. 

Habebat  Fabricius. 

'1496  sive  MCCCCLXXXXVI  fol.  Regii,  impensis 
Dionysii  Berlochi  Regiens.,  imperante  divo  Hercule 
Est  en. 

Est  Lipsiac  in  bibliotheca  Paullina.  Fuit  iu  bibliotheca 
Boisiana  n.  2807. 

f 1496  fol*  Regiensis  apud  Franc.  Mazalum. 

Fabricius  in  literis.  Quatuor  igitur  , si  istae  omnes  verae 
sunt , quod  vehementer  mirer , editiones  eodem  anno  in 
Italia  factae.  Crucem  tribus  apposui , sine  iuiuria , spero  , 
commemorantium.  Potest  fieri  , ut  fucum  fecerint  Biblio- 
polae. 

■ 498  fol.  Regii , apud  Dionysium  Bertochium. 

Fabricius  in  literis. 

’ 1499  fol.  Regii,  impensis  Francisci  Mazali,  imperante 
divo  Hercule  Esten. 

Est  in  bibliotheca  Dresdensi  , et  Academiae  lenensis. 
Mihi  videbatur  nihil  differre,  nisi  in  sphalmatis  a Bonon. 
1494,  ndeoque  et  a leosoniana. 

i5c>4  fol.  Bonon.  ap.  Maillaire  t.  II,  p.  1G8.  Ea  usus 
est  Lag.  Mursinus,  el  RoUboell. 
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i5i  3 fol.  Paris. 

Scliocttgenius  org.it  se  in  ea  quidquam  diversi  ab  ante  editis 
observasse.  (Huius  anni  Parisiensem  apud  Ascensium,  repe- 
titam i520  , ct  tertiam  apud  Parisiuin  1 63 V ibidem  eadem 
forma  editain  repetere  Aldinum  textum  iudicat  Fabricius 
bibi.  Latia,  t.  I,  p.  33  reformatae  ab  Crnesti). 

f i5i3  8.vo  apud  Aid  uni. 

In  catalogo  llulsiano  n.  4072.  Sed  non  diversa  videtur 
ab  sequente. 

* i5i4  8.vo  mai.  Venet.  apud  Aldum. 

Ifuius  anni  exempla  nou  raro  in  bibliothecis  reperiuntur. 
( Hanc  a priore  non  diversam  esse  ex  privilegio  Leonis  X. 
Novembri  28  anui  i5i3  dato,  conficere  conatur  Rottboell 
I.  c.  p.  a3i  , vel  p.  3.  Ab  hac  Aldina  et  lucundi  Vero- 
nensis correctione  orta  est  nova  Editionum  familia.  — Men- 
dose in  Schneideri  praefatione  pag.  1 , lio.  penult.  utraque 
Aldioa  editio  memoratur  sub  anno  1673  vel  1674*  Typo- 
tbetae  mendam  correxi.  Typ.  ) 

* i5i5  8.vo  mai.  Florentiae  opera  et  impressa  ( sic 

scriptum ) Philippi  Iunlae,  ex  recognitione  et  cum 
indice  Nic.  Angelii. 

i5ui  8.vo  Basii,  vid.  sub  classe  proxima . 

* i5ai  8.vo  mai.  apud  Iunlas. 

ITabuit  Cl.  Poutedera:  nihil  diversum  hal>et  a superiore 
Iuntioa  : nisi  quod  adiuncta  habet  Codri  scbolia  ad  Palla- 
dium de  insitione. 

* i5*28  8.vo  ad  Aldinutn  exemplar,  quod  in  fine  dici- 

tur, expressa  (et  cum  aliis  exemplaribus  collala) 
nescio  ubi. 

Nihil  ab  Aldin  is  diversum  habet,  nisi  quod  Codri  ad 
Palladium  de  insitiooe  scbolia  adiecta  sunt  e praecedente 
luntina.  (Quae  verba  ex  suo  exemplo  laudat  Hottboell  p. 
3.  Excussa  sunt  opera  Tiguri  apuil  lacobuni  Mazochium 
an.  sakilis  MDXXVIII , non  exstant  in  meo  exemplo , sed 
aunus  seorsum  annotatus  est). 
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* 1 529  fol.  Parisiis.  Venundantur  Iodoco  Badio  Ascen- 

sio. 

Promittuntur  in  tituli  pagina  aversa  etiam  scholia  Codri 
iu  Palladium  de  insitione,  quae  in  libro  ipso  non  dantur. 
Sequitur  alioquin  fere  sectam  Aldi.  Argumenta  et  quaedam 
varietates  notantur  in  margine  : paucae  aduotationes  pagina 
proxiqaa  a Catouis  initiis : praefationem  habet  lucundi  Ve- 
ronensis , et  eam  , quam  libro  de  Arboribus  praeGxit  Aldus. 

* i 533  fol.  Parisiis  apud  Galeolum  a Prato,  in  aula 
maiore  Regii  Palatii,  ad  primam  columnam:  prelo 
Antonii  Augerelli,  impensis  autem  Ioannis  Parvi  et 
Galeoli  a Prato. 

Fuit  iu  bibliotheca  Iloisiana  n.  2808.  Est  et  Lipsiac  iu 
Kaesiana,  adseripta  Goesiaui  codicis  varietate  inana  Jani 
Droukbusii.  Videtur  autem  ex  asse  referre  Ascensianam 
■ 520,  descripta  etiam  vaua  illa  scboliorum  Codri  promis- 
sione. Sed  margines  hic  vacui  sunt. 

* i553  II. vo  mai.  Aldi  editio  repetita. 

Nulla,  quam  observarim,  differentia  a priore.  (Quam 
docet  Hotlboell  L c.  p.  a3a,  seu  Diss.  p.  4 , qui  solam 
Aldinam  a Gcsnero  consultam  fuisse  , statuit). 

f 1 554  B.vo  Aldi. 

Sic  catal.  Hulsian.  n.  4°79-  Sed  non  dubito  , quin  sit 
eadem,  quam  modo  laudavimus. 

* i555  »-TO  mai.  Basileae  apud  Hervagium. 

Ad  Aldiuam  et  ipsa  expressa  est. 

* i535  B.yo  Lugduni  apud'Sebastian.  Gryphium. 

Est  certe  apud  me  volumen , Catonem , Varrouem  , Pal- 
ladium complexum,  nec  de  altero  tomo,  qui  Columellam 
cum  Gc.  Alexandrini  et  Beroaldi  explicationibus  et  euarra- 
tiouibus,  habere  solet  in  Gryphiauis  et  Slephaniaiiis , 
dubito.  (Alterum  volumen  Columellam,  tertium  Georgii 
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Alexandrini  Enarrationes,  Ph.  Beroaldi  Annotat,  in  Colu- 
mellam , et  Aldi  libellum  de  dierum  generibus , de  umbris 
et  horis  apud  Palladium  continet.  S.)  Nondum  bic  fit 
mentio  Victori!:  neque  quidquam  piaelationis  hic  est  vel 
adnotationis.  Lectio  etiam  aperte  ad  sectam  ante  Victoria- 
nam  pertinet. 

* i536  8.>Q  Coloniae  apud  Io.  Gymnicum,  cum  Ge. 
Alexandrini  et  Beroaldi  explicationibus  et  enarra- 
tionibus. 

* i54i  B.y0  Lugduni  apud  Gryphium.  Vol.  a* 

In  primo  sunt  Cato  et  Varro  , qui  in  titulo  dicuntur 
per  Petrum  Victorium  ad  veterum  exemplarium  fidem  suae 
integritati  restituti.  In  altero  Columella  et  Palladius.  Est  in 
bibi.  Dresd.  Praefixa  praefatio  Victorii , quam  damus  n. 
X,  et  in  peculiari  pagina  Loci  aliquot  Columellae  ad  ve- 
tustorum exemplarium  collationem  emendati.  Respondent 
paginae  et  versus  qui  bic  laudantur  Columellae  etiam  edi- 
tioni Gryphianae  i548-  Haec  prima  videtur  Victorii  editio; 
indicat  dies  epistolae  Victorii  adseriptus:  nisi  eodem  tem- 
pore in  Italia  edidit,  cuius  tameu  rei  nusquam  vestigium 
observavi. 

* i54a  B.vo  Lugduni  apud  Gryphium  Pet.Viclorii  Ex- 

plicatio suarum  in  Qplonem,  Varronem , Columel- 
lam castigationum  separatim  editu. 

* i5/j3  8.y°  Parisiis  apud  Robertum  Stephanum. 

Nihil  differt  a Gryphiana  modo  commemorata:  quod 
quidem  memorabile  sit  in  contexto  et  praefationibus.  Nam 
iu  Victorianu  explicatione  quaedam  auctiora  ioveniuulur 
ea  quam  ex  editione  Gryphiana  descripta  eraut  iussu  Cl. 
Schoeltgeuii;  euquc  in  hac  editioue  expleta  suat. 

* i548  et  i54$  8.v0  Lugduni  apud  Gryphium. 

Nimirum  Columella  adseriptum  habet  uooum  i548.  Pal- 
ladius autem  i54q*  Victorialia  explicatio  huic  edilioui 
adiccta  nou  est. 

Scripl • Ii.  Ii.  Tom,  L 
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*i5^5  Dvn  ex  Ilier.  Commelini  typographio.  Calo, 
Varro,  Columella  e vetustissimis  editionibus  ; Pal- 
ladius e veteribus  membranis  aliquammultis  in 
locis  emendatiores.  (Anni  i5yi  editionem  memo- 
ravit Fabricius  p.  34). 

| 1629  fol.  Paris. 

In  catal.  bibi.  Menarsia.  p.  aj.  Sed  recte  Cl.  Fabricius 
monet  legendum  1S29. 

| i655  4-l°  Basii. 

In  catal.  Ilulsiano  n.  4^4Q.  Sed  est  haud  dubie  Herva- 
giana  1 535. 


II. 

CATO  et  VARRO. 

* 1 5*2 1 8.vu  Basileae  apud  Adamuin  Petri  M.  Terentii 
Varronis  in  omni  literarum  genere  principis  1 1 1 de 
agricultura  libri.  M.  Catonis  Latinarum  literarum 
(leste  Plin.)  parentis  lib  1 de  rebus  ruslicig.  lla- 
bes  praeterea  Graecarum  ,ct  priscarum  dictionum 
enarrationem. 

♦ 

In  tine  praelationis,  cui  sublcripsit  VL.  HVG.  uibil  re- 
petitu dignum  est,  praeter  ista:  *>  His  duobus  Adauius 

» noster  periculum  facturus  est,  quam  non  defuluri  sitis 
u (Lectores)  iudustriae  eius ; et  ubi  viderit  , se  operam  et 
ii  oleum  non  perdere,  e\  Graecis  et  Latinis  alios  rei  ru- 
ii  slicae  scriptores  pari  exarabit  diligentia.  Ncc  solum  post 
u \ldum  bos  auctores  imprimere  conatur,  ut  omties  et 
» minoris  emere  possint,  sed  ut  emendatiores  quoque  post- 
» hac  habeantur.  Valete  iu  Christo,  cl  vivat  in  his  studiis, 
u qui  dulcissimos  soles  voluerit  experiri  a-  Num  quid  igitur 
spes  iam  toni  erat  edendorum  ytunovixoiv  Graecorum  P Nuui 
hic  Adcrnus  Petri  cognatione  aliqua  contingit  llcnrictim 
Petri  ? Ceterum  liic  est  ille  ipse  liber  Meursianus  quem 
tanto  semper  opere  commendat,  sed  quem  uos  ab  Aldiuo 
rarissime  abire  deprehendimus. 
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i 535  , 1 54 J 1 i543.  vid.  Ord.  praeced. 

* 1576  B.to  Basileae:  adiuncti  methodo  rusticae  Calo- 

nis atque  Varronis  praeceptis  aphoristicis  per  locos 
communes  d i ges t is  a Theod.  Zuingero  typice  deli- 
neatae  et  illustratae. 

Catonem  dedit  ei  recensione  Victoriana  , ex  Scaligcrana 
Varronem. 

III. 

CATO  SOLVS  CVM  FRAGMENTIS 
ALIORVM  LIBRORVM. 

* 1090  B.tu  Lugd.  Bat.  ex  officina  Plantin.  c.  11*  Au- 

sonii Popinae. 

Iu  bibliotheca  Vinariensi. 

* i5c)B  B.vo  ibidem  ( titulo  tantum  immutato')  adiectis 
nolis  Io.  Meursii.  vid.  praef. 

* 1620  H.,q  Franequerae  smntihus  I.Commelini  viduae. 
A.  Poptna  iterum  recensuit  et  notas  addidit.  Acc. 
Io.  Meursii  notae,  et  Popinae  liber  de  instrumento 
fundi. 

*In  biblioth.  Vinar. 

Kxstat  versio  italica  to.  Llier.  Pagani,  3 vol.  8°  in  Colle- 
ctione Scriptorum  R.  R.  Vcnetiis  1792—5.1.  Typ. 

IV. 

VARRO  SOLAS. 

]54o  4'1°  PaGs.  per  P.  Victorium  ad  veterum  exem- 
plarium Gdem  suae  integritati  restitutus  ap.  Lodoic. 
Tiletanum.  Ibidem  eodem  modo  editus  Palladius, 
v.  infra. 
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VARRO  SOLVS , CVM  RELIQVIS  LIBRIS 
ET  FRAGMENTIS. 

j56g  B.yo  apud  1L  Stephanum  , c.  n.  Viclorii  et  Sca- 
ligeri. 

Fabric.  vid.  pr.  §.  5. 

* i573  8.l,°  apud  eundem  cum  iisdem. 

# 

’ i58i  apud  eund.  c.  iisd. 

Est  in  biblioth.  Vinar. 

j585  8.to  Parisiis  ap.  Fabricium. 

* 1601  8.v°  min.  Lugd.  Bat.  apud  Christoph.  Raphe- 

lengium  , edente  et  recensente  A.  Popma  cum  suis 
nolis. 

Vsus  est  Cl.  Pontedera. 

* 1619  8-vo  Durdrechti  ex  oflic.  Io.  Berewout. 

Convenit  cum  Stepbanianis , nisi  quod  passim  habet  va- 
rias lectiones  in  margine. 

t6s3  8.vo  Amstelod.  apud  Io.  Iansonium. 

Eistat  versio  italica  Io.  Hier.  Pagani  4 vol.  in  Col- 
lectione Scriptorum  K.  R.  Veneb  1792—99.  Typ.  ♦ 

V. 

COLVMELLA  SOLVS. 

Scparatira  quidem  impressos  est  in  Iensoniana,  Brnscbiana, 
Gry pliianis  ac  Ro.  Stephani ; sed  tamen  ut  collectionis  to- 
tius pars  esset.  Sed 

— 4-t0  Columellae  de  cultura  hortorum  Carmen  sine 
loco  et  anno.  Subscriptio  : Et  sic  est  finis  , per  me 
Iacobum  de  Brcda.  Vnde  patet,  esse  Davcnlriae 
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editum.  Literae  sunt  Gothicae.  Ilabel  Freytagius 
V.  C.  consul  Numburgensis.  Consentit  plane  cum 
ed.  lensoni  147»»  Bononiensi  Rhegiensibus 

1496  et  1499. 

i543  4-t0  Paris.  Columellae  liber  x s.  Hortus  cura 
annotationibus  Pomponii,  Pii, Berouldi  et  aliorum, 
ap.  Fabriciam. 

— 8.to  sine  mentione  anni ; Argentorati  cum  Caena 
Baptistae  Fierae  de  herbarum  virtutibus. 

Lipsiae  io  bibliotheca  Paullina. 

i543  4^  cum  Nicolai  Bartholomaei  carmine  de  cultu 
hortorum,  et  Georgii  Vercellani,  Annibalis  Crucei 
Mopso  et  Carpo  Hieron.  Fracastorii. 

i54g  4‘°  Paris,  ap,  Morellium  — Maittaire. 

*i655  fLl2  As  veterum  nonnullorum,  ut  et  mediae 
vergentisque  aetatis  scriptorum  fere  metricorum 
et  medicorum,  de  re  herbaria,  videlicet:  L L.  Iun, 
Moderati  Columellae  cultus  hort.  II.  Palladii  Rutilii 
Tauri  Aemiliani  de  insitione:  cum  aliorum  villati- 
cis carm.  III.  Walafridi  Strabi  Germani  Hortulus: 
cum  Auli  Septimii  Sereni  Moreto.  IV.  Macri  de  vi- 
ribus herbarum  cum  appendice.  V.  Incerti  scripto- 
ris Graeci  de  facultatibus  plantarum  quarundam 
Epos  cum  prosa.  VI.  Thessali  mysterium  ad  Her- 
men, de  XII  herbis  per  XII  signa  zodiaci  et  de  VII 
aliis  secundum  VII  planetas.  Vn.  Alexandri  Imp. 
de  VII  herbarum  virtutibus  quas  percipiant  ab 
influentia  planetarum.  'VHI.  Io.  Mediolanensis 
schola  Salernit.  IX.  Thesaurus  pauperum  metho- 
dici Barb.  X.  Apuleii  de  nominibus  et  medicami- 
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nibus  herbar.  XI.  Anlonii  Musae  de  Betonica.  XTI. 
Vestii  Valentis  Antiochei  de  planetae,  naturis  , et 
quibus  praesint  in  regno  minerali,  vegetabili  et 
animali.  Qui  iunctim  nunc  ita  compacti , ut  invicem 
conferri,  emaculari,  illustrari  et  enarrari  valeant, 
praemissa  simul  de  auctoribus  ipsis  praefatione  et 
subiunclo  indice  herbarum  macti  ab  An.  Rivino  , 
Phil.  et  Med.  D.  ac  P.  B.  Lipsiae,  ubi  prostant  in 
Bibliopolio  Ellingeriano.  Aera  Christi  cc  Io  clv.  8.to 
i Alph.  pl.  3, 

In  fine  monet  auctor:  »Quum  auctores  praemissi  omnes 
u singuli  ex  antea  editis  recusi  sint,  itaque  prout  ibi  iacc- 
» bant,  fere  fuerant  relicti ; neque  naevi  ipsi , qui  plerisque 
«adhaerebant,  ubique  sublati,  nec  ipsa  adeo  sphalmata 
» typographica,  quorum  correctionem  U.  Lectori  commen- 
» damus,  reliqua  animadversionibus  nostris  reservantes», 
lias  vero  animadversiones  nunquam  prodiisse  credibile  est. 
Certe  nec  volam  nec  vestigium  earum  uspiam  reperi. 


COLVMELLAE  VERSIONES. 

ITALICAE. 

1 554  et  «564  8.,°  Vcnetiis  Petro  Lauro  Mutinensi 
interprete.  Fabric. 

17 92  8.vo  vol.  10.  Venetiis  ex  versione  Io.  Hier.  Pa- 
gani , in  Collectione  Scriptorum  R.  R.  Tvp. 

GALLICA. 

1 55 1 4.10  Paris.  Les  douze  livres  de  Lucius  lunius 
Moderatus  Columella  des  choses  rustiques  traduits 
par  Claude  Cotereau  Chanoine  de  Paris  , imprimes 
par  Guil.  Morel. 

Halac  in  biblioth.  publica. 
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i55(j  — reveus  et  corrigez  par  Jean  Thierry  <Io 
Beauvais  , el  irnprimez  a Paris  chez  Kerver. 

Haec  la  Cruix  du  M.mimp  55  , ut  notavit  in  libro  suo 
Alincloveenius.  Cl.  Fabricius  habet  annum  i554- 

Iteceutissimam  in  praefatione  ad  Catouein  et  Varronem 
annotavi.  g 

GERMANICAE. 

i538  f.  Strasburg  L.  Columellae  und  Palladii  Acker- 
werh  vcrtcutscht  durch  Mich.  Ilerren. 

Fuit  in  bibliotb.  Rivin  n.  i35G. 

*i6iafol.  Magdeburg , Agricullur  oder  Acherbau 
Columellae  Und  Palladii  etc.  durch  Theodorum 
Maiuin. 

In  praefatione  reprehendit  superiorem  ut  obsoletam  et 
obscuram.  Fuit  io  bibi.  Rivin.  n.  1357. 

i (i  1 3 f.  quam  Fabricius  laudat  et  Catal.  Kaesianus  , 
credo,  eadem  est,  itemque  ea  cui  typorum,  ut 
suspicor,  culpa  adscriptus  est  apud  Fabricium  1621 . 

1769.  Hamburgi  et  Eremae  versionem  librorum  XI I 
Columellae  prodidit  M.  C.  Curtius,  professor  Marpurgensis, 
textum  Gesnerianum  sequutus  ; cui 

■ 731.  Dresdao  addidit  versionem  libri  de  Arboribus  I. 
Riem,  additis  annotationibus  quibusdam,  unde  constare 
lectoribus  poterit , auctorem  versionis  parum  calluisse  reui 
rusticam  romanam  , multo  minus  intellexisse  verba  Colu- 
mellae, Elegautiam  Columellae  neuter  vel  sensisse  vel 
attigisse  videtur  oratione  vernacula.  Posterior  interpres 
plures  in  reliquos  Columellae  libros  annotationes  iniuatus 
est. 
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VI. 

PALLADIV5  SOLVS. 

'1536  4-10  Paris,  apud  IoWLodoicum  Telelanum,  e 
regione  collegii  Remensis.  In  fine  scriptus  annus 
MDXXXIX.  uter  verio»? 

Nihil  observavi  diversum  ab  Aldina.  Praefationem  non 
habet,  ne  Aldi  quidem  de  horis  Palladii  epistolam:  ondc 
suspicabar,  esse  partem  totius  corporis,  quod  edidisset  idem 
typographus.  Certe  paginae  et  quam  signaturam  vocant 
typograpbi,  ostendunt,  suum  sibi  opus  integrum  hoc  vo- 
luisse typographos. 


PALLADII  VERSIONES. 

ITALICAE. 

i5a8  4>  Venet.  Petri  Marini. 

1 56o  4*l°  Venet.  Sansovini. 

Italica  Palladii  versio  commemoratur  a Iulio  Nigro  pag. 
$39-  Historiae  scriptorum  Florentinorum.  Add.  Cl.  Morgag. 
Epist.  I,  ia  et  i3.  (Pontedera  adhibuit  versionem  Italicam 
- Venetiis  i536  typis  Bernardini  de  Viano  proditam , alteram 
Florentiae  i6o5  Cosma  Iunta  curante.  Tertiam  manu- 
scriptam  in  codice  Salvinii  Florentini  in  consilium  advo- 
cavit; quam  item  Morgagnius  secum  communicatam  adhi- 
buit in  corrigendo  Palladio). 

GALLICA. 

i553  8.’0  Paris,  auctore  Io.  Darcio  Fabric.  memorat 
ex  Cruci  manio  etc.  Sed  Maittaire  adsignat  A.  i554 
8 — 'et  officinae  Vascosani  tribuit.  Darcium  dicit 
Autnonier  du  Card.  de  Tournon. 

GERMANICAE. 

In  Columella  commemoratae. 
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VII. 

VEGETIVS. 

* i5a8  4-10  Basileae  excudit  Io.  Faber  Emmeiis  lulia- 
censis.  Editio  prima. 

* j574  4-*°  Basileae  per  Pe.  Pernam,  opera  Io.  Sam- 

buci Pannonii. 


VERSIONES. 

ITALICA. 

i543  8.vo  Venetiis  cum  Hippiatricis  Graecis,  et  Rufio. 
Fabricius.  (Vegezio  Renato  della  Medicina  de’  ca- 
valli  e altri  giumenli,  o sia  delParte  de’Mariscalchi 
nella  lingua  volgare,  stampato  in  Venezia  per  Mich. 
Tramezzino,  1 544,  B.TO  laudante  Brugnone  de  Cu- 
ra equorum  et  mulorum  p.  228  Ters.  germanicae). 

, GALLICAE. 

Carolus  Stephanus,  teste  Crncimanio  apud 

Fabricium. 

i563  4.‘°  Parisiis Bernardus  Podius  (du  Poy  mon  clar) 
Lucensis  in  Bearnio. 

Fabricius  ex  Verderio. 


GERMANICAE. 

' i565  4-10  Francof.  Vegetii  Thier-Arzneykunst. 

Lipsiae  iu  bibliotheca  Kaesiana. 


i665  Francof.  Arzneybuch  der  Thiere. 
Ia  Catalogo  eiusdem  bibliothecae. 
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NOTARVM  S.  SIGLARVM 

QVIBVS 

TVM  IN  VARIETATE  LECTIONIS  TVM  IN  NOTIS 
NONNVNQVAM  VTIMVR  EXPLICATIO. 


Primo  illud  vix  monere  opus  est,  Ca.  Catonem  notare  , C. 
Columellam,  V.  Varronem  et  P.  Palladium.  Reliqua  elcmeotari 
ordine  persequemur.  Notat  igitur 

A.  editionem  Aldi. 

AII».  Alhert»  de  Vegetabilibus  libros.  Lugd.  i65i. 

R.  Ronouiensem. 

Bartli.  iu  Palladio  Rarthianum  s.  collatum  a Barthio  codicem. 

Ba.  vel  Rns.  editionem  Catonis  el  Varronis  Basiiecnsein  »5ai* 

Bcr.  Beroaldi  enarrationes. 

Br.  Bruscltii  editionem  14H2. 

Rrh.  Broukbusianas  coniecturas. 

Cant.  Canta  brigiensem  Palladii  codicem. 

Cr.  Cresce  uti  uni.  Lov.  editionem  Lovauiensem;  Bas.  editionem 
Basilccnscm  ; antiq.  editionem  meaiu  antiquam  ; pr.  editionem 
priucipcm  seu  primani  omnium. 

Durd.  editionem  Varronis  Durdreclitanam. 

E.  Erf.  codicem  Rrfurtiuum  Palladii. 

G.  editionem  Io.  Gymnici,  saepius  Cesuerum  significat  *,  et  a. 
G.  ante  Gesnerum. 

Goes.  in  Columella  Gocsiani  codicis  lectionem. 

Gr.  editionem  Gryphii. 

II.  Uervagianain  significare  puto.  Notam  enim  hanc  omisit 
aunotarc  Gesner. 

I.  Ienssonii  editionem. 

II.  Iuntarum. 

ins.  inserit. 

L.  codicem  Lipsiensem  Columellae. 

Lugd.  Lugdunensem  s.  Leidensem  Palladii.  Interdum  Leidcn- 
sem  a Lugdunensi  distinctum  reperies. 

Mor.  Morgagnum  in  epistolis. 

Mosq.  codicem  Columellae  Mosquensem. 

P.  vel  Pol.  Collationem  Angeli  Politiani , interdum  2 adiicilur 
ad  secundae  notae  codicem,  quem  vocat,  indicandum. 
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Po.  i.  Po.  2 Popinae  priorem  Catonis  vel  posteriorem. 

Poni.'  I ulii  Pomponii  Fortunati  comui.  in  X.  Columellae. 
Pont.  Pontederara.  t 

R.  Hcgiensem. 

Ry.  Ryckianum  codicem  Varronis. 

S.  codicem  Sangermannensem  Columellae  geminum. 

St.  Roberti  Stephani  editionem. 

Viet.  Victorium,  a.  V.  ante  Victorium. 

Vine,  Vincentii  Speculum  naturale  et  doctrinale  ex  editione 
Norimbcrgensi  et  Duacensi. 

W codicem  Wratislavienseiu. 
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DE 

VETERI  SCRIBENDI  RATIONE 

EPISTOLAE  DVAE. 

AVCTORE  IVLIO  PONTEDEItA. 


EPISTOLA  I. 


Magnam  cnram  diligentiamque  postulat  antiqua  scri- 
bendi ratio,  quam  in  Catone  et  Varrone  interpretes 
ac  librarii  non  immutarunt  solum,  verum  ferme  totam 
sustulerunt.  Quapropter  antequam  de  iis  dicam, quae 
in  scientia  sunt , multa  prius  de  prisca  orthographia 
investiganda  sunt;  quoniam  nemo,  quae  a Catone  et 
Varrone  habemus,  recta  intelligentia  assequi  poterit, 
nisi  si  ea , veste  qua  ornabantur , iterum  cooperian- 
tur. 

Veteres  igitur,  quum  litera  V,  quam  Aeolicum 
digamma  dicunt,  alteri  V annectebatur,  hanc  in  o 
mutabant,  ut  Davos , servos,  equos , ignavos,  aequos, 
cervos , corvos , pro  Davus , servus , equus , ignavus , 
aeqiuis , cervus , corvus:  item  reliquom,  ovorn , ini- 
quam, clivom , vivom , corvom,  vacivom,  avom;  et  in 
verbis  : vivont , distinguont , conjluont , restiti guont , 
exfociont.  Quare  apud  Catonem  scribere  oportet  quom, 
servom  senem , servoin  morbosum , servos , clavos,  no- 
vos , alvos.  Sic  tortivom , obliquorn , acervom , alvom, 
ervom , ovorn,  quae  in  vulguui  emittuntur  vitiata.  Ne- 
non  eadem  Varroni  restituenda,  ceu  subsicivom,  ,l~ 
t i quos , aestivos , avos , proavos,  calvos.  Cuius  fne~ 
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ris  apud  utramque  scriptorem  in  probato  Politiani  et 
Viclorii  codice  servantur  ista:  alvos , alvom , ovorn  , 
deorsom , eivom  , nativam.  Sed  plura  in  Varronianis 
editionibus,  quae  de  lingua  latina  inscribuntur,  reti- 
nentur. Neque  id  in  extremis  tantum  syllabis  usum 
invenit,  verum  etiam  in  mediis  et  primis:  in  inediis: 
ut  parvolus,  servolus,  Scaevola,  clavola,  convolvolus: 
in  primis  : voltius , volt , voltus , volsus  , volva  ( a quo 
in  Varrone  restat  volvis  intumis),  volsella,  volpes,  Vol- 
turnus, volgus , volcanalia , volentius.  Nonnunquam 
quum  illam  litera  E sequeretur:  ceu voster  pro vester, 
quam  in  verto  atque  in  iis , quae  ab  eodem  deducun- 
tur, diligenter  retentum  est:  vorto , volsito , vorsus 
(quod  in  editis  Varronis  etiam  occurrit),  sursum  vor- 
sum , quoquovorsum , advorsus , transvorsus , divorto 
(unde  divortium ),  diversorium  in  Pandectis,  Mavors , 
quod  magna  vertat,  ut  ait  Cicero  (N.  D.  II,  26),  vor- 
tex susceptum  etiam  a politioribus  urbanis,  ut  sepa- 
retur a vertice;  quippe  utrumque  ab  eodem  fonte. 
Quapropter  quis  ignorat  quae  in  Catone  vitiose  scri- 
buntur: controversiis , sese  vertet , transversos,  adver- 
tito , adversum , conversum , versato  ( quod  cap. 
recte  vorsato').  In  Varrone , a quo  plura  supersunt , 
plura  qdbque  vitii  ac  mendi  coarguuntur,  ut  vertere, 
versus , transversa , versiuitur  et  similia.  Ex  quibus 
quantum  inferior  actas  Catoni,  Varroni,  Salustio 
aliisque  scriptoribus,  qui  vetustissimos  imitati  sunt, 
subduxerint,  intelligere  possumus,  si  Quintilianum 
audiamus.  Hic  enim  (I,  7,  a5)  refert,  a patrio  ritu 
Scipionem  Africanum  primum  recessisse , o litera  in 
vorsiun  et  vortices  in  e versa.  Quod  tamen  inferiori 
temporis  gradu  receptum  est ; quandoquidem  ipse 
etiam  Quintilianus  fatetur,  quum  esset  apud  praece- 
ptores , nunquam  servum  aut  cervum  usurpari  audi- 
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visse , sed  servorn  et  ccivom , <|tiae  mox  suae  aetatis 
mores  gemino  u scribere  instituerunt.  (Norisius  diss. 

. iv,  p.  469—471). 

Licet  etiam  animadvertere,  quum/  porrectam  sylla- 
bam efficiebat,  vetusta  consuetudine  e sibi  asciscere, 
ut  prtivata , scriptei , pveinuis , Jruei , ainei serunt , 
usti,  fructei  sunt,  mtilites,  nuinti,  tidus,  quei,  imtisa, 
citis  , agitis , loctis , capiundtis , et  sexcenta  huius- 
modi , quibus  vetera  monumenta  referta  sunt.  Cuius 
antiquitatis  nullum  excussum  in  rusticis  nostris  vesti- 
gium superest ; ista  enim  Eptirus , Eptirotae  , ciun- 
cidiun , scopti  ab  optimo  codice  repetenda.  At  in 
Varronianis  de  L.  L.  libris  quamvis  ex  frequenti 
librariorum  exscriplione  multum  pristini  decoris 
detractum  fuerit , et  quotidie  detrahatur , plurima 
tamen  servantur  : libitis,  sutis , litic , hei , minanti, 
dandti  , equti , tidus , unci,  licti,  commutattis,  ecr- 
liaculcis , htis , modeis.  Quae  in  Catone  tanta  cura 
consectati  sunt  Editores , ut  omnia  sustulerint , et 
minorem  natu  induxerint,  quam  Varronem  et  Salu- 
Stium,  quibus  tot  annis  praecessit.  I11  qua  quidem  re 
neque  Popinam  neque  alios,  qui  postremi  Varronianos 
L.  L.  libros  formis  excuderunt  ac  commentariis  illu- 
strarunt, ab  reprensione  vindicare  possum ,«juod  has 
afflictae  vetustatis  reliquias  omnino  exstinxerunt  (.No- 
ris. p.  4%)*  I'1  bac  tamen  , quam  narravi , regula 
nomina  excepta  video , per  i in  utroque  numero  de- 
s:nentia ; nam  in  singulari  differentiae  causa  i solo 
linita  sunt,  in  plurali  e atque  i.  ut  dixi;  ideo  huius 
t/omini , hi  doininei  , huius  equi , hi  equti. 

Porro  quo  discrimine  nomina  in  i desinentia  singu- 
laria ab  iis,  quae  numeri  multitudinis  essent  i quo- 
que finita  , separabant , eodem  casus  nominandi  plu- 
rales in  es  exeuntes  ab  obliquis,  eodem  fine  similibus. 
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distinguebant,  ut  hi  sapientes,  hos  sapienteis.  Sed 
mulla  Grammatici  hinc  recipiunt.  Quae  tam  nomina- 
tivum, inquit  Priscianus , quam  genitivum  similem 
gerunt , eorum  accusativum  multitudinis  raro  in  es  , 
frequenter  in  is  terminari.  Item  semper  pluralia : in 
er  quoque  desinentia , quae  i ablativum  terminant , 
saepe  per  is , raro  per  es  accusativum  facere : eorum 
similiter  in  is  accusativum  exire  , quae  per  ns  vel  rs 
finiuntur.  Sed  ab  exceptis  haec  sibi  propria  vindicat 
Varro  (ut  apud  Sosipatruin  meminit  Plinius),  has  fal- 
ces, has  merces,  hos  axes,  lintres,  ventres,  has  urbes, 
corbes , stirpes  , neptes.  De  reliquis  itaque  , quae  in 
is  accusativum  produnt,  eis  apud  veteres  esse  debere, 
non  est  cur  dubitemus.  (Norisius  disseri.  IV,  p.  /|56 
-468. 

Mos  quoque  apud  antiquos  obtinuit , in  verborum 
in  is  secunda  inflexione  desinentium  participiis,  e in 
u transire,  ut  exigundam , faci  undam , quae  a Plauto, 
Terentio,  Lucretio,  Salustio  crebro  usurpantur.  Cuius 
quid  in  Catone  antiquitatis  retinetur  in  his:  legundtt, 
Jaciunda  , conserundo  , Jaciundi , Jaciundum.  In  Var- 
rone capiundum , faci  undo , accipiundos , dividutulos, 
capiundi,  ferundo,  faciundum.  Ex  quo  numero  quan- 
tum innovarint  librarii  atque  editores,  manifestum. 

Quid  vero  de  superlativis  scribam,  in  quibus  pc- 
n ultima  litera  u vetustioribus  erat?  In  Catone  et 
Varrone  omnia  secus  inveniuntur:  amplissime , for- 
tissimi, st retrni ss imi , maximi,  stabilissimus  , minime, 
optimo , optimum , opportunissimum  , plurima  , potis- 
simum, tectissimum , longissimos , minimum , altissi- 
nuim , aipwsissimus , frigidissimus , calidissimus  , 
diutissime , proximis , infimam,  candidissimam,  al- 
tissinia,  apertissimum , stercorosissimum, simillimum, 
saepissime , altissime , tenuissimas , acerbissimas , ca- 
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liilissimum , tenerrimis.  In  quibus  Varronianos  Lat. 
Linguae  libros  edentes  modhm  servarunt.  Fertur 
autem  C.  Iulius  Caesar  in  quadam  inscriptione  vete- 
rem formam  primus  repudiasse.  Cui  atque  illis,  qui 
partum  a Caesare  imperium  mox  adepti  sunt , grati- 
ficantes docti  pariter  indoctique  morem  acceperunt. 
(Noris,  p.  475)- 

Neque  tantum  superlativa  nomina  per  u intonsi 
Romani  scribere  maluerunt , verum  et  alia : ut  car- 
tuifex,  aestumo,  lubeiitia,  lubenter,  lubido,  vicesumus, 
decumas,  sacrufico,  frundes.  Propterea  in  optimis 
Varronis  Catonisque  exemplaribus  scriptum  est : tu- 
tas (quod  etiam  in  Eugubiua  tabula  legi  a Cl.  Corio 
certior  factus  sum)  pro  totas,  rutundas , pro  tvlun- 
das , fabuli  et  fabulia  pro  Jabali  et  fabalia.  Item 
formidulosa,  displudantur , detundent,  acrufolios , 
aeditumus  ab  aede  et  tueor , tricesunuun , furnacem 
a furno  , ipsus , adulescentia.  Quare  existimo , liben- 
tius , libebit , libido , frondem  , decimo  , centesima 
nonne  praeter  Catonis  institutum  atque  illius  aevi 
normam  scribuntur?  Similiter  in  Varrone  multa  in- 
venies secus  ac  ille  solebat,  cnunciala. 

Contra  oi  sive  oe  pro  u prisca  aetas  frequentius  ex- 
tulit , ut  ex  antiquis  legibus  et  monumentis  exempla 
assumes:  coiravit , oitile , oitantur,  moinicipio , Poi- 
nicio , rnoinio  sive  moctiio , ex  quo  moenia.  Hinc 
Plautus  prodidit : Pergamum  divina  moenitum  manu. 
Ex  eodem  etiam  laudatur,  lloc  ego  oppidum  admoe- 
nite ut  hodie  capiatur,  volo.  Quod  et  Poenulus  co- 
moedia pro  Putudus  confirmat.  Sic  moerus  murus 
Virgiliano  etiam  carmine  nobilitatum : Aggeribus 
moerorum.  Quod  in  Lucretio  minus  miramur : aestus 
ab  undis  aeijuoris , exosos  moerorum  litora  circum,  a 
quo  et  poenire  et  pocnibat  pro  punire,  punibat;  hinc 
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enim  poena  , et  vetus  impoeuis , quod  nunc  impunis. 
Moenera  quoque  antiquis  fuerat , quod  posteritas  in 
munera  mutavit,  et  de  moenus  amoenum  coniicit  Ser- 
vius Grammaticus.  Coenum  similiter  a coenire  descen- 
dit , quod  recenliores  cuni re  dicunt , et  ah  illo  cunus , 
quod  tunc  unico  n , nunc  cum  gemino  cunnus.  Ab 
eadem  origine  fortasse  cuna,  in  qua  pueruli  cuniunt, 
et  incunio , ex  quo  Varronianum  incunalum , quod 
inquinatum  peperit.  Patria  et  recepta  regula  scripsisse 
Catonem,  haec  indicant:  Poenicum  et  Pnenicam; 
neque  ab  eadem  abhorruisse  Varronem,  de  L.  L.  libri 
ostendunt,  ubi  istas  reliquiarum  reliquias  videmus : 
Moerum , Poetilium,  Poenicum,  Poetucorum,  Moeris. 
In  rusticis  exemplaribus  hoc  superest,  depromptum 
a Vielorio  Poetam  hoc  est  Potum,  quod  apud  alios 
Paetum  (*). 

Multa  etiam,  quae  |>er  u scribimus,  vetusti  per  o 
scribebant,  ut  taboleis , poblice , singolos , detulerit, 
sorticole,  hoiusce , nonciata , Jlovio.  Quod  frequen- 
tius in  extremis  usurpatur:  suom , Luciom coascn- 
tiont , quorti , mortuos  ( mortuus  ) , perpe/uom  , com- 
pascuos (compascuus),  compascuom , confluant,  luoni, 
exsociont,  ci  alia  in  antiquis  monumentis.  In  Catonis 
autem  Codicibus:  Jogales,  istoc,  torcol ari imi , pau- 
lulum, colicoli : in  Varronis  vero:  posso/it , tribolum, 
paulula , tabernola. 

Au.  in  o contractum  quis  ignorat?  Si  audes,  sodes. 


(*)  Mim  inlelliges  locum  Quinlil. 
I , -t , 7 : rt  medius  est  qutdam  l'  et  l 
Ulnae  sonus.  Sun  e tum  sic  oplimun 
diurnus  , ut  opimum . Idem  I , 2,  22  : 
Eluun  ofUtmus , nununus  , ut  me- 
diam i Lieram,  quae  Vi  Induis  u Jite- 
rat , an  t/M  t ent , C.  primum  Cat  uuis 

insa ifttionc  traditui  factum  , ul»i  ( ;i- 

Scnpt.  R.  R.  Tom.  1 . 


ligulam  intclligit  eum  Burmauno  Ge- 
iiicrtis.  Ilis  igitur  in  formis  voca- 
Imlis«|uc  litciMin  i et  u pronuntiasse 
Jioni.iui  videntur  i Ut , ut  modius  ali 
tjui.s  inter  utramtpie  litcram,  similis 
scilicet  litcrac  dupli<  i oc  \el  o i exau- 
diretur. De  verbo  conquiuare  ditetur 
ad  Ccluin.  8 , t.  j,  s.  19. 

C 
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scrautuni , scrotum  , caudex , codex , sautvx,  sorex , 
Sauracte , Soracte , Aurata  , Orata , Caurus , Corus, 
Claudius , Clodius , ludia,  olla,  cauda  , coda,  plau- 
strum , plostrum , plaudo,  plodo,  ex  quo  explodo, 
Pliuitus,  Plotus,  Paululum,  et  Paulum,  ut  vult  Scau- 
rus , polulum  et  polum  , aurichalcum  , orichalcum  , 
claustrum , clostrum.  Quorum  nonnulla  rusticis  no- 
stris editores  reliquerunt,  ceu  hostus , pro  haustus, 
olla , coda , plostrum  (*). 

At  ou,  quod  pro  w graeco  adiungebant,  ut  Marius 
Victorinus  refert,  ecquod  remanet  vestigium  ? Omnia 
a librariis  subducta  sunt,  penitusque  exstincta.  In 
antiquis  tamen  monumentis  multa  huiusmodi  legun- 
tur: ious , iniourias , ioudicaverunt , ioiulicem , iou- 
rato , iourent , iouserunt , Loucerios , Fourios , I .nu- 
men. Nullas  etiam  ai  loco  ue , quo  Lucretius  atque 
alii  vel  antiquitatis  studiosi  scripserunt,  reliquias  in 
Catone  et  Varrone  inveni.  Quod  tamen  Poetis  pro- 
prium non  fuisse,  antiqui  lapides  declarant.  Neque 
id  tantum  in  extremis  svllabis , ut  Pictori  ai,  Romai, 
ei  ai , Semproni  ai , Callui  , Sextilia/,  patricii,  Bonai, 
Deai;  verum  etiam  in  primis,  ceu:  Quai Stores,  aides, 
aidiles , aire , Caisare.  Eandem  scripturam  , sed  ex 
dissimili  ratione  deflexam,  protulit  ex  Varroniano 
exemplari  Victorius:  Aittici  nempe  Attici,  quale  illud 
apud  Gruteruin  paiei mentum.  (Noris,  p.  4/4)- 

Si  veteres  quoque  memorias  inspiciemus,  ad  anti- 
quam speciem  non  respondent  vocabula,  quae  apud 
utcunque  auctorem  in  duo  ii  seiungunt:  preti,  pretii, 
Pompeis , Pompeiis  , deiciuntur  deiiciuntur , deicito 
dciicito,  coicito  coi  icito,  conici  coni  ici,  Manti  Manlii, 


(*)  CoU  pro  catJc  tlisil  Moralius 
StTin.  II,  4 , 15,  uhi  .Sci  10I instes  clo- 
de  pro  cltuidc  afll-rt.  Suetonius  Ye- 


sp.i.v  22:  Alestrium  Fimum , atl/nniu- 
lus  uh  eo , fihiu.d t it  juiUtts  tjiuim  / Inuj  ti 
dicenda,  ilti  jhnduu  FLuu  .un  tjJtil.ictt. 
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t -itita  ciicilo , Lavini  Lavinii  , nugatori  nugatorii  , 
Pontis  Pontiis , Torculari  Torcularii , ali  alii  (*). 
1 ii  ea  itidem  mule  vertunt,  quae  vetustas  ili  ia  enun- 
ciabat,  ut  cavi  is  caveis,  hederacia  hederacea,  cotonia 
cotonea , oleariae  olrairae , vinariis  vinaceis , vinia 
( a quo  vinitum  Varronianum  ) vinea  , ordeacia  or- 
dcacea , nausiae  nauseae,  tiniae  tineae.  Quae  tamen 
nisi  ex  Politiani  aut  ab  aliis  sincerae  vetustatis  libris 
repetas,  in  editis  Catonis  et  Varronis  investigaveris 
frustra.  Iam' vero  graecuin  u,  quod  per  Latium  quum 
vagabatur , in  patrium  u mutabant  Romani , scriben- 
tes Rabutonica , bombucina , murra,  crustallinus , 
Purrus  et  Burrus,  su/vanus , Ittcrurna , elutus , in- 
clitius, cur  Catoni  Varronique  non  reponunt?  Num- 
quid  antiquum  institutum  ista  non  retinent,  quae 
optima  exemplaria  servant:  amulam,  murteam,  murta, 
zmurnaeum,  zmurna,  ser/nd/um,  Subaris,  Turannius 
a tyranno?  (Addo  Varronianum  Ludinoruni  pro  Ly- 
di noram  , Suriae  pro  Syriae,  et  alia ; in  Columella 
libri  antiqui  Patagorum  nominant). 

Non  praetereundum  demum  est,  in  iisdem  Victorii 
et  Politiani  libris,  quos  maxime  probo,  dictionum 
simplicium  vocales  iil  compositis  non  mutari.  Quod 
ad  vocabulorum  originem  et  naturam  inquirendam 
quantum  vel  compendii  vel  adiumenli  afferat,  probe 
iulclligis.  Vl  primum  cortfpargant , uspargant,  aspar- 
go , (quod  Virgilius  hoccarlhine  complectitur:  s/glsu 
spumant  aspargine  cautes)  , intelegitar , disquamo  , 
decarpo , i alutas , tubicinum  , resicari  , fenisices,  sub- 
sicueriut , subsicent  a sico  ( unde  sica  et  sicarius ) 
praejactos  legimus , non  simid  agnoscimus , unde 


(*)  Quitittiiai)  1,4,  II:  Atqui  li- 
tent l sibi  insidit ; canneti  enim  est  ab 
illo  lacii Sciat  cliam  Cicerum 


placuisse  titio  t\Iaitumi\\\e  geminata  I 
scribere;  «juml  si  est,  iuiigclui  ut 
consonans.  Noris,  j*  47  S. 


XXXVI  DE  VETERI  SCRIBENDI  RATIONE 


coalescant?  Tamen  quota  pars  eorum  a librariis  re- 
cipitur? nonne  in  Terentio  et  Plauto  quasi  vitia  quo- 
tidie consectari  solent,  eaque  eximunt  et  conterunt? 
Hactenus  de  vocalibus  strictim  et  cursim  scripsisse 
sufliciat : ad  consonantes  transeo.  Principio  quae  se- 
mivocales dicuntur,  non  geminabantur:  anorum, 
aruis  (annus)  colega , inocenli , comodus , conubium , 
macelum , bela , castelum , suma , meiliarius , meilia, 
tndae , munei , olorum  ( illorum  ) , petens  , tera , re- 
feri , atque  alia  in  antiquis  memoriis.  A qua  consue- 
tudine neque  Cato  neque  Varro  recedunt , si  ex  an- 
tiquioribus libris  exempla  seligamus ; ibi  enim  ola , 
alium,  ani,  anuclac  pro  olla , allium , anni , anni- 
culae ; numis , trulas , vilicum , molitam  , politori  et 
politionis , polulas , armila , porinam , sarito , polu- 
ceto  , ovilum , intelcgitur,  trulus , matelio , culeus , 
scabilia , falere , canabina , nudior  non  mollior , et 
ab  illo  mulier?  quippe  si  vir  a vi , cur  non  a mollitie 
mulier?  ( Ex  Bruscbiana  multis  in  locis  annotavi  trans- 
fert et  similes  formas,  ab  Aldina  obliteratas.  Mulieris 
etymon  idem  ex  Varrone  tradit  Lactant,  de  Opificio 
c.  XII,  sect.  17,  atque  inde  Isidorus  Orig.  XI,  a). 

Semivocalium  regulam  s item  sequitur ; ideo  non 
duplicatur  iteraturque.  Scribitur  propterea  : iousit , 
iouscrit , claseis,  posedit , et  apud  Varronem  sesum. 
Cui  potius  x adiungebant,«it  antiquae  tabulae  testan- 
tur : videlicet  CappculoXs , coniunxs , feli xs , proxsu- 
mis , maxsumis , vixsit , auxsilium , dcdouxsit , dei- 
xsistis , pexsus , exsedra , exstat,  exsemplum,  exsi- 
beat  ,faxsit , uxsori.  Quae  omnia  nostris  auctoribus 
sublata  sunt,  haec  si  excipias  Varroniana , quae  de 
Poliliani  libro  exscripserunt:  exsigunt,  exsimi.  (Quin- 
tilianus I,  7,  s.  ao : Ciceronis  temporibus  paulumijue 
infra , fere  quoties  s Utera  meclia  vocalium  longarum 
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vel  subiecta  longis  esset , geminabatur : ut  caussae , 
cassus , divissiones : quomodo  et  ipsum  et  Virgilium 
quoque  scripsisse  manus  eorum  docent.  Atqui  paulum 
superiores  etiam  illud,  quod  nos  gemina  dicimus, 
iuSsi , lina  dixerunt  iusi.  Huius  ipsius  moris  gemi- 
nandi lileram  s exempla  habent  Verrii  Flacci  Fasti 
et  Editiones  primae  Varronianorum  rusticorum  libro- 
rum . ex  Bruschiana  a me  annotata  ). 

IT  Graecum  in  praepositionibus,  ubi  nunc  b poni- 
mus , prima  aetas  servabat , quoniam  prius  apo  ab 
rasi,  deinde  ab:  ceu  apsenti , apstinere , apsolutus , 
apsonum,  apstulit,  ut  in  isto  lapide  illud  Virgilianum: 
apstu/it  atra  dies  : opsignetur , optinebit , opteritur , 
opsepit , opsonatoris , opstetrix  , ut  in  alio  lapide  : 
Antoniae.  Aug.  L. 

Tlu d usa 
Opstetrix 

Nec  non  ab  uni , aspiratione  in  s conversa,  ut  in 
multis,  supsi gnare , supsignet,  supsiciuom.  Nihil  isto- 
rum in  Varronianis  Catonianisque  libris,  qui  in  vul- 
gum  emittuntur,  residit.  In  inanu  exaratis  Politiani 
ope:  suptile , apsinthi , opturarier , opsevisse,  opse- 
quito,  oblivioni  eripiuntur.  (Editiones  etiam  primae, 
ex  Codicibus  scriptis  ductae , optinere  et  similes  for- 
mas servarunt,  diligenter  enotatas  ex  Bruschiana). 

Ad  similiter  quod  a cum  d finali  constat,  pristinam 
formam  apud  antiquos  in  compositis  tuetur,  ut  adta- 
men  , adpositae , adprimc , ad  glutinat , adportat , 
adspicio , adsuetus , adloculus , adpellat , adserere , 
adsignificat , adtingat , cidtributa,  et  alia  in  Plauto, 
Terentio,  Lucretio.  Varrone  de  L.  L.  Pandectis  Flo- 
rentinis, ac  lapidariis  literis.  Horum  pauca  optimus 
Codex  nostris  villicis  seposuit : adnutriant , adpo- 
tissimum , adcognoscant.  In  eodem  tamen  cernere 
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licel,  alias  literas  in  praepositionibus  componendo 
non  immutari,  nempe:  computari,  conlibrato,  deluito, 
deminuat,  dest  antes , derectos,  deiungunt , derigo, 
devertitur,  deseret  ac , derectum,  de  (findere,  delectus, 
inlicium  , inlicio.  Quampiam  in  contractum  sit  a!> 
indu,  ul  indnlgeo  ex  indu  atque  akyiv,  ut  ait  Nonius, 
quod  est  doleo , coalescit ; ideo  indulgeo  non  doleo; 
ah  indu  et  olesco , indolesco  , «tque  indoles  : cuin  sub 
suboles , quod  recentioribus  soboles.  Verum  illud 
antiquius  cl  Varronianum , quod  etiam  vetus  sepul- 
crum hoc  versu  demonstrat  : Et  Jaciet  suboles  mul- 
tos memorata  per  annos.  (In  Nonii  auctoritate  aber- 
ravit vir  egregius : vereor  ul  pariter  id  factum  sit  in 
verbi  etymologia.  Indu  enim  hic  pro  negatione  esse 
debet).  Scire  tamen  refert  ad,  de  quo  dixi , ante  j 
et  v digamma  d in  r verti ; ideo  arvolare , arfari , 
aivenas,  arventores,  arvocatos,  arfines  arferia,  (aqua 
apud  Festum  quae  inferis  libabatur,  a ferendo  dicta, 
aivectum,  et  Catonianum  arvehant.  Sic  a vetustissimo 
arflare  vernaculum  nostrum  derivatur  arfiare.  Qui 
mos  his  finibus  non  concluditur  et  coarctatur ; quo- 
niam arceo  ex  ad  et  cio  advo  v»> , et  congregatos  con- 
tineo; ideo  alvo  arceri  et  contineri  quod  recipit  , 
scribit  M.  Tullius  ( N.  D.  II,  54),  et  caelesti  orbe 
extimo  reliquos  arceri  et  coinprendi.  Idem  flumina 
arceri  dixit,  quae  ripis  cohibentur.  Ad  prohibendum 
vero  quum  traducitur,  arcere  est  abs  se  in  diversum 
advocare'.  Sic  arx  arcet  hostes  et  cives,  nimirum  hos 
advocat  ac  complectitur;  illos  avocat  et  traducit.  Si- 
militer arcus  qui  circa  se  posita  continet  cl  sustentat. 
/Ircesso  ex  ad  et  cesso  quod  obsolev  it  et  evanuit.  Ap- 
paret tamen  in  cedo  cessis;  quare  arcesso  advoco. 
Quod  mirari  desinas  ; siquidem  latina  lingua,  ut 
ferine  omnes , non  ab  uno  fonte  omnia  hausit , sed  a 
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rivis  ]>luriina.  Quae  itaque  vocabula  ad  servant . ea 
desumpta  videntur  ub  iis  populis,  qui  «/vocalibus 
subiicere  solebant;  quae  vero  d in  r vertunt,  ab  aliis, 
quibus. patrius  mos  /•  adnectere  non  denegabat.  Ita 
de  aliis,  quae  dissimili  modo  dicuntur  et  eHenintur , 
coniicere  possuihus.  Neque  enim  a qua  gente  /ero  et 
sum  venit,  ab  eadem  tuli  ac  fui  accessit;  sed  aliunde. 
Quia  quae  nata  atque  educta  domi,  ita  aluntur,  ut, 
quae  sibi  necessaria  sunt,  extrinsecus  non  arcessant. 
Sed  videamus  alia.  ( drbiter  similiter  ab  antiquo  ar 
et  biteva  deducit  I.  M.  Heusinger  Emend.  p.  38y. 
quod  is  in  rem  presentem  vocatur,  ut  iudicct).  Verba 
quae  trans  sibi  apponunt,  veteri  consuetudine  ira 
struuntur,  veluti  a rziooc  ~pce  deinde  tra , ceu  traduco, 
t ravio,  trado,  traluceo,  traverto,  a quo  Varronianum 
traversis  pro  travorscis , traho , tracto , tradux. 

Est  etiam,  ut  retulit  in  literas  Priscianus , quando 
N principalis  syllaba  ante  se  assumit  G , ut  natus , 
gnatus , unde  agnatus , cognatus , prognatus ; natio 
gnatio ; quod  manet  in  praegnatio , praegnans , prae- 
gno ; notus , gnolus,  ignotus,  cognitus;  nosco,  gnosco, 
agnosco , cognosco  , dignosco , ignosco ; nobilis , gno- 
bilis , ignobilis , ignobilitas ; navus,  gnavus , ignavus, 
ignavia ; naviter,  gnaviter,  ignaviter ; nomen,  gnomen, 
agnomen,  cognomen,  ignominia ; naro  unico  r,  gna- 
rus, ignarus,  ignorantia;  neus,  gneus.  Qua  scriptura 
Plautus,  Terentius,  Virgilius  quum  usi  sint,  quis 
eandem  Caloni  Varroni» e negaverit?  Sane  dum  ita 
scribunt,  propius  ad  Graeciam  accedunt , «{tiani  eo 
modo,  quo  utimur;  nam  gnomen  yvvgr, , gnosco, 
ytyviwx»,  pugnus  kvxvg;  , Toiyp.ce , reiecto  t,  agmen. 
(Nisi  malis  ab  agere  agmen  ut  a tegere  tegmen  deri- 
vare ): 

Neque  tamen  lilerae  G in  aliis  ita  indulsit  antiqui- 
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tns,  ut  Pii  posthabita  c non  receperit,  ut  in  his:  Car- 
tacinenses , macistratos,  /eciones , et  in  Catone  et 
Varrone,  ut  ex  Politiano  discimus,  Sacontinos, canen- 
di, Acrius , claevis , inccerint,  vi  i vulta,  fricora,  Gor- 
tynia , acnua,  quod  in  Columella  agnua.  (In  Colu- 
mella Sangerin.  Codex  celare,  celatus  pro  gelare, 
gelatus  exhibet.  Idem  caneam  pro  ganeam.  Huc  per- 
tinere \ idetur  in  marmore  Pisano  C.  f ettius  Vircula  ). 

Saepcnumcro  eandem  literam  pro  Q subiiciunl , 
neque  desunt  in  Politiano  exempla  : ablacuari,  dcco- 
cunt , cocal , percocat , incunatum , cotidie,  eculi , 
eculuni , anticum  pro  antiquum,  oblicum  , seruntur, 
silica  , silicula  , stercilinum.  Quae  editores  tanquam 
deliramenta  et  aniles  fabellas  despiciunt , quum  ex 
antiquis  lapidibus  vetus  ista  regula  abunde  confirme- 
tur. At  iit  bis,  quae  exscribam,  praeter  vulgarem 
usum  cu  in  tju  vertunt:  quoi  cui,  i/uoius  cuius,  quoin 
cum,  pequdes  pecudes,  peqnnia  pecunia,  arqtuis  arcus, 
oquulus  oculus , quur  cur.  Quae  tanto  studio  conse- 
ctati sunt  librarii,  ut  haec  sola  quoius  et  quom , ut 
mea  est  memoria,  in  Catone  supersint. 

Eosdcin  tamen  in  11  liberaliores  invenies  quam  illa 
aetas  et  Varronis  institutam  ferebat.  Crebrum  inse- 
runt, eos  imitati,  qui,  raptis  bonis,  mala  rependunt. 
Verum  plus  fidei  apud  me  plusque  auctoritatis  inve- 
nit probatus  Victorii  et  Politiani  Codex,  quam  istorum 
omnium , quotquot  sunt , aut  fuerunt , negligenlia  ac 
levitas.  Ibi  itaque  scribitur:  corda  et  cordi  pro  chor- 
da et  chordi , aenum , Tusco  , orciteni , comprendit , 
turis  pro  thuris , umor,  umectus,  umidum  ah  Upadog, 
i st  onus , catenas , acratoforo  , sulpur , silfium.  Quae 
in  Varrone  auctoritate  confirmantur,  referehte  ex 
Agnaeo  Cornuto  Cassiodoro  Varronianam  scribendi 
regulam  sine  afflatu  poscere  Rodum,  Renum,  Rinton, 
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retiarius.  Equidem  et  M.  Tullius  in  suo  Oratore  do- 
cet, maiorum  institutum  fuisse , ut  nusquam  nisi  in 
vocali  aspiratione  uterentur,  scribendo  pulcros.  Cete- 
gos , triumpos , Cartaginem  (*). 

Sunt  alia  praeterea  in  Politiano,  quae  antiquitatem 
tuentur,  ut  tibe  et  ubc , ex  quo  nostrum  ove , stisum  , 
untlc  nos  suso , deAsum  pro  deorsum , mensum  non 
mensium,  temperi  non  temjmri,  quod  tempus  omnia 
moderatur  et  temperat , me/ios  non  melior,  urbis, 
vomeris , verris  casu  recto,  et  alia,  de  quibus,  si  quid 
usu  venerit,  diligentius  scribam. 
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Quoniam  recenter  scripsi  quanta  et  qualia  Catoni  et 
Varroni  subduxerint,  nunc  id  agam,  ut  tibi  commoda 
utilitatesque  breviter  et  summatirn  percenseam,  quae 
de  vetusta  scribendi  ratione  percipimus,  dum  hac  duce 
ad  priina  latinae  linguae  incunabula  penetramus. 

Antiquissimo  more  Latini  dictiones  contrahunt,  ut 
oracla,  vinclum,  periclum,  quoti  manet  in  periclitor, 
circlus , valde,  Hercle,  poplus,  ex  quo  Poplicola 
Valerius  appellatus , ardum  pro  aridum  ex  Nonio , 
unde  in  veteri  monumento  caementa  arda  habemus, 
nomenclator nomencalator,  clam  celam.  Uniusmodi  in- 
stituto et  nostri  auctores  inserviunt , ut  ex  Politiano 
docemur,  qui  prodidit  treblae  trcbulae,  soldum,  cal- 


(4)  Conlra  Varronem  scribi  vo- 
luisse / freduni , II r otium  , Hrinton  , 
hralam  cx  eodem  Cassinduro  doceo 
ad  Varronem  1,7.  Ex  hreda  librarii 


in  Varrone  preJa  effecerant.  Verbum 
prciuicre  cmn  compositis  posuit  Bru- 
scliLuia , plerumque  mutas  it  lucuu- 
dus  cumtpic  scquuli  editores. 
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dum,  lardum  ( quoti  in  vulguin  apud  nos  fertur  soldo, 
caldo,  lardo) , opermenta  operimenta,  lamnis  lami- 
nis . velimna  vellimina  , asper  lutem  asperitatem  , sar- 
tores saritores  , forda  a 'foov.ot , rudecta  rudeata,  anu- 
riae anniculae , dicito  dividito,  et  ab  illo  lloratius 
divisse deduxit.  Quorum  Ibas  in  Eugubiuis  tabulis  tam 
Thuscis  quam  Pelasgis;  ibi  enim  popler  populus,  an- 
gi a augela,  stiploa  (quod  in  Varroniano  Codice  sti- 
pi a ) stipula,  nomne  nomine,  cuiuwle  cunacula.  Has 
quoque  inflexiones  ab  iisdem  populis  didicit  Latium: 
lectus  a /ero , lecilus , iunco  iuncitus  iqnctus.  hinc  et 
laneus  herba,  docitus  doctus,  scripilus  scriptus  a 
scripo  tanquain  cripo quod  a ypatptt;  nam  pro  y a La- 
tinisc,  pro  tp  usurpatum  p indicavimus,  iteruinquc 
indicemus,  lustus  iusitus  ab  i usio,  unde  Cato  iusitur 
extulit.  Quod  enim  lege  iubetur  i as  tum  sive  insitum. 
Ius  item  non  i uris , sed  insis  olini;  similiter  Ubertus 
et  liberta  pro  liberatus  et  liberata.  Eodem  exemplo 
Pelasgi  erat  eveltu  ab  evello  . posti  pro  positi , quod 
etiam  Latini  amplexi  sunt , ut  Lucretius  et  Lucilius , 
posta  et  compostae  dicentes.  In  antiquis  etiam  Legi- 
bus apud  Fulv.  Vrsinum  postum  legitur,  et  in  Catonis 
Codice  expostum,  post  urus.  Hinc  nos  accepimus  posto, 
esposlo , et  cognata,  quum  plebs  roniana  vetera  potius 
usurparet , quam  novitia  politioribus  reservata.  Sed 
ad  tabulas  Eugubinas  redeamus , ubi  mersus  fusi . 
therter  cum  er  linali  thert  cr  quasi  territi , vapersus 
et  vapersuto  valde  persus  sive  potius  dispersus.  Illinc 
va  particula  Romam  translata,  ubi  radices  egit:  va- 
cillo, vacerra , vafer,  vaftllus.  Similiter  vapulo  ex  va 
et  pello . pepuli , dempto  augmento.  Pello  autem  a 
ttaXXa,  et  pepuli  eo  significatu,  quo  Sophocles  usurpat: 
ttailuv  tfi fi? . hoc  est  nvXkip.vj 5;.  Hinc  etiam  iam  pal- 
lor quod  nzti.ipjsns  induit.  Neque  vaporo  longius  re- 
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peto  quam  ab  va  et  itetpot , atque  istinc  porus.  Hami 
secus  <le  vasto  opinarer  et  ab  "tortui , quod  est  dete- 
rius statuo  vel  reddo,  revocarem.  Neque  vaco  ab  alio 
(bule  deducerem,  quam  ab  va  cum  x«'<»  vel  y.i<s  desi- 
deo. / iicuus  etiam , quod  prius  vacivus  erat , hanc 
originem  respuere  non  videtur,  cio  enim  cis , civi ; 
bine  el  cives  qui  desides  ac  vacui  in  urbe  otiantur. 
Nisi  mavis  a civi  movere  quod  significat;  quoniam  di- 
spersi , fuerint  congregati.  Porro  eadem  va  particula 
a in  e saepe  mutat , unde  vecors  vecordia,  vegrandis, 
vexi lum  a |yXox,  quippe  in  oblonga  basta  aquila  fereba- 
tur. Vexo  similitci'ee;u'j  ab  ayw,  veredarius  ve  redarius , 
veredus  ve  reda,  vestibulum  (quod  ex  Varrone  Polit in- 
n us  vestubulum  exscripsit  quasi  vestabuliim ) Gellius  ap- 
posite ab  ve  el  stabulum  derivat.  Imbecillis,  imbecillitas 
et  huiusmodi  alia  dum  ita  scribuntur,  originem  oc- 
cultant: ab  veteri  more  imvecillis , imvccillitas  (in 
antiquissimo  enim  Varronis  libro  imvecillae  non  im- 
becillae scriptum  est)  ab  im  et  vacillo  oriri  continuo 
in  animum  inducimus. 

Multa  contra  expanduntur  apud  veteres,  quae  se- 
quuta  aetas  compingit  et  coarclat : cavi  tum , cautum  , 
vacivus , vacuus.  Varro  acuitum  posuit  pro  acutum  , 
inrigiva  pro  irrigua , trici linio  pro  triclinio,  nuculeos 
pro  nucleos  (quo  etiam  Cato  usus)  purigare  pro  pur- 
gare a mipttys  rdtoiw.  primum  purico . deinde  purigo , 
demum  purgo.  Sic  purifico  irjpt  facio  ; quod  igne 
omnia  emundantur. 

In  vetustissima  C.  Duilii  inscriptione  cernere  licet, 
singulas  vocales,  distinctionem  finientes,  in  d desi- 
nere, ut  marid , Dictatored,  navaled,  idlod , praetlad. 
In  alio  etiyjn  monumento  moltaticod , monuneiUid : 
apud  Plautum  teil.  med.  Quum  itaque  illa  aetas  usita- 
tum haberet, vocibus , per  vocalem  finitis,  d adiicere, 
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scripsisse  autumo  a Xf/y , )iya; , lecod  lecis 
Irriti : deinde  ut  Irriti  seiungerent  n Irriti  quod  erat 
dandi  casus  a lex.  hoc  integro  relicto,  illud,  d in  t 
verso,  terit  factum.  Sequioris  subinde  seculi  usus  quum 
lmiusmodi  scribendi  formam  in  universum  improbas- 
set,  in  nonnullis  tamen  vocibus  discriminis  causa  in- 
stitutum retinuit,  ceu  in  quid  et  quod,  ut  illud  a qui 
quod  communis  generis  ferebatur,  et  a quit  separa- 
retur; hoc  vero  tum  a quo  tum  a quot;  in  quit  enim 
et  quot  d in  t transivit..  Ilac  ratione  seiunetum  item 
ab  idem . atque  id  ab  it.  Ex  hac  consuetudine,  quam 
etiam  Quintilianus  Sosipaterque  Charisius  confirmant, 
in  veteri  Catonis  1 i liro  quod  annis  pro  quot  annis  re- 
mansit. Praeterea  in  multis  vocabulis  vestigia  super- 
sunt, ut  in  prosum  a pro  et  sum,  prodes  (ex  quo  Ita- 
licum prode')  prodest , quippe  primum disiunctim scri- 
bebant prod  rs,  prod  est , prod  estis.  Contra  in  prae- 
sum non  immiscetur  d;  quoniam  non  n prae  fit,  ut 
volunt,  sed  a praes  praedis.  Quare  praes  es,  praesest, 
praes  esse,  (quod  ab  antiquis  exstat  non  praeesse),  ac 
praesens  praesens.  Etenim  qui  est  praes , is  utique 
praesens.  Quid  enim  aliud  indicat  Terentius  in  Phor- 
mione : Non  tu  hunc  habeas  praesentem  Deum?  Quid 
aliud  Yirgilius  : Agrestum  praesentia  numina  Faoni? 
Quid  aliud  M.  Tullius  inIVTuscul.  dum  scribit,  Her- 
culem tantum  et  tam  praesentem  Deum  esse?  Nam  si 
praesum  esset  a prae,  diceretur praedest,  praedes,  ut 
praedopto  dicitur . prodigo,  ac  prodest.  Nec  mirari  de- 
bemus , non  praessum  ac  praessit  scribi,  sed  praesum, 
praesit,  vetustissimis  s literam  minime  geminantibus. 
Suadted  apud  Festum  legitur,  et  id  esse  ac  sic  te  de- 
claratur. Certe  de  sua  et  te  cum  d addititio  coalescit. 
Posteriores  primo  d in  p mutato  alteroque  exemplo 
fecere  suapte.  Ita  meapte , tuapte,  noslraptc , olini 
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mentUed , tiiadted , nostradted.  Met  eliani  ((iiocl  cum 
ego , /« , ipse,  ille  et  aliis  copulatur,  meti  luisse  cre- 
diderim. (Addo  Plautina  antideo , antidit , antidhac. 
Verbum  protl  esse  comparabis  cum  graeco  nah  iooJ 
sivsu.  Re  similiter  sibi  arcesserat  d , ut  retinetur  in 
verbis  redamo,  redarguo,  redemo,  ivilemptor , redeo, 
redhostio , redigo , redijitegro , redundo;  quae  sepa- 
rata notabant:  redamo,  redarguo,  red  emo,  red 
emptor,  red  eo,  red  hostio,  ivd  ago,  red  integro,  red 
undo,  redimiculum  red  amiculum,  redimio  red  amio, 
tanquam  iterum  circum  eo. 

Quidam  ex  qui  cum  d atque  am  (eam)  composi- 
tum videtur , ut  quidam  sit  nescio  quid  inter  marem 
et  feminam  medium  ac  promiscuum.  Sic  quidem  ex 
qui  et  eum  ; nam  em  quondam  eum.  Is  , ea  , i , appo- 
sitaque d,  id,  ut  a verbo  i se  i ungatur.  De  i sive  id  at- 
que em , idem ; memoriae  enim  reliquit  Festus , non 
eiuulem  fuisse  vetustioribus,  sed  emem.  Hic  et  haec 
alis  et  hoc  ali  sive  alui,  ex  quo  aliquis , et  cum  ubi 
aliubei , ut  in  Plebiscito  post  C.  Sempronium  Grac- 
chum edito  legitur , nunc  eliso  u , idibi.  Pridem  ad 
itpcj  refertur,  velul  prid  em,  quod  ante  cum  interpre- 
tamur. Verum  7tptv  quarti  casus  adverbii  modo  usur- 
patum, et  per  alios  etiam  casus  inflexum  existimo, 
ceu pris , pris,  pri,  prin.  Quapropter  quum  pris  sit  po- 
sitivum, prior  et  prius  comparativum  erit,  primus 
suminum  ac  superlativum.  A pris  priscus , ub  eodem 
cum  T£i/i,  pristinus , nec  non  a prin  et  ceps  princeps. 

Non  praetereundum  quoque  est , pri  esse  idem  ac 
prae;  quoniam  veteres  non  prae  sed  pri  scribebant, 
ut  memorat  Festus ; quare  praecidere  pricedere  ante 
cedere , praenomen  prinomen  ante  nomen  , praeficio 
pri  jacio  antefacio  , praesagire,  prisagire  antesagire  id 
est  saper c,  praesto  pri  sto  antesto,  ut  homines  ait  Salu- 
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stilis  ceteris  animantibus  stiulcrc  sese  praestare.  Et 
praestites  sive  prislites  nonne  itlcm  ex  Festo,  quod 
inferior  aetas  antistites  vocabat? 

Quid  est  inierim  ? Videamus  quid  interatim . quod 
pro  illo  antiqui  ponunt.  Non  cernimus  esse  ab  intera, 
et  hoc  ab  e.ntera  cum  im?  E uter  ad  ini  itaque  primum,  in- 
tcratim  deinde,  denique  subductis  a et  t inierim.  Quod 
interpretor  inter  id,  ut  interea  inter  ea.  Nos  verna- 
cula consuetudine:  fra  questa,  in  questo.  Latinis  item 
separantibus,  ut  apud  Plautum  Cislell.  Inter  rem  istam 
agendam  herae  huic  res/xmdi  quod  rogabat.  Et  in 
Sticho:  later  illud  negotium  meis  amicis  curari,  ut 
coena  esset  coda.  Post  longo  circuitu  a Graecis  repe- 
tit Vossius:  ego  a posto  cogito  ; ideoque  postidea  a 
posti  cum  d finali  atque  «t.  de  quo  Plautus  Stich. 
Quem  aequius  est  nos  potiorem  habere  te.  postidea  vi- 
ros nostros’ : Idem  in  Cis  ell.  Id  erit  factum,  orna- 
menta ponent , postidea  loci  qtd  deliquerit,  capulabit. 
De  eodem  Terentius  Hecyr.  Quod faciundum fortasse 
sit  postidea.  Quare  postidea  primigenia  forma  , mox 
postea.  Posti  igitur  ea.  quum  positi  sint  ea.  vel  ea  po- 
sita. Ita  Salustius  Catii.  Phi  periculum  advenit , invi- 
dia atque,  superbia  post  fuere,  nempe  po»  ta  fuere. 
Idem  : Postea  Piso  in  citeriorem  Hispaniam  missus  est, 
scilicet  ea  re  posita.  Virgilius  Aeneid.  A 1:  venerabile 
donum  fatalis  virgae  longo  post  tempore  visum.  Posito 
longo  tempore  sije  interposito.  Et  hoc  sepulcrale 
carmen : Cunctorum  haec  suboli  sedem  post  morte  re- 
liquit. Nempe  posta  morte  sive  transacta.  Posthac 
posita  hac  re , postilla,  quo  usus  Catullus  hoc  versu  : 
JVec  sibi  postilla  metuebant,  talia  verba  : illa  re  posita. 
Posthabeo  habeo  positum  , relinquo  ; postmitto  mitto 
posilutn,  sive  praetermissum  ; posthumus  qui  patre, 
posita  humo,  sive  humato  nascitur.  Postea  quam  sive 
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postquam  posita  ea  re  quam  commemoravi,  ut  Virgi- 
lianuin  illud:  Postquam  res  Asiae , Priami  que  ever- 
tere gentem  immeritam  visum  superis:  Posita  ea  re 
sive  transacta  quam  retuli , videlicet  visum  superis 
Asiaticas  res  ac  Priami  regnum  evertere.  Invenitur 
etiam  post  nummos , et  alia,  ut  in  Horatio:  O cives  , 
cives , quaerenda  pecunia  prinuimcst,  virtus  post  num- 
mos-, quum  positi  erunt  nummi,  sive  positis  nummis 
in  loculos,  conditis  uno  nomine.  Sic  Livius,  positis 
omnium  aliarum  rerum  curis  dum  dicit , post  curas 
aliarum  omnium  rerum  significat,  ut  frequentius  usur- 
patur. 

Hucusque  evagatus  sum , ut  d literae , dictionem 
claudentis , vestigia  tibi  ostenderem  : videamus  alia  , 
quae  ex  antiqua  specie  facilius  cognoscimus  et  decla- 
ramus. Die  crastini,  proximi , noni , ut  veteres  scri- 
bunt . si  diligentius  perpendamus , patrici  casus  ab- 
solute positi  inveniuntur,  Graecorum  qui  sexto  casu 
carebant  exemplo.  Etenim  quo  propius  Latina  lingua 
originem  suam  contingebat , eo  similior  graecae  ap- 
paret. Quare  die  pro  diei , ut  acie , fide , requie,  spe- 
cie , pro  aciei , fidei , requiei , speciei  posita  Gellius 
ac  Priscianus  confirmant.  Pari  modo  quotidie,  postri- 
die, pridie,  nimirum  quoti  diei,  posteri  diei,  pris  diei. 
Neque  aliter  habenda  diu,  interdia,  ianuliu,  quum 
sciamus  ex  Nonio  Marcello,  ani  e' diu  quam  die  in  La- 
tio vagatum.  Diu  autem  nonne  genitivus  a 5ts; , ex 
quo  dies?  Diu  igitur  ar.i  tou  Sivj  , et  ony  rivo?  diuti- 
nus absolute  in  patrio  casu  relictum.  Intus  quoque 
quod  antiquis  entus  ab  ivro; , pari  casu  ordinatur. 
Equidem  alias  atque  alteras  quum  apud  veteres  le- 
geris, genitivos  habebis  adverbialiter  constitutos, 
cuiusmodi  mulla  apud  Graecos  fuisse  pidcre  calles ; 
genitivos  tamen,  quales  nuUcrfainilias, puterfaniilias, 
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ct  in  Livio  Prisco,  prodente  Prisciano,  escas,  monelas, 
fortunas , teras , vias , Latonas  loco  escae , monetae, 
fortunae , terrae , viae , Latonae. 

Quum  sidpur  Catonis  regula  scriptum  inspicimus,  et 
apud  Vlpianum  sulpurata,  citius  scrutamur  originem, 
quam  recentiorum  consuetudine  sulphur  et  sulphura- 
ta ; a niip  enim  componi  discimus  atque  ab  Vkvj  pro- 
pter aspirationem  solon,  ut  e|  sex , inza  septem,  eprno 
serpo,  ipnM.ov  serpullum , unip  super,  v$ap  sudor, 
vzv 55  xmb  votis,  primum  sup  nos , deinde  ut  in  optimo 
Vietorii  libro  exstat,  sum  nos , demum  somnus.  Ab 
eodem  Zk.vj  et  praes,  praesul,  sine  vetusto  modo  prae- 
sol , ut  consol ; quod  praesul  praes  singularis  et  pri- 
mus. 

Qui  aruspex  unde  descendat,  indagat,  atque  aru 
offenditur,  hac  scriptura  entasiaru  ur nasi  aru,  quam 
ex  Tabulis  Kugubinis  Clar.  Corius  mihi  deprompsit, 
consequi  poterii,  dummodo  sic  distinguat : enlas  iaru, 
urnas  iaru  , quod  est  urnas  in  ara  positas.  Aru  ita- 
que ab  llelruscis  emanasse  disces,  et  inflexionem  item 
pro  arae , cuiusmodi  in  antiquis  nummis  Menandru  , 
Apollodoru , et  in  Varroniano  R.  R.  volumine  III 
Antiphilu.  Vt  aruspex,  ita  canuifex , locuples , qua- 
druplex, sacrufico  acrujolium  apud  Calonem.  Quae 
a Graecis  ad  Tuscos,  et  inde  Romam  migrarunt. 

Biciqis , triceps  et  similia  ex  quo  componantur , 
vetus  scribendi  norma  demonstrat,  quae  est  hicepsos, 
tricepsos,  quadricepsos,  ut  Varro  ex  Argeorum  sacris 
ostendit.  Cepsos  autem  (ex  (pio  nostrum  ceffo')  a xs- 
(iukri , pro  f 1 itera  , qua  Latini  carent  , p subiuncta  , 
et  pro  aspiratione  s,  reliquis  in  os  conversis,  J/Ucr- 
durn  veteribus  interduatim  erat,  ideo,  remoto  inter, 
duatim  remanet  (quod  separatum  dant  ini  verto  in 
detid)  cx  quo  dum  coaluit.  Itaque  dtan  vel  duatim, 
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si  tempus , ratio , modo  id  concedat , ut  dum  scribo , 
nonne  tempus  dat  sive  sinit  scribere  ? Similiter  ve- 
niam ad  te,  dummodo  valeam,  quod  indicat,  me  ven- 
turum, si  Deus  dederit  tunc  me  valere.  Idcirco  inter- 
dum antiqua  forma  : cntera  duat  ini , hoc  est , id  in- 
terponit. Ceu,  ut  exemplo  pateat:  legit  ille,  interdum 
scribit ; intervenit  tempus , quo  scribit , sive  interii- 
citur  scriptura. 

Tum  quondam  tuatim,  quod  fortasse  a tuo,  is  pro 
tueor,  unde  non  tuitus  sed  tutus  dicitur,  et  tuat  im, 
videat  id , ut  Tullianum  illud  ad  Atticum : dissero  in 
utramque  partem  tum  Graece  tum  Latine : nimirum  : 
dissero  in  utramque  partem,  si  quis  id  intueatur 
Graece,  si  quis  id  Latine,  sive  ecce  Graece,  ecce 
Latine.  Itali  melius : guarda  in  Greco , guarda  in 
Latino. 

Enim , en  im;  in  id,  ut  nos : in  cib,  in  questo.  Ipse 
novicium  est , vetus  ipsus , quod  in  Plauto  et  Catone 
retinetur:  in  antiquis  memoriis  ipsos.  (De  scriptura 
vocis  ipse  fallitur  vir  doctus.  Ex  graeco  pro  oylcti , 
ofi,  dorica  forma  ad  Latinos  transiit.  Vt  Graeci  aoi 
aiirou;  et  <f/e  crjrsuj , sic  latini  eumpse  eampsc.  Hinc 
ispse , eapse  ( apud  Plautum  Cist.  I , a , 17)  empse , 
impse , unde  factum  ipsum , ipsam ; ut  ex  i «uriv  se 
ipsum.  Sc.iiiN.)  Num  ex  is  ac  sos , suus,  issos  primum, 
quale  nostrum  vernaculum  esso , deinde , quoniam 
prisca  aetas  s non  iterabat,  altero  s in  p mutato  ipsos? 
Quod  ex  is  et  sos  in  vulgum  nos  eleganter  reddimus: 
quel  proprio.  Non  olim  nenu,  quod  ex  geminato  nc 
ne  et  ou  videtur.  Id  imitamur , dum  loquimur  et  scri- 
bimus: no  nb : id  Tassus  metro  complexus  est:  No, 
no ; piii  non  potrei , vinto  mi  chiamo , ne  corteccia 
spogliar,  ne  svelter  ramo. 

Miam  (quod  manet  in  vocandi  casu  omi)  veterum, 
Script.  R.  R.  Tomi  I.  D 
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meum  posteriorum  consuetudini  inseruit.  Ex  illo  nos 
mio  sumpsimus.  Illinc  nimium  repeterem,  lanquam 
ni  iniuin  sive  ne  meum;  quod  euiin  nemo  sibi  vindi- 
cat, abundat.  Toties,  quoties,  aliquoties  detegere 
non  facile ; at  nullius  negotii , si , ut  antiquitas  insti- 
tuit, legamus  totiens , quotiens  , aliquotiens;  nam  ob- 
soletum participium  ens  quo  et  triens  et  praesens 
componitur,  recipere  ostendit.  Totiens  igitur  totiens-, 
hoc  est,  quum  tot  vices  sint,  quotiens,  quum  quot. 
Nostra  lingua  : tante  volte , quante  volte . Neque  tibi 
dubitandum  est,  quin  hoc  exemplo  scripserint  anti- 
qui, quod  tum  Marius  Victorinus,  Priscianus,  Caper 
coniirmant,  tum  libri  manu  exarati  vel  formis  expressi, 
ut  in  Calone  : quotiens  iliis , totiens  magis  placebit. 
Item  : Aliquotiens  Jacito  scopas.  Ex  eodem  id  refert 
Festus,  A.  Gellius;  sed  Festus  hoc  amplius:  comptu - 
rieni.  Neque  Varro  dissimilis  : Quotieiiscunque  haras 
subulcus  purgat , totiens  arenam  iniiccre  oportet.  Et 
de  L.  L.  L.  Aelius  noster  literis  ornatissimus  memoria 
nostra  erravit  aliquotiens.  Plautus  item  Amph.  Quo- 
tiens vis  dictum?  Virgilius  etiam  repetit  Georg.  i: 
Quotiens  Cyclopum  effervere  in  agrum  vidimus  undan- 
tem nuptis  fornacibus  Aetnam?  ac  M.  Tullius  Arat. 
Phoen.  Sed  mediocre  i acens  quotiens  e corpore  lumen. 
Praeterea  apud  Vlpianuin,  Callistratum  , lulianum  , 
Labeonem , Pomponium  totiens  quotiens  in  optimis 
libris  inveniuntur.  Vetustae  denique  lapidariae  me- 
moriae ad  veritatis  confessionem  etiam  invitos  tradu- 
cunt : Quotiens,  quis,  eorum,  suis,  comnas.  ponent. 
Quotiens,  quonque.  sei.  quis,  farsit.  Quotiens.  In  An- 
cyrana inscriptione : Quo  lustro.  Civium.  Romanum, 
censi ta  sunt.  Capita  quadragiens,  centum  millia  fit. 
sexaginta.  tria. 

Quis  guttur  unde  cxislerel , sic  libi  unquam  enu- 
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clflavil,  ul  probares?  Nec  mirum:  adeo  vetustum  est, 
atque  adeo  occultas  radices  egit,  ut  non  facile  effo- 
dere valeas,  atque  in  apricum  proferre.  Gorio itaque 
gratias  habeo,  qui  primus  ex  Tabulis  Eugubinis  hanc 
scripturam  ad  nos  misit:  uthturu , uithur,  ac  guttur 
reddidit  ex  quo  constat.  Istud  itaque  ex  duabus  voci- 
bus componitur  ut  et  turu : hoc  a Graeco  3iipz , et 
huma  esse  tenes.  Quod  in  Latio  etiam  vigebat , ul 
obturo  ostendit,  turunda  et  alia.  Illud  autem  de  Sasz 
sive  amputatum  credimus,  o in  u converso,  ut 
in  multis.  Igitur  guttur  vocis  ianua.  Sic  ■/i.mra.  quae 
vocem  excavat  et  elforinat ; nam  ex  y).a'*iu  puto  atque 
l~ra  eademque  ictaz.  Nec  non  audio  ab  iuOi  cum  eso 
sive  iti) ; quippe  qui  audit,  voces  et  imagines  induit. 
( Mihi  magis  approbatur  origo  audiendi  ab  aiulibus , 
audiculis  pro  auribus  ex  graeeo  as  ari;  derivata  et 
ab  ipso  Varrone  olim  posita). 

Piaculum  ac  piaculo  qua  de  causa  nominentur , 
eadem  Eugubina  monumenta  tibi  probabunt , in  qui- 
bus exsculptum  est:  Pi  hac  luo.  Etymon  habere  vi- 
detur a mss  et  oxXua , nempe : quod  etiam  selectis 
hostiis  numina  avertit,  sive  quem  rite  sacrificantem 
nununa  non  audiunt.  Et  hac  figura  piaculum  scelus 
habetur.  Sin  autem  hoc  modo  scribatur:  Piali  cluo, 
sacrificium  indicat  quo  numina  hostias  accipiunt,  et 
sacrificantem  exaudiunt.  Hinc  apud  Latinos  piaculum 
sacrificium,  et  piando  sacrificio,  subducta  vero  aspi- 
ratione et  discrimine  dempto,  unico  vocabulo  tam 
delictum  quam  sacrificium  declarat.  Propter  quod 
saepe  opinatus  sum.  inulta  utriusque  linguae  nomina, 
quae  ad  alia  atque  alia  significanda  traducta  sint,  ex- 
serta asperi  spiritus  nola,  in  unam  figuram  unamque 
faciem  confusa.  Ceterum  a mo;  pius  est,  qui  opimis 
vicinis  deos  precatur ; iinpius  contra.  Ex  hac  anti- 
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quissima  orthographia  retenta  nonnulla  in  Latio , at- 
que in  nostram  memoriam  propagata,  ut  veho,  vehi- 
culum ex  ve  et  eo;  veha  via,  quod  Varronis  aevo  ruri 
durasse  fertur , siinili  ratione  vehemens , vehementia , 
scilicet  ve  amens,  ve  amentia,  ut  vernacula  nostra: 
gran  pazzo,  gran  pazzia.  Cohortes  in  optimis  rusticis 
exemplaribus  notatur , non  cortes , quod  indicat , ex 
duobus  factum  co  ortes.  Id  puto  posse  a x^pet  et  ip- 
, quia  cohors  gallinarum  sedes,  esse  probari. 
(Ego  vero  non  dubito  a graeco  simili  ratione 

derivatam  esse  cohortem  cortem,  adeoque  ipsum  hor- 
tum, atque  a graeco  /pt,; , cahus , coliare,  incohare , 
inchoare.  De  qua  etymologia  plura  dicta  sunt  in  An- 
notationibus ad  S.  R.  R.)  Ab  Abbalio  Olivierio,  quum 
Eugubinas  Tabidas  commentaretur , accepi  aviehclir 
et  aviehelu  quod  arator  aratoresque  interpretatur. 
Cui  tamen  haud  assentior,  quum  ex  duabus  dictionibus 
componi  existimem:  avia  et  citreum raddititio (cuius 
antiquitatem  atque  usum  ex  C.  Duilii  memoria  dedu- 
ximus) ac  sine  r cli  et  clu.  Vtraque  profecto  Graeca 
afjcsz  et  x).05)  sive  x).5  ; ideo  primum  avia  qui  x),sf ; 
secundum  qui  x).5u , demptis  extremis , pro  xXsum.  At 
quam  scite:  infructuosa  qui  colit,  ac  colunt.  Nam  x).i» 
frango,  et  hinc  interposita  litera , colo;  qui  enim 
terram  colit , sive  aratro  sive  surculo  sive  bipalio  co- 
lat, terram  frangit,  scindit  ac  caedit;  quod  ad  maius 
radicum  stirpiumque  incrementum.  Ab  eodem  x/.£> 
apud  Graecos  xXmv  viget , apud  Latinos  virgultum , 
quod  antiqua  Varroniana  forma  vircultum ; quippe 
manu  colitur  et  putatur.  Vetustissimi  igitur  Pelasgi 
suas  calamitates  in  Euguhina  precatione  misere  de- 
plorant. dum  colonos,  qui  proprie  arvahelu  vocandi 
erant,  aviehelu  appellant;  quandoquidem  ob  caeli 
inclementiam  terraeque  siccitatem  nihil  ex  luborifeso 
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cultu  percipiebant.  Arva  autem  ab  Hetruscis  ex  eo- 
dem Gorio  primum  appellata  adverto  aruvia,  hoe. 
est  rrig  apoiipa 5 pia , sive  bona  quae  arando  consequi- 
mur ; nisi  potius : bona  sive  arva  aratro  relicta , ut 
rustici  nostri  loquuntur , terre  arative.  Id  postea  in 
arva  contractum , unde  Hetruscum  arvamen , cuius- 
modi  multa  Latini  receperunt : velamen , purgamen , 
nutamen , novamen,  moderamen,  meditamen.  Credere 
etiam  licet,  arvamen  apud  Hetruscos  ita  usurpatum, 
ut  nos  in  vulgus  efferimus  : Bestiame , Carnamc , os- 
same , pelame , pollame , ucceUame.  Ex  illo  pia  deri- 
vatur quoque  superbia  v~ip  pia ; qui  enim  supra  fa- 
cultates et  bona  sive  animi  sive  corporis  » vel  supra 
hominis  fortunas  attollitur,  is  merito  superbus.  Quare 
ut  a terendo  tera  antiquitus , inferiori  aetatis  gradu 
terra  vocata , sic  a frangendo  arvo  clo  mox  colo.  Nec 
non  a xla  sive  xua  id  est  scindo  (unde  Catoni  trado 
superesse  ostendam)  vervactum  existit,  sive  priscum 
vervacium , si  va  particula , quae  nominis  vim  et  si- 
gnificationem intendit,  praeponatur.  Vacio  igitur 
valde  findo,  k(  est  proscindo;  ideoque  terra  quae  vere 
proscinditur , vervactum. 

Semen  ac  semino  quis  a prima  origine  deduxit? 
Latet  ea  tanta  annorum  mole  obruta  et  penitus  de- 
mersa; neque  de  eadem  quidquam  haberem , quod 
tibi  notum  facerem , nisi  Eugubinis  literis  scriptum 
esset  sehmenicr , quod  idem  Abbatius  semini  reddit. 
Binis  dictionibus  glutinari  vides , interposito  asperi 
spiritus  indice , se  et  tnenier.  Verum  er  addititium 
puto,  quod  Latini  etiam  ornandi  causa  rcplendive 
receperunt,  praesertim  vetustiores,  ut  Plautus  argu- 
tarier,  memorarier,  ludificarier , irascier , et  plura 
huiusmodi  qui  dixerit,  ut  Terentius:  deludier,  imtnu- 
tarier,  adipiscier;  ut  Lucretius:  converticr , celarier, 
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vertier , mirarier;  et  noster  flato:  obturarier.  Apud 
M.  Tullium  hoc  item  invenimus  a<l  Trebatium  missum: 
ut  inter  bonos  bene  agier  oportet.  Et  in  Plinio  ex  ve- 
teri historico  Hemina  relatum  arbitrarier.  Restat 
igitur,  er  remoto,  merti  a f/Jva  ac  se  propter  aspiratio- 
nem, quod  £ Graecis  erat.  Quapropter  oS  [uv-^semen, 
quod  se  manet , seque  cxpectat , et  renovat;  quoniam 
in  id  redit,  a quo  prodit.  Quo  quid  brevius,  quid 
elegantius,  quid  ad  seminis  naturam  declarandam 
accommodatius  excogitari  potest  aut  fingi?  Et  mirabi- 
tur quisquam  solertissimum  fuisse  Homerum,  quando 
tot  seculis  ante  in  dictione  una  doctrina  tanta  et  sa- 
pientia elucescit? 

Ab  eodem  Abbatio  Florentia  missum  Kuguhimun 
vesti sier  exposilumque  vestibus , quod  arbitror  vesti- 
sier  sive  vestiri;  nam  pro  r,  s quondam  usurpatum  ex 
Saliari  carmine  ostendit  Varro,  ut  dolosi,  eso,  mnses, 
ruse , plusima , casmena,  asena,  pro  dolori  , ero , mu- 
res , rute , plurima,  carmina  , arena. 

A Pelasgis  non  solum  er,  de  quo  supra  indicatum 
est,  sumpsit  Latium , .veram  etiam  r simplex  multis 
vocabulis  subnexum,  ut  in  verbis  quae  passionem 
significant,  atque  in  adverbiis  mullis  declaratur.  Origo 
ex  hac  inscriptione  clarius  apparet : 

Lerpirior.  S/uitirpior 
Duir.  For 

Foufer.  Dertier.  Dierir.  Votir. 

Farer.  F ef.  Naratu.  vej.  Poni. 

Sirtir. 

Quae  quoniam  far,  nardum  et  coronam  meminit. 
Lari  domestico  sacrata  videbitur,  primum  versum  hoc 
ordine  separantibus:  Ler.  pirior.  santir.  pior:  videli- 
cet Lari,  socacio.  sancto,  pio.  Porro  si  For  idem  ac 
Por,  Foufer  sive  Fouse  Dui  (ilium  esse  quis  crederet. 
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Equidem  et  romanae  memoriae  exhibent  Quinti  vel 
Sexti  filius : Quinti  vel  Sexti  Nepos.  Sic  a numero 
Dui  lilius,  ut  Duilius,  quod  in  geniis  titulum  transit, 
nec  n#m  Quintius  a quinto.  Sextius  a sexto,  Septimius 
a septimo,  ab  octavo  Octavius.  Por  autem  mansit  in 
his  Caipor , Lucipor,  Marcipor , Quintipor.  Sed  et 
Porsena  Tusci  regis  nomen  quasi  Por  sena  sive  heria, 
hoc  est  Senae  vel  /lenae  filius.  Quae  dictio  quod  ex 
duabus  coit.,  credere  licet  primum  interposito  h de- 
signatum Porhcna , deinde  h in  s transiisse.  Propter- 
ea  Porsena  unico  n , antiquis , ut  dixi,  semivocales 
non  iterantibus,  tanquam  Ennii  filius.  Idem  indicare 
opinatus  sum  Sisenna  velut  v;  herma,  idem  Perpenna 
irafj  t;j  pennae  aut  ferinae.  Eadem  ratione  Saturnus 
P'rani  satus  sive  filius  vocatur.  At  Lar  nomen  tam 
Diis  quam  hominibus  commune;  nam  Lar,  Porsena, 
Larunda  vel  Lar  Vrula  Tiberina  Nympha,  et  hinc 
Lares. 


Revertamur  Romam.  Cur  vocabula  nonnulla  in  s 
et  /•  desinant,  ut  sciamus,  primum  ab  antiquis  peten- 
dum, alterum  a recentioribus ; labos  enim  labosis , 
arbos  arbosis , lepos  leposis  illi  efferebant ; hi  labor 
laboris , arbor  arboris , lepor  leporis.  Illi  item  plusia 
a JtXut J!5*,  et  ab  hoc  plus , plusima:  hi  plura  et  plu- 
rima. Sed  veteres  etiam  plera  pro  plura  scribebant , 
unde  pleraque  ac  plerunque  habemus.  Quare  mirari 
non  debemus  in  multis  analogiam  non  sequi,  ceu  mus 
muris,  rus  ruris , foedus  foederis ; rectum  enim  'd' 

sum  antiquis  dabis;  posterioribus  reliquos./  tf[l,e 
...  j.  , n • ■ i • » alios  esse 

tusios , retusios,  Papisios  quum  lege 

r,  . Tr  n ■ .-unabis ; neque 

ac  /unos,  V etunos , Papirios  f'  . 1 

, ...  r.  ■ -instantiae  tribues, 

verba  multa  in  diversum  exire  , ’ 

, . • i-,  • i’'°  b'  plurimum  utere- 

sed  tempori.  Etenim  quuyEpistoIa  indi  mu, 

tur  prisca  gens , ut  pre  • 
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aliis  literis  incipere,  in  alias  desinere  notabis:  lego , 
legis , lectum ; ago,  egi , actum;  rego,  rexi,  rectum ; 
mingo,  minxi,  mictum;  figo , fixi,  fixum;  sugo, 
suxi , suctum.  Quum  c haec  atque  alia  bene  multa 
incipiebant : leco ; aco , ex  quo  acus , acumen , acu- 
tus; reco;  mineo;  fico;  suco,  unde  sucus  descendit. 
Nec  otium  olim , nunc  negotium ; pueno  pugno  a ttu- 
*«'&> , et  ab  hoc  mjwi; ; quippe  conferti  ac  stipati  in 
acie  stant ; cuberno  guberno  a xvfizpvuu. 

Hactenus  Pontedera,  qui  similes  aliquot  etymolo- 
gias Annotationibus  in  Catonem  et  Varronem  inseruit, 
unde  excerptas  retuli  in  commentarios  meos,  qui  nec 
ipsi  speciminibus  aliquot  originum  latinarum , quae 
vel  Codicum  manuscnptorum  diversa  scriptura  vel 
significationis  reconditae  indagatio  suggesserat,  obiter 
appositis  carent.  Interdum  ipse  Varro , qui  mirum 
in  modum  eiustnodi  etymologiis  delectabatur  atque 
alieno  saepe  in  loco  studium  earum  ostentabat,  ad 
difficile  hoc  et  lubricum  interpretationis  genus , in 
quo  nulli  hucusque  sine  recondita  atque  accuratissima 
linguae  graecae  dialectorum  cognitione  bene  res  ces- 
sit, invitum  fere  me  descendere  coegit.  Verum  multa 
supersunt  in  verborum  et  vocabulorum  latinorum 
formis  et  originibus  repetenda  ab  antiquitate  Tusca , 
quorum  specimina  quaedam  edidit  Pontedera , plura 
esse  explicata  suspicor  in  opere  a multis  laudato  Lu- 
■fovici  Lanzi : saggio  di  lingua  Etrusca  e di  alliv 
d‘  Italia  Romae  1789  edito. 


M.  PORCII  CATONIS 

VITA,  STVDIIS  ET  SCRIPTIS. 


P auca  lubet  praefari  de  Catonis  vita , studiis  et  scri- 
ptis , quo  rectius  lectores  de  disciplina  rustica , de 
consilio  eius , caeloque  et  regione , cui  illam  accom- 
modaverat Cato , iud i ca refossi nt.  Ex  vita  eius,  co- 
piose olim  a Cornelio  Nepote  scripta , postea  in  com- 
pendium , quod  exstat , contracta  , quam  Plutarchus 
excerpsisse  videtur  cum  libro  Ciceronis  de  Senectute, 
ubi  Cato  noster  loquens  inducitur , ea  tantum  capita 
excipiam  , quae  ad  iudicium  de  disciplina  eius  rustica 
librisque , ea  de  re  scriptis , pertinere  aliquo  modo 
videntur. 

Cato , ortus  municipio  Tusculo,  ut  ait  Nepos , ado- 
lescentulus , priusquam  honoribus  operam  daret,  ver- 
satus est  in  Sabinis , quod  ibi  heredium  a patre  Marco 
relictum  habebat.  Ita  etiam  Plutarchus  c.  i : Karwvt 
yatnv  imo  TousxXsu  r b ylvog  cacti , itanav  $i  xocl  [btov  s^etv 
npo  t&v  mpotruUv  xat  rng  mlnstag  sv  yaptoig  naspiboig 
mp\  toiig  SotGivovg.  Tusculanum  facit  etiam  Cicero  pro 
Plancio  c.  8.  At  idem  eundem  de  Senectute  c.  7 sic 
facit  loquentem:  possum  nominare  ex  agro  Sabino  ru- 
sticos romanos  vicinos  et  familiares  meos,  quibus  ab- 
sentibus nunquam  fere  ulla  in  agro  maiora  opera  fiunt 
non  serendis , non  percipiendis , non  coiulendis  fructi- 
bus-, ubi  corrige  cum  Ernestio , postulante  sententia- 
rum ordine : quibus  a senibus  nunquam  fete  nulla  in 
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agro  maiora  op.  Jiunt  elc.  Pergit  idem  cap.  f\:  quae 
i /uidcni  in  Sabinis  etiam  persequi  soleo , conviviumque 
ricinorum  quotidie  compleo , quod  ad  multam  noctem 
quam  maxime,  possumus  vario  sermone  producimus. 
lix  quo  loco  Plutarchus  in  Calone  c.  5 2 : r,v  os  xai 
rs  Sstr.uoy  iv  r<5  drypa  Safyikimpn.  saocXsi  ydp  cxasrsrs 
tvv  «ypryurovav  xai  nsptyapuv  rcug  tjW.Qsi;  xai  ovvStfiysv 
tkapH;  ou  tot;  xa5'  viAixiav  pivvu  r,du;  «v  mr/yaieaOat  xat 
mOttvis  , aXXa  xat  ni;  1 j/ot;-  Quae  eadem  Cicero  paulo 
antea  1.  c.  sic  tradidit : nec  cum  aequalibus  solum,  qui 
pauci  admodum  1 •astant , sed  cum  vestra  etiam  aetate 
atque  vobiscum,  el  reliq.  Denique  i pse  Cato  in  oratione 
contra  Thermum  apud  Fd&l  uni  in  verbo  ivpastinari 
sic  de  iuventute  sua:  ego  iama  principio  in  parsimo- 
nia atque,  in  duritia  atque,  industria  omnem  adidescen- 
tiam  meam  obstinui , agro  colendo,  saxis  Sedunis,  si- 
licibus repastinandis  atque  conserendis'. 

In  Sabinis  vicinam  habuit  villam  Manii  Curii  Den- 
tati , eius,  qui  ter  triumphavit,  quoque  amicissimo 
deinde  usus  est.  De  hoc  ipse  testatur  apud  Cieeron. 
c.  16,  atque  inde  Plutarchus  c.  a:  nv  iis  nXnmov  «ut su 
tuv  dr/p&v  ■(,  ysvoplvn  Mavtiu  K vjpiou  tnxAi Huius  vil- 
lam saepe  spectatum  ibat , testante  Cicerone,  etiam  in 
loco  de  Republica  apud  Nonium  p.  5aa:  Cuius  etiam 
focum  Cato  ille  noster , quum  venerat  ad  se  in  Sabi- 
nos , ut  ex  ipso  audiebamus,  vi  sere  solebat,  apud  quem 
sedens  Samnitium  quondam  hostium , tum  iam  clien- 
tum suorum  dona  relegaverat.  De  industria  et  parsi- 
monia Catonis  hoc  L.  Valerii  Flacci  vicini  testimo- 
nium narrat  Plutarchus  c.  3:  iwQipsvos  <S;  rr,u  mzoupytoo/ 
xai  Siaizav  aurou  71« pd  zuv  oixerav,  xai  ^aufwtaa;  s£y,ymplvav 
oz  1 nput  psv  sis  ccyopdtu  (iaSi^si  xai  napiazar.ai  zct$  dsspsvots, 
bimiXQuv  $z  sig  ™ yjoptov , av  psv  7 ysipisu , 

Xafiitv  (i.  e.  tunicam  ) , 'Sipovg  Ss  ■pjpvo;,  ipy«ij«ptvos  ixszd 
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Tiv  stxsruv  £7 Oia  rov  aursv  ciorov  iuo5  xotOcpvjo; , xai  jr:Wt 
rsv  aarov  oTvsv  — ixiXevas  xXxKvai  izpo;  rb  oeittvv./.  Villae 
pauperem  cultum  ne  tectorio  quidem  illitae,  sed  dc- 
lutatae,  ut  puto,  obiter  commemorat  IMutarchus  c. /}, 
twv  d inavktm  ociirov  pxdsfttav  ecvca  xsxs vtapevxv.  quod 
ex  ipsis  Catonis  verbis  relatum  esse  palet.  Sed  ecce 
tibi  Catonis  verba  apud  Gellium  'XIII,  20:  M.  Cillo 
villas  suas  inexcultas  et  rudes  ne  tectorio  quidem  prae- 
litas fuisse  dicit  rui  urinum  usque  aetatis  suae  septua- 
gesimum, atque  ibi  postea  his  verbis  utitur:  Neque 
mihi  aedificatio,  neque  vasum,  neque  vestimentum  ullum 
est  maiui  pretiosum  , neque  pretiosus  servus,  neque  an- 
cilla est.  Si  quid  est , quod  utar,  utor ; si  non  est , egeo: 
suum  cuique  per  me  uti  atque  frui  licet.  Cilio  vertunt, 
quia  multa  egeo ; at  ego  illis , quia  nequeunt  egere. 
Habes  perfectam  imaginem  severi  Catonis  saxis  Sabi- 
nis innutriti ! Sabinorum  tetricam  et  tristem  discipli- 
nam memorat  Livius  I,  18.  et  suae  aetatis  severis- 
simos homines  eos  vocat  Cicero  in  Vatinium  c.  a5.  Huc 
perlinet  locus  Plinii  8,  s.  yf\:  Metellus  Scipio  triclinia- 
ria Babylonica  sestertium  octingentis  millibus  venisse 
iam  tum  posuit  in  Catonis  criminibus.  Quem  locum 
explicabis  ex  Plutarchi  narratione  c.  /f : imfj)xpa  de 

TMV  KOUtxXotV  ficiS-jXuviilV  SX  xXxpOVOgXOi;  XrXudplVO;  CjSv; 
anodboQcu  <pr,ol. 

Disciplinam  Catonis  rusticam  ita  enarrat  Plutarchus 
c.  2 1 : tuv  oixiTM  ciidei;  eierUXOvj  ei;  oixictv  iripav , ei  jxh 
reipsjiavzo;  aiizov  Koiravo;,  x rx;  y vvaixo;,  i 51  iparxQet;  rl 
npdmt  Kdrav , ovdsv  ddtexpiveto  nXxv  aqvoiXv,  edet  de  r, 
npdrzeiv  r 1 rwv  dnarptxiw  oi: 101  rov  dovkov  ei  xaQevduv.  xai 
xpodpz  roi;  xoifutpevot;  6 Karuv  cgyioe,  npaorepov;  re  rav 
sqpxyoporav  vopu'£uv,  xoti  npo;  otio Sv  fielriova;  yjpxoOat 
rav  deo pevuv  vtzvov  rov;  dnoleXavxora;.  oiotxevo;  de  r a pi- 
por a /ictdiovpqeb  dfpodtaiotv  evexce  roii;  dovXov; , irafev  d>pt- 
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ojuvoij  vopiaportog  zstig  Otpmouviatv , srspu  8;  yu- 

vaixi  [txdivx  itXriOtci&n/.  ubi  quod  de  servis  ait  nemini 
percunclanli  de  domino  respondisse,  vereor  ut  verum 
sit.  Certe  ipse  Plutarclnis  c.  5 narrat  vicinum  L.  Va- 
lerium Flaccum  ex  servis  Catonis  rescivisse  , quid  age- 
ret in  villa  sua  Cato,  disciplinamque  eius  rusticam 
omnem  inde  percunctando  miratum  fuisse.  Videtur 
Plutarcims  nescio  quam  legem  respexisse , cuius  ve- 
stigium latet  in  Festo : Percunctatum  patris  familiae 
nomen  ne  quis  servum  mitteret  lege  sanctum  fuisse  ait 
Cato  in  ea  oratione,  quam  legem  Orchium  dissuadet. 

Pergit  Plutarchus : «id  8s  riva  erani/  'iyscj  r iiig  iw- 
spxyxvocn  xai  Htxyopm  ttpig  u/lrXvjg,  linovsSv  rr,v 
ipivitm  ocjt'M  stat  8z8wjg  , rei/;  8'  ariov  spqdaxoQod  n 
Gavarsu  5o’?avra;  socxmvj  XjOiGsvra;  iv  Tofj  oc/Jzatg  r.iarj 
dau>Qvr,mstv  si  xocrar/vuoSsisv.  Quae  quidem  omnia  prae- 
cepisse animo  et  iucundum  erit  et  utile  lectori , ante 
quam  ipsum  Catonis  librum  perlegat,  in  qua  discipli- 
nae huius  severae  et  parsimoniae  tetricae  vestigia 
multa  adhuc  insunt , per  multa  capita  sparsa.  Plura 
inessent,  nisi  Grammatici  totum  librum  misere  trun- 
cassent,  dislocassent  atque  ex  aliis  Catonis  libris  mem- 
bra aliena  addidissent,  quod  comparato  Plinio  mullis 
in  locis  docebimus  ad  librum  ipsum. 

Librum  de  re  rustica  Cato  apud  Ciceronem  c.  i G 
ita  memorat : Quid  de  utilitate  loquar  stercorandi  ? 
dixi  in  eo  libro  quem  de  rebus  rusticis  scripsi.  Haec 
vero  Catonem  Cicero  loquentem  fecit  anno  aetatis 
quarto  et  octogesimo,  quod  manifestum  fit  ex  cap.  i o: 
anno  igitur  ante  mortem , quam  ei  obtigisse  annos  85 
nato,  Css.  L.  Marcio  et  Manio  Manilio,  refert  Cicero 
in  Bruto  c.  1 5 et  20,  annisque  a suo  Consulatu  abfuisse 
ait 83.  Velleius  I,  i3  ante  triennium  quam  Carthago 
deleretur,  L.  Censorino  et  Manio  Manlio  Css. , indrlem 
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obiisse  refert.  Plinius  29,  s.  8:  yltque  hic  Cato  DCV 
anno  urbis  nostrae  obiit,  l.XXXV  suo.  Idem  i5  , s.  20, 
quo  Carthago  deleta  est , quanquam  Catone  anno  se- 
quente rapto,  quem  locum  ad  orationem  Catonis , de 
Carthagine  delenda  habitam  in  senatu , recte  refert 
Harduinus.  Sexcentesimum  urbis  annum  numerat  Pli- 
nius 14,  s.  5,  numero  rotundo  pro  finito  usus.  Contra 
Plutarchus  c.  5,  nonagesimo  aetatis  anno  mortuum 
Catonem  tradit;  in  quo  sequitur  Livium  libro  39,  c.  /^o. 
Sed  redeamus  ad  libruin  de  re  rustica,  quem  Plutar- 
chus ita  memorat  cap.  25:  xxi  mvrhaxrat  fiiphov  ytvp- 
yixsv,  h u xx!  7upt  ttXxxouvtmv  sxeuxsixj  xxi  mpr&ctog  6ita>- 
pv.g  ylypaqev,  Ad  filium  scriptum  fuisse  a Catone  hunc 
librum,  arguere  licet  ex  Servio  ad  Georg.  Virg.  II,  4<  2 : 
laudato  ingentia  rura  : Hoc  etiam  Cato  ait  in  libris 
ad  filium  de  Agricultura ; quod  ideo  dictum,  est , vel 
quia  maiores  agros  incidtos  rura  dicebant,  id  est  sil- 
vas et  pascua,  agrum  vero,  qui  colebatur. nam  et 

Cato , ut  diximus , et  Cicero  in  Oeconomicis  ob  hoc 
laudant  praedia  latifundia , vel  quod , ut  ait  Donatus, 
etiam  non  culta  praestant  aliquid  domino,  ubi  Donati 
persona  male  et  inepte  introducta  esse  videbitur,  in- 
priinis  si  comparaveris,  quae  de  Catone  tradit  Plu- 
tarchus c.  21:  u;  $' aryalf,  Ttpaypara  x«i  |9tj3xta  x«- 
Tcrnflejusvs;  rx;  «jojo/nz;  sxrcfro , ilicjag , voara  Sipixa , 
T«r»y;  xvay eum tautpjboxjs , epyarxalav yfipocj  v/wwj  cdira- 
yusfj  vopag  xxi  v).a;,  ap’ av  aurei  ypr,u.ara  npoernet  no)la, 
pr,$'  iirri  iliig,  'Z;'or,<7 tv  auris  ,|3Xa|3wat  duvapJvav.  Quae 
Catonis  sententia , nisi  forte  legendum  sit  uj  epamv 
aurtu  j3>..  ex  ipso  de  Agricultura  libro  ducta  videtur, 
nec  tamen  congruit  cum  ea,  quam  hodie  in  trunco  et 
lacero  libro  eius  cap.  I,  sect.  7,  positam  conspicimus, 
quam  tamen  ipsam  inde  excerpserunt  Varro  et  Pli- 
nius, ut  in  annotatione  ad  eum  locum  dicetur. 
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Nec  ullum  hodie  vesligiugi  superest  in  libro  de  rc 
rustica  sententiae,  quam  irule  retulisse  videtur  idem 
Servius  ad  Georg.  I,  4<>  : Cato  in  oratione  ad  filium : 
vir  bonus  est,  M.  fili , colendi  peritus, cuius  ferramenta 
splendent,  ubi  forte  scriptum  fuit  olim : Agricola  bonus 
est , M.  fili.  Rhaeticam  vitem  a Catone  laudatam  in 
libris  rpios  scripserit  ad  filium  habet  iterum  Servius 
ad  II,  g5.  Nonius  in  vocabulo  Mediastinus  ex  Cato- 
nis praeceptis  ad  filium  habet:  Illi  imperator  tu,  ille, 
celeris  mediastinis.  Ita  enim  scribendum,  et  de  villico 
locum  explicandum  censeo.  Vulgo  in  Merceriana 
editione  altera  est:  mediastrinus;  in  priore:  Ille 
Imperator , tu  Uli  ac  caeleris  mediastinus.  Ilis  igitur 
auctoribus  cum  Meursio  et  Popina  Pontedera  libri 
de  re  rustica  haec  fragmenta , quae  vulgo  circum- 
feruntur a grammaticis  et  librariis  pessime  habita, 
lilio  inscribenda  esse  censuerunt.  Cui  equidem  opi- 
nioni quod  opponam  non  habeo,  nisi  quod  iidein 
grammatici,  qui  Catonis  librum  tam  foede  truncatum 
nobis  prodiderunt,  titulum  etiam  et  inscriptionem 
mutasse  videntur.  Plutarchus,  etsi  de  libro  de  re  rustica 
ad  lilium  scripto  silet.  Origines  tamen  Catonem  scri- 
psisse et  sua  manu  maioribusque  literis  in  usum  filii 
descripsisse  testatur  c.  20,  atque  omnino  saepenuinero 
filium  Calonis  in  libris  collaudatum  fuisse  addit  cap.  /\. 

Superest  igitur,  ut  si  annum,  quo  liber  de  re  ru- 
stica ad  filium  a Catone  scriptus  fuerit,  cognoscere 
velimus , mortem  filii  investigemus,  quam  deplorat 
Cato  apud  Ciceronem  cap.  24.  Annum  investigare  li- 
cebit, comparato  loco  Plinii  7,  s.  1 2,  ubi  Calonem  cen- 
sorium ait  generasse  filium  octogesimo  exacto  e filia 
Salonii , clientis  sui.  Qua  de  causa  aliorum  eius  libe- 
rorum propaginem  Licinianos  fuisse  cognominatos, 
hos  Salouianos,  ex  quibus  Calo  Vliccnsis  luerit.  In 
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Plutarcho  c.  male  Editor  Britannicus  SaXoivfvei' 
patrem  vocavit,  qui  antea  iaXuvtsj  fuerat.  Quuin  Calo 
Saloniam  duceret , octoginta  annos  natus,  > ixisse  adhuc 
iiliuin  eius  Marcum,  manifestum  Iit  ex  narratione  Plu- 
tarchi  c.  Saloniuin  nominat  etiam  Gellius  XIII,  it). 
Coloni  filiam,  sed  ingenuam , a M.  Catone  ductam  in 
matrimonio,  habet  Seneca  Controv.  21.  AtCilfero  Tuse. 
III,  28,  Catonis  lilium  Marcum,  Licinianum,  praeto- 
rem designatum  obiisse  refert;  A.  V.  igitur  601.  Non 
satis  recte  Plutarchus  cap.  2/j  hsXeumac  erpuTYr/tiv. 

Filium  Cato  ipse  omnibus  literis  artibusque  inge- 
nuis diligentissime  instituit , narrante  Plularcho  ; de 
medicina  etiam  praecepta  illi  proposuit  in  libro,  quem 
laudat  Plinius  29,  s.  7,  ubi  Epistolam  ad  Marcum  li- 
lium exscribit:  Dicam  de.  istis  Graecis  suo  loco,  Marce 
fili , quid  Athenis  exquisitum  habeam,  et  quod  bonum 
sit  illorum  literas  inspicem , non  perdiscere , vincam. 
Nequissimum  et  indocile  genus  illorum , et  hoc  puta 
vatem  dixisse:  quandoque  gens  illa  suas  literas  dabit, 
omnia  corrumpet , tum  etiam  magis,  si  medicos  suos 
huc  mittet,  lurarunt  inter  se  batbaros  necum  omnes 
medicina , et  hoc  ipsum  merce.de  faciunt , ut  fides  iis 
sit,  et  facile  disperdant.  Nos  quoque  dictitant  barba- 
tos , et  spurcius  nos  quam  alios  Opicos 'appellatione 
foedant.  Interdixi  tibi  de  medicis,  deinde  secl.  8:  sub- 
iicit  enim  qua  medicina  et  se  et  coniugem  usque  ad 
longam  senectutem  perduxerit , iis  ipsis  scilicet,  quae 
nunc  nos  tractamus;  profiteturque  esse  commentarium 
sibi , quo  medeatur  filio , servis  , familiaribus , quem 
nos  per  genera  usus  sui  digerimus.  Quem  eundem 
locum  ante  oculos  habuit  Plutarchus  c.  23,  ubi  de 
Catonis  odio  in  Graecos  et  literas  graecas  : roy  oi  nyioa 
d(«|3aXXo)i/  Kj 'As  r«  Olxvixx  qwf,  /.iyjjt.rat  3pu7i>-ipq  rsi i 
•p okv  np^[jM~tvw , a;  xnohuat 
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Pwjuiaf 5«  t«  npor/n'/vx  qpap.pd.TW  01r,vixdv  dvarXwSeW; 

— i Ss  xai  tc'j;  iarpevovras  h/  Paux  $>.’  unosius  ic/j  xai 

— D.rpv  xoiviv  Spxtv  eivca  tzutvj  iocrp&v  andvrw , xai 
jtapixsXeisTo  <pAdrrto5ai  tw  nxiSi  ncivzas'  «uri»  Se  ysqpap- 
yivsv  vnipmpx  £tvai , xai  npig  tsut5  Sspcmtvziv  xai  Sixtrxv 
rou;  zscroui/Ta;  «ixsi , vZor tv  pev  ouSe7kte  dtazr,pw  cuShix , 
r piqw  Ss  \*yxvns  xai  octpxiStoi;  vr,Tvr,g  i qaamg  r:  Xay®* 
xai  yap  touts  xtvoov  iii/ai  xai  n piayopzv  axSsvoijisi , n)xv 
ori  rcoXXaxi;  mipfiaivst  rei;  yor/o uatv  iwmtd£to9at’  roiavnp 
Si  Sepanela  xai  Sixirx  ypapsvts  vytatvstv  pb  awrs;,  li-yiai'- 
i/ovraj  5i  tsus  iocuro-j  Sizfvldrruv.  unde  locus  Plinii  sup- 
pleri atque  explicari  debet.  Quodsi  Plinius  eam  me- 
dicinam in  suos  libros  digestam  servavit,  eandem 
hodieque  habemus  omnem  in  Catoniani  huius  libri 
Fragmentis  reliquam , aut  ab  ipso  Catone , aut  a 
Grammatico  aliquo,  qui  librum  de  re  rustica  in  com- 
pendium redegit,  huic  rusticae  disciplinae  admistam. 
Ceterum  ex  initio  loci  Catoniani  apud  Plinium  appa- 
ret , eum  ista  scripsisse  ad  lilium , posteaquam  M. 
Acilium  tribunus  militum  in  bellum  contra  Antiochum 
comitatus  A.  V.  5(>3,  Athenis  aliquandiu  commoratus 
fuerat,  referente  Plularcho  c.  12.  Ad  locum  Plutar- 
chi  pertinet,  quod  Plinius  refert  28,  s.  29:  Somnos 
fieri  lepore  ■ sumto  in  cibis  Cato  arbitratui •;  ubi  Har- 
duinus  laudavit  Diomedem  grammaticum  1,  p.  358, 
qui  sic:  Cato  a<l  filium  vel  de  Oratore:  Lepus nudtum 
somni  adfiert,  qui  illum  edit.  Quod  hodie  in  libro  de 
re  rustica  non  reperitur  additum.  Idem  Plinius  7,  s. 
52 : quippe  quum  Cato  censorius  ad  filium  de  validis 
quoque  observationem  ut  ex  oraculo  aliquo  prodide- 
rit, senilem  iuventam  praematurae  mortis  esse  signum. 
Indidem  Priscianus  VI,  p.  718  et  761:  Cato  tui filium: 
Ex  dolore , ex  febri , ex  si  fi,  ex  medicamentis  biben- 
dis , cx  cataplasmatis , ex  pilvo  lavando. 
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Iudicium  Catonis  de  literis  graecis  vidimus  , quod 
ille  tulit  anno  urbis  conditae  56a,  natus  annos  43. 
Natus  enim  A.  V.  5 19,  ex  rationibus  Ciceronis,  Con- 
sulatum gessit  A.  V.  558,  post  quem  consularis  Ma- 
nium Acilium  comitatus  est  in  Graeciam.  Quid  igitur 
fiet  Ciceroni,  qui  Catonem  in  senectute  perstudiosum 
fuisse  graecarum  literarum  narrat  c.  1,  ipsumque 
loquentem  sic  facit  c.  8:  ut  ego  feci , qui  graecas  li- 
t.eras  senex  didici : quas  quidem  sic  avide  arripui , 
quasi  diuturnam  sitim  explere  cupiens , ut  ea  ipsa 
. mihi  nota  essent,  quibus  me  nunc  exemplis  uti  videtis. 
Cf.  etiam  Acad.  Q.  IV,  2.  Ab  Ennio  literas  graecas 
didicisse  statuunt  viri  docti , quem  familiarem  suum 
appellat  apud  Ciceronem  c.  l\.  Hunc  scilicet  ex  Sar- 
dinia , quum  ex  Africa  quaestor  decedens  illuc  di- 
versus esset,  Romam  secum  deduxerat  A.  V.  54g, 
triginta  natus  annos,  referente  Nepote  cap.  1,  quod 
ille  non  minoris  existimabat,  quam  quemlibet  amplis- 
simum Sardiniensem  triumphum.  Dicemusne  Catonem 
senem  sententiam  de  graecis  literis  mutasse  ? Sed 
alia  est  eaque  gravior  difficultas , quam  nobis  obiicit 
ipsius  Ciceronis  narratio  Tuse.  Q.  I,  2,  ubi  de  Ennio: 
honorem  tamen  huic  generi  non  fuisse  declarat  oratio 
Catonis , in  qua  obiecit  ut  probrum  31.  Nobiliori , 
quod  is  in  provinciam  poetas  duxisset;  duxerat  autem 
consul  ille  in  Aetoliam , ut  scimus , Ennium.  Dicen- 
dum igitur  erit , Catonem  in  iuventute  a studiis  lite- 
rarum , quae  tunc  nullae  nisi  graecae  esse  poterant, 
si  a rerum  romanarum  historia  discesseris , alienum 
et  totum  reipublicae  gerendae , iuri  dicundo,  causis- 
que in  foro  agendis  deditum , quum  tandem  ille  ae- 
tatis fervor  mitigatus  fuerat,  anixnum  literarum  stu- 
diis excoluisse.  Quo  ducit  etiam  narratio  Nepotis  c. 
3,  qui  Catonem  literarum  cupidissimum  fuisse  tradit. 
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Quarum , inquit , studium  etsi  senior  arripuerat , ta- 
men tantum  progressum  in  cis  fecit , ut  non  facile 
reperire  possis  neque  de  graecis  neque  de  italicis  re- 
bus , quod  ei  fuerit  incognitum.  Non  igitur  plane  se- 
nex, sed  senior,  arripuit  studium  literaruin,  non 
graecarum  solum.  Hinc  Plutarchus:  zd  piv  zu 
pjxzu  xsti  iiqpaao)  Dlr, vtMtg  x«i  ioTsptai;  intetxv;  ntmlnO.zai 
Mt  peBvppKVtofieva  m XXa  xerrst  Jiftv  iv  zo F;  caKq^b/pamj 
wA  raf;  qva>po\oqtoctg  xizaxrut.  Video  nunc  demuin  me- 
cum  sentire  Io.  M.  lleusingeruin  ad  Nepotem  in  Ap- 
pendicula notarum. 

In  libri  de  re  rustica  e.  initio  Codices  scripti 
et  Editiones  quaedam  recentiores  brassicae  Pytha- 
gorae mentionem  faciunt,  et  nomina  quaedam  graeca 
brassicae  generum  ponunt,  quae  damnavit  Gesnerus, 
Catonem  in  hoc  libro  ab  omni  eruditione  graeca  ab- 
. stinuisse  censens;  sive  quod  eam  nondum  attigisset, 
seu  quacunque  alia  de  causa.  Cui  equidem  opinioni 
accedere  non  dubitarem , si  constaret , talem  ad  nos 
pervenisse  Catonis  librum  de  re  rustica , qualem  ille 
ad  fdium  perscripserat , nec  variis  pannis  ex  aliis  Ca- 
tonis libris  assutis  auctus  atque  interpolatus  luisset  a 
Grammaticis.  Pythagorae  mentionem  in  Catone  mirari 
non  debemus,  si  vera  sunt,  quae  de  consuetudine 
eius  cum  Nearcho  Tarentino,  Archytae  discipulo, 
narrat  Cicero  de  Senect.  c.  i a,  atque  ex  eo  loco  Plu- 
tarchus c.  a.  Quid  ? quod  ipsum  Catonem  Cicero  c. 
ia,  ao,  ai,  cum  admiratione  loquentem  facit  de  Py- 
thagoreorum disciplina  et  victu.  Denique  non  plane 
alienum  a disciplina  Graecorum  animum  arguit  cap. 
io5  et  i ia,  ubi,  qua  ratione  vinum  Graecum  et  Couin 
fiat , docet. 

I)c  Originibus  Calonis  pauca  licebit  addere ; de 
xjuibus  Nepos  cap.  5:  senex  scribetv  historias  instituit, 
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quorum  sunt  libri  septem.  Primus  continet  res  gestas 
regum  populi  rornani;  secundus  et  tertius,  unde  quae- 
que civitas  orta  sit  Italica : ( ob  quam  rem  omnes 
Origines  videtur  appellasse ) in  quarto  autem  bellum 
Punicum  primum ; in  quinto  secundum  ( atque  haec 
omnia  capitulatim  sunt  dicta ) reliquaque  bella  pari 
modo  persecutus  est  usque  ad  praeturam  Setv.  Galbae, 
qui  diripuit  Lusitanos.  Atque,  horum  bellorum  duces 
non  nominavit , sed  sine  nominibus  res  notavit.  In 
iisdem  exposuit,  quae  in  Ittdia  Ilispaniisque  videren- 
tur admiranda ; in  quibus  multa  industria  et  diligen- 
tia comparet  cum  multa  doctrina.  Plinius  8.  s.  5, 
annales  vocavit,  ubi  punicorum  imperatorum  nomina 
detracta,  elephanti  vero  Suri,  qui  fortissime  proelia- 
tus esset , nomen  a Catone  positum  esse  refert.  De 
oratione  Catonis  contra  Galbam  ita  Cicero  in  Bruto 
c.  ao:  Cato  quinque  et  octoginta  annos  natus  excessit 
e vita,  quum  quidem  eo  ipso  anno  contra  Seiv.  Galbam 
ad  populum  summa  contentione  dixisset;  et  cap.  a3: 
AI.  Cato  legem  (L.  Scribonii  Libonis)  suculens  in 
Galbam  nudta  dixit,  quam  orationem  in  Origines 
suas  retulit , paucis  antequam  mortuus  est  diebus  an 
mensibus.  Ex  septimo  Originum  libro  hanc  ipsam 
Catonis  orationem  contra  Galbam  laudat  Gellius  XIII, 
2 4-  Locus  igitur  Nonii  sub  vocabulo  piscidcntus  vi- 
tiosus est,  ubi  de  fluvio  Hibero  laudatur  Catonis  Ori- 
ginum liber  octavus. 

Librorum  Calonis  fragmenta , ex  scriptoribus  et 
Grammaticis  collecta , posuit  Popina , quae  qui  dili- 
genter perlegerit,  ingenium  Calonis  atque  orationis 
colorem  bene  cognoscere  poterit.  Antiqui  sermonis 
obscuritatem  quibusdam  in  locis  interdum  conquere- 
tur,  quae  iatn  oliin  Grammaticorum,  inprimis  Verrii 
Flacci , ingenium  exercuit,  cuius  de  obscuris  Catouis 
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commentarios  commemoravit  Gellius , unde  ducta  vi- 
dentur, quae  Festus  ex  libris  Catonis  interpretari 
conatus  est. 
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CAPITA 

REI  RVSTICAE 

M.  P.  CATONIS 

EX  RHEGIENSI  EDITIONE 

AffHI  ci:>  CCOC  LXXXll  (#) 


1 . Quomodo  agrum  cmipara- 
rique  oporteat. 

2.  Patris  familias  officia. 

3.  Quomodo  agrum  in  adule- 
scentia conserere  ( patrem - 
familias)  oporteat . 

4-  Bubilia  uti  bene  aedificata 
habeantur , et  vicinia  bona. 

5.  Villici  officia  {qualia  opor- 
tet fiant). 

6.  Quibus  locis  agrum  conseri 
oporteat  { oportet. ) 

7.  Quo  in  loco  arbusta  et  vir- 
gae serantur. 

8.  Vicos  plurium  generum  quo 
loco  serere  oporteat. 

9.  Vti  salicta  locis  aquosis  se- 
rantur. 

10.  Quot  (1 villicus  ) conservos , 
quot  boves  asinosque  et  mi- 
nistros atque  utensilia  ( vil- 
licum ) habere  oporteat. 

1 1 . Alia  institutio , quot  ct  qui- (*) 


bus  conservis  atque  operis 
instrui  ( institui ) villicum 
oporteat. 

ia.  Quot  et  quae  in  torculari 
parari  vasa  oporteat. 

13.  Quomodo  torcularium  et 
cellam  oleariam  parare  o- 
porleat  {oportet). 

1 4.  Villam  aedificandam  fa- 
bro quomodo  locaveris . 

»5.  Maceriae  quomodo  aedi- 
ficentur. 

1 6.  Calx  quo  pacto  ( locetur ) . 

1 7.  Materies  qui  tempore  anni 
tempestiva  sit. 

1 8.  Torcularium  quomodo  ae- 
difices. 

19.  Quot  vasa  vinaria , {et ) 
quibus  stipitibus  et  qualiter 
facias . 

20.  Trapeti  columnella  quo  sit 
concinnanda  modo. 

2 1 . Cuppa  trapeti  quomodofa - 


(*)  Nescio  timle  ductae  a Gcsnero  lectioni  cx  inspectione  ipsius  libri  addidi 
varietatem  lunulis  inclusam,  aut  falsam  lectionem  uncinulis  exclusi. 
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brefiat  (quo fabrefiat  modo) 

az.  Quomodo  faber  trapetum 
accommodet. 

ai.  Quae  ad  vindemiam  in  tem- 
pore parari  opus  sil  ( opus 
sunt  in  tempore  parentur). 

24-  Vinum  graecum  et  helveo- 
lum quo  fiat  modo. 

25.  Vinum  coctum  quo  fiat 
modo. 

a6.  Quod , vindemia facta , va- 
sa  reponantur. 

27.  Sementim , uti  facias. 

28.  Oleas , vites , ficos,  cete- 
r asque  arbores  quum  seres, 
quomodo  seras. 

29.  Stercus  ad  arbores  colen- 
das liti  dividas. 

30.  Quomodo  bubus  (des)  et 
ovibus  frondem  (des). 

31.  Ad  oleam  cogendam  quae 
opus  sint. 

32.  Vti  mature  arbores  puten- 
tur. 

33.  Vinea  quomodo  'curetur, 
et  vetus  ( uti)  renovetur. 

34-  De  sementi  faciunda  et  quo 
loco. 

35.  Quis  locis  faba,  siligo  et 
hordeum  seri  debeat. 

36.  Quod  stercus  praestantius 
ad  segetem. 

37.  Quae  mala  in  segete  sint. 

38.  De  fornace  calcaria. 

3g.  Quid  confici  per  tempesta- 
tem debeat. 

40.  Quid  veris  tempore fiat. 

41.  Vitis  insitio,  pirorumque 
et  malorum  , quali  modo 
fiat. 


4a-  Ficorum  et  olearum  insitio 
alio  modo. 

43.  Vites  et  oleae  quomodo  in- 
fodiantur. 

44-  Olivetum  quo  tempore  pu- 
tetur. 

45.  Quantam  taleam  oleaginam 
decidas. 

46.  Seminarium  quo  fiat  modo. 

47-  Arundinetum  et  vitiarium 

uti  seratur. 

48.  Semina  cupressi,  piri,  nu- 
cis , et  pini , ceterarumque 
arborum  qualiter  serantur 
ac  foveantur- 

4g.  Vli  vineavetus de  loco  trans- 
feratur. 

50.  Prata  quo  modo  serantur. 

51.  Propagatio  oleae  pomo- 
rumque. 

5a.  Quae  diligentius  propagari 
voles. 

53.  De  focnificio. 

54-  Bubus  pabulum. 

55.  De  lignis  domini. 

56.  Familiae  cibaria  quanta 
dentur. 

57.  Vinum  familiae  quantum 
detur. 

58.  Pulmentarium  familiae 
quantum  detur. 

5g.  Vestimenta  familiae. 

60.  Bubus  cibaria. 

6 1 . Quomodo  ager  colhlur. 

62.  Quot  plostra  habere  opoi — 
teat. 

63.  Funem  quam  longum  esse 
oporteat. 

64-  De  olea  legenda. 

65.  Oleum  viride  quomodo fiat. 
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66.  Custodis  et  capulatoris  offi- 
cia. 

67.  (.Item  ) Custodis  in  torcu- . 
lari  ( torcularia  erunt ) of- 
ficia: 

68.  Vasa  olearia  et  vinaria  ex- 
tollere. 

69.  Dolia  quomodo  imbuantur. 

70.  Bubus  medicamentum. 

7 1 . Bos  si  aegrotare  coeperit. 

72.  Boves  ne  pedes  subterant. 

73.  Quomodo  bubus  medica- 
mentum (detur). 

74-  Panem  depsiticum  (uti fa- 
ciat ) sic  facito. 

75.  j Libum  (uti facias)  hoc  mo- 
do facito. 

76.  Placentam  (uti facias)  sic 
facito. 

77.  Spiram  ( uti  facias)  sic  fa- 
cito. 

78.  Scriblitam  ( uti facias)  sic 
facito. 

79.  Globulos  (uti  facias)  sic  fa- 
cito. 

80.  Encilum  uti  facias  (Eoci- 
turn  sic  facito ). 

81.  Herneum  (uti  facias)  sic 
facito. 

82.  ( Sphaericam  uti  facias  ) 
Spaericam  quomodo facies. 

83.  Votum  pro  bubus. 

84-  Savillum  ( uti  facias  ) sic 
facito. 

85.  Pullem  Punicam  (uti fa- 
cias ) sic  facito. 

86.  Graneam  triticeam  (uti  fa- 
cias) sic  facito. 

87 . (Amylum  uti facias)  Amyl- 
lum  sic  facito. 


88.  Salem  candidum  (uti  fa- 
cias) sic facito. 

89.  Gallinas  et  anseres  (uti far- 
cias ) sic farcito. 

90.  Palumbum  recentem  ( uti 
farcias  ) sic  farcito. 

91.  Aream  (uti  facias)  sic fa- 
cito. 

92.  Frumento  ne  noceat  gurgu- 
lio (gurguleo). 

g3.  Olea  si  fructum  non  ferat, 
(fert ). 

JPioi  uti  grossos  teneant . 

95.  Conuolvulus  in  vinea  ne 
fiat. 

96.  Oves  ne  scabrae fiant. 

97.  Amurcae  unguentum. 

98.  Vestimenta  ne  tineae  tan- 
gant. 

99.  Fici  aridae  ut  integrae  sint. 

1 00.  Oleum  ( in  metretam  ut  in- 
das ) sic  in  metretam  indes. 

101.  Virgas  myrteas  uti  serves ; 
item  aliud  genus. 

102.  Si  bovem  aliamve  (que) 
quadrupedem  serpens  mo- 
morderit. 

1 o3.  Boves  uti  valeant. 

104.  Vinum  familiae  per  hie- 
mem ( hyemem  ). 

105.  (Si)  qui  (uti)  ibi  ager  a 
mari  longe  aberit,  vinum 
graecum  (ibi  facias)  sic 
facito. 

1 06.  Aquae  marinae  concinna- 
tio. 

107.  Quomodo  labra  doliorum 
circumlinias , (et)  odorata 
ut  sint,  et  ne  quid  vitii  in 
vinum  accedat. 
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ioB.  Vinum  si  t oles  experiri 
duraturum  sit  nec  ne. 

109.  Vinum  asperum  ( uti  lene  • 
fiat ) lene  fi  eri. 

1 10.  Odorem  deteriorem  ( uti 
vino  demas  ) vino  demere. 

111.  Si  volet  scire  in  vinum  aqua 
addita  sit , nec  ne. 

na.  Vinum  Coum  si  facere 
voles. 

11  3.  Vt  (bene)  odoratum  bene 
sit. 

1 1 4.  Vinum  si  voles  concinnare 
ad  alvum. 

11 5.  Vinum  ad  alvum  moven- 
dam. 

1 1 6.  Lentim  quomodo  servari 
oporteat. 

117.  Oleae  albae  quomodo  con- 
diantur. 

118.  Oleam  albam  secundum 
(secandum)  vindemiant  qua 
utaris. 

119.  Epithyrum  album, nigrum , 
et  varium . 

lao.  Musium  si  voles  totum  an- 
num habere. 

121.  Mustaceos  ( uti  facias  ) sic 
facito. 

122.  Vinum  concinnare  ad  lo- 
tium. 

ia3.  Vinum  ad  ischiacos. 

ia4-  Vt  interdia  canes  clausos 
habeas. 

ia5.  Vinum  myrteum  (uti fa- 
cias) sic  facito. 

1 26.  Ad  tormina , et  si  alvus  non 
consistat , et  si  tincae  ac  (et) 
lumbrici  molesti  exsistant 
( existent  ). 


* 27.  Ad  dyspepsiam  ct  strangu- 
riam. 

128.  Habitationem  delutare. 

1 29.  Area  frumentaria  (uti  fiat) 
quomodo  fiat . 

130.  Ligna  amurca  aspargan- 
tur. 

131.  J)apem  pro  bubus. 

132.  Dapem  quomodo  facias . 

133.  Propagatio  pomorum  ce- 
tera rumque  arborum. 

134.  Antequam  messem  inci- 
pias , uti  (ut)  porcum  prae - 
cidanewn  facias . 

1 35.  Tunicae  ct  centones  , fer- 
ramenta et  reliqua  utensilia 
ubi  emantur. 

1 36.  Pollintionem  quo  pacto 
dari  oporteat. 

137.  Vineam  redemtori  (re- 
demptori ) partiario  quo- 
modo des. 

1 38.  Boves  quomodo feriis  (con- 
iungerc  liceat)  coniungere 
licet. 

1 39-  Quemadmodum  lucum  col- 
lucare debeas. 

1 4o.  Si  fodere  velis  altero  pia- 
culo quid  facere  debeas. 

1 4 1 • Si  agrum  lustraveris , quid 
tunc  facere  debeas. 

142.  Villici  officia. 

1 43.  Villicae  officia. 

1 44*  oleae  legendae. 

145.  Lex  oleae faciundae. 

146.  Lex  oleae  pendentis. 

147.  Lex  vini  pendentis. 

148.  Lex  vino  in  doliis. 

149.  Lex  pabulo. 
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150.  Fructus  ovium  qua  lege 
venierit. 

1 5 1 . Quo  pacto  cupresseta  seri 
oporteat. 

i5a*  Quae  Memiuset  M.  Man- 
lius dc  vino  e nitoribus  (etn- 
ptoribu .s ) admetiendo  mon- 
straverint. 

1 53.  De  vino  faecdlo. 

1 54.  Vinum  emtoribus  ( empto- 
ribus) quomodo  admetiaris. 

4 55.  Perhiemem  de  agro  aquam 


pellere. 

1 56.  Medicamenta  brassicae. 

157.  (kiot  brassicae  genera , cl 
quae  natura. 

t58.  Alvum  deiicere  (quo  modo 
oporteat ) hoc  modo  oportet. 

1 5g.  Ad  intertriginem  remedia. 

160.  Luxum  ut  excantes. 

161.  Asparagus  quomodo  sera- 
tur. 

iGa.  Salsura  pernarum  et  of- 
feUac  Puteolanae. 
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Est  interdum  praestare  k mercaturis  rem  quaerere, 
ni'  tam  periculosum  siet;  d et  item  foenerari,  si  tam 

VARIETAS  LECTIONIS 

Quum  laudamus  Yictorianam  lectionem,  illud  intelligi  volumus,  nihil  po- 
stea mutatum.  Paucula , quae  Popma  sibi  indulsit,  suis  locis  indicantur.  Edi- 
tiones, qtiarum  copiam  nobis  fuisse  indicavimus,  et  quae  hic  tacentur,  eas 
nobiscum  facere,  intcllige.  Iensonianam  anni  1470  ct  1 472.  Bruschianam  1482. 
Bononiensem  1494.  Regiensem  1496  et  1499.  signant  literae  I.  Br.  B.  R.  Ai- 
diitam  priorem  anni  1613  vel  1514,  alteram  1533,  Iuntinam  anni  1515  et 
1 52  Gymnici , literae  A.  Innt.  G.  vel  A.  I.  I.  G.  Hastleensem , Ba. ; Dur- 
dreehtanam  , Durd. ; Gryphianam,  Gr. ; Rob.  Stcphani  Editionem,  St. ; Victo- 
rianain  , Viet.;  Editiones  ante  Victorium,  a.  V. ; Hcrvagianam,  H. ; Crescentii 
Editionem  Lovanicnsem  n Gesnero  comparatam,  Basileensem  1538  a me  et 
Ponledera  collatam , et  antiquam  sine  anni  et  loci  nota , quam  principem  pu- 
to , signavi  Cr.  Lov.  Basii,  anliq.  mea.  Brouckusii  coniecturas  notat , Brh. 
Politiani  libros,  ab  eo  cum  lensoniana  comparatos,  P.  vel  Pol.  addito  inter- 
dum numero  1 vel  2.  Popmac Editionem  Catonis  priorem  vel  secundam,  Po. 
4.  vel  Po.  2.  Codicem  Ryckianum,  Ryck.;  Wratislaviensem,  \V.  vel  Wr. ; Co- 
dicem Parisinum  No.  1600.  Paris. ; Gronovianum  alterum , Gron.  Reliquae 
notae  lectorem  non  morabuntur  (carumque  explicationem  iam  exhibuimus 
supra  pag.  XXVI.  T.) 

(a)  Marci  Catonis  Prisci  I.  B.  Br.  R.  male.  Nam  Plutarchus  in  Vita  nostri 
testatur,  Prisci  cognomen  ante  habuisse , quam  Catonis.  Editio  Victor,  et 
Commcl.  habet : flhtr.  Calo  de  Re  rustica.  Popma  edidit ; M.  Porci  Catonis 
de  Re  rustica  Liber  ad  Filium.  De  additamenti  huius  auctoritate  disputavi 
in  Disseri.  deCatonis  Vita  ct  Scriptis.  (b)popu/oadd.  A.B.H.G.Gr.  Cod.Venef. 
D.  Marci.  Estinterd.  praestantius  Wrat.  (c)  nisi  Pol.  et  Gronovianus : si  nor» 
Wrat.  (d)j/<  hic  ct  p.p.I.  B.  Br.  R. 

Est  praestare)  Pro  praestat,  melius  a Coctio  ad  Sallustii  Iugurth.  1 10,  3, 
est  interpretatur  dictum  Gron.  Ohs.  posita,  non  congruunt.  Ponledera 

IV,  pag.  118,  sed  exempla  ab  eo  et  dubius  etiam  fluctuabat  inter  reliquas 
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honestum ' siet.  Maiores  enim f nostri  hoc  ‘ sic  ha  - 
buerunt,k  et  ita  in  legibus  posiverunt,1  furem  dupli 
condemnari , foeneratorem  quadrupli.  Quanto  peio- 
rem civem  existimarim*  foeneratorem,  quam  furem, 
hinc  licet  existimari.  Et  virum  bonum  quum 1 lauda-  2 
bant,  ita  laudabant,  bonum  agricolam  bonumque 
colonum.  Amplissime  laudari  existimabatur , qui  ita  1 
laudabatur.  Mercatorem  autem  strenuum  studiosuin- 
que  rei  quaerendae  existimo;  verum  (ut  supra  dixi) 
periculosum  et  calamitosum.  At  ex  agricolis  et  viri  < 
fortissimi  et  milites  strenuissimi  m gignuntur,  maxi- 
meque  pius  quaestus  stabilissimusque  consequitur, 
minimeque  invidiosus:  minimeque  male  cogitantes* 
sunt,  qui  in  eo  studio  occupati  sunt.  Nunc  (ut  ad  rem 
redeam)  quod  promisi  institutum  principium  * hoc  erit. 


(e)  si  tam  inhonestum  non  sil  Wr.  (f)enim  om.  P.  (a) hoc  restitui  ex  I.B.Br.R. 
Paris,  probante  Pontedera.  (h)  habuere — posuere  a.  Victor,  (i)  hoc  fposivcntnl 
ex  Iens.  Caescnate  Cod.  et  Veneto  probat  Pontedera.  (2)  existimare  Br.  Cod. 
Gr.  (1)  quom  Br.  (ra)  siretudsissimi  Br.  (n)  agitantes  Cod.  Gronov.  ( 6) pri- 
mum omnes  a.  V.  quod  probat  Ponted.  in  Cur.  sec.  pro  principio  dictum. 


librorum  varietates.  Additum  in  Edd. 
quibusdam  et  Codd.  populo  Abr.  Gro- 
nov. suspicabatur  coaluisse  ex  Porci 
f!U. 

Hoc  sic  habuerunt)  Ita  ex  Edd.  pri- 
mis scripsi  probante  Pontedera  et  Abr. 
Gronov.  Compara  Ciceronem  ad  Fa- 
mi!. II,  6,  III,  1 3 ; de  N.  D.  III,  16. 

Legibus)  Duodecim  tabularum  le- 
gem aliquam  designari,  putabat  Vr- 
sinus,  quae  tamen  ^ hodie  in  Frag- 
mentis earum  non  appareat. Nimirum 
etiam  Atticae  leges  dupli  poenam  san- 
xerant in  furto.  Vide  Meursii  The- 
midem  Atticam  D,  t .monente  Sohoett- 
genio.  Popma  verba  XX  Tabularum 
haec  posuit:  si  adorat  furto  quod  nec 
mani  festum  escit  , dtqdiottem  luito ; 
quorum  partem  habet  Festus  in  nec 
coni  unctionem . 

Dupli)  Duplionem  dicebant  leges 


XX  Tabularum , monente  Festo  h. 
v.  et  Plinio  XVIII,  3. 

Quadrupli)  Festus:  quadruplatores 
dicebantur , qui  eo  quaestu  se  tuebantur, 
ut  eas  res  persequerentur , quorum  ex 
legibus  quadrupli  erat  actio.  Ita  etiam 
Asconius  ad  Divin.  Ciceronis  in  Cae- 
cilium cap.  7 , pag.  26.  Ceterum  Ca- 
tonem semper  fenus , feneratorem  scri- 
psisse, ex  Nonio  annotavit  Pontedera. 
De  focnerationis  inhonestate  vocem 
t Catonis  annotavit  Cicero  Officior.  II 
extremo.  Sed  eundem  foenus  nauti- 
cum exercuisse , refert  Plutarchus  in 
Catone  cap.  2t. 

Strenuissimi ) Plinius  1 8 , s.  6 ex 
Catone  hoc  oraculum  repetiit:  Fortis- 
simi viri  et  milites  strenuissimi  ex  agri- 
colis gignuntur  minimeque  male  cogi- 
tantes. 

Male  cogitantes)  Ita  Cato  noster 
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I.  Praedium  quum  * parare  cogitabis,  sic  in  animo 
habeto , uti  ne  cupide  emas , neve  opera  tua  parcas  b 
visere,  et  ne  satis  iiabeas  semel'  circumire.  Quoties4 
2 ibis , toties  magis  placebit , quod  bonuin  erit.  Vicini 
quo  pacto  niteant,  id  animum4  advertito:  in  bona' 
regione  bene  nitere  oportebit : et  uti r eo  quum  in- 
troeas , circuinspicias , * uti  inde  exiri  possit : k uti 

Caf.  I.  (a)  cum  comparare  Cr.  Basii,  cl  antiqua  mea  cum  Edd.  Cal.  ante  Viet. 
comparatione  Cr.  Lov.  (b)  parcas  ne  satis — c irctti re  Crcsc.  Basii,  sed  Lov.  ei 
an  liqua  inca  editio  perdas.  Wr.  nec  satis  videre,  (c)  semel ora.Br.  I.  B.  H.  W. 
Edd.  pr.  cod.  Pol.  et  Ponled.  (d)  Quotiens — totiens  Cr.  el  Br.  (d)  animadvertito 
1.  II.  R Ba.  Br.  A.  G.  Gr. Cr.  sed  Lov.  editio  habet  tti  advtitim  (•*)  infanta — 
oportebit  om.  Cresc.  (f)  eu  om.  I.  B.  R.  Br.W.Cr.  cum  oin.  Cr.  Lov.  (g)  et  cir- 


apud  Ciceron.  cap.  6:  Carthagini  male 
tam  diu  cogitanti. 

Cogitabis')  Plinius  18,  s.  6:  Prae- 
dium ne  cupide  emas,  in  re  rustica  ope- 
rae uc  parcas , in  agro  emendo  minime. 
Quod  male  e nilum  tst,  semper  poc/ti- 
tet ; agrum  paratwos  ante  omnia  in- 
tueri oportet  aquam , viam  et  vicinum. 

■ — Cato  in  conterminis  hoc  amplius 
aestimari  iubet , quo  pacto  niteant ; in 
fama  enim  , inquit , regione  bene  nitent 
• — Cato  inter  prima  spectari  iubet , ut 
solum  sua  virtute  valeat , qua  dictum 
est  positione,  ut  operariorum  copia  pro- 
pe sit , cppidumqn*  validum  ; ut  navi- 
giorum evectus  vel  itinerum;  ut  bene 
aedificatus  et  cultus : ■ — itaque  Cato  de 
domino  bono  melius  emi,  nec  temere 
coutemuendam  alienam  disciplinata : 
agroi/uc  ut  homini , qutunvis  quaestuo- 
sus sil,  si  Uwicn  et  sumtuosus , non  . 
mullum  supere sse.  IU*  in  agro  quac- 
sltcjusdmtuH  iudicat  vitem proxime 
hortos  riguos.  • — eodemque  pertinet , 
quod  agricolam  vendacem  esse  opor- 
tere dis  it ; ubi  Edd.  antiquae  habent : 
iubet  nrin  solum  sua  virtute  valeat ; 
unde  I iuiiauiis  corrigebat  uum udum, 
probante  Pontedcra  in  Cur.  sec. 

Semel  ) Cacsoniamun  praeceptum 


vocat  Columella  1,4,  f . 

El  uti  eo  quum  introeas)  Pontedeni 
ex  lectione  Cod.  Polit,  ct  S.  Repar,  et 
vili  eo  introeas  et  cirvwnspicias , uti 
inde  exire  possis , corrigebat:  et  viti 
eo  introeas  d circumspectas . uti  i ude 
ex  scire  posis.  In  Codice  Cuescn.  et 
Crescent»  ad  D.  lustiunc  est : et  uti 
eo  introeas  el  circumspicitis.  Ceterum 
Icciionctn  a sc  probatam  ita  interpre- 
tatur Ponled  era : eo  vitii  introeas  , id 
est,  ut  penetres  usque  ad  agri  vitia  et 
mala , eademque  penitus  Iiabeas  per- 
specta, quo  facilius  ex  fructibus  ct 
culturae  sumtus  atque  c.v  (tensae  pecu- 
niae, quam  in  fundum  emendum  pa- 
tellam i lias  erogabit , usuras  conse- 
quatur. Etiam  cap.  CVU  esse  in  Po- 
lit. Codice  nc  quid  viis , pro  vitii. 
Posis  antiquo  more  esse  ut  in  seua- 
tuscousulto  de  Bacchanalibus  circa  A. 
V.  i:h.ivu  habuise , necesus  ese , c sciit , 
adese  ut , adeise , atleisenl , iousiscut  , 
e: u t , /« cise  , coniourase  , comovise  , 
cousjKntdi.tr , conqirnmisise , dedite,  ar- 
fuisr,  e se  t is  , fedsu A. 

CaxunnjHcias)  Editio  antiqua  Cresc. 
mea  < l circumsjiicias  lioJtct. 

Exiri  pusut ) Varium  inlerprclatio- 
ueui  haec  admittunt.  De  evectu  ;\<4 
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leonum  caelum  habeat , ne  calamitosum  siet. 1 Solo* 
)<oiiD.  sua  virtute  valeat.  Si  poteris,  sub  radice  inon-  3 
lis  siet,1  in  meridiem  spectet,  loco  salubri,  opera- 
riorum copia  siet,“  bonumque  aquarium."  oppidum 
validum  prope  siet,  aut  mare,  aut  amnis,  qua  naves 
ninbulant , aut  via  bona  celebrisque. 0 Siet p in  iis  * 
agris,  qui  non  saepe  dominos  mutant:  qui  in  Ilis  agris 
praedia  vendiderint, * (pios  pigeat  vendidisse:  uti 
bene  aedificatum  siet. ' Caveto  * alienam  disciplinam 

cumsp.  (^r.  antiqua  mea  rt  Br.  (h)  exire  possis  Cr.  ct  Br.  (i)  calamitosum  ttsi 
Cr.  (k)  solum  bonum  I.  Ii.  lir.  II.  lia.  II.  A.  C.  Gr.  (I)  si  ct  Cr.  qui  post  spectet 
addit : in  levo  frigido,  (rn)  operariorum  eojria  , si  et  bonum  Cr . uitliqua  mea. 
Basii . sit  copia,  (ti)  bonum:  in  qutrn  aquarium  1.  [>.  Br.  R.  \Vr.  bexunque , ibi- 
tpte  aquaiium  ante  A iclor.  boiutmquc  at  punit  im  PoL  Crcsc.  Lovan.  bonum  aqua- 
rium— prope  sit  Crcsc.  duae  cdiit.mcae,  quae  reliqua  omiltuul  usque  ad  terha 
in  Ius  agris.  Brusch.  siet.  Sit  autem  mare.  — quo  nares — bono  celebris  quae  siet. 
Aid.  et  oppidum.  Cod.  Paris.  babet  siet , si  aut  nuire  aut  anui  is , quo.  (o)  cele- 
bris quae  siet.  In  lus  agris  lens.  Br.  celebrisque  Ii.  R.  secus  ei : celebris  siet.  - In 
is  agris  Wr.  (p)  siet  autem  et  in  A.  linit,  et  reliquae  axitc  Victor.  In  his  agris 
Cresc.  (q)  vendiilcrunt  Cr.  (r) sit  Cr.  (s)  Caveto  ne  Cr.  editiones  tres,  et 


exportandas  res  vendibiles  explicat 
Turncbus  28  , cup.  47.  Aliter  Gesner, 
quum  sequitur  Gallicus  Interpres. Sci- 
licet Calonem  volunt  idem  monere , 
quod  Coclitis  ad  Ciceronem  V ilf , 6 , 
ne  te  eo  elcmittas , unde  exitum  vities 
nullum  esse,  Quae  quidem  radii  non 
placet  iutcrprclulio.  OjU.  («ruti,  cum 
Liruscli.  ct  (rcsccntio,  exire  possis , 
praelerca  omittit  iiule. 

CabimitoMun)  l)e  coelo  au  recte  di- 
catur , nescio ; de  agro  certe  rectius. 
\ ide  igitur  an  praestet  : caLimilosus 
siet  ? Ager  calamitosus  infra  35  , i . 

Solo  bono  ) Recte  Ponlcdera  emen- 
dat: mt/n  pilum  sua  virtute  valeat.  Ita 
legit  etiam  Plinius. 

Sub  radice ) Plinius  (7,  s.  43 : Cato 
agiiwi  optimum  indicat , ad  radicem 
memtium  , planitie  in  meridiem  excur- 
rente. Varro  1,7:  optimum  agrum 
itsc , qui  sub  radice  montis  situs  sil , et 


spectet  ael  nuridianam  coeli  partem. 

Oppidum ) Plinius:  ut  ojterariorum 
copia  prope  .sit  oppidunupte  validum ; 
sed  rectius  ibi  Vincent,  empia  f oppi- 
duinque  validum  pro/te  sit. 

Oppidum  valielum  prope  siet ) Pon- 
lcdera oppidum  validum  prope  sie  t : 
seiu , .aut  mare , aut  amnis  e/uo  nares 
ambulent  legit , ct  ex  Cod.  Polit,  et 
S.  Repar,  ponit  lectionem  siet:  si  aut 
nuire , ut  csl  etiam  iu  Paris.  Quod  ait 
Poutcd.  iu  primis  cusis  esse  si  autem 
mare , falsum  est  de  Bruschinna  , ubi 
est  siet:  Sit  autem  mare.  Ceterum  re- 
cte veterem  lectionem  Codd.  milii  in- 
terpretatus esse  videtur  vir  doctus. 

Ambulant ) Gellius  X , 26:  Atqui 
M.  Cato  — Jiuidus  , inquit , ee>  in  loco 
habendus  est , ut  et  oppidum  prope 
amplum  sit , et  nuire  tuti  amnis  , qua 
nares  ambulant. 

Quos  pigrat ) Ucelc  Gesner  cum 
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temere  contemnas.  ' De  domino  bono  colono,  bono- 
que aedificatore  melius  emetur.  Ad  villam  quum  ve- 

5 nies,  videto  vasa  torcula  * et  dolia  multane  sient.  Vbi 
non  erunt , scito  pro  * ratione  fructuum  esse.  In- 
strumenti y ne  magni  siet,  loco  bono  siet.  Videto  quam 

6 minimi  instrumenti,  sumptuosusque  ager  ne  siet.  Scito 
idem  agrum  quod  hominem , quamvis  quaestuosus 
siet , si  sumptuosus  erit , relinquere  * non  multum. 

7 Praedium  quod  primum  siet,  si  me  rogabis,  sic  dicam. 

reliquae  a.  V.  (t)  contemnes.  A domino  Cr.  a dom.  etiam  LoVan.  (y)  et  tor- 
cularia Cr.  deinde  si  nudla  sint,  (x)  pro  om.  Pol.  pro  ratione  fructum  Pontcd. 

(y)  instrumenti  magni  ne  siet : bono  loco  siet  ante  Victor,  inst.  m.  copia , bono 
loco  ne  siet  t utile  Wr.  instrumenta  nudla  vel  pauca  sint  videto  Cr.  editt.  tres, 
omissis  reliquis  usque  ad  sunilunsusque.  Kdiliones  ante  Viet,  habent  sumtuosus 

(z)  Ita  pro  relinqui  scripsi  ex  I.  B.  Br.  R.  Wr.  cum  Pontcdera , relinquit  H. 


Fomerio  et  Memmio  legendum  esse 
censet  hos  aut  eos.  Posterior  ratio  pla- 
cuit etiam  I.  Fr.  Gronovio. 

Multa  ne ) I.  e.  an  multa  sint.  E- 
xcmpla  Plauti  Capti v.  I,  2,  24  ; Pseu- 
doli 1 , 2 , 7 4;  Terentii  Andr.  IV,  4 , 
45  , aliaquc  comparavit  Gesner.  Cre- 
scent. si  multa  sint  habet. 

Pro  ratione ) Ad  paucos  fructus  vasa 
et  dolia  pauca  esse.  Frudum  non  ine- 
pte habet  Bruschiana;  quod  c.x  Codice 
Parisino  No.  <600  annotavit  etiam 
1.  Fr.  Gronov.  , 

Instrumenti — bono  siet ) Haec  aliena 
ab  hoc  loco  esse , recte  monet  Pon- 
tedera.  De  loco  l>ono  antea  iam  dixit, 
de  instrumento  statini  poslea.  Ex  ar- 
gumento igitur , in  margine  libri  ap- 
posito, invecta  censet.  Cod.  Caesenas 
verba  loco  bono  siet  transposita  post 
verha  quamvis  tjuacsluntus  siet  habet ; 
unde  olim  in  hoc  loco  turbatum  fuisse 
apparet. 

Minimi  instrumenti ) Memineris  ar- 
menta et  servos  ad  instrumentum  ru- 
stirum  pertinere  , ut  recte  monet 
Gesner. 


Idem  agrum  quod ) Recte  monet 
Gesner,  scribendum  esso  , item  asarum 
ut.  Atque  ita  Plinius  habet  scriptum. 
Deinde  relinquere  mccum  proba vk 
Pontedera  pro  relinqui. 

Primum  siet')  Optimae  conditionis. 

Dicam  ) Quintilianus  ait  Catonem 
dicem,  faciem  dixisse  pro  faciam, 
dicam,  camquc  formam  h.  I.  restitui 
voluit  Pontedera  , qui  orationem  ita 
vult  continuari : Dicem  de  omnibus 
agi  is.  Optimo  loco  emito  ingera  agri 
centum.  Vinea  est  prima , si  vino  bono 
et  mulio  siet.  Varro  I,  7 , 9:  Cato  gra- 
dali/n  praeponens , alium  alio  agrunt 
meliorem  dicit  esse  in  novem  discri- 
minibus , quod  sit  primus , ubi  vineae 
possint  esse  bono  vino  et  multo ; se- 
cundus, ubi  hortus  irriguus;  tertius , 
ubi  salicta;  quartus , ubi  oliveta;  quin- 
tus , ubi  pratwn ; sextus , ubi  camfHts 
frumentarius  ; septimus , ubi  caedua 
silva ; octavus , ubi  arbustum  ; nomis  , 
ubi  glandaria  silva.  Plinius  16  , s.  69: 
tertium  locum  (stdicto)  in  aestimatione 
ruris  Cato  attribuit , prioremque  quam 
olivetis  quamque  frumado  aut  pratis. 
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De  omnibus  agris , optimoque  * loco  si  emeris  iugera 
agri  centum , vinea  est  prima , si  vino  multo  b siet ; 
secundo  loco  hortus  irriguus,  tertio  salictum,  quarto 
oletum,'  quinto  pratum,  sexto  campus  frumentarius, 
septimo  silva  caedua , octavo  arbustum , nono  glan- 
daria silva. 

II.  Paterfamilias  ubi*  ad  villam  venit,  ubi  larem 
familiarem  salutavit,  fundum  eodem b die,  si  potest, 
circumeat : si 0 non  eo  die  , at  postridie , ubi a cogno- 
vit quomodo  fundus  cultus  siet,  operaque  quae'  fa- 
cta infectaque  sient , postridie  eius  diei  ' vilicum  vo- 
cet, roget  quid  operis  siet®  factum,  quid  restet; 
salisne  tempori h opera  sient  ‘ confecta,  possitne  quae 

sumptito  susque  siet  Cacsen.  Cod.  (a)  optimo  loco  emito  i.  c.  agri,  Pinea  I.  B. 
R.  Br.  Wr.  Vulgatum  a emens  omitt.  Cod.  Gronov.  (b)  multa  est  Wr.  est 
etiam  Br.  Cod.  Gronov.  (c)  oliveta  Crescent.  Lovan.  et  Varro.  Crescentii 
Editiones  duae  meae. haec  omnia  omittunt. 

Cap.  II.  (a)  cum  Cr.  (b)  ea  O.  (c.)  vel  die  sequenti  Cr.  (d)  ut  cognoscat 
Cr.  (e)  operaiptc  facta  infectaque  sint  Cr.  (f)  Postea  villicum  vocet  ac  inter- 
roget Cr.  (g)  siet  om.  I.  B.  R.  Br.  et  quid  restat  Cr.  (h)  tenqtorc  Cr.  antiqua 
mea,  tempestive  Basii,  (i ) fiant:  confectaque  durare  possint , ant  quae  reliqua 
sient,  conjicere  I.  B.  R.  Vir.  nisi  quod  B.  R.  sima  quae : sient  confecta,  quae  d. 
p.  quid  restet,  aut  quae  relicta  (Ba.  et  A.  reliqua ) sient  conficienda  reliquae 
ante  Vici.  Cum  Gesncro  facit  O.  Lov.  in  meis  editi.  O’.  esi : siut  conf  pos- 


Si  vino  mullo ) In  libris  duobus  MS. 
Vrsinus  reperit , quod  in  libris  Polit, 
etiam  esse  annotavit  separalim  Ge- 
sner  : vel  si  vino  multo ; unde  argue- 
bat, legendum  h.  1.  si  bono  vel  d vino 
mullo  siet.  In  Varrone  legi  volebat 
bono  vino  aut  multo.  Equidem  ipse 
bono  vel  addendum  esse  assentior. 

Silva  caedua ) Non  opponitur  sa- 
crae , sed  est  quae  arbores  adultas  et 
caedua»  habet. 

Cap.  II.  Argumentum  addi  vult  Pon- 
ledcra:  Patrisfamilias  officia. 

flarem  familiarem')  Columella  I,  8, 
s.  20 : Quum  e civitate  remeaverit  , 
deos  pernites  adorare  deinde ; si  tem- 

Script.  Ii.  Ii.  Tom.  I. 


pestivum  erit , ennfestim;  si  miruis  , po- 
stero die  fines  oculis  jtcrksstrare  ctc. 

Eo  die  ) Briischiana  eodem — opera 
quaeque.  Eadem  ubique  villicum  ha- 
bet. Etiam  Aid.  eodem. 

Vilicum ) Ita  in  Varrone  quoque 
scriptum  prodidit  hoc  vocabulum  Vi- 
ctorius; eandem  formam  in  Colu- 
mella interdum  libri  scripti  ofTerunt , 
Pandectae  deinde  Florentinae,  Co- 
dex Medicetis  Ciceronis  Epistolarum 
atque  Inscriptiones  antiquae  , docente 
Yictorio  in  Explic.  suarum  Castigat, 
in  Ciceronem  pag.  698  , ubi  Codicem 
Varronis  perantiipium,  in  Bibliotheca 
Divi  Manci  culaulem , ita  ubique 
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reliqua  sient  conficere : et  quiil  facium  vini , fra- 
2 menli , aliarumque  rerum  ' omnium.  Vbi  ea  cogno- 
vit,’" rationem  inire  oportet  operarum,*  dierum,  si 
ei  opus  non  apparet."  Dicit  vilicus  sedulo  se  fecisse, r 
servos  non  valuisse,  tempestates  malas  fuisse,  servos 
aufugisse,  opus’  publicum  efieeisse.  Vbi  eas aliasque  r 
causas  multas  dixerit , ad  rationem  operum  opera- 
.1  rumque  vilicum  revoca.  Quum  tempestates  pluviae  * 

silque.  Bruscli.  siant  confectaque  dur.  possint  aut  q.  rei.  Aid.  sic:  siet  factum  t 
uilis  ne  tempoii  opera  (.  confi  cta  , tpuit  durare  possint , quid  icsttt ; ani  quae  re- 
liqua s.  eonf  (2)  ecquid  1*0.  2 in  not.  pini  sil  Cr.  Uas.  sed  antiqua  mea  oni 
su.  (1)  rerum  orn.  Cr.  (m)  cognoverit  Cr.  (n)  ottrrarum  ante  N . praeter  13 
It.  Sed  operariorum  in  Ita.  reperiri  ait  Mcurs.  ct  Pontedera.  Ofterarum  Pol.  ct 
Cr.  edilt.  tres,  (o)  si  opus  non  apparent  Cr.  (p)  se  dido  caniisse , se  non  i «a- 
iuisse  Cr.  (q)  opus  — ejfec.  om.  Cr.  (r)  aliastpte  omitt.  Cr.  dixit  Pol.  et  Cr. 


scriptum  habere  monet  lu»c  vocabu- 
lum , a villa  quamquam  deducium , 
quod  ipse  miratur  Victorius. 

Dierum , si  opus ) Ita  haec  distingui 
voluit  cx  Crcscenlio  et  sententia  Pon- 
tedera. Crescentius  tamen  habet : si 
opus  non  appareat.  Vulgo  post  dierum 
punrtum  positum  erat,  ct  reliqua  con- 
tinualuntur  usque  ad  ubi  eas.  Cicero 
Philipp.  II,  34,  ubi  merces  apparet? 
Codex  Gronovii  si  eius  opus.  Plautus 
Fscudolo  III , 2 , 60:  verum  pro  pre- 
tio facio  ut  opera  appareat  mea.  Hunc 
locum  annotaverat  Abr.  Gronov. 

Sedulo  se  fecisse  ) Codex  Vrsini  se- 
do In,  quoti  pro  sedulo  et  pro  sine  dolo 
dici  potuit.  Iu  LL.  XII  tabularum  est 
sc  doloj  se  fraude.  Crescentius  habet 
se  dolo  c aruisse,  quod  polCsl  videri 
esse  interpretamentum  lectionis  sc 
dolo  scu  si/te  dolo.  Pontedera  malebat 
sc  dolo  cavisse.  Esse  cniin  ait  in  Iens, 
et  Cod.  S.  Reparatae  sc  dolosa  fecisse. 
Itaque  interpretatur  : diligentiae  et 
industriae  cavisse.  Dolus  enim  sine 
addito  malus  industriam  signi  lirat. 
•Sed  coni.  Plauti  Mereat-  II , 3,  126; 


Ciceronis  ad  Atlic.  X,  Epist.  6.  Dein- 
de Cresc.  se  non  valuisse. 

Servos  aufugisse")  Ferias  se  fecisse 
legi  volebat  Pontedera,  quia  in  se- 
quentibus liuir  de  servorum  fuga  ni- 
hil reponat  patcrfamilias , sed  de  fe- 
riis respondeat. 

Publicum  effecisse)  Gesner  malebat 
offecisse;  i.  e.  impedimento  fuisse. 
Quae  opera  publica  «a  servis  privato- 
rum fuerint  praestanda,  non  disit 
Schoetlgcn,  qui  de  servis  publicis 
laudat  scriptores,  Pignorium  pag.  63; 
Fabri  Semestria  II , 5 ; Lipsii  Klcct. 
1 , 22.  Crescentius  haec  verba  omisit 
Infra  via  publica  munitur,  nescio'  ia 
commodum  dotuiui , an  publicum. 

Operum  ojterartunquc)  Pontedera 
malebat  operum  diirumquc , quoniam 
antea  et  paulo  post  operae  et  dies  aut 
opera  et  dies  iunguntnr.  Sed  ojiera 
est  etiam,  quantum  uno  dic  o|>cris 
potest  tieri,  et  dierum  signiticationciu 
includit,  recte  monente  Gesner».  Bru- 
srhiana  habet  opertuum  ojterumquc. 

Tempestates  pluviae)  Veteres  Kdd. 
plurta eve,  Cresc.  et  pluviae  , quam  ie- 
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fuerint,  videto'  quot  dies,  quaeve  opera  * per  imbrem 
fieri  potuerint,  dolia  lavari,  picari,  villam  purgari, 
frumentum  transferri , stercus  foras  efferri , sterqui- 
linium fieri,  semen  purgari,  funes  veteres  sarciri,* 
novosque  fieri : J centones,  cuculiones  familiam  opor- 
tuisse sibi* sarcire.  Per  ferias  potuisse*  fossas  veteres 


cditt.  Ires,  (s)  pluviaevc  anle  Viet,  et  ( 
orn.  Wr.  et  Cr.  (v)  quae  operae  Cr. 
ulrji|uc  omiuit.  (y)  novas — -familiam 

ctionem  rccle  pracferel»at  Gesner,  qui 
ex  editione  Lovan.  Cresc.  laudat  dein- 
ceps: quae  opera  per  hiemem  Jitri  et 
per  imbrem  potuerunt.  Basilccnsis  editio 
ciiiii  nostra  lectione  consentit.  Brusoh. 
verba  videto  quot  dies  cum  Cresc.  ct 
Wratisl.  omittit , et  deinceps  quae  ope- 
ra habet;  et  sic  etiam  Codex  Crono- 
vii  et  Paris.  No.  <600. 

Sterquilinium  ) In  vetustissimo  Ca- 
lonis cl  Varronis  Codice  ubique  ster- 
cilinum scriptum  reperit  Victorius.  In 
Columella  1 , 6 , s.  2 1 , slercilinia  Pol. 
et  Lips.  stercilina  Sangcrm.  habet.  In 
Phaedro  III , i 2 , stcradino  reposue- 
runt viri  docti ; atque  omnino  ster- 
quilinium , ubicumque  repe  ritu  r , tan- 
quain  librariorum  errorem  condemnat 
Benllcius  ad  Terentii  Phonu.  111,  2, 
41  , cumque  sequutus  I.  M.  Ilcusin- 
ger  Kinend.  pag.  338.  De  forma  ster- 
quilinum  vel  sterquilinium  consentio  ; 
ubique  eniin  stercilinum  vel  stereidi- 
num , quod  est  in  Philoxeni  glossis , 
scrilx-nduni  censeo.  Sitrdlinium  tuen- 
tur libri  boni. 

Sarciri  ) Cresc.  funes  sarciri , novas 
fieri.  Sed  antiqua  mea  Editio:  funes 
sardari.  Brusch.  funes:  sarciri:  novos 
fieri  centones  cuculionesvc  fam.  opor. 
sarcire.  Etiam  Cod.  Cronos  ii  veteres 
omittit , et  Paris.  No.  ttiUU. 

Canones ) Seneca  de  servo  Epist. 
80:  diurnam  accipit  , in  centunculo  ilor- 


pluviae  Cr.  editt.  tres,  (t)  vid.  q.  die t 
(x)  funes  sardari  Cr.  antiqua.  velcrcs 
sibi  potuisse  Cr.  Fieri  centones:  cuculio  - 

mit.  Columella  1,8, 9:  familiam  lut- 
beat  — munitamque  diligenter  — quae 
cuncta  prohibentur  /H' Ilibus  manicatis  , 
centonibus  confectis  vel  sagis  cucullis , 
quae  eadem  XI,  t , 2t  , ita  leguntur: 
pellibus  manicatis  et  sagatis  cucullis , 
ubi  Sang.  sagaceis  cucullis  habet;  viri 
docti  corrigunt  sagis  cua dialis.  Sed 
Cato  infra  cap.  59 , quoties  cuique  tu- 
nicam cuit  sagum  dabis , prius  veterem 
accipito,  wule  centones  fiant.  Cucul- 
liones recte  h.  I.  restitui  voluit  Gesner 
in  Thcs.  L.  L.  laudato  Capitolino  in 
Vero  C.  4 , qui  cucullionem  vulgarem 
viatorium , et  Lampridio  Ileliog.  cap. 
32 , qui  cucullionem  mulionictun  no- 
minant, quo  caput  abscondebant,  qui 
agnosci  nolebant.  Scilicet  humeros  et 
caput  tegebat  cucullus;  hinc  vestis  cu- 
culLita  apud  Isidorutn  XIX , 24.  Cu- 
culliones igitur  fuisse  videntur  alii  a 
sagis  separati,  alii  sagis  additi  pro 
vario  usu  tempestatumque  varietate. 
Saga  tamen  confecta  quae  sint  Colu- 
mellae ignoro.  Forte  vox  confectis  vi- 
tio laborat.  In  Plauti  Rudente  U,  7 , 
18 , tegillum , quo  servus  amictus  et 
tectus  esse  solet,  si  pluvii.  Festus  iu- 
tcrprclalur  cuctilliunc ulmti  ex  scirpo 
factum ; et  Varro  apud  Nonium  dc 
pluvia  impendente  : /wr , ut  pastor 
tegillum  sibi  sunuit. 

Fuias ) Locum  Macrobii  Salurn. 
III , 3 , ubi  is  Varronem  auctorem 
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tergeri,11  viam  publicam  muniri,  vepres  recidi,  hor- 
tum' i’odiri,d  pratum  purgari,  virgas  vinciri,  spinas 
runcari , * expinsi  far , mundicias  fieri.  Quum  servi  f 

ncsve  ante  Viet.  Gcsneri  lectionem  habet  Cr.  Lov.  (x)  ubi  om.  I.  B.  R.  /*>- 
tuisse  ctiain  Cr.  Lovan.  (a)  potuisse  om.  I.  U.  Br.  R.  item  Ba.  H.  A.  G.  Gr. 
tjuae  et  inserunt  irero  com  Aid.  et  lunt.  (b)  tergi  Pol.  et  Cr.  Lovan.  tergere 
1.  B.  K.  Br.  (c)  hortos  I.  B.  R.  Br.  ortos  \V.  ( A")  fodi  Cr.  (e)  truncari  Cr. 
editt.  tres.  Ceterum  editiones  ante  Viet,  adduut : cremarique.  ex  piscina  ini - 
mundi  lias  efferri,  nisi  quod  H.  A.  (i.  Gr.  affari  habent.  Contra  expinsi  fiir 
omittunt , quod  habent  Pol.  Victorius  in  libris  suis  reperit  expinsi  lar.  Crcsc. 
omisit  exp.  far.  m.  fieri,  (f)  Ita  etiam  Cr.  nisi  quod  non  potuisse  habet  Basii. 


fidhibet , laudavit  iam  Popma  , qui 
monet, Macrobium  Flaccum  Verrium 
nominare  male,  quem  Varro  ipse 
Flaccum  Fulvium,  flaminerp  Martia- 
lem intclligi  voluerit.  Servius  ad 
Gcorg.  I,  270:  Secundum  Varronem 
contra  religionem  esse  vel  si  irrigentur 
agri  vel  laventur  animalia  festis  die- 
bus; nymphae  enim  sine  piaculo  non 
possunt  moveri. 

Veteres  tergeri ) Novas  enim  Heri 
non  licet  per  ius  pontificium , refe- 
rente Macrobio  Saturn.  III , 3.  Vide 
etiam  Columellam  II , 22.  Infra  cap. 
■4  32,  1,  et  138.  Servius  ad  Georg.  I, 
270. 

Muniri ) Quod  opus  indictum  a re- 
juiMiea  exigebant  deinde  magistratus. 
Vide  Ciceronem  pro  Fonteio  cap.  4. 

Hortum  fodiri)  Columella:  in  horto 
quidquid  olerum  causa  facias , omne 
licet. 

Purgari ) Columellae  II , 22  , sici- 
lire est. 

Virgas  vinciri')  Turnehus  Advers. 
JvXVIII , 47,  vitilia  parari  et  viminea 
Vasa  fieri  interpretatur. 

Runcari ) Forte  e*  Edd.  antiquis  ad- 
dendum cremarique. 

Expinsi  far  ) Hoc  licere  per  ferias, 
monet  etiam  Columella  II,  22.  Vetus 
lectio  habebat:  ex  piscina  immunditias 
effrrij  et  Columella  1.  c.  lacus , pisci- 


nas, fossas  veteres  tergere  et  purgare 
iubet  iisdem  dlvbus;  itaque  cum  Mctir- 
sio  ct  Gesnero  addi  malim  ex  Kdd . 
antiquis  \erba  ex  piscina  imrmoulicias 
efferri ; ita  tamen  , ut  verba  exinde 
orta  mwulicias  Jieri  omittantur.  Sic 
propter  verborum  expinsi  far  simili- 
tudinem exciderunt  haec  ex  piscina. 
Sola  Bruschianu  habet  cremari <ptc mun- 
dicias fieri  reliquis  omissis.  Munditias 
facito  est  infra  cap.  39,  s.  2.  Ceterum 
Turncbiis  XXVIII,  47,  recte  monuit, 
expinsi  far  solum,  non  triticum,  quod 
jn  area  exterebatur,  quoniam  glubam 
facilius  demittit , quam  far.  Esse  au- 
tem far  frumenti  id  getius,  quod  Ger- 
mania superior  colit  vocatquc  Dutkel, 
Spelt , V esen  post  Remb.  Dodonaeum 
IV,  1,10;  Marsi  I.  Cagnatum  Observ. 
Variar.  II , 23  ; Salmasium  aliosquc 
reete  monuit  Gesncr  ad  Columellae 
II,  9,  H,  ct  II,  6,  ubi  sentcntinc 
cius  argumenta  accuratius  explicabo. 
Adoreum  semen  infra  dicit  Calo  cap. 
34,  s.  2.  Columella  adoreum  far, 
tnodo  semen  dixit , plerumque  sim- 
pliciter adoreum , cuius  quatuor  ge- 
nera numerat  II , 6 , inque  his  semen 
trimestre  , quoti  dicitur  /udi castrum . 
Antiquissimus  huius  frumenti  usu» 
fuit  Romanis;  ah  initio  eulor  fuit  vo- 
catum , quod  nomen  alicubi  veteres 
Catonis  libri  habent.  Far  inde  fuctimt 
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aegrotorint,  cibaria  tanta  dari  non  oportuisse.  Vbi  8 * 
lwec  cognita  aequo  animo  sient , quaeve h reliqua 
opera  sient , curare  uti  perficiantur : rationes  putare 
argentariam  , 1 frumentariam  , pabuli  causa  quae  pa- 
rata sunt ; rationem  vinariam , oleariam , quid  venie- 
rit , quid  exactum  siet , * quid  reliquum  1 siet,  quid  "* 


ubi  antiqua  nica.  addit  : alias  o/fortuisse.  Victoriana  liabo t ciuii  egrotarint  ct 
secutae  illain  item.  Sed  I.  B.  R.  Br.  servis  excogitata  cibaria  tanta  dari , quanta 
cum  o/tortuissc.  Atque  ita  etiam  Wr.  servis  excocta  cibaria  non  tanta  dari,  (punita 
cum  sine  tempestate  operantur  in  arvis  reliquae  ante  Victor,  cum  Aid.  Cum  servi 
excogitarim  Codices  Vatie,  duo , unusque  Florent,  apud  Ponted.  Nostram  le- 
ctionem in  Codice  reperit  etiam  Georgius  ap.  Ponlcderam,  et  hal>ct  eam  Cod. 
Gronov.  (g)  ubi— -sient  om.  Cr.  (h)  quae  opera  rei.  sint  Ct.  quae  opera  sint 
curanda  uti  perficiamur , ratione  /rutato.  Argentaria  Wr.  Ita  etiam  I.  B.  R.  Br. 
nisi  quod  habent : ratione  curato.  Cresc.  curent  ut  petf.  (i)  Haec  usque  ad  si 
quid  desit  om.  Cr.  frumenti  pabulive  causa  qua  paratuiu  sint  ratione  vinaria 
olcariaquc  I.  B.  R.  Br.  Wr.  et  frumentariam  familiae  pabidive  causa,  quae  paranda 
sient  parare , rationem  item  vinariam  oleariamquc  reliquae  autc  Viet.  Nobis- 


arte  explicabo  ad  Caton.  143,  3;  ct 
Colum.  VIII,  5,  23.  Adoreum  rutn 
folliculo , quem  firmum  et  durabilem 
habeat , seri  monet  Colum.  II , 8 , in 
spicis  per  messem  condi , deinde  hu- 
mi in  pistrino  pinsi  ct  torreri , monet 
Varro  1 , 63  , et  cap.  69.  Contra  Ser- 
vius ad  Eclog.  VIII : Virgines  V rsta- 
les  'tres  maxime  cx  Nonis  Maiis  ad 
pridie.  Idus  Maias  alternis  diebus  spi- 
cas adoreas  in  corbibus  messuariis  po- 
nunt casepic  spicas  ipsae  virgines  tor- 
rent , pinsunt , molunt  atque  in  moli- 
tum condunt , ubi  vides  far  prius  tor- 
rori , deinde  pinsi,  postep  moli;  contra 
in  Varronis  loca  pistura  antecedit  to- 
stionem.  Mirum  est,  de  molendo farre, 
purgando  ct  exterendo  nihil  monuisse 
Columellam  ; Igitur  singulis  Varronis 
locis  acquiescere  debemus.  De  modo 
pinsendi  dicam  ad  Catonis  cap.  X,  3, 
et  Varron.  1 , 69 , de  nomine  farris 
ad  Varron.  1,2,  scct.  6. 

Servi  aegrotorint ) Hanc  Victorii 
lectionem  cum  Gesnero  probas  it  etiam 


Ponlddera , qui  addit  ih  tribus  Cod! 
cibus  Florentinis  ct  duobus  Vaticanis 
legi : quum  servi  excogitarint ; unde 
apparet , quo  modo  per  gradus  qitos- 
daui  corrupta  fuerit  vera  lectio,  si 
compares  varietatem  supra  annota- 
tam. 

Vbi  haec ) Brit.sch.  ubi  cognita  — 
sint  omisso  haec , et  sic  Cod.  Paris. 

Quaeve  reliqua  ) Recte,  puto,  Cresc. 
quae  opera  reliqua  sint,  avent  ut  per- 
ficiantur. Gesrier  malebat : quae  re - 
liqiui  opera  curanda  swit , iit  /tcrficum- 
tuTj  aurato.  Ita  fdre  Edd.  I.  B.  R.  ubi 
Cognita  omisso  haec  Codex  Gronosii.i 

Rationes  putare')  Ex  vestigiis  variae 
lectionis  Gcsner  malebat : rationes  pu- 
tato — fimiliae  pabidive  causa , quae 
parata  sint , rationem  etc.  Putare  ra- 
tionem et  dlsputafe  cum  argentario 
dixit  Plautus  Aulul.  III,  pag.  5 , vers. 
53. 

Reliquum  siet)  Deinceps  cum  Edd. 
optimis  legi  vult  Gcsner:  deinde  im- 
perato , quid  veneat , quae  tatis  ac* 
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siet  quod  veneat ; quae  satis  accipiunda  sient,  satis 
c accipiantur.  Reliqua  quae  * sient , ut  comparcant.  Si 
quid  ° desit  in  annum , uti  paretur ; quae  supersint , 
uti p veneant : quae  opus  sient  locato  , ’ locentur : r 
quae  opera  fieri  velit,  et  quae  locare  velit,  uti  impe- 
7 ret,  et  ea  scripta  relinquat:  pecus  * consideret.  ' Au- 
ctionem * uti  faciat.  Vendat  oleum,  si  precium  habeat, 
vinum  frumenlumque  quod  supersit.  Vendat  boves 
vetulos,*  armenta  delicula,’  oves  deliculas,  lanam, 


cum  Po.  2,  nisi  quod  familiae  et  item  inserit  dictis  locis.  (2)  net  orn.  1.  B 
lir.  R.  Wr.  (1)  rei.  deitule  sivi  imperato  quid  ven.  I.  B.  Br.  R.  VVr.  (m)  quid- 
que  A.  Iunl.  el  reliquae  ante  Viet,  (n)  quae  comjHira/ula  sint,  si  quid  I.  B.  Br. 
\Vr.  (o)  si  qua  desint  in  a.  u.  comparentur  A.  Iunl.  G.  comparetur  1.  B.  R.  Br. 
Nobiscum  Cr.  editi,  tres.  (j>)  uti  orn.  I.  B.  U.  Br.  (q)  locari  ut  locentur  Cr. 
(r)  loc.  videat:  quae  deinde  op.f.  v.  et  tpuie  nolit,  inquiet.  I.  B.  Br.  R.  Wr. 
deinde  inserunt  etiani  ceterae  ante  Victor,  et  quae  opera  Jieri  et  qtute  locari  , 
ut  ini  fieret  Cr.  (s)  onuie  ndd.  Cr.  (I)  Pergit  Cresc.  Oleum  vinum  frumentum 


et  quicquid  supersit  vcudat  et  cet.  (v) 
frumentum  e/uod  God.  Gronov.  cl.  Paris. 

cipiinilur , rclupia  quae  sient  , ut  com- 
parcaiU.  Paulo  aulca  Codex  Gronov. 
quid  actum  siet. 

Satis  accipiiaidu)  Salis  acceptionem 
respondere  satisdaciioni , quam  vulgo 
cautionem  dicaul , bene  inonet  Gesit. 
Ceterum  Brusch.  accipienda  sint  — 
et  deinceps  sint  locato. 

• Vti  imperet ) Aid.  omittit  uti. 

Auctionem  uti  jaciat')  Nisi  aliunde 
immigrarunt  haec  verba  , cum  prae- 
cedentibus sunt  continuanda,  recte 
monente  Meursio,  ut  factum  in  AI* 
dina.  Aliae  Edd.  tonsionem.  In  vetusto 
Codice  Florentino  , teste  Ponledcra, 
Cst:  fiecus  consuleret,  tonsionem  ubi  Ja- 
ciat. Crcsccnlius  haec  verha  plane  omi- 
sit, sed  is  habet:  pecus  onuie  conside- 
ret. Denique  tnonet  Pontedera  , haec 
eadem  verba  auctionem  uti  faciat  ve- 
Iut  argumentum , praeponi  Capiti  III, 
in  Kditione  Sleph.  Gryphii , Commc- 
liui,  Popnuc  ct  in  Vaticanis  Codici- 


Tonsionem  I.  B.  Br.  R.  Wr.  deinde 
(x)  vitulos  Cr.  (y)  delicula  bis  om< 

bus.  Sed  idem  in  Curis  sec.  repertum 
in  Cod.  Caescn.  cl  Yenelo  auctionem 
uti  facias  probat;  quam  viri  docti  an- 
notationem cum  multis  aliis  omise- 
rat Krnesii. 

Si  preliian  habeat)  In  Kdd.  I.  B.  B. 
si  pretium  non  habeat ; unde  Pontedera 
efficit  tunc  habeat.  AI iror  varietatem 
hanc  omissam  a Gesncro , quain  rc- 
|»cri  etiam  iu  Brusch.  ubi  praeterea 
cst  fnuncntiun  quod  siq tersit  trudat. 
Boves  vetulos  ct  reliqua.  Sic  plane 
Codex  Paris.  No.  tfiOO,  unde  Ahr. 
Gronov.  efficiebat  pretium  hoe  ludunt. 

Delicula  — delicidas ) Hanc  qui 
primus  ex  libris  prodidit  lectionem 
Victorius  ipse  Varronis  locum  de  R. 
R.  altcrumque  ex  Nonio  attulit , ubi 
oves  reiculae  vot  antur  caedem.  Ve- 
rum Popma  distinguit  a reticulis  de- 
licula, quasi  propter  aetatem  vel  mor- 
bum deficientia  , ut  non  possint  am- 
plius usu  esse  ; reiicula  contra  esse , 
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pelles,  plostruin  vetus,  ferramenta  vetera,*  servum 
senem  , servum*  morbosum,  et b si  quid  aliud  super- 
sit, vendat.  Patrem* familias  vendacem,  non  emacem 
esse  oportet. 

III.  Prima  adolescentia  patrem  familiae  agrum  * 
conserere  studiose k oportet,*  aedificare  diu  cogitare 
oportet ; conserere  cogitare  non  oportet , sed  facere 
oportet.  d ubi  actas  accessit  * ad  annos  xxxvi , tum 

Cr.  Ires  editiones,  reiicida  oves  rciic.  ante  Viet,  (z)  frr.  vct.  oui.  Cr.  (a)  ct 


morb.  Cr.  servum  om.  J.  B.  R.  Br.  (b)  t 

Caf.  III.  a.  slniini  addunt  A.  lunt.  G. 
rigere  ex  I.  B.  K.  et  Brusch.  (c)  oinitt. 

quae  ob  vitium  segregentur  et  alie- 
nentur. Quae  quidem  distinctio  est 
falsa  ct  inepta.  Mcursius  compara\  it 
porcos  delicos , qui  quidem  ita  vo- 
cantur , auctore  Varrone  III , 4 , cum 
a mamma  depulsi  sunt ; et  ex  Glossis 
aflert  Deliauu,  a7royaXaxTi7,S«v;  quod 
commentum  arripuit  Gesner,  et  deli- 
culas interpretatus  est  oves  a mam- 
ma depulsas , quae  lanioni  traduntur. 
>Scd  non  meminerat , praeter  oves 
deliculas  esse  etiam  h.  1.  armenta  de- 
licula. Quis  vero  sanus  armenta  de- 
lica appellet ! Vt  porci , ita  agni  ct 
vituli  dici  recte  possent  delici , non 
sues , oves  aut  boves  , quae  sunt  no- 
mina adultorum  auimalium.  Faccio- 
latus  vocabulum  thliculum  e Lexicis 
amandavit,  dum  certior  afferatur  au- 
ctoritas. Delicos  porcos  Con.  Gesner 
In  llist.  Quadrup.  pag.  t020,  dictos 
putabat  ex  Graeco.  Ilesycbius  enim 
dfXt£pa  interpretatur  roc  qeu^o ioa. 
Contra  Io.  M.  Gesner  in  Thesauro  L. 

L.  delicos  porcos  dici  suspicatur,  qui 
delinquantur  a matribus,  ut  reliqui, 
qui  relinquantur;  deliculas  \cro  oves 
dici , quae  delinquuntur  seu  \ cudun- 
tur aliis  dominis. 

Servum  senem ) Hoc  Catonis  prac- 


t — su/fcrsit  om.  Cr.  (c)  enim  add.  Cr. 
sed  malui  (b)  vulgatum  studere  cor- 
lunt.  et  cctcrac  ante  Victor,  (d)  fu- 

ccptum  vehit  inhumanum  reprehendi 
a Plutarcho  in  Catone  , monuit  Pop- 
ina. Bruschiana  plaustrum  habet. 

V aulacem ) Titianus  iu  libris  de 
Agricultura  apud  Diomedem  I,  pag. 
363  : patrem familias  vendacem  magis 
tjiuim  emacem  expedii  esse.  i\  ani  id 
nulius  emitur , quam  venditur , mo- 
nente Ileinsio  ad  Ov  idii  Amor.  II,  6, 
23  , ubi  Gesner  corrigebat : nihil  me- 
lius emitur.  Sed  Ahr.  Gronov.  ad  h. 
I.  malebat  :Numt/uid  melius.  Ceterum 
Crcsccntius  his  sinlim  subiuuxil  ea 
verba  vcluti  Catonis  eiusdem,  quae 
leguntur  in  Varronis  1 , 69 , ubi  vide 
notam. 

Prima  adolescentia  ) Plinius  XVIII, 
sect.  6:  fundum  in  mlolescenlia  con- 
serendiun  sine  cunctatione , aedifican- 
tium nonnisi  consito  agro ; tunc  quoque 
cunctanti  r ; optimsunque  est , ut  vulgo 
dixere , aliena  insania  frui.  Ceterum 
Bruschiana  in  Syllabo  lemmatum  adu- 
lescentia, in  ipsius  capitis  lemmalem/o- 
lesccntia  habet.  Adulcsc.  etiam  Cod. 
Paris.  Lectionem  studiose  mecum  pro- 
bavit Pontedcra  in  Cur.  scc. 

Facere  ojfoiteL ) Ita  etiam  Cod.  Pa- 
ris. t600.  Idem  tum  ante  ita  aedif. 
omittit  cura  Yiclorio. 
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aedificare  oportet , si  agrum  consitum  habeas. ' Ita 
aedifices,  ne  villa  fundum  quaerat,  neve  * fundus 
villam.  Patrem  familiae  villam  rusticam  bene  aedifi- 
catam habere  expedit,  cellam  oleariam,  vinariam,  h 
dolia  multa,  uti  Iubeat'  caritatem  expectare,  et  * rei 
et  virtuti 1 et  gloriae  erit.  Torcularia  bona  habere 
oportet  ut  opus  bene  effici  possit.  Olea  ubi  lecta  siet, 
oleum  fiat  continuo , ne  corrumpatur.  Cogitato  quot- 
annis “ tempestates  magnas  venire , " et  oleam  deii- 

3 cere  solere.  Si  cito  sustuleris,  et  vasa  parata  erimt, 
damni  ° nihil  erit  ex  tempestate , et  oleum  viridius 

4 et  melius  siet.  Si  in  terra  et°°  tabulato  olea  nimium 
diu  erit , putescet , ' oleum  foetidum  fiet,  ex  q quavis 
olea  oleum  viridius  et  bonum  fieri  potest,  si  tempori' 

5 facias.  In  iugera  oleti  cxx  ' vasa  bina  esse  oportet. 
Si  oletum  bonum  beneque  frequens,  cultumque  erit, 
trapetos  bonos,  privos,  * impares  esse  oportet : si  or- 

eere  otm  Itml.  et  ceterae  a.  V.  (e)  recessit  Brusch.  (f)  tum  add.  A.  lunt.  ct 
ceterae  a.  V.  (g)  Haec  verba  neve  f.  villam  om.  I.  B.  H.  Br.  P.  Wr.  habet  Par. 
(h)  vinariamque  instructam  A.  lunt.  G.  vinariamque  uti  iubcant  Brusch.  vina- 
namque  uti  iubeat  Cod.  Pari*,  subeat  etiam  Cod.  Gronovii.  (i)  iubeant.  Kdd. 
pr.  1.  B.  R.  Br.  Wr.  uti  iubeat  Caesen.  et  S.  Repar,  et  sic  Ponted.  (2)  et  id 
rei  Br.  A.  lunt.  G.  Cod.  Par.  undeGesner  malebat  id  et  rei.  (I) corrumpantur 
Br.  (m)  quod  annus  W.  (n)  habere  W.  (o)  ui/ul  damni  Br.  antea  oltum 
deiicere  Cod.  Gronov.  (oo)  vel  A.  lunt.  G.  (p) putrescet  Br.  A.  (q)  ne  quavis 
olei  Jiat.  Oltum  viridius  Br.  et  Paris,  (r)  temperi  P.  (s)  centum  viguiti  a. 


Neve  fundus  villam  ) Ilacc  in  libris 
suis  deesse  monuit  Victorius.  Repetiit 
dictum  Catonis  Plinius  <8,  sect.  6,  et 
Columella  1,4,8. 

Cellam')  Aldina  et  celiam. 

V iridius ) Omphacinum  sen  acer- 
bum colore  album  ex  immaturis  et 
curiose  lev iterque  expressis  fiebat  oli- 
vis , viride  ex  variis  nec  permaturis , 
ex  nigris  maturum,  doeente  Colu- 
mella XII,  50,  I. 

fluidius  et ) Aldina  vir  vel  bonum. 
Sed  gra\ius  etiam  huic  loco  vuluus 


inflixit  Aldus.  In  Brusch.  ct  Codice 
Regio  <600,  est:  foetidum  JicL  ne 
quavis  olei  Jiat.  Oleum  intidius  ct  bo- 
num etc.  Ineptissime  haec  correxit  Al- 
dus , quasi  dubitetur  , ex  quavis  olea 
viride  oleum  fieri  posse. 

frasa  bina)  Vide  ad  cap.  X,  4 , no- 
tam. Drux  assor u mens  complets  de 
tout  instnunent  et  utensiles  neccssaires 
a la  confiction  de  l' fusile.  Ita  Gallicus 
Interpres  recte. 

Botios , ftrivos)  I.  e.  singulis  torcu- 
lis suos  ct  privatos  trapetos  eosque 
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bes  contrili  sient,  ut  ' commutare  possis;  funes  loreos 
privos , vectes  senos , fibulas  duodenas , medipontos  * 
privos  loreos , trochleas  Graecanicas  binas , T quae 
funibus  sparteis  ducantur.  * Orbiculis  superioribus 
octonis,  inferioribus  senis  citius  duces.  Si  rotas  voles 
facere , tardius  ducentur , sed  minore  labore. 

Vici,  (t)  privos  ora.  I.  B.  R.  Br.  Wr.  (v)  ut  om.  \V.  (x)  melipentos  Po.  4. 
meli pontos  Po.  2.  (y)  binis  funibus  Br.  et  Paris.  Cod.  troncbilcas  gr.  binis  funibus 

Cod.  Gronov.  (z ) ducant.  Orbiculis  Cod.  Gronov.  et  deinceps  tardius  ducetur. 


impares.  Ita  Turnebus  28,  47.  Contra 
Popnia  impares  interpretatur  maiores 
et  minores  , quales  describuntur  cap. 
435,  et  privos  , singulos.  Scaligcr  ta- 
men cum  Tumebo  impares  eosdem 
esse  putat,  quos  alibi  supervacaneos 
vocat ; eique  opinioni  accessit  Gesncr, 
cl  gallicus  interpres. 

Orbes  ) Gallus  Mades  vertit.  Cete- 
rum Aldina  ut  si  orbes  c.  sient , com- 
mutare possis. 

Funes  loreos ) Ex  corio  factos , a 
quibus  diversi  spartei, deinceps  nomi- 
nati. Loreis  fuisse  orbes  circumactos, 
suspicatur  Gesner.  Pertinent  potius 
ad  torculare , seu  pressorium.  Scilicet 
auctore  Plinio  48  , s.  74  , antiqui  fu- 
nibus viltisque  loreis  torcularia  de- 
trahebant et  vectibus.  Graecanica  per 
cochleas  torta  Augusti  demum  aetate 
inventa  fuere,  teste  Plinio.  Et  co- 
chleam in  torculari  memorat  demum 
Palladius  et  Vitruvius  VI,  9. 

F 'edes  senos ) fxviers  Gallicus  In- 
terpres , tibulos  aiguilles  vertit. 

Fibulas ) De  numero  vide  ad  cap. 
42  , notam  Meistcri. 

Medipontos ) In  vetere  Codice  esse 
meli  pontos  privos  bonos , monet  Vrsi- 
nus.  Les  cables  de  cuir  Gallicus  Inter- 
pres. Prelo  deducendo  adhiberi , su- 
spicatur Meister,  qui  comparat  locum 
Plinii  48,  cap.  31,  antiqui  funibus  vit- 
tisque loreis  ea  detrahebant  ct  vectibus. 


Vocabulum  ipsum  ex  gracco  fzt/TravTx, 
quasi  rudentem  , derivare  malebat , 
quam  cum  Popma  a melius  premen- 
do. 

Trochleas  ) Sa  patre  de  moufies  gar- 
nic  de  ses  cordis  de  genet  s d’  Fspague, 
Gallicus  Interpres  vertit  ct  binos  tro- 
chleae cuique  funes  attribuit.  Subdu- 
cendo prelo  adhil>cri  trochleas , mo- 
nuit Meister , comparato  loco  Pande- 
ctarum , quem  posui  in  Disscrt.  dc 
Prelo  Catonis. 

Orbiculis  ) Les  plus  expedi tives  soni 
celles  ilont  la  chapc  super icure  coni  i r ut 
huit  poulies  et  Vinfcricure  six  Gallicus 
Cato  ait.  De  vitio  huius  loci  monuit 
Gesucr , qui  rationes  mechanicas  im- 
pedire ait , quominus  aucto  orbiculo- 
rum numero , celeritas  ducendi  ea- 
dem maneat.  Meister  haec  monuit : 
Mirum  si  Cato  orbiculis  superioribus 
octonis  inferioribus  senis  quamlibet  tro- 
chleam constare  voluit,  quxun  in  qwtvis 
trochlea  lutmertts  superiorum  orbiculo- 
rum non  nisi  unitate  excedat  inferio- 
rem numerum.  Sed  forte  de  binis  tro- 
chleis quas  praecipit,  Vtl  de  duplici 
ordine  orbiculorum  intel/igendum  est , 
ut  iunctim  habeant  octo  orbiculos  supe- 
riores, sex  inferiores ; ita  quoque  ingens 
eorum  numerus  minuetur.  Hoc  modo 
erroris  aut  mendi  suspicio  cessabit. 

Rotas  ) Si  l'  an  veut  y ajouter  un 
tour  a deux  roucs  pour  cn  iinr  les  cor- 
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IV.  Bubilia  bona,  bonas  praesepis,  faliscas  clatra- 
tas. Clatros  interessc  * oportet  pede.  Si  ita  feceris , 
pabulum  boves  non  eiicient.  Villam  urbanam b pro 
copia  aedificato.*  In  bono  praedio  si  bene  aedifica  ve-' 
ris,  beneque  posiveris  : * ruri*  si  recte  habitaveris  , 
libentius  et  saepius  venies,  fundus  melior  f erit,  ini- 

Cap.  IV.  Bubilia  bona  beneque  aedi  ficatu , b.  pr.  f, discas  habeant  clatratas 
Aldin.  (a)  inter  sc  o/iortct  jiedc  distare  a.  V.  (b)  suburbanam  A.  Iunl.  G.  no- 
biscum  alii  omnes , etiam  W.  (c)  aedi  ficato  in  bono  praedio.  Si  a.  V.  praesidio 
Cr.  Lovan.  (d ) posueris  eam  a.  V.  bene  posiveris  P.  bene  /insueris  Gron.  posueris 
rus:  ruri  Druscli.  posiveris  rus  : ruri  Coci.  Paris,  (e)  tu  etsi  recte  habit.  Wrat. 


(I)  mclios  cum  Pop.  t , 2 dedit  Gesner. 

des  en  contrc-bas  Gallicus  Cato.  Ita 
feCe  etiam  Mcistcr:  si  laboris  maius 
t/uoi/ue  compendium  quaeris , neque 
temporis  iacturam  respicis , trochleis  ro- 
tam ita  iuttguo  , ut  illarum  funis  du- 
ctarius huius  axi  obvolvatw. 

Bubilia  bona)  Pontedera  addi  vo- 
luit : uti  bene  aedificata  / 'uJhos ; ex 
argumento  , ubi  est : bubilia  uti  bene 
aedificata  habitantur  et  vicinia  bona. 
Celerum  bubile  non  bovile,  dici  latine  , 
aflirmal  Varro  L.  L.  VII , pag.  94 ; 
VIII,  pag.  ttO.  Chnrisius  tamen  I,  p. 

, ex  Calone  et  Varrone  bovile  lau- 
dat , si  lectio  sana  est. 

Faliscas')  Turncbus  XIV,  2 , inter- 
pretatur, in  quibus  gramina  ct  (oe- 
num ponitur.  Crate-S  et  patenam  ex 
graeco  par vn  vocat  Vegetius.  A Falis 
aut  Faliscis  populis  Tumebius ; a pa- 
lis , quasi  paliscas , derivat  Popma. 
Praesopes  Gcsner  putabat  esse  eos 
ipsos  clathros,  quos  Falerii  olim  opti- 
me faciebant , hibernas  in  stabulo  , 
aestivas  portatiles.  Sed  deinde  in  Thes. 
L.L.  maluit  Faliscas  ad  praesepes 
utrasque  referre.  Graeci  clathros  seu 
crates  vocant  y.poanviptov  , quod  Pol- 
lux VII , 1 42  , et  X , 1 66 , ita  definit: 
rhrapot  £vXa  si;  aX).»Xa  ev7)pfio7[uvx 
T9vw  cvdtdepcva,  d xxrf.pro  npo  rn; 


melior  a.  V.  ct  Cod.  Gronov.  mclios 

ydrv>ij  Tcov  uifo^vyusv  yiaerj  ctJToZe 
tov  £tiov  Z0/5T0V  ***  xrdav  xai 

xodcrtv  exdXouv.  De  praesepi  iia  ibi- 
dem est : tx  yxmfofiuTx  ds  at  aavtdg; 
at  avatpovuevat  ex  rr,c  fXTvr,;  , wj 
y.xSxiptoSxt  ra  Trsptrra  : i.  e.  tabulae 
cxemiiles,  quibus  sublutis  purgatur 
praesepe.  Celerum  Cei.  Itotlhocli  in 
Disseri,  ad  Caton.  pag.  9,  rccle  mo- 
uuit,  rectius  palmo  scribi  quam  pede, 
ut  cousilio  Calonis  salisiial.  Aliter 
Gallicus  interpres:  les  ratelieis  d’un 
pied  tle  tlislancc  entre  mur  tl  barri  aux. 

F illam  urbanam)  Ita  in  optimo 
codice  reperit  scriptum  Victorius;  quae 
sit  villa  urbana  docet  Coluin.  i,  6. 
y rbanam  etiam  habet  Crcscenlius  1,5. 

Beneque  posiveris)  Haec  omittit 
Crcscenlius  usque  ad  libatlius.  Idem 
fructus  plus  ca/iirs  , sed  antiqua  inea 
Editio  habet  fructu.  Omnino  rectius 
h.  I.  legi  puto  ita:  aedijicaveris  tl  recte 
habitaveris , libentius.  Reliquis  verbis 
omissis,  quae  sunt  inepta  et  supcr\a- 
cua. 

Recte  habites)  Plinius  XVIII , s.  6 : 
Eum  Limen  qui  bene  Imbitet , saepius 
ventitare  in  agrum,  frontem  que  domini 
pbu prodesse  quam  occipitium  non  men- 
tiuntur. 

Melior  erit)  Victorius  melius  edi’ 
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nus  ‘ peccabitur,  frudi  pios  capies.  Frons  occipitio 
prior  est.  Vicinis  bonus  esto.  Familiam  ne  siveris 
peccare.  Si  te  libenter  vicinitas  videbit,  facilius  tua 
vendes,  operas  facilius  locabis,  operarios  facilius 
conduces.  Si  aedificabis , operis , iuincntis  , materia 
adiuvabunt.  h Si  quid  (bona  salute)  usus  ‘ venerit , 
benigne  defendent. 

V.  Haec  erunt  vilici  olficia.  Disciplina  bona  utatur. 
Feriae  serventur.  Alieno  * manum  abstineat.  Sua  ser- 
vet diligenter.  Litibus  familiae  supersedeat.  Si  quis 
quid  b deliquerit , pro  noxa  bono  modo  vindicet.  Fa- 
miliae male  ne  sit , ' ne  algeat , ne  esuriat ; opere  d 


Parisinus  habere  videtur,  quia  nihil  varietatis  ad  Popinam  annotavit  Gronov. 
nudius  Viet.  Zw.  Coni,  (g)  niimtsque  a.  V.  deinceps  cupit  t Cod.  Gronov. 
(h)  iuvaUait  a.  V.  quocum  Pol.  materie  Cod.  Gronov.  (i)  usu  A.  hint.  G. 

Cap.  V.  (a)  al»  alienis  — tl ili gentissime  Cr.  sed  antiqua  mea*  ulitna  manu 
habet,  (b)  quid — pro  noxa  omitt.  Cresc.  (c)  provideat  addunt  Editione*  a. Viet, 
cum  quo  facit  Pol.  et  Cr.  (d)  operas  I.  B.  R.  cl  opere  A.  lunt.  G.  opertu  ne 


dit , sine  dubio  operarum  errore ; 
melius  Popinam  sequutus  restituit 
Gesncr,  quum  tot  aliis  in  locis  vulga- 
rem formam  reliquisset.  Furnius  me- 
lior habet  etiam  Cresc.  Alias  legi 
etiam  posse  fardo  melius  erit  putabat 
Gesner. 

liotms  esto')  Plinius  XVlil,  s.  8 : i/i 
'primis  Catonis  humanissimum  ulilissi- 
munujuc , id  agentium , ut  diligant  vi- 
cini. Causas  reddit  ille  , nos  existima- 
mus radii  esse  dubios. 

Openu  facilius ) Crescent,  opera , 
quod  probo. 

Bona  salute ) I.  e.  quod  omen  deus 
avertat;  ut  monuit  Gesncr. 

Cap.  V.  Litibus  familiae ) Ita  recte 
Edd.  1.  B.  Br.  R.  cum  Crescenlio  Basii. 
Reliquae  familiae,  t\uod  etiam  in  Cresc. 
editione  Lovaniensi  esse  ait  Gesncr. 
Supersedere  ii I ibus  h.  I.  interpretor 
indicare  de  litibus.  Pontedera  in  Cur, 


sec.  inter  iurgia  familiae  discernere 
imperioque  componere  ct  rixam  se- 
dare interpretatur. 

Familiae  nude  ) Ex  Crescenlio  Ixi- 
van.  Gesncr  laudat  familia  nude,  sed 
Bas.  editio  halwl  funi  lia  mala,  Plinius 
XVIII,  s.  8:  Cato  inter  prinus  cavet  ne 
familiae  malae  sint:  ex  quo  loco  argue- 
bat Pontedera  addendum  ex  Edd.  ante 
Victorium  provideat  post  nude  sit.  In 
Plinio  rectius  alii  Codices  habent: 
male  sit. 

Opere ) Quod  Pontedera  in  Cresc. 
esse  ait  operas  bene  exerceat,  ut  in  cd. 
Ienson.  aliter  est  in  editione  Cresc. 
Basileensi , qua  alias  usus  fuit  Ponte- 
dera mccum.  In  ea  enim  lego:  opera 
exerceat  omisso  bene.  Libri  Bruschiani 
habent  operas  ne  bene  exerc.  In  Vatie, 
libris  repent  Pontedera : opere  Itono 
exerceat.  Ipse  operas  praeferebat,  qui  a 
infra  ait : familiam  exerceat.  Sed  in 
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bene  exerceat : facilius  * malo  f et  alieno  prohibebit. 
"Vilicus  si  nolet  male  facere,  non  faciet.  Si  passus 
erit,  dominus  impune  ne  sinat  esse.  Pro  beneficio / 
gratiam  referat , ut  aliis  recte  facere  libeat.  Vilicus 
ne  sit  ambulator , sobrius  siet  semper,  ad  cocnam  ne 
quo  eat.  Familiam  exerceat:  consideret,8  quae  do- 
minus imperaverit , fiant.  Ne  plus  censeat  sapere  se , 
quam  dominum.  Amicos  domini,  cos11  habeat  sibi 
4 amicos.  Cui  iussus  siet , auscultet.  Rem  divinam  nisi 
compitalibus  in  compito  aut  in  foco  ne  faciat.  Iniussu 
domini  credat  nemini.  Quod  dominus  crediderit,  exi- 
gat. Satui  * semen  , cibaria  , far , vinum  , oleum  mu- 
tuum dederit  nemini.  Duas  aut  tres  familias  habeat , 
unde  utenda  roget , et  quibus  det : praeterea  * ne- 
mini. Rationem  cum  domino  crebro  putet.  1 Opera- 
rium , mercenarium  politorem  m diutius  eundem  ne 


bene  Brusch . ct  ut  opera  nescio  unde  Almel.  opera  exerceat  Cresc.  (c)  sic  Jacit. 
A.  lunt.  G.  A.  (f)  a nudo  proh.  Cresc.  edilt.  tres,  (g)  consiileretquc  ut  A.  G. 
procuret  ut  Cr.  (h)  cos  om.  Cresc.  (i)  satum  I.  II.  W.  Br.  satu  B.  (2) praeter 
nemini  P.  praeter  eas  I.  B.  R.  Br.  Ba.  A.  II.  (I)  paiel  1.  B.  U.  Br.  (m)  poliin- 


Curis  secundis  altero  loco  verba  fa- 
miliam exerceat  ex  h.l.nule  repetita 
et  delenda  esse  censet.  Sed  in  his  Ca- 
tonis libris , quales  nunc  habemus , 
non  mirari  debemus  eadem  praecepta 
repeti , quum  multa  ordine  plane  per- 
verso et  praepostero  tradantur , au  lo- 
ris ipsius  an  potius  librariorum  \itio 
atque  errore. 

Non  Jaciet)  Sc  . familia.  ItaGesncr. 
nemo  faciet  couiecil  i.Fr.Gronov. 

Beneficio ) I.c.bono  facto, ut  recte 
monet  Gesncr. 

Consideret  ) Rectius , puto  , Cresc. 
procuret , ut. 

Compitalibus)  Iterum  nominat  infra 
cap.  57.  Dc  iis  vide  Macrobium  Sa- 
turo. I,  7.  Compila  Larium  in  descri- 
ptione romanae  regionis  CCLXV 


numerat  Plinius  III,  s.  9.  Varro  L.  L. 
V,  p.  49:  Compitalia , dies  attributus 
laribus  — ubi  viae  competunt , lum  in 
compitis  sacrificatur : quotannis  is  die s 
concipitur.  In  foco  fit  iisdem  laribus  , 
sed  familiaribus , sacrum. 

Praeterea  nemini  ) Neminem  scii, 
habeat,  malebat  A.Grouov. 

Mercciuuium politorem) Quem  infra 
cap.  436  memorat  politorem,  is  plane 
diversus  ab  hoc , mercenariam  in 
operam  conducto.  Quare  Pontedera 
censebat  iunctim  legenda  haec  esse  , 
ut  mutata  interpunctione  indicavimus, 
nec  separari  mercenarium  a politore 
debere.  Gesnerus  adeo  tria  vocabula 
haec  simul  ad  eundem  hominem  re- 
fert ct  pollintorem  probat.  Politor,  a 
poliendo  agro,  is  dicitur  , cui  agrum 
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habeat  “die.  Nc  quid  emisse  velit,  insciente  domino, 
ne  quid  dominum  celavisse  velit.  Parasitum  ne  quem 
habeat.  Haruspicem, p augurem,  hariolum,  chaldaeum 
ne  quem  consuluisse  velit.  Segetem  ne  defendet:11 
nam  id  infelix  est.  Opus  rusticum  omne  curet  uti  sciat 
facere,  et  id  faciat  saepe,  dum  ne  lassus  fiat. 'Si  fe-  5 
ceril,  scibit‘in  mente  familiae  quid  siet,  et  illi  animo 
aequiore  facient.  Si  hoc  faciet , minus  libebit  ambu- 
lare, et  valebit  rectius,  ‘ et  dormihit  libentius. ' Primus 
cubitu  surgat : postremus  cubitum  eat.  prius  villam 

torem  ante  Victor,  polit.  P.  polictorem  W.  (o)  librat  P.  (p)  augurem  antsp. 
ariol.  n.  Victor,  (cj)  defruget  I.  B.  et  Pol.  ut  cx  silentio  colligere  licet,  dif rudet 
reliqui ; dtfrondet  \V.  (r)  si  ut  1.  B.  Br.  It.  Cresc.  A.  (s)  scribit  Victor,  cum 
seqnutis  eum.  si  fecerit  provocaldt  exemplo  familiam  et  illi  etc.  Cresc.  uhi 
an  liqua  mea  habet : scribat  in  mente  familiae,  (t)  melius  Cr.  (v)  libentius 


ut  partiarius,  cui  vineam  aut  olivetum 
locamus  in  commune  quaerendis 
fructibus.  Mercenarius  politor  igitur 
h.l.csse  debet , quem  agri  poliendi 
causa  mercede  conducimus.  Consilii 
rationem  hanc  esse  suspicatur  Oesner, 
ut  ne  villicus  operas  die  dicta  diutius 
habeat,  ne  studio  opus  trahant  et  du- 
cant mercenarii,  si  conditio  ipsis  pro- 
ducatur. 

Neu  quid  dominum ) Crcsccntius  ne 
quid  • sed  antiqua  mea  ne  tlonunum 
omisso  quid. 

Defendet ) Libri  variant  inter  de- 
fntdet  cl  defruget.  Codex  Vrsini  de- 
fromltl  habebat.  Plinius  XVIII,  s.  <5: 
lute  pertinet  oraculum  Ulud  magnopere 
cusUxlicndum , segetem  ne  defruges. 
Isto  vero  loco  de  sementi  praeripit , 
ut  appareat , intellexisse  eum  oracu- 
lum de  semine,  non  maligne  spar- 
gendo , nec  fraude  subtrahendo.  No- 
nius : dtfntdare  significat  f nictum  mi - 
nuere  vel  /ter  fraudem  aliquid  exquirere, 
ubi  respexit  simul  ad  verbum  defru- 


gare, ut  admonet  Oesner  in  Thesauro 
L. L. Defrugare,  qui  commode  inter- 
pretaretur h.  I.  nondum  vidi,  aut  legi. 

5.  Si  fecerit , scribit ) Quod  edidit 
Victorius  scribit , errore  operarum 
irrepsisse  putat  Gcsner,  qui  tamen 
scibit  vulgatae  interpretationem  plane 
ineptam  alfert.Pontcdera  Victorianum 
scribit  approbat.  Neuter  memoravit 
lectionem  Crcsccntii : si  f ceril  provo- 
cabit exemplo  familiam  il  illi  etc.,  uhi 
antiqua  mea  lui  it  io  habet : scribat  in 
mente  familiae , cuius  interpretatio 
esse  videtur  lectio  Basilecnsis.  Igitur 
lectio  Victoriana  ex  libro  scripto  du- 
cta videri  debet.  Catonem  villicum 
non  velle  ariolum  esse  , recte  admo- 
net Pontcd.  in  Cur.  sec.  Itaque  anti- 
quam lectionem  restitui. 

Dum  nc  lassus  Jiat ) Equidem  malim 
dum  lassus  fiat , propter  sequentia. 
Pontedera  in  Curis  sec.  vulgatam  sic 
tuetur:  id  enim  in  exemplum  arripe- 
rent serx  i.  Paris.  Codex  nedum  lassus , 
Gronovianus  alter  lapsus.  Bruschiaua 
dum  mc. 
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videat  clausa  uti  siel,*et  uti  suo  quisque  loco  cubet, 

6 ct  uti  iuinenta  pabulum  liabeaut.  boves  maxima  dili- 
gentia curatos  habeto,  bubulcis  obsequitor,*  partim, 
quo  libentius  boves  curent.  Aratra  vomeresque  facito 
uti  bonos  habeas.  Terram  cariosam  caveto*  ne  ares, 
neve  plostrum,  neve  pecus  impellas.*  Si  ita  non  ca- 

7 veris,  quo  impuleris,  triennii b fructum  amittes.  Pecori 

omitt.  I.  D.  R.  Br.  (x)  sitit  I.  B.  R.  Br.  fiat  W.  primus  mane  surgat  Cr.  sed 
antiqua  nu*a  cubitum  surgat.  Cod.  Paris,  prius  villa  videat,  (y)  obsequi  to 
prompte  I.  B.  R.  Br.  W.  obsequitor  stati /n  A.  Iunt.  G.  opse quito  partim  Pol 
(r)  cave  Pol.  (a) ih illam  addunt  I.B.  R.  Bruscli.  in  villam  Cod.  Paris,  in  carn 
innut/as  A.  Iunt.  G.  plaustrum  Br.  (b)  triennio  omnes  ante  Viet,  (c)  caveat 


Obsequitor,  partim ) Lectione  li- 
brorum Calonis  spreta , scripturam 
Crescent  ii  unire  probat  Pontedera : 
bu/ ideis  in  primis  benevolus  sit , quo 
clc.  etsi  editio  Lovan.,  teste  Gcsncro, 
• habet  bubulcis  obsequiosus  partim  sit , 

ut  etiam  antiqua  mea  Editio.  Gesncr 
partim  ortum  suspicabatur  ex  prae- 
sertim; vulgatam  tamen  tuebatur  ex- 
inde , quod  partim  etiam  infra  6,3, 
solitarium  ponatur.  «Sed  exempla  a 
Popina  allata  plane  aliena  sunt  a ra- 
tione huius  loci.  Igitur  eam  Gesncri 
rationem  amplector,  quum  legi  vult 
obsequitor  praesertim , quod  Crescent, 
interpretatus  est  in  primis  benevolus  sit. 
Iu  Curis  secundis  Pontedera  partim 
interpretatur  praesertim,  ct  haec  verba 
non  villico,  sed  lilio  dici  putat.  Nunc 
demum  video  distinctione  promota  ct 
post  partim  collocata , locum  fieri  sa- 
nissimum. Ita  partim  dicitur  infra  o. 
VI,  3.  Bubulcis  non  omnino  , sed 
partim  seu  in  quibusdam  rebus  obse- 
qui vult  Cato  dominum  seu  villicum. 

Impellas ) Plinius  XVII,  s.  3:  terram 
cariosam  cave  neve  plaustro  neve  jn-core 
imfwUus.  Sed  rectius  ibi  Vinccutius : 
neve  plaustrum  neve  pecora.  Plinius 
cariosam  interpretatur,  aridam, fistu- 
losam , scabram , canescentem  , exe- 


sam et  pumicosam.  Aliter  Columella 
II , 4 , 5 , ubi  vide. 

Amittes ) Nisi  interim  malo  mederi 
conatus  fueris.  Ita  h.l.  explicat  Galli- 
cus Interpres.  Sed  ecce  Columella  II , 
4,5:  sed  quandoque  arabitur,  obser- 
vabimus j ne  lutosus  ager  tractetur  , ne- 
%*e  exiguis  nimbis  semi  madidus,  quam 
terram  nistici  variam  cariosa  mque  ap- 
pellant— quae  varia  subacta  siail , con- 
tinuo triennio  sterilitate  afficiuntur. 
Cato  noster  infra  c.  34  , terram  cave 
cariosam  U aclcs.  Iterum  c.37  vulgo 
legebatur:  Si  cariosam  terram  tractis ; 
quod  initium  capitis  aut  spurium  aut 
vitiosum  esse  ibi  demonstrabo.  Nec 
hic  noster  locus  plane  ab  omni  labe 
immunis  videri  debet , si  locum  Co- 
lumellae compares.  Rationem  consilii, 
a Catone  positi,  nec  in  Columellae 
disputatione  investigare  ullam  adhuc 
potui.  Huc  trahunt  etiam  vulgo  verba 
infra  cap.  61  alieno  loco  posita  sulco 
vario  ne  ares ; quae  tamen  rectius  dc 
sulco  recto  perducendo  interpretabe- 
ris. Quod  Cato  plostrum  )>ccusque 
impellere  iu  cariosam  lerrain  velat , 
perlinere  deliet  ad  ipsam  arationem , 
nisi  malis  verba  hacc  spuria  censere, 
quae  omisit  cliain  Columella.  Quod&i 
a Calone  sunt,  tunc  manifestum  inde 
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et  bubus  diligenter  substernatur  ; ungulae  curentur. 
Scabiem  pecori  et  illinentis  caveto. c id  ex  fame , et  si 
impluit,  fieri  solet.  Opera  omnia  mature  conficias11 
face.  Nam  res  rustica  sic  est:  si  unam  rem  sero  fe- 
ceris, omnia  opera  sero  facies.  Stramenta  si  deerunt, 
frondem  iligneam  legito; 'eam  substernito  ovibus  bu- 
busque. Sterquilinium  ' magnum  stude  ut  habeas.  Ster- 
cus sedulo  conserva;  quum  exportabis,  spargito*  et 
comminuito.  Per  autumnum 11  evehito.  Circum  oleas 
autumnitate 1 ablaqueato,  et  stercus  ’ addito.  Frondem 
populneam,1  ulmeam , querneam m caedito , " per  tem- 
pus eam  condito,  non  peraridam,” pabulum  ovibus. 
Item  foenum  cordum, p sicilimenta  de  prato’ ea  arida 

Cr.  (d)  conficiat  Cr.  (e)  legat — substernat — bobusque  Cr.  ( f)  tUrtilin.  Pol . 
habere  studeat  Cr.  (g)  purgato  ct  communito  I.  B.  R.  Brusch.  \Vr.  purgato  etiam 
Victor,  et  sequutac.  (b)  auct.  liruscli.  (i)  accanuduto  ablaqueatoque  I.  B.  K. 
Br.  autumnitate  om.  Cr.  (2)  fimum  Cr.  et  stercus  stercori  addito  confnuto  I.  B. 
Br.  H.  et  stercore  addito  confoveto  A.  lunt.  G.  (I)  /topuleam  I.  B.  Br.  R. 
(m)  qnenieamqne  omnes  a.  V.  (n)  et  inserunt  I.  B.  Br.  R.  per  tempus  caeilai  Cr. 
(o)  pro  pabulo  Cr.  (p)  aridum  de  prato  recondat  Cr.  (q)  demito  coque  omues 


fieri  puto , plostrmn  aratri  intclligi , 
quoti  sulus  Virgilius , post  cum  Pli- 
nius memoravit.  Terram  variam  ni- 
mium madidae  oppon it  Varro  1,  42. 
— Columellae  Iorum  de  varia  terra 
comparavit  etiam  Roubocll  p.40. 

8.  Spargito ) Merito  hanc  lectio- 
nem \ ictorianae  purgato  praetulit 
Gesner;  Columella  aequare  dixit,  i.  c. 
actjualiler  spargere.  Praeterea  Aldina 
rectius  ejqtortascris  hahet. 

Caetiito')  Colligere  et  ferro  destrin- 
gere, quasi  deradere  interpretatur 
Turnebus  Advers.  14,  2.  ?eJ  frons 
cliain  a Columella  dicitur  virgultum 
cum  frondibus  caesum  ct  repositum 
in  pabulum. 

Per  ludumnu/n)  In  segetem  scilicet; 


in  pratum  enim  vere  evehitur  infra 
c.  29. 

Autumnitate ) Plinius  XVII , s.  .30 
haec  verba  dc  oleis  habet ; ubi  Har- 
duinus  autumnitate  ex  libris  scriptis 
dedit  pro  autunuui.  De  stercoratione 
olearum  accuratius  docet  infra  c.29. 

Querneam  ) Cresc.  quemeanique , 
sed  antiqua  mea  qucrcea/nque  habet. 

Peraridam)  Plinius  XVI, s.  38:  Calo 
adiicit  decidua  (folia)  /topi dea  quenut- 
que  , animalibus  inhens  dari , non  per- 
arida ; bubus  quidem  ct  ficulnea , ili- 
gnaque  et  cdcracca.  Quorum  pars  ex- 
stat infra  cap.  30,  et  cap.  45.  A Pli- 
nio decidua  dici  pro  caedua , putat 
Harduinus. 

Sicilimenta ) Vide  ad  Varronem  I, 
49 , 2. 
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condito.  Post  imbrem  autumni'  rapinam  , pabulum,* 
lupinumque  serito. 

VI.  Agrum  quibus  locis  conseras , sic  observari 
oportet : Vbi  ager  crassus , et  laetus  est  sine  arbori- 
bus, eum  agrum  frumentarium  esse  oportet.  Idem 
ager  si  nebulosus  est , rapa , raphanos,  milium , pani- 
cum id  maxime  seri*  oportet.  In  agro  crasso,  et  cal- 
do1’oleam  conditivam,  radium  maiorem, c Salentinam, 


a.  V.  (r)  autumnum  Pol.  a.  V.  auctumni  Brusch.  (s)  pabulumque  serito  I.  B. 
Br.  R.  Wr.  imbrem  autumnalia  opera  pabulum  lupinunupie  serat  Cr. 

Cat.  VI.  (a)  Jieri  W.  (b)  calido  I.  B.  Br.  R.  (c)  maiorem  aut  I.  B.  R.  ma- 


Aidunvii)  Lectionem  autumnum  non 
contemnendam  esse  putat  Gesner , 
propter  ca  <|uac  docuit  Ileinsius  ad 
(K  idii  Mctamorpli.  111,729.  Crcsccn- 
tius  ba!>ct  et  autumnalia  opera  pabulum 
elc. ; sed  antiqua  nica  Kd itio  : et  au- 
tumwilem  rapnuim.  Rapinam  Gesner 
in  indice  interpretatur  locum  rapis 
consitum.  Ita  certe  Columella  XI,  2, 
71  , rapinam  ct  napinam  dixit;  sed 
(Lato  etiam  infra  cap.  35 , rapinam 
pro  rapo  dixit. 

Cap.  VI.  Cassus)  Varro  I,  23:  Cato 
non  male  quod  scribit  dc  sationibus , 
ager  crassus  et  laetus , si  sit  sine  arbo- 
ribus , ewn  agrum  frumentarium  Jieri 
oportere.  Idem  ager  si  nebulosus  sit , 
rapa , raphanos,  milium , panicum.  Vbi 
editiones  ante  Victorium  in  fine  ad- 
dunt fert.  Plinius  XVIII,  s.  46:  Inagro 
crasso  ct  laeto  frumentum  Jieri  : si  vero 
nebulosus  sit  idem , raphanum  nulium 
panicum.  Vbi  Vine,  male  habet  lento. 

Id  maxime ) Mallem  abesset  id. 

Et  caldo ) Plinius  XV , s.  6 : In 
calido  et  pingui  solo  radium  maiorem , 
Salentinam , orchitem  , pausiajn  , Ser- 
giam , Comiuianam  , albiccrcun  seri 
iubet : adiiciUpic  singulari  prudentia , 
quam  earum  in  Jiuilimis  locis  optimam 


esse  dicant.  In  frigido  autem  et  macro 
Liciniani.  Pingui  enim  aut  faventi 
vitiari  eius  oleum , arboremque  ipsam 
fertilitate  consumi : musco  praeterea 
rubro  infestari.  Sftectarc  oliveta  in  Fa- 
vonium loco  ex/fosilo  solibus  censet , nec 
alio  ullo  modo  laudat.  Varro  1 , 21 
ex  h.  1.  laudat  condiUuicam  — Colmi- 
niam.  In  Plinii  loco  Vincentius  Dua- 
censis  habet  pingui  quoque  — musco 
praeterea  et  robore.  Celerum  Italo 
Presta  mullo  cautior  in  nominibus 
vetustis  et  spccicbus  olearum  expli- 
candis mihi  sidetur  Gallus  Bemard 
Memoire  sur  l' Oli  vi  er  p.  95  , qui  ne- 
gat , veterum  oleas  hodie  posse  agno- 
sci , quoniam  vix  credi  possit , oleas 
omnes  taleis  fuisse  satas,  qua  sola 
ratione  constare  varietatem  aflirmat. 
Hispanicam  tamen  solam  excipit,  al- 
tcramque  sine  noininc  dictam  a Pli- 
nio , quae  matura  statiin  comedi  po- 
test propter  dulcedinem.  Tales  oliva- 
rum species  duas  ipse  descripsit  pag. 
1t6,  nigram  alteram,  alteram  albam 
et  dulcem.  Colminiutiam  variant  libri 
i u colmiiuiam , colmiuiam , ctdmittiam , 
Culmi niana/n  , Cominium.  In  Petronii 
cap.  66  oxyconuna  Ileinsius  censet  esse 
pro  oxycominia,  accio  conditas  comi- 
uias  oleas. 
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orchitem , d poseam , * Sergianam  colminianam , ' albice- 
rem. Quam  earum  in  his  locis  optimam  dicent  esse , 
eam  maxime  serito.  Hoc  genus  oleae  in  xxv‘  aut  in 
xxx  pedes  conserito.  Ager  oleto  conserundo , qui  in  3 
ventum  Favonium  spectabit,  et  soli  ostentus  erit, 
alius^ bonus  nullus  erit.  Qui  ager  frigidior  et  macrior 
erit , ibi  oleam  Licinianam  seri  oportet.  Sin  in  loco 

iorum  aut  Brusch.  cotu/itivam  utriolariam  aut  Sal.  Wr.  (d)  orcitem  Pol.  circi- 
ccm  Wr.  (e)  puteolam  Wr.  ( i ) colmianam  I.  B.  Br.  R.  cacilem  inserunt  aut. 


Wr.  coliniatuun  aut.  B.  K.  albicer  mn. 

Albicerem)  Quae  scilicet  matura 
etiam  candida  persistit,  quum  plerae- 
que  ex  viridi  in  albidum  , ex  hoc  in 
rufum  , purpureum  et  nigrum  colo* 
rein  transeant.  Talem  hodieque  repe- 
riri  monet  Prcsta  Memoria  sui  saggi 
diversi  di  oleo  ctc.  Napoli  <796,  pag. 
10,  qui  .Sulentinam  putat  esse,  quae 
hodie  in  insula  ea , unde  nomen  ha- 
bet , dicitur  ogliaroLi  propter  olei  co* 
piam,  qua  fructus,  quamquam  parvus, 
est  refertus.  Pinxit  eam  in  tabula  op- 
posita Hg.  f.  Licinianam  hodie  asserit 
in  agro  Venafrano  dici  Aurina  p.  40. 
Pausiam  credit  esse,  quae  hodie  in 
peninsula  Salentina  vocatur  Pasola , 
picta  in  tab.  fig.  3 , p.  43.  Radium 
maiorem  putat  esse , quae  vocatur 
Corniola , picta  in  tab.  tig.  5 fonna 
oblonga,  acuminati.  Sed  idem  auctor 
accuratius  haec  tractavit  deinde  in 
libro  Neapoli  edito  1788:  Memoria 
intortio  ai  sessatUadue  Saggi  diversi  di 
Oleo  preseutati  alia  Maesta  di  Ferdi- 
natulo  IF,  Re  dclle  duc  Sic  dic , ed 
Esamc  Critico  delV  Antioo  Frantoio 
tr  ovato  a St  ahia , di  Gio.  Prcsta  dclla 
pcnisoUs  Salentina  i libi  p.  80  dubitat 
ipse,  an  Pasola  vel  Pasula  sit  veterum 
pausia,  quod  putaverant  ante  eum 
Bapt.  Porta  et  Randclla.  Olei  enim 
bonitatem  non  respondere  ei  opinioni 

Script.  U.  Ii.  Touu  I. 


(g)  viginti  quiiu/uc  aut  triginta  a.  V'. 

ait.  De  circite  seu  radio  monet  p.  83, 
hodieque  distiugui  varias  species,  ve- 
luti  Corniola  di  prima  ct  di  stcoiula 
sorta.  Esse  eli.un  in  agro  Venafrano 
species  duas  cognomines,  Circclhda 
dictas,  minus  tamen  utrinque acumi- 
natis , quam  Corniola  seu  Cornolara 
dicta.  Salentinam  Monopolidici  Chia- 
rita , et  Sergianam  in  agro  Venafrano 
hodie  vocari  OUsdola , monet  ibid.  p. 
t02,  sed  p.  <08  alibi  Aurina  vocari 
tradit  Sergiam. 

Hoc  genus ) Plinius  VI , s.  19;  de 
olea  Calonis  Italica  sententia  est  in 
XXF  pedibus  minimum , plurimu/n 
XXX  seri.  Aliter  Columella  V,  9 , 
ubi  vide  notas.  Catoqjs  ratio  pertinere 
videtur  ad  agrum  macrum  nec  sege- 
tibus idoneum. 

Qui  in  ventum)  Bene  monet  Pon- 
tedera  legendum  esse  nisi  qui  in  ven- 
tum. Ita  enim  Varro:  agrum  oliveto 
conserundo , nisi  qui  in  vcntwn  Favo- 
nium spectet,  et  sdi  ostentus  sil , alium 
bonum  nullum  esse.  Columella  V,  9, 
7 in  Favonium  dirigi  ordines  conve- 
nit. Idem  consilium  cum  Catone  dat 
Beruard  Mpnpdre  sur  VOlivier  p.2<3. 

Licinianam ) Ita  et  Varro , sed  Pli- 
nius Liciniam.  Sic  eniin  hic  XV,  c. 
2 principatum  obtinuit  Italia  maxime 
agro  Venafrano,  eiusqtic  parte,  quao 
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crasso  aut  caldo  k severis , hostus 1 nequam  erit , et 
ferundo* arbor  peribit,  et  muscus  ruber , 1 molestus 
3 erit.  Circum  coronas , et  circum  vias  ulmos  serito,  et 
partim"  populos , uti  frondem  ovibus  et  bubus  ha- 
beas, et  materia, " si  quae  opus  sit,  parata  erit.  Sicubi 

(h)  calido  Uruicli.  (i ^hortus  I.et  Bnuch.  n/tii, \Vr.  (2'jJ'o<Lru!tdo\  B Aiuch. 
11.  Wr.  ,(I)  tuber  I.  Br.  et  Cod.  Paris,  (m)  partim  om.  H.  A.  Gr.  G.  purum 
Cod.  Gronov.  (n)  materiam  ut  si  quid  opus  erit , parata  siti  Ba.  II.  A.  Gr.  G. 


Licinianum  fundit  oleum,  unde  et 
l.iriniae  gloria  praecipua  olivae.  Vn- 
gnenta  liaoc  palmam  dedere , accom- 
modato ipsis  odore;  dedit  et  palatuiu 
delicatiore  sententia.  Ilodie  Hisciola 
dici  monet  Presla  iu  allero  libro  pag. 
<07. 

Hostus ) Varro  : Hostum  vocant , 
quod  cx  uno  facto  olei  rejicitur;  factum 
dicunt , quod  uno  tempore  conficiunt. 
Rationem  consilii  vide  ad  cap.  8,1. 
llnstum  ab  hauriendo,  quasi  haustum 
interpretatur  Turnelms  XXV,  49,  cum 
quo  faciunt  Pontedcra  et  Gesner  ad 
h.  I.  Sed  idem  Gesncrus  in  Thcs.  L. 
L.  hostum  mensuram  quandam  in  re 
olearia  ab  hostio  interpretatur  rectius, 
quod  nd  aequales  mensuras  tieret.  .Sed 
aequalitatem  mgpsurae  commentus 
est  inepte;  nain  incertum  est , quod 
ex  facto  uno  coniicitur  et  redigitur 
olei,  quum  facti  ipsius  mensura  varia 
sit , et  natura  olearum  pro  agri  caeli- 
que suaque  ipsorum  indole  plane  di- 
versa. Autiquum  vocabulum  et , ni 
fallor , originis  oscae , in  re  rustica 
olim  frequentatura  fuisse , docet  Hb - 
stili  tus  dea,  quam  Augustinus  de  C. 
D.  IV,  8 segetibus  praefectam  fuisse 
ait,  quum  segetes  novis  aristis  'ae- 
quantur. Sed  de  ea  interpretatione 
dubito. 

Muscus  ruber')  In  Pliuii  loco  supra 
laudati  libri  scripti  museo  cl  robo ; alii 


musco  et  robore.  Sed  idem  VI,  s.  37  , 
nocere  tradit  Cato  et  muscum  rubrum. 
Cf.  Columella  V,  9.  In  solo  macro 
arbores  retorridas  et  muscosas,  in 
pingui  sine  musco  nasci  tradit  Varro 
I,  9.  Lichenum  genus  aliquod  intelligi 
puto,  quod  ubique  neglectum  arbo- 
rum cultum  arguit  cortici  adhaerens, 
ncc  inter  morbos  oleae  numerandum 
censet  Bcrnard  p.  261 , qui  succum 
ex  codice  redundantem  infra  terram 
olcamque  in  mortem  praecipitantem 
in  Gallica  Provincia  vocari  Moujfe 
monet.  Ccl.  Rotlboell  p.  <2  in  lectione 
muscus  tuber,  vel  ruber  intelligi  putat 
trcmellam  purpuream  Linn.  vel  etiam 
Lycoperdum  variolosum  Linn.  Arbo- 
rum fructiferarum , a frigore  anni 
<788  emortuarum  truncos  obsi 'lentem 
tremellum  purpuream  vidit  Fr.  Eh- 
rhart  Beytrage  zur  Naturkunde  tom. 
V,  p.  <50. 

Circum  coronas)  Varro:  quoti  Cato 
ait  circum  fundum  ulmos  et  jmpultss, 
uude  frons  ovibus  et  bubus  sit , it  ma- 
teries , seri  oportere. 

Partim  populos ) Brenkmann  in 
Epist.  ad  Schoettgen  data  et  laudata 
ad  h.  1.  ait  Icnsouianam  haixre  prom- 
pte pro  partim.  (resneri  editio  nihil 
inde  varietatis  annotavit. 

Et  materia  ) Malim  cum  edd.  qui- 
busdam et  materiam , ut,  si  quid  opus 
erit , parata  sit. 
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in  his  locis  ripae,  aut  locus  lmmectus ° erit . ibi  cacu- 
mina populorum  serito  et  arundinetum.  * Id  hoc  modo 
serito  : bipalio  vortito  , ibi  oculos  ’ arundinis  pedes 
ternos  alium  ab  alio  serito.  Ibi  ' corudam  * serito,  uude 
asparagi  liant.  Nam  convenit  arundinetum  cum  co-  4 

si  quid  1.  B.  B.  W.  si  quid  opus  erit  parata  sit  Brusch.  Paris,  si  qua  Iuntt.  i* 
tpto  Pol.  (o) iunctus  I.  B.  Br.  R.  Wr.  iunctus  fu/m cetus Ra.  H.  A.  Gr.  G.  umectus 
Pol.  (p)  harund.  Pol.  hic  et  alibi.  (q)  radicis  addunt  I.  B.  Br.  R.  Wr. 
(r)  ibi  que  a.  V.  (s)  corudam  a.  V.  quem  sequutus  Gcsner.  corrudam  posuit. 


His  locis ) Locis  calidis.  Palladius 
ex  h.  I.Pebr.  23 : Si  calidae  ei  siccae 
provinciae  studemus , valles  /uimidtu 
vel  irriguas  opus  est  deputare  cannetis. 

Ilum  cetus)  Varro  1.  c.  st  locus  hu- 
mechu  sit , ibi  cacumina  populnum 
senmda  et  arundineUim  id  prius  bipalio 
verti  , ibi  oatlos  arundinis  pedes  ternos 
alium  ab  alio  seri,  ibi  quoque  corrudam , 
unde  asparagi  Jiant.  Aptam  esse  utri- 
que  eandem  fere  culturam.  Salicem 
graecam  circum  arundinetum  seri  opor- 
tere , uti  sit , qui  vitis  alligari  possit'. 
Mihi  conicctura  Rottbocllii  blanditur 
— censentis  p.  i 3 , primarum  editio- 
num iunctus  ortum  habere  ex  voce 
iuncetiu , quam  Varro  humretus  sit  in- 
terpretatus ; cuius  interpretationem 
lucundum  in  Aldina  addidisse  putat 
alteri  lectioni  Dehinc  iuncetum  ob- 
tinuit, inncelus  usu  excessit  vulgi.  In 
loco  simili  cap.  9 , Editiones  primae 
•viretis  umbrosis  habent.  Ex  viretis  forte 
innetis  ortum  est. 

Vortito)  Edit.  Basii,  forti to , quod 
antiquo  more  dictum,  ul  scrfos,fol- 
jpcs  pro  servos  ct  volpes,  interpreta- 
liatur  Meursius.  In  Palladio  I.  c.  est: 
Februario  canneta  jtoncmla  sunt  factis 
brevissimis  scrobibus , et  oculis  canna- 
rum per  singulas  scrobes  obrutis , qui 
semipedis  spatio  inter  se  distare  debent. 
Vbi  Orcsccnlius  habet : Canna  sive 
at  undo  terram  desiderat  mediocriter 


humidam  ct  jdnguem.  Qui  neta  Jiunt 
hoc  modo:  viilclicet  quod  pastinata 
aequaliter  terra  mense  Februario  et 
brevissimis  scrobibus  uno  pede  distanti- 
bus camutrum  oculi  per  scindes  singulas 
obruuntur. 

Oculos ) Plinius  XVII,  s.  33  r seritur 
bulbo  radiois  quem  alii  oculum  vocant. 
Idem  ex  h.  I.  habet  XVI,  s.  67:  Qito 
eam  seri  iubet  in  humidis  agris,  bipalio 
subacto  prius  solo , oculis  dispositis  im 
tcrvallo  ternorum  pedum.  Simul  ct  cor- 
rudam , unde  asparagi  Jiant.  Concor- 
dare enim  amicitiam.  Salicem  vero 
circa.  Editiones  optimae  habent  oatlos 
radicis  arundinis , quam  lectionem 
Gesner  damnat ; recte : nec  habuit 
Varro  nut  Palladius  in  suis  libris  ad- 
ditum vocabulum  radicis;  nec  infra 
cap.  47  additum  legitur.  Ceterum  pro 
bipalio  cod.  Gronov.  pallio. 

Ibi  corrudam)  Ex  lectione  ante  Vi- 
ctorium edita  ibiipse  recte  Pontcdera 
effici  volebat  ili  quoque,  quod  ex  h.  I. 
retulit  Varro.  Palladius  I.c.  Inter 
haec  as fkira garum  etiam  semina  sftar- 
gere  possumus , ut  mista  nascantur  , 
quia  ct  asparagi  coluntur  et  incendun- 
tur co  more,  quo  cannae ; ubi  vide  no- 
tam. De  vocis  etymo  postea  videbi- 
mus. Plinius  etiam  ex  h.  I simul  et 
corrudam. 

Jiam  convenit — tempus  habet ) Harc 
verba  glossa tori > esse  suspicabatur 
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mda,  eo  quia  foditur,  et  incenditur,  et  umbram' 
per  tempus  habet.  Salicem  Graecam  circum  arundi- 
netum serito,  uti  siefqui  vineam  alliges.  Vineam 
quo  in  agro  conseri  oportet , sic  observato.  Qui  lo- 
cus'vino  optimus  dicetur  esse,  et  ostentus  soli ,J ibi 
Amineum  * minusculum,  et  geminum  eugeneum,  * hei- 

(!)  partim  addunt  I.  B.  Br.  R Wr.  (v)  fiat  I.  B.  Br.  R.  VVr.  (x)  vino  locus  Br. 
(y)  ibi  om  Pol.  tibi  Brusch.  solibus  Am.  Plinius,  (z)  Itu  Edd.  a.  Viet,  qui 
Aminnacwn  dedit , item  Gesner.  Amintuwn  Pol.  (a)  et  ins.  Brusch.  A.  et 


f 


Vrsinus , igitur  inclusit  Gesner;  te- 
mere: nam  partem  eorum  saltim  ex- 
pressit Varro , Plinius  et  Palladius , 
cuius  posterioris  scriptoris  locum  In- 
terpretes ignorarunt.  Alio  etiam  loco 
Plinius  XIX,  s.  42  ad  hortensem  aspa- 
ragum retulit  h.  1.  ubi  ait : Itaque 
arundinetis  maxime  convenit , quae  fe- 
stinant incendi.  Vrsini  coniecturqm  ex 
Plinio  refellit  etiam  Pontedera  in  Cur. 
sec. 

Et  umbram  per  tempus  habet ) Haec 
verba,  a Palladio  omissa  , intelligere 
se  negat  Gesner.  Sed  vide  mihi  V ar- 
ronis locum  1,23,5:  umbrosis  locis 
alia  seras , ut  corrwlam , quod  ita  petit 
asparagus.  Scilicet  per  tempus  arun- 
dines umbram  praebent  corrudae , 
postea  resecandae,  Corruda  est  silve- 
stris asparagus.  Gcnpouira  UI , 43, 
8:  s/et&v  ct<T7r«fxyov  palustrem  asp:u 
ragum  vocant  et  mense  Octobri  piuv 
gare  iubent,  ubi  Niclps  putabat  intel- 
ligi  Clusii  asparagum  marinum.  Pl, 
jiat.  hist.  V,  6,  Corruda  asparagi  si- 
millima filo  vocatura  Colum.  X,  375, 
qui  versu  246  de  borlcnsi  ait:  et  bac- 
pa  asparagi  spinosa  prosilit  herba. 
Corrudam  iuxta  sativum  asparagum 
nominqt  idem  XI,  3,  13,  sed  alieno 
loco , ut  ibi  docebimus.  Palladius 
Februario  XXIV,  8 : mihi  etiam  utile 
videtur , ut  asparagi  agrestis  radices 


plurimas  in  unum  locum  congeramus 
cultum  (Morgagni  corrigit  inctdium') 
vel  certe  saxosum,  quae  stati  m fructum 
dent  ex  loco  , qui  aliud  nil  alebat  , et 
has  wuiis  omnibus  incendamus  in  sco- 
pis , ut  fructus  frequentiar  surgat  et 
fortior.  Hoc  autem  genus  est  sapore 
iucundius.  Videtur  omnino  corruda 
asparagi  species  diversa  ab  hortensi 
iutclligi.  Cvmndam  in  Columella  XI, 
3,  43,  dat  Codex  Sangerm.  Videtur 
vox  e gracco  deriv  ata  esse , ubi  xo- 
teste  Hesychio  asparagi  etiam 
caulis  dicitur.'  Ceterum  eandem  me- 
cum  interpretationem  ad  h.  1.  propo- 
suisse nunc  video  Cei.  Rottboellium. 
pag.  43. 

Ostentus  soli , ibi  ) Plinius  XIV,  s. 
5 , qui  haec  excerpsit , habet : osten- 
tus solibus  amineum  ; etsi  ibi  Hardui- 
nus  , ut  ulibi  ammincum  edidit.  Co- 
dex Polit,  etiam  ibi  omittit ; unde 
etiam  h.  I.  malim  ostentus  solibus  A- 
mimjun.  Idem  Plinius  eugenium  et 
helvinum  habet ; libri  tamen  alii  hel- 
vium. Varro  , qui  haec  repetiit  I,  25  , 
habet  ostentus  soli  A mimum  — euge- 
neum. — fu Ivcolum : ubi  Polit,  habet 
fu  lutum.  Ibi  etiam  libri  ante  Victor, 
cdili  ante  helwolum  inserunt  ct.  De 
helveolo  vide  ad  Colum.  11,2,25. 
De  Aminea  vite  etsi  iterum  disputa- 
bitur ad  Colum.  III , 2 , 7 , ponam 


% 


Digitized  by  I 


DE  RE  RVSTICA 


33 


veoIumb  minusculum*  conserito.  Qui  locus  crassus 
erit,  aut  nebulosior,  ibi  ^mineum  maius,  aut  Mur- 
gentinum  ,a  Apicium,  Lucanum  serito.  Ceterae  vites,* 
miscellae  'maxime  , in  quemvis  agrum  conveniunt. 
VII.  Fundo  ‘suburbano  arbustum  maxime  convenit 

Paris,  (b)  helvolum  Pol.  Paris,  (c)  erit  inser.  I.  B.  R.  Br.  munusculum  Cod. 
Gronov.  (d)  aut  ins.  a.  Viet,  (e)  ct  de  his  addunt  Ba.  H.  A.  Gr.  G.  ex  Var- 
rone scilicet,  (f)  misellae  I.  A.  Brusch.  Wr.  * 

Cap.  VII.  (a)  Ita  scripsi  ex  I.  B.  Br.  R.  A.  Ba.  Gy.  pro  futiduni  suburbanum. 


tamen  h.  1.  quae  Gesnerus  in  Indi- 
cem retulerat.  Scripturam  Ammincnm 
defendit  Pierius  ad  Georgica  II,  97, 
et  conlirmat  versus  Ausonii  Epist.  4 8: 
Solus  qui  Chium  miscet  ct  Ammineum 
Leccienem  Victorianam  tueri  possis 
auctoritate  Sereni  Sammonici:  Succus 
Aminaeae  vitis  cum  pane  medetur. 
Quae  duo  testimonia  , quamquam  re- 
centioris  aetatis,  satis  docent,  scri- 
pturam iam  olim  variatam  fuisse 
pronunciando.  In  libris  prosaicis  grae- 
corum  et  Latinorum  scriptorum  mira 
fuit  librariorum  inconstantia.  In  Co- 
lumella quidem  libri  plurimi  Arni - 
neam  vitein  exhibent  scriptam.  l)e 
Etymologia  ad  Columellam  Ser\  ii 
locum  ponam.  Iiesychii  locum  posuit 
Gesner:  'Afuvaiov  Si  *vo;  v tov  ot/ov 
Asyit.  H yitp  TTiuxsTta  ‘Amvxca  't.iyt- 
Tai.  Itaque  is  probare  s idetur  scriptu- 
ram Aminaeum.  Cum  Hesychio  facit 
Macrobius  Satum.  II,  46:  Era  Arni- 
ruica  scilicet  a regione.  Nam  Ami- 
naei fuerunt , ubi  tume  Falernu/n  est ; 
ubi  Salentum  pro  Falerno  vult  substi- 
tui Harduinus  ad  Plinium  XIV,  s.  4 , 
no.  4 . Haec  Gesner.  Locum  Hesydiii 
ita  correxit  Daccriits  ad  Festuin  pag. 
560 , ut  legeret  ot'  evo;  p.  Itaque  He- 
sycliius,  scripturam  Aminaeum  pro- 
bans, simul  alteram  Amminacum  im- 
probavit. Verum  vulgata  Uesychii 
lectio  satis  bona  videtur,  et  ad  Cato- 


nis locum  accommodata,  ubi  eandem 
scripturam  induxerat  Victorius,  quam 
in  Graecis  libris  damnavit  Hesy  chius. 
De  Etymologia  satis  constaret,  si  lo- 
cus Aristotelis  superessct;  seu  inte- 
grior a Philargyrio  ad  Georgica  rela- 
tus fuisset.  De  natura  fere  nulla  po- 
test esse  dubitatio,  post  ea  , quae  a 
Columella  et  a nobis  in  annotationi- 
bus traduntur. 

Crassus  erit ) Plinius:  crassior  aut 
nebtdosior.  Varro , crassior  sit  aut  ne- 
bulosus. Deinde  libri  Varronis  qui- 
dam : aut  Apicium.  Plinii  lectioiiem 
praeferebat  Ponledera.  Apiciae  vites 
videntur  esse  , quas  Columella  Apia- 
nas vocat.  Apianum  h.  1.  malebat 
Gallicus  interpres. 

Ceterae')  Varro-  ceterae  vites  et  de 
his.  atque  ita  editiones  quaedam  Ii.  I. 
habent;  sed  Plinius  vulgatam  habet. 
Idem  Varro  1 , 54  : nam  et  praecox  et 
miscella , quam  vocant  nigram , multo 
atite  coquitur ; qua  prior  legenda.  Pal- 
ladius I,  6,9,  ubi  nigras  vites  repu- 
diat , has  forte  iutclligi  voluit.  Rhae- 
ticam  olim  a Catone  laudatam  fuisse, 
ex  Servio  monebo  ad  Colum.  IU , 2 , 
27v 

Cap.  VII.  Fundo  suburbano)  Hanc 
antiquae  lectioni  ftaulum  suburbanum 
praetulit  Turnebus  Adv.  XXV,  49, 
et  Pontcdera.  Quamquam  fundum  et 
agruin  arbustum  pro  arbustivo  bene 
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habere;  et  ligna  et  virgae  k venire  possunt,  et  domino 
erit,  qui  utatur.  In  eodem  fundo  suum  quidquid  con- 
seric oportet,  arbustoque  vitem  copulari.  Aminnaeurn 

(b)  salictum  uti  venire  possint  ct  tinnii nn  Jiat  I.  B.  Br.  R.  Wr.  uti  ligna  et  virgae 
salicti  venire  jtossinl  ct  d. Jiat  A.  1. 1.  G.  stat  tn.ileb.il  Metirsius.  ',(c)  c nueret : 
oportet  copulari  vincam  , amin.  W.I.  B.  R.  Br.  conserit  oportet  vitem  compulwia 


dici  docebimus  ad  Colum.  III,  13,6. 
Iu  Puris.  Codice  est  Fundum  subur- 
bano. 

Et  ligna  et  virgae)  Vulgatam  Tur- 
ncbtis  interpretatur:  arbustum  in  su- 
burbana vinea  colendum  ut  perticas 
et  virgas  pedandae  iugandaeque  vi- 
neae utiles , sed  arbusto  non  neces- 
sariae, vendi  possint.  Titulus  anti- 
quus habet : quo  in  loco  arbusta  et 
virgae  serantur.  Et  potest  dubitari 
tMiin  hoc  loco  arbusta  intclligantur 
vites  arbustivae,  an  arbores  ridicis 
et  palis  idoneae.  Deinde  non  apparet 
ratio,  cur  arbustivam  vilem' solam 
loco  suburbano  iubeat  colere  et  ha- 
bere, in  quo  falsum  est,  quod  posuit 
Turncbus,  non  opus  esse  virgis;  etsi 
palis  ct  perticis  non  indiget.  Postea 
docet  etiam,  quae  vitis  sit  arbusto 
copulanda.  Denique  lectio  antiquo- 
rum librorum  diversa  docere  videtur, 
dc  arboribus  et  salictis , ad  iugandam 
pedandimque  vineam  necessariis,  Ca- 
tonem loqui.  Ex  quorum  vestigiis  le- 
go : arbustum  consuit  habete  et  sali- 
ctum, ut  ligna  et  virgae  ventre  possint , 
1 1 domino  sit , qui  utatur. 

Suiun  quidquid ) <J esiter  interpre- 
tatur solidum,  quod  nihil  alterius  na- 
turae admixtum  habeat.  Damnat  igi- 
tur lectionem  : suum  quodque  Jructi 
genus. 

In  eodem  fundo  — copulari ) In  eo- 
dem fundo  suom  qttoique  comseri  opor- 
tet txilcm  compulit/ ia : corrigit  Pon- 
tedera.  In  Ed.  Iens,  et  Cod.  Repar. 


qui  eque  unde  quoique  effecit  ct  ad  ar- 
bustum retulit;  ideoque  aut  suom  in 
suam  \ertenduni  esse , ad  opotiti  tra- 
ducto veilcm , aut , quod  magis  illi 
placet,  subducto  vitem  relinquendum 
suom.  Nempe  in  eodem  fundo  arbu- 
sto proprium  vitis  genus  est  conse- 
rendum et  ad  arbustum  apponendum. 
Deinde  Polit,  conserri , unde  effecit 
Pontcd.  conueri.  Postea  vulgatum  ar- 
bustoque abesse  a Codd.  et  Edd.  pri- 
mis ; compularia  quod  est  in  PoliL 
Gronov.  et  S.  Reparat,  interpretatur 
vilium  genera,  quae  cum  arbusto  re- 
cte copulantur , igitur  cupularia.  Se- 
quitur : aminion  meitutscidum  vetno , 
et  maias  et  apiciom.  Ea  in  ola  in  vei- 
naceis  comdantur ; ita  eniin  corrigit 
Pontcdera  veino  i.  e.  uva  iulerponcns 
cx  Cod.  Polit.  Cacs.  Repar.  Addo  Gro- 
noviauum.  Pro  vulgato  et  maitucu- 
Iwn  Edd.  primae  et  nuilum  Codd. 
laudati  et  nudus , unde  maius  effecit 
Pontcdera  , ut  paulo  post  in  Edd.  pr. 
sunt  aminea  maiora.  Amincam  vitem 
Catonis  esse , quae  Columellae  ger- 
manae sunt , maior  et  minor.  Deni- 
que in  Polit,  et  .S.  Repar,  esse  eae  in 
olla  in  t ‘iiutces  cotuluntur. 

Copulari)  Pontcdera  haec  ita  di- 
stingui volebat : aihisloque  vilem  co- 
pulari , Amineum  minusculum  et  maius 
et  Apicium.  Recte,  puto;  alias  non 
habent  verba  Amineum  — ■ Apicium 
unde  pendeant.  Annaeam  minorem 
cl  maiorem  artioribus  aut  iugo , non 
vincis  humilibus  convenire  tradit 
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minusculum  , et  maiusculum , d et  Apicium.  Haec'  in  i 
ollis , ollae  in  vinaceis  conduntur ; eadem  in  sapa,  in 
musto,  in  lora' recte  conduntur;  quas 6 suspendas 
duracinas,  aminnaeas  maiores,11  vel’ ad  fabrum  fer- 

Pol.  et  Gronov.  Cod.  suum  quodq . frucli  gentis  conseri  njjnrfct  A.  I.  I.  O.  (d)  et 
malum  W.  I.  B.  R.  Br.  vino  vino  el  malus  Pol.  vino  cl  maius  ei  maiusculum 
Cod.  Gronov.  (•)  ea  in  ollae  vinaais  cond . W.  I.  B.  R.  Br.  eae  in  olla  in 
vinaces  Pol.  Haec  in  olla  in  vinaceis  Cod.  Gronov.  Post  prius  conduntur  stat  im 
W.  quae  suspendas,  (f)  olla  I.  B.  R.  Br.  in  ante  mmtu  nm.  Br.  ei  musto  recte 
conituntur  quas  susp.  Aid.  lora  Pol.  ct  in  marg.  densa  I.  I.  G.  (g)  quae  suspen- 
das duratura.  Aminra  maiora  utilia  ad  fabrum  ferrarium : pro  passis  ea  recte 
servantur.  W.  LB.R.  Br.  duranas  Pol.  (Ii) cl Scantianas opporUmissimas  esse , add. 
omnes  inde  ab  Aid.  .Sed  omitt.  ut  vidimus  Pol.  V.i.  B.  R.  Br.  (i )hae  et  ail  f. 


etiam  Columella  III  ,2,8  et  9.  De 
Apicio  non  constat.  Celerum  libri 
scripti  ct  Edd.  optimae  vocem  arbu- 
sto b.  I.  omittunt. 

OUae  in  vituiciis)  Infra  e.  \ 43 , in 
urceis  condit.  Modum  doceo  ad  Co- 
lumell.  XII,  43,  40;  Crescent.  IV, 
1 8 : Cato  ail  uvam  in  ollis  commodis- 
sime eundi  el  in  sa/ta  et  in  musto  recte. 

Maiusculum ) Varro  1 , 58  : Cato 
ait  uvam  Anii  neam  mitiusculam  et  ma- 
iorem et  Apidani  in  ollis  commodissi- 
me condi : eailetn  in  sapa  ct  rruisto  re- 
cie ; quas  suspendas  opportunissimas  esse 
duracinas  et  Amineas  et  Scantianas; 
ubi  Codex  Vrsini  addit  verba:  in  lora. 
Deinde  verba  et  Amittens  deleri  vole- 
bat Vrsinus,  propter  locum  Plinii, 
qui  post  verba  capitis  prioris  ullima 
ita  pergit:  In  lora  recte,  condiuitur ; 
quas  suspendas  duracinas  , Amineas 
maiores  : vel  ad  fi ' rwn  ferrarium  lute 
nete  servantur.  — - Amineam  proxime 
dictam  frarvo  Scantiunam  vocat.  Ce- 
lerum hoc  in  loco  Pontcdcra  malebat 
nudus  legi ; etKpie  ducit  lectio  Polit. 
et  malus. 

In  lora)  Haec  verba  cx  libris  scri- 
ptis addidit  Victorius;  in  Varrone  ex 
libro  suo  addidit  Vrsinus. 

Duracinas)  Ponledera  veterem  le 


ctionem  praeferebat:  quae  suspendas 
duratura , aminra  maiora  utilia ; ad 
fabrum  — ea  recte  servantur.  Neutro 
enim  genere  Catonem  ista  uvarum 
genera  semper  enunriare;  Plinium  et 
Varronem  ex  sui  aevi  more  duratura 
mutasse  in  duradnas.  In  Plinio  Pon- 
tcd.  corrigit : amineas  maiores  utiles; 
axi  fabrum. 

Maiores)  Verba  in  editionibus  an- 
tiquis deinceps  addita;  et  Scantianas 
opftortunisdmai  esse . vel  ctc.  habent 
etiam  antiquae  Plinii  editiones.  Sed 
omitti  al>  optimo  exemplari  Plinii  ct 
reliquis  manuscriplis  libris  annotavit 
ad  h.  1.  Victorius;  qui  Catonis  veram 
scripturam  eam  esse  putabat,  quae  in 
Plinio  exstat;  contra  Varronem,  in 
cuius  libris  lectio  paulo  antea  anno- 
tata exstat , sententiam  magis  quam 
ipsa  verba  retulisse , atque  ex  eo  li- 
bros Catoni*  vulgatos  fuisse  interpo- 
latos. Nititur  vero^njlHinis  co  argu- 
mento , quml  Plinius  Amineam  ma- 
iorem a Varrone  ait  vocari  Scantia- 
nam  ; ex  quo  arguit  Calonem  non  no- 
minasse Scantianam , nec  Amineam 
maiorem  una  cum  Scanliana  Varro- 
nem. Victorio  assentitur  Vrsinus  ct 
Pontcdcra.  Celerum  intelligit  uvas 
fabriles  (Caelii  Aurei.  Chronie.  IH , 
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rarium  pro  passis  eae  recte  servantur.  Poma , mala 
struthea,*  cotonea  scantiana , Quiriniana,  item  alia 
3 conditiva ' mala  mustea,  et  Punica  (eo  lotium  suillum 
aut  stercus  ad  radicem  " addere  oportet,  uti  stabilia  * 

/./•s.Iunl.G.  W et  ad  f ferrarium,  pro  passis  recte  servantur  Aid.  (2)structea  I. 
B.  R.  Br.  coronea  Iens.  Br.  Wrat.  Scaurum  a \Vr.  (1  ) condi  ditia  Wr.  (m)  eorum 
add.  a.  Vici,  (n)  fabuLm  nudorum  Codd.  Victorii  Caescn.  Venetus,  Grono- 


2 , IV,  3 ),  quibus  gratiam  fumus  ad- 
fert  fabrilis , auctore  Plinio  1 1 , s.  3. 

Passis)  V varum  passarum  varia 
genera  Asiatica  recenset  Galenus  de 
Alim.  Facult.  II,  qui  est  locus  clas- 
sicus. Cf.  etiam  Palladium  Octobr. 
XXII. 

Poma  mala)  Pontedera  distingue- 
bat : Poma : mala  struthea  — piutica 
(eo  — Jiant ) , pira  volema  — semen- 
tiva (haec  — erunt),  Tarentina  — 
cucurbitiva,  item  alia  genera  elc.  recte 
puto  ! Punicarum  cultum  antiquum 
luisse  Romae  et  religione  consecra- 
tum, colligo  ex  loco  Festi  etServii,  qui 
reginam  sacrificantem  gessisse  tra- 
dunt in  capite  virgam , ex  punica  in- 
curvatam, aradum  dictam.  Vide  Sca- 
ligerum  ad  vocem  inarculum. 

Stabilia  mala)  Libri  Victorii  prae- 
ferebant: uti  fahulim  malorum  j unde 
Turnebus favutum  malorum,  ineptis- 
sima sententia ,favuli  malorum  Popma, 
aut  fabulium  alarum  , i.  e.  culmorum 
fabalium  , Sca liger  efliriebant.  Sed 
egregie  fallitur  Scaliger,quum  &£jpz 
xuxpiva  Graecorum  comparat  cum 
his  lubulibus^lia»  Pontedera  fabulum 
malorum  corrigit , antique  dictum  in- 
terpretatus pro  pabulum;  Gesner  pa- 
bubun  malorum  Jiat  praeferebat , et 
ex  Columella  V,  9,  1 3,  fimo  pabulan- 
das esse  oleas  comparabat.  Putabat 
igitur  haec  voluisse  Catonem  dicere, 
ali  illo  laetamine  arbores  dulciorem- 
que  fructum  ferre.  Stercus  porcinum 


radicibus  punicae  adhibent  Columella 
V,  \ 0 , 15;  Arbor.  23  , i ; Plinius 
XVII,  s.  47  ; Geoponira  X,  18;  Pal- 
ladius Mart.  X,  3,  contra  vermes  ct 
ne  acida  poma  nascantur.  Potuit  igi- 
tur Cato  idem  remedium  adhibere  , 
ut  mala  stabilia  liant , id  est  ne  mala 
immatura  defluant.  Nam  stabilia  dici 
mala,  quae  condendo  sunt  aptiora 
ncc  facile  corrumpuntur , Gesnero 
aflirmunti  vix  assentior.  Ceterum  ma- 
lorum et  pirorum  genera  et  nomina 
accuratius  explicabo  ad  Columellam. 
Nuuc  video  etiam  Rottboellium  p.  14, 
vulgatam  defendere.  Suspicatur  is 
verba  pabulum  malorum  a glossatnre 
addita  esse  vocabulis  lotium  suillum 
aut  stercus.  In  Curis  sec.  Ponted.yii- 
bulum  dictum  pro  pabulum  suspicatur 
ex  graeco  pxyea  et  oaij  , fahule , fa  - 
bule , fabulum.  Ceterum  locus  Ser\ ii 
a Scaligero  laudatus  ex  Codice  Danic- 
lis,  ubi  Aelius  Stilo  docet,  alas  ex  lu- 
pino dici  surculos  sine  foliis,  Varro 
autem  culmum  fabae  alam  interpre- 
tatus esse  dicitur  in  libris  de  Lingua 
latina , meretur , ut  admoneam  le- 
ctorem, usum  hunc  vocabuli  alae  esse 
ex  graeco  ductum.  Vti  enim  turmas 
equitum , cohortes  ulrinque  cingen- 
tium , aLis  equitum  dixerunt  Romani, 
quas  Graeci  c t>.x;  et  lAx;  ; ita  plane 
Graeci  c ua;  eliXa;  leguminum  paleas 
dixerunt,  ut  acus,  aceris  Graecis  est 
ayopov.  Hesychius:  E fac  — twv  w. 
npitov  tx  XKoxXrJxppxrx.  Idem:  EtXx. 
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mala  fiant)  Pira  volema,  Aniciana,  et  sementiva,’ 4 
(haec  conditiva  in  sapa  bona  erunt)  Tarentina,  mu- 
stea, etp  cucurbitina.  Item  alia  genera.  Quam  pluris’ 
serito,  aut  inserito  oleas,  orchites, ' posias.  Eae  optime  * 
conduntur  vel  virides  in  muria , vel  in  lentisco  con- 
tusae.'Orchites  ubi  nigrae  erunt  et  siccae,  sale  con-  5 
friato  ’ dies  v,  postea  salem  excutito,  in  solem  ponito 


vi  anus.  fabuli  malorum  Cod.S.  Reparatae,  (o)  sementi  na  a.  Viet,  (p)  mustea, 
cucurbitina  P.  copulam  omitt.  eliam  Gronov.  (<|)  Sic  restituit  Ponted  ex  Edd. 
pr.  et  codd.  Polit,  et  S.  Repar,  nisi  quod  praefert  oli  as  y orciUs.  Cod.  Paris. 
quamplurimis.  Sclineid.  quam  plurima , et  punctum  posuit  post  inserito. 
(r)  orchites  Br.  (s)  Ita  pro  optimae  Basii . et  Gryph.  1 542  Castigationum  Victor, 
et  Codd.  Vaticani  apud  Pontederam.  (t)  confusae  Iens.  Br.  et  Wr.  contusae 
vd  orch.  Pol.  vel  orcites  Gronov  i anus,  (v)  ita  ex  Pol  dedi  pro  confricato. 
Deinceps  pro  dies  V ante  Viet,  erat  dies  duos  , etiam  Wr.  duos.  Polit.  II  habet. 


e<rr pitav  n xa).eqiri.  denique:  «i/tt— 
t*  tzyvpx,  xai  t wv  oGirpiw  h xa>afu-i . 
Aliud  genus  paleanim  Graeci  )toyr,v 
vocant,  unde  Hcsychius  im)xbytov' 
r 6 peyct  ayypot.  Paleam  Romani  si- 
militer cx  graeco  TraArj  duxerunt  , 
quod  tamen  vocabulum  tenuissimum 
farinae  pollinem  , et  fuliginis  seu  ci- 
neris pulverem  Graecis  significat. 

Eae  optint. ) Varro  1 , 60:  Oleas 
esui  optime  condi  scribit  Cato  orchites 
et  pauseas  aridas  vel  virides  in  muria 
vel  in  lentisco  contusas.  Orchites  nir 
ifras  , sale -si  sint  confricatae  dies  quin - 
que  , et  tum  sale  excusso  , biduum  si  in 
sole  positae  fuerint , numere  idoneas 
solere ; easdem  sine  sale  in  defrutum 
cotuiire;  ubi  Pontedera  malebat:  al- 
bas vel  virides.  Vrsinus  confriatae  ex 
libro  scripto  praeferebat,  et  condi. 
Plinius  XV,  s.  6:  Condi  olivas  optime 
orchites  et  pausias  vel  virides  in  muria 
vel  fractas  in  lentisco.  Vulgatum  opti- 
mae h.  I.  pessime  defendit  Gesner.  In 
lentisco  esse  in  semine  lentisci,  recte 
admonet  Vrsinus  ex  Columella  XJI , 
47  , t.  Ex  Plinio  Vincentius  laudat: 


quam  vel  virides  in  amurca.  Crescen- 
tias V,  20:  Cato  scribit  ras  optime  usui 
condito  , si  sale  sint  confricatae  diebus 
quinque  , ct  tunc  sale  excusso  si  biduo  in 
sole  fuerint  positae , et  manere  idoneas 
si  solere  easdem  — inde  frictum  con- 
dere Ita  nempe  antiqua  mea  habet , 
ubi  Basii,  conditas  si  — et  solere  — 
in  defrutum. 

Confriato  ) Ita  ex  libro  Polit,  dedi, 
monente  etiam  Vrsino  , qui  veteres 
Codices  ita  habere  ait  hic  et  in  Var- 
rone. Comparat  verbum  infriare  Co- 
lumellae VI,  4 5;  XII , 30  , et  multis 
aliis  in  locis  verba  confricare  et  infri* 
care  fuerunt  permutata  a librariis  cum 
infriare  et  confriare.  Aliud  tamen  est 
confricare  sale  , qua  in  re  maior  vis 
sit  fructu , aliud  confriare , id  est 
conspergere  minuto  sale.Gcsncrcliam 
rationem  Vrsini  approbavit.  Sai  amur- 
cam exsugit. 

Dies  V.  ) Ita  Varro , ct  in  libris 
veteribus  reperit  Victorius  ; diversi 
igitur  libri  Uti  sunt  a Polit,  libro  ubi 
est  numerus  minor. 

In  solem ) Varro  habet  in  sole. 
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biduum , vel  sine  sale  in  defrutum  condito.  Sorba  * 
in  sapa  quum  vis  condere,  vel  siccare,  arida 3 facias, 
item 'pira  eodem  modo  facias. 

VIII.  Ficos  mariscas  in  loco  cretoso  et  aperto  * se- 

(x)  serva  in  stipa.  Cum  vis  condere  I.  B.  Br.  R.Wr.  suppa  Wr.  sorva  in  sajui. 
Condire  P.  sorba  in  sapa  cum  vis  condire  I.  I.  G.  A.  sorba  in  sapa  condere  Vici, 
et  reliqui.  Cum  Gesnero  facit  Popma  2.  (y)  viridia  a.  V.  intui  a Wr.  (z)  item 
— facias  om.  I.  B.  Br.  R.  Wr.  item  pira  facias  P.  ni  pira  facias  Gronovianus  j 
reliqui  cum  Gesnero , nisi  quod  A.  et  G.  pjrea.  (a)  aprico  A.  I.  I.  G. 


Sorba  ) Cod.  Pol.  sorva ; quam  le- 
ctionem habent  etiain  Edd.  primae. 
Kx  graeco  j3uc  seu  vi  cum  addito  r 
finali  et  graeco  ita  induo  derivat  Pon- 
tedera,  vel  ex  graeco  h o£r>  ve!  o o 005 
et  cum  r finali  $p  , 00  , postea  aspira- 
tione in  p versa  serve  , sorvo , demum 
surva , sorba.  De  re  ipsa  uunc  videa- 
mus. Plinius  15,  s.  23,  Cato  et  sorba 
condi  sajta  tradit.  Columella  XII,  <6, 
sorba  docet  servari  vel  viridia  in  ur- 
ceolis picatis , aut  in  passo  vd  defru- 
to. Palladius  Januario  XV,  5,  primum 
\ iridia  et  duriora  lecta  in  urceolis 
servat,  deiode  cum  pediculis  suis  vi- 
ridia suspendit ; tertia  est  ratio  haec: 
Item  secta  per  partes  sicoantur  in  sole 
(t  st  ivatUur  in  vasculis  ad  hibernum. 
Cum  voluerimus  uti , tupui  ferventi  ma- 
cerata reatu  scunt  stijwrc  iucundo.  De- 
«nique  addit : alii  sorba  in  sapa  asse - 
*runt  diu  posse  servari.  Varro  1 , 59 : 
Sorba  tpudeai  dissecta  et  in  sole  ma- 
ceratu f ut  pira  ; tt  sorba  per  se  ubi- 
cuntpte  sint  jnsita  in  arido , facile  du- 
rare.  Lectionem  Intius  loci  ila  consti- 
tuebat Mcursius:  Sorba  in  sapa  cum 
vis  condere , belle  sicca  et  arida  fa- 
cias. Quae  ratio  emendandi  est  ine- 
ptissima; nam  io  sapa  I nutus  virides, 
non  aridi  servantur.  Noster  infra  c. 
443 » sorba  cum  piris  arida , et  sorba 
in  sapa  iterum  commemorat.  Quare 
etiam  U.  L geminatu  istam  rationem 


doceri  puto.  Ponlcdera  lectionem  vi- 
ridia praef  erebat  alteri  \ uigutac  arula; 
sed  non  dixit,  qua  ratione  reikjua 
verba  interpretanda  essent.  In  Curis 
sec.  interpretatur  viridia  perfecte  ma- 
tura , non  acerba , nec  mitia , quo- 
niam haec  iusUm  maturitatem  trans- 
gressa sunt,  illa  noodura  consecuta. 
Kquidem  primum  illud  certum  et  in- 
dubitatum esse  puto  , lectionem  , a 
Gesnero  positam  , quamque  intactam 
reliqui , esse  omuioo  ineptam.  Nam 
quae  in  sapa  condiuntur  poma  et 
servantur  , non  siccantur  antea.  De- 
inde in  bac  ipsa  lectione  et  sententia 
ineptum  est  additum  arida  facias  cum 
siccare  vis . Itaque  ex  vtstigiis  vulga- 
tae lectionis  lego  : Sorba  in  sapa  con- 
venit condere;  vel  secta  arida  facias; 
item  pira  eodem  modo  faci  tu.  De  sor- 
bis dissectis  et  siccatis  vide  ad  Varro- 
nis 1.  c. 

Cap.  VIII.  Ficos')  Catoniana  prae- 
cepta 1 tabes  cap.  28  , 4 , 12  , 4 , 94  , 
ficos  siccas  scrv  are  docet  cap.  99 , 
crates  iicarias  nominat  cap.  48 , 2. 
Cum  Columella  X,  448  , pingues 
vocet  mariscas,  credere  oportet  reli- 
quas a Catone  nominatas  contrariam 
succi  naturam  oblinere , atque  ideo 
in  loco  Crasso  et  pingui  seri.  In  terra 
macra  licura  mariscam  non  nasci, 
trudit  Varro  1 , 9. 

Cretoso)  Cato  etiam  infra  cap.  29 
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vito:  Africanas,  et  Herculanas, b Saguntinas, 'hiber- 
nas, Telanas  atras  pediculo  longo,  easinlococrfisso,4 
aut  stercorato  serito.  Pratum  si  irriguum  habebis , 
foenum'  non  deficiet,  si  nonrerit,  siccum,  nefoenuin 
desiet,  summittito.  Sub  urbe  hortum  omne  genus , 2 

(b)  herculaneas  Pol.  (c)  Socculi  nas  P.  1 , 
Sagont.  P.  2.  (d)  crassiore  P.  hybtrnas  paulo  antea  Brusch.  TeUanas  Gro- 

novianus  et  crassiore,  (e)  verba  fornum  non  dcf.  desunt  in  Pol.  et  Gronoviano. 


( f ) si  non  ct  erit  siccum , summittito 

et  40 , cretam  pro  argilla  dixit.  Cre- 
tam ex  toto  repudiat  in  oliveto  fe- 
rendo Columella  V,  8,  6,  credo  quia 
nimis  deusa  est.  Videtur  ergo  Cato 
suadere  , ut  si  ficus  sit  serenda  in 
alterutro  solo,  pinguem  in  macro  se- 
ramus, reliquas  contra.  Aut  simile 
est  consilium  illi,  quod  cap.  6,  de 
olea  Licinia  dedit : qmi  ager  frigidior 
et  macrior  es  it , iU  oleam  Licinianam 
seri  oportet ; sin  in  loco  crasso  aut  cal- 
do severis  hostus  nequam  erit  et  fecun- 
do arbor  peribit  ct  muscus  rubir  mo- 
lestus erit.  Olea  nempe  Liciniana  et 
pinguis  oleo  et  ferax  faisse  videtur. 
Cretosum  macilentum  solum  pingue 
oppouit  etiam  Palladius  Martio  X , C 

Herculanas')  Cum  libro  Polit.  Her- 
ciJaneas  vocat  ex  h.  1.  Plinius  XV,  s. 
19. 

Saguntinas)  Scripturam  Polit.  Sa- 
continas  ex  velere  codice  memoravit 
etiam  Vrsinus  el  comparavit  maci- 
jQ-atos  iu  Columna  Duilii. 

Hibernas)  Cum  Saguntinis  vocem 
copulavit  Scliocllgen,  separavit  cum 
llarduino  Gesncr.  Chelidonias  Plinii 
esse  suspicabatur  Harduinus. 

Telanas  atrus  ) Verba  haec  coniun- 
geuda , non  , ut  antea  facium  , sepa- 
randa esse , ex  Macrobio  Satura.  II , 
16,  monenti  obsecutus  fuit  Gesner. 
Ignoramus  originem  nomini*.  Libri 


1.  V.  (g)  myrtum  ante  Pop.  2 omnes. 

editi  Plinii  ante  Ilarduinum  TeUiatuts 
praeferebant.  Loci  nomen  requiri  vi- 
detur. Selinos  in  Italia  nominat  Pli- 
nius III,  sect.  H,  aliis  non  dictos; 
ibidem  Tellenem  nominat , quae  Li- 
v io  Tellcnae.  Est  etiam  Telia  insula 
maris  Aegaei.  Sed  scripturam  ipsam 
definire  ct  constituere  antea  oportet, 
quam  de  oppido  allirmarc  aliquid  li- 
cet. Ceterum  varias  ficorum  species 
hodie  que  non  solmn  colore  fructus , 
sed  etiam  vario  pulpae  colore,  figura 
pomi,  pediculi  longitudine  et  bre\ i- 
tate , maturitate  et  seritate  fructus 
aliisque  argumentis  distinguunt.  Vix 
iu  tanta  fructuum  varietate  cum  cultu 
usque  auctu  licet  agnoscere  formas  et 
nomina  , a veteribus  scriptoribus  po- 
sita , nec  frustra  laborabo  iu  disputa- 
tione vana  et  inutili.  Pediculo  longo 
sunt  fki , quas  Provinciae  Gallicae 
incolae  vocant  roses  noires,  roses  blan- 
ches  ( Bcrnurd  Memoirc  sur  ie  Figuier 
p.  52  ) , deinde  colignacenquos  ( ibid. 
p.  59)  , tigues  de  Cuers  (p.  66).  Idem 
Dernard  accurate  distinxit  varietates 
ficorum  eas,  quae  solum  siccum  et 
macilentum  , aut  crassum  et  humi- 
dum  amant. 

Submittito)  Prata  submittere  dixit 
etiam  Varro  1,  49,  i ; Columella  II, 
18,  2,  in  foenum  submittere  idem 
XI,  2 , 15. 
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coronamenta  omne  genus , bulbos  megaricos , mur- 
tum* coniugulum  et  album  et  nigrum,  laurum h Del- 
phicam, et  Cypricam,1  et  silvaticam,  nuces  calvas,  * 

(b) loream  P.  et  Gron.  (i)  Cjrprram  P.yjgai-ailenj.  galbas  B.  R.caiwvBnudl. 


Megaricos')  Cum  Theophrasto  H. 
P-  7 , <3,  Plinius  29,  s.  30:  Proxima, 
• inquit,  his  est  bulborum  natura,  quos 
Cato  inprimis  serendos  praecepit , cele- 
bratu M eparioos  — reliqua  bulborum 
genera  differunt  colore , magnitudine  , 
suavitate ; quippe  cum  quidam  crudi 
mandantur , ut  in  Chersoneso  Taurica. 
Post  hos  in  Africa  nati  maxime  lau - 
dantur,  mox  Apuli.  Columella  X , 
406.  Megaricos  et  circa  Siccam  natos 
Libycos  laudat.  Ovidius  : Daunius 
(i.  e.  Apulus)  an  Libycis  bulbus 
tibi  missus  ab  oris,  an  veniat  Mega- 
ris, noxius  omnis  erit;  scilicet  ad 
Veneris  abstinentiam.  Fabriles  bul- 
bos habet  Apicius  8 , cap.  7.  Dioscor. 
2 , cap.  200,  bulbum  esculentum  bre- 
viter notat.  Ad  orchidum  Linnaea- 
narum  genus  pertinere , promisit  se 
demonstraturum  alibi  Schuize  in  To- 
x ico  logia  Veterum  pag.  XXX.  Contra 
41.  W.  Wedelius  in  Dispnt.  edita  le- 
nae 4704  , arum  Aegyptiacum  maxi- 
mum seu  colocasium  intelligi  cense- 
bat , coque  referebat  locum  Galeni 
de  Alim.  facult.  II,  qui  arum  Cyre- 
naicum utpote  dulcius  in  Italiam  con- 
vectum fuisse  testatur.  Vix  dubitave- 
rim assentiri  viro  docto , malim  ta- 
men generatim  arum  Italicum  in- 
telligi , et  locuin  Galeni  de  bulbis 
Libycis  Hornam  convectis  interpre- 
tari. 

Mwtum  ) Plinius  4 5 , s.  37  , myr- 
tum coniugulam  nigram  et  candidam 
laudat , coniugulam  nostratem  , i.  e. 
romanam  interpretatus.  Veneri  sa- 
cram et  coniugiis  fuisse  , notum  est. 
Alba  et  nigra  dicitur  a bacca  , ut  ex 


Columella  XII , 38.  Praeter  usum  re- 
ligiosum colebatur  ad  oleum  et  vi- 
num inde  parandum  , de  quibus  v i- 
debimus  ad  Columellam.  Genera 
myrtorum  descripsit  Plinius  1.  c.  Cul- 
tum myrti  describere  auctores  latini 
rei  rusticae  omiserunt. 

Silvaticam) Infra  c.  1 33,  hancomisit. 
Plinius  4 5,s.  39:  Duo  eius  genera  tradit 
Cato  , Delphicam  et  Cypriam.  Pompe- 
ius Lenaeus  adiecit  mustaceum , quoniam 
nuistaceis  subiiccrctur;  hanc  esse  folio 
maximo , Jlaccidoquc  et  albicante ; dei - 
phicasn  aequali  colore , viridiorem , 
maximis  baccis  atque  e viridi  rubenti- 
bus. Hac  coronari  triumphantes  Bo~ 
mae.  Cypriam  esse  folio  brevi  nigro  , 
per  margines  imbricato , crispam.  Po- 
stea accessere  genera.  Tinus:  hanc  sil- 
vestrem taurum  alujui  intelligunt,  non- 
nulli sui  generis  arborem.  Differt  color ; 
est  enim  ei  caerulea  bacca.  Iudidein 
discimus  laurum  triumphalem  esse 
delphicam.  Adiicit : li-lem  in  cdio  ge- 
nere buccalium  aftpellatU  hanc  quae 
vulgatissima  est , baccarumque  fertilis- 
sima ; sterilem  vero  earum  triumpha- 
lem. Idem  XVII,  sect.  4 4 , baccalcm 
nominat,  camquc  cum  tino  et  augu- 
sta baccis , triumphalem  talea  tantuin 
utpote  sterilem.  Scilicet  laurus  Lin- 
naei  nobilis  dioica  seu  sexu  arborum 
diversarum  distincta  visitur  in  Eu- 
ropa calidiore.  Feminam  baccaliam, 
barcalem  et  cypriam  dicebant  marem 
delphicam  et  triumphalem.  De  ilia 
Theophrastus  C.  P.  II , 4 5 ■ dapvr,; 

ccrriv  « xai  axctpi ro$,  Cvmtp  h 
fipjofdpo;.  Idem  H.  P.  III,  8,  i}  di 
dzyvr,  x 6 fioxobdiov  fi  est  pcv  xai 
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xapropopo; , et  p ri  xai  niaa,  aXla 
xat  yivoi  rt  av?r7{.  ou  uijv  a).XJc  icMov 
h ay.xpno; , r,v  J»)  xai  dpptva  xtsig 
xaAOufft.  Vnde  Plinius  XVI,  s.  52, 
humis  nuas  suas  gignit,  maximcqu* 
sterilis ; quae  non  gignit  aliud : no  ia  a 
quibustlam  existimatur . Vides,  ppb 0» 
ab  eodem  Theophrasto  Alibi  fiorpb- 
dtov  dici , quanquam  jSpOov  in  aliis 
etiam  florem  masculum  appellavit. 
Denique  locus  alter  Theophrasti  do- 
cet, laurum  eandem  alicubi  etiam 
sexu  coninncto  fuisse  repertam. 

Calvas  ) Plinius  15  , s.  21  de  amy- 
gdalis: Haec  arbor  an  fuerit  in  Italia 
Catonis  aetate , dubitatur , quoniam 
graccas  nominat , quas  quidem  et  in 
iu  glandium  genere  servant.  Ad  i icit 
praeterea  avellanas  et  galbas  Praene- 
stinas, quas  maxime  laudat  ct  conditas 
ollis  in  terra  servari  virides  tradit.  De 
servandis  nucibus  locus  Calonis  est 
infra  cap.  143,  et  nuces  Praenestinas 
recentes  in  urceo  in  terra  obrutas  habeat ; 
ulii  vides , recentes  diri,  quas  Plinius 
virides  vocavit  ex  Catone  Nuces  Prae- 
nestinas et  Avellanas  (ubi  liber  Polit. 
Abellanas')  quomodo  transplantare 
oporteat,  docet  noster  infra  c.  133  , 
2.  I11  Pliniano  galvas  libri  scripti 
omnes  consentiunt.  Calvas  contra 
nuces  solus  Petronius  nominat  cap. 
66.  Dalecampius  ad  Plinium  ex  veteri 
glossario  posuit : calva  rutx , xxcvov 
fixatlixov.  Popma  ex  glossario  profert 
calvae , ttovtixx  ntypvypdsx.  Calvas 
interpretantur  dictas , quod  barba 
molli  reliquam  partem  protegente 
(unde  ct  nostris  Bartnusse)  summum 
caput  seu  apex  nucis  nudus  seu  calvus 
prominet.  In  Catone  Edd.  primae 
similiter  habent  galbas  scriptum;  quo 
vocabulo  color  flavus  viridi  permistus 
significatur , qui  externae  nucum  fa- 
ciei vix  convenit.  /Sed  haec  est  solennis 
vocabuli  variatio  inCodd.  Sic  in  loco 
Varronis  apud  Nonium  in  proboscis 


et  ericius : sc  circumspexisse  atque  iu- 
venitse,  quum  dormire  coepisset  tam 
glaber  quam  Socratis  calvitium , esse 
factum  ericium  e pilis  albis  cum  probo- 
scide; ubi  in  secundo  loco  prior  Editio 
Merccriana  gallum . priore  calvum , 
secunda  utrohique  calvum  habet.  Co- 
dex Guclferb.  secundo  galbam.  Prae- 
terea vulgatum  Socrates  idem  Codex 
in  Socratis  mutat,  unde  locum  cor- 
rexi. De  graecis  nucibus  Plinii  dubi- 
tatio vana  erat.  Ita  enim  etiam  Colu- 
mella amvgdalas  vocat  et  Varro.  De 
Praenestinis  Ionis  est  Festi  in  voce 
nuculas,  ubi  in  Praenestinorum  re- 
gione plurima  nux  minuta  nasci  tra- 
ditur. Ilacc  Praenestina  nux  vulgaris 
Linnaei  corylus  seu  avellana  esse  vi- 
detur. Abi  llanas  ah  oppido  Campaniae 
dictas  esse  ad  Virgilii  Georgic.  II , 
tradit  Servius;  Plinii  locus  in  editione 
Harduini  scriptum  hahet : quas  ante 
A belli  nas  patrio  nomine  appellabant; 
etsi  ibi  quoque  Codex  Tolct.  abellanas 
habet.  Sed  Abellimim  Campaniae  op- 
pidum nominat  Plinius  III,  s.  9.  Avel- 
lana igitur  ea  Campania  in  reliquam 
Italiam  prodita  eadem  esse  videtur 
cum  Corylo  maxima  Linnaei.  In  Asiam 
el  Graeciam  e Ponto  venisse  nuces  has 
ideoque  a Graecis  ponticas  dictas  fuis- 
se , testatur  Plinius  I.  c.  Campaniae 
intulisse  videntur  graecae  coloniae  in 
ora  Italiae  maritima  frequentes.  Ce- 
terum male  Gesner  hoc  loco  distin- 
ctionem inter  Avellanas  Praenestinas 
sustulerat , secutus  obscurum  homi- 
nem aliquem,  de  nueibusSaturnalitiis 
tradentem ; infra  tamen  cap.  1 33 
eandem  reliquit.  De  calvis  res  dubia 
manet ; si  ad  avellanae  seu  coryli 
genus  pertinent,  tres  eius  species  com- 
memorasse dicendus  est  Cato.  Infra 
duas  tantum  nominat.  Avellanam  fa- 
cere Tarentinam,  id  est  sine  putamine 
duro$  saltem  putamine  molli , docet 
Columella  V,  10,  14;  unde  patet. 
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avellanas  Praenestinas,  et  Graecas,  haec  facito  uf i 
serantur,  fundum  urbanum,1  et  qui  eum"  fundum 
soluin  habebit,  ita  paret, " itaque  conserat,  • uti  quam 
solertissirmim  p habeat. 

IX.  Salicta  locis  aquosis,  humectis ,"  umbrosis , 
propter  amnes  ibi  seri  oportet.  Et  id  videto , uti  aut 
domum1’ opus  sient,'  aut  ut  venire  possint.  Prata  ir- 

(I)  suburbanum  I.  I.  G.  Aid.  Hinc  novum  caput  orditur  £r.  Aid.  et 
Paris,  (m)  qui  cum  Jundo  I.  B.  Br.  R.  Wr.  /iWumom.Codd.  Vrsini.  (n)  ap- 
paret P.  (o)  conservat  Brusrh.  (p)  futilissimum  1. 1. G.  A.  sollertissimum  Pol. 

Cap.  IX.  (a)  viretis  umbr.  prope/pte  I.  B.  Br.  R.  Wr.  victis  um.  proptrrque  Aid- 
I.  1 G .umectis  um.  propter  Polit,  teste  etiam  Victor,  (b)  domui  a.  V.  (c ) stant 


Tarentinos  excelluisse  cultura  nucum. 
Graeci  xapva  rovrixsc  et  XiTrroxxpux 
vocant.  De  generibus  dicam  ad  Pal- 
ladium III,  25,  3t.  In  Priapeio  car- 
mine 54 , est : nutemve  langam,  quam 
i/ocant  avellanam ; ubi  veteres  libri 
alva  vel  Alana  ha!>ent;  unde  Scaliger 
corrigebat  Albanam  vel  calvam.  Vbi 
corylum  nominant  simpliciter  scripto- 
res nostri,  silvestrem  intelligi  volunt. 
Cf.  ad  Colum  VII  ,9,6.  Plinius  45  , 
*ect.  24,  de  avellanis:  JV une  Thasiae 
rt  Albenses  celebrantur  et  Tarentinarum 
duo  genera,  fragili  putamine , ac  duro , 
quae  sunt  et  amplissimae  et  minime 
muuidae.  Praeterea  molluscae , puta- 
men rumpentes.  Festus:  moraci  as  nuces 
Titi  unius  duras  esse  ait ; unde  fit  di • 
nu nativum  moraci Uuni.  Quae  glossa  ad 
quod  genus  nucum  pertineat , non- 
dum investigavi. 

JIacc  jacito , ut  serantur)  Ad  plures 
accusativos  Jacito  referri  debet,  more 
antiquo , quem  Plautinis  exemplis 
multis  illustravit  Gesner,  laudata 
etiam  Sauctii  Minerva  cum  notis  Pe- 
zonii  II , 5 , 5.  Atticis  eadem  ratio 
dicendi  fuit  familiaris.  Celerum  Cod. 
Gtooox.  facito  inserantur  habet. 

Fundum  urbanum)  Suburbanum  aut 


legendum  aut  interpretandum  , recte 
niomiit  Gesner.  Ceterum  hinc  novi 
capitis  initium  rapiunt  Edd.  Ienson. 
Bonon.  luntt.  Aid.  Gymn.  Adeo  Bo- 
non.  praescribit  titulum : ut  salicta 
locis  aquosis  serantur.  Cliristius  in  Vil- 
latico p.  90,  lectionem  antiquam 
fundum  urbanum  et  qui  cum  fundo  so- 
lum habebit  praeferens  interpretatur 
fundum  solius  habitationis  caussa  et 
ad  voluptatem  , usu  urbano  constitu- 
tum; nam  si  sine  solo  esset,  ne  verbo 
quidem  dignatum  fuisse  putat  Cato- 
nem. Sed  contra  monet  Krnesti  ad  h. 
1.  qui  adseripserat  Christii  locum,  eo 
sensum  non  fundum , sed  villam  ur- 
banam dici. 

Solertissimum ) nove  dictum  pro 
solertissirne  excultum.  Similiter  Plinius 
4 9,sect.  49 , hortum  indiligentem  dixit. 

Cap.  IX.  Aut  domum  opus)  Cei. 
Roltboe!!.  p.  4 4 , comparato  loco  cap. 
VII , et  ligna  et  virgae  venire  possunt , 
et  domino  erit , qui  utatur,  maleb.it 
legi:  uti  ad  domini  opus  sient , et  uti 
venire  possint.  Ex  antiquo  domui  facile 
derivari  potest  domini  , si  sententiam 
tam  facilem  haberet , quam  vulgata 
lectio.  Cod.  Gronovii  habet  scriptum: 
seri  oportet;  videto  ut  vendere  possit. 
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l igna,  si  aquam  habebis. 4 potissimum  facito:  si  aquam 
non  habebis,  sicca 'quam  plurima  facito.  Hoc ' est 
praedium  quod  ubi  vis  expedit  facere. 

X.  Quomodo  oletum  agri  iugertun  c.o.xl  iustruere 
oportet:  * vilicum,  vilicam,  operarios  v,  bubulcos  m,fc 
subulcum  i,  asinarium  1,  opilionem  I.  * Summa  1 ho- 
minum xm.  boves  Irinos, ' asinjfc  ornatos ' clitellarios, 
qui  stercus  vectent,  111.  asinum  unum,* oves  c.  vasa11 

I.  B.  R.  Wr.Jiatit  Wr.  (d)  id  addunt  a.  V.  ct  Gronovinn.  (e)  sic  ut  habeas 
quam  plurimum  ante  V.  (f)  JIoc  modo  pr.  quotivis  cxp.  ante  Viet.  Hoc  (st 
prunhum  quodvis  Paris.  Cod. 

Cap.  X.  (a)  Lemma  : quot  rn/ linis  conservos  ’ quot  boves  et  asinos  et  ministros 
rt  utensilia  habere  ojmrtcat.  Villicus  villicos  operarios  habeat  I.  B.  R.  et  Bnijrh. 
Lemma:  Quot'  villicus  /tabere  debet}  deinde  versus  deficit,  tuni  villicus  villicos 
\V.  I.cmma  : (Quomodo  oleum  a gri  iugmGGXL  instruere  oporteat.  Vilicum  vili - 
eam  Pol.  Viet,  ct  rel.Gesncr  cum  Pop  2 dedit : Olivetum  agri  CCXL  iugerum. 
vilicum  et  cet.  Olivi  tum  agri  ducentorum  quadraginta  iugrrum  habere  o/mrut 
I.  I.  G.  A.  (I»)  duos  I.  B.  R.  Paris,  (c)  ef  opii.  Br.  (d)  Summa  hom.  XIII 
omitt.  I.  B.  Br.  R.  Wr.  hominum  per  Ii  Ieram  h solam  signavit  Polit,  (e)  ternos 
a.  V.  (f)  onerarios  1.  B.  Br.  R.  W,  i/utratos  Aidiq.  (g)  ad  inser.  ante  Victor. 


Cap.  X.  Quomodo ) Haec  verba  ex 
lemmate  Pol.  et  Victorianae,  addidi 
suadente  Pontedcra.  Varro  I,  t9:  Cato 
iit  olivetis  CCXL  iugerum  boves  trinos ; 
ita  Jit  ut  Sasema  dicat  verum,  ad  cen- 
tum iugrra  iugum  opus  esse , si  Cato  , 
ml  octogena ; ubi  legendum  est : ita  si 
Sasenui  dicit  verum  ad  centena  — opus 
est.  Idem  cap.  <8:  Cato  unam  formulam 
scribit,  in  qua  praecipit,  quomodo  oli * 
velum  agri  iugerum  CCXL  instruere 
oporteat.  Dicit  enim  in  eo  modo  lutee , 
mancipia  XIII  habenda , vilicum , vili- 
cam , operarios  V,  bubulcos  HI , asina- 
rium I , subulcum  I , opilionem  I.  Ce- 
terum Cod.  Paris,  incipit:  villicus  vil- 
licos operarios  l uibcat  V. 

Boves  trinos')  Recte  Varro  tria  iuga 
interpretatur,  et  Calo  bubulcos  tres 
numerat.  Vrsinus  ad  Varronem  posuit 
locum  Calonis  ex  libro  V Originum 
ex  Nonio  in  protelare  hunc  : sui  pro- 


telo trini  boves  umim  aratrum  ducenti 
qui  nescio  an  ad  hanc  significatiofiem 
pertineat.  Ponledera  malebat : boves 
VI}  quia  postea  plostra  maiora  tria , 
et  iuga  tria , ct  aratra  sex  commemo- 
rantur. Sed  ex  numero  aratrorum 
nihil  arguere  licet , quae  gemina  ha- 
beri videtur  velle  Cato  j contra  idem 
ornamenta  bobus  VI , postea  posuit. 

Ornatos)  Vietorius  cx  libris  suis 
pro  onerarios  hoc  dedit , nescio  an  re- 
cte. Ipse  Cato  deinceps  ornamenta  bo- 
bus VI ; instratas  asinis  III , posuit. 
Et  cap.  t i , ubi  asiuns  plostrarios  II  , 
ponit,  deinceps  asinis  instrata  II, 
dicit,  ubi  male  vulgo  ornamenta  asinis 
instrata  III , legitur.  Nescio  cx  quo 
libro  Gesner  lectionem  instratos  me- 
moraverit equidem  et  ornatos  ct  in- 
s&atos  iuxU  clitellarios  inrpte  poni 
censeo. 

Asinum  unum ) Varro  1.  c.  Quoti 
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olearia  instructa  iuga  v.  alienum  quod  capiat  qua- 
drantalia ' xxx.  operculum  alieni,’  uncos  ferreos  jn. 
urceos  aquarios  ni.  intidibula  1 n.  ahenum"  quod  ca- 
2 piat  quadrantalia  v. " aheni  operculum , uncos  * iu.  Ia- 

(ii)  vasa  ollari tujue  instrumenta  habeat.  Ahenum  unum  quod  capiat  metretas  tri- 
finia aut  pluris  1.  B.  Br.  \V.  ahenum  imum  etiarn  Aid.  oliariaque  instrumenta 
<k>d.  Paris,  (i)  Pol.  Uber  sigott  vocabulum  per  literam  q hic  et  deinceps. 
(2)  unum  add.  ante  V.  (1)  infundibula  a.  V.  infnd.  Po.  1 et  2.  (m)  ahenum 
unum  q.  c.  urceos  tres  ah.  op.  unum , amphoras  ollarias  duas : quinquag.  I.  B.  Br. 
R.  \Vr.  ahenum  aliud  I.  I.  G.  Aid.  (n)  decem  I.  I.  G.  A.  (o)  urceos  tres  ex 


addit  asinos , qui  stercus  vectent , tres  , 
/r sinum  molarium  , unde  molarium  Ii. 
1.  addi  voluerunt  Turnebus,  Mcursius, 
Vrsinus.  In  Catone  Edd.  principes 
cum  Polit,  libro  habent  molendarium, 
recentior  Polit,  mnlerul i narium. 

Sus)  Deinceps  suum  numerum 
subulco  non  atlrilmi , merilo  mira- 
tur Rottbocll  p.  15.  Haras  certe 
decet  n exstrui  iubet  infra  eap.  M,  s. 
1 • credo , ul  eo  secludat  scrofas  cum 
sua  prole.  Vniversae  enim  sues  suil1 
ru  eludebantur. 

Justruda  iuga)  Kditt.  principes  ha- 
bent vasa  oliariaque  instrumenta  habeat. 
Ahenum  unum  etc.  Voluerunt  dare 
vasa  oleaiiaque  etc.  Vulgatam  Turne- 
btis  interpretatur  quinque  trapeta  vel 
prela  ordinaria  cum  suo  instrumento; 
Gesner  vasa  coniuncta  quinque  ge- 
nerum, quae  unam  synlhesin  elliciant, 
et  quasi  corpus  instrumentorum  • Enu- 
merare Catonem  quinque  , ahenum  , 
operculum  aheni , uncos,  urceos ..  infu- 
dibula. Confirmare  conatur  opinionem 
suam  loco  Varronis  1 , 22  , 3 , ubi  de 
Catone : Oliveti  iugera  CCXL  qui 
coleiTt , eum  instruere  ita  oportere , ut 
faceret  vasa  olearia  iuga  quae  mem- 

brati m enumerat,  ut  ex  aere  aliena, 
urceos,  nassiternam,  item  alia ; ubi 
Editt.  Iuntinae  post  olctu-ia  inserunt 
instruere , unde  Ba.  — G.  effecerunt 
instructa,  I)e  numero  quinario  gene- 


rum vasorum  vides  Varronem  plane 
adversari  Gesneri  opinioni,  quae  et 
per  se  est  absurda.  Ceterum  ipse  Ge- 
sner comparavit  locum  infra  cap.  143, 
1 , si  sex  iugis  vasis  opus  erit  (ad  oleam 
faciundam)  facito.  Sed  omisit  locum 
supra  cap.  IU,  3,  in  iugera  oleti  CXX 
vasa  hirta  esse  o fmrtetj  unde  diilicultas 
alia  oritur , cui  nunc  immorari  non 
luhet.  Infra  cap.  12,  in  torcularium 
quae  opus  sint  vasis  quinis ; tum  nu- 
merat prela  V,  suculas  V,  et  reliqua 
itein  instrumenta  numero  quinario 
procedunt , ul  adeo  (it  manifestum  , 
quod  ad  cum  locum  monuit  Turnebus 
VIII , 6,  ex  quoque  genere  vasorum 
quinque  adesse  velle  Catonem. 

Ahenum)  Festus:  Ac  nidum  vas  ex 
aere  parvum.  Isidorus  : Emdwn,  cal- 
darium. Scaligcr  e*  Glossis  posuit : 
Aena  , XejSnc-  Plinius  16  , s.  22  , cor- 
tinas aereas  dixit;  sed  libro  24,  s.  68, 
cortinae  fulloniae  in  libris  scriptis  sunt 
unae  fulloniae  , id  est,  aeneae , recte 
interpretante  Harduino.  Idem  27  , s. 
66,  ex  quibus  fiunt  aeneae  fulloniae. 
Eo  respexisse  suspicor  glossae  aucto- 
rem, qui  aenam  lebetem  interpretatur. 

Vttcos  III.)  Edd.  I.  I.  G.  urceos 
habent,  quam  lectionem,  in  varietate 
omissam  errore  operarum  in  Gesne- 
riana  ulraque , proLiii.it  Mcursius 
propter  locum  Varronis  1 , 22  , uhi 
est:  cx  aere  ahcnca,  urceos , nassiternam. 
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bellum  polulum,  amphoras  olearias  11.  urnam  quin- 
quagenariam unam,  trullas p 111.  situlum  aquarium 
unum,  pelvim  unam,  matellionem,  ’ trullium,  scutri- 
scum, matellam,  nasiternam, ' candelabrum  , sexta- 
rium,* plostra*  maiora  in.  aratra  cum  vomeribus  ti. 


Aldina  praefert  Meurs.  (p)  tndai  I.  B.  R.  (q)  matelionem , trulium  , scuriscum 
I.  B.  Br.  R.  W.  trulium  s6.  unum  Aid.  ct  Cod.  Paris,  qui  et  trullam  unam  ad 
habet;  trullium  scurriscum  Pol.  (r)  Ita  pro  nassiternam  A.  I.  I.  G.  et  Po.  2. 
(s)  sestarium  Pol.  I.  B-  Br.  R.  unum  add.  hic  et  alias  singularibus  editt.  aliae ; 
candelabrum  unum , sestarium  unum  Br.  A.  (t)  plaustra  I.  B.  Br.  R.  (v)  Hoc 


Polulum  ) Infra  cap.  XXI , 3 , A/» 
minae  polulae.  Infra  cap.  14,2,  est 
paululam  pilam ; sed  vide  nolam.  In 
Epistola  Ciceronis  ad  Famil.  XII,  12, 
pro  paullulum  morae  Medicetis  teste 
Victorio  habet  scriptum  * pollulwn  j 
idem  Codex  in  titulo  Epistolarum  ad 
Consulem  Paulum  habet  Cos.  Paullo. 
Et  in  Epistola  XI , 7 , Polla  dicitur 
Paula  Bruti  uxor. 

(Quinquagenariam  ) Quae  sextarios 
50  contineret,  quum  urna  vinaria  di- 
midiata sit  ampliora , igitur  sextarios 
24  contineat.  Formam  igitur  solam 
in  hac  amphora  olearia  spectari , pu- 
tat Gallicus  interpres,  quam  cum 
vinaria  communem  habeat.  Ego  vero 
puto  , amphoras , urnas  , omnesque 
reliquas  mensuras  olearias  maiores 
vinariis  fuisse.  Hinc  amphorae  addi- 
tur epitheton  oleariae;  ita  infra  c.  13, 
sextarium  olearium  appellat.  Modium 
olearium  pariter  maiorem  fuisse , su- 
spicio est  Galli  Bcmard , posita  ad 
caput  144  , cui  robur  hinc  accedit. 

Trulliwn  ) Iterum  c.  11  , S.  2 . Sed 
iki  trulla  1 ct  trullium  est , in  Polit 
vero  trulleum.  Cap.  13,  2,  trullas 
alicneas  3 ligneas  duas  nominat. 
Varro  de  L.  L.  IV,  p.  30,  trullam 
recte  derivat  a graeco  rpu^Xiov.  Sci- 
licet trua  est , quod  gracce  rpi/$  di- 

Script.  R.  R.  Tom.  I. 


citur , quo  usus  est  Nicander  in  Ale- 
xipharmacis , instrumentum  coquo- 
rum, in  quo  usu  nominant  Graeci 
CufWpvmv.  Praestat  igitur  scriptum 
non  geminata  liquida.  Vsum  trullae 
et  trullei  docet  Varro  et  exeoGcsneri 
Tlics.  L.  L. 

Sculnarum')  A scutra  capitis  157 
derivat  Popma  scutulam  et  scutellam  , 
patinae  maioris  genus  interpretatus. 
Scutram  ligneam  ex  Lucilio  annota- 
runt Grammatici. 

Nasiternam  ) Hic  et  in  Varrone  I, 
22 , cum  Victorio  Gesner  peiorem 
formam  nassiternam  posuit , etsi  iu 
Indice  postea  nostram  recte  probavit 
cum  Scaligcro  ad  Festi  glossam:  tuis* 
siler  na  est  genus  vasis  aquarii  ansati  ct 
patentis : et  Perizonio  Animadvv. 
Histor.  c.  9.  Hic  quidetn  monet , in 
numo  esse  Nassica  pro  Nasica , dici- 
que  nasiternam  non  a tribus  nasis  , 
quod  cum  Turnebo  VII , 22  , putave- 
rat Scaliger,  sed  ut  cisternam  a cista, 
et  simpliciter  vas  ansatum  ita  signifi- 
cari. Verum  Gesner  nasum  in  vase 
hoc  non  ansam,  sed  tubulum  additum 
seu  orificium  interpretari  malebat ; 
nescio  qua  de  caussa;  quum  nasiterna 
vas  patens  sit,  ct  nasos  Vatiniauis 
calicibus  Martialis , quatuor  nasos  ca- 
lici Iuvenalis  assignet. 


H 


46 


M.  CATO  CAP.  IO 


iuga  cum  loris  ornata  m.  ornamenta  bubus  vi.  irpi- 
3 cein  ' unum,  crates  stercorarias  • mi.  sirpeas  stercora* 
rias  ■ ih.  semuncias  ut.  instrata  asinis  ui.  ferramenta. 


pro  vulgato  urpicem  dedi  ex  B.  Br.  R.  Paris.  {%)  ster ger artas  I,  Br.  Wr.  grates 
sterg.  P.  scirpeas  deinceps  1.  I.  G.  A.  (y)  seste r ce  narias  I.  B.Br.  R.  Wr.  ster- 
aerarias  P.  (z)  stramentaria  ferrea  I.  B.  R.  Br.  setamentaria  ferrea  W.  ferra - 


Irpicem  ) Ita  rtete  Edd.  B.  R.  Vulgo 
urpicem.  Festus : Irpices  genus  rastro- 
rum ferreorum , quod  plure  s habet  den- 
tes ad  extirpandas  herbas  in  agris. 
Varro  L.  L.  IV,  3 it  Irpices  regula 
cum  pluribus  dentibus,  quam  item  ut 
plaustrum  boves  trahunt , ut  eruant  quae 
in  terra  sunt.  Servius  Yirgilii  Georg. 
I,  95,  vi/ni  ne  asque  crates  trahit  inter- 
pretatur: cui  agrorum  scilicet  exaequa- 
tionem, quam  Irpicem  rustici  vocant. 
Hacc  ad  h.  1.  Meursius.  Crate  inducta 
coaequare  glebas  dicit  Columella  II , 

1 8, 4;  quod  gracce  est  dii  Cowv  ay.il- 
Aav  Geoponic.  II,  21.  itaque  irpices 
hominis  manu  reguntur,  crates  a bo- 
bus trahitur.  Varro  quasi  sirpiccs  dictos 
putabat  i Scaliger  a graeco  ipnxyh 
derivat  , et  locum  Euripidis  in  Cy- 
clope affert : axlp itv  Oifr.px  Tr,dt  p 
ipnxyp  ddfj tovf.  Idem  locum  Uesycliii 
annotat:  o*5tvai  ipyxhidv  Tt  ytvpy t- 
xov,  ai fafrtQf  yduyov;  e/ov,  uy.dpivov 
Oro  fi owv.  Itali  hodicque  latinum  no- 
men servant  Erpicc  et  erpicare  vocan- 
tes , unde  Cresceutius  cum  alibi  tum 
libro  III,  c.  15  , usus  est , ubi  tamen 
utraque  mea  Editio  habet : expexc  de 
quibusdam  spinis  facto  semen  offer initu- . 
Ita  et  alibi  habet  expexe  pro  erpicc. 
Medio  aevo  crpicam  dixere.  Vide 
Cangii  Glossarium  in  Frptia , ubj 
Vgutio  grammaticus  derivat  erpicam 
ab  arpe  quod  est  rapere.  Ita  fere  Sca- 
liger. Gesncr  urpicem  praeferebat. 

Gates  ste/coratias)  Cod.  Paris,  cra- 
tes duas , siere.  IV,  Varro  1 , 22 , 3 , 


e*  h.  1.  instrumenta  ex  ligno  refert 
plostra  maiora  tria , aratra  cum  vome- 
ribus sex , crates  stercorar  ias  qnatuor , 
item  alia.  Ceterum  recte  monet  Tur- 
nebus  VII , 22  , singulis  bovum  iugis 
duo  aratra  cum  vomeribus  adsignari. 
Infra  e.  11  , lugeris  vineae  C totidem 
crates,  sed  unam  modo  sirpeam  as- 
signat. Alteruter  numerus  vitiosusest. 
VixbSx  r.onpayvybv  ex  Cratete  comico 
babet  Pollux  X,  175.  Ceterum  recte 
b.  1.  cdd.  primae  cum  Polit,  bis  prae- 
ferunt stereerarias.  Iu  Sungcrmannensi 
Columellae  Codice  semper  stcrcerit 
scriptum  exstare  , monuit  Abr.  Gro- 
nov.  et  locum  Martiani  Capellae  ad- 
didit III , p.  8 1 : Item  veteres  stercera - 
tos  agros  dictitant , non  stercoratos. 
Scilicet  illi  temperi,  temperius,  foeneri, 
pigneri  et  similes  formas  frequenta- 
bant. Pigneri  habet  noster  c.  149, 
sect.  2.  Focucratorcm  servarunt  in 
usu  vulgati  libri  editi  Scriptorum  ve- 
terum. 

Semuncias  ) Sirpeas  minores  inter- 
pretatur Turnebus  VD  , 22  j clitellas 
minores  parte  dimidia  Popma , con- 
sentiente Gallico  interprete  Scilicet 
Turnebus  ex  Glossis  apposuit : xxv- 
Str,li9v  senunicia.  Eandem  glossam 
transtulit  Salmasius  ad  locum  Plauti 
Epidico  V,  11,  4 ; ut  copulas  secundas 
interpretaretur  copulas,  quibus  clitel- 
lae religantur  in  mulis  clitellariis. 
Scilicet  malebat  copulas  semuncias,  id 
est  semunciarias  legi. 

Ferramenta ) Varro  I,  22 , ex  h.  I. 
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ferreas  vm.  sarcyla  tiu.  palas  iin.  rutra  >t.  rastros 
quadriil entes  n.  falces  foenarias  ui.  stramentarias  ti. 
arborarias  t."  secures  ni.  cuneos  ni.  fistulam  c farra- 
riam  i.  forpices  i u.  rutabulum  f,  foculos  n.  dolia  olea-  4 
ria  c.* labra  xn,  dolia  quo  vinaceos  condat  x.  amur- 
caria x.  vinaria  x.  frumentaria  xx.  labrum ' lupinarium 

menta  furcas  farta»  A.  lunt.  G.  (a)  rastra  quinque , furcuUu  quadrui.  W.  I.  B. 
H.  Br.  (b)  numerus  abest  et  iungitur  cum  secures  W.  L B.  B,  Br.  (c)  f scil- 
lam farinariam  W.  I.  B.  R.  Br.  ferrariam  Pol.  2.  (d)  forcipe»  a.  Y.  (e)  oli  uria 
decem  : labra  totidem , dolia  quis  a.  Viet,  nisi  quod  Ilvusrh.  dolea  olearia  Habet, 
(f)  labrum  abest  W.  1.  B.  R.  Br.  (g)  scsUrdas  sex  W.  I.  B.  R.  Br.  strias  z.  Pol. 


sic  de  ferramentis , quae  sint  et  qisot 
opus  ad  multitudinem , u£  ferrea*  octo  , 
sarcula  totidem,  dimidio  miniis  palas  , 
item  alia ; ubi  Edd.  principes  habent 
furcas  ferreas.  Polit  liber  furcas  redas. 
Vides  unde  h.  1.  in  Edd.  I.  1.  G.  ve- 
nerit ferramenta  furcas  ferreas , Victo» 
rius,  qui  h.  I.  in  Codice  suo  furcas 
non  reperit , ad  alterum  locum  ean- 
dem observationem  referri  voluit, 
ubi  similiter  fircos  delevit.  Videtur 
igitur  liber  Polit,  diversus  esse  a Vt- 
ctorianis.  Equidem  cum  Gestiero  pro- 
bo furcas  feneas.  Ceterum  quae  dein- 
ceps nominantur  instrumenta  usque 
ad  dolia,  ferramentis  annumerat  Cato. 
Furcas  h.  I.  omittit  etiam  Codex  Cae- 
senas  , teste  Pontedera.  Vide  ad  c. 
XI , 4.  Forte  etiam  ad  palas  referre 
possis.  Ceterum  Pontedera  malebat : 
palas  VIII,  rutra  X. 

Arborarias ) Varro  L.  L.  IV,  p.  33, 
falces  — in  Campania  seculae  a secan- 
do dictae  — aliae  falces  foenariae , et 
adoreae  ( alii  arboreae ) — — lumariae 
sunt , quibus  secant  lumecta , cum  in 
agris  serpunt  spinae  — sirpi  cuLac  — 
his  utuntur  in  vinea  alligando  fasces , 
incisos  fustes , faculas.  Lumecta  di- 
cuntur a graeco  Xup j,  nocumenta 
agrorum , apicae. 


Secures  III)  Pontedera  malebat 
proportione  alterius  agri : secures  VI, 
cuneos  VI.  (n  Codice  Paris,  stramen- 
taria VI.  arboraria  secures  III. 

Fistulam  ferrariam  ) Lectionem 
Edd.  principum  fiscellam  farinariam 
repudiat  ferramentorum  reliquorum 
societas,  ki  Polit.  2 est  ferrariam , 
aeque  male.  Comparavit  Gesner  lo- 
cum Plinii  XV,  s.  23»  Etruria  spicam 
fartis  tosti  pisente  jtilo  praeferrato , fi- 
stula % r,  rata,  ct  stella  intus  denticulata; 
quem  accuratius  interpretatus  est  lo. 
Becmann  Geschichte  der  Erfindungen 
T.  II , p.  3.  Deinceps  Cato  sect.  5 , 
pilum  farrearium  unum  inter  lignea 
vasa  memorat,  ubi  Gesner  pilam  sub- 
stitui voluit.  Vide  omnino  de  modo 
pinsendi  farris  ad  Varron.  1 , 69. 

Forpices)  Vulgo  forcipis.  Vide  ad 
cap.  XI , 4. 

Vinaceos  condat)  Pontedera  ma- 
lebat condas , ut  infra  secernas  vel 
succcnias. 

Amurcaria  ) Varro  1 , 6 1 : amurcam 
periti  agricolae  tam  in  doliis  condunt 
quam  oleum  aut  vinum.  Ceterum 
Pontedera  cx  numero  hoc  arguit  paulo 
nntea  etiam  cura  Edd.  principibus 
scribendum  esse  dolia  olearia  X.  Sed 
eaedem  numerum  Librorum  exae- 
quant doliis  oleariis  et  vinaceorum. 
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unum,  serias*  vi.  labrum  eluacrum k unum,  solium 
unum , labra  aquaria  ii.1  opercula  (loliis , seriis  priva 
plura,' molas  asinarias  unas , et  trusatiles  unas,  hispa- 
nienses  unas , molilia 1 ni.  abacum  1.  orbes  aheneos  " 
11.  mensas  11.  scamna  magna  m.  scamnum  in  cubiculo 

(h)  vitiat  i cum  a.  V.  vinacium  W.  eluacrum  Pol.  2.  (i)  quinque  a.  V.  forte  fuil 
u quod  alius  Icgil  ii.  Deinceps  et  seriis  Aid.  (2)  plura  abest  Pol.  (I)  moli - 


liacum  unum  , orbes  W.  I.  B.  R.  Br. 

Serias  V"V)  Cap.  XI , s.  4 , legitur 
serias  X , quam  lectionem  etiam  h.  1. 
Polit,  liber  habet.  Lupinarium  labrum 
videtur  esse,  ubi  maceratum  lupinum 
pecori  praebetur.  Eluacrum  etiam  c. 
XI  recurrit  ex  Codd.  restitutum  a 
Victorio , quod  quid  sit , nescio.  For* 
te  ab  helua , heluela , heluclla  oleris 
genere  eluenacium  dictum  fuit,  ut  lu- 
pinarium. l>e  helua  vide  ad  Varron. 
II,  5, 8. 

Priva  plura ) Pontedera  cum  Polit, 
libro  omittendum  censet  plura,  veluti 
ex  nota  vocabuli  priva  ortum.  Itu  iu- 
dicaver.it  etiam  Meursius  , probante 
Gcsnero. 

Hisftanienses  unas  ) Diversas  igitur 
ab  asinariis  et  trusatilibus , sed  alibi 
non  memoratas.  Easdem  infra  cap. 
XI  in  vinea  omisit,  et  rotam  aqua- 
riam nominavit.  Sed  rota  aquaria 
haustris  aquam  e Uuvio  ministrabat. 
Hispanienses  omisit  etiam , qui  mola- 
rum inventionem  et  historiam  enar- 
ra\it  lo.  Becmann.  Ad  nlearem  usum 
molas  has  non  pertinuisse,  quod  vi* 
deo  viros  quosdam  doctos  opinari , 
docet  illud , quod  in  vinea  easdem  et 
totidem  (exceptis  hispaniensibus)  adhi- 
bet. Molam  buxeam  qua  piper  terere- 
tur ad  cibos, memorat  Petronius  cap. 
74  , quam fractilli  numine  indigitavit 
Isidori  glossa.  Haec  erat  manualis. 

Molilia  ) Infra  cap.  \ i , iugum  au- 


molhlia  I.  I.  G.  A.  (m)  aeneos  a.  V. 

narium  1,  orbem  aheneum  I,  molile  J, 
ulii  orbium  et  orbiculorum  usum  in 
mola  Gesner  annotat  ex  nostro  c.  3, 
5 , sed  orbem  aheneum , cui  fuerit 
usui,  negat  se  inteliigere.  Molile  in- 
terpretatur cum  Turnebo  Adv.  7,22, 
manubrium  quo  movetur  mola,  ut  a 
libra  est  librile.  In  Thes.  L.  L.  inter- 
pretatur instrumentum , quod  molae, 
aut  collo  boum  vel  humeris  adalliga- 
tur, quum  trudunt  molas.  Voluitigi- 
tur  Travffixarrxv  intelligi.  Festus  : mo- 
lucrum  non  solum  quo  molae  vertuntur 
dicitur , id  quoti  Graeci  pv).txpov  ap- 
pellatu — Molucnun  aiunt  esse  lignum 
quadratum  quoddam  ubi  molatur.  — » 
Aelius  — eodem  nomine  appellari  ait , 
quod  sub  mola  supponatur.  Aurelius 
Opilius  appellat  ubi  molatur.  Reliquam 
molae  frumentariae  fabricam  expli- 
catam dedi  in  Disseri-  de  Trapeto  Ca- 
tonis. 

m 

Abacum  ) Inter  culinaria  instru- 
menta fit! Sana  Pollux  VI , 90 , et  pal- 
mulorum  lancem  jSxXstyoiv  ifixxx  no- 
minat VI,  86,  monente  Gesncro  in 
Thes.  L.  L.  qui  malebat  tamen  inter- 
pretari Ii.  1.  genus  mensae  sustinen- 
dis vasis  aliis  accommodatum.  Eius- 
iliodi  abacos  aeratos  ex  Asiatica  Gal- 
lorum victoria  Romam  primum  inve- 
ctos a Cn.  Manlio  memorat  Livius 
39 , 6,  et  Plinius  34 , y 8. 
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unum,  scabilla  " ni.  sellas  ° iv.  solia p w.  Lectum  in  cu-  5 
biculo  I.  lectos  loris  subtentos’  iv.  et  lectos  tres  com- 
munes ,'  pilam  ligneam  unam  , fullonicam  unam  ,*  te- 
lam iogalem  unam pilas  duas,  pilum  fabarium  unum, 
farrearium  unum , seminarium  unum , qui  nucleos 
succernat  ’ unum , modium  unum  , semodium  unum  , 
culcitas  1 viii  . instragida  vm.  pulvinos  xvi.  operi- 
menta x.  mappas  m.  centones  pueris  vi. 

XI.  Quomodo*  vineam iugerum  c.  instruere  opor- 

(n)  scaBillia  I.B. R.  Br. Ba.  A.  G. Gr.  (o)  sellas  i i Pol.  (p)  solita  P.  B.  R. 
urceos  1. 1.  G.  (q ) substratos  I.  B.  R.  Br.  (r)  communes  inser.  a.  V.  quoti  restitui 
(s)  unam  omitt.  W . I . B . R . Br . (t)  telum  regale  imum  W . I . B . R . factum  regale 
Br.  Paris,  (v)  secernat  omisso  i unum  anle  Vici,  quo  scctrruit  Brusch.  (x)  cul- 
citras a.  V. 

Caj».XI.  (a)  Vulgo  erat  initium  : Pinea  C iugerum  vilicum.  In  I.B.  Br.  R- 


Loris)  Eiusrnodi  restes  Petronius 
cap.  97,  Glossae  Isidori  ct  Schnliastes 
Imcnalis  vocari  aiunt  institas , mo- 
nente Popina. 

Communes)  Ex  Edd.  primis  restitui 
monente  Pontedera;  nam  in  cap.  XI 
est  et  tres  servos  una  cum  factoribus  ubi 
cubet } sic  enim  ibi  corrigit  Pontedera 
vulgatam  et  tertius  servus  una  cum  f 
uti  cubet. 

Fullonicam)  Cum  Edd.  primis  Ge- 
sner  malebat  pilam  ligneam  unam  ful- 
lonicam , telam  etc.  Ceteras  metallo 
fartas  fuisse  suspicatur.  Infra  c.XlV, 
pilam  ubi  trilicum  pinsant , unam  , ful- 
lonicam lauim ; ubi  libri  optimi  fullo- 
niam  habent. 

Telam  iogalem)  Hic  ct  infra  cap. 
XIV  , ubi  est  telas  iogtdes  duas  Edd. 
I.  I.  G.  Iiabeut  tctlas , monente  Victo* 
rio,  qui  in  libris  suis  omnibus  utru- 
bique telas  reperit.  lugum  cui  tela 
imponitur  texenda,  recte  interpre- 
tatur Popma.  Et  sic  est  apud  Scnt>- 
ram  Epist.  9t  et  poetas. 

Pilum)  Gcsiicr  ctiain  admonuit 
scribendum  esse  pilarn  fabariam  unam, 


farreariam  unam.  Praeterea  verba  pi- 
las duas  vitiosa  aut  supervacanea  essa 
censeo. 

Semirujrium  ) Tu  melius  VII , 22 , 
intclligit  pilani  seminariam  ad  cer- 
nendos seminum  nucleos.  Meliora 
nemo  post  eum  docuit.  Huc  facit  Ie-» 
clio  librorum  ante  Victor,  editorum  , 
ubi  est : qui  nucleos  secernat , motlium 
etc.  Vndc  Pontedera  corrigebat  secer- 
nas , de  interpretatione  seeums.  Vide  * 
infra  ad  cap.  25.  Seminarium  forte 
voluit  dicere  , ubi  semen  apii  pulsa- 
bant , quo  facto  crispius  nasci  puta- 
batur, teste  Theopbr.  11,  5;  Colu- 
mella XI , 3 ; Plinio  XIX , s.  46.  Ce- 
terum verba  qui  nucleos  — unum  per- 
tinere puto  ad  verba  supra  posita  de 
lectis,  male  huc  in  alienum  locum 
retracta.  De  lecti  usu  ad  nucleos  se- 
cernendos vide  notain  ad  cap.  25. 

Cap.  XI.  Quomodo  vinntm ) Cum 
Pontedera  lemma  Codicis  Polit,  prae- 
posui huic  capiti,  nisi  quod  ibi  est 
instituere  o/orhat.  Lemma  anlhjiium 
verbum  aptius  instrui  habet.  Finiam 
retinuit  Pontedera  ex  Polit,  pro  vi- 
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tet:  vilicum , vilicam,  operarios  x.  bubulcum  i,  asi- 
narium i . salictarium b t.  subulcum  i.  Summa  ° homi- 
nes J xvi.  boves  n.  asinos  ploStrarios  u.  asinum  mola- 
rium i.  vasa  torcula*  instructa  ut/ dolia  v.  ubi*  vin- 
demiae esse  possint , culleum  k dcco/  dolia ' ubi  vina- 

lemma  esi : Alia  institutio  qunt  i t quibus  conservis  et  operibus  institui  villicum 
oporteat.  Villicum  villicos  ojirrarios  et  opera  haec  in  iugera  plura  oportet  habeat : 
Bubulcum  unum  etc.  A.Iunt.  fi.  Vineam  centenum  iugerum  habere  oportet  vil- 
licum villicam  etc.  Vinea  centenum  i uberum , Villicum  villicam.  Fo.  2.  Lemma 
W.  Alia  itent  habenda  a Villico.  Villicum  villicos.  Lemma  Polit.  (Quomodo 
vi iu ne  Iug.C.  instituere,  of/orteat.  V ilicum  , vilicam.  (b)  salictarium  I.  omitt. 
ante  YTirior.  (c)  opilionem  unum : slabuhitins  quatuor : boves  duos : et  asinos  etc. 
I.  B.R.Br.  YV.  (d)  hominum  I.  J.  G.  hominum  XV.  Alditin.  (e)  torcularia  I. 
I.  G.  A.  (f)  quattuor  I.  B.  R.  YV.  (g ) dolia  IV.  1.  B.  Br.  R.  YVr.  numerum  omitt. 
AU.  lunt.  G.  et  habent  dolia  cum  operculis  , ubi.  Nostra  lectio  est  a Yfictorio 
(]uam  e*  Medie,  interpolavit  Gesner,  ubi  esse  dicitur:  dolia.  Vbi  quinque  vin- 
dem.  (h)  culeum  I.  B.  R.  YV.  Br.  culeorum  A.  lunt.  fi.  (i)  Sexcentorum  YV.I. 
B.  R.  Br.  octingvntorum  1. 1.  H.  A.  lia.  octvgiiUorum  Gr.  G.  (x)  minora  decem 


neam.  In  Codice  Gronovii  est  instruere. 
Codex  Paris,  incipit : Villicus  villicos 
operarios  et  opera  haec  in  iugera  plura 
oportet  habeat ; bubulcum  I.  plane  ut 
Edd.  primae. 

* Salictarium  ) Yrarro  I,  1 8 : Alteram 
formulam  scribit  de  vinearum  iugeri- 
btu  centum , Ut  dicat  haberi  oportere 
haec  , XV  mancipia , villicum  , vili- 
cam, operatios  X, bubulcum,  asinarium , 
subulcum.  Omisit  igitur  salictarium 
Varro , etsi  in  vetere  Codice  YVsinu? 
nominatum  reperisse  se  salictarium 
unum  testatur.  Salictarius  videtur 
dictus,  qui  salices  caedit  ad  usum  vi- 
neae. Ceterum  editiones  ante  Y'icto- 
rium  vulgatae  salicUuium  similiter 
omittunt,  I.  B.  R.  addunt  opilionem, 
et  stabularios  quatuor,  summa  ho- 
minum omissa.  Opilionem  in  formula 
oliveti  cum  Catone  nominavit  eliain 
Varro,  in  vinea  omisit- 

Boves  It)  Turnebus  interpretatur 
binos , id  est  duo  iuga  , ut  cap.  1 0 , 
boves  trinos.  Sed  ecce  Vano  I,  <9, 
3 , qui  ea  h.  I.  refert : in  vinea  iuge * 


rum  C iugum  boum  asinorum  iugum  , 
asinum  moL trium ; unde  ranam  esse 
Turnebi  interpretationem , recte  ad- 
monuit Gesner;  etiam  bubulcus  unus 
nominatur. 

Torcula  ) Varro  1 , 22  , ex  h.  1.  ha- 
bet torcularia  sine  varietate , «hi  Y’r- 
sinus  torcularia  rescribi  voluit.  Tur- 
nebus interpretatur  tria  pressoria  ia 
torculari  uno  adhibenda. 

Dolia  V ubi  ■—  possint ) Ponledera 
legit : dolia  ubi  quisque  veindemiae 
esse  posint , culeum  DCCC  . . . oper- 
cula doliorum  et  tectaria  preiva.  In 
Cod.  Polit,  et  Cacsen.  dolia  ubi  quin- 
que vindemiae  esse,  possint  culeum 
DCCC ; uude  quisque  effecit  interpre- 
tatus cuiusque  anni  seu  vindemiae. 
Feminino  genere  esse  rptisque  apud 
Plautum  Poenuli  Prol.  t06.  Verum 
de  genitiro  quisque  pro  cuiusque  du- 
bitationem non  exemit ; tectaria  ex 
Polit.  Caesen.  et  S.  Repar.  Codicibus 
restituit , tegumenta  interpretatus. 

Gdtew w)  Quum  iu  agro  cis  Arimi- 
num in  singula  iugera  dena  cullea 
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ccos  condat,  frumentaria  xx.  opercula  doliorum.  J 
et  tectoria”  priva.*  Vruas  sparteas0  vi.  amphoras 

in.i.  I.  B.  R.  W.  Br.  item  ins.  A.  1. 1.  G.  (I)  XX.  deesi  I.  B.  R.  \V.  Br.  (m)  tectu • 
ria  Pol.  (n)  parva  plura  urn.  I.B.R.  W.  parva  plura,  urnas  Br.  (o)  sparteas 


vini  fierent  et  in  agro  Faventino  iu- 
gerum  tricenas  amphoras  seu  culleos 
quindecim  redderet  aetate  Calonis, 
quod  ex  ejus  Originibus  refert  Varro 
I,  2,  7,  quumque  apud  Plinium  4 4,  s. 
5 , idem  Cato  ( eodem  Originum  , ut 
recte  censet  Gesner,  loco)  denos  cul- 
lee» redire  cx  iugeribus  scripserit, 
non  immodicum  proventum  |Kisitum 
liic  a Catone  credere  licet  octonum 
culleum  in  iugcrutn.  Hic  igitur  cul- 
leorum numerus  uni  vindemiae  suf- 
ficiebat. Quid  igitur  Varroni  venit  in 
mentem  mirari:  tantum  numerum  cul- 
leorum scripsisse  puto  ne  cogentur  quo- 
tannis vendere  vinum  ? Gesnero  qui- 
dem errasse  memoria  falsus  Varro 
videtur , nec  probat  Titrnebum  VII , 
23,  qui  Varronem  secutus  numerum 
eptitupte  omittit.  Equidem  puto,  in  li- 
bro Catonis  eo,  quem  Vano  legerat, 
defuisse  verita  ubi  quinque  vindemiae 
esse  possint ; alioqui  numerum  eum 
culleorum,  qui  uni  vindemiae  , quae 
in  iugerutn  culleos  octonos  redderet , 
sufficiebat,  «on  esset  miratus  in  Ca- 
tone. Praeterea  in  Catone  mirum 
mihi  accidit , in  priore  vineae  modo 
simpliciter  positum  esse  doliorum  vi- 
nariorum numerum , nulla  ratione, 
proventus  edita  vinarii , hic  vero  su- 
bito rationem  octonariam  proventus 
in  culleorum  numero  edi , doliorum 
numerum  omitti.  Certe  nec  antiqua 
Vidorti  lectio,  nec  ea  , quam  Gesner 
ex  libro  Mediceo  posuit , disputationi 
Varronis  convenit;  igitur  is  aliam  le- 
ctionem in  Catoue  secutus  est , aut 
plane  lapsus  est , quod  in  re  tam  levi 
vi*  credere  licet.  Iuterim  lectionem 


antiquam  restitui,  urgente  Pontedera. 
Plane  enim  inepta  et  a Catonis  do- 
ctrina aliena  est  ea  , quam  intulerat 
Gesner. 

Dolia ) Varro  I.  c.  dolia  cum  oper- 
culis culleorum  octingentorum , acina- 
ria XX  ,J)  umcnlariu  XX,  item  eius- 
modi  alia  • — t.miwn  numerum  culleo- 
rum scripsisse  puto , ne  cogeretur  quo- 
tannis vendere  vinum.  Viclorii  lectio- 
nem dolia  V,  ubi  inndenuae  ex  Medi- 
ceo mutavit  Gesner.  In  minore  enim 
vineae  modo  cap.  X,  dolia  vinaria  X, 
tulidemqiie  acinaria  posuit  Cato,  quare 
Pontedera  h.  1.  malebat  dolia  XX 
scribi , quoniant  totidem  acinaria  do- 
lia ponuntur.  Idem  in  Curis  nec.  re- 
cte monuit , inepte  dici  Catonem  do- 
lia tot  parare,  ubi  quinque  vindemiae 
esse  possint , et  pro  do  Horum  multi- 
tudine cellam  vitiarium  aedificare.  Is 
enim  patremfaniilias  vendacem  esse 
oportere  statuit,  hi  alterum  annum 
saepe  expedire  vinum  servare  , si  vi- 
litas sit; sed  quum  nova  v indemia  ur- 
get, vel  vili  > distrahendum  est,  ut 
pendeus  condamus.  Quare  Victoria- 
nain  lectionem  restitui , quanquam 
numerum  Fontederac  malo. 

Tectoria  ) Veteres  Edd.  habent 
parva  fdura ; quae  lectio  vitiata  est  ex 
priva  plura ; tectoria  Gallus  interpre- 
tatur : et  de  quoi  les  enduire  tot  aes. 
Sed  tectorium  parietum  novi , quod 
in  operculis  doliorum  locum  non  ha- 
bet; ttec  ita  dixisset  Cato  Ucloria  pri- 
va. Igitur  dubius  haereo. 

V rnas  sparteas')  Ad  vinum  metien- 
dum accommodatas  c* se,  ne  frange- 
raulur,  si  fictilis  essent,  putat  Tur- 
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sparteas  mi.  infidibula’  ii.  cola  vitilia q m.  cola,  qui  ' 
florem  demant,  tria,  urceos  mustarios  decem,  plostra 
duo.  aratra  duo.  iuga'  plostraria  duo,  iugum'  vina- 
rium i.  iugum  asinarium  i.  orbem * aheneum  i.  ino- 
lile*  i.  aheneum,  quod  capit1  culleum  unum,  oper- 
culum aheni  unum,  uncos  ferreos  m.  ahennm  cocu- 
3 lum,*  quod  capiat*  culleum ,k  urceos  aquarios  11.  Ani- 

decstl.  B.  R.  sparteas  W.  (p)  infundibula  a.  V.  infudilsda^d . Po.  2.  (q)  vinaria 
I.  B.  R.  W.  Br.  (r)  quis  vel  queis  a.  V.  (s)  Ita  Edd.  ante  Victor. qui  iugum 
plostrarium  I.  dedit,  (t)  iugum  vinarium  unum  de*,  a.  Victor,  (v)  orbem  ahe- 
neum I.  desunt  I.  B.  Br.  R.  I.  I.G.  (z)  ahenum  unum  mobile  quod  I.B.R.  Br. 
acruun  unum  etc.  W.  mollite  unum  , alienum  , quod  1. 1.  G.  A.  (y)  capiat  culeos 
triginta  a.  V.  capiat  ailltos  I.Pol.  (z ) alitui  a.  V.  (a)  capeat  Pol.  (b)  culeos 


nebus,  quem  secutus  Gesner  addit 
easdem  pice  undique  oblitas  et  firma- 
tas fuisse.  Advocat  huc  ex  Columella 
XII  , 18,  '2  , fiscellae  texendae  et  pi- 
candae. Quid  si  sparto  sirpatas  urnas 
fictiles  interpretemur?  de  quo  sirpo- 
rum  et  sparti  usu  dixi  ad  Columellam 
VU1 , i 5.  Addo  locum  Nonii : ol>ba 
poculi  genus  vel  ligneum  vel  ex  sparto. 
Hesychius:  Trvrtvrj-  ttXsjct^  Xi-yvvoc 

OtVOV*  £7TA«X0V  TStVTJt  *7rt  TO  T! 0- 

iu  ot  dtffpiTxt  xai  «nrvptdac  xai  tx 
Touura. 

Cola  vitilia ) Maiora  haec  interpre- 
tatur Gesner , per  quae  mustum  uni- 
versum traiiciatur. 

Flotxm)  Ne  pessum  eat  ct  vitiet 
saporem,  saepius  tolli  iubet  Columella 
Xll,  30,  1 , qui  cap.  19,  colis  etiam 
musti  spurcitias  redundantes  purgat. 

Iuga  plostraria  duo ) Veterem  le- 
ctionem restitui , probante  Gesncro  , 
qui  monet  ex  c.  62  , quot  iuga  boum 
mulorum  asinorum  habebis , totidem 
plostra  esse  oportere.  Modo  verba  is 
sequentia  interpretatus  fuisset ! 

Pinarium)  3 folati um  coniecit  Ge- 
sncr  legendum  esse ; Gallicus  inter- 
pres iugum  boum  molae  iungendo- 


rum  ineptius  interpretatus  est.  Quid 
si  nu darium  scripserit  Cato  ? Mulos 
enim  cum  asinis  ct  plostris  nomina- 
vit cap.  62.  At  mulos  in  instrumento 
non  nominavit ! Nunc  mihi  persuasi 
Catonem  antiquo  more  scripsisse:  iu- 
gum Itouinarium  /,  iugum  asinarium  I. 
Atque  ita  apparet , formam  iugi  asi- 
narii diversam  fuisse  a bovillo , con- 
tra atque  ex  vulgata  lectione  collige- 
bat Schefler  de  Re  Vchic.  I,  4 1 . Vul- 
gatam lectionem  utcuuque  defeudit 
Rottbocll  p.  1 5. 

Orbem  aheneum  ) Edd.  principes 
omittunt ; quis  ahenei  orbis  usus  ad 
molam  fuerit , ignorare  se  fatetur  Ge- 
sner. At  supra  cap.  X , 4 , post  mola- 
rum mentionem  posuit  orbes  abeneos 
II , nec  constat  ad  quem  usum. 

Molile  I)  Postea  molas  asinarias 
111  vulgata  lectio  ct  trusatiles  unas 
memorat;  quodsi  etiam  mecum  duas 
modo  inde  effeceris,  ut  oportet,  mo- 
lilia saltim  duo  requiruntur.  Supra  c. 
X ad  tres  molas  ponit  molilia  toti- 
dem. 

Coculum  ) Ex  libris  suis  hoc  dedit 
Victorius , Festi  loco  addito , ubi  est: 
Coccla  vasa  aenea  coctionibus  apta. 
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phoram,'  nasiternam  i.  pelvim  i.  matellionem  d 1.  trul- 
lium* i.  situlum  aquarium  i.  scutriscum/  trullam, 
candelabrum  , ‘ matellam , h lectos  mi.  scamnum 1 i. 
mensas  u.  abacum  * i.  arcam  vestiariam  i.  armarium 
promptuarium 1 1,  scamna"1  longa  vi.  rotam  aquariam 
i.  modium  praeferratum  * i.  semodium  * i.  labrum  elua- 
crum p i.  solium.11  labrum  lupinarium  i.  serias*  x.  Or-  i 
namenta  bobus  * ii.  ornamenta  asinis  instrata r in.  se- 


tlccrm  et  operculum:  urceos  I.  B.  R.  G.  Brusch.  Aid.  (c)  amphoram  om.  P.  Gron. 
H.  G.  nasiternam  ex  I.  B.  Br.  R.  Aid.  Iuni.  dedi  pro  /uusitemam  et  post  ampho- 
ram comma  cura  iisdem  posui,  (d)  matelionem  I.  B.  R.  Br.  (c)  Indum  I.  B. 
R.Br.  truUum  I.I.G.  A.  trulleum  P.  (f)  trulum  scutriscum  unum:  candt  Li- 
brum 1.  B.  R.  Br.  truUum  scuir.  1. 1.  G.  A.  (g)  luium  add.  I.  B.  R.  1. 1.  (i.  lir. 
(h)  matellam  , lectos  eptaluor  desunt  I.  B.  R.  W.  Br.  (i)  scaiuium  P.  I.  B.  R.  Br. 
( a)  abacum  I.  deest  Br.  W.  scabilla  quattuor  I.  B.R.  Br.  abacum  unum  , scabillia 
e/uatuar  1. 1.  G.  A.  (I)  ftromptarium  P.  (m)  scanna  P.  I.  B.  R.  Br.  (n)  perfer- 
ratum  I.  B.  R.  Br.  (o)  solium  unum  im.  a.  V.  (p)  vinarium  a.  V.  (q)  solium 
deest  a.  V.  solum  P.  (r)  storias  Wr.  (s)  Numerum  addidi , latentem  in  le- 
ctione Edd.  a.  Viet,  ubi  est  bolus  et  asinis.  Pol.  omittit  etiam  ipsum  hoc  rf_ 
(t)  sua  Wr.  (v)  semuncias  tres:  sportas  faecarias  tres  desunt  I.B.  R.W  .Br. 


Trullium ) Cato  noster  apud  Fe- 
stum: Nassiterna  est  genus  vasis  aepia- 
rii  ansati  et  palrru is  — Cato  in  ea  ora- 
tione quam  com/msuit  in  Q.  Sulpicium: 
quotiens  vidi  trullos , nassiternas  , per- 
fusos aqualis  matellas  sine  ansis  , ubi 
Scaligcr  corruit:  pertusos  n/piales.  Idem 
Festus:  matellio  diminutivum  a ma- 
tula. 

Rotam  m putri  am  ) Quae  aquam , e* 
fluvio  haustam  , subministret ; ne  de 
mola  cogites. 

Ornamenta  bobus  II)  Ita  recte  scri- 
bendum esse  monuit  Pontedcra ; bo- 
ves enim  duos  supra  nominavit  , 
plostra  duo  et  aratra  duo.  Similiter 
cap.  40,  boves  sex  numerans;  deiu- 
reps  posuit  onuimcnia  bobus  sex.  Sci- 
licet Edd.  ante  Victorium  vulgatae 
habebant : ornamenta  bobus  et  asinis. 
Liber  Polit,  ct  omittit  praeterea,  quod 


manifesto  ortum  fuit  errore  librari: 
ex  numero  D.  Ornamenta  asinis  ne- 
gant Meursius  et  Gesner. 

Asinis  in  strata  III)  Asinos  plo- 
sl rarius  initio  posuit , unum  mola- 
rium. Similiter  cap.  tO,  asinos  clitel- 
larios tres,  unum  molarium  ponens» 
deinceps  instrata  asinis  ///edidit,  ita- 
que molaribus  instrata  non  habet. 
Vitium  ergo  est  in  vulgata  lectione 
huius  loci.  Praeterea  dubito  an  asinis 
plostrariis  instrata  conveniant  , ut 
clitellariis;  ornameuta  certe  conve- 
niunt et  molario  clitellario  ct  plostra- 
no.  Et  tamen  Editiones  principes 
cum  Codice  Polit,  ornamenta  tribus 
his  asinis  negant,  instrata  permittunt. 
Instratum  asini  est  actypot,  equi  crpCt- 
pst.  Stratum  equi  habet  Seneca  Epist. 
81  , ct  Plinius  VII,  56,  asini  Petro- 
nius cap.  45,  mulae  a centunculis  di- 
versa Livius  VII , 4. 
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muncias’  m.  sportas  faecarias  iti.  molas  asinarias 
unas  ,*  trusatiles 1 unas.  Ferramenta  falces  vineati- 
cas* vi.  sirpiculas L r.  falces  silvaticas'  v.  arborarias  4 
iii.  secures'  v.  et  1 cuneos*  ini.  vomeres  ferreos k x. ‘ 

(x)  Ita  I.  B.  R.  Br.  vulgo  erat  III.  (y)  molas  unas  trusatilis  ferramenta  P.  et 
Gmnov.  (z)  ferramenta  deest  l.B.  R.  \T.  Br.  (a)  serrulas  I. B-  R.  surculas  W. 
vineaticas  sex  deest  P.  et  Gronov.  (b)  scirpiculas  V.  decst  i. B.  R.  Br.  W.  sir- 
piculas P.  ei  Po.  4 et  2.  (c)  Quattuor : et  I.  B.  R.  W.  V.  I.  Pol.  Br.  (d ) totidem 
I.  B.  Br.  R.  W.  nixticarias  dcccm  add.  A,  Iiint.  G.  arborias  Cod.  Gronov. 


(e)  quattuor  I.  B.  Br.  R.  W.  (f)  et  om. 

Faecarias ) Fisciitaj  olearias  Cam- 
panicas; quibus  in  vino  faecato  uti- 
tur Cato  c.  4 53,  comparat  Gesncr. 

Asinarias  unas ) In  oliveto  iugerum 
CCXL  , quod  exercent  homines  XIII, 
trusatiles  unas  , asinarias  tinas  ponit, 
addit  etiam  hispanienses  anas.  Resti- 
tui igitur  numerum  Edd.  principum; 
nisi  malis  hispaniensinm  molarum 
loco  additas  duas  asinarias  fuisse  m 
numerum  hominum  XVI.  At  enim 
asinum  molarium  uuum  supra  no- 
minavit , itigum  unum  asinarium  et 
molile. 

V incalicas  VI)  Infra  XL  numerat. 

Sirpiculas)  Ita  cum  Popina  ex  li- 
bris Pol.  scripsi  pro  scirpiculae.  Varro 
L.L.  IV,  p.  33,  inter  genera  falcium: 
Sirpi  culae  vocatae  a sir pando , id  est 
ab  alligando.  — his  utuntur  in  vinea 
alligando  fasces , incisas  juste  s , facu- 
las; has  phancillas  Chersonesice  di- 
cunt fasces.  Sed  Varronem  in  etymo- 
logia et  usu  sirpicularum  aberrasse  , 
et  hic  locus  docet  Catonis , et  recte 
monuit  Salmasius  ad  Soiinum  c.  35  , 
p.  414,  dictas  fuisse  olim  sarpiculas  a 
sarpendo.  Festus:  Sarpta  vineta  putata, 
id  est  pura  facta , unde  et  virgulae  ab- 
scissae sarmenta.  Sarpere  enim  antiqui 
pro  purgare  dicebant.  Ita  esse  in  Duo- 
decim tabulis  monet  Sar/naitur  vineae. 

Ia  Palladio  1 , 43 , 2 , stupam  substi- 
uil  serrae  Codex  Polit,  ubi  Gesuer 


P. et  Gronov.  (g)  totidem  I.  B.  lir.  R. 

recte  locum  Festi  et  graecum  apro 
comparavit.  Schoetlgen  ex  Radulfo 
Ardente  Dora.  Septuag.  p.  490  affert: 
sarmenta  vitiorum  sarpa  correctionis 
avellamus.  Idem  tamen  in  Communi 
Apostol.  p.  400 , sirpa  discretionis  pu- 
tavit. Suspicor  igitur,  ex  sarpa  vulgi 
rustici  consuetudine  corruptam  fluxis- 
se vocem  sirpiculae.  Galli  hodieque 
utuntur  vocabulo  seq>e.  Olerum  Var- 
ro 1 , 22  , ex  h.  1.  refert  sic : Item  sic 
de  ferramentorum  varietate  scribit  per- 
multa et  genere  et  multitudine  qua  sint, 
ut  falces , palas,  rastros;  sic  alia , quo- 
rum nowtulLi  genera  species  habent 
pistres  , ut  falces : nani  dicuntur  ab  ea- 
dem scriptore  vineaticae  opus  esse  sex  , 
sirpiculae  V,  silvaticae  V,  arborariae 
III , et  rustariae  X;  ubi  ante  Victo- 
rium similiter  scirpiculae  legebantur. 
De  sarmento,  a sarpendo  ducto,  vide 
ad  Varron.  1,  34.  Abr.  Gronov.  pu- 
tabat sirpiculas  h.  I.  esse  sirpices  seu 
irpices , genus  rastellorum. 

Arborarias  III)  Edd.  I.  I.  G.  hic 
inserunt  postea  omittendas  rusticari  as 
dcccm.  Victorius  ipse  Varronem  pu- 
tabat h.  I.  positas  reperissc  olim  ru- 
scarias , sed  in  libris  scriptis  infra 
collocatas  testatur  Victorius.  Ceterum 
Pontedera  corrigit  arborarias  X/,  ut 
numero  operariorum  conveniant , ut 
cpp.  40. 

Sccurcs  V)  Pontedera  secures  VI , 
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palas  ’ vi.  rutra 1 quatuor , rastros  quadridentes  ” II.  cra- 
tes stercorarias  Hir.  sirpeam  " stercorariam  ” i.  falculas  * 
vineaticas11  xl.  falculas'  rustarias*  x.  Foculos*  ii.  for-  s 

W.  (k)ferrmi  P.et  GronovianUJ.  (i)*'*  I.  B.  R.  W.  Br.  (y)palttsVI.  decst 
IB.II.VV.Br.  (l)rmtr,i  l.B.B.VV.Br.  (m)iri  1.  B.  R.  A.  1. 1.  G.  Br.  (n)mr- 
pral  I.  B.  H.  Br.  scirpem  VV.  s irpiam  P.  scirpeam  1. 1.  G.  A.  (o)  stercorariam 
lauun  omill.  I.  B.  H.  W.  Br.  stercorariam  Ba.  stercoream  Qy.  (p ) faculas  P W. 
I.V.Br  .falculas  vineaticas  XL.  falculas  ruscarias  X.  drsunll.  1.  G.  A.  (q)  vina- 
ticas  viginti  I. B. H.  W. Br.  einialicas  XL.  P.  (r) vide  lit.-p.  et  profate.  Iiabrt 
Bruirh.  (j)  rusticanas  I.  B.  B.  Br.  (I)  forcipes  duas  , f nodos  duos  I . B.  K.  Br  I. 


rt  deinceps  cuneos  VI  mavult,  qmv- 
Iliam  cap.  X , operariis  quinque  ponit 
securos  tres  et#uneos  tres. 

Vomeres  ferreos  X)  Aratra  duo  curo 
duobus  bobus  posuit  supra;  in  oliveto 
cap.  X boves  senos,  et  aratra  cura 
vomeribus  VI , posuit ; igitur  nume- 
rus vomerum  h.  I.  vitiosus  esse  vi- 
detur. In  Polit,  est  ftrreas , et  dein- 
ceps in  Edd.  primis  sex.  Vomeres 
ferreos  cur  nominet  non  video;  ne- 
que enim  ligneos  fuisse  puto.  In  oli- 
veto cap.  4 0 est : ferramenta  , ferrea s 
VIII,  sarcula  VIII , paLis  IV , rutra 
V,  secure*  III , cuneos  III , ubi  libri 
alii  non  contemnendi  furcas  ferreas 
habent.  Scribo  igitur  h.  1.  vomeres  II, 
ferreas  X,  el  sic  video  etiam  Ponie- 
deram  coni  cerne. 

Palas  VI)  Ferreas  intclligo  , nara 
ligneas  deinde  nominat  plurcs.  Cete- 
rum Pontedera  mavult  legi  palas 
VIII . Cap.  enim  40,  operariis  V, 
dantur  palae  IV. 

Rutra  IV)  Pontedera  mavult  X, 
supra  enim  operariis  V,  attribuuntur 
quinque. 

Crate*  stercor)  In  oliveto  iugerum 
CCXL , supra  cap.  4 0,  totidem  crates, 
sed  unam  tantum  sirpeam  ponit ; al- 
teruter igitur  locus  vitiosus  est  in 
numero.  Praeterea  Varro  I,  22,  aper- 
te utrumque  instrumentum  ligneum 
esse  docet ; h.  1.  mala  inter  ferra- 


menta est , quod  recte  vidit  etiam 
Gesner. 

Vineaticos  XL)  Edd.  I.  I.  t».  plane 
omittunt ; 1.  B.  H.  viginti  numerant. 
Supra  VI  numeravit , numero  aperte 
vitioso'  In  Varronis  loco  Victorius  et 
libri  vetusti  scripturam  opus  esse  exi , 
ita  interpretatur,  ut  inde  eiliciat  nu- 
merum XL.  Contra  Pontedera  nume- 
rum vulgatum  nimis  magnum  censet 
esse,  et  ea  lectione  Polit.  CXI  (ita 
enim  interpretatur)  eflicil  numerum 
XI , qui  operariorum  numero  respon- 
deat ; esse  enim  decem  cmn  salictario. 

Ruscarias  ) Sunt  quas  Varro  L.  L. 
IV,  p.  33  , lumarias  appellat , quibus 
secant  lumecta  seu  spinas.  Runcones 
Palladius  1 , 43  , ubi  similiter  ut  b.  1. 
et  in  Columella  XII , 4 8 , libri  optimi 
faculas  habent.  Falculas  h.  1.  probavit 
Turnehus  Advers.  VII,  23,  et  revo- 
cavit Gesner.  In  Varrone  1 , 22  , ex 
h.  I.  ante  Victorium  referebantur  ru- 
sticariae , quod  h.  I.  editiones  princi- 
pes habent.  Rustariae  ex  Codice  vetere 
probat  etiam  Vrsinus  , interpretatus, 
quibus  rubi  secantur.  Addit  locum 
Festi  in  Rustum , sed  lacunosum.  Ru- 
stariae , si  bene  habent , antique  di- 
ctae pro  ruscariis , quibus  rusci  ex- 
scinduntur; unde  ruscare.  verbum. 
Victorii  emendationem  h.  I.  recte  po- 
suit Gesner,  in  Varronis  loco  operae 
cius  videntur  errasse.  — - Falculas  ru- 


56 


Mi  CATO  CAP.  I I 


pices  ii.  rutabulum,'  corbulas'  Amerinas7  xx.  quala’ 
satoria’ vn.  alveosk  xl.  palas  ligneas'  xl.  lintres  J ii. ' 

l.G.  forcipes  duas , foc.  I.I.W.  foc.  2.  forcipes  2.  Pol.  (v)  rutabulum  omill. 
Wral.  (x)  corcubulas  W.  corabulas  Pol.  (y)  quattuor : viginti  I.  B.  R . Br.  amen- 
nas  II IT.  Cod . Paris,  amerinas , viginti , Iuntt.  (r)  Txisataria  W . vulgo  salaria 
est.  (a)  vel I . B.  R . W.  Br.  (b)  alneos  triginta  W.  (e)  triginta  W.  pala  ligneas 
Gronov.  (d)  luntres  P.  lectos  W.  (e)  duas  I.  B.  R.  duos  1. 1. G.  Br.  iptalluor 


scari  as ) Falculas  rustarias  Pontedora 
ex  Polit.  Codice  et  Vrsini , Gronov. 
Meurs.  recte  restituit,  eieclo  ruscarias. 
Ruscum  Festo  esse  rubum  ; falculas 
rustarias  esse  , quas  Palladius  I , tit. 
43,  runcones,  vulgus  Uniorum  ron- 
coni  vocet.  Ruscum  humillimum  fru- 
ticem nullibi  segetibus  molestum  in 
maceriis  ct  sepibus  per  colles  nasci , et 
quum  exstirpatur,  ligonibus  a radice 
effodi.  Ilinc  in  Virgilii  Ecl.  VII,  vers. 
42  , horridior  rusco  vitiatum  esse  ex 
rusto ; rusco  enim  solum  folium  in 
acumen  liniri.  Similiter  Georg.  II, 
4t3,  aspera  rusci  vimina  j*r  silvam 
mutanda  esse  in  rusti-}  nulla  enim 
rusco  esse  vimina.  Ex  vitioso  Virgilii 
loco  Columellam  censet  X,  374  , du- 
xisse : sepes  /ume  horrida  rusco  prodit: 
Neque  eniin  tenerum  rubi  germen 
edule  , ut  rusci ; contra  ruscum  non 
spinis  horridum  neque  hirsutum  esse. 

Forpices ) Supra  cap.  X,  4,  ante 
Victorium  similiter  erat  forcipis ; et 
sic  h.  I.  habet  etiam  Pol.  liher.  Vos- 
sio  , vocem  damnanti , Gesncri  Thes. 
opponit  auctoritatem  Gissiodori  Or- 
thogr.  cap.  4 , et  Isidori  XX , 1 3 , qui 
forpicem  tonsori , forficem  sartori  at- 
tribuunt. Deinde  posuit  locum  Sido- 
nii Carm.  XV,  181,  rupit  odoratam 
redolenti  forpice  barbam.  Itaque  h.  1. 
neutram  formam  convenire  apparet  j 
Cato  enim  instrumentum  tractando 
igni  dicere  voluit,  quod  recte  monuit 
Gesneri  Index.  Quare  forcipes  unice 
probo , quod  vocabulum  Festus  , 


Servius  ad  Georg.  IV,  174,  Vclius 
Longus  et  Isidorus  ductum  tradunt 
a formo,  quod  olim  pro  calido  dice- 
batur , et  capere  ; forlicem  contra  esse 
ad  incidendum.  In  loco  Columellae 
XII , 43  , s.  4 , pro  forficibus  Jcuson. 
habet  fnrphicibus  , atf^ie  iterum  sect. 
10,  ubi  Lips.  cum  Sang.  libro  forpi- 
cibus habent.  Videtur  igitur  cx  anti- 
quo  foqdu z formatum  deinceps  esse 
forfex.  In  altero  loco  Columellae  VI, 
20, 2 , pro  forcipibus  Gocs,  Lips.^br- 
Ji cibus , Sangerm.  por/icibus  habent 
scriptum.  Differentiam  forcipis  et  for- 
ficis docuit  etiam  Rhodius  ad  Scribo- 
nium p.  93. 

Corbulas ) Victorius  etiam  in  suis 
libris  Corabulas , in  Varrone  coria Jmlas 
scriptum  reperit , sed  rerte  v ulgatam 
formam  tuetur  loco  Varronis  I,  i 5 , 
et  22.  Graeci  cophinos  maiores  , quo 
uvas  colligunt,  vocant  , 

ut  est  in  Geopon.  VI , 11.  Amerinos  , 
dicit  ex  salice  Amerina  , de  qua  ad 
Columellam  IV,  31  , S. 

Satoria  ) Recte  Popma  legit  stilnria 
probante  Gcsnero  ; unde  in  ipsa  ora- 
tione posui. 

Lintres')  Alias  navias  dictas,  in 
vindemiae  usu,  interpretatur  cum 
Turnebo  VH  , 23,  Gcsner.  Festus  i 
Navia  lignum  cavatum  ut  iuuds  . quo 
in  vindemiis  uti  solent.  Lintres,  in 
quibus  uva  portatur,  habet  Servius  ad 
Virgilii  Georg.  1 , 262.  Tibullus  I.  v , 
23,  et  mihi  servabit  plenis  in  lint/ibus 
uvas. 
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ci deitas f mi.  instragula  ‘ IUI.  pulvinos  vi.  operimenta* 
vi.‘  mappas  * m.  centones  pueris  vi. 

XII.  In  torcularium*  quaeb  opus  sunt'  vasis  qui- 
nis.11 Prela  temperata  * v.  supervacanea  ’ in.  suculas  ‘ 
V.  supervacaneam b i.  funes  loreos*  v.  subductarios* 
v.  medipontos 1 v.m  trochleas  * x.  capistra  v.  assercula' 
v.  ubi p prela  sita  sient’  v.  serias'  m.  vectes*  xl.  fibu- 


W.  (f)  culcitras  a.  V.  (g)  i { i Pol.  hic  ct  alias,  (h) opermeuta Pol.  (i)  octo 
W.  (2)  quatuor. 

Cap.  Xll.  (a)  torcularium  P.  (h)  haec  I.I.G.  A.  (c)  sint.  V a sis  l.B.R. 
W.  Br.  sunt,  vasis  1. 1.  G.  A.  sunt.  Vasis  Pol.  (d)  quinis , praela  a.  V.  quinis ; 
prela.  M.  Po.  2.  (e)  competauea  sex  W.  (f)  duo  W.  (g)  succidas  1.  B.  R.  W. 

Br.  (h)  supervacamus  duas  W.  (i)  sex  W.  (a)  qusttuor  W.  (I ) meliponthis 
Icns.Br.  meli  pontis  VV . Pol . medipontlwi  B.R.  meli  pontos  Cod.  Gronovian. 
M.Po.2.  (m)  quinos  W.  quinque  ante  V.  reliqui,  (n)  Vulgo  V.  erat,  trochleas 
dcccm  1. B.  R.  Br.  trochlias  X.  P.  troclias  X Cod.  Caesenas.  numerum  X eli.un 
habet  Cod.  Gronov.  trocleas  1.  I.  G.  A.  Trochias  denas  W.  (o)  quina  W. 
(p)  Limplasica  sicut  I.R.Br.  bimpUmca  scient  Bo.  bipartita  Jient  W.  Bipraela 
sita  sient  Pol . (q)  quinque  um . W . (r)  serias  3 . dee  st  W . (s)  vertes  senas,  fibulas 


Culcitras ) Cap.  X,  homiUbos  XIII, 
posuit  culcitas  VIII , instragula  YIU  , 
pulvinos  XVI,  operimenta  • I,  map- 
pas III , centones  pueris  VII , unde 
numeros  huius  loci  vitiosos  esse  pro 
portione  et  numero  hominum  argue- 
bat. Locus  est  Lurillii  apud  Nonium 
p.  47,  b.  Culcitulae  accedunt  privae 
cenlonilni  binis.  Ynde  scriptura  huius 
loci  culcitas  defenditur,  ct  si  licet  inde 
arguere  de  numero  culcitarum,  pu- 
tem , tres  sufficere  centonibus  sex. 

Temperata  ) Gallus  arbres  de  pres - 
soir  montes. 

Cap.  XII.  Vasis  quinis ) Lemma 
Victorianum  habebat : Quomodo  vasa 
torcula  V iugerunt  instruere  oporteat , 
certatim  emendarunt  viri  docti , sed 
recte  cum  Ponledera  abesse  iussit 
Gesner. 

Super  vacanea  II l.  ) Cum  Gesnero 
Gallicus  Interpres . unum  supervaca- 
neum relinqui  vult  ; totidem  enim 
suculisunam  superv acaneam  attribui. 


Suculas ) Trcvils  Gallo.  Vide  ad 
cap.  49. 

Subductarios ) Cinq  cordes  de  retroite 
(«alio,  qui  melipontos  vertit  calles 
d’abatage. 

Trochleas  X.)  Recte  Ponledera  nu- 
merum vulgatum  V,  ex  cap.  3,  emen- 
dari inssit,  addicentibus  optimis  libris. 

Capistra  ) Dix  cordes  it  metire  a la 
tete  des  leviers  pour  les  rabattre. 

Assercula  ) Cinq  sulives  pour  metire 
en  pied  droit  tous  les  arbres  en  leur 
trpos  Gallus,  Sic  et  Tumebus  Vili , 
<5,  comparato  capite  infra  152.  Dein- 
ceps serias  sex  malebat  Gesner  poni , 
quo  melius  reliquis  responderent. 

Vcitcs  XL. ) Ponledera  secundum 
proportionem  cap.  3 , corrigit  XXX  , 
et  deinceps  Jibulas  LX,  consentiente 
Gallo.  (Contra  Gesner  malebat  vectes 
Vi.  Meisler  vulgarem  numerum  de- 
fendi posse  monet  ex  co  , quod  infra 
cap.  4 9 , suculae  sena  foramina  Cato 
indit  j quibus  induntur  vectes  quino- 
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las  xl.  confibulas'  ligneas  , qui'  arbores  comprimat, 
si  dishiascent  ,*  et  cuneos  vi.1  trapetos  cupas  mi- 
nusculas x.*  alveos  x.b  palas  ligneas  * x-  rutra  fer- 
rea d v. 

XIII.  In  * torcularium  in b usu  * quod  opus  est.* 
Vrceum,  aheneum*  1.  quod  capiat  quadrantalia  ‘ quin- 
que , uncos  ferreos  tres , orbem  aheneum 8 unum , 

quaternas , W.  fibulas  XI.  vectes  XI.  I.  B.  R.  1. 1.  G.  (l)  constibule s W.  esonsti- 
bilia  Pol.Gronov.  (v)  quit  I.  B.  R.  W.  Iuntt.  Br.  que  is  H.  A.  Ba.  Gr.  G. 

(x)  dehiscent  I.  B.  R.  A.  1. 1.  G.  Br.  disicent  W.  dehisserU  Paris.  Pol.  nobiscum. 

(y)  aenos  W.  (e)  quinos  W.  (a)  cuppas  I.  B.  R.  W.  1. 1.  G.  Br.  (b)  duas  W. 
(c)  denos  W.  (<1)  denas , rastra  W. 

Cap.  XIII.  (a)  In  cella  olearia  torcularium  unum  in  usum  Jiat , opus  est  W. 
(b)  in  omitt.  a.  V.  Pol.  nobiscum.  (c)  usui  1. 1.  G.  A.  (d)  sit  I.  B.  R.  Br.  siet  I. 
I.  G.A.  (c)  unum  aeneum  a.V.  urc.ahet tum  quod  Paris,  (f)  culeos  quatbo- 
ginta  quinque  I.B.R.Br.  culeos  treginta  V.  W.  tj.  V.  Pol.  (g)  ahemim  Pol. 


non  vasorum  omnino  30;  quibus  ad- 
di debent  vectes  secundi  et  tertii , 
minores  longitudine  omnes. 

FiUdas  ) Ce  sont  des  bouts  de  solivts , 
au  moyrn  des  eptelles  le  poinl  d'appid 
du  pied  de  larbrc  peut  etre  fixe  plus 
bas  ou  plus  fumt  a volonte.  Ita  Gallus 
monet. 

Confibulas  ) Six  defsavec  leurs  da - 
vettes  ou  eoius  servant  a retenir  les  ar- 
brts  jumelles , au  cas  epiils  viennent  h 
se  desunir.  Gallus  vertit.  Scilicet  Mei- 
ster,  sex  fibulas  et  totidem  confibulas 
sufficere  censens,  h.  1.  ita  legit:  fibulas 
et  confibulas  ligneas  — ei  cuneos  FI. 
Caput  III , .numerat  quidem  fibulas 
duodecim , sed  ibi  confibulas  simul 
numerari  censet  Meistcr.  Ceterum 
quae  - — comptimanl  malebat  Abr. 
Gronov. 

Cupets  ) Pieds  — pendeuts  Gallo.  Si 
maiores  additae  essent,  ferrem;  nunc 
vero  vitium  latere  suspicor;  neque 
enim  inlelligo,  cui  usui  tantus  nume- 
rus mitiuscularum  cuparum  paretur, 
quum  maiores  non  tam  facile  eximan- 


tur modiolis,  nec  minores  eidem  tra- 
peto conveniant , cui  maiores.  Infra 
cap.  2 1 , \11pam  trapeto  facit  longam 
pedes  X.  An  igitur  fuit  h.  1.  cupas 
lon geis  prtes  X ? 

Alveos  X ) Gallus:  Quarante  Ini- 
que ts  a poignee. 

Rutra)  Rabies  de  fer  Gallo. 

Cap.  XIQ.  In  usu ) Meursius  male- 
bat rursum , eptod  opus  sit.  Gesner 
verba  in  usu  interpretatur  : quum  uti 
volumus. 

Quod  capiat ) Haec  merito  Gesnero 
de  vitio  suspecta  sunt.  Vrceus  enim 
neutro  genere  alibi  non  dicitur,  nec 
fingi  facile  potest  vel  cogitatione  ur- 
ceus, qui  tot  quadrantalia  capiat.  Su- 
spicor igitur,  Catonem  etiam  hic  u 
in  cella  olearia  urceum  aquarium  no- 
minasse , deinde  urnam  quinquagena- 
riam. Vitium  monstrant  Kdd.  primae 
ubi  est : culeos  quadraginta  quinque 
vel  triginta.  Saltem  separandas  duxi 
voces  urceum  aheneum , quae  v ulgo 
couiunguntur. 
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molas  una* , cribrum h unum , incerniculum  unum , 
securim  unam,  scamnum  ' unum,  seriam  vinariam 
unam , clavam h torcularii  unam,  lectum  stratum,  ubi 
duo  custodes  liberi 1 cubent , et m tertius  servus  “ una 
cum"  factoribus  uti p cubet.  fiscinas  novas  veteres.11 
epidromum/  pulvinum,*  corium  unum,  lucernas* 

aeneum  a.  V,  Deinde  unas  post  molas  omitt.  Cod.  Gronovtanus.  (h)  cribtim 
unum  iiicerniculum,  Securim  W.  (i)  Scamuan  P.l.B.H.Br.  (K)  elavem  tor- 
culario  a.  V.  elavem  torculari  P.  (l)/t*6erel.  B.  R.  Br.  (m)ef  omitt.  P.  (n)scr- 
vos  Po.2.  (o)  cum  his  sit  oportet,  et  uti  cum  his  cubet  Wrat.  (p)  ubi  Po.2. 
(q)  vetus  epidromum  a.  V.  vclere  epridomum  Pol.  punct.  omitt. etiam  Po.2. 


(r)  epidionium  YV.  (s)  Pulvinos  binos , 

Incerniculum ) Plinius  8 , S.  69,  dc 
asino  Atheniensi:  ne  frumentarii  nego- 
tiatores ab  incemictdis  eum  arcerent , 
in  qua  historia  Aristoteles  H.  A.  VI, 
24,  hal>et:  b t wv  Tr,  At&jv.  Sed  etiam 

graccae  vocis  notio  dubia  est ; nec 
inde  definiri  potest,  qua  in  re  cribrum 
dilTerat  ab  incerniculo.  Dc  TnXia  multa 
disputant  Scbolia  ad  Arisloph.  Plutum 
versu  1 038.  (vallus  cribrum  crible , 
incerniculum  wi  tamis  vertit.  Lucil- 
lius  apud  Nonium  p.  88  Mercerii : 
Crdtrwn  incerniculum,  lucernam  in  la- 
terem, in  telam  licium}  ubi  putes, 
dnisim  legi  debere  cribrum  in  cerni - 
culum.  Forte  cribrum  non  aliter  dif- 
fert ab  incerniculo,  quam  Graecorum 
xc-Vkivov  , xpr.oip*,  otktvpoxr.aiz , id 
est  materia,  teste  Polluce  VI,  s.  74. 

Clavam)  Libri  optimi  elavem,  quam 
Gesner  interpretatus  vel  simpliciter 
elavem  cum  clostris,  ut  in  cella  olea- 
ria, vel  vectirn,  probabat.  Gallus: 
une  barre  pour  fermer  le  jtressoir  par 
dcdiuis. 

Et  tertius)  Quia  tot  homines  uno 
in  lecto  esse  uou  possint , Poutedcra 
malebat  et  tres , (sc.  lectos)  servos  — 
ubi  cubet.  Certe  ubi  probo  cum  Ponlc- 
4era , et  recepit  secunda  Popinae  edi- 


lucernam  unam  , craticulas  W . (t)  lucer- 

tio.  De  uno  lecto  tantum  praecessit, 
et  tarnen  tertius  slalim  nominatur. 
Compara  cap.  X , sect.  5. 

Fiscinas  ) Ab  hominum  usu  alienas 
censens  Pontcdera  calcitras  novas  pri- 
vas , i.  e.  pro  singulis  lectis  malebat 
legi.  Sed  possunt  haec  verba  alienum 
locum  tenere. 

Epidromum  ) Verbum  gr aecum  Ca- 
toni negabat  convenire  Pontedera. 
Sed  epityrum  tamen  et  multa  alia , 
vulgari  usu  trila  , vocabula  adhibuit. 
Popma  interpretatur  textum  funeura, 
in  quo  servus  cubet.  Sed  epidromus 
graecc  dicitur  funis  superior , quo 
rete  vel  simile  textum  attrahitur  vd 
extenditur.  Corium  Popma  lecto  in- 
stratum interpretatur.  GailuSu/i&ron/e. 

Lucernas  ) Gesneri  contecturam  la- 
cernas legentis , cur  probem  , non  vi- 
deo in  tam  perturbato  nominum  et 
instrumentorum  ordine.  Separari  ta- 
men forte  craticulas  rectius  a lucernis, 
asscnlior.  Italus  Presta  Memoria  in- 
torno  ret.  p.  LIH , ex  h.  I.  retulit , 
nescio  quam  bene , usum  della  teola 
nelli  fomuoli.  Craticula  forte  corti- 
nae supponebatur,  quo  oleum  defluc- 
bat  cx  torculario.  Vide  ad  cap.  66. 
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craticulas  duas , carnarium  unum , scalas  unas.  * In 
3 cellam  oleariam  * haec  opus  sunt.  Dolia  olearia,1  oper- 
cula ,*  labra  olearia  * xiiii.  conchas  maiores  duas , et 
minores  duas,  trullas 11  aheneas ' tres,11  amphoras  olea- 
, rias  dnas , urceum  aquarium  unum,  urnam  quinqua- 
genariam unam , sextarium  olearium  unum,  labellum 
unum,  infulibula’  duo,  spongias'  duas,  urceos  ficti- 
les ii.*  urnales  u.k  trullas  ligneas  duas , claves 1 cum 

mu,  craticulas  I.B.R.  it.  Metiri,  et  Po.2.  lucernas  ponitur  ante  corium  Pol.  cl 
Cr>d.  Gronov.  (v)  duas,  hem  in  caclla  olearia  I.  B.  11.  Br.  duas  etiaui  habent 
Bci. H.  A.  Gr.  G.  (f)oleaream  Po.2.  (y)rt  interpon. a.  V.  coinma  interp.  M. 
Po.2.  (z)  et  interser.  a.  V.  (a) quindena  W. deinceps  maioris  — minoris  C od. 
Paris,  (b)  trulas  I.  B.  R.  Br.  (c) aeneas  a.  V.  (d) duas ,W-.  (e)  Ita  pro  infun- 
dibula scripsi  cx  Pol.  infudibula  M.  Po.  2.  infidibrda  Pol.  (f)  sftongeas  Pol. 
(g)  11.  oraitt.  I.  B.  R.  (h)  biiurs  VV.  duos  I.B.R.  l.I.G.Br.  (i)  clares  duas  W. 


Carnarium)  Cap.  14,  in  villa  car- 
naria 3 esse  vult.  Carnarium  vulgare 
erat  cella,  quae  suspensa  gerebat  fumo 
succidias  aliusque  carnes  , herbasque 
adeo,  quas  coloni  servari  volebant. 
Ita  posuit  Varro  II , 4 , 3 , et  Colu- 
mella XU,  53,  3.  Ita  etiam  Moretum 
versu  56 , non  iUi  suspensa  focum  car- 
naria iuxta  durati  sale  terga  suis  trun- 
ciqUe  vocabant  , traicctus  medium 
sparto , sed  caseus  orbem  , ct  vetus  ad- 
it ricti  fascis  pendebat  anethi , ubi  Sca- 
liger  malebat  rigebant;  sed  sententia 
postulat  tnvicosque  ferebant.  Puleiuni 
in  carnario  suspensum  florere  ait  Pli- 
nius 18,  s.  60,  funes  in  carnario  sus- 
pendit (^ato  c.  68  , fabas  ibi  servatas 
rap.  135,  et  furcillas  carnarii  c.  96, 
memorat  Petronius ; quibus  furcillis 
res  servandae  suspendebantur.  Vide 
ihid.  c.  136.  .Sed  Gesner  in  Indice 
voluit  ubique  esse  pensile  tabulatum 
vel  tignum,  uncis  pluribus  instructum, 
unde  succidiae  aliaeipic  res  possent 
suspendi.  Advocat  hur  ex  Glossario: 
carntdiiun  au  canutrium. 
Loco  etiam  Moreti  almlitur , quem 


vitiosum  esse,  affirmo.  Deinde  posuit 
locum  Plauti  in  Cnptiv.  IV,  4,  6, 
adveniens  deturbavit  totum  cum  came 
carnarium.  Sequitur  ibi : arrijmit  gla- 
dium , praetnutcavil  tribus  tergoribus 
gUrndia.  Alterum  postea  ex  Pseudolo 
1 , 2 , 64  , ubi  dc  laniis  est : nisi  car- 
naria tria  g nuidia  tergoribus  oneri 
uberi  hodie  mihi  erunt , cras  te — strin- 
gtun  ad  carnarium  , unde  confici  pos- 
se putat  Gesner,  carnarium  esse  tigil- 
lum pensile.  Uoc  certum  csl,  a Catone 
carnaria  diei  diverso  sensu  utroque  in 
loco;  etiam  a Varrone  apud  Nonium 
de  vasis  p.  264:  Haec  advrntorifMjs  ac- 
cedunt cellae  (sellae)  elaves , claustra , 
carnaria  dolia.  Repetiit  dicta  ad  h.  I. 
Gesner  in  Thes.  L.  L.  Addo  lorum 
Iuvenaiis  XI , 82  , sicci  terga  suis  rara 
pendentia  crate , quem  male  de  vase 
vimineo  Gesneri  Thes.  recte  de  car- 
nario interpretatur  N.  Ueinsius. 

Iu  eiilam  ) Reclc  Codex  Gronovi* 
Caput  novum  XV,  orditur  sic:  in 
cella  olearia  quae  opta.  Idem  deinceps 
opcrclo  habet  scriphtm. 

Trullas ) Coidoirs  Gallo.  Conchas 
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clostris  in  * cellas  duas trutinam  unam,  centumpon- 
dium m incertum  unum , et  pondera  certa* 

XIV.  Villam  aedificandam  si  locabis  novam  ab  solo, 
faber  haec  faciat  oportet.  Parietes  omnes  (uti*ius- 
situr ) calce  et  cementis  ,k  pilas  ex  lapide  angulari  ,c 

(lt)  Ita  I.B.Br.R.  Pol.  W.  Reliquae  numeri  notam  III  posuerunt.  (I)  duas 
abest  W.  (m)  centum  pond ium  diu.  I.I.H.  A.  (n)  cetera  Pol.  cetera  W. 

' Cap.  XIV.  (a)  uti  iussitur  deest  W.  (b)  conglutinet  interpon.  W.  (c ) fabricet, 
et  limina , et  postes , et  fenestras  cx  latere  et  censento.  Tigna  vero , et  qiuie  ad 
culmina  opus  sunt , ex  ligno,  et  asseres  fulcimentis  opportuna.  Prae  sepes  bubus  etc. 


etsi  ferreas  etiam  habet  in  oleario  usu 
Columella,  nihil  tamen  impedit,  quo- 
minus in  Catone  conchas  veras  intel- 
ligamus  rotundas,  quarum  usum  in 
dccapulando  oleo  annotavit  Plinius 
32  , s.  53. 

Claves ) Varro  apud  Nouium  p.  545, 

haec  adeo  cmtoribus  accedunt  cellae , 
claves,  claustra,  carnaria,  dolia.  Vulgo 
legitur  adventoribus , qui  locus  conlir- 
mat  coniecluram  Rottboellii  p.  { 6,  qui 
cellas  duas  in  cella  olearia  positas  sibi 
invicem  repugnare  negat.  Cellam  enim 
oleariam  recte  interpretatur  torcular, 
in  qua  duas  cellas  fuisse  suspicatur. 
Quamquam  dc  ea  re  tacet  descriptio 
Catoniana  torcularis.Gesner  huc  trans- 
fert ex  cap.  XIV,  2 , sellas  , non  co- 
gitans, in  cePa  olearia  vel  vinaria 
operam  sedentariam  non  fieri  a fami- 
lia. Altera  Rottboellii  conicctura  , 
claves  duas  cum  clostris  in  cellas  duas 
interpretantis,  epuisi  in  duas  cellas , 
minus  mihi  probatur;  hoc  tamen 
cum  viro  doctissimo  non  diffiteor, 
faciliorem  esse  lectionem  Edd.  pri- 
mani m cum  clostris  in  cellas  duas , 
quam  quod  Iucundiis  in  Aldina  cum- 
que secutus  Victorius  Gesnerusque 
dedit  cum  clostris  III , in  celhis  duas , 
uhi  quamvis  in  tribus  clostris  in  duas 
cellas  unum  supervacaneum  pruden- 

Script.  R.  R.  Tora,  I. 


tiae  imputaveris,  inepte  tamen  cel 
lae  duae  ponuntur  inter  instrumentum 
mobile.  Itaque  malim  cum  clostris  in 
cellam  duas , ut  Cato  cellae  oleariae 
duas  claves  providere  dicatur,  si  forte 
altera  deperdita  casu  fuerit ; quae 
suspicio  iu  mentem  venit  etiam  Rott- 
boellio.  Veterem  igitur  lectionem 
restituere  non  dubitavi.  Pontedera  e 
qui  supra  fiscinas  delevit,  easdem  hic 
ex  Iens,  lectione  effictas  restituere  ma- 
lebat in  Cur.  se  c. 

Incertum  ) Vna  mole  centum  libras 
pendens ; certa  pondera , distincta  et 
partita,  non  in  unum  pondus  confusa 
interpretatur  Turnebus  Adv.  VU,  24. 

Cap.  XIV.  V fi  iussitur ) Rottboellius 
p.  16,  malebat  ubi  iussitur.  Nam  villas 
omnes  caementis  ct  calce  vix  licet 
credere  ista  aetate  fuisse  exstructas , 
multas  contra  lateribus  structas  sur- 
rexisse  suspicari  possumus.  Scilicet 
ipse  Cato  villae  suae  fundamenta  calce 
et  lapide  seu  caementis  pede  I supra 
terram  strui  iubet  sect.  4,  ceteros- pa- 
rietes ex  latere , crudo  puto ; inde  est 
quod  sect.  5 addit  caetera  lex  uti 
villa  ex  calce  caementis , ubi  malim 
uti  villae  ex  calce  et  caementis , sc.  totius 
structae.  Quae  omnia  quum  reputo, 
initium  capitis  vix  sauuui  esse  puto. 
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tigna  omnia,  quae  opus  sunt,  limina,1  postes,  iuga- 
menta  ,*  asseres  , fulmentas  ’ praesepis  bubus  ‘ hiber- 
2 nas , et h aestivas ' faliscas  , equile  , * cellas  familiae , 
carnaria1  ni.  orbem,”  ahena*  11.  haras"  x.  focum, 
ianuamp  maximam,  et  alteram11  quam  volet  dominus/ 
fenestras,  clatros  in'  fenestras,  maiores,  et*  minores 
bipedales  x.”  lumina  * vi.  scamna 7 111.  sellas  * v.  telas* 
iogales  b duas , luminaria  * vi.  paullulam  d pilam  , ubi 

W.  (d)  ahena  duo  inf. I.  B.  R.  Br.  (e)  Ita  pro  iugumcnta  I.  B.  R.  Br.  (f)  ful- 
cimenta , prae  sepes  a.  V.  fulcimenta s praesepis  Paris,  (g)  bubus  omitt.  I.  B.  R. 
Br.  (h)etom.Pol.  (i)  faciat  cum  puncto  ins.  \V.  (h)  equile  deest  W.  (l)m 
orbes  W.  (m)  orbem  otn.  Pol.  (n)  ahena  2.  orn.l.  B.  R.  VV.  Br.  ahenea  2 . Pol. 
(o)  suillas  W.  (p)  ianium  maximum  Wrat.  (q)  alterum  quem  W.  (r)  fieri 
add.  W.  (i)  in  fenestras  deest  W.  in  fenestris  maioris  et  minoris  I.B.R.  (t)  ct 
minores  bipedales  X desunt  Pol.  (v)  aut  pluris  lumina.  Sanna  longa  trina  , 
sellas  quinas.  Tclastegalis  duas  etc.  W.  (s)  bipedalis  X.  hic  inser.  Pol. 
(y)sco/t/u»P. I.B.R.  Br.  (x)  cellas  Pol. 2.  (a)  tedas  1. 1. 1».  cellas  Pol.  2.  telas 
iogabs  ia  lihris  suis  reperit  Victorius,  (b)  togales  P.I.B.  R.Br.  iugales  Gr. 
G.  (c)  sena  W.  sex  ante  V.  (d)  paululum  Lita.  Pilam  VV.  paululum  lata: 


lugamenta ) Gesner  vulgatum  ru- 
gumenta  Vitruvii  11,  4 auctoritate 
confirmabat , ubi  viri  docti  iugumen- 
tantes  praeferant.  Gallus  vertit:  les 
linteaux,  asseres  les  chet'rons,  fulmen- 
tas les  picds-droUr.  Idem  tamen  infra 
iugamenta  vertit  croisecs. 

Fulmentas)  Restituit  Victorius  ex 
libris , et  confirmavit  auctoritate  Lu- 
cilii et  Plauti  apud  Nonium.  Gesner 
interpretatur  tigilla  quadrata  , qualia 
pedibus  lectorum  vt  Igarium  adhiben- 
tur. Sed  etiam  fulmentas  soccorum 
habet  Plautus  Trinummo  HI , 2 , 94  , 
et  sunt  rerum  omnium,  quae  fulciun- 
tur fulmentae. 

Faliscas ) Vide  supra  ad  cap.  4,4. 
Post  fastiva*  num  interpungendum 
sil,  nec  ne,  dubium  est  mihi  quidem. 
Faliscae  forte  sunt  dictae  a falis , li- 
gneo tabulato  ad  spectandum  ex- 
structo. 

Cellas  ftmiliar)  Scaliger  malebat 


sellas  legi,  interpretatus  de  Varronis 
sellis  familiaricis,  ad  necessitatem 
corporis  , quas  eodem  nomine  vocat 
Vitruvius  VI,  4 0.  In  hoc  tamen  Ca- 
tonis loco  dubitari  potest,  cellae  an 
sellae  locum  obtinere  debeant. 

Carnaria  III)  Suspicatur  Gesner 
olim  fuisse  carnarium . 

Orbem,  ahena)  Pontedera  ex  cap. 
4 8 malebat  orbem , c/ite/uu;  ad  fibrum 
enim  lignarium  non  pertinere  vasa 
aenea. 

lAuninaria  VI ) Lumina  aperturas, 
foramina , luminaria , foriculas  seu 
specularia  cum  Turnebo  ViU,  43, 
interpretatur  Gesner.  cl  Gallus  red- 
didit: six  carreaux  transparens.  Fene- 
stris clatros  luminibus,  in  aedium 
parte  honestiori , luminaria  seu  spe- 
cularia obdere  videtur.  Sed  specula- 
rium usus  Senecae  memoria  demum 
innotuit.  Quare  foriculas  prnbo. 

Paullulam  j>iLim ) Aut  legendum 
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triticum  pinsant  ,*  unam,  fullonicam f unam,  antepag^ 
menta,8  vasa  torcula  duo.  Hae1’  rei  materiem,  et  3 
quae  opus  sunt,  dominus'  praebebit,  et  ad  opus  dabit, 
(succidet,’  dolabit  lineabit1  secabitque  materiam" 

pilam  I.  B.  R.  Br.  paululum  latam  pilam  sine  distinet.  1. 1.  G.  A,,  (e)  pinsat  Pol. 
(f)  fullonium  P.  I.  B.  R.  Br.  fuloniam  W.  (g)  ante  pagmenta  divis.  Iuntt/ 
antepagnicum.  Vasa  Wr.  (h)  Heres  a.  V.  Eae  rei  Po.  2.  Hat i rei  Codtl.  Vi- 
ctorii.  (i)  domui  praestabit  a.  V.  (k)  faber  add.  W.  (I)  Ita  Edd.  ante  Victo- 
rium qui  dedit  serram  l lineam  I.  (m)  unam  addunt  I.  B.  R.  Br.  solam  A.  EI. 
G.  quam  glossam  vocis  duntaxat  esse  putabat  Gcsncr.  materiem  Wralisl.' 


polulam  , ( vide  ad  cap.  X , 2 ) aut 
cum  Edd.  primis  luminaria  VI  paulu- 
lum lata , pilam  elc.  Ceterum  mirum 
est , pilam  pistoriam  a Catone  memo- 
rari, qui  tria  genera  molarum  alibi 
posuit.  Frumenta  tosta  in  pilis  veteres 
Romani  pinsebant;  hinc  pistores  dicti; 
molarum  usus  reccntior  fuit.  Forte 
pila  granorum  folliculos  duriores  de- 
terebat, antequam  grana  ipsa  com- 
molerentur in  farinam ; forte  etiam 
triticum  pinsebant  pila,  unde  granea 
et  far  fieret;  ceterum  mola  in  farinam 
commolebant.  Nunc  video  Uottboe!-. 
lium  etiam  p.  td  improbare  pilam 
paululum  latam , quae  familiae  totius 
cibo  conficiendo  non  sutiiceret.  Verum 
eam  quidem  rationem  vix  admisero, 
quia  farre  altam  puto  familiam.  Vel 
sic  tamen  cum  eodem  Rotlboellio 
probo  antiquam  lectionem  luminaria 
VI  paululum  lata.  Vtinam  aliquis 
docuisset  luminarium  usum  male- 
riainque  ! Certe  statim  luminibus  ad-< 
iungi  debebant , ut  clatri  fenestris , 
si  eundem  habebant  usum  luminum 
occludendorum.  Varro  in  ornithone. 
111 , 7,  3 , fenestris  punicanis  aut  latio- 
ribus reticulatis , ubi  punicanae  nullae 
aliae  quam  clatratae  esse  possunt.  Il- 
lae igitur  angustiores  fuisse  v identur; 
u mina  contra  latiora,  eaque  vel  fori- 
Iculis  appositis  vel  retibus  claudenda. 


Fullonicam  ) Vide  ad  cap.  X , 5. 

Antepagmenta  ) Festus  : ara  i pa- 

gmenta valvarum  onuunaUa  quae  antis 
appanguntur , ubi  ex  M-Sto  Barthii 
anticis  adpingwitur ■ co rri gi t Abr.  Gro- 
nov.  ad  h.  1.  et  monet , in  Cod.  Sal- 
niasii  antahis  adpinguntur  es se.  Anti- 
cum veteres  pro  ianuo  dixisse.  Vide 
Vitruvium  IV,  6 , el  Gesneri  Thes. 
L.  L.  h.  v.  Gallo  sunt  chambrardgs. 
Romani  similiter  antcfxa  fictilia  di- 
xerunt , in  fastigiis  aedium  posita. 

Vasa  torcula  duo')  Sine  dubio  cel- 
las duas,  vinariam,  alteram  olearium 
dicere  voluit.  Nam  faber , qui  villam 
exstruit  et  cellas  has.  duas , non  idem 
prela  olearia  viuariuque  cum  vasi, 
eo  pertinentibus,  struit  vel  accommo- 
dat. Igitur  vitium  latere  puto,  et  ce/-, 
las  torcularias  duas  a Calone  scriptas 
fuisse,  v el  ctllas  ad  vasa  torcula  duas 

Hoc  rei ) Defendi  posse  • formam 
hanc  , negat  Rottboell,  et  cum  altera 
Meursiana  praefert  Eae  rei 

Lineabit  secahitque ) Antiquam  le- 
ctionem restitui.  Victorius  eumque  se- 
cutus Gesner  dedit : serram  I lineam  1 
materiam  duntaxat  secabit  facictque. 
Conductor,  quam  scripturam  ineptam 
esse  vidit  etiam  ipse  Gesner.  Dominus 
scilicet  materiam  et  quae  opus  sunt 
praebet,  conductor  operam.  Verum 
vix  credere  licet , dominum  fabro 
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dumtaxat*  conductor *)  lapidem , calcem,  arenam, 
aquam , paleas  ,p  terram,  unde  lutum  fiat.  Si  de  caelo 
villa  tacta  siet,de  ea  re  verba  divina  ’ uti  fiant/  Huic 
operi  pretium  ab  domino  bono , qui  bene  praebeat 

(n)  Deinceps  Viet,  addidit : secabit  facietque  quae  verba  omisi  cum  I.  B.  R.  1. 1. 
G.  A.Wrat.  Vulgo  ab  Aid.  usque  interpungitur  dunlaxat.  Conductor . vel  Ja- 
ciet que.  Corni,  (o)  vero  ligna  I.  B.  Br.  R.  W.  sed  ligna  omisit  Ald.Iunt.G. 
(p)  et  add.  I.  B.  Br.  R.  paleasque  et  terram  Wr.  paleasque  parabit  et  terram  A. 
Iunt.G.  (q)  vha  Pol.  < . uti  verba  Pol . 2 . divina  addidi  ex  I.  B.  R.  1. 1.  G.  Br. 
A.  (r)  fiat  Pol.  < . procuret  add.  I.  B.  R.  A.  1. 1.  G. Br.  (s)  N.  duo  A-i.  1.  G. 


serram  et  lineam  praebuisse  ; quidni 
etiam  securim  et  asciam  ? Omitto 
difficultatem  structurae  in  vulgata 
lectione.  Gesner  malebat : succidet 
faber , dolabit , lineabit  srcabitque 
materiam  dunlaxat.  Conductor  etc. 
Partem  igitur  veri  vidit ; sed  fabro 
opus  huc  non  habemus;  conductor 
enim  adest , isque  est  ipse  faber , qui 
aedificium  redemit.  Conductor  non 
praebet  calcem  et  reliquam  materiam 
domui,  sed  dominus.  Igitur  cum  Pon- 
ted era  vocem  'conductor,  ex  sequeuti 
membro  retractam , antecedenti  ad* 
tribui , et  verba  succidet  — conductor, 
parenthesi  inclusi , ut  sequentia  la- 
pidem et  reliq.  copulentur  cum  verbis 
ad  opus  dabit : mallem  tamen  statira 
ista  sequi , altero  membro  succidet 
« — corul netor  post  verba  lutum  fiat  re- 
posito. Factum  aurum  et  argentum 
novi,  sed  materiam  factam  a fabro 
qui  dixerit  nondum  reperi.  Gallicus 
interpres  vulgatam  lectionem  expres- 
sit. RoltbocII  malebat  per  serram  iuxla 
lineam  dunlaxat  secabit  conductor  p.  < 8. 

Lutum  fiat ) Hinc  lutare  granaria 
cap.  92  , et  lutamenta  cap.  <28.  Ha- 
bitationem delutat  cap.  <28.  Alioquin 
possis  suspicari  lateres  fituil.  Ex  luto 
enim  vel  paleato  vel  acerato  lateres 
fieri , praeter  Vitruvium  testatur  locus 


Lucillii  ap.  Nonium  p.  445,  ed.  ait. 
Mere. 

Si  de  caelo  villa  tacta  si  et ) Ponte- 
dera  legit : Sei  de  coelo  veila  tacta  siet, 
de  ea  re  v.  b.  a.  ( ious  ) fiat,  in  Codd. 
Polit.  Caesen.  Repar,  de  ea  re  uba 
uti  fiant.  De  lustratione  villae  non 
loqui  Catonem  ; eam  enim  ad  con- 
ductorem non  pertinere,  qui  villam 
restanrare  debet.  Catonem  voluisse 
cavere,  ne  epiid  controversiae  inter 
dominum  et  conductorem  nascatur; 
de  ea  re  viri  boni  arbitratu  ius  ( id  est 
indicium  , ut  cap.  <48  ) fiat.  Ex  com- 
pendio scripturae  v.  b.  a.  natam  esse 
lectionem  uba.  Verum  ab  initio  voluit 
Cato  monere  filium  aut  villicum,  quid 
primum  faciundum  esset , ubi  villa 
tacta  fuisset  de  coelo.  Religiones 
nempe  primo  loco  habebantur.  Nihil, 
inquit,  hocad  conductorem  ; at  Cato 
filium  aut  villicum  alloquitur.  Deinde 
viri  boni  arbitratu  hic  non  opus  est ; 
ibi  enim  opus  est , ubi  dissensus  aut 
disputatio  est  de  pretio.  Hic  vero  Cato 
vixdum  ignem  de  coelo  memorare 
coepit. 

V crbadivi/ia ) Addidi  ex  Edd.  prin- 
cipibus vocem  , quae  abesse  non  de- 
bebat, si  locum,  fulmine  ictum, 
lustrari  voluit  Cato.  De  ritu  lustrandi 
vide  Scaligerum  ad  Festum  in  bi- 
dental. 
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quae  opus  sunt,  et  numos  fide  bona  solvat.  In  tegulas  3 
singulas  * ii.  in  * tectum  : sic  T numerabitur  * tegula  : 
integra J quae  non  erit , unde  quarta  pars  * aberit  ,* 
duae  pro  una  ,b  conliciares  quae  erunt , pro  binis  ° 

duo  pedalia.  Tectum  W.  (t)  Id.  I.  B.  R.  Br.  (v)  rite  inser.  W.  In  tectum  sic 
numerabitur  tegula  , ini.  A.  (x)  numerabitur.  Tegula  1.  B.  R.  Br.  (y)  quae  erit 
interser.  I.  B.  R.  A.  1. 1.  G.  Br.  (e)  non  erit , vel  ins.  Wrat.  (a)  abierit  I.  B.  R. 
(b)  una.  Deliciores  a.  V.  una  computabuntur , quae  W.  (c)  integris  interpon. 


Singulas  II)  Turnebus  VII,  24, 
interpretatur  quasi  scriptum  sit  sin - 
gulas  2V.  i.  e.  nrnnus;  et  sic  deinceps 
sect.  5 verba  singulas  N.  S.  inter- 
pretatur munus  ct  semis  : quo  pretio 
comprehendi  putabat  praeter  mate- 
riam manupretium ; vel  sic  tamen 
per  caram  tegulam  esse  fatebatur, 
quae  numo  veniret.  Gesner  vulgatam 
similiter  de  mimis  duobus  interpre- 
tatur, sed  aliter  pretium  id  computat. 
Scilicet  ex  numero  tegularum  certae 
magnitudinis  de  mercede  fabrorum 
in  universum  fuisse  constitutum  pu- 
tabat , ita  ut  pro  tecto  solverentur 
in  singulas  tegulas  uumi  bini  , pro 
reliqua  aedificatione  in  singulas  iterum 
tegulas  bini  semis:  et  accederet  tan- 
dem manupretium  ligni.  Nam  sect.  5 
pro  ex  signo  manupretium  legi  maleba 
ex  ligno.  In  pedem  ternis  nummis 
transegit  Messidius  architectus  cum 
Q.  Cicerone , villam  aedificante,  ut 
constat  ex  Marci  epistola  ad  Quintum 
III,  \ . Interpres  Gallicus  : ce  prixtant 
pour  la  couvcrturc  que  pour  le  reste  du 
bal inierit  se  reglera  par  le  nombre  des 
tui l es  qu  on  supposrra  de  deux  pieds ; 
et  voici  comme  on  les  estimera  pour  la 
couverture.  Voluit  igitur  cum  libro 
'Wratislav.  legi  singulas  bipedales. 
Eiusmodi  tegulas  Palladius  Maio  XI , 
2 , et  alibi  bipedas,  Vitruvius  VII,  t, 
bipedales  tegulas  vocat.  Equidem 
verba  in  teg.  sing.  II  in  tectum  lio< 


loco  aliena  et  spuria  censeo ; et  verba 
antecedentia  sic  cum seqq.  copulanda : 
solvat  sic  numerabitur.  Tegula  integra 
quae  non  erit , etc.  Nunc  video  Cei. 
Rottboellium  p.  19,  itah.  I.  ordinare: 
i/i  tegulas  singulas  II  (i.  e.  bipedales) 
id  tectum  sic  numerabitur.  Tegula 
( scilicet  est ) integra , quae  erit ; quae 
non  erit , unde  quarta  pars  abierit,  duae 
pro  una  ; conliciares  etc.  Sed  tectum 
quomodo  numerari  dicatur , non 
video ; nummi  pro  tecto  numerantur, 
et  ipsae  tegulae  numerantur.  Pretium 
singulis  [tegulis  bipedalibus  statuit 
numum,  itaque  suspicatur  vir  doctus, 
post  verbo,  quaternae  numerabantur 
fuisse  scripta  haec  : pretium  in  tegula 
singulas  HS.  quae  in  alienum  locum 
hinc  longe  reiecta  leguntur  vulgo. 
Nunc  igitur  ea  mihi  sententia  placet , 
ut  legam  Jide  bona  solvat.  In  tectum 
sic  numerabitur  tegula:  integra  quae 
non  erit  — quhternae  numerabuntur 
pretium  in  singulas  tegulas  HS. 

Conliciares  quae  erunt,  pro  linis 
putabuntur)  Veterem  lectionem  deli- 
ciores ex  libris  suis  mutavisse  videtur 
Victorius,  quanquam  ex  Polisiani 
libris  nil  varietatis  annotatum  fuerit. 
Victorius  suum  colliciares  confirmari 
ait  loco  Festi  in  Collicias.  Verum  di- 
spicere antea  debebat  Cato  cavaedium 
tuscanicum  an  displuviatum  addi 
voluerit : in  illo  enim  colliciae  et  te- 
gulae colliciares  erant,  in  hoc  deliciae 
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putabuntur:4  in  aliis"  cpiot  erunt,  in ' singulas'  rjua- 
ternae  numerabuntur.1*  Villa,*  lapide  calce’  funda- 

1,1.0.  :((1)  deputabuntur  et  in  tinnulas  W.  ( equulus  quod  Pol.  (f)  in  om.  I. 
B.  R.  Br.  (g)  singulis  B.  R.  (h)  connumerabuntur  W.  (i)  Filiae  aedes  lapide 
fwtd a/ncnUdu  supra  W.  Filiae  fundamenta  ex  cementis  et  calce  supra  elc.  1. 1. 

ct  tegulae  deliciares,  auctore  Vitru-  rantur , alia  ratione  et  diversa  par- 

vio  6,c.  3 , qui  quum  displuviatum  tium  quantitate  fracte  esse  debent; 

genus  in  refectionibus  molestiam  ma-  quarum  rerum  tamen  nihil  verbis 

gnara  habere  testelur,  Catonem  tu-  expresse  signatur.  Quocunque  te 

scanicum  adhibuisse  censeo;  itaque  vertas,  nihil  efficies,  unde  sententiam 

conliciares  tegulas  probaverim.  Se*  loci  adiuves.  At  liber  Politiani  praebet 

qu  ilur  iu  Calone  : in  aliis  quot  erunt,  in  quod  omnes  difficultates  plane  tollit , 

singulas  quaternae  numerabuntur,  quae  vocabulum:  in  valus,  quod  erunt , in 

verba  varia  ratione  interpretati  sunt  singulas  et  cet.  Est  igitur  de  vallis 

viri  docti,  liiepte  autem  post  conii-  sermo,  dc  quibus  posui  locum  Servii 

ciarium  tegularum  mentionem  Cato  ad  Georg.  I,  264,  ubi  es  Aelio  Gallo 

redit  ad  fractarum  tegularum  ratio-  habet : vallos  tegulas  grandes , quae 

nem , ubi  antea  definitum  erat,  unde  supra  collicias  infimae  ponuntur.  Hos 

quarta  pars  abesset , ut  binae  tegulae  vallos  Cato  antique  vallus  genere 

pro  una  integra  procederent.  In  aliis  foetnineo  dixit , nisi  librarii  genus 

igittur  quas  tegulas  signabit  ? diversas  mutarunt.  Hi  igitur  valli  duplo  ma- 
cerie a colliciaribus.  Deinde  quot  erunt  iores  colliciaribus  tegulis  fuisse  vi- 

quid  significat  ? Partes  deficientes  te-  dentur  , quia  in  singulos  t/uatemae 

gulae  fractae  intelligebat  Gesner  et  tegulae  numerantur.  Hanc  vocabuli 

Roltboel,  aliis  ad  fractas  referentes.  valli  notionem  cum  Catonis  aucto- 

At  videamus , qualis  ex  hac  interpre-  ritate  adde  Lexicis  latinis. 

talione  sententia  Catonis  exeat.  Tego-  Conliciares')  Victorius  comparavit 
lain  fractam  , unde  pars  quarta  abest.  Festi  locum  hunc  in  Inlicium:  unde 

geminam  pro  una  integra  putat  Cato;  colliciae  tegulae  per  quas  aqua  in  vas 

iu  aliis  scu  reliquis  fractis,  quot  defluere  pote. rt.  .Sed  idem  Festus  habet 

partes  defractae  aberunt,  (an  quartae,  etiam  deliciores,  quas  Victorius eiecit  • 

quarum  mentio  praecessit?)  in  sin-  deliciae  est  tignum,  quod  a culmine  ad 

gulas  (quaternas  partes  defractas,  an  tegulas  angulaies  infimas  versus  fasti- 

tegulas  oniuino  fractas?)  quaternas  gium  collocatur,  unde  tectum  delieiatum 

( partes  tegularum , an  integras  te-  ct  tegulae  deliciares.  Servius  ad  Georg. 

gulas?)  numerant  Gesner  et  Rottbocll;  1 , 264  ex  Aelio  Gallo  habet : vallos , 

ubi  nihil  nisi  ineptias  i nesse  video.  tegulas  grandes , quae  suftra  collicias 

Quod  si , uti  ipse  antea  in  Commen-  infimae  ponuntiu'. 

tario  feceram  , quot  erunt  interpretaris  Quot  erunt)  Fractae,  et  minores 
factae,  difficile  est  in  aliis  verba  quo  etiam  , quam  paulo  ante  dictae.  Sed 
referantur  dicere.  Nam  de  colliciaribus  Roltboel!  inteiligit  partes  deficiente* 
fractis  non  dixerat  Cato,  sed  de  tegulis,  quot  erunt. 

quibus  fractis  quarta  pars  abest.  Igitur  Lapide,  calce)  Pontedera  ex  cap.45 
si  aliae  nunc  fractae  legulae  menio*  malebat  ex  lapide.  Rcclc.  Sed  prae  te- 
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menta  supra  terram  pede,1  caeteros  parietes  ex  latere, 
iugamenta ,”  et  antepagmenta,  quae  opus  erunt  ,*  in- 
dito.” Gaetera  lexp  uti  villa  ex’  calce  cementis ; r pre- 5 
tium  in  * tegulas  ‘ singulas  1».’  s.  loco  salubri  bono* 
domino7  haec,*  quae  supra  pretia*  posita  sunt,  ex 
signo  b manupretium  “ erit  :d  pestilenti , ubi  aestate  ” 

G . A.  (k)  fundamenta  calce  I.  B.  R.  Br.  (I)  pede  omitt . W.  (m)  iugamenta 
I.B.R.Br.  iugamentum  Pol.  Vulgo  iugununta  pede  uno  excedet,  ct  ante  pavi- 
menta W.  (n)  ex  lapide  inters.  1. 1.  G.  A . (o)  inducto  W.  indicto  Pol.  (p)  iubet 
ins.  W.  (q)  ex  omitt.  W.  (r)  et  cemento  et  lapide  , precio  W.  et  cemento  I. 
B.R.Br.  et  cementis  si  fiat , in  tegulas  1. 1.  G.  A.  (s)  in  abest  I.  B.  R.  Br. 
(t)  tegulas  dato  aedificetur  loco  etc.  W.  (v)  duo  , id  est  in  loco  I.  B.  R.  Br.  N. 
IIS.  in  loco  A.I.I.G.N.S.  Pol.  (x)  Domino  bono.  Haec,  quae  sunt  supra 
posita  , sunt  precia  ex  etc.  W.  (y)  domino.  Haec  ante  Viet,  omnes,  (r) pretia , 
quae  supra  posita  1. 1.  G.  A.  (a)  posita  sunt  precia  I.  B.  R.  Br.  (b)  aeque  ex 
signo  B.  R.  H.  (c)  inani  pretium  W.  I.  B.  R.  A.  1. 1.  G.  Br.  imani  precium  Pol. 
manipretium  Codex  optimus  Yiclorii.  maniprecium  M.  Po.2.  (d)  loco  inser. 

rea  Villae  scribi  debere  puto.  Sic  Al- 
dina  dedit. 

Caetera  lex ) Defendere  vulgatam 
conatus  est  Gesner  ; quod  commenti 
sunt  auctores  Edd.  I.  I.  G.  vide  in 
varietate  lectionis:  id  si  tibi  placebit , 
sequere. 

Tegulas  smgulas  ) Pro  notis  , quae 
sequuntur  JV.  S.  Edd.  principes  ha- 
bent duo , id  est  in  loco,  ut  supra  sect.  4 
habebant  legulas  singulas  duo  id  tectum. 

Lectio  Victoriana  est  in  Polit  libris  * 
earaque  IVIeursius  interpretatur  immos 
singulos ; quod  facit  etiam  Popma. 

Gesner  suspicatur  fuisse  scriptum  HS. 
id  est  sestertium.  Nostram  sententiam 
supra  positam  habes. 

Ex  signo  ) Turnebus  VII,  24  signo 
coaluisse  censet  ex  verbis  duobus 
sing.  nu.  i.  e.  ex  singulis  numis  pro 
materia  datis  , manupretium  pro  por- 
tione dandum  erit , quod  semissem 
fuisse  putat , atque  inde  verba  illa 
deinceps  explicabat:  pretium  in  sin- 
gulas tegulas  nunius  semis.  Popma  ex 
tigno  interpretatur  ex  forma  aedificii 


a domino  signata.  Gesner  malebat  cx 
ligno  legere.  Gallicus  interpres : c‘est 
sur  ce  pied,  quedoit  elre  payelcdelail 
de  la  main  d'  ocuvre.  Rottboeli  signo 
inani  cum  Popma  de  forma  aedilicii 
designata  a domino  interpretatur , 
interioribus  spatiis  vacuis  relictis. 

Vti  villa ) Malim  villae  ex  calce 
cementis  , sc.  structae  totius. 

Manupretium  ) Edd.  antiquae  inani 
pretium  , in  quo  latet  manipretium , 
quod  in  optimo  suo  libro  scriptum 
reperit  Victorius.  In  Plinio  33,  s 53  ; 
libro  34,  s.  17  , ibidem  sect.  18  ubi 
Harduinus  ex  libris  scriptis  edidit 
manipretio ; ante  erat  imnumi  pretio. 
Codex  Victorii  vetustus  ibi  habebat 
manipretii.  Iterum  35  , s.  40  , no.  43 
pro  immanitate  pretii  erat  in  Codice 
Victorii  nuuiipretii ; Harduinus  dedit 
numipretio.  Similiter  in  Vilru\io  IX 
pro  immani  pretio  Codex  Victorii  ha- 
bebat numupretio.  Apud  Ciceronem 
Pison.  c.  24,  et  Verr.  I,  56  editum  est 
manupretium.  Vide  Drakenb.  ad  Li- 
vium 36, 7.  Sed  dubitat  Cei.  Rottboeli 
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fieri ' non  potest , bono  domino  pars  quarta  pretii* 
accedat. 

XV.  Macerias*  ex  calce ,k  cementis,'  silice ,d  uti* 
dominus  omnia  ad  opus  praebeat,  altam'  p.6  v.  faci- 
to,11 et‘  columen'  p.1  I»  drassum  p.”  i.  s.  longam"  p." 
xiv.  et  uti  sublinat p locari  oportet.’  Parietes  villae 
si  locet'  in  pedes  c.'  id  est,  p.‘  x.  quoquovorsum , li- 


ante V.  omnes , et  Cod.Gronov.  (e)  asttuite  W.  (f)  bono  Domino  Jieri  non 
potest,  pars  W.  Jieri  bono  domino  non  potest , pars  1.  B.  R.  Br.  (g)  presii  W. 
preli  Pol. 

Ca?.  XV.  (a)  Maceria  si  1. 1.  G.  A.  (b)  et  ins.  I.  IG. . A.  (c)  et  ins.  W.  ve. 
(f)  faciat  ins.  W.  (g) pedes  quinque  a.  V.  pedibus  quinis  W.  (W)  Jacito  deest 
Cod.Gronov.  W.  P.TB.  R.  Br.  (i)  ct  om.  W.  (k)  culmen  W.  Paris.  I.  B.  R.  A. 
LLG.Br.  (1)  pede  uno  W.  I.  B.  R.  p.  V.  Pol.  pedem  unum  1.1.  G.  (m)p.i 
s.  p.  ii.  Cod.  Gronov.  desunt  \V.  Paris.  I.  B.  R.  Br.  pedem  et  semissem  I.  I.  G. 
(n)  longum  W.  longa  Pol.  (o)  petlibus  quindecim  W.  Paris.  I.  B.  R.  Br.  pedes 
quindecim  1. 1.  G.  A.  (p) sublinuil  I.  B.  R.  Br.  sublimat  ita  W.  sublinat  conductor 
Aid.  (q)  punctum  abest  W.  (r)  locet.  Jd  si  pedes  denos  quoquoversum  habeat : 
idem  maceria  si  pedes  quinos  et  perticam  tatam  itidem.  Si  sesquipedalem  ctc.  W. 
(s)  cattum  1. 1.  G.  (t)  pedes  denos  quoquoversum  habeat  libellum  a.  V.  libellus 


de  manipretio,  quia  Cato  alibi  pretium 
simpliciter  dixit , et  inani  signo  pro- 
bat; quod  quidem  a me  impetrare 
non  potui ; etsi  ipse  sentio  , manipre- 
tium de  aedilicio  hoc  vix  recte  dici. 
Movet  me  imprimis  locus  Catonis 
apud  Gellium  Xlll  , 23  , ubi  Cato  de 
se : neque  mihi  aedif  catio  neque  vasum 
neque  vestimentum  jdluin  est  manupre- 
tiosum. 

Vbi  aestate ) Quum  calor  solis  va- 
pores pestilentes  nocentiores  facit  in 
loco,  quem  dominus  aedificio  vult 
exstruere.  Miratur  tamen  Gesner  , 
patrem  fami  lias  ita  insanire , ut  tali 
loco  acdilicarc  velit. 

Bono  domino')  Non  domino  accedit, 
sed  a domino  adiicilur  pars  quarta 
pretii.  Igitur  praepositionem  excidisse 
puto. 

Cap.  XV.  Macerias  ) Malim  mace- 
riam , quanquam  totum  caput  misere 


luxatum  et  vitiosum  esse  clamant 
omnes  Interpretes.  Sic  facile  vides, 
maceriam  caementis  ct  silice  simul 
non  exstrui ; itaque  Aldina  rectius  ha- 
bet vel  silice 

Columen ) Gallus  chaperon  inter- 
pretatur; recte;  idem  monet,  longi- 
tudinem dictam  plane  esse  ineptam 
et  vitiosam , forte  qtiam  altitudinis 
mensuram.  Subii  nere  Gallus  interpre- 
tatur recte  crepir.  De  longitudine 
maceriae  Gallo  etiam  assentitur  Rott- 
bocll;  ctquis  uon  ? quum  videat,  villae 
parietes  quoquo  versus  pedes  decem 
patere  Perticas  nota  P.  significari , 
suspicio  est  viri  docti  apud  Rotthoel- 
lium.  Sublimet  malebat  idem  Rotl- 
hoell , qui  de  vitiosa  maceriae  defini- 
tione in  Gesneri  Thes.  L.  L.  monuit. 

«SV  locet ) Scilicet  dominus,  nec 
quidquam  ad  opus  praebeat , recte 
monente  Gallo. 
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bellis  in'  pedes*  v.  et  perticamr  unam'  p.  vic.“  n.  x. 
Sesquipedalem  parietem  dominus b fundamenta c fa-  2 
ciat,  et  ada  opus  praebeat'  calcis  in  p.  singulos  lon- 
gitudinem opus  est  modium  unum , arenae  modios 
duos. 

XVI.  Calcem  partiario  coquendam  qui  dant , ita 
dant.*  Perficit,  et  coquit,  et  ex  fornace  calcem  eximit 
calcarius  ,b  et  ligna  conficit  ad  fornacem.'  Dominus 
lapidem,  ligna  ad  fornacem,  quod  opus  siet, praebet. 

XVII.  Robus  , * materies  item  pro  b ridica , ubi  sol- 

Cod.  Gronov . (v)  tres  I.  B.  R.  Br.  (x)  quinos  a.  V.  (y)  perneam  Popm.  2. 

(z)  Pedcs^mtum.  Mc  si  sesqiuptdalcm  lens.  Br.  pedes  centum.  Ei  si  sisqu.B. 

R ped.  Ill^fllX.  Si  seufu.  A.I.I.  Ba.A.  ped.  III.  CIX.  Si  sesqu.  H.  Gr.  G. 
(a)  viet. M.  Po.  2.  NIX  Cod.  Grouov.  (b)  volitent  inlcrser.  1. 1.  G.  A.  (c)  super 
fundanuntum  ML  fundamento  I.  B.  R l$r.  (d)  id  interpon.  W.  (e)  praebeat 
calcem  et  areimm  in  qede  singulo , modium  unum  calcis , et  arenae  modios  duos 
in  longitutiine  et  latitudine  communi.  W.  praebeat : tres  pedes  longitudini  opus 
est  calcis  modium  clc.I.B  R.Br.  praebeat , ei  longituilini  et  latitudini  in  pedes 
singulo&altitiulini0vpus  est  calcis  modium  clc.  I.  I.G.  A.  et  tamen  deficit  in  Ba. 
Polit,  vero  plane  nobiscum  facit. 

Cap.  XVI.  (a)  datur  Pol.  Calcarius  ins.  I.  B.  R.  A.  1. 1.  G.  Br.  (b)  Calcarius 
nunc  om.  I.  B.  R.  A.  1. 1.  G.  Br.  (c)  funuicem  Pol. 

Cap.  XVII.  (a)  Rebus  I.  B.  Br.  A.  Robur  A.  Iunt.  G.  (b)  pro  om.  I.  B.  Br.  R. 


Libellis)  Gallicus  interpres  emendat: 
aut  libellis  in  pedes  V et  perticam  unam 
pedum  XX  quae  vertit : ou  un  paral- 
lelogrammc  ayant  ctnq  pieds  de  base 
sur  une  perche  de  vingt  pieds.  Verum 
equidem  ignoro  hanc  libellae  notio- 
nem : assenti tur  tamen  Gallo  Rott- 
boeli. 

Viet.  N.  X)  i. e.  Victorialis  mimis 
(let  em.  Infra  de  lege  oleae  faciundae 
itCQMtn  : V asarium  Viet.  II. 

Sesquipedalem ) Malim  cum  Edd. 
aliquot  et  Gallico  interprete  legere  . 
si  sesquipedalem  ; deinceps  fundamento 
Edd.  I.  B.  R.  quod  probavit  etiam 
Gallus;  recte,  nisi  malis  ex  Wratisl. 
corrigere  super  fundamento.  Antea 
enim  maceriam  ipsam  crassam  pedem 
et  semissem  fieri  iussit.  Parietes  in- 
tergerivos  crassitudine  sesquipedali 


fieri  solos  , quod  lateritii  parietes  ea 
crassitudine  plusquam  unam  conti- 
gnationem sustinere  non  possint , ex 
legibus  publicis  annotat  Vilruv  ius  II , 
31  et  ex  eo  Plinius  35,  s.  49.  Vterque 
laterum  Romae  usitatorum  longitu- 
dinem sesquipedalem , latitudinem 
pedalem  fuisse  perhibent 

Praebeat)  Intel lige  omnia  , nisi  id 
ipsum  vocabulum  fuerit  inserendum. 

Longitudinem)  Quod  Kditiones 
quaedam  praeferunt  longitudini  , re- 
ctius esse  quilibet  agnoscet. 

Cap.  XVI.  Partiario ) Vid.  ad  cap. 
137. 

Cap.  XVII.  Capiti  lemma  inseri  vult 
Pontedera : Materies  quid  anni  tem- 
pestiva siet. 

Robus  materies)  i.  e.  quum  ad  ma- 
teriam seu  fabricam  , tum  ad  ridicas. 
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stitium  fuerit  ad  brumam  semper  tempestiva  est. 
Quae'  materies1  semen  habet,  quum  semen  maturum 
habet,  tum  tempestiva  est.  Quae  materies  semen  non 
habet,  quum  glubet,'  tum  tempestiva  est.  Eaf  quae 
semen  viride  et  maturum  habet,5  utik  senrfcn  de  cu- 
2 presso,*  de  pino,  quidvis1  anni1  legere  possis.  Item 

Cod.Gmnov.  (c)  Ita  pro  Victor.  caetera  I.B.Br.R.  A.  lunt.G.  (d)  Interser- 
tum a Victor,  quae  om.Eaed.  (e)  Ita  pfo  glubebit.  Eaed.  (f)  eo  quia  I.  B. 
Br.  B.  Pol.  (g)  habet.  Id  semen  I.  B.  Br.  R.  Pol.  Cod.  Gronov.  (h)  est  add.  A. 
lunt.G.  (i)  et  add.  1.  B.  Br.  R.  A. lunt.G.  ciprcsso  Pol.  (k)  quisvis  a.  V. 


Theophrastus  II.  P.  V,  i.  robur 
sero  caedendum , post  autumnum  ; 
alias  eum  glubet , caesum  citissime 
computrescere.  Plinius  46,  s.  74 : robur 
vere  caesum  teredinem  sentit , bruma 
autem  neque  vitiatur , neque  pandatur. 
Getcrum  Editiones  primae  Rebus  ma- 
teries item  ridica : Aldina  robur  et 
materies  item  pro  ridica.  Sed  robur 
seu  quercus  fabricae  et  ridicae  mate- 
riam praebet.  Equidem  malim  Robus 
materies , item  ridica  — — tempestiva  est. 

Glubet ) Vide  infra  ad  cap.  3 4,2, 
ubi  haec  repetuntur:  tum  erit  tempe- 
stiva (materies)  quum  semen  suum  ma- 
turum erit — quae  materies  semen  non 
habebit,  quum  glubet  tempestiva  est,  ubi 
regulam  exTheophrasto  interpretatur. 
Vide  et  infra  ad  cap.  34  , et  adde  lo- 
cum Teophr.  H.  P.  III  , 6 : Stpx  di 
xcci  7 rpoi  to  TspvtaSxi  rx  £uXa  tot* 
dii  to  XottoEv.  *v  yxp  to aX).oi;  xat- 
pot?  oux  timpixiptroi  o yXoiof,  akki 
xxt  irtpixiptSi-jTos  pD.xv  to  £vXov 
yivtrat  xai  *rrj  d^it  %tipov.  «r*i  xai 
irpos  ts  ttjv  xpiixv  o udiv  xai 

hsyypoTtpov  , «av  ptra  rhv  nsnxvtnv 
T&v  xupnutv  rpr,  3r, . 

Cupresso')  Infra  cap.  4 54  : Semen 
ciqtrcssi  Tarentinae  per  ver  legi  opor- 
tet : maturum  est , ubi  hordeum  flave- 
scit. Celerum  hoc  in  loco  mulla  sunt 
vitia  , quae  miror  ne  ab  ipso  quidem 


Pontedera  annotata  aut  correcta  fuis- 
se. Primum  illud  in  aperto  et  sine 
dubio  est  de  materia  fl  caedendum 
matura  tradere  voluisse  Catonem. 
Nunc  vero  de  semiuMBiat uro  legendo 
immiscentur  quaedam  ab  hoc  capite 
plane  aliena.  Deinde  verba:  Item 
quidvis  anni  etc.  de  qua  arbore  di- 
cantur, plane  i|ic^rtum  et  obscurum 
est.  Sunt  etiam  multa  alia  vitiosa  , 
quae  deinceps  annotabo.  Quod  si  sta- 
tuas, ex  maturitate  pini  et  cupressi 
ad  caedendum  cepisse  Catonem  occa- 
sionem simul  de  semine  maturo  tra- 
dendi , et  signo  maturitatis  materiae 
inde  capiendo,  vulgatam  aliquo  modo 
reconcinnare  licebit , ita  tamen , ut 
relinquatur  illud  incommodum , ut 
aut  ipsa  arbor  quidvis  anni  seu  quo- 
cunque anni  tempore  matura  esse  di- 
catur ad  caedendum,  aut  semen  quovis 
anui  tempore  maturum  ad  legendum. 
Quae  utraque  sententia  falsa  est;  nec 
eara  voluisse  videtur  Cato  poqpre. 
Igitur  ita  possis  legere  : Ea  qtuie  semen 
inride  et  maturum  habet , uti  semen  de 
cupresso , quidvis  anni  legere  possis. 
Pinus  item  quidvis  anni  matura  est  et 
tempestiva.  Ibidem  sunt  nuces  bimae  , 
unde  semen  excidit , et  atuiiculae.  Hae 
ubi  primum  incipiunt  hiascere  , tum 
legi  oportet;  per  sementim  primum 
incipiunt  maturae  esse ; jnuica  usque 
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quidvis " anni*  matura  est,  et  tempestiva,  ibi°  dum 
sunt  nuces  bimae,11  inde  semen  excidet,  et  anniculae"1 
eae'  ubi  primum  incipiunt  hiascere,  tum  legi  oportet, 
per  * sementim  primum  1 incipiunt  maturae  v esse. 
Postea  usque  adeo  sunt  plus  menses  vm.  Hornotinae 
nuces  virides  sunt.  Vlmus,*  quum  folia  cadunt,  tum 
utraque 1 tempestiva  est.* 

(1)  temporibus  add.  a.  V.  (m)  qnisins  A.  lunt.  G.  (n)  temporibus  add.  A.  Iunt. 
G.  (o)  ibidem  I.  B.  Br.  R.  Pol.  Caesen.  VenetusCod.  et  Cronos  iunus.  (p )hinc 
I.  B.  Br . R . binae  P.  Caesen . Vcnet.  bonae  Wrat.  (q) anuclcae  Pol .2.  (r)  erunt. 
Et  I.  B.  Br.  R.  eae  om.  A.  Iunt.  G.  anniculae  fute  Pol.  Caesen.  Vcnet.  (s)  tum 
primtim  per  semen  I.  B.  Br.  R.  A.  Iunt.  G.  (t)  primum  om.  P.  (v)  matura  I.  B. 
Br.R.Pol.  (x)  ulmis  I.B.Br.R.  (y)  Ita  pro  iterum  1.  B.  Br.  R.  A.  iunt.G. 
(x)  Jiet  I.  B.  Br.  R. 


adeo  plus  menses  VIII.  Hornotinae 
nuces  virides  sunt.  Cy  pressi  mentionem 
scilicet  plane  alienam  a priore  loco 
censeo;  alia  enim  ratione  trifera  est 
cupressus,  quam  pinus.  Plinius  46, 
s.  50  trifera  eat  et  cupressus ; namque 
Laccae  eius  colliguntur  mense  Ianuario 
et  .41 aio  et  Septembri , te  masque  earum 
gerit  magnitudines.  Celerum  ipsum 
praeceptum  ut  verum  laudat  Ponle- 
dera  in  Cur.  sec. 

Nuces)  Pontedera  ex  vestigiis  va- 
riae lectionis  ita  h.  I.  constituit : ibi- 
dem sunt  nuces  binae : unde  semen 
excidet , eat  anniculae.  Hae  ubi  pri- 
mum incipiunt  hiascere,  tum  legi  opor- 
tet , i.  e.  generis  duplicis  nuces  ad- 
haerent his  arboribus,  altera  anuicula, 
altera  hornotina ; illa  quum  hiascere 
incipit , hac  viridi  manente , intelligi 
arborem  tempestivam  esse  ad  cae- 
dendum. Sed  docere  debebat  vir  do- 
ctus , binas  nuces  ita  latine  dici  posse 
de  gemino  nucum  genere ; quod 
equidem  non  credo.  Reliqua  etiam 
huius  loci  vitia  non  tetigit , nec  de 
qua  arbore  haec  verba  sint  inlelli- 
genda  docuit.  Equidem  de  sola  pino 
interpretor,  et  emendationis  antea 
positae  sponsorem  habeo  Plinium  <6, 


sect.  44 : In  maxima  tamen  admira- 
tione piruis  est : habet  fructum  mature- 
scentem : habet  proximo  anno  ad  ma- 
turitatem venturum  ac  deinde  tertio. 
Nec  ulla  arborum  avidius  se  ( Vincent. 
scilicet  ) promittit.  Quo  metue  tuix  ea 
dccerjntur , eodem  maturescit  alia  : et 
sic  dispensatur,  ut  nullo  non  mense 
maturescant.  Quae  se  in  arbore  ipsa 
divisere , azaniae  vocantur , laedunt  que 
caetcras , nisi  detrahantur ; ubi  quod 
exMStis  libris  posuit  Harduinus  aza- 
niac  pro  zamiae , confirmat  Vinceu- 
tius. 

Tum  legi  oportet ) Rottboell  p.  22 
ita  h.  1.  ex  Edd.  primis  concinnat : 
tum  legi  (id ) oportet : tum  primum  per 
semen  itu-ipiunt  m.  esse.  Putat  vir  doctus 
a Catone  opponi  sibi  invicem  matu- 
ritatem per  semen  et  maturitatem 
per  materiam,  quod  ego  latinitatem 
nego  pati. 

Postea  usque)  Legendum  puto,  ut 
antea  ium  dixi : maturae  esse , postea 
usque  adeo  plus  menses  VIII.  i e.  et 
post  sementem  ita  maturescere  per- 
gunt plusqnam  VIII  menses;  quam 
sententiam  Plinii  locus  confirmat. 

Vtraque ) Qui  Victorialium  iterum 
repetiit  Gcsner,  neserbuium  quidem 
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XVni.  Torcularium  si  aedificare  voles , quadrinis* 
vasis , uti  contra b ora  sient , ad  hunc  modum  vasa 
2 componito  : arbores  crassas  p.c  ii.  altas  p.d  vim.  cum 
cardinibus  , foramina  longa  p.'  m.  s.  — exculpta  f 

Cap.XVIII.  (a)  Ila  Popma  dedit  ex  lectione  Polit. qtutdritis , quam  in  libro 
vetusto  suo  reperit  Victor.  Reliquae  Edd.  cum  Gesnero  dant  quadrariis 
(b)  Hanc  lectionem  Viet,  effecit  ex  libri  sui  contraria.  Antea  editum  fuit : 
contractiora.  Wratisl.  inter  contra  et  ora  suspendit , inserendi  causa  syllabam 
cti.  Brusch.  feni.  (c)  pedes  duos  I.  B.  R.  1. 1.  G.  Br.  (d)  pedibus  novem  I.  B. 
R.  Br.  pedes  novem  A.  Iunt.  G.  ( e)pcdibus  tribus  et  I.  B.  R.  Br.  pedes  tres  semis 
et  excalpta  A.  Iunt.  G.  (f)  excalpta  A.  Iunt.  G.  (g  )digitis  I.  B.  R.  Br.  di  git.  P. 


interpretationis  addidit,  nec  equidem 
video,  quomodo  possis  interpretari. 
At  geminum  ulmi  genus  habet  etiam 
Columella  V,  6 , ubi  vide.  An  forte 
samera  latet  in  iterum ? De  utraque 
ulmo  nunc  consentientem  reperio 
Rottbocllium  pag.  23. 

Cap.  XVIII.  Quadrinis ) Hoc  vul- 
gato quadrariis  substitui  debere  , re- 
cte monuerunt  Turnebus  VII , 25  , 
Vrsinus  et  Popma,  qui  adeo  editioni 
suae  inseruit.  Victorius  ex  libro  suo 
vetusto  quarlritis , cx  Polit,  quadridis 
annotavit  Gesner ; sed  infra  sect.  3 
recte  Polit,  quadrinis.  Edd.  principes 
quadriviis  habent  pro  vulgato  qua- 
drariis.  Non  necessariam  esse  Vrsini 
emendationem  quadriiugis , fiet  ma- 
nifestum ex  iis,  quae  dicta  sunt  supra 
ad  cap.  X , i . Popma  locum  Pom- 
ponii ex  Pistore  posuit  apud  Nonium 
in  Quacst.  hunc : muic  plus  quaesii 
facerem , quam  quailrinas  si  haberem 
molas.  Gallicus  interpres : wi  pressoir 
a quatre  equipages  complets.  Ceterum 
quaeri  potest , cur  Cato  hic  quadrinis 
vasis  contentus  fuerit,  quum  ipse  cap. 
X et  XII  olivetum  iugerum  240 
quinis  vasis  instruxerit?  Meister  pu- 
tabat Catonem  novam  rationem  ex- 
quisivis.se  deinde , ut  torculario  me- 
lius ordinato  qualuor  vasa  suffice- 
rent , atque  ita  non  solum  spatii , 


sed  etiam  laboris  et  tenfporis  com- 
pendium fieret.  Itaque  probabat  le- 
ctionem : uti  contractiora  sient.  Contra 
Plinius  f8,  c.  3t  : premunt  aliqui 
singulis , utilius  binis , licet  magna  sit 
vastitas  singtdis. 

Contra  ora)  Reliqui  Victorianam 
emendationem,  etsi  veram  puto  esse 
alteram  contraria,  i.  e.  sibi  opposita. 
Inepta  est  Popmae  coniectura  , contra 
fora  legentis.  Mecum  sentit  Turnebus 
VII,  25;  antiquam  contractiora  ex- 
pressit Gallus:  et  quii  n’ait  , que  la 
graruleur  necessaire.  Sed  Gallicus  ar- 
chitecton in  compositione  torcularii 
recte  vertit:  opposes  par  botits. 

Arbores)  Turnebus  I.  c.  interpre- 
tatur quas  Galli  iumeilas  posteriores 
vocant ; Gallicus  etiam  interpres  ju- 
me  Ues. 

Cardinibus)  Turnebus  pedem  in- 
terpretatur , quo  tenuiore  infigantur 
suae  basi ; Gallicus  etiam  interpres 
les  tenons , qui  les  termineroru  supe- 
rieurement  et  la  portion  de  leur  pied , 
qui  sera  engagee  dans  le  patin. 

Foramina)  Quibus  indantur  fibulae 
monente  Meistero.  Gallus  le  Inge- 
ment des  aiguillcs.  Turnebus  foramina 
tria  longa  p.  s.  legendum  esse  suspi- 
cabatur, falsus  opinione.  Celerum 
virgulae  transversae  tres  uncias  to- 
tidem significant,  docente  eum  aliis 
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digitos'  vi.  Ab  solo  foramen  primum,  p.k  i.  s.  inter1 
arbores  et  arbores , et  parietes  p.’  n.  in  n.  arbores  p. 
I.  = — arbores  ad  stipitem  primum  directos1  p.m  xvi. 
stipites  crassi  p.*  ii.  alti  cum  cardinibus  p.°  x.  sucula 
praeter  cardines  P.p  vim.  prelum  longum  p.  xxv.  inibi 
lingulam  p.q  ii.  s.  pavimentum  binis  vasis  cum  cana- 
libus duobus  p.  xxxiiii.  trapetibus  locum  dextra  ,r  si- 
nistra, pavimentum  p.  xx.  inter  binos  stipites  vectibus 

(h) pede  uno  et  I.  B.  R.  Br.  pede  uno  sentis.  1. 1.  G.  (i) inter  arbores  ped.  ii.  inter 
arbores  et  parietes  ped.  u.  arbores  ad  elc.  A.  1. 1.  G.  inter  arbores  et  parietes  pedes 
duos , tres  duos , arbores  pedem  unum  arbores  ad  slip.  Brusch.  (k)  pedes  duos , 
tres  duos  arbores  pedem  tuutm  atborcs  ad  etc.  P.  I.  B.  R.  (I)  derectos  I.  B.  R.  Br. 
(ni)  pedibus  sexdecim  I.  B.  R.  Br.  ped.  etc.  I.  I.  Ba.  A.Gr.G.  pedes  Herv. 
(n) pedes  duos  I.  B.  R.  (o)  pedibus  decem  I.  B.  R.  pedes  Hcrvag.  deinceps  sucu- 
lam Brusch.  (p)  pedes  I.  B.  R.  II.  (q)  pedes  duos  : octo  I.  B.  R.  Br.  ped.  <15.1. 
I.  ex  quo  ortum  CXV.  Ba.  H.  A.  Gr.  G.  (r)dcstra  Pol.  destra  et  I.  B.  Br.  dertra, 


Gronovio  de  P.  V.  cap.  6 , p.  27  , 
et  Eisenschmidt  in  tabula  notarum 
ponderalium  p.  150. 

Digitos  VI)  De  latitudine  inter- 
pretatur Gallus. 

Ab  solo)  Ouvrez  une  mortaise  a uu 
pied  et  demi  du  sol  Gallus  vertit. 
Fot anten  primum  partem  infimam 
foraminis  recte  interpretatur  Meister. 

In  II  arbores  P.  Ijy)  Haec  verba 
Gallus  intelligere  se  negat,  atque 
omittit;  Meister  auspicatur,  luisse 
olim  arbores  et  arbores  ct  parietes  pone 
arbores  P.  IS". 

Stipitem  primum  ) I.  e.  primam 
partem  stipitum  recte  interpretatur 
Meister,  contentus  sexdecim  pedibus, 
quum  Gallus  octodecim  sibi  sumserit. 
Meister  malebat  inter  a/bores  ad  sti- 
pitem. 

Stipites)  Turnebus  esse  putat,  quas 
Galli  vocent  iumcllas  anteriores , 
Gallus  vertit:  la  paire  de  poteaux 
qui  appartient  a cc  mente  pressoir. 
Ceterum  Pontedera  malebat  crassos 
— altos , suculam ; haec  enim  omnia 


pendere  a verbo  componito.  Suculam 
ait  esse  in  Edd.  primis  et  Codice 
Caesenate ; nec  dissentio  equidem  a 
viro  egregio. 

Praeter  cardines)  Igitur  cum  car- 
dinibus pedes  X.  In  sucula  tourillons 
vertit  Gallus. 

Prelum)  L'arbre  Gallo;  qui  inibi 
reddit  y compris.  Lingula  arborum 
foraminibus  inditur , recte  monente 
Turnebo  VII,  25. 

Pavimentum ) La  surface  du  han- 
gard  qu  occupent  denx  pressoirs  y 
compris  leur  deux  bassins  et  deux 
Trapetes , aura  33  pieds  de  largeur , 
prise  sur  la  longueur  du  hangard.  Ita 
Gallicus  Cato,  qui  totius  latitudinis 
torcularii  dimidium  pedes  XXXIII 
esse  monuit ; idem  trapetos  inter 
duo  vasorum  paria , Meister  autem 
inter  vasa  et  parietes  collocavit. 

V vetibus  — P.  XXII)  Si  vectes 
in  utroque  latere  oppositi  sibi  tra- 
huntur , laborem  impediunt ; quare 
vectibus  esse  pro  vcctuhus  censet  Gal- 
licus architecton  , et  Interpres  reddit 
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3 locum  p.  xxii.  Alteris  vasis  ex  adversum  ab  stipite  ex- 
tremo ad  parietem , qui  pone  arbores  * est , p.  xx. 
Summa  torculario,' vasis  quadrinis ' latitudine*  p.  lxm. 
longitudine y p.  l.  ii.  inter  parietes.'  Arbores  ubi  sta- 
tues, fundamenta  bona  facito  alta  p.*  v.  inibi  lapides 
silices k totum  forum ' longum  p.  v.  latum  p.a  ii.  s. 

ct  R.I.I.G.A.  ($)  arbortm  I. B.  R.Br.  (t)  ct  ios.  1. LG.  A.  (v)  Ita  Polii. «i 
Cod.Gronov.  quadriviis  I.  B.  R.  Br.  Vulgo  quadr oriis.  (x)  latituilinem  pedes 
1 . B.  R . Br.  altitudo  pedum  1. 1.  G . A.  (y)  longitudinem  pedes  quinquaginta  duo 
sit  I.  B.  Br.  R.  longitudo  pedum  quinquaginta  duorum  sict  1. 1.  G.  A.  (z) et  ins. 
P.  I.  B.  R.  Br.  (a)  pedibus  quinque  1.  B.  R . Br.  (b)  siliceos  Ba.  H.  A.  Gr.  G.  in 
praeterea  ins.  1. 1. G.  A.  (c)  statuito  inters.  1. 1.  G.  A.  (d)  pedicinis  duobus  : 
octo  I.B.R.Br.  ped.u.s.I.I.cx  quo  ortum  petlibus  centum  quindecim  Ba.  H. 


pour  les  charrois.  Praeterea  artifex 
Gallicus  demonstravit  pedes  solum- 
modo XIIX  relinqui  vectibus.  De 
priore  interpretatione  dubito ; arbores 
enim  parietibus  utrinque  oppositae 
stant,  igitur  stipites  ct  vectes  in  medio 
torcularii  spatio  sibi  utrinque  oppositi 
occurrunt. 

Arbores  est  P.  XX)  Gallicus  ar- 
chitccfou  ponit  pedes  XXII. 

Vasis  quadrinis)  Ita  ex  Pol.  dedi 
pro  quadrariis ; quo  accedit  Edd. 
prinripum  quadriviis. 

Ijongitudine  P.  LU)  Gallicus  ar- 
chitectus longitudini  tribuit  pedes 
LXV1  j latitudini  \cro  inter  parietes 
pedes  XXXVI , non  L1I.  Igitur  cor- 
rigi volebat  longitudine  P.  LXVI , 
latitudine  P.  XXXVI  inter  parietes. 
Albores  ubi  etc.  Equidem  distinctio- 
nem vulgarem,  monitus  a viro  do- 
cto, correxi,  sententia  postulante; 
erat  enim  Inter  parietes  arbores  ubi 
statues , fundamenta  etc.  De  mensura 
videbimus  in  Explicatione  Figurae 
in  fine  libri  additae.  Mcistcr  latitu- 
dinem C6  pedum  similiter  posuit, 
longitudinem  :V2  pedum  ; et  compa- 
ra\it  lorum  Vitruvii  VI,  9:  Ipsum 
autem  tmcular , si  non  cochleis  tor- 


quetur, sed  vectibus  et  prelo  premitur, 
ne  minus  longum  pedes  XL  consti- 
tuatur. Ita  enim  erit  vectiario  spatium 
expeditum.  Latitudo  eius  nc  minus 
pedum  seiuim  denum ; de  distinctione 
corrigenda  idem  prior  monuit. 

I^apides  silices)  Gallicus  archite- 
ctus legebat : silices  crassos  P.  I.  S. 
fcrwn  longum  P.  VI  S.  latum  P. 
II  S.  Fori  enim  longitudinem  vul- 
garem non  sulliccre  crassitudini  bi- 
narum arborum,  quibus  Cato  tribuit 
pedes  IV,  et  intervallo  pedum  II 
inter  arbores  posito.  Igitur  interpres 
gntlicus  vertit:  couvrez-cn  d’une pierre 
dure  d'nn  pii  d et  demi  d ’ epaissew  . 
Li  supei  ficte , qui  sera  dc  six  picds  t L 
demi  dc  tongueur , stir  deu r pieds  et 
demi  de  largeur.  Meisler  intervallo 
arborum  unum  pedem  assignat , hinc 
acquiescit  in  numero  vulgari ; prior 
etiam  dc  significatione  vocabuli  fo- 
rum monuit,  cui  dubitabat  posse 
substitui  foramen  aut  torum.  Galli 
rationem  magis  probo,  quia  is  re- 
ctius spatio  inter  arbores  intercedenti 
consuluit.  Igitur  absque  ulla  corre- 
ctione malim  transpositis  verbis  le- 
gere : inibi  lapides  silices  statuito : 
ibi  foramen  pedicinis  duobus  facito  ; 
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crassum  ’ i.  s.  Ibi  foramen  pedicinis  duobus  facito. 
Ibi*  arbores  pedicino  in  lapide  statuito.  Inter  duas 
arbores,  quod  loci  supererit,  robore  expleto,  eo 
plumbum  infundito,1  superiorem  partem  arborum  di- 
gitos sex  altam'  facito’  siet,  eo  capitulum  robustum 
indito.1  Vti  siet  stipites  ubi  stent,  fundamenta  p.m  v. 
facito;  ibi  silicem  longum  p.“  ii.  s.  latum  p."  ii.  s.  cras- 

A.Gr.  G.  (e)  crassum  p.  i.  s.  deest  I,  I.G.  A.  (f)  pediculo  uno  I.  B.  R. Br. 
(g)  ibi  que  a.  V.  sopcrcrit.  Brusch.  (h)  fundito  I.  I.  G.  A.  (i)  altum  Pol. 
(k)  f icito : fiet  et  cap.  Iens,  et  Br.  facito : fiat  et  cap.  B.  H.  (I)  indicto  P.  I.  B. . 
R.  (m)  pedibus  quinis  a.  V.  (n)  pedicinis  duobus : et  I.  B.  R.  Br.  pcd.CXF 


totum  foramen  longum  P.  F latum 
P.  II  S.  crassum  P.  I S.  Quod  si 
locum  stipitum  compares , facile  su- 
spiceris lapidum  silicum  crassitudi- 
nem et  ceteras  mensuras  esse , non 
fori  vel  foraminis.  Ceterum  Cato  sili* 
cem  lapidem  et  caementa  alibi  di* 
stinguit.  Pro  lapide  alii  saxum  no* 
minarunt.  Hoc  vero  in  loco  lapidem 
seu  saxum  , non  silicem  probaverim. 
Diversitatem  docet  locus  Livii  44  , 
c.  37  , ubi  vias  in  urbe  et  clivum 
Capitolinum  et  porticum  extra  por- 
tam trigeminam  in  Aventinum  silice 
stravisse  censores  refert , porticum 
ab  aede  Saturni  in  Capitolium  ad 
Senaculum  ac  super  id  Curiam  et 
emporium  Ltpide  sternenda  curasse. 
Lapides  scilicet  ad  normam  caedun- 
tur; silices  contra  minuti  et  angu- 
losi. Cato  apud  Plinium  XIX , scct. 
6 forum  muricibus  sternendum  ccn- 
suerat,  ne  sine  causa  bomines  otiosi 
ibi  consisterent. 

Pedicinis  ) Cum  Turnebo  VII,  25, 
Popma  interpretatur  pedem  tenuem 
edolatumque , quo  arbor  inseritur  car- 
dini aut  basi  suae.  Male  alii  lapidem 
pedicinum  intclligunt , in  quo  pedes 
arborum  statuantur.  Recte  cum  Mei- 
stero  Gallicus  interpres  les  pieds  des 
deux  j ume  lies. 


Robore ) Materia  roborea  scu  quer- 
nea. 

Robustum  ) l.  e.  ex  roborea  materia. 
Ita  antea  robur  dixit,  et  deinceps  sti- 
pites robustos.  Ita  Varro  I,  38,  3. 
Columella  II , 45 , 6;  IV,  26,  4 , ro- 
bore querceo  vel  subereo  IX , 4 , 3 , 
ubi  vide  notas ; roburneae  fruges  Co- 
lumella IX,  4 , 5.  Plautinos  locos  a 
Popma  appositos  dabit  Gesneri  Thes. 
L.  L.  Ad  plumbi  mentionem  Gallus 
adiungit  sil  s’y  trouve  quclque  faux 
joint,  i.  e.  si  commissura  labet. 

Vti  siet)  Vulgo  erat  indito , uti 
siet  — stent . Fundamenta.  Sequor  Gal- 
licum architectum  et  interpretem , qui 
recte  separavit.  Fundamentum  enim 
nunc  simile  fit , in  quo  statuantur  sti- 
pites, quale  antea  factum  arboribus. 
Prior  idem  monuit  Meister. 

Fundamenta  P.  V)  Alta  pedes  V 
intcllige , ut  in  fundamento  arboribus 
statuendis , recte  monente  Gallo  et 
ante  eum  Meistero. 

Silicem  longum  P.  II.  S.)  Meur- 
sium crassitudo  aequalis  offendit,  qui 
ex  comparatione  fundamenti  alterius 
malebat  crassum  P.  I.  S.  Gallus  ver- 
tit : vous  jr  poscrez  sur  son  lit  de  car- 
riere  , et  bien  de  niveau , une  pierre  de 
taillc  langue  de  deux  pieds  et  demi  , 
large  de  deux  pieds  et  demi , et  epaisse 
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sum  p."  H.  s.  planum  statuito,  ibi  stipites  statuito.  Item 
alterum  stipitem  statuito.  Insuper  arbores  stipitesque 
trabem  planam  imponito , latam  p.p  II.  crassam  p.'1  i. 
longam  p/  xxxvii.  vel*  duplices  indito,  si  solidas  non 
habebis.  Sub  eas  trabes  inter  canales  et  parietes  ex- 
tremos, ubi  trapeti  stent,  trabeculam  pedum  xxm.' 
s.  imponito  sesquipedalem,  aut  binas  pro  singulis  eov 
supponito.  In  iis  “ trabeculis  trabes,  quae  insuper  ar- 
bores stipites  stant , collocato.  In  iis  * lignis  parietes 
extruito,  iungitoque  materiae,  uti  oneris  satis  habeat. 
Aream7  ubi  facies,  p.  v.  fundamenta  alta  facito,  lata 


I.I.G.  (o)  pede  uno  et  I.  B.  R.  Br.  ped.  XV.  1. 1.  G.  p.  i.  s.  Pol.  atque  ita  Aid. 
(p)  pediculis  duobus  1. 13.  R.  Br.  pedes  duos  I.I.G.  (q)  pede  uno  I.  B.  R.  Br. 
pedem  unum  I.I.G.  A.  (r)  pedibus  triginta  I.B  R.  Br.  (s)  Jias  I.  I.  G.  A. 
(t)  xx isii.  s.  Pol.  viginli  quattuor  I.  B.  R.  Br.  viginti  trium  et  semis  I.  I.  G. 
(x)  desuper  ponito  a.V.  (x)  his  I.B.  R.  A.  I.I.G.Dr.  (y)  aram  P.  ct  Cod. 


d’un  pied  et  demi.  De  crassitudine 
consentio. 

Planum)  In  ipsa  soli  planitie  col- 
locare , ita , ut  tota  sua  altitudine  a 
pavimento  exstet,  interpretatur  Mei- 
ster  : qui  ita  caveri  putat  iuiimo  sti- 
piti a pavimenti  humore.  Ita  esse  in 
Vitruvio  : Si  plano  pede  erit  ruderan- 
dum, id  est,  in  ipsa  soli  planitie. 

Stipites  statuito.  Quum  sequatur  item 
alterum  stipitem  statuito:  malim  h.  1. 
cum  interprete  Gallico  legere  stipitem 
statuito.  Ceterum  Meisler  hinc  arguit 
arbores  in  eodem  lapide  statui  a Ca- 
tone , quum  separutiin  unumquemque 
stipitem  nunc  statuat,  llipc  etiam  si- 
licum diversa  mensura  ponitur  longi- 
tudinis. 

Trabem  planam.  Recte  Gallus  ver- 
tit horizontale ment , et  trabem  ipsam 
tour  de  poilrails.  Meisler  monet , tra- 
bem geminam  requiri,  arboribus  al- 
teram, alteramquc  stipitibus  impo- 
nendam. Solidas  interpretatur,  quae 
bina  prela  seu  vasa  iuugcbant. 


Sub  eas  trabes)  Gallus  Super  emen- 
dandum aut  vulgatam  eadem  senten- 
tia interpretandam  esse  censet.  Huc 
ducit  antiqua  lectio  a Yictorio  mutata 
in  line  sententiae,  quae  habebat:  pro 
singidis  desuper  ponito,  (ia IU»  praei- 
verat Meisler. 

Canales)  Gallus  le  passa ge  des  voi- 
tures  interpretatur  ex  ratione  ea , qua 
pavimentum  cum  vasis  quadrinis  de- 
scripsit. 

Trabecidam)  Gallus  interpretatur  : 
poutre  servant  d' 'etressillotz  entre  un 
pressoir  a droite  ct  un  a gauche , ct 
posce  entre  le  passa  ge  des  voitures  et  l c 
mur.  Ceterum  binas  trabeculas  pro 
singulis  supponi  tum  demum  censet 
Meister,quum  duplices  quoque  trabes 
impositae  fuerint. 

Trabes , quae)  Gallus  : bonis  de  pou- 
tres  ou  forts  madriers. 

In  iis  lignis  ) Gallus : sur  cette  char- 
pente  elevez  une  maconnerie. 

Arciun ) Gallus  .*  Vaire  qui  tenoit 
litu  de  notre  nutie , eam  que  putat  in 
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p.  vl  aream  / et  canalem  rotundam  * facito . latam  p.b 
iiu.  s.  ~ — Caeterum  pavimentum'  totum'1  funda- 
menta pedum  duorum  facito.  Fundamenta  ' primum 
fistucato/  postea  cementis  minutis,  et  calce  arenato  * 

Gronov.  naram  I.B.R.Br.  (z)  haram  P.  I.  B.  R.  Br.  (a)  ruiundam  Pol. 
(I»)  pedibus  quattuor  : et  I.  B.  R.  Br .ped.  quatuor  S.  1. 1.  G.  pedes  exprimit  Heru. 
(c)  pavimento  toto  A.  1. 1.  Ba.  II.  A.  pavimenta  toto  Gr.  G.  (d)  totum.  Funda- 
menta I.  B.  R.  Br.  fundamento  pcd.  duorum.  Fund.  omisso  facito  Cod.Gronov. 
(c)  fundamenta  om.  I.  B.  R.  Br.  (f)  festucato  omnes  praeter  1. 1.  G.  (g)  hare- 


torculario  vinario  fuisse  latiorem. 
Scilicet  legit  Gallus  latam  P.  FI 
aream , eamque  censet  pariter  rotun- 
dam fuisse. 

I Aitam  P.  II II)  Gallicus  archite- 
ctus , nc  altitudo  canalis , quo  liquor 
expressus  defluit,  omittatur,  corrigit 
Litum  P.III  altum  P.  I.  S 2.  Canalem 
eodem  modo  interpretatur  Meister. 

Ceterum  potamentum  ) Gcsner  vul- 
gatam defendit  intelleclo/w  pavimen- 
tum totum.  Equidem  malim  Cetero 
pavimento  toto.  Inielligit  nunc  pavi- 
mentum omnis  spatii,  excepto  pavi- 
t mento  areae  et  canalis,  cui  pavimen- 
tum signinum  sternit , recte  monente 
Gallo. 

Cementis)  Super  solo  congeslitio 
iislucato  statumina  inducit,  cementis 
minutis , non  minoribus  tamen  ,quara 
quae  manus  implere  possiul , monente 
Meistero. 

Calce)  Pavimenta  subdialia  struere 
docet  ex  Vitruvio  7,  i.  Palladius 
iMaio  c.  4 4,  subtegulana,  qualia  Cato, 
Palladius  I,  9.  Viraque  Plinius  36, 
fi.  64 , 62 , 63.  Ceterum  calce  arenato 
iunctiin  Iccla  probabat  Gcsner , ct  cal- 
cem genere  etiam  masculo  dici  puta- 
bat. Contra  mnuel  Pontcdera  , Cato- 
nem genere  foeminino  dixisse  calcem 
cap.  4 6 et  38.  In  Palladio  Febr.  25  , 
23,  pro  calx  viva,  Codex  Erfurd.  ha- 
bet vivus , sed  eius  libri  auctoritas  tanti 

Script.  R.  /1.  Tom.  I 


non  est.  Igitur  calcem  ab  arenato  se- 
iungi  voluit  Pontedcra.  Aliud  enim 
esse  calcem , aliud  arenatum ; et  in 
calce  iam  intelligi  arenam , cum  qua 
subacta  sit.  Verum  ita  non  opus  erat 
addi  calce ; alterutrum  enim  abesse 
poterat.  Arenatum  enim  fieri  ex  calce 
ct  arena , notum  est,  veluti  Gallorum 
mortier,  nostrum  Mocrtel.  Sed  hoc 
arenato  Cato  h.  1.  uti  non  voluit.  Ru- 
dus enim  fundamentis  ingerit , primo 
quidem  ruderis  corio  ex  saxis  seu  ce- 
mentis minutis  et  tertia  parte  falcis 
admixta  facto , altero  ex  glarea  et 
calce.  Alque  ha  pavimentorum  rudera 
statuminat  Vitruvius,  Plinius  et  Pal- 
ladius in  locis  supra  laudatis.  Igitur 
nec  Pontederae  nec  Gesneri  senten- 
tiam plane  approbare  possum . Si  Cato 
posuit  arenato , respexit  ad  portionem 
calcis  cementis  aut  glareae  addendae; 
sed  puto  vocabulum  esse  spurium.  At 
nHnc  demum  video  Pontederain  in 
Cur.  scc.  locum  posuisse  monumenti 
antiqui , ubi  similiter  colee  arenato 
positum  esi.  En  tibi  locum:  cosque 
parietes  rmtrtfincsque  omnes  quae  lita 
non  erum , calce  hare  nata  lita  politaquc 
et  calce  uda  dealbata  recte  facito.  Quod 
opus  structile  Jiet  in  terra , calcis  re- 
stinctae partem  quot  tam  indito  nive  ma- 
iorem. Itaque  credere  licebit  calcem 
arenato  ( casu  tertio  ) dictam  distingui 
solitam  a calce  uda. 

K 
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semipedem  unumquodque  corium  struito.  Pavimenta 
ad  hunc  modum  facito  , ubi  libraveris , de  glarea  . et 
calce  arenato  primum  corium  facito;  id  pilis  subigito, 
item  h alterum  corium  facito.1  eo  calcem  cribro  succre- 
tam indito  alte  digitos  duo.1  ibi  de  testa  arida  pavi- 
mentum struito,  ubi  structum  erit,'  pavito  fricaloque 
oleo:1"  uti  pavimentum  bonum  siet.  Arbores,  slipites- 
que*  robustas  facito,1  aut  pineas.  Si  trabes  minores 
facere  voles,  canales  extra  columnam  expolito.p  si  ita 


nato  Pol.  (h)  id  est  I.H.R.Br.  inde  1.1.  G.  A.  Vulgo  idem,  (i)  face  I.B. 
Br.  R.  facito  eo.  eo  Pol.  (k)  duos  a.  V.  (I)  est  a.  V.  (111)  ideo  ins.  J.  B.  R. 
Br.  oleo  perungito  A.  lunt.  G.  (n)  stipites  Pol.  (o)  Jacito  nmilt.  I.  B.  R.  Br. 
(p)  exponito  1. 1.  V.  A.  (q)  opus  abest  1.  B.  R.  Br.  opposuerunt  Cod.  Gronov. 


Vmun  quodque  ) Bina  coria  fuisse  ex 
altitudine  fundamentorum , colligit 
Mcister. 

Primum  corium)  Ruderare  hoc  dicit 
Vitruvius , monente  Mcistcro. 

Item)  Ita  cum  Meursio  correxi 
vulgatum  idem. 

Ibi  de  testa)  Vrsinus  malebat:  ibi- 
dem testa  — sternito ; ubi  stratum  est. 
Bene.  Nam  proprie  testaceum  pavi- 
mentum non  struitur,  sed  sternitur  , 
vel  superfunditur,  ut  ait  Palladius  I, 
4 7,  4 . Sed  gravius  ulcus  miror  a vi- 
ris doctis  omissum.  Testa  omnis  ari- 
da est , sed  pavimentum  testaceum  seu 
signinum  fit  c testa  tritu  calci  addita. 
Plinius  3:\,  s.  46:  Fractis  etiam  testis 
utendo  sic , ut  firmius  duit  iU,  tusis 
calce  adilila , quae  vocant  signina , quo 
genere  etiam  pavimenta  excogitavit. 
Testam  tritam  et  succretam  in  hoc 
opere  adhibet  Vitruvius.  Quare  malim 
legere : item  testam  tritam  et  pavimen- 
tum struito.  Nunc  video  Gallicum  in- 
terpretem recte  testam  aridam  inter- 
pretari ciment  de  Uls  /toti  a 1'huiic. 
Testa  dicitur  later  coctus  igne.  Vi* 
frux  ius  11 , 8. 


Oleoipte  fricato)  Ex  Edd.  I.  B.  R. 
addidi  oleo ; quod  tieri  voluit  etiam 
Mcursius  , qui  inepte  calcem  cx  oleo 
subactam  apud  Vitruvium  7,  4 , ct 
Palladium  6,  41,  comparabat,  «pia 
lateres  bipedales  canaliculati  iungun- 
tur.  Probavit  nostram  lectionem  et- 
iam Ponlcdera  , sed  inepte  compro- 
bare voluit  loco  Plinii  36 , c.  24  , quoti 
malthatur , oleo  perfricatur  ante.  Quiit 
Palladium  comparas , quii,  47,  ci- 
sternarum pavimcntiun  testaceum 
omni  cura  terendum  ad  nitorem  et 
lardo  pingui  decocto  assidue  defri- 
candum esse  monet. 

Extra  columnam)  Gallus  vertit  : 
entez-les  par  cjitailles,  et  deinceps  le- 
gendum esse  censet  /u  dum  XX lr  lon- 
gae. Mcister  ita : hoc  est  ora  qiute 
oleum  ejfuiulunt, possunt  quoque  in  aver- 
sis arearum  partibus  pati  re  j tum  non 
opus  est  tanto  ab  una  arca  ad  alura/n 
intervallo  , cortinis  nem/te  et  capulato - 
ribus  in  alium  locum  af*legatis;  ita  sti- 
pites quoque  , qui  utrinque  parieti  pro- 
ximi sunt , minus  distant , et  tiuitundcm 
trabium  longitudini  dtccdcre  / nyiest . 
Numerus  pedum  XXII  opa  le  vitiosus 
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feceris,  trabes  pedum  xxn.  longae  opus’  erunt.  Or- 9 
hem  olearium  latum  pedibus  uu.  punicanis'  coagmen- 
tis facito,  crassum  digitos'  vi.  facito,1  subscudes'  ili- 
gneas adindito.  Eas  ubi  confixeris , clavis  corneis  oc- 
cludito. In  eum  orbem  tris  catenas * indito.  Eas  cate- 
nas* cum  orbibus  T clavis  ferreis  corrigito.  Orbem  ex 
ulmo , aut  ex  corylo  facito.  Si  utrumque  habebis,  al- 
ternas indito. 

XIX.  In  vasa  vinaria  stipites  arboresque  binis  pe- 
dibus alliores  facito, supra  foramina  arborum  pedem 

(r)  pwucariis  I.  B.  R . Br.  item  Pol.  2.  punicantis  1. 1-  G.  A.  (s)  digitis  I.  B.  R. 
A.  1. 1-  G.  Br.  (t ) facito  ornilt.  I.  B.  R.  A.  1. 1-  G . Br.  fc(v)  sub  sudes  ibi  iligneas 
dindito  Pol.  2.  (*)  lia  pro  cathauu  P.  I.  B.  B.  M.  Po.  2.  ( y)orbis  Pol.  forte  orbi. 


est.  Maioris  cirim  spatii  compendium 
fieri  nequit , quam  quod  inter  binos 
medios  stipites  intercedit ; trabes  itaque 
ad  minimum  sucularum  longitudinem 
et  stipitum  lalihulinem , hoc  est  26  pe- 
de* , debent  aequare. 

Orbem  olearium")  Gallus:  la  table 
qui  couvrira  le  tas  a pressurer.  Codex 
Grnnovianus  habet  pedibus  Illi  S. 

Punicanis)  Gallus  interpretatur: 
par  clefs  en  for  me  dc  tenon  s penetrata 
d’une  moitic  dc  leur  longucur  dans 
le/taisscur  d’tme  piece , et  la  seconde 
moitic  dans  1'cfuiisseur  tlc  1'nutrc  piece , 
rt  chcvillces  dans  Vune  et  dans  taulre. 
plautus  Muste! I.  III,  2,  4 43:  Non 
enim  haec  pultifagus  opifex  opera  fecit 
barbarus.  V iden’  coagmenta  in  foribus ? 
— spreta , epiam  arcte  dormiunt  — ut 
coiuiirent  volui  dicere ; ubi  vide  notam 
«Sraligeri.  Torrulare  poenioum  ex  Var- 
ronisyfAOvTO^ufcffxaX»  habet  Nonius. 

Subscudes)  Gallus  vertit:  clles  se- 
rant lices  extrricuremenl  par  clefs  a 
quruc  dlurondes  — mainttnucs  en  pla- 
ce par  des  cherilUs  de  cvrnoui/ler. 
Festus : subscudes  appellantur  cuneatas 


tabellae , quibus*  tabulae  inter  sc  confi- 
guntur, quia  quo  cae  immittantur  suc- 
ciditur , seu,  ut  alibi  rectius  habet, 
succuditur. 

Catenas)  Dc  bis  vide  ad  Palladii I, 

4 3.  Gallus  h.  I.  vertit:  elles  seront. 
cncorc  ajfcrrrdes  dans  leur  assemblage 
par  trois  barre, s fuces  par  des  clotis  dc 

f'r- 

Corylo)  Pontedcra  sitium  iam  vi- 
dit, corrigens  carpino , aut  corno  aut 
opulo.  Gallicus  interpres  corno  prae- 
fert. An  fuit  corneolum  ? Ita  bacillum 
corneolum  Afranius  apud  Nonium  in  . 
Bacillum  habet.  De  ulmo  Vitruvius 
II,  9:  et  in  commissuris  et  in  coag- 
mentationibus ab  lentitudine  firmas  re- 
cipiunt catenationes.  De  vectium  cl 
preli  materia  vide  cap.  34  , s.  2. 

Alternas ) Entremch z-  les  Gallus 
praecinite  Meistcr.» , «jui  praeterea 
monet . male  caput  sequens  ab  lior 
'esse  divulsum ; verba  enim  in  rasa 
vinaria  — facito  parenthesi  inclusa 
cum  reliquis  esse  continuanda , cl  co- 
pulantia cum  hoc  capite. 
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quaeque  uti  absient."  unae  fibulae  locum  facito  semi 
pedem  quoquoversum.  In  suculam1  sena  foramina  in- 
dito. foramen , quod  primum  facies , semipedem  ab 
cardine  facito,  cnetera'  dividito  4 quam  rectissime. 

2 Porculum*  in  media  sucula 1 facito.  Inter  arbores* 
medium  quod  erit,  id  ad  mediam  collibrato,1”  ubi 
porculum1  figere  oportebit,  uti  in  medio  prelum  recte 
situm  siet.  Lingulam  quum  facies,  de  medio  prelo  col- 
librato,’ ut  inter  arbores  bene  conveniat,  digitum 
pollicem  laxamenti  facito.  Yectes  longissimos  pedum 
xnx.1  secundos  pedum  xiv.  remissarios  pedum  xii.  al- 
teros pedum  x.  tertios  pedum  viii. 


Cap. XIX.  (a)  aluit t Pol.  Vulgo  distinguebatur  locus:  facito,  semipedem  — 
quoquoversum  in  suculam,  (b)  succidum  I.  B.  R.  Br.  (c)  caeleraque  I.  B.  R.  Br. 
(d)  divito  Pol.  (c)  portulum  I.B.R.Br.  prodiclium  Pol.  2.  (f)  succida  I.  B. 

R.Br.  (g)  arborem  Bo.  (h)  conlibato  Pol.  callibato  Cod.  Gronov.  (i)  por- 
tulum I.  B.  R.  Br.  deinceps  Jigirc  Br.  (k)  conlibato  Pol.  (I)  xu.  x.  Pol.  duo- 
decim, vel  decem  I.  B.  B.  Br.  decem  ct  octo  1. 1-  G. 


Cap.  XIX.  Vli  absient ) A capitulo 
supplet  Gallicus  architectus,  quem 
sequutus  vulgarem  lectionem  distinxi 
rectius.  Vulgatam  tamen  ita  inter- 
pretatur Mcister  : ubi  superius  dejicit 
foramen  illud  longum  arborum , locus 
est  faciendus  fibuLac  et  confibulae  li- 
gneae , quae  comprimat  arbores  si  dis- 
hiascent , et  efficiat , ut  quaeque  aibor 
ab  altera  aluit  pedem. 

Sena  ) Gallus : Cluiquc  lete  de  trcuil 
sera  percit  de  trois  trous  de  pari  en 
part  y ce  qui  produira  six  orifioes  pour 
recevoir  les  barre s.  Mcister  : tritus  ab 
utraque  parte , semipedem  a se  invicem 
distantia , primum  a cardine  tanlundem 
dissitum  y ita  ut  in  media  sucula  novem 
ju  du/n  intervallum  duorum  pedum  va- 
cuum funi  ductario  obvolvendo  relin- 
quatur. 

Ciirdinc ) Suculae  scilicet,  le  tou- 
rJlorn. 


Rectissime ) Aequali  intervallo  in- 
terpretatur Gallus. 

Porculum  ) Gallus  interpretatur  le 
croc.  Ita  scilicet  Turncbus  VII,  25. 
Festus  : Sucula  et  machinae  genus  te- 
retis rhateriae  ct  foratae  ac  crassae  , 
quam  ut  uber  scrofae  porci  circumstant  y 
sic  ( porculi ) vi  rsantisijuc  fune  ducta- 
rio volvunt. 

V t inter  — conveniat ) Haec  verba 
cum  interprete  Gallico  ad  anteceden- 
tia retuli;  vulgo  enim  cum  sequen- 
tibus copulantur.  Vertit  ille:  a tejffct 
que  ce  milicu  concoure  prcaiscmenl 
avee  le  miliett  de  1'entre-jumelles. 

Laxamenti ) Quo  liberius  movean- 
tur; de  jeu  Gallus  vertit. 

Pedum  Xiy)  Hanc  proportionem 
vulgatae  XV,  ut  rectiorem  praetuli 
cum  Gallico  interprete,  cui  praeive- 
rat Mcister. 

Remissarios  ) Turncbus  mterpreta- 
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XX.  Trapetum  quomotlo  concinnare  oporteat.  Co 
lumeilam  * ferream , quae  in  miliario  b stat , eam  re- 
ctam stare  oportet  in  medio  ad  perpendiculum  , cu- 
neis salignis  circumfigi  oportet  bene,  eo  plumbum  ef- 
fundere caveto ,'  ne  labet  columella.4  Si  * movebitur, 
eximito  ;f  denuo  eodem  modo  facito , ne  * se  moveat.1* 
Modiolos*  in  orbis  olea*  facito,  et1  eos  circumplum- 
bato,'" caveto  ne  laxi"  sient.°  Si * autem  labant  in 


CAP.XX.(a)  Columnellam  Iens.  Bonon.  Reg.  Bnisrh.  Trapeti  columnellam 
Iens.  I-  G.  A.  (b)  rneditulio  lens.  Bonon.  Reg.  Brusch.  (c)  Ila  Ictis.  I- 
G.  A.  Vulgo  caveat.  Deinceps  \11Igo  erat  ni.  (d)  columnella  I.B.  R.I.I-  G. 
Br.  (e)  autem  inser.  I.  B.  R.  A.  1. 1-  G.  Br.  (f)rt  ins.  1. 1- G.  A.  rt  plumbum 
fundito : ct  ins.  I.  B.  R.  Br.  (g) donec  non  a.  V.  (b) si  sc  moverit , eo  plumbum 
fundito  ins.I.I-G.A.  (i)  Mo<iulos  I.  B.  K.  Br.  (k ) oleaginos  ex  orcite  Pol. 
(I)  et  om.  P.  (m)  circum  plumbato  diu  I.  B.  R.  (n ) Lissi  P.  Iens.  Br.  ( a) Jiant 
I.  B.  R.  Br.  (p)  Si  autem  labent  des.  Pol.  et  Cod.  Gronov.  (q) cuppam  1. 1-  G. 


tur  non  eos,  quibus  remittatur  pre- 
lum , sed  remissioris  ct  minoris  lon- 
gitudinis, quibus  in  remissiore  pres- 
sione opus  sit.  Hunc  sequitur  rccen- 
lior  interpres  Gallicus. 

Cap.  XX.  Trapetum  — oporteat ) 
Haec  verba  lemmatis  instar  antea  su- 
perscripta ipsi  orationi  Catonis  recte 
inseruit  Gesner. 

Miliario ) Edd.  I.  B.  R.  rneditulio. 
Miliarium  iu  usu  balneorum  fuit  vas 
longum  et  angustum.  Vide  ad  Palla- 
dium I,  40,  3,  et  Aprili  VU1 , 7. 
Hoc  in  loco  Gallus  interpretatur  une 
exuberat  ice  dc  la  for  me  d'un  vase  mi- 
liairc  qui  occupe  U centre  du  bassin , 
et  qui  a la  mime  hauteur  que  le  rcbord. 

Caveto ) Ita  recte  I.  I.  G.  monente 
Ponte^lera;  sequuntur  enim  eximito , 
facito  elc. 

Ne  labet ) Vulgatum  ni  correxi  sen- 
tentia postulante  ; plumbum  enim  in 
firmandis  modiolis,  nullo  vero  modo 
in  columella  adhiberi  voluit , quod 
facile  ponderi  cederet , ut  recte  mo- 
nuit Victorius , qui  veterum  editio- 


num lectionem  ex  libris  scriptis  cor- 
rexit, nisi  quod  ni  reliquit.  Gallicus 
interpres  habet  /tour  lajfermir.  Cato 
igitur  columellam , si  labet , denuo 
cuneis  circumtixis  tirmari  voluit.  Fa- 
cilius enim  ita  eximitur,  et  denuo 
firmatur.  Monuit  idem  Meister  et  gal- 
licus  architectus.  Pontcdera  tamen  in 
Cur.  sec.  defendit  lectionem  ni  labet. 
At,  bone  , plumbum  circumfunditur 
ne  labet  columella  vel  modiolus;  si 
iam  labat , serum  est , circumplum- 
bare , aut  denuo  faciendum  id  est,  ne 
labet. 

Modiolos ) Graece  xoivtxtfsc sunt, 
Gallice  moyeux  , nobis  Nabe. 

Caveto , ne  laxi ) Haec  verba  copu- 
landa sunt  sensu  cum  verbo  circum- 
plumbato, recte  monente  interprete 
Gallico. 

Labent  in  cupam  ) Ilaec  ita  esse  co- 
pulanda et  distinguenda  a reliquis 
xerbis,  recte  monuit  Gallicus  inter- 
pres. Vulgo  erat  labent , in  cupam  eos 
indito.  Cupae  enim  indi  modiolos, el 
inditos  circumplumbari , ne  labent 
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cupam,'1  eo  indito'  tunicas  solidas,  et*  latas  digitum 
pollicem,  facito*  labeam,’  bifariam*  habeant,  quas 
ligas  clavis  duplicibus , ne  cadant. 

XXI.  Cupam*  facito  p.  x.  tam  crassam  quam  mo- 
dioli postulabunt  ,k  mediam*  inter  orbis  quae  conve- 


cuppam  ferrem  I.B.R.Br.  Deinceps  omnes  habent  eos.  (r)  fundito  cunicas 
Pol.  t.  Alter  nokiscum . fundito  in  tunicas  I.  B.  R.  Br.  punctum  , vulgo  post 
indito  positum  , abest  1. 1.  Ba.  II.  A.  ubi , Gynin.  (s)  et  om.  Pol.  (t)  Vulgo 
erat  jmUiccm  facito,  labeam.  Sed  punctum  pcAt  facito omitt.  I.  B.  R.  ubi , 1. 1-  G. 
(v)  labrum  Polit,  (x)  Vulgo  bifariam  faciat , et  habeat.  Sed  faciat  om.I.B. 
R.Br.  et  omitt.  Polit. 

Cap.  XXI.  (a)  Cuppam  I.  B.  R.  Br.  Cuppam  trapeti  1. 1-  G.  A.  .(b) postulabant 


vel  vacillent,*  caput  sequens  docet. 
Recte  igitur  Gallus  aipam  interpreta- 
tur axem  , essitu ; haud  scio  tamen , 
an  neque  bene  a graeco  xoirof  vocem 
derivet.  Cum  Gallo  facere  video  Pon- 
tederam  , cuius  notam  male  excer- 
pserat Krnesti.  Is  igitur  vulgatam 
in  cupam  cos  indito;  tunicas  solidas  , 
et  latas  d.  p.  facito;  ita  correxit,  ut 
legeret , in  cupam , co  indito  tunicas 
solidas  ct  latas  d.p.  facito  labeam  bi- 
fariam , et  (vel  uti  ) labe<is , quas  etc. 
Quam  emendationem  eo  lubentiusse- 
quutus  sum , quod  vulgatam  alia  ra- 
tione tueri  non  licet , nisi  (piis  eum 
Edd.  I.  B.  R.  legere  malit : eos  indito 
in  tunicas.  l)e  ipsa  lectione  non  ad- 
monuit Gallus,  sed  recte  locum  ver- 
tit : remltoilez-les  de  boites  d'une  seulc 
picee.  Scilicet  recte  admonet  solidas 
h.  I.  tunicas  opponi  duplicibus , ut 
capite  t8.  Solidas  ex' ferro  solido  fa- 
ctas, non  consutas  interpretatur  Mei- 
sler,  qui  libri  Polit,  cunicas  praefere- 
bat , quasi  ex  graeco  yroivixt;  deriva- 
tas , quas  modiolos  ferreos  interpre- 
tatur , quibus  lignei  muniantur  intrin- 
secus. 

Labeam  ) Polit,  labrum  glossam  esse 
vulgatae , monuit  Gesner.  Foeminino 
genere  Plautum  et  Ncvium  dixisse 


etiam  labia  vel  labea,  annotavit  Pon- 
tedera.  Loca  posuit  Gesneri  Thes.  L. 
L.  Hinc  Labeones  dicti  fuerunt.  Gal- 
lus vertit:  et  failes  en  sorte  que  les 
deux  orifices  de  chacunc  s'  afjlcurent 
exactcment  de  chaquc  cote , et  puisscut 
tous  deux  ctre  fixes  par  clous.  Itaque 
h.  I.  legi  voluit:  facito  labeam  bifa- 
riam ( i.  e.  utrinque  ) habeant , quam 
fgas  etc.  Eandem  sententiam  expres- 
sit Pontcdcra  scriptura  hac:  facito  la- 
beam bifariam , et  ( vel  uti ) habeas  , 
quas  fi gas  etc.  Equidem  utriusque  viri 
docti  conatu  approbato  atque  inde 
adiutus,  malui  breviorem  sopii  viam» 
cum  Edd.  I.  B.  R post  bifariam  posi- 
tum vulgo  verbum  faciat , et  deinceps 
positum  et  Polit,  liber  omittant.  Igi- 
tur habeat  mutavi  in  habeant,  servavi 
tamen  quas  , quod  pronomen  potest 
ad  sensum  referri , etsi  uti  mero  prae- 
cedenti non  convenit.  Denique  figas 
substitui  vulgato  figat  cum  Pontcdcra. 
Gesner  malebat : faciat  ut  habeat  vel 
faciat  habeat , dc  ipsa  sententia  se- 
curus. 

Cac.  XXL  Quae  conveniat ) Sensum 
recte  reddidit  Gallus ; dontuz  a la par - 
tie  qui  en  formera  le  milieu  et  separera 
les  meules  l'une  de  Vaulrc,  tende  la  gros- 
seur  que  demandera  la  colotmc  dc  fer 
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niat  ,d  tam  crassam  quam  columella  * ferrea  erit.  Eam 
mediam  pertundito , uti f columellam ' indere  possis. 
Eo  fistulam  ferream  indito,  quae  in  columellam  h con- 
veniat, et  in  cupam.'  Inter  cupam  dextra1  sinistra1 
pertundito  late  digitos  primoris  mi.  alte  digitos  pri- 
moris tres,  sub  cupa  tabulam  ferream  lata  cupa  media 
erit,  pertusam  figito,  quae  in  columellam  conveniat, 
dextra  sinistra1”  foramina  ubi  feceris,  laminis  circum- 
plectito, replicato  in  interiorem  partem  cupae  omnis 

Pol.  (c)  aliam  iris.  1. 1-  G-A.  (d)  conveniant  crassam  P.  (e)  columnella  a. 
V.  Pol. 2.  nobiscum.  (f)  Deinceps  interpositum  in  omisi  cum  I.  ‘B.  K.Br. 
(g)  Ita  Pr.  columnella  ante  Viet,  cum  tjuo  reliqui  columella,  (fi)  columnellam 
a . V»j  (i)  cuppam  B.  H.  I.  I-  G.  et  sic  per  totum  caput,  cuppale.  cupa.  P. 
(k)  deslra  I.B.R.Br.  (I) sinistraque  a.  V . (m) sinislra/pir  a.  V . deinceps  lamnis 


pour  y etre  recue.  Supra  eap.  \ 9 de  li- 
gula. ut  inter  arbores  bene  conveniat. 
Igitur  incisionem  post  orbis  sustuli. 

V ti  columellam  ) Ilanc  lectionem  a 
ftesncro  etiam  probatam  sequitur  gal- 
licus  Interpres. 

Fistulam  ferream  ) Jioite  de  fer  ( ca- 
non ) ajustec  au  diametre  de  la  colonne 
ct  it  celui  de  ressieu. 

Inter  cupam ) Gallus:  Vcrs  Ic  mi- 
lieu  de  cet  essi  eu. 

Primores')  Tenues  et  crassis  oppo- 
sitos interpretatur  Tumebus  XI,  1 3 
hic  ct  intra  c.  -10,  s.  3 summos,  emi- 
nulos, primas  partes  digitorum  Pop- 
ina. Gallus:  largis  dc  quatre  pointes 
de 

Ferream  lata ) Recte  monuit  Pontc- 
dera  legendum  esse  ferream  Latu  la- 
tum quam  cupa  nudia  erit.  Mcister 
haec  ita  interpretabatur : Foramini 
immissam  fuisse  tabulam  Jlrrcam , qua 
intercedente  , cupa  cum  i uluie reatibus 
orbibus  in  colu/mllam  niteretur,  non 
quidem  toto  pondere , ( nam  orbiculis 
subicctis  altitudinem  orbium  temperari 
vult  Calo  j quod  fieri  non  posset , nisi 


cupa  orbiculis  incumberet).  Ita  tamen  f 
ut  columella  oneris  partem  ferrei.  Gal- 
lus ita:  atlachez  sous  cette  piece , qui 
est  sujjisammeut  large  dans  cette  partiet 
une  piati  ne  de  fer  percie  pour  livrer 
passa ge  d la  colonne. 

laminis)  Polit,  liber  lamnis,  quam 
formam  in  Plinii  libris  ubique  prae- 
ferre librum  Vossianum  egregium  an- 
notavit I.  Fr.  GrQnov.  p.  775. 

Conveniat  dextra ) Vulgarem  distin- 
ctionem conveniat  dextra  sinistra.  Fo- 
ramina correxi  monente  Meistero,  qui 
ita  haec  interpretatur : Nempe  utrin- 
que  qiuituor  orae  foraminis  et  a fronte 
ct  interius  ita  muniendae  erant  ferri  la- 
mina , ut  tabula  ferrea  in  hoc  foramen 
adacta  lignum  non  laederet. 

Pohdas)  Quum  supra  cap.X,  1 sine 
varietate  sit  labcVunt  polulum  etiam  h. 
1.  ex  Edd.  cam  formam  restitui. 

In  interiorem)  Ita  vulgatum  infe- 
riorem correxit  Meislcr,  quem  secu- 
tus Gallus  interpretatur:  garnisscz  de 
lanies  deftr  les  quatre  petrois  laterales 
de  chaciai  des  trous , que  vous  aurcz 
pratiques  de  droilc  ct  de  gauche , dans 
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quatuor  laminas:  dextra  sinistra*  foramina  utrinqne 
secus  laminas.  Sublaminas"  polulas r minutas  suppo- 
nito, eas’  inter  sese  configito,  ne  foramina  maiora 
fiant,  (pio  cupulae'  minusculae  indentur.'  Cupam,' 
qua  fini  in  modiolos  erit , utrinque  secus  imbricibus 
ferreis  quatuor  desues,*  ibi'  utrinque  secus  facito, 
qui  figas,  imbrices  medias  clavulis  figito.  Supra  imbri- 
ces extrinsecus  cupam  pertundito  ,y  qua  clavus  eat 
qui  orbem  eludat.'  Insuper  foramen  librarium  fer- 
reum digitos  sex  latum  indito , pertusum  “ utrunque 


P.  Paulo  post  vulgo  est  inferiorem.  (11) sinistraque  a.V . (o)Sub  laminas  diu. 
Gr.  G.  (p)  Vulgo  pollutas  legitur.  / tolulis  miiudis  1.  R.  Br.  poculis  minutis  Bo. 
polulas  ctc.I.l-  G.  A.  (q)  easque  a.  V.  (r)  cuppae  a.  V.  cupo  Cod.  Gron 
(s)  videntur  I.  B.  R.  Br.  (l)  Cupa  P.  (v)  desuos  P.  t . et  2.  (x)  ibique  a.  V. 
(y)  protiaidito  P.Icns.  (z)  cLuvlat  a.V.  et  Cod.  Gronov.  (a)  pcrlusumque  P. 


Ia  face  interiture  de  Cessicii,  Replicz 
sur  cctle  mime  sur  face  chacune  de  ecs 
quatre  lanies  introduiles  dans  ehaque 
trous. 

Quatuor  laminas)  Quae  deinceps 
leguntur,  aperte  vitiosa  sunt.  Gallus 
ea  sic  vertit:  Sur  les  parties repliees  de 
toutes  les  lanies  insr.recs  dans  les  trous 
de  droile  et  de  ganche,  appliqutz  en 
d,autres  plus  miiues , que  i>ous  tdouerxz 
ensemble , pour  conte  ni  r les  prenderes , 
doni  la  destination  est  d'cmpcchcr  que 
les  trous  ne  s'elargi$scnt.  Vnde  sic.  le- 
gere possis  : laminas  dextra  sinistra. 
Vltiuquc  secus  fonunina  laminas  sub 
Limi  nas  polulas  minutas  supponito.  Vo- 
cem tamen  minutas  ex  glossa  vocabuli 
polulas  ortam  suspicor.  Sub  laminas 
dividi  oportere  monuit  etiatn  Meur- 
sius. 

Quo  cupidae)  Gallus:  QtuuU  d la 
destination  de  res  trous,  (Ile  est  de  rc- 
eevoir  des  pieds  petulans. 

Qua  fui ) i.  e.  quatenus.  Gellii  lo- 
cum XI,  hae  f m ames,  tau  quam  forte 


fortuna  osurus  apposuit  Popma , item 
alterum  Heminae. 

Imbricibus)  Graecorum  rrif, puxi  in- 
terpretatur Meister,  syringum  cavita- 
tem, cui  axis  extrema  immittuntur  in 
curribus.  Gallus  vertit : Armez  les  par- 
ties de  cel  essi  eu  , qui  doivent  etre  cn- 
gages  datu  le  moj  eux,  chacune  de  qua- 
tre pieces  de  Ji  t tu  fornte  de  goutieres, 
que  x hxu  entaillcrcz  dans  le  bois  de 
toute  Icur  eptussctu ■ et  pcrcerez  datu  Le 
milicu. 

Foramen  librarium ) Mensuram  et 
capacitatem  foraminis  non  i 
adiectam  6 digitorum  mensuram  satis 
indicare  monet  Gesner,  qui  genus  py- 
xidis, fistulae  vel  modioli  intclligit  re- 
cipiendo clavo;  librarium  dici  putat 
a totius  pyxidis  pondere  vel  a genere 
laminae,  e quo  perficiatur.  Ita  iit  aquae- 
ductibus dici  fistulas  centenarias,  do- 
cetur ad  Paladii  Aug.  XII.  Gallicus 
interpres  reddit : une  frete  du  poids 
d' une  liore. 
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secus  qua  clavus  eat.  Haec  omnia  eius  rei  causa  fiunt, 
uti  ne  cupa  in  lapide  b conteratur.  Armillas'  1111.  fa- 
cito , quas  circum  orbem  indas , ne  cupa  et  clavus 
conterantur  intrinsecus/1  Cupam  materia  ulmea  aut 
faginea  facito.'  Ferrum  factum , quod  opus  erit , uti 
idem  faber  figat.  HS.'  lx.  opus  sunt,  cum’  plumbum' 
cupam  emito1  HS.1  mi.  cupam  qui  concinnet,1  et  mo- 
diolos qui  indat,  et  plumbet,  operas  fabri  duntaxat 
j,j,.m  viii.  Idem  trapetum  oportet  accommodet."  Sum- 
ina0 sumtip  jf.'1  lxxii.  praeter  adiutores. 

XXII.  Trapetum  hoc  modo  accommodare  oportet, 
librator  uti  statuatur*  pariter.  abb  labris  digitum  mini- 


pertusumque  intrinsecus  I.  B.  R.  Br.  Pol.  2 . nobiscum.  (b)  lapidem  a.  V.  (c)  Ar- 
nulas  Pol.  2.  (d)  F trinsccus  P.  1.  B.  Br.  R,  P.  2.  nobiscum  (e)  facta  Iens,  factam 
B.Br.  R.  Deinceps  Ferrum  factum  separalim  Brusch.  Paulo  antea  vulgarem 
distinctionem  conterantur.  Intrinsecus  cupam.  correxi  (f)  in.  s.  haec  opus  W. 
Pol.  hic  et  semper  lx.  operae  opus  a.  V.  (g)  Tum  W.  Pol.  2.  (h)  in  ins.  a.  V. 

(i)  emittas  I.  B.  R.  Br.  emittis  1. 1-  G.  A.  (k)  deest  a.  V.  (!)  concinnat  a . V. 
(m)deest  a.  V.  (n)  accommodet  sumptui.  Summa  lxxii.  I.  B.  R.  Br.  (o)  Sumpti 
summa  1. 1-  G.  A.  (p)  sumptui  etiam  Pol.  (q)  N.  1. 1-  G.  Aid. 

Cap.  XXII.  (a)  statuat.  Pariter  I.  B.  R.  Br.  statuat  pariter  1. 1-  G.  A.  (b)  a I. 


Lapide  conteratur)  Orbium,  mo- 
nente Meistcro. 

Cupam  materia)  Vulgarem  distin- 
ctionem correxi , quam  vitavit  etiam 
Gallus  sic  vertendo:  Le  corps  de  cet 
essi  eu  ptul  etre  d * orme  ou  de  hetre. 
Mcister  dc  armillis  his  ita:  nempe  bi- 
lute  interiores  cavent , ne  cupae  pars 
media  crassior , binae  i>ero  exteriores 
ne  clavus  ab  orbe  circumacto  conteratur . 
Cacte rum  iste  clavus  Graecorum  nupot- 
£ov  ioc  est. 

Cum  plumbum  cufutm ) Rertc  Gcsner 
praeferebat  lertionem:  Tum  plumbum 
in  nipam.  Ceterum  in  Commeliniana 
mimi  nota  posita  est  litera  N i mersa, 
quemadmodum  fere  etiam  in  Kdd.  I. 
I*G.  Contra  Rob.  Stephaniis  lineam 


posteriorem  inflexam  interpretatus  est 
per  literam  S , notam  sestertii , cuius 
loco  vulgo  pingitur  haec  nota:  HS. 
Monet  praeterea  Gesner  X seu  decus- 
sem inductum , notam  denarii,  quam 
forte  quis  hic  cogitare  possit,  sum- 
mam nimis  grandem  eflicere.  De  si- 
gnis sestertii  et  denarii  laudat  Grono- 
viuin  p.  12,  cl  Harduinum  ad  Pli- 
nium VII  not.  maior.  108. 

Cap.  XXII.  Statuat)  Gallus  inter- 
pretatur: que  le  bassin  soit  bien  dc 
nive  au. 

Ab  labris ) Mcister  inlelligit  eam 
pariem,  qua  orhis  conversis  ora  exte- 
rior proxime  accedit  ad  labrum , quod 
inlcrx  alium  ipse  negat  monstrari  in 
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inum  orbem  abesse  oporlet.  ab  solo  mortarii  orbes 
cavere  oportet , ne  quid  mortarium  terant.  Inter  or- 
bem, et  miliarium  unum'  digitum  interesse  oportet, 
si  plus  intererit,  atque d orbes  nimium  aberunt,  funi 
circunligato  miliarium'  arcte  f crebro,  uti  expleas 

2 quod  nimium  interest.  Si  orbes  altiores  erunt,  atque 
nimium  mortarium  deorsum8  teret,  orbiculos  ligneos 
pertusos  in  miliarium , in  columellam ''  supponito,  eo 
altitudinem  temperato.  Eodem  modo  latitudinem  or- 
biculis ligneis  , aut  armillis  ferreis  temperato  , usque 

3 dum  recte  temperabitur.  Trapetus  emptus  est  in  Sues- 
sano ff-'.  cccc\  et  olei  p.  1.  composturae  + + ‘.  lx. 
vectura  boum',  operas  sex  homines m vi.  cum  bubulcis 
•+-  + '.  lxii"  cupam  ° ornatam  + -K  lxxu.  pro  oleo  jf- 
p.  xxv.  s.p  s.  h-  -t-  ’ dcxxix.  r Pompeiis  emptus’  orna- 

FI.  R.  Br.  (c)  intcrjion.  Iuntl.  (d)  adepte  Pol.  (c)  molarium  I.  B.  R.  Br. 
(f)  arte  Pol.  el  ins.  1.  B.  K.  Br.  (^)  deorsum  Pol.  (h)  columnellam  a.V.  colu- 
mella P.  (i)  nummis  I.  B.  B.  lir.  numis  I.I-  G.  A.  Sic  per  lolum  rapui, 
(k)  epiadringentis  a.  V.  (1) et  ilis.  a.  V.  (ni) homines  sex  cum  Inthulcis  , omitl. 
I.  B.  B.  Br.  homines  sex  deest  quoque  1. 1.  G.  A.  (n)  lxxii.  Pol.  cl (’.od.  Gron. 
septuaginta  duobus  a.V.  (o)  cuppae  ornamenta  totidem:  olei  torcidum  el  vasa 
cactera  nummis  septingentis : cati  erus  or  nutris  domi  pompeiis  emptus  est  tuunmis 
ti icentis  octoginta  t/uailuor : vectura  elc.  I.  B.  R.  Br.  (p)  N.  1. 1-  G.  sequentes 


imagine  vulgaris  trapeti , quae  ab  eo 
f uit  apposita. 

Miliarium  arctae)  Edd.  primae  mo- 
larium habent.  Meistcr  miliarium  h. 
1.  interpretatur  ligneam  columellam, 
quae  cupam  proxime  sustineret;  funi 
circumligari  putat,  partim  , quo  fir- 
mius reddatur,  ct  ne  rimas  contrahat, 
praecipue  vero  ut  intervallo  quam 
minimo  intercedente, cupae  ct  orhilms 
quam  minimus  nutandi  et  vacillandi 
h eus  relinquatur.  Sed  rectius  (vallus; 
cuius  rationem  vide  in  Dissertationem 
de  Trapeto  Catonis,  subiccta  his  libris. 

Armillis ) Scilicet  illis  quatuor , 
caventj  nc  orbes  cupam  aut  clavos 


conteraut,  cap.  2i‘,  sect.  4,  quibus 
et  plures  addi  possunt,  quae  inter- 
vallum orbis  ab  orhe , aut  orbis  a la- 
bro temperent,  monente  Meistcro. 

3.  Olei  p.  I.)  i.  c.  pondo  libram. 
Vide  Gronov.  de  P.  V.  p.  27. 

Homines  VI)  Ex  glossa  esse  haec 
verba , censebat  Gesuer.  Edd.  primae 
baec  cum  sequentibus  cum  bubulcis 
omittunt;  recte  puto;  nam  qui  pro 
vectura  boum  mcrccdem  solvit,  pro 
bubulcis  etiam  solvisse  dicendus  erit, 
puto. 

DCXXXIX)  Mcursitis  ex  calculis 
colligit,  esse  debere  DCXXX1. 

Emptus  ornatus)  Ldd.  1.  1.  G.  Ic- 


t 
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tus  + -t-.  cccxxciiii.  vectura'  -t- -4-  ccxxc'.  Domi  melius 
concinnatur,  et  accommodatur.  Eo  sumti*  opus  est. 

1 lx.  Summa,  If-".  dccxxiiii.  Si  orbes  in*  veteres  1 
trapetos1"  parabis  medios  crassos  p.  1.  digitos'  m."1  altos 
p.  i.  foramen  semipedem'  quoquoversum',  eos  quum* 
advexeris,  ex  trapeto  temperato.  Iih  emuntur"  ad 
Rufri*  macerias  fl-.  cxxc.  temperantur  f|.  xxx.  tan- 
tidem Pompeiis 1 emitilr.  m 

XXIII.  Face*  ad  vindemiam,  quae  opus  sunt,  ulib 
parentur,  vasa  laventur  : corbulae  sarciantur  : picen- 
tur dolia  * : quae  opus  sunt , picentur"1,  quum  pluet' ; 
quala  parentur',  sarciantur,  far  molatur.  Menae8 


numeros  om. Cod.  Gronov.  (q)  summa  sumpti  1. 1-  G.  A.  (r)  uccviiii.  Pol. 
nccxxiv.  Cod.  Gronov.  caeterus  ornatus  domi  inser.  I.  I-  G.  A.  (s)  emptus 
esi  trapetus  numis  etc.  I.  I-  G.  A.  (t)  vecturam  Pol.  (v)  empta  est  ins.a.V. 
(x)  sumptui  P.  sumptum  Je.  sumptu  B.R.Br.  (v)4-4-  LX-  Summa  4-4-.  dccxxiv. 
desunt  I.  B.  R.  N.  lxv.I.  I-  G.A.  (z)  N.  dccxxix.  I.  I-  G.  deinceps  nccxvtiu. 
Cod.  Gronov.  (a)  in  om.  a.  V.  (Ii)  trapeto  a.  V.  (c)  digitis  tribus  1. 1-  G.A. 
(d)  et  ins.  I.  B.  R.  Br.  (e)  semipede  1. 1-  G.  A.  (f)  quoquoversum  a.  V.  punct. 
praeterea  deest  I.  B.  R.  (g)  cum  om.  I.  B.  R.  Br.  (Ii)  Ii  om.  a.  V.  (i)  Ven- 
duntur 1. 1-  G.  A.  Venantur  trapeti  ad  macerias  I.  B.  R.  Br.  Veneunt  ad  Rufei 
macerias  Codices  Vrsini.  (k)  rutri  P.  (1)  pompeis  Pol.  (m)  emuntur  a.  V. 

Cap.  XXIII.  (a)  Fac  Pol.  (b)  ut  Pol.  antea  ins.  1. 1-  G.  A.  (c)  et  alia  ins. 
a.  V.  (d)  et  ins.  a.  V.  (e)  aqua  imbuantur,  et  inters.  I.  B.  R.  Br.  aqua  imbuan- 
tur. Quala  elc.  1. 1-  G.A.  (f)  et  add.  a.  V.  (g)  Ita  pro  Hennae  Codd.  Victorii. 


ctionem  emptus  est  trapetus  praefert 
Meursius  comparato  cap.  i 35  , s.  2 , 
ubi  Pompeiis  trapetos  emi  ait. 

Medios  crassos)  Infra  cap.  135:  tra- 
petos latos  maximos  pedes  IV.  S.  or- 
bis altos  pedes  III.  S.  orbis  medios , 
ex  lapicidinis  cum  eximet , crassos  pe- 
dem et  palmum  , inter  miliarum  et  la- 
brum pedes  II.  digitos  II.  labra  crassa 
digitum.  — Foramen  in  orbis  semipe- 
dem quoquo  versum  facito.  Vnde  for- 
tasse altitudo  h.  I.  corrigi  debet. 

Rufri ) Infra  cap.  <35,  t.  2 , Nolae 
ad  Rufri  maceriam  claves  j ubi  Edd. 
principes  Rufi  habent. 


Cap.  XXIII.  Picentur  cum  pluet ) Vul- 
go pessime  distinguitur:  picentur,  cum 
pluet , quala  parentur.  Monenti  Ponle- 
derae  obsecutus  sum  propter  c.  2,  ubi 
per  tempestatem  pluviam  dolia  lavari 
et  picari  iubet.  Meursius  ad  pluviam 
referebat  lectionem  Edd.  principum  , 
quae  post  pluet  addunt  aqua  imbium- 
tur , et.  Possunt  hacc  opera  fieri  utro- 
que tempore,  sed  commodius  plu\ioy 
quum  reliqua  opera  cessant. 

Menae  ) Festus:  Benna  lingua  Gal- 
lica genus  vehiculi  appellatur , unde 
vocantur  combennones  in  eadem  benna 
sedentes.  Galli  hodieque  Bcnneuu  vo* 
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2 emantur,  oleae  caducae  saliantur1.  V vas  miscellas’  ad 
vinum  praeliganeum,  quod  operarii  bibant,  ubi  tem- 
pus erit,  legito,  succum’  puriter'  omnium  dierum 
pariter  in  dolia”1  dividito.  Si  opus  erit,  defrutum  in- 

M.Po.2.  ilfafnofl.B.Br.R.Pol.l.  J\Tmc  Cod . Gronov . (h)  Ita  pro  salitantur 
a.  V.  (i)  misellas  a.  V.  sequens  ad  omitl.  Cod.  uterque  Florent,  et  Gronovia- 
mis.  (k)  Ita  pro  siccum  a.  V.  (I)  pariter  B.  R.  (in)  dola  P.  (n)  Ita  pro 


eant.  Vide  Cangii  Glossarium  h.  v. 
Pro  vasis  genere  bennam  ex  scriptori- 
bus medii  aevi  idem  posuit.  Scheffer 
de  Re  Vchic.  II,  2 4 docere  etiam  co- 
natus esi,  bennam  esse  cistam  vitilem 
vel  corbem,  plaustro  imponi  etiam 
quae  possit;  quo  genere  vehiculi  ru- 
stici nostri  utuntur.  Gallicus  Interpres 
manequins  vertit.  Pontedcra  tamen  le- 
ctionem optimorum  librorum  menae 
praeferebat , ad  cibum  operariorum  ; 
cui  equidem  assentiorcum  Rottboellio. 

V vas  miscellas ) Pontedcra  aut  mi- 
scellas uvas  aut  ad  deleri  vult;  vinum 
enim  praeliganeum  esse  idem  illud, 
quod  ex  uvis  miscellis  fiat;  in  Cur. 
sec.  addit  Cod.  utrumque  FlorenL 
omittere  ad;  ita  melius  convenire  se- 
quens siccum.  Si  recte  inteligo  viri 
doctissimi  rationem,  putavit,  vinum 
praeliganeum  etiam  hic  more  Catonis 
dici  pro  uva  praeliganea , adeoque 
uvas  misccllasincpte  apponi.  Sed  ver- 
ba sequentia:  quod  operarii  bibant , 
docent , Catonem  de  vino , non  de 
uva  praeliganea  loqui.  Miscellam  ni- 
gram multo  ante  alias  percoqui,  mo 
net  Varro  I,  54.  Pessime  locum  inter- 
pretatur Gesner  de  mixto  uvarum  ge- 
nere. In  Gallia  duabus  ante  vinde- 
miam septimanis  uvas  maturas  legunt, 
musttimque  scobi  fagineae  aut  quer- 
neae infundunt  in  dolio,  aut  cum 
aceto  miscent , atque  ita  fervorem 
musti  accelerant,  vinumque  parant, 
quod  operarii  per  vindemiam  bibant. 


Succum)  Hanc  lectionem  immerito 
abolevit  Victorius,  merito  probavit 
Gesner,  qui  tamen  excidisse  aliquot 
verba  suspicabatur,  quoniam  quae  de- 
inceps sequuntur,  ad  vinum  praeli- 
ganeum non  pertineant , sed  ad  mu- 
stum conditivum.  Recte  quidem  hoc 
animadvertit  vir  doctus;  verum  haec 
observatio  nihil  adiuvat  suspicionem 
eius,  (^ato  enim  vindemiae  initium  et 
opera  omnia  simul  breviter  perstrin- 
git. Exordium  igitur  a vino  operariis 
praebendo,  praeliganeo;  deinde  reli- 
quum vinum  concinnare  docet.  Quod 
denique  idem  vir  doctus  vinumsiccum 
capitis  25  ad  defendendam  vulgatam 
lectionem  adhibuit,  in  eoplaneavero 
aberravit.  Nam  vinum  siccum  ibi  est 
more  Catonis  dictum  pro  uva  sicca. 

Si  opus)  Locum  hunc  antequam 
emendare  aggrediar,  ponam  locum 
Plinii  44,  s.  25:  Cato  iubet  vina  conci n- 
tiari  ( hoc  enim  utitur  verbo ) cineris 
lixivii  cum  defruto  cocti  parte  quadra- 
gesima in  culeum,  vel  salis  sesquilibra ; 
inierim  et  tuso  marmore.  Facit  et  Sui - 
pluu  is  mentionem , resinae  vero  in  no- 
vissimis. Super  omnia  addi  mature- 
scente iam  vino  inbet  mustum,  quod 
ille  tortivum  apptUat , nos  inlclligimux 
novissime  expressum.  Ita  Pinlianus  et 
Harduinus  ex  libris  scriptis  emenda- 
vit vulgatam  lectionem  quae  pulegii 
habebat  pro  in  adeum.  Verbuin  co«- 
lunarc  hodie  non  apparet  in  Catonis 
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dito  in  musium,  cineris  lixivi  cocti*  partem  quadra- 
gesimam addito  defruto",  vel  salis  sesquilibram  in 
culleum p.  Marmor  si  indes , in  culleum q libram  in-  J 
dito/  id  indito  in  urnam  ,*  misceto  cum  musto,  id  * 
indito  in  dolium’,  resinam  si  indes,  in  culleum  musti 
p.  in.  bene  comminuito  ,’  indito  T in  fiscellam  * et  fa- 
cito uti  in  dolio  * musti  pendeat.  eam  quassato  crebro, 

Victor.  de  musto  lixivo  coctum  partem  I.  B.  Br.  R.  (o)  Vulgo  defruti  P.  defriti. 
(p)  ctdenm  indito.  Marmor  a.  V.  (q)  culeum  a.  V.  per  totum  caput , et  alibi, 
(r)  indito,  id  om.  a.  V.  (»)  et  ins.  a.  V.  (t)  id  intlito  abest  a.  V.  musto.  Si  in 
dolium  res.  indes  Brusch.  Aid.  (v)  doleum  Pol.  (x)  communita  I.B.R.Br. 
(y)  inde  a.  V.  (*)  indito  ins.  a.  v.  (a)  dulco  Pol.  (b)  rcsiiuun  P.  Icus,  (c) 


libris ; reliquorum  insunt  vestigia , ut 
statim  docebo. 

Cineris  lixivi  cocti ) Ita  recte  Edd . 
I.  B.  R,  cum  Plinio ; Victorianam  le- 
ctionem dc  musto  lixivo  coctum  repe- 
tiit Gesncr,  et  probasse  videtur  Pon- 
iedera.  Deinceps  scripsi  defruto  pro 
defruti  ut  sententia  constaret. 

Indes  in  culleum ) Ita  distingui  de- 
bere haec  verba  sententia  et  Pontc- 
dera  admonuit.  Vulgo  post  in  culleum 
distinctio  posita  erat. 

Id  indito)  Gypsum  addi  mustis, 
novimus  ex  Plinio,  Columella  et  Gco- 
ponicis.  De  sulphure  testatur  ex  hoc 
ipso  Calonis  loco  Plinius;  nisi  malis 
cum  Pontedera  credere,  Plinium  ne- 
gligcnter  huc  sulphur  ex  Cap.  39 
transtulisse.  Vtriusque  mentio  in  libris 
vulgatis  excidit,  parte  tamen  aliqua 
orationis  relicta,  quae  in  vcsligium 
verae  lectionis  nos  perducat.  Igitur 
h.  I.  fuit  olirn  scriptum : sulpfuir  si  in- 
des, id  indito  in  urnam , (pondus  ex- 
cidit) misceto  bene  cum  musto;  gy- 
psum si  indes  ....  indito  in  dolium  ; 
icsiruvn  si  indes , iu  culicum  musti  ete: 
Scilicet  vocabula  sulphuris  et  gypsi 


cum  mensuris  exciderunt;  etsi  deinde 
scct.  4 tantum  marmor  et  resinam 
repetit.  Hodie  sulphure  inurunt  vel 
vasa  vel  ipsa  vina,  quo  diutius  incor- 
rupta servent,  et  fervorem  vini  im- 
pediant. Alium  sulphuris  usum  repe- 
rio  annotatum  in  Vincenlii  Specui, 
natur.  VI,  91:  ex  vino  rubeo  per  subli- 
mationem  aqua  extrahitur,  quia  quando 
cum  eodem  vino  aqua  et  sulphur  ap- 
ponitur , aqua  nimirum  exhalans  acci- 
pit a mixtis  cum  vino  rubeo  siccitatem, 
inde  que  contrahit  sub/imationem  ; quae 
cum  sit  subtilis  humiditas,  siccitatem 
trahit  a sulphure , propter  quae  duo  po- 
test ipsa  esse  nutrimentum  flammae.  Et 
tunc  si  super  ipsam  paiuius  ponatur , 
tine  deperdilione  panni  superpositi  aqua 
in  flammam  servabitur.  Cap.  97,  libri 
IV;  docet  scirpum  siccum  ex  vino  adul- 
terato aquam  attrahere. 

Resinam ) Plura  de  vinis  resinatis 
ad  Columellae  XII  dicentur;  nunc 
monebo  ex  Galeno  de  A lira.  Facult. 
II,  cap.  de  uvis  passis,  resinam  vino 
addi  iu  regionibus  frigidis,  ubi  uvae 
non  percoquuntur,  ne  vinum  celeri- 
ter acescat. 


9° 
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4 uti  resina b condeliquescat.'  Si  indideris4  defrutum, 
aut  marmor,  aut  resinam,  dies  xx.  permisceto  crebro, 
tribulato'  quotidie/  Tortivum  inustum*  circumcida- 
neum suo  cuique  dolio  dijidito , additoque  pariter. 

XXIV.  Vinum  Graecum  hoc  modo  fieri  oportet : 
Vvas  Apicias  percoctas  bene  legito,  ubi  delegeris,  in 
eius  musti  culleum  aquae  marinae  veteris  quadran- 
talia* ii.  vel  salis  puri  modium  k.  Eum ' in  fiscella  d 
suspendito,  siniloque  cum  musto  distabescat.  Si  hel- 
veolum' vinum  facere  voles , dimidium  helveoli , di- 
midium apicii  vini f indito,  partem  trigesimam*1  de- 
2 fruti  * veteris  addito.  Quicquid  vini  defrutabis1,  par- 
tem trigesimam h defruti  addito. 

cum  deliquescat  Pol.  deliquescat  a.V.  (d)  Ita  pro  Viet.  Indideris  A.I-  G.  Si 
■ inderis  I.  B.  R.  Br.  (c)  tribubitoque  a.V.  (f)  cuotidic  Pol.  (g)  mustam  B.R. 

Cap.  XXIV.  (a)  q.  ii.  P.  quartas  binas  I.  B.  H.  Br.  quadrantalia  bina  1. 1-  G. 
(b)  punctum  abest  P. et  ins.  1.  B.  It.  lir.  (c)  Hunc  1.  I-  G.  A.  (d)  fiscellam 
a.  V.  (c)  hvhdolum  Pol.  per  totum  caput,  (f ) vini  abest  a.V.  (g)  defrutu/nc 
a.V.  (I  i)  tricesimani  I.B.R.  trigesumam  Po.2.  (i)  Vulgo  defrudabis , excepta 
Edit.  Popm.  2. 


Si  itulideris ) Ilanc  veram  lectio- 
nem pessime  Victorius  expulit,  ego 
sine  dubitatione  restitui. 

Tribidatn ) Resinam  contritam  et 
cribratam  musto  additam  rutabulo 
ligneo  permiscet  Columella  XII , 23. 
Vnde  forte  b.  I.  rutabulo  scribi  debet 
pro  Ir Undato. 

Circumcidaneum ) Varro  1 , 54  cir- 
< uincisilum  vocat;  quod  pede  vina- 
ceorum circumciso  exprimitur.  Voca- 
bulum ipsum  b.  1.  suspectum  babebat 
Vrsinus,  quia  Plinius  solum  tortivum 
cx  h.  1.  retulit.  Sed  is  maturescente  iam 
inno  muAluin  tortivum  addi  refert  ex 
li.  I.  Columella  XII , 36,  tortivo  mu- 
sto cum  roris  niariui  ramulis  condito 
post  duos  menses  uti  iubcl  pro  re- 


medio; quein  locum  cx  hoc  nostro  ex- 
plicandum esse  puto.  In  circumcida- 
neum latere  maturescens  vinum  Plini 
suspicor  corruptum  librariorum  vitio. 

Cap.  XXIV.  Defrutabis ) i.  e.  addito 
defruto  firmabis  ad  aetatem.  Vulga- 
tam dejrudabis  correxit  Vrsinus,  cum- 
que secutus  Popma,  pessime  defen- 
dit Gesncr,  concinnare,  xarrrAsvccv 
interpretatus.  Ignorabat  scilicet  quid 
esset  defrutare  vinum;  ratione  enira 
hae  utitur,  ut  doceat,  non  esse  h.  I. 
de  vinis  defrutandis  sermonem,  quo-' 
niam  coctionis  non  ti.it  mentio.  Eun- 
dem errorem  postea  transtulit  adeo 
in  Thesaurum  L.  L.  Ita  utitur  etiam 
Columella  H,  22,  4 cl  XU,  37,  viuo 
graeco  defrutum  miscet. 


Digitized  by  Google 


DE  RE  RVSTICA 


91 


» 


XXV.  Quum  vinum  * coelum  erit , et  quum  lege- 
tur1', facito  uti  servetur  familiae  primum,  sicque'  fa- 
cito studeat  bene  percoctum  siccumque  legere , ne 
vinum  nomen  perdat.  Vinaceos11  quotidie”  recentes 
succernito,  lectos'  caestibus8  subtento ,h  vel  cribrum 
illi1  rei  parato:  eos1  conculcato1  in  dolia  picatam,  \el 

Cap.  XXV.  (a)  Q-mm  I.B.R.  Cum  A.  Iunt.  G.  (h)  Ugitur  1’.  (c)  Ita  « 

Edd.  a.  V.  rescripsi  pro  victorialia  : primum  mistjue,  faciloque.  Deinceps  vul- 
gatum studeas  correxi.  In  Polit,  libro  est  si  vis  pro  si  eque  vel  suis,  (d)  Viiut- 
cios  Po.  2.  (e)  cuotidie  regentes  Pol.  (f)  Ita  a.  V.  Letor  P.  Vulgo  lecto. 

(g)  Vulgo  retibus.  I.  B.  Br.  K.  Cod.  Cacsen.  aestibus.  A.  Iunt. G.  exiccato  restibus 
etiam  p.  restibus  cum  Cod.Gronov.  (h)  substernito  I.B.Br.  U. sublateto  Cod. 
Cacsen.  subtentis  A.  Iunt.  G.  Deinceps  vel  restitui  ex  I.  B.  Br.  B. Cod.  Gronovii 
(i)  cribro  itli  rei  A.  Iunt.  G.  crilmm  Pol.  eius  rei  I.  B.  Br.  R.  illius  vulgo  ex- 
stat. (k)  siccos  A.  Iunt.  G.  (1)  conculcatos  I.  B.  Br.  R.  («»)  indito  add.  I.  B. 


Cap.  XXV.  Vinum  coctum ) i.  c.  uva 
cocla  erit,  et  legatur.  Ita  fere  ubique 
Cato.  Intelligit  uvas  miscellas  ad  vi- 
num praeliganeum , de  quo  cap.  23. 

Sicque ) M cursi u. s praeferebat  vete- 
rem lcctionemyii/wiViV/r,  sicque  facito. 
Gcsncr  malebat  tuisque.  Roltbocll  cor- 
rigit p.  25  bacc  ita:  sicque  facito  stu- 
deat sc.  familia.  Recte.  Scilicet  supra 
cap.  23,  sect.  2,  est:  uvas  miscellas 
(nigras,  quae  omuium  primae  matu- 
rabantur) ad  vinum  praeliganeum , 
quod  ofKrtuii  bibant , ubi  tempus  erit , 
legito.  Hinc  apparet  familiae  suos  male 
adiiccre  Calonem  a victorio  relictum. 
Itaque  non  dubitavi  Victorianam.: 
prinuun  suisque , facitosque  studeas  de- 
serere. 

Caestibus  subtento ) Malui  cum  Pon- 
tedera  sequi  antiquam  lectionem , 
«piam  novam  ab  Aldo  invectam  et 
Victorio.  Hanc  scilicet  si  probes,  vi- 
nacei in  lectum  retibus  subtentum 
succernuntur  cribro  illi  rei  parato. 
At  lectus  ipse  iste  cribri  vicem  gerere 
videtur;  nisi  malis  cribro  succerni  vi- 


naceos, in  lecto  destillare  atque  ex- 
siccari. Hoc  spectasse  videtur  auctor 
lectionis  Aldinac  exsiccato  restibus  sub- 
tentis. Vel  sic  tamen  usus  cribri  super- 
vacaneus csl . Quod  si  voluit  Cato  vi- 
naceos a scopionibus  separare  poterat 
cribi  vices  IcctUs  restibus  subtentus 
item  gerere  ea  in  re.  Vinacei  enim  per 
foramina  reslimn  vel  retium  transi- 
bunt, scopiones  restabunt.  Igitur  secu- 
tus sum  rationem  Pontcderae,  quam 
ex  Cur.  cius  sec.  excerptam  corrupit 
Ernesti.  Scilicet  subtento  est  pro  subtc- 
neto , ut  substructo,  sustineto.  Caestus 
sunt , qui  hodieque  in  Italia  cesti  di- 
cuntur, vasa  viminea, canistra,  corbes, 
monenlePonted«,rn..Similifere  notione 
posuit  Varro  I,  59,  sect.  3.  Deinde  vel 
cribrum  est  in Edd. primis  ctCodiceCae- 
senate , qui  ev  Codice  Victori!  optimo 
est  derivatus.  Lectos  loris  subtentos 
posuit  Cato  cap.  X,  5,  sed  in  usum 
hominum.  Lucilius  apud  Nonium  p. 
\ 8 1 , Tres  a Deucalione  grabati  resti- 
bus lenti.  Succernere  esse  videtur  pro 
secernere;  certe  ita  Pontedcra  inter- 
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in  lacum*  vinarium  picatum.”  id  bene  operito T,  iu- 
beto q oblini ',  quod  des  bubus  per  hiemem.  Indidem, 
si  voles,  lavito  paulatiin*.  erit  lorea  familiae , quod, 
bibat. 

XXYI.  Vindemia  facta  vasa  torcula,  corbulas,  Gsci- 
nas , funes , patibula  , fibulas  iubeto  suo  quidquid  * 
loco  condi.  Dolia  cum  vino  bis  in  die  face k exter- 
geantur.” Privasque4  scopulas  in  dolia  facito  habeas 
illi ” rei , qui r labra  doliorum  circumfrices,  ubi  erit 
lectum'  dies  triginta;  si  bene  deacinata1*  erunt  dolia. 


Br.R.  (n)  latum  I.  B.  Br.  R.  Pol.  4.  lacum  Pol.  2.  (o)  pilatum  P.ct  Cod. 

Gronov.  (p)  operito  om.  I.  B.  Br.  R.  (q)  inbetoque  A.  lunl.  G,  (r)  ut  habeas 
add.  A.  lunt.  G.  (s)  Ita  disting.  ante  Viet,  et  Wr.  Vulgo  lavito  f nudat  i m erit. 
I.  B.  Br.  R.  lavito  paululum  , et  lorea.  Wr.  lavato  paululum , et  lotio.  Po.  2 .lora 
dedit. 

Gap.  XXVI.  (a)  quicqur  1. 1.  G.  A.  (I»)  fac  Pol.  (c)  extergantur  P.  Iens, 
(d)  qtte  omitt.  I.  B.  R.  Br.  (e)  illius  I.  B.  R.  Br.  (f)  quis  I.  B.  R.  luntt.  qtuis 
Ba.lI.A.Gr.  G.  (g)  jwst  addebant  ante  Victor.  Vulgo  etiara  distinguitur 


f 

pretatur.  Sic  cnp.  37,  s.  2,  pariem  de 
nucleis  succernito  et  in  lacum  coniicito. 
Ceterum  PonteJera  ex  Polit,  lectione 
regentes  malebat  regestos ; idem  loram 
es  graeco  ).ouai  et  Est  enim  au- 
ctore Varrone  lora  quasi  lota  acina, 
(doanquam  ex  h.  1.  Plinius  non  lorea , 
acti  lora  retulit,  camque  formam  ubi- 
que servant  Varro  et  Columella. 

Id  bene ) Ad  lacum  non  bene  re- 
fertur, nec  ad  dolia.  Post  oblini  re- 
cte Edd.  I.  I.  G.  addunt:  uti  habeas. 
Qduinclla  VI,  3:  licet  etiam  eluta  et 
siccata  vinaeda , quae  de  lora  eximun- 
tur eum  jmleis  miscere ; nec  dubium  est 
quin  ea  tonge  melius  cum  suis  folliculis 
antequam  cluantur , praeberi  possint. 

Lavito  pwilaii m ) Vulg.i  distingue- 
batur auctore  Victorio  lavito.  paulaLirn. 
Monuit  de  vitio  Mcursius,  cui  assen- 
jiciMtur  Ponledera  ci  Gcsucr.  Deinde 
lora  Popina. 


Cap.  WW.  facta ) Partem  horum 
repetit  infra  rap.  68 , ubi  est  rectius 
in  suo  quidque  loco  reponito.  Patibula 
Gallico  interpreti  sunt  les  horres 

Illi  rei ) Infra  cap.  453,  editum  fuit 
a Victorio  et  Gesncro  ille  rei , ubi  si- 
militer Edd.  I.  B.  R.  illius  habent.  Su- 
pra cap.  25  , illius  rei  reliquit  Gesncr, 
quum  Edd.  quaedam  rectius  iUi  re i 
darent.  Geoponica  III,  4 5,  Decembri 
mustum  iubent,quuxn  deferbuit, pur- 
gare xctt  tov  «vdoQiv  rov  mpl  roi»;  rpx- 
£r,).ov;  riiv  ;u'6&»v  purov  xai  otfpov 
amuimtv  ^oprw  tt,  akw;  ( foeni 
gracci  virgulis  colligatis)  q Tzif 
xzOzpale. 

Triginta ) Ad  fervorem  musti  tan- 
tuin  temporis  vix  requiritur.  Sed  to- 
tus hic  locus  propter  brevitatem  ob- 
scurus milii  quidem  est.  — Postea  vi- 
di, distinctionem  vulgarem  esse  vi- 
tiosam. Ecce  noster  c.  4 52  : In  diebus 
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oblinito.  Si  voles  <le  faece'  demere  vinum,  tum  erit 
ei  rei  optimum  tempus. 

XXVII.  Sementim  facito*,  ocinum,  viciam b,foenum 
Graecum,  fabam,  ervum,  pabulum  bubus*.  Alteram, 
et  tertiam  pabuli  sationem  facito.  Deinde  alias  fruges 
serito.  Scrobis d in  vervacto  oleis,  ulmis,  vitibus, 
ficis,  simul  cum  semine  serito*.  Si  erit  locus  siccus, 
tum  oleas f per 1 sementim  serito  , et  quae  ante  satae 
erunt,  teneras  tum  supputato,  et  arbores  ablaqueato. 

XXVIII.  Oleas , ulmos  , ficos  , poma  , vites , pinos , 
cupressos  quum  seres,  bene  cum  radicibus  eximito  cum 

circumfrices.  Vbi  erit  lectum  — triginta,  si  bene  etc.  (h)  de  amata  P.  2. 
(i)  fece  A.  Iunt.  G. 

Cap.  XXVII.  (a)  facito  ita : ocjrmum  a.  V.  (b)  vitiam  I.  B.  R.  Br.  Ba.  H.  A. 
Gr.  G.  (c)  dato  add.  I.  B.  R . Br.  serito  ad  d . 1. 1-  G.  A.  (d)  sciobisque  inve- 
rtito I.  B.  R.  Br.  scrobis  invervacio  Pol.  teste  etiam  Victorio  scrobes  invertito  1. 1- 
G.  A.  (e)  serito  oinitt.  1. 1-  G.  A.  (f)  oletun  pro  sementi  I.  B.  R.  Br.  (g)  per 
oiuitt.  P. 


XXX  tpubus  vinum  legeris , aliquoties 
facito  scopas  virgeas  almeas  aridas , in 
asserculo  alligato , culus  latera  doliis 
intrinsecus  usque  bene  perfricato , ne 
faex  in  lateribus  adhaerescat. 

Deacinata ) Pontedcra  malebat  de- 
hamata , i.  e.  scopis  purgata  ab  inna- 
tante faece , quibus  catauquam  liantis 
adhaeret.  Quid  si  verbum  furtum  di- 
cam ab  acinis  spumarum  sordibus 
immixtis? 

Tum  erit ) Vindemiae  tempore.  Vi- 
na vere , .aestate  cl  post  solstitium 
hiemale  pro  natura  diversa  sua  ct  re- 
gionis diffundere  ( pvtxyyi^uv ) do- 
cent Geoponica  VII,  6.  Vere  florente 
rosa  transfundit  Columella  XII,  2ft, 
qui  reliquam  vini  conditi  curam  tra- 
dit c.  30.  Maio  transfundunt  Geopo- 
nica III,  c.  5. 

Cap.  XXVII.  Vervacto ) Si  scilicet 
terra  oliveti  frugibus  simul  servit,  in 
vervacto  flt  scrobis,  et  sinmi  cum  se- 

Scripl.  R.  R.  Tom.  I. 


mine  seu  planta  frugibus  obseritur 
ager;  alias  in  terra  pastinata  flt  scrobes. 

Si  erit  locus  siccus  — serito ) Haec 
integriora  leguntur  infra  cap.  6 i,  ubi 
vide  notas. 

Teneras  jmtato ) De  putatione  ac- 
curatius infra  docet  cap.  44 , sed  ibi 
est  de  oliveti  putatione  verna. 

Ablaqueato ) Supra  cap.  f>,  ablaque- 
are autumno  et  stercus  addere  iussit. 

Cap.  XXYHI.  Cum  radicibus ) Sen- 
sus apertus  est  horum  verborum,*  et 
tamen  ex  h.  I.  pinorum  stolones  ex  ra- 
dicibus enatos  et  plantatos  ineptissime 
ciflnxit  nuperus  Interpres  Germanus 
Georgicorum  II , 65 , ubi  plantas  dici 
vult  nostris  scriptoribus  eas  proprie  , 
quae  ex  stolonibus  eiitsmodi  sumun- 
tur. Praeterea  eo  in  loco  multas  alias 
ineptias  in  poetae  sui  ingenium  accu- 
mulas it  homo  rei  rusticae  veterum 
plane  ignarus.  Plinius  \l,\6:  Cato 
crassiorem  quinque  digitis  — ( lituis- 
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terra  sua  quam  plurima , circumligatoque  uti  ferre 
possis,  in  alveo  aut  in  corbula  ferri  iubeto.  Caveto  * 
quum  ventus  siet  aut  imber,  effodias,  aut  seras,  nam  id 
maxime  cavendum  est.  In  scrobe  quum1’  pones,  sum- 
mam terram  subdito,  postea  operito  terra  radicibus 
fini ,'  deinde  calcato  pedibus  bene  , deinde  d fistucis ' 
vectibusque  calcato  quamoptime  poteris.  Id  erit  ei 
rei  primum1.  Arbores  crassiores  digitis*  v.  quae  erunt, 
eas  praecisas  serito,  oblinitoque  fimo  summas,  et  foliis 
alligato. 

Cap.  XXVIII.  (a)  autem  , ne  ins.  a.  V.  (b)  qui  impones  I.  B.  R.  Br.  quum 
ponas  Pol.  2.  (c ) foeni  I.  B.  R.  Br.  (d)  inde  1.  B.  R.  Br.  (c)  festucis  I.  B.  R. 
Br.  et  Vici.  (( ) Post  haec  praepon.  a.  V.  (g)  digitos  i.  B.  R. 


ferri  iubet ) Calo  omnes  ventos  et  im- 
brem quoque  in  tota  translatione  da- 
mnat; et  ad  luiec  proderit , quam  plu- 
rimum terrae,  in  qua  vixerint , radici- 
bus cohaerere , ac  totas  cespite  circum- 
ligari ; cum  ob  id  Cato  in  corbibus  trans- 
ferri iubeat , procul  dubio  utilissime. 
Idem  summam  terram  contentus  est 
subdi ; — terram  circa  radices  fistucato 
spissamlam , quod  Cato  primum  ea  in 
re  esse  censet , plagam  quoque  a trunco 
oblini  fimo  et  foliis  praeligari  praeci- 
piens; ubi  Pinlianus  malebat  legi  fe- 
stuca aut  vecte  vel  festuca  conspissasi- 
dam.  Idem  Plinius  <7 , s.  46,  arcam 
cupressi  semini  serendo  aequat  cylin- 
dris aul  volgiolis. 

Circumii gatoque ) Modum  docet  co- 
lumella V,  9,  8. 

Corbula ) Ex  Plinii  loco  laudato 
Vincentius  bis  posuit  scrobibus. 

Aut  imber)  Plinius  17,  s.  H,  de 
cupresso:  differuntur  post  annum  do- 
drantali filo  custodita  temperie , ut  vi- 
ridi coelo  ferantur  ac  sine  aura , mi- 
rumque dictu , periculum  eo  tantum  dic 
est , si  roraverit  quantulumcunque  im- 
brem , aut  si  afflaverit;  ubi  viride  coe- 


lum debet  esse  sudum  , ut  recte  mo- 
nuit iam  olim  Dalecamp.  Crescentius 
11,  27  de  ulmi  plantis:  si  aliunde  por- 
tentur , radicibus  coopertis  et  optime 
praeparatis , ut  a calore  defendamur  et 
vento.  Ceterum  Catonem  his  in  praece- 
ptis inprimis  respexisse  puto  oleam  , 
de  cuius  plantatione  Vide  infra  cap.  6t . 

Radicibus  fini ) i.  e.  tenus.  Ita  hac 
fini  dici  apud  Gelium  I,  3,  alibi  vero 
umbilici  fine  et  similia  usitatius  poni 
monuit  Gcsner. 

Praecisas  serito ) Haec  etiam  inpri- 
mis de  olea  dici  puto , de  qua  Colu- 
mella V,  9,  tO.  Quod  si  cum  sua  terra 
planta  non  convenit,  tum  optimum 
est  omni  fronde  privare  truncum, 
atque  levatis  plagis  Hmoque  et  cinere 
oblitis  in  scrobem  vel  sulcum  depo- 
nere. Truncus  autem  aptior  transla- 
tioni est,  qui  brachii  crassitudinem 
habet.  Muscum  praeterea  talearum 
plagis  obdit  Idem  XI,  2,  42.  Cato  c. 
40,4,  lingua  bubula  obtegit  insitio- 
nem. Ecce  Plinius  XVII , c.  2 : Calo 
crassiorem  quinque  digitis  ( transfe- 
rendam praecipit),  nec  omisisset  idem, 
si  attineret , meridianam  coeli  partem  si- 
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XXIX.  Steceus  dividito  sic.  Partem  dimidiam  in 
segetem . ubi  pabulum  seras  , invehito.  Et  si  ibi  olea 
erit,  simul  ablaqueato ,*  stercusque  addito.  Postea 
pabulum  serito,  partem  quartam  circum  oleas  abla- 
queatas , qua b maxime  opus  erit , addito , terraque 
stercus  operito.  Alteram  quartam  partem  in  pratum 
reservato,  idque  tum e maxime  opus  erit,  ubi  favonius 
liabit.  Evehito  d luna  silenti. 

Cap.  XXJX-  (a)  oblaqueato  Comme!,  adla/f.  Cod.  Gruiiovii.  (|t>)  qu-vnmaximc 


l.B.Br.R.  (c)  cum  maxime  I.  B.  Br. 

gnare  in  cortice , ut  translata  in  iisdem 
et  assuetis  statuerentur  horis ; ubi  ex 
Codice  ut  translata  deinde  etiam  lulsue- 
tis  corrigit  Abr.  Gronov. 

Cap.  XXIX.  Segetem ) i.  c.  «rvum, 
agrum.  Sed  Cato  ita  frugibus  serendis 
stercus  abnuere  videtur,  quum  pabulo 
servire  partem  dimidiam , alteram 
quartam  oleis,  alteram  pratis  vult. 
Suspicabar  legi  debere  segetem  et  ubi 
pabulum ; sed  stalim  Cato  solum  pa- 
bulum memorat  serendum  »<»  ster- 
corato agro. 

Ablaqueato ) Commeliniana  obla- 
queato habet;  quam  formam  in  Co- 
lumella 11,  15,  3 reliquit  Gesner : 
et  recte  quidem  ut  verain  defendit 
ex  loco  isidori  XVII , 5 ubi  est : ob- 
la/ fucare  est  circa  codicem  terram  ape. 
rire.  Scilicet  lacum  circa  codicem 
eUbssum  Graeci  yvpov  vocant , obla- 
queationem ipsam  yvpov».  Inepte 
Scboeltgen  distinguebat  ablaqueatio- 
nem ab  oblaqueatione.  In  Columellae 
libro  de  Arboribus  c.  5,  c.  6 ct  tU 
libri  scripti  optimi  consentiunt  in 
forma  vera  oblaqueare , quam  tamen 
ubique  restituere  libris  abnuentibus 
dubitavi.  Vetus  etiam  Kaiendarium, 
ab  Vrsino  editum,  mense  Septembri 
oblaqueationem  nominat. 

Idque  tum ) Noster  c.  50 : prata 


R. Cod.  Gronov.  (d)  vehito  Cod. Gron. 

primo  vere  stercorato  luna  silenti , 
quae  irrigua  non  erunt , ubi  favonius 
Jiure  coeperit ; qui  locus  egregie  fir- 
mat emendationem  Pontcderae  h.  1. 
legentis  idque  sicco  maxime  opus  erit. 
Fbi  favonius  flabit  evehito  lima  si- 
lenti. Consentit  etiam  Columella  II , 
18  : macriora  et  pendula  loca  mense 
Februario  luna  crescente  fimo  iuvasula 
sunt  — curandum  est  ut  secundum  Fa- 
vonii exortum  mense  Februario  circa 
Idus  immistis  seminibus  Joeni  macriora 
loca  et  utique  celsiora  stercorentur. 
Idem  cap.  1 5 : itaque  pratis  quam  rc- 
centissimum  debere  iniici  — idque 
mense  Februario  Inna  crescente  Jieri 
oportere ; nam  ea  quoque  res  aliquan- 
tum Joeni  frudum  adiuvat.  Contra  in 
segetem  vetus  stercus  luna  decre- 
scente inserendum  esse  , quo  minus 
berbarum  crescat,  cum  Columella 
Palladius  docet.  Sed  ecce  Plinius  17, 
s.  8 post  verba  cx  Varrone  et  Co- 
lumella excerpta  habet:  Fimum  mi- 
scere terrae  plurimum  refest  favonio 
flante  ac  Iwus  sitiente  : idque  pleriqu* 
prave  inteUigunt  a Favonii  ortu  ja- 
ciendum , ac  Februas  io  mense  tantum ; 
cum  id  pleraque  sata  aliis  mensibus 
postulent.  Quacunque  tempore  facere 
libeat , curandum  ut  ab  aequinoctiali 
occasu  flante  vento  Jiat , lunaque  de- 


Digitizecl  by  Google 


M.  CATO  CAP.  3o 


9r, 


XXX.  Bubus  frondem  ulmeam,  populneam,"  quer- 
neam , ficulneam h usquedum  habebis  , dato.  Ovibus 
frondem  viridem , usquedum  habebis  , praebeto.  Vbi 
sementim  facturus  eris,  ibi  oves  delectato",  etd  fron- 
dem usque  ad  pabula  matura  dato".  Pabulum  ariduin 
quod  condideris  in  hieme,  quam  maxime  conservato, 
cogitatoque  lliems 1 quam  longa  siet. 

XXXI.  Ad  oleam  cogendam  quae  opus  erunt , pa- 
rentur. Vimina  matura , salix  per  tempus  legatur,  b 
uti  siet'  unde  corbulae  fiant,  et  veteres  sarciantur. 
Fibulae  unde  fiant,  aridae  iligneae,  ulmeae,  nuceae, 


Cap.  XXX.  (a) populeam  I.  B.  R . Ur.  (b)  Jiculnamque  Pol . ficulneamque  a.  V. 
(c)  delegato  «.V.  delicato  Pol.  2.  (d)  el  omitt.  P.  (c)  dato  add.  a.  V'. 

(f)  firmus  luntt. 

Cap.  XXXI.  (a) salices  a.  V.  (b)lcgantur  a.  V.  (r) sit  1.  B.  R.  Br.  (d)Jac 


crescenti  et  sicca.  Mirum  in  modum 
augetur  ubertas  effictusque  cius  tali 
o' servatione ; ubi  Plinii  errorem  pra- 
torum stercorationem  confundentis 
et  segetum  nullo  modo  excusare  po- 
teris: inepte  igitur  Columellae  locum 
taxare  voluisse  videtur. 

Silenti ) Infra  c.  50  similiter  pro 
silenti  Plinius  cx  Catone  sitienti  lau- 
davit ; quod  vocabulum  si  decrescen- 
tem lunam  significat , Cato  reliquo- 
rum scriptorum  observatione  reniti- 
tur; quod  facit  etiam,  quum  luna 
silente  prata  stercorat.  Locus  igitur 
uterque  forte  vitiosus  est. 

Cap.  XXX.  Bubus)  Vide  infra  ad 
cap.  54. 

Delectato ) Plinius  i 7 , s.  6,  ubi 
saturus  eris  frumentum  , oves  ibi  dele- 
ctato , i.  e.  pascito,  detineto.  Apud 
Nonium  II,  224,  Quadrigarius  hostem 
delectare  dixit,  monente  Schoetlgen. 

In  hieme)  Quin  in  hiemem  con- 
ditur pabulum j atque  ita  legi  debere 
puto. 

lliems  ) luntt.  hiemis  antiquum 


esse  monet  Gesner  ex  Vossio ; ve- 
teres enim  inter  duas  ullimas  con- 
sonas mediam  vocalem  interpone- 
bant. 

Salix  per  tempus  legatur ) Haec 
verba  ut  glossam  eiici  volebat  Pon- 
tedera  ; nihil  enim  aliud  esse  vimen 
maturum , nisi  salicem  per  tempus 
lectum.  Mihi  aliter  videtur.  Lnfra 
Cato  33  , 5 de  eadem  re  ita  tradit 
accuratius : salictum  suo  tempore  cae- 
dito , glubito  , librum  conservato  , cum 
opus  erit  in  vinea , in  a piani  conii- 
cito  , ex  eo  alligato.  Vimina  unde 
corbulae  fiant,  conservato.  Ilinc  ma- 
lim ex  vestigiis  antiquae  lectionis 
salices  — legantur  ita  h.  1.  consti- 
tuere vimina  rhatura  salicti  per  tem- 
pus Lgantur  — sarciantur.  Matura 
sunt  vimina  quum  glubi  possunt ; tunc 
eniin  detracto  Jibro , v imina  ad  cor- 
bulas vinciendas  adhibentur , libro 
alligatur  vinea. 

Cap.  XXXI.  Fibulae  unde  Jiant) 
Omnem  loci  difficultatem  tolli  pu- 
tabat Gcsncr  , si  ita  distingueretur  t 
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ficulneae , face J uti  in  stercus . aut  in  aquam  conji- 
ciantur”. inde  ubi  opus  erit , fibulas  facito,  vectes 
iligneos , aquifolias1,  laureos8,  ulmeos  facito , uti 
sient11  parati.  Preluni  de‘  carpino*  atra  potissimum  2 

in  Pol.  face  in  Cod.Gron.  (e)  coniciantur  P.  (f)  acrufolios  cum  Victor. 
Cesn.et  Cod. Gronov. qui  antea  iligneas  habet.  (g)  aut  I.  H.  R.  Br.  A.  ad- 
dunt. (\i)fent  Iens.  Br.  (i)  ex  Pol.  et  Cod.  Gronov.  (k)  sappino  a.  V . 


uti  ah  ipso  factum  est:  sarciantur , 
fibulae  unde  fiant.  Aridae  elc.  Pon- 
tedera  aridae  mutabat  in  taleae , 
certe  intclligi  taleae  volebat.  Neuter 
interpretationem  addidit.  Itaque  ve- 
terem distinctionem  restitui,  quam 
commode  interpretari  licet.  Verba 
autem  Fibulae  unde  — findas  facito 
misere  luxata  et  alienis  permixta  sunt. 
Primum  igitur  fibulas  ex  salice  vel  vi- 
minibus , vel  ex  fico  fieri  non  posse 
intclliget,  qui  fibularum  usum  in  prelo 
Catoniano  oleario  et  vinario  perspexe- 
rit ex  Figura  et  Descriptione  in  fine 
huius  libri  subiecla.  Quod  animad- 
vertisse etiam  puto  Gallicum  interpre- 
tem, qui  locum  ita  vertit:  Coupezatems 
Vasi  er  et  les  saules  pour  avoir  dc  quoi 
fairc  des  corbeilles  ncuves  et  reparer 
les  vieilles.  Voici  de  quoi  on  fait  les 
aiguiUes : on  laisse  tremjter  dans  l‘eau , 
ou  bien  V on  cnfancc  dans  un  fumi  er 
des  branches  d’yeusc , d’ormc , de 
noyer  et  de  figuier  quand  elles  tont 
trop  seches , et  l'on  s'en  sert  en  sui  te 
jtour  fure  des  aiguillcs  is  me  sure  que 
Von  en  a besoin.  Videtur  igitur  Pon- 
tederne  rationem  probasse , qui  taleae 
legebat,  quae  tamen  ipsae  non  satis 
crassae  et  firmae  esse  possunt , unde 
fibulae  preli  fiant.  Deinde  verba  ea 
quae  in  stercus  vel  aquam  coniicere 
inbent  ligna,  manifesto  pertinent  ad 
vimina,  unde  corbulae  fiunt.  Ecoe 
Columella  XI , 2 , 92  : potest  etiam 
salix  decisa  pridie  ad  lucubrationem 


expurgari ; quae  si  natura  minus  lenta 
est , ante  dies  XF  praecidenda  et 
purgata  in  stercore  obruenda  est  ut 
lentescat ; sin  autem  iam  pridem  caesa 
exaruit , in  piscina  maceranda  est.  Ita 
Columella  ad  vitium  ligamina  prae- 
parat salicem.  Idem  1, 6,  2t  in  pi- 
scina sirnina  virgulas  et  alia,  quae 
fiant  usibus  apta , macerat.  Totum 
igitur  locum  sic  concinnabo:  veteres 
sarciantur.  Arida  face  ut  in  stercus 
aut  in  aquam  coniiciantur ; inde  ubi 
opus  erit  corbulas  facito.  Fibulas  ili - 
gruas  , ulmeas  , nuceas , vectes  iligneos 
etc.  De  voce  fculneac  dubito;  fibulae 
ficulneae  usui  preli  ineptae  videntur 
esse;  ad  ligamina  varia  forte  virgae 
ficulneae  fuerunt  praeparatae. 

Aquifolios ) Vielorianum  acnifolios 
retinuit  Gesner,  et  inepte  defendit 
Popma.  Plinius  <6,  s.  81:  Cato  ve- 
ctes aquifolios  laureos  ulmeos  feri  inbet. 
Ex  ilice  scilicet  aquifolia.  Aquifolios 
Plinii  Qallus  interpretatur  de  houx t 
quam  materiam  flexibilem  prelo  ine- 
ptam esse  ait,  contra  acnifolios  probat 
ex  arbore,  quae  ad  genus,  Gallis 
Ycuse  vocatum,  pertineat;  tandem 
vero  suspicatur,  aquifolios  eosdem 
esse  cum  acrufuliis. 

Carpino)  Plinius  16,  sect.  75,  ex 
h.  I. : Prelum  e sapino  atra  potissi- 
mum facito:  ulmeam  pineam  nuceam , 
hanc  atque  aliam  materiam  omnem 
quum  effodies , luna  decrescente  eximito 
posi  meridiem  sine  vento  austro  i tunc 
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facito.'  ulmeam,"  pineam*  nuceam,  hanc  atque  aliam 
materiem  omnem  quum  effodies,  luna  decrescente  , 
eximito , post  meridiem,"  sine  vento  austro.  Tum  erit 
tempestiva,  quum  semen  suum  maturum  erit.  Caveto- 
que  p per  rorem  ^ trahas , aut  doles/  Quae  materies  * 


(I)  At  in*.  A.  I.  I-  G.  aut  I.  B.  R.  Br. 
ins.  I.  B.  R.  Br.  (o)  meridies  in  P. 
(r)  materiem  atld.  I.  B.  R.  (s)  materies 
I.  B.  R.  Br.  (v)  glube  P. 

erit  tempestiva , quum  semen  suum  ma- 
turum erit.  Cavctoque  ne  per  rorem  tra- 
has aut  doles.  Victorius  carpino  sub- 
stituit antiquae  lectioni , a Plinio  etiam 
commemoratae , eamque  unice  pro- 
bare videtur  Pontedera,  qui  monet 
esse  quae  Ostrya  dicitur  Bauhino  Pi- 
nae. 427  , utmnfsimilis  , fructu  race- 
moso , lup«ilo  simili.  Haec  vero  est 
carpinus  ostrya  dicta  Linnaeo.  A car- 
pino genere  distinxit  Scopuli  Florae 
Carniol.  tom.  11,  p.  243  edit,  secun- 
dae. Sapinus  ex  abietum  genere  mi- 
nus firma  ad  prelum  est , quam  car- 
pinus. Igitur  Victorianam  praetuli. 
Sed  Pontcdera  in  Cur.  sec.  monet, 
hodieque  materiarios  Venetos  atram 
carpinum  sappino  vocare.  Alteram 
coloni  Italici  carpino  bianco  nuncu- 
pant. 

Pineam,  nuceam)  Macrobius  Saturn. 

4 7,  4 , pineam  nucem  male  ex  h.  1. 
retulit,  monente  Mcursio.  Theophra- 
stus H.  P.  V,  4 j xcAsvovot  di  xai  d«- 
dimu2(  t f.i  «Ar.vr,;  rtfivuv , ax /u - 

poriowv  xat  &sotm<nipM  ytvopJvuv. 

Effodies)  Infra  cap.  37  : materiam 
quam  effodies  aut  praecides  abs  terra  — 
optime  eximetur.  Eflodi  arbores  quas- 
dam solitas  olim , statim  docebo  ex 
Theophrasto. 

Tum  erit ) Macrobius  1.  c.  habet 
hinc  , tum  vero  erit. 

Cavetoqur  ) Addi  vult  ex  Ldd.  an- 


> 


(m)  aut  interser.  I.  B.  R.  Br.  (n)  vel 
(p)  ne  ins.  a.  V.  (q)  errorem  Pol. 
abest  P.  1.  B.  R.  Br.  (t)  motarum  ins. 

tiquis  ne  Pontedera.  Ita  enim  solet 
Cato.  Vide  cap.  32,  37,  40,  et  5. 
Solus  est  locus  cap.  34 : terram  casee 
cariosam  tractes}  quem  similiter  cor- 
rigit Pontedera. 

Trahas)  Infra  c.  37  : omnino  caveto , 
ne  quam  materiam  doles  neu  cedas , neu 
tangas  , si  potes , nisi  siccam , neu  ge- 
lidam neu  rorulentam.  Vnde  h.  1.  ma- 
lim tractes ; etsi  scio,  in  vulgatis 
Plinii  libri»  esse  etiam  vulgatam  le- 
ctionem. Ne  per  austrum,  ventum 
humidmn  et  calidum,  nec  per  rorem 
gelnve  aut  ante  meridiem  , sed  omni- 
no sicca  et  tempore  sicco  materia  cae- 
datur et  tractetur,  cavet  Cato,  quippe 
calor  el  humiditas  succum  arborum 
facile  in  putredinem  convertunt  et 
lignum  vitiant.  Quare  multi  hodie- 
que vento  austro  caedere  arbores  ve- 
tant. Conf.  Du  Hame!  de  Arbor,  cae- 
dendis tom.  I,  p.  294  vers.  germ. 

Materia  quae  effodiatur,  facile  ex 
loco  Theophrasti , inferius  posito , li- 
cebit aestimare.  Scilicet  arhores  ligni 
durioris  truncique  minus  excelsa , 
quam  abies,  pinus  et  picea  j ut  trunci 
infimi  pars  ( Ic  pivot ) in  nsum  trahi 
possit.  Ita  hodieque  quercus  effodiun- 
tur , unde  arbores  preli  ( les  jumelles) 
fiant.  Vide  eiusdem  Galli  Du  Hamel 
opus  laudatum  t.  I,  p.  31 4 , et  t.  II , 
p.  435.  Forte  materies  nigra , quam 
Plinius  ex  Catone  laudavit  (locum 
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semen*  non  habebit,  quum  glubet,'  tempestiva  erit. 
Vento  austro  caveto,  ne  quam  materiem,  neve  vinum 
tractes,  nisi  necessario. 


vide  in  not.  ad  Cap.  37  med.),  olim  di- 
cta fuit , quae  ligni  durioris  et  nigrio- 
ris est,  quam  abies,  pinus,  picea, 
tilea,  et  similes  arbores,  quas  Galli 
etiam  ligni  albi  seu  materiae  albae 
nomine  complectuntur.  Rcpfcrio  et- 
iam in  Aristotele  de  plantis  cap.  9 , 
£tfXx  Xtuxx  dicta  mollia , quae  aquae 
innatant , nec  merguntur. 

•Semen  non  habebit ) Plinius  16, 
s.  74:  vulgo  satis  putant  observare , ne 
qua  dedolanda  arbor  sternatur  ante 
editos  suos  fructus.  Distinctius  Theo- 
phrastus II.  P.  V,  1 : dtpxlx  dh  ripvt- 
otixi  £uXx  tx  piv  OTpoyyvXa  xac  oax 
irpoe  ylofopov , oxav  jS/aorai/r).  tot* 
yip  tvmpixlptrot  6 yXot${.  odh  xxXovfln 
Xottxv  tfix  rhv  vyporriTX  rhv  vnoyivo- 
pivijv  avru  • furo,  di  Taura  dvantpi- 
xaOapro;  xat  to  £uXov  /«Xav  ytvrrai 
xat  dvotidis ; quae  Plinius  sic  reddit 
salis  negligenter : Caedi  tempestivum 
quae  decorticentur  ut  teretes  ad  templa 
cctcraquc  usus  rotundi  quum  germinant , 
alias  cortice  inextricabili  et  carie  sub - 
nascente  ei  materiaque  nigrescente ; ubi 
rectius  Bodaeus  legit  et  teretes ; aut 
omitte  ut.  Pergit  Theophrastus  : tx 
di  TtTpxywvx  furx  tov  Xo7t»tov  • ufxi- 
ptirou  yxp  rj  ntUrcnati  t>jv  dutntdtav  • 
o/w;  di  7r«v  TTpbz  iv/yv  eupatorarot  ou 
pdvov  irtnetvfiftov  Tn?  j3Xasmoa£W{  aXX* 
iri  paXXov  cxTrs^atvoy  tov  xapirov* 
dXXx  dia  tov  pXotffftov  , adtpoic  ovxtv 
ciioxtot;  avuSxivti  ytyfffOxi  xot;  aTpoy- 
yvlotf.  Quorum  partem  Plinius  reddi- 
dit : tigna  et  eptibus  aufert  securis  cor- 
ticem — vulgo  satis  etc.  quae  supra 
posui.  Debebat  vertere : ligna  i*ero 
quadranda.  Subdit  Graecus  : «rrei  di 
paharx  pdvov  moiaupovai  tov  yXotov 
«Xar>ic,  mzvof,  nuxti(t  rftvra  piv 


ripvtrai  tov  r,po( , rdrt  yxp  h j3 \i- 
trrnatg  , tx  di  s&Xx  ori  piv  pera  ttv- 
porofttav  ori  di  pera  rpvynrov  xxi 
Apxroupov  otov  apta  jrriXix  oyevda- 
ftvo«  ptiXtx  (uyix,  o£va,  ft Xupx  yvjytf 

T£  XXt  oX&»C  OffX  OpuTTITat  * — TX  di 

ptTx  tvjv  rcVavfftv  twv  xupndiv  a5pw- 
tx  dtxfuyii  xdv  aXon  tara  ^ . Ex  qui- 
bus cum  Plinio  comparatis  conficitur, 
arborem  dolari,  quae  abscisso  cortice 
securi  quadratur  in  tigna  : contra 
abies , pinus  et  picea  quum  germinant 
et  glubunt  seu  corticem  remittunt , 
vere  caeduntur  ad  asseres  et  ligna  ro- 
tunda, iisque  cortex  statim  detrahitur 
ad  varios  usus.  Denique  arta,  ulmus, 
acer,  fraxinus,  carpinus,  zygia,  tilia 
fagusque  post  vindemiam  et  arcturuin 
non  praescinduntur  abs  terra , sed 
effodiuntur.  Ita  enim  interpretor  ex 
Catone  verba . oax  dpvrrtrxi  • quae 
pessime  cum  Gaza  Scaliger  ad  usum 
lignorum , quae  in  terra  conduntur 
et  obruuntur,  trahit.  Ita  enim  debe- 
bat esse  xxtooottitxi.  Ceterum  quae 
semen  non  habere  credebantur  olim 
arbores , sunt  salix  alnus , et  quaedam  * 
aliae  ex  Plinio  notae.  Abietem  quum 
germinat  decorticatam  in  aquis  du- 
rare incorruptam,  refert  Theophra- 
stus H.  P.  V,  5. 

Glubet')  I.  e.  quum  librum  seu  cor- 
ticem remittit.  Iterum  utitur  sic  c.  17  : 
Celera  materies  quae  semen  habet , 
quum  semen  maturum  habet , tum  tem- 
pestiva est.  Qtutc  materies  semen  rum 
habet , quum  glubebit ; ubi  rectius  edd. 
veter es  glubet.  Infra  c.  43,  idem  est: 
quum  liber  vertitur.  Columella  XI,  2, 
37  : oleae  si  iam  librum  rpjutlwd;  et 
sect.  41  iterum.  De  ulmo  V,  6,  12  : 
verno  tempore  antequam  librum  danit- 


\ 
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XXXII.  Vineas,  arboresque  nialure * face  utb  in- 
cipias putare.  Vites  propages'  sulcos,  sursum d vor- 
sum,  quo  a<l'  eius  facere  poteris,  vitis  f facito  uti* 
ducas.  Arbores  hoc  motio  putentur,  rami  uti h diva- 
ricentur, quos  relinques,  et  uti  recte  caedantur,  et 
2 ne  nimium  crebri  relinquantur.  Vites  bene  nodentur 
per  omnes  ramos.1  diligenter  caveto  ne  vitem  praeci- 
- ♦ 

Cap.  XXXII.  (a)  maturae  P.  Iens.  Br.  (b)  uti  ins.  I.  B.  R.  Br.  A.  (c)  ijb 
ins.  I.  I-  G.  A.  (d)  sutum  Pol.  (e)  quod  P.  Iuntt.  (f)  vitis  omitt.  I.  1-  G.  A. 


(g)  ttU  Gyron.  (U)  uti  omitt.  a.  V. 

tat ; ubi  legendum  esi  rtmiUat.  Graece 
Theophrastus  dixit  ).trrav. 

Cap.  XXXII.  Propages  sulcos ) Le- 
ctionem 1.  I.  G-  probat  Meursius: 
vites  propagis ; in  sulcos  sursum — po- 
teris. Jacito  uti  ducas.  Turucbus  cor- 
rigebat propages  #dco } sursum  etc. 
Popma  vulgatam  interpretatur: Jacito 
ut  vites  habeant  sulcos  et  propagines. 
Ita  enixu  sulcos  et  propagines  iungi 
cap.  43  i propages  autem  esse  pro  pro- 
pagines. Pontedera  frustra  medelam 
loco  v ilioso  quaesiverat , quam  repe- 
risse  sibi  visus  est  Gesner,  qui  locum 
sic  distinguit : vites  propagis ; sulcos  — 
poteris , Jacito  uti  ducas.  Sed  omisit 
explicare  , quid  sit  sulcos  sursum  ver- 
sum ducere.  Contra  video  eadem  ver- 
ba sursum  vorsum  semper  ducko  quoad 
eius  poteris  in  capite  sequenti , et  suo 
quidem  loco , repetita  longe  aliud  si- 
gnificare in  arbusto  \ itibus  conseren- 
do. Pontedera  in  Cur.  sec.  corrigit: 
vites  propagis : in  sulcos  — uti  ducas , 
i.  e.  hinc  ct  hinc  per  sulcos  deductis 
sarmentis,  quousque  pertinent. 

Arbores')  Pro  arbusto  dixit  etiam 
Columella  V,  6 , 4 , ubi  disciplina  ar- 
busti traditur. 

Rodentur  ) Pontedera  corrigebat 
enodentur  , quod  est  iji  capitis  sequen- 
tis initio , ubi  Polit,  similiter  variat. 


(i)  ramos  diligenter  I.  B.  R.  ramos , 

Pontedera  enodari  ait , quum  truncus 
ramique  purgantur  pampinariis  pal- 
mitibus ac  furunculis,  ne  quis  sub 
nodis  vitis  internatus  oculus  relinqua- 
tur, in  quem  humor  a capite  revoce- 
tur. Verum  no n cogitabat  vir  egre- 
gius, vitis  ramos  nullibi  dictos  esse 
a scriptoribus  , et  Catonem  hucusque 
de  arboribus  loquutum  esse , quae  vite 
maritantur ; igitur  manifestum  esse 
mihi  videtur  sententiam  postulare  : 
vites  bene  portantur  per  omnes  ramos. 
Columella  solet  uti  in  arbusto  verbis 
imponere,  et  disponere  ; is  ipse  etiam 
diligenter  ramos  arbusti,  non  vitis, 
enodare  iubet  V,  6,  sed.  16. 

Vilem  praecipites ) Praecipitare  fla- 
gellum ex  arbusto , est  in  fructum  di 
mittere.  Si  plura,  quam  vitis  con- 
ditio fert , demittantur,  proximi  anni 
fructus  amittitur , si  pauciora,  vitis 
luxuria  absumitur  in  cassum.  His 
recte  ex  Columella  V,  6,  explicatis 
Pontedera  monet  aut  vilem  in  ni- 
mium mutandam  , aut  praeterea  ni- 
mium inserendum  esse.  Inepte  Gesncr 
vulgatam  interpretatur:  ne  deorsum 
intorquendo  frangas.  De  sententia 
Calonis  assentior  Poulederac,  de 
emendatione  aliter  sentio.  Scilicet 
breviore  ratione  defungar ; ne  nimium 
praecipites , ct  nc  vitem  praeslringfu 
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pites,  et  ne  nimium  praestringas.*  Arbores  facito  1 uti 
bene  maritae  sint,  vitesque  uti  salis  multae  asserantur, 
et  sicubi  opus  erit,  de  arbore  deiiciantur ,”  et  in 
terram  deprimantur , et  biennio  post  praecidito  ve- 
teres. 

XXXIII.  Vineam*  sic  facito,  uti  curetur:  Vitem 
bene  enodatam  b deligato  recte,  flexuosa  uti'  ne  siet,d 
sursum  vorsum  semper  ducito,'  quoad'  eius  poteris, 
vinarios,  custodesque  recte  8 relinquito.  Quam  h altis- 
simam  vineam'  facito , alligatoque  recte  ,*  dum  ne  ni- 
mium constringas.1  Hoc  modo  eam  curato.  Capita 
vitium  per“  sementim  ablaqueato.  Vineam  putatam* 
circumfodito,  arare  incipito  , ultro  citroque0  sulcos 


diligent  er  que  I.  I-  G.  A.  (k)  Ita  pro  perstringas  P.  (I)  Jacito  omitt.  I.  B.  R. 
Br.  (m)  deiiciantur : uti  P, 

Cap.  XXXIII.  (a)  Vudam  P.  (h)  nodatam  P.  (c)  uti  omitt.  I.  B.  R.  Br. 
(d)  sit  I.  B.  R.  (i e) adducito  a.  V.  (f) quoti  P.  Iuntt.  quo  ad  diu.  H.  (g) recte 
omitt.  a.  V.  (h)  in  Piinio  Vincentius  Duae,  quam  omisit,  (i)  viniam  P. 


Nam  nimium  verbo  praestringere  ap- 
positum ita  abundat.  Sic  cap.  sequenti 
est : ne  nimium  constringito.  At  non 
licebat  ibidem  ponere  praestringito. 
Vulgatum  h.  1.  perstringito  ex  Pol. 
libro  correxi.  Columella  de  ligatnra 
vitium  cavet : ne  vilis  vinculo  prae- 
cidatur. 

Asserantur  ) I.  c.  applicentur ; plu- 
ribus enim  vilibus  maritantur  ulmi. 

Deiiciantur')  Si  opus  erit  ulmo  vi- 
duatae nova  vite , tum  draco  ex  pro- 
xima arbore  propagandus  est  in  locum 
mortuae  vitis.  Ita  tradit  etiam  Co- 
lumella V,  6,  s.  37  , ubi  hanc  pro- 
pagationem cum  Ponledera  copiosius 
explicavi.  Capite  scq.  est  de  vinea  : 
veteres  quam  minimum  castrato ; potitis 
si  opus  erit , deiieito  . bietmioque  post 
praecidito.  Miror  de  loci  nostri  sen- 
tentia tacuisse  Interpretes,  etsi  ea  est 
satis  obscura. 


Cap.  XXXIII.  Excepto  initio  usque 
ad  verbuin  relinquito  excerpsit  Plinius 
eodem  ordine  et  iisdem  verbis  XVII, 
s.  35,  no.  20  ex  quo  et  Vinceutio , 
qui  locum  Plinii  excerpsit,  varietatem 
omnem  apposui.  Initium  igitur  capitis 
mihi  est  valde  suspectum  ; forte  ex 
capite  antecedente  quaedam  huc  trans- 
lata fuerunt. 

binarios  ) Intellige  colles,  sarmenta 
fructuaria. 

Arare  incipito  ) Haec  pertimere  puto 
ad  antecedentia ; ubi  nempe  vinea 
aratro  colitur,  non  ligone,  ibi  fune 
arare  incipito.  Sequentia  verba  ultro 
citroque  — ducito  videntur  ad  ara- 
tionem retulisse,  qui  post  ducito  et 
circumfodito  punctum  posuerunt.  Sed 
nimis  inepte  ita  repetit  el  explicat 
Cato  arationem , in  qua  semper  per- 
petui ducuntur  sulci.  Contra  mibi 
Cato  docere  velle  sidetur  vilem  in 
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perpetuos  ducito.1’  Vites  teneras  quamprimum  pro- 
pagato, sicq  occato,  veteres'  quam  minimum  castrato; 
potius , si  opus  erit ,‘  deiicito ,'  biennioque ' post 
praecidito.  Vitem  novellam  resecari ' tum  erit  tem- 
* pus,  ubi  valebit.  Si  vinea  a vite  calva*  erit,  sulcos 
interponito,  ibique  viviradicem  * serito,  umbram  ab 
sulcis  removeto  crebroque  fodito.  In  vinea  vetere  V 

(k)  recteque  alligato  ne  tamen  nimium  ex  Plinio  Vine.  (1)  Et  eam  hoc  modo 
"Vine,  hovque  modo  eam  Aid.  unde  Meursiiis  malebat  hocce  modo,  (m)  putata 
circumfodito  Plinius  reliquis  omissis  sed  ibi  Vino,  putato.  (n)- puratam  I.  B. 

R.  Br.  (o)  ultra  citraque  Edd.  veteres  Plinii  cum  V incentio.  (p)  et  intus 
addit  Wr.  (q)  sed  occato  I.  B.  R.  Br.  succiditoque  Wr.  Omittunt  haec  duo 
verba,  a Victorio  in  libris  suis  omnibus  reperta,  A.  I.  I- G.  et  Plinius. 

(r)  veteres  quam  minimum  castrato.  Potius  Plinii  vulgatae  editiones,  ubi  Piu- 
tianus  corrigebat:  quam  plurimum ; castrato  potius  si  opus  fuerit , deiicito. 

(s)  erit  etiam  Plinii  Codex  CbiiB.  et  Vine,  aliae  Edd.  fuerit.  Vine,  potiusque. 

(t)  deicito  P.  (v)  biennio  vero  post  Vine,  (s)  re  fi  cari  P.  tutum  erit  tempus  ubi 
Codex  Pintiani  Plinianus  cum  Vinccntio.  (y)  calvata  a.  Viet,  et  Plinius, 
(e)  vive  radicem  P.  vivam  radicem  Cod.  Chi  filet . Plinii,  (a)  veteri  Plinii  edd. 

sulco  perpetuo  propagandam.  Hanc 
sententiam  sequi  videtur  Codex  Wra- 
tisl.  qui  habet:  ducito , intusque  vites 
teneras  — propagato.  Forte  fuit  olim 
scriptum  ducito , ibique  propagato  vites. 

Teneras  quam  primum  succidito,  ve- 
teres quam  minimum  castrato. 

Sic  occato  ) Wratisl.  libri  succidito 
recte  etiam  probabat  Gcsncr  et  vul- 
garem distinctionem  veteres , quam 
mutari  iussit.  Edd.  primae  sed  occato ; 
sed  in  liaris  suis  omnibus  Victorius 
reperit  sic  occato,  quae  Edd.  I.  I-G. 
plane  omiserunt.  Occatio , etiamsi 
de  pulveratione  accipias  auctore  Co- 
lumella XI,  2,  60,  locum  hic  non 
habet  suum. 

Resecari  ) Veteres  agricolae  primi- 
tias vitis  resecabant , primi  deinde 
anxii  capillamenta  seminum  intacta 
patiebantur,  et  post  biennium,  ubi 
viva  radix  recidenda  erat,  omnem 


superficiem  amputabant  solo  tenus , 
auctore  Columella  IV,  4 0,  et  cap. 
i 4 . Succidere  igitur  h.  I.  in  Catone 
interpretor  ad  unam  virgam  revocare 
ex  Columella  IV,  9. 

Calva ) Victorius  ipse  comparavit 
castaneta  quae  calvescere  dicit  Colu- 
mella; Popma  vero  similes  phrases 
aliquot  contendit , veluti  aperta  ab 
umbra , sterilis  a datis , inops  ab  ami- 
cis , nuda  a magistratibus , copiosa  a 
frumento.  Ceterum  suspicor,  haec 
verba : sulcos  interponito  male  di- 
vulsa esse  a superioribus,  atque  ita 
locum  redintegrandum  . Si  vinea  — 
interponito  , ultro  citroque  sulcos  per- 
petuos ducito  ibique  viviradicem  serito 
aut  propagato.  V mbram  a sulcis  etc. 
Sulcum  perpetuum  dixit  ut  Colu- 
mella III,  43,  9 in  eodem  opere 
fossam  perpetuam.  Vmbram  intelligo 
herbam : imbrem  substitui  malebat 
Rottboeii  p.  28. 
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serito  ocimum/  si  macra  erit;  quod  granum  capiat 
ne  serito/  et  circum  capita  addito  stercus,  paleas, 
vinaceas  ,d  aliquid  horum  ,*  quo  rectius  valeat.  Vbi 
vinea  frondere  coeperit/  pampinato.  Vineas  novellas 
alligato  crebro  , ne  caules  * praefringantur.  Et  quae 
iamh  in  perticam  ibit,1  eius  pampinos  teneros  alligato 
leviter  ,*  corrigitoque  / uti  recte  spectent.  Vbi  uva 

antiquae  , vtlcre  Cod.  Chiffl.  (b )ocymum  a.  Viet,  ocimum  Commel.  In  JPlinio 
Editiones  vulgatae  ocymum  habent,  sed  Brntier  ex  Editione  prima  et  Codd. 
regiis  dedit  ocinum.  Ceterum  vulgatam  distinctionem:  ocimum.  Si  macra 
erit,  tjuod  correxit  Pontcd.  (c)  inserito  Plinii  vetus  liber  teste  Dalecamp. 
etiam  capit  habet  Plinius,  (d)  aut  additur  a.  Viet,  et  in  antiquis  Plinii  Edd. 
(e)  hoc  onere  Popma  2.  horunce.  Vbi  vinea  Plinius  reliquis  omissis.  (C)  coepit 
Plin.  (g)  caules  satae  perfr.  I.  B.  R.  Ba.  Br.  A.  A.  Gr.  G.  caulis  praefringatur 
Plin.  praefringantur  etiam  P.  Vulgo  perfr.  In  Plinio  etiam  Vine,  oaules  prae- 
fringantur. (h)  vitis  add.  I.  B.  R.  Br.  Ba.  H.  A.  Gr.  G.  (i)«Wf  Vine,  et  vetus 
liber  Plinii,  (k)  leniter  I.  B.  R.  et  Plinii  Edd.  recentiores.  (1)  porrigitoque. 
Vbi  recte  steterint , ubi  ia>a  Plinius  Harduini , sed  antiquae  Edd.  porrigitoque. 
Quae  ubi  recte  stet,  ubi  Victorius  testatur , in  libris  scriptis  deesse  quae , in 


Si  macra  erit ) Ita  h.  1.  distingui 
iussit  Pontedera.  In  vinea  vetere  et 
macra  non  serendum  est  frumentum, 
quod  in  semen  eat , atque  ita  vineam, 
macram  plane  exsugat , sed  ocimum 
seu  pabulum  , quod  viride  desecatur. 
Vulgo  inepte  legitur,  ocimum.  Si 
macra  erit , epiod  etc.  In  vinea  macra 
et  exili  lupinum  serit  Columella  XI, 
2 , 60  , quo  stercoretur  everso. 

Aliquid  horum ) Temere  eiectum 
a Victorio  aut  restitui  ex  Plinio  iussit 
Pontedera. 

Praefringantur')  Ita  Polit,  et  Pli- 
nius. Vulgo  perfringantur;  et  sic 
supra  perstringas  mutavi  in  prae- 
stringas. 

Pampinos)  Caules  intelligi  mani- 
festum est;  alibi  dicuntur  folia , in- 
terdum claviculae ; hinc  tam  late 
patet  pampinatio  dicta , de  qua  ac- 
curatius tradetur  ad  Columellae  IV, 
c.  6 et  27.  postremam  claviculae  si- 


ficationem  exemplo  uno  Plinii  16, 
s.  63 , firmavit  Gesneri  Thes.  L.  L. 
addam  igitur  alterum  ex  27  , s.  70, 
de  isopyro : folium  quod  est  aniso  si- 
mile in  pampinos  torquetur ; ubi  Dio- 
scorides  IV,  t2f  , tw  xxr’  dv.pov  to 
TriTaAov  e). ixx  yepuv.  Sed  ibi  codex 
Pintiani  habet  scriptum : in  passo 
oly  pampinos : Chifflctianus : in  pas- 
seoli pampinos : unde  recte  Pintianus 
corrigebat  in  phaseoli  pampinos.  Hinc 
idem  Plinius  IX,  sect.  74,  de  po- 
lypis : pariunt  vere  ova  tortili  vibrata 
pampino ; ubi  male  cirrhos  polypi 
interpretatur  Gesncr. 

Recte  spectent)  Varietatem  supra 
positam  vide.  Pontedera  Plinii  por- 
rigito pfobat , et  verba  recte  specient 
interpretatur : ut  optimam  coeli  pla- 
gam spectent.  In  Curis  secundis  cor- 
rigito probatum  explicat : purgare 
luxuria  pampinorum  coercenda. 
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varia”  fieri  coeperit,  vites  subligato,  pampinato," 
5 uvasque  expellito  , circum  capita  sarito.”  (XXXIV.) 
Salictum  suo  tempore  caedito  , glubito  , arcteque  p 
alligato.  Librum  conservato,"1  quum  opus  erit  in  vinea, 
ex  eo  in  aquam  conficito,' alligato.1  Vimina' unde 
corbulae  fiant,  conservato. 

XXXIV.  (XXXV.)  Redeo  ad  sementim,  ubi  quis- 
que locus  frigidissimus,  aquosissimusque  erit,  ibi  pri- 
mum serito.  In  calidissimis  locis  sementim  postremum 
1 fieri  oportet,  terram  cave  cariosam  tractes.  Ager  ru- 

uno  recentiore  esse  stent',  cl  sic  csl  in  Chifllet.  sed  Vine,  habe! : alligato,  atque 
ut  recte  stent  porrigito.  Brotier  cx  Edit,  principe  et  Codd.  regiis  edidit : porri- 
gitoque , uti  recte  stent.  Vbi  una.  Sed  etiam  Aldina  Calonis  porrigiloque. 
(m)  vallaria  Plinii  Codex  Chifflet.  ( n ) peunpi natcHjuv  ct  uvas  a.  Viet,  parnp.  ■ — 
sarito  om.  Plinius.  (o)  sarrito  a.  Viet,  (p)  arteque  P.  (q)  ct  ins.  a.  V. 
(r)  coicito  P.  (s)  alligato  om.  0.  Viet,  (l)  Vimiam  P.  Iens. 


Expellito ) Recte  Pontcdcra  expe- 
dito legi  vult , i.  e.  explicato  ad  so- 
Icm  , quo  facilius  percoquantur.  Ita 
etiam  praecipit  Columella  IV,  23. 
Palladius  1,6,  sect.  16:  Subligatio 
acerbis  uvis  facientia  est , quando  ex- 
cutiendi aut  nimpeiuii  acini  nulla  for- 
mido est. 

Arde  alligato')  Salictum  non  al- 
ligatur ut  vitis.  Ergo  vulgata  lectio 
inepta  ct  vitiosa  est.  Igitur  totum 
locum  sic  constituo  : glubito;  librum 
conservato , quum  opus  erit  in  vinea , 
in  aqiutm  coniicito , cx  eo  alligato. 
Ex  virgultis,  quae  vimina  appellat, 
detracto  libro  , corbulae  iiunt , ut 
hodieque. 

Cap.  XXXIV.  Redeo  ) Haec  ita  re- 
tulit Plinius  t8,  s.  46:  In  frigido 
et  aquoso  prius  Serendum  , postea  in 
calido.  Tn  solo  autem  rubricoso  vel 
pullo  vel  arenoso  , si  non  sit  aquosum , 
lupinum.  In  creta  et  rubrica  et  aquo- 
siore agro  adot  cum.  In  sicco  et  non 


herboso  nec  umbroso  triticum.  In  solo 
valido  fabam.  Viciam  vero  quam 
minime  in  aquoso  herbidoque.  Siligi- 
nem et  trilicum  in  loco  aperto  edito- 
que , qui  sole  quam  ditilissime  lorrea  - 
tur.  Lentem  in  frutectoso  ct  rubricoso: 
epii  non  sit  herbidus.  Hordeum  in  no- 
vali ct  in  arvo  quod  restibile  feri 
possit : trimestre  , ubi  sementem  ma- 
turam facere  non  possis  et  cuius  cras- 
situdo sit  restibilis:  ubi  Vincent,  ha- 
bet in  cretoso  et  rubricoso  in  fruteto 
et  rubricoso.  Editiones  etiam  Plinii 
antiquae  habent  fruteto,  quod  propius 
accedit  ad  rudeto. 

Irbi  quisque ) Gesner  malebat  uti 
quisque.  Recte.  Columella  II , 7 , s. 
2 : memores  antiquissimi  praecepti , 
quo  monemur , ut  locis  frigidis  no- 
vissime tepidis  celerius , calidis  ocis- 
sime seramus ; quem  locum  ex  hoc 
nostro  corrigendum  esse  ncc  ipse 
Pontcdcra  vidit,  vitium  tamen  recte 
animadvertit.  Medium  aliquod  mem- 
brum h.  I.  excidisse  videtur  oratione. 
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bricosus  et  terra  pulla,  materina,*  rudecta,  arenosa:1’ 
item  quae  aquosa  non  erit , ibi  lupinum  bonum  fiet.c 
In  creta,  et  uligine,  et  rubrica,  et  agro  d qui  aquosus 
erit,  semen  adoreum  potissimum  serito ; quae  loca 
sicca  et  non  herbosa ' erunt  / aperta  ab  umbra  , ibi 
triticum  serito. 

XXXV.  (XXXVI.)  Fabam  in  locis  validis  non 

Cap.  XXXIV.  (a)  atterina  rwleta  et  a.  V.  (b)  harenosa  P.  (c)  siit  a.  V. 
(d)  ager  I.  B.  R.  Br.  (eYerbosa  P.  (f)  et  ins.  I.  B.  R.  Br. 


1 Aipinum  ) Columella  II , \ 0 , i , 
exilem  amare  terram,  rubricam  prae- 
cipue ait,  cretam  limosumque  agrum 
reformidare  , et  vel  effoeto  solo  pro- 
venire. Palladius  Sept.  5,  lupinum 
in  qualicunque  terra , vel  crudo  solo 
provenire  ait.  Plinius  t8,  s.  36,  ex 
densiore  rubricam  maxime  amare 
asserit.  Theophrastus  Ii.  P.  VIII,  \ \ : 
yjapzv  vyotpuov  fore?  xai  pauin* 
fxxAXov  , ex  quo  Plinius  : quaerit  ma- 
xime sabulosa  et  sicca , atque  arenosa. 
His  ita  cognitis  de  terra  pulla  pri- 
mum lector  rectius  iudicabit ; quae 
quum  nou  sit  in  vitio , sed  in  laude 
collocetur  ab  ipso  Catone  cap.  152, 
sect.  2 , ubi  tenerrimam  interpreta- 
tur , rectius  frumentis  deputabitur , 
quae  in  qualicunque  solo,  ut  lupi- 
num, non  proseniunt.  Sequitur  ma- 
terina, quae  anlc  Victorium  erat  al- 
terina.  Haec  mihi  orta  sidetur  vel 
ex  tenerrima  pullae  adiuncla  atque 
olim  aliunde  huc  translata,  vel  ex 
macerrima.  Tumebus  Advers.  XXI, 
5 , materinam  interpretatur  duram  , 
solidam  et  prope  ligneam.  Simul 
monet , quosdam  maluisse  legi  ma- 
eerina , id  est  macra.  Gesnero  eadem 
videbatur  esse  quae  rudeta , ubi  sci- 
licet fuerit  materies  et  rudus  aedi- 
ficiorum. Longe  aptius  poterat  adhi- 
bere locum  Columellae  111 , c.  5 , s. 


2 : ex  mediocri  materia  in  exilem  trans- 
lata ; ubi  Aldus  dedit  mediocri  terra. 
Idem  111 , 2 , s.  3 : pingui  materia 
siccaque  et  uliginosa  ; ubi  Aldus  ite- 
rum terra  dedit ; etsi  ibi  macra  le- 
gendum esse  docebo.  Breviter  ut 
dicam , materina  nulla  mihi  ratione 
defendi  vel  explicari  posse  videtur. 
Igitur  in  illam  magis  opinionem  mihi 
animus  inclinat,  ut  tenerima  scri- 
ptura antiqua  fuisse  olim  videatur. 
Memini  enim  in  lupino  Plinium  ex 
h.  I.  pullam  commemorare  terram , 
altero  vocabulo  omisso. 

yiigine ) Vliginosum  agrum  ab 
aquoso  similiter  distinguit  Varro  I, 
6,6,  ubi  vide  notam.  Vliginem 
h.  I.  omisit  Plinius. 

Semen  adoreum')  Colum.  II,  6: 
triticum  sicco  loco  melius  coalescit , 
adoreum  minus  infestatur  humore;  et 
cap.  IX,  3 : densa  cretosaquc  et  uli- 
ginosa humus  siliginem  et  far  ado- 
reum non  incnmmoele  alit ; et  s.  5 : 
siliginis  autem  vel  tritici , si  medio- 
criter cretosus  uli ginosusqne  ager  est 
— . at  si  siccus  et  resolutus  locus  , 
idemque  vel  exilis  est.  Idem  cap.  9 , 
s.  13:  silico  in  Jumiido  statu  coeli 
recte  provenit , et  ideo  locis  mananti- 
bus magis  apta  est;  ubi  vide  notam. 

Cap.  XXXV.  Non  calamitosis  ) Co- 
lumella II , 10,5:  fabae  pinguissin  us 
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calamitosis  serito.  Viciam  et  foenum  Graecum  quam 
minime  herbosis  locis  serito.  Siliginem , triticum  in 
loco  aperto  ,*  celso,  ubi  sol  quam  diutissime  siet,  seri 
oportet.  Lentim  in  rudecto  k et  rubricoso  loco  / qui 
2 herbosus  non  siet,  serito.  Hordeum  qui  locus  novus* 
erit,  aut  qui  restibilis  fieri  poterit,  serito.  Trime- 
strem,' quo  in  loco  sementim  maturam  facere  non 
potueris  / et  qui  locus  restibilis  crassitudine  fieri  po- 
terit , seri  oportet.  Rapinam  (et)  coles  rapicii  unde 
fiant,  et  raphanum  in  loco  stercorato  bene  aut  in  loco 
crasso  serito. 


Cap.  XXXV.  (a)  et  interi,  a.  V.  (b)  rudeto  a.  V.  (c)  loco  abest  I.  B.  R- 
Br..  (d)  novos  Po.  2.  (e)  Trimestem  Pol.  2.  (f ) poterit  a.  V. 


locus  vel  stercoratus  destinatur  — eaque 
nec  macrum  nec  nebulosum  locum  pa- 
titur. Scilicet  a nebula  sole  inusta 
rubiginem  et  calamitatem  derivant. 
Vide  notam  ad  Varronem  I , 4 , 6. 

Viciam ) Viciam  et  foenum  grae- 
cum  Columella  II , 9,6  et  9 , cru- 
dae terrae  committit.  Plinius  h.  1. 
legit  scriptum  quam  minime  aquosis 
herbosisqne  vel  herbidisque  locis. 

Siliginem  triticum ) In  Plinio  le- 
gitur : triticum  et  siliginem.  De  utro- 
que genere  Columellae  locos  posui 
antea.  Idem  cap.  9,  s.  3:  frumentum 
omne  maxime  campo  patente  et  ad 
solem  prono  apricoquc  et  soluto  laetatur. 
Collis  enim  quamvis  robustius  aliquan- 
to , minus  tamen  trilici  reddit.  Dicit 
autem  is  frumentum  aliquoties  ibi 
pro  tritico.  Vides  igitur,  melius  haec 
convenire  tritico  quam  siligini ; at 
de  tritico  iam  tradidit  antea  Cato, 
siliginem  alibi  non  nominavit , nisi 
quod  siligineam  farinam  bis  posuit. 
Denique  male  hacc  mediis  legumi- 
nibus interserta  leguntur.  Quare  lo- 
cus mihi  valde  de  vitio  suspectus  est. 

Lentim ) Columella  II,  40,  45: 


lentim  solo  tenui  et  resoluto  vel  pingui 
et  sicco  maxime  loco  seri  convenit ; 
ubi  vulgo  erat  lentem. 

Novus)  Columella  II,  9,  4,  hor- 
deum vel  pinguissima  vel  macerrima 
humo  seri  ait,  nec  ullam  mediocri- 
tatem pati. 

Trimestrem ) Ex  Plinio  trimestre 
restitui  voluit  Pontedera,  triticum 
aut  far  semestreinlerpretalws.  Venta 
equidem  vulgatam  teneo  lectionem, 
si  scilicet  post  trimestrem  incisum 
ponatur;  quod  fixa.  Trimestrem  sa- 
tionem autumnali  oppositam  plane 
similiter  dixit  Columella  II,  9 , 7.  et 
cap.  4 , s.  9. 

Restibilis  crassitudine ) Causas  ob 
quas  seram  hanc  sementem  fieri  opor- 
tet recenset  Colum.  II,  c.  9,  s.  7,  sed 
agri  conditionem  hanc  nullibi  positam 
memini  reperire. 

Rapinam)  I.  e.  rapum.  Ita  etiam 
supra  V,8,ubi  post  imbrem  aulutnni 
seri  vult. 

Et  coles  rapicii ) Plinius  4 8 , secf . 
34 , de  rapis : et  homini  non  minor 
rapaciorum  suis  horis  gratia  quam  cy- 
marum , flavidorum  quoque  et  in  hor- 
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XXXVT.  (XXXVII.)  (Quae  segetem  stercorant.) 
Stercus  columbinum  spargere  oportet  in  pratum,  vel 
in  hortum  , vel  in  segetem.  Caprinum  , ovillum  ,"  bu- 
bulum , item  cdeterum  stercus  omne  sedulo  conser- 
vato. Amurcam b spargas,  vel  irriges  ad  arbores, 
circum  capita  maiora  amphoras , ad  minora  urnas 
cum  aquae  dimidio  addito,'  ablaqueato  prius  non  alte. 

Cap.  XXXVI.  ( a)  ovi  lum  I.  B.  Br.  R.  Aid.  (b)  Amurca  P.  (c)  ct  ins.  I.  B. 
R.  ct  prius  'abi.  Br.  Aid. 


reis  atecatorum,  vel  maior  quam  vi- 
rentium. Scripturam  rapicii  praefere 
batPopma,ut  a lana,  lanicium,  pessime 
interpretatus  semen  raporum  quod 
caulibus  inhaereat.  Semen  rapicium 
iqfra  est  cap.  134,  t.  Betaceos  si  voles 
similiter  dixit  Apicius  III , 2 , IV,  5 , 
betaceos  pedes  alio  sensu  Varro  1,2. 
Inepte  etiam  Gesner  in  Thesauro  suo 
rapicium  h.  I.  interpretatur.  Scilicet 
vitium  est  in  vulgata  lectione.  Ex 
rapo  fiunt  rapicii  caules,  quos  in  cibo 
adsumebant  veteres  romani.  Igitur 
copula  et  post  rapinam  tolli  debebat. 
Intcrim  inclusi.  Brassicam  gongyloi- 
dem  Bauhini  interpretatur  Rottboell. 
p.  30,  et  ex  caule  rapicio  ortum  ha- 
bere putat  nostrum : KohlraAi , Da- 
norum  Kaal-Rabi.  Ita  scilicet  ccnsuit 
ipse  Bauhinus. 

Cap.  XXXVI.  Quae  segetem  sterco- 
rata) Plinius  17  , s.  7 .nec  non  et 
satis  quibusdam  ipsis  pasci  terram  dixit 
Cato. Segetem  stercoratu fruges, lupinum 
faba , vicia . ex  quo  loco  suspicatur 
L.  Io.  Conr.  Scliwartz , hic  inserenda 
esse  quae  capitis  sequentis  alieno  loco 
exstant  verba:  Lupinum  faba,  vicia ; 
hoc  fere  modo : Segetem  stercorant 
frugis  lupirutm,  faba,  vicia.  Ingeniose  J 
At  quia  haec  eadem  verba  Polit,  libri 
sequenti  capiti  reddunt , malui  h.  I. 
ea  includere.  Cum  Schwartzio  sentit 
Rottboell.  p.  31. 


• Amurcam  spargas  ) Infra  cap.  39 : 
Olea  si  fructum  non  feret , ablaqueato  j 
postea  stramenta  circumponito ; ftostea 
amurcam  cum  aqua  commisceto  aequas 
partes ; deinde  ad  oleam  circumfundito , 
ad  arborem  maximam  uniam  commixti 
i at  est } ad  nurutres  arbores  pro  ratione 
indita.  Et  idem  hoc  si  facies  ad  arbores 
feraces,  eae  quoque  meliores  fient.  Ad 
eas  stramenta  ne  addideris.  Haec  Pli- 
nius 1 7 , s.  47  sic  excerpsit : Cato  et 
medicamenta  quaedam  componit,  men- 
surae quoque  distinctione , ad  maiorum 
arborum  radices  amphoram  , ad  mino- 
rum urnam  amurcae , et  aquae  portio- 
nem aequam,  ablaqueatis  prius  radicibus 
fhudlatim  iubens  affundi % In  olea  hoc 
amplius , stramentis  ante  circumpositis. 
Vides  hanc  particulam  consarcinatam 
fuisse  ex  capite  93 , et  servatam  ab 
intcrpolatore  meliorem  lectionem 
unam  : ubi  enim  infra  est : ad  arborem 
maximam  — ad  minores  arbores  ; ibi 
interpolator  cum  Plinio  legit;  ad 
maiorum  arborum  capita  — ad  mino- 
rum ceq*ita  Plinius  recte  interpretatus 
est  radices,  ita  cap.  33  capita  vilium 
ablaqueantur ; et  sic  alibi.  Pro  Plinii 
paulatim  in  hoc  nostro  loco  est  non 
alte.  Forte  in  Plinio  fuit  haud  ulle. 
Sed  ecec  Columella  XI , 2 , 29 : Oleis 
laborantibus  circum  radices  amurcam , 
quae  salem  non  habeat , nunc  convenit 
infundere , maximis  sex  congii , mc- 
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XXXVII.  (XXXVIII.)  Si*  curiosam  b terram  Ira- 


Cap.  XXXVII.  (a)  Cariosam  terram  Jaciet , ti  iacies  cicer , A.  Iunt.  G. 
(h)  in  Ins.  I.  B.  R.  W.  Br.  (c)  trades  P.  el  libri  Victori  i.  iacies  cicer:  I.  B.  R. 


diocribus  arboribus  urnae  satis  fachnt\ 
caeleris  aestimanda  erit  portio : sed 
tamen  quae  nihil  vitii  habuerint , ali- 
quanto laetiores  Jient  si  amurca  rigen- 
tur insulsa.  Quem  locum  repetiit  Pal- 
ladius Martio  VIII.  Alter  Columellae 
locus  V,  9 , sect.  44,  minus  integer 
est,  et  variis  vitiis  obsitus , ut  olirtl 
demonstrabo.  Idem  XI , 2 , 87  : No- 
vembri etiam  convenit  oleas  ablaqueare , 
et  si  sunt  parum  fructuosae  vel  cacu- 
minibus retorridae  f rotulis  , magnis 
arbor  ilms  qtuiicrnos  modios  stercoris 
caftrini  circumspargere , in  caeleris  au- 
tem pro  magnituiline  portionem  serva- 
re ; quae  minus  sana  esse  puto,  i »eo- 
ponica  III,  45,  Decembri  invalidis 
oleis  addunt  caprinum  stercus  et 
amurcae  cotylas  viginti.  Ex  loco  Co- 
lumellae , qui  Catonis  hunc  nostrum 
respexit , magna  numeri  varietas  exi- 
stit.  Is  enim  maximis  congios  sex , 
id  est  sextarios  36,  minoribus  urnam, 
id  est  24  sextarios,  celeris  pro  portione, 
addit  amurcam  ; contra  Cato  maximis 
amphorarii  addit,  id  est  sextarios  48. 
Praeterea  Cato  addit  dimidiatam  por- 
tionem aquae , qua  non  opus  habet 
Gdumclla  , amurcam  insulsam  adbi- 
bens. Ablaqueantur  ceterum  olearum 
capita  (quae  radices  Columella  inter- 
pretatur ) sive  stercus  sive  amurca 
iniici  debeat.  Sed  ex  allero  loco  ap- 
paret , amphoram  amurcae  complecti 
portionem  aquae  aequam  additam ; 
et  totum  opus  hoc  accuratius  ibi  Ira* 
ditnr,  quanquam  vel  sic  quaedam 
supersunt,  ex  Columella  ibi  redinte- 
granda. Vide  ibi  notam.  Denique 
nunc  succurrit  locus  Columellae  V, 
9,  s.  4 6 • sedet  sine  ablaqueatione  ad- 


iuvatula  est  armu  ca  insulsa  cum  suilla 
vel  nostra  urina  ve  tere  , cuius  utriusque 
modus  servatur ; nam  maximae  arbori  , 
ut  tantumdem  aqtute  misceatur  , artus 
abwule  erit;  ubi  malim  insulsa  et 
suilla.  Ceterum  amphoram  Columella 
ibi  addi  vult,  urnam  nempe  amurcae, 
ct  tautunJcm  aquae,  unde  lil  amphora 
humoris  omnis.  Sed  in  amurcae  men- 
sura forte  eadem  observatio  valet , 
quam  supra  ad  cap.  4 0 vasis  et 
mensuris  oleariis  tradidi;  quae  fuerunt 
vinariis  maiores. 

Cap.  37.  Capitis  huius  initium,  a 
Victorio  rriectum , revocari  volunt 
Popma  et  Pontedera  hoc : Quae  mala 
in  sedete  sient ; ut  deinde  ante  lupinum 
Quae  segetem  stercorent  fruges.  Ita 
enim  Plinius  ex  h.  I.  nec  non  ex  satis 
quibusdam  ipsis  pasci  terram  dicit , se- 
getes stercorant  fuges  Ut  pinum  etc. 
Reliquos  titulos  ad  caput  56 , nullo 
habito  discrimine  reiicit  Poutedera. 
Equidem  duhihu  i inserere  verba  ista, 
quia  de  loco  dubito.  Plinius  enim 
alio  ordine  verba  legisse  videtur  po- 
sita,atque  initium  ipsum  huius  capitis 
vitiosum  esse  suspicor. 

Cap.  XXXVII.  Si  cariosam')  Cicer 
non  lacit  terram  cariosam , sed  ma- 
cram , ut  cx  Columella  II , 10  et  4 4, 
admonuit  Pontedera.  Cariosam  ter- 
ram tractari  vetat  ct  alibi  Cato  ct  Co- 
lumella 11,  i.  Pontedera  vulgatam 
ita  cum  reliquis  verbis  coniungit , ut 
legat : Si  cariosam  terram  tractes  , si 
iacies  cicer , quia  vellitur  et  quia  salsum 
est , eo  nuilum.  Vtroque  enim  modo 
terram  laedi.  Ingeniose  satis  ; nisi  ita 
incommode  modus  agri  tractandi 
iungcrctur  satis,  quae  arva  exsuguut 
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ctes cicer  quoild  vellitur,  et'  quod  salsum  est , eof 
malum  est.8  Hordeum , foenum  graecum , ervum 
haec%rnnia  segetem  exsugunt,’  et  omnia  quae  vellun- 
tur.' nucleos  in  segetem  ne  indideris."  Quae  segetem  2 

• 

Br.  W.  Ponledera  Florentinam  lectionem  interpretatur  traiicias.  (d)  et  <put 
vellitur  A.  Ba.  H.  Gr.  G.  et  quia  Iunt.  (e)  et  quod  om.  I.  Ii.  br.  R.  Wr.  tt 
quibus  Pol.  (f)  et  I.  B.  Dr.  R.  Wr.  (g)  est  om.  Eaed.  (k)  et  add.  Eaedem 
cum  A.  Ba.  H.  Gr.  G.  (i)  et  eruum  Br.  Aid.  eruom  P.  2.  (k)  exuggwit  I. 

B.  Br.  R.  exurunt  A.  Ba.  H.  Gr.  G.  erugunt  Iunt.  esugunt  P.  (I)  ex  eis,  nuda 
sunt  add.  a.  Yr.  (m)  qui  suffocant  J ruges  add.  a.  V.  quae  segetem  stercorent 


aut  stercorant.  Deinde  Plinii  locus 
aperte  arguit,  initium  capitis  alienum 
esse.  Ita  eniui  k.  1.  refert:  Segetem 
stercorant  Jixigcs  lupinum  , faba , vicia 
sicut  e contrario  ciccr/juia  vellitur  et  quia 
salsum  est.  Potest  igiturv id  eri  initium 
ciipilis  alio  Irmislocatum  legisse.  Equi- 
dem persuasum  milii  habeo,  lotum 
initium  usque  ad  cicer  ad  praecedens 
caput  pertinere, quod  a)>  inlcrpolatorc 
consarcinatum  esse  c\  laciniis  capitis 
93  antea  demonstravi,  ita,  ut  dubi- 
tationi locus  esse* possit  nullus.  Inde 
igitur  puto  etiam  verba  ista  et  idem 
lu>c  si  facies  ad  arbores  feraces , cae 
quoque  meliores  erunt , iutcrpolatorem 
voluisse  transferre;  quorum  vestigia 
manifesta  agnoscere  mihi  videor  in 
varietate  lectionis.  Alii  enim  libri  ha- 
bent Cariosam  terram  faciet  si  iacirs 
cicer ; alii  si  in  cariosam  terram  tra- 
des. Suspicor  fuisse  olitu  : Ad  arbo- 
res fraces  idem  facies,  breviter  ut 
dicam  , initium  spurium  et  ahiicien- 
dutn  est;  et  ante  ciccr  addendum 
( huic  male  in  segete  sicut.  L.  lo.Conr. 
Scnwarz  corrigebat:  AI  cariosa  terra  , 
tu  tractes  ; quae  ratio  ingeniosa  siinul 
est  ct  brevissima  corrigendi  loci  huius. 
Vide  etiam  supra  ad  cup.  5 , s.  G de 
cariosa  terra. 

JJordi um  ) In  loco  Plinii  paulo  post 
l.mdatulo  Vincendi  S.  N.  X , 6,  editio 
Uuarensispost  hordeum  addit  quoque. 

Script.  R.  R.  Tom  I. 


Exsugunt  ) Plinius  cum  Edd.  qui- 
busdam exurunt.  Vtraquc  lectio  com- 
moda est;  utra  verior,  non  habeo  di- 
cere. 

Velluntur')  Quia  radices  nimis  altas 
agunt,  atque  ita  agrum  exsugunt, 
etiam  quum  velluntur  et  terra  altius 
commov  etur. 

Partem  de  nucleis)  frace/n  de  nucleis 
coniicicbat  legendum  obiterPonlcdcra 
tom.  I,  p.  3 ». 

NncUos) Semina  arborum  intclligft 
Tunjcbus  Advers.  2t  , cap.  23.  Ipse 
cogitaveram  antea  de  nucleis  oliva- 
rum. Veteres  editiones  addunt  qui 
suffocant  fruges ; quae  pertinent  ad 
nucleos.  Postea  vidi  mccum  sentire 
Ponledcram,  qui  monet,  nucleos  non 
esse  segeti  indendos,  sed  comburen- 
dos, et  cinerem  ablaqueatis  oleis  ap- 
poni. Etiain  infra  simpliciter  nucleos 
appellat.  Dulccampius  ad  Plinium  in- 
terpretatur, nullam  arborem,  quae 
nucleos  seu  oleum  ferat , in  segete 
serendam  esse.  Vincendus  I.c.  iiiloco 
Plinii  habet  ’ pr.teterca tutcle 'os.Gallicus 
interpres:  nc  semcz  poinl  dc  fruits  a 
coepte  j inepte  ! ut  SchwarU>qui  nuces 
interpretatur. 

Indideris)  Post  hac  verbum  inserui 
ex  libris  Polit,  verba  : Qui  te  segetem 
stercorent  fruges , etsi  malim  cum  Pon- 
trdera  Quae  omitti;  quoti  nec  Plinius 
habuisse  videtur  in  libris  suis.  Eius 
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stercorant  fruges,  lupinum,  faba,  vicia.'  Stercus 
unde  facias,0  Stramenta,1'  lupinum,’  paleas/  fabalia/ 
acus/  frondem  iligneam,  querneam/  Ex  segete  vellito 

fruges  P.  unde  addidi  verba  : Quae  seg.  stercorant  fruges 9 (n)  et  etietera  ini. 
I.  B.  R.  Br.  (o)  habent  add.B.  R.Br.  I.  I.  G.  A.  habeant  Iens,  (p)  sto  amenta 
omitt.  I.  B.  R.  (q)  lupinum  omitt.  I.  I-  G.  A.  (r)  paleae  I.  I-  G.  A.  (s)  et 
cactera  itidem  ins.  a.  V.  (t)  Aceris  frondem  a.  V.  (v)  querneam  et  segetum 


locum  statim  subliciam.  Vulgo  eadem 
verba  initio  cap.  36  posila  leguntur: 
quae  segetem  stercorant : ubi  inclusi , 
atque  huc  transferenda  esse  monui. 
Indidem  praetuli  h.  I.  stercoratit. 

Stercus)  Plinius  47  , sect.  7.  Cato  t 
stercus  unde  Jiat , stramenta  lupinum , 
paleas  fabalia,  ac  frondes  Uignas  quer- 
nas/juc.  E segete  evellito  ebulum  , ci- 
cutam, et  circum  salicta  herbam  auctum , 
ulvamque;  eam  substernito  ovibus  fron- 
demque putidam,  Vinea  si  macra  erit, 
sarmenta  sua  comburito  et  ibidem  ina- 
rato. Jtemque  ubi  saturus  eris  frumentum , 
oves  ibi  delectato.  Nec  non  et  satis  qui- 
bustlam  ipsis  pasci  terram  dicit.  Segetem 
stercorant  fruges  1 lupinum  , faba , vi- 
cia. Sicut  e contrario  cicer  , quia  vel- 
litur , et  quia  salsum  est ; hordeum , 
f oenum  graeeum  , ervum  ; haec  omnia 
segetem  exurunt,  et  omnia  quae  vellun- 
tur ; nucleos  in  segetem  ne  indideris. 
Totum  posui  locum,  ut  appareat, quo 
ordine  posita  verba  legerit  Plinius, 
etsi  plane  eundem  ordinem  tenuisse 
non  affirmaverim.  Ex  eo  igitur  fit 
manifestum  , ante  lupinum  addi  de- 
bere : Segetem  stercorant.  Etiam  post 
vicia  esse  punctum  ponendum  ; quod 
feci.  In  Plinio  iligneas  querneasque 
dedit  ex  Codd.  regiis  et  Editione  prin- 
cipe Brotier ; deinde  indidem  inarato 
ex  Codice  Regio  4 , et  Chifileliano. 
Postea  unde  faciat  est  in  Cod.  Chifflct. 
et  Pintiani , qui  malebat  facias.  Abr 
Gronov.  ex  Codice  Plinii  posuit : et 
circum  auctam  herbam  actam ; ubi 


auctam  ex  vitiato  saucia  pro  saliceta 
ortum  est. 

V ude  facias ) Schwartx  corrigebat : 
Stercus  vide  facias. 

Acus)  Sunt  paleae  frumentorum. 
Plinius  habet  ac  frondes  Uignas.  Ve- 
teres Catonis  editiones  aceris  frondem. 
Sed  aceris  frondem  nemo  veterum  in 
pabulum  bcraiti  collectam  memoravit; 
aliter  vero  in  sterquilinium  venire  vix 
poterant,  nisi  dedita  opera  collectam 
fuisse  dicas.  At  enim  vero  paleae 
eaedem  sunt  quae  acus ; igitur  Meur- 
sius  aceris  frondem  praeferebat.  Sed 
aliam  medicinam  paratam  habeo. 
Infra  cap.  54 , 2 : frOndem  iligneam  et 
ederaceam  dato  , paleas  triticeas  et  or- 
deaceas , acus  fabaginum  , victam  vel 
de  lupino : unde  lego  certissima  emen- 
datione fabalium  acus.  Acus , aceris 
est  palea ; unde  panis,  et  far  acerosum, 
item  aceratum , quod  est  lutum  pa- 
leatum , teste  Nonio  p.  246.  Hinc  fa- 
baginum acus  ut  farreum  acus.  Sci- 
licet Cato  neutro  genere  dixisse  \ide. 
tur  , ut  Graeci  aypov , unde  ductum 
est  acus;  Columella  U,  i0,  44,  foe- 
mineo  genere  acus  po*uit.  Calo  fru- 
mentorum paleas  , fabae  acus  dicere 
videtur  et  distinguere. 

Vellito)  Pont,  malebat  evehito  aut 
vefuto  sc.  in  villam  ad  sterquilinium. 
At  prius  sunt  vellenda.  Plinius 4 8, c.  6 
ex  Catone  haec  refert : Ebulum  vel  pru- 
nus silvestris  vel  rubus , bulbus  minutus, 
trifolium  herba  pratensis,  quercus , sil- 
vestris pinu  malusquc  frumentarii  soli 
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ebulum , cicutam , et  circum ’ salicta  herba tn  altam, 
ulvaintrue.1  eum  substernito  ovibxis , bubusque  fron- 
dem putidam.*  partem  de  nucleis  succernito  et  in  la- 

stijntLn : ebulum  et  etc.  I.  D.R.  Br.  querneam  ex  tegeti  vellito.  Stipulas , ebulum 
et  etc.  I.  I-  G.  A.  (x)  circumsonato  Po.  i . circumsancta  P.  2.  circum  sata  a.  V. 
Ipse V. ex  suis  Codd.  affert  saveta , qui  etiam  supra  suueem  pro  salicem  habent, 
(y)  succide  et  eam  a.  V.  uiuimquc  P.  unde  Yict.  effecit  tdvamque.  (z)  putri * 


notae.  Vide  ad  Columellam  II,  2,  20. 
Cicuta  etiam  solum  humidutn  amat , 
ut  ebulus.  Ceterum  Pol.  saucia  pro 
salicta  Pontcdcra  defendens  derivat 
«i licem  ex  graeco  «At§  apud  Theo- 
phrastum, vel  ab  culpat  (undea/eroc 
et  saltus) e l J/.r,,  unde  udux , saluccm , 
saiuceta , seducta , saucia  , Gallis  saule. 

Altam  ) In  Codice  Plinii  Victorius 
reperit  mactam  pro  auctam ; quam  le- 
ctionem pruelulit  Tumebus  Advers. 
XI,  13,  et  Popmaj  neuter  tamen 
exemplum  aliquod  cius  significationis 
attulit.  Proliavit  tamen  etiam  Ponle- 
dera  et  in  Plinio  Brolicr.  Lectionem 
Cltiftlcliani  Codicis  herbam  actam  Da- 
lecampius  ita  interpretabat nr  , ut  le- 
geret chamaeactam , salis  ingeniose. 
Itotlboell  p.  31  suggerit  caltham  vel 
algum. 

Eam  ) Edd-  veteres  ante  Victorium 
habebunt:  altam  succide,  et  eam.  Pon- 
edera  cx  Plinio  malebat  r ea  — fron- 
dcmqtte.  Nobiscum  facit  L.  Io.  CoitT. 
Schwartz.  Ex  lectione  libmjnm  suo- 
rum uvamque  Victorius  effecit  ulvam  - 
que  quam  ex  b.  1.  memoravit  Plinius. 
De  ulva  vide  ad  Palladium  XII , 7 , 
22.  Nuuc  demunt  video  Salinasium 
de  Ilotnonym.  p.  80  , h.  I.  legi  vo- 
luisse herbam  actam  ufMilum.  Scilicet 
idem  in  loco  Plinii  21  , s.  50 , hqmm 
salictarium,  qui  cum  tftmo  ct  rusco 
inter  herbas  silvestres  Italiae  edules 
refertur, ofndunt  corrigebat, Callorum 
Jhmblon  interpretatus  atque  inde  de- 
rivans. Quam  viri  docli  opinionem 


equidem  probare  non  possum.  Lupul' 
enim  istius  usum  notitiamque  apud 
veteres  scriptores  non  reperimus  cer- 
tam. Coulra  Plinii  lupus  salictarius 
inibi  quidem  idem  esse  videtur  ctlm 
s.i  Ii  castro , de  quo  is  ita  23  , sect.  1 5 
post  labruscam  tradit : Est  huic  simi- 
lis, sed  in  salictis  nascens,  ideo  distin- 
guitur nomine,  cum  eosdem  usus  habeat, 
et  salicaslrum  vocatur-;  ubi  Dalecam- 
piits  dulcntnaram  interpretatur.  Sal- 
maxii  opinionem  in  lupo  salictario  se- 
quitur tamcti  Harduiuus. 

Putidam  ) Ex  Codicum  Vatican. 
duorum  lectione  .*  pnuidam  partam  de 
nudeis  haec  verba  ita  volebat  Ponte- 
dera  distingui  : bobusque  frondem. 
Putidam  paitcm  de  nucleis.  Tcntabat 
etiam  aliam  rationem,  ut  legeret: 
fraces  de  ruscleis.  Neutram  rationem 
probo.  Vraccs  enim  nullae  sunt  dc 
nucleis  , ubi  nuclei  segregantur,  an- 
tequam carnes  fractae  olearum  prelo 
subiicitmtur.  Quod  factura  esse  dein- 
ceps docebo  .Contra  frundem  putidam, 
quae  pabulo  inepta  fuit  facta,  sub- 
sterni iubet  bobus.  Alroquin  satis 
stramentorum  arva  subministrabant 
stabulis  bount.  Nucleorum  partem 
servari  voluit,  quae  aqua  macerare- 
tur , deinde  combusta  cinere  oleas 
ablaqueatas  satiaret.  Reliquos  ad  alium 
usum,  velut  torcularii  calefaciendi, 
( v ide  ad  cap.  66  ) servavit.  Ceteram 
Schwartz  priorem  Poytcdcrac  rat in- 
nent ipse  etiam  ingenio  suo  excogita- 
verat, inepte  interpretatus  putidum 
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cum  comicito  ,*  eo  aquam  addito,  permisceto  b rutro 
Lene,  inde  lutum  circum  oleas  ablaqueatas  addito 
3 nucleos  combustos  item  addito.  Vitis 1 si  macra  erit , 
sarmenta  sua  concidito  minute , et  ibidem  inarato , 

dam  et  pariem  I.  B.  R.  Br.  putridam  et  putrem  partem  I.  I-G.  A.  (a)  coicitu  P 
(b)  pcrmiscctoque  a.  V.  Deinceps  ablaqueatis  Iunlt.  (c)  et  ins.  a.  V.  (d)  Kia' 


partem  nucleorum  putamina  nucum. 
Gallicus  interpres : le  brou  desfruits 
a coque.  In  Plinio  ovibusque  jrondcm 
fHdridam  Codicem  scriptum  habere 
monet  Abr.  Gronov. 

Succernito  ) Lecto  credo  cestibus  seu 
loris  subtento , quo  succernit  etiam 
vinareos  cap.  25.  De  nucleis  locus 
minus  integer  cap.  X , 5 , habet : le- 
ctos loris  subtentos — pilum  qui  nucleo* 
secernat ; in  instrumento  oliveti,  ubi 
lectos  ad  hunc  usum  istos  paratos  esse 
suspicor.  Hoc  vero  in  lo«o  quae  de 
nucleis  traduntur,  ad  oleas  pertinere, 
dubio  caret ; igitur  de  iisdem  inter- 
pretor, quae  seet.  t leguntur  nucleos 
in  segetem  ne  indideris  scilicet  combu- 
stos, quos  indere  oleis  ablaqueatos 
mbet  hoc  io  loco , nucleorum  vero 
maceratorum  in  lacu  aquam  velut 
amurcam  iisdem  infundit.  Ihfra  cap. 
66,  ubi  oleum  quomodo  liat,  docet: 
neque  nucleis  ad  oleum  ne  utatur;  nam 
d utetur , oleum  male  sapiet ; unde 
Plinius  retulit,  ignem  e nucleis  aptis- 
simum iieri  in  torculario.  Sed  ea 
sententia  ex  isto  loco  ne  prelo  quidem 
exprimi  potest.  Hinc  igitur  apparet , 
nucleos  exemptos  et  succretos  fuisse 
cribri  genere  aliquo , antequam  oleae 
mola  curiose  suspensa  conquassatae  , 
ita,u4  nucleus  integer  maneret,  prelo 
subi  icerentur.  Quod  miror  a viris 
doctis  nondum  esse  animadversum  , 
qui  veterum,  prelorum  omnemque 
olei  exprimendi  rationem  enarrarunt, 
etii  praeclare  viderunt , opinionem 


veterum  de  sapore  olei  a nucleis  vi- 
tiato vanam  fuisse , eamque  ob  rem 
satis  insignem  olei  partem  vindemiis 
eorum  olebriis  periisse , emu  oleae 
mola  suspensa  conquassatae  nucleo 
integro  exprimerentur.  Hodie  enim 
ipsi  nuclei  cum  carnibus  olearum 
confracti  molae  pondere  incumbente 
deinde^ prelo  exprimuntur,  largiore 
olei  reditu.  Qui  de  difficultate  olei  ex 
massa  olearum , nim  nucleis  integris 
prelo  subiectarum , apud  veteres  ru- 
sticos conqueruntur,  non  animadver- 
terunt , eos  multo  facilius  opus  effe- 
cisse nucleis  ante  exemptis,  quam 
hodie  Iit  nucleorum  fragminibus  olea- 
rum carnibus  immistis.  Scilicet  Gallos 
in  errorem  induxit  vernacula  inter- 
pretatio Catonis ! 

Lutum  ) fraces  , aqua  maceratas  , 
lutum  vocat. 

Macra  erit)  Ita  etiam  in  Plinio  edi- 
dit Harduinus;  veteres  vero  editiones 
macruerit  habebant. 

Concidito)  Comburito  ex  h.  1.  habet 
Plinius.  Cinere  sarmentitio  infructuo- 
sis vitibus  medentur  Geoponica  V, 
37 ; cinerem  simpliciter  cum  aceto 
nominat  Columella  Arbor  8 . 4 , et 
Palladius  IV,  7,  4.  Dalecampius  ad 
Plinium  Catonis  inarato  mutabat  in 
inurito.  Albeslus  de  Vegetab.  p.  506, 
quasi  e Palladio:  Fimus  eius  Jit  e sar- 
mentis cius  et  silice  et  foliis  vilis , quia 
compertum  est , fume  fimum  optimum 
esse  ad  vites. 
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aut  infodito.  Per  hiemem  lucubratione  haec  facito. 
Ridicas  et  palos  quos  pridie  in  tecto  posueras,*  siccos 
dolato,  faculas  facito  / stercus  egerito,6  nisi  interme- 
stri,11 lunaque  dimidiata.1  tum  1 ne  tangas  materiem  / 4 

Pol.  1.  et  libri  Victorii  Pinea  a.  V.  (e)  posiveras  Brb.  deinde  dolaveris  Cod. 
Gronov.  (f)  et  ins.  W.  (g ) Et  pracced.  puncto  ins.W.  (h)  in  tcrmestri  diu. 

P.  in  trimestri  le.  Br.  Iu.  - G.  A.  intermestri  W.  intermestris  B.  R,  (i)  sit  add. 

1.  B.  R.  W.  Br.  (k)  Gesner  cum  I.  I-  G.  materiam  edidit,  tum  etiam  abest  in 


Pridie  in  tecto ) Tantum  scilicet 
mi  merum  quantum  una  lucubratione 
expedire  licet.  Si  siccari  voluit  in 
tecto , tum  commode  leges  pridem 
cum  Rottboellio  p.  32.  Sed  Pontedera 
in  Curis  sec.  corrigit  siclos  et  comparat 
locum  Columellae  XI,  2,  s.  Ati  palos 
tuut  opera  caedere  et  exputatos  acuere  — 
findere  et  dedolatos  utraepse  parte  exa- 
cuere. Quam  equidem  lectionem  prae- 
fero, nisi  ex  Gronov iani  Codicis  siccos 
dolaveris  malis  si  quos  dolaveris. 

Nisi  intermestri ) Plinius  16,  s.  75 : 
nisi  intermestri  lunaque  dimidiata  ne 
tangas  materiem ; tunc  ne  effotlias  aut 
praecidas  abs  terra.  Diebus  septem  pro- 
ximis , quibus  Iwux  plena  Juerit,  optime 
eximitur.  Omnino  caveto  nigram  ma- 
teriem doles , neve  caedas , neve  tangas, 
nisi  siccam : neve  gelidam  , neve  roru- 
lenia/n ; ubi  libri  omnes  habent  qua- 
tuor  diebus  proximis.  Pro  nigram  le- 
gendum esse  ne  <puwi , monuerunt 
Meursius  et  Gesner  ad  h.  1.  Hardui- 
nus  tamen  de  vitio  tacuit.  Vulgatam 
huius  loci  interpunctionem  pessime 
mutavit  Gesner , de  sententia  non 
sollicitus : Ita  enim  ed^lit  ex  auctori- 
tate loci  Pliniani : stercus  egerito.*Nisi 
— dimidiata ; materiam  ne  tangas. 
Materiam  ctc.  Materiam  enim  decre- 
scente luna  et  effodiendam  et  praeci- 
dendam esse,  non  solum  slatiin  postea 
Cato  decerni l , sed  etiam  cap.  31: 
hanc  atque  alitun  matenam  omnem 
cum  effodies  luna  dccrcscc/Ue  eximito. 


Inepta  est  excusatio,  qua  Gesner  uti- 
tur, ut  tangas  interpretetur  de  primis 
vulneribus,  arbori  inllictis,  quibus  et 
signentur  (scilicet  ex  more  nostro) 
et  succo  extillanti  via  aperiatur.  Hoc 
igitur  constituto , snporest , ut  docea- 
mus, ad  stercus  haec  esse  referenda. 
Kt  Calo  ipse  quidem  cap.  29 , luna 
silente sterens  evehi  iubet ; iterumque 
cap.  50  ad  prata  stercoranda  *.  ubi  Co- 
lumella cum  Palladio  lunam  crescen- 
tem detiniunt,  sed  segetibus  sterco- 
randis decrescentem,  quibus  assenti- 
tur  Plinius.  Igitur  Cato,  crescente  luna 
stercus  egeri  vult , et  in  prata  qui- 
dem. Septem  autem  diebus  proximis 
post  plenilunium  , luna  igitur  decre- 
scente, materiam  eximi  vult, crescente 
tangi  vetat.  Haec  praeclare  demon- 
stravit Pontedera;  cuius  tamen  prae- 
ceptis uon  obtemperavit  Gesner.  Igitur 
nisi  interpretaberis  sed,  ut  saepe  alibi 
apud  Catonem.  Praeterea  Pontedera 
in  Cur.  sec.  quatuor  dies  Pliuii  prae- 
fert, post  quos  lunam  e$se  decrescen- 
tem ; contra  post  septem  esse  iterum* 
dimidiatam  ; quod  intervallum  cavere 
iubet  Cato.  Igitur  cap.  31  decrescente 
luna  interpretatur  ex  h.  I.  de  quarto 
a plenilunio  die. 

Tum  ne  tangas ) Plinii  locuin  sic 
refingebat  ex  h.  1.  Pontedera : idem - 
que  mox  nisi  intermestri  — dimidiata. 
Tiatc  ne  tangas  materiam , tunc  ne  ef- 
fodias. Sed  de  hac  medela  fere  dubi- 
to j meliorem  forte  olim  libri  scripti 
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quam  effodies  aut  praecides  abs  “ terra ; diebus  se- 
ptem proximis,*  quibus  luna  plena  ' fuerit , optime 
eximetur.  Omnino  caveto  , ne  quam  materiam  doles  , 
neu  caedas , 'neu  tangas  si  potes , nisi  siccam , neu 
s gelidam,”  neu  rorulentam.  Frumenta  face  bis  sarias p 
runcesque,  avenamque  destringas.’  De  vinea  et  arbo- 
ribus putatis  sarmenta  degere/  et  fascinam*  face/  et 

W.  sed  modo  semel  materiam.  (1)  Ita  pro  Materiam  I.  B.  R.  Br.  (m)  ab  a 
V.  (n)  proximis  abest  I.  B.  R.  Ba.  II.  A^>r.  G.  Brusrh.  (o)  gelidam  foru- 
leniam  Pol.  Verba  si  potes  om.  Aid.  P.  (p)  sarr,as  a.  V.  bis  face  sarrias  Br. 
Aid.  (q)  distringas  1^  B.  R.  Br.  (r)  deterge  ,fisc.  a.  V.  sequens  ct  om.  Aid. 
et  Polit,  (s)  Ita  pro  fiscinam  Pol.  (1)  Ita  pro  facere  ante  Viet,  item  Pol.  2 . 


offerent.  Inierim  Pontederae  locum 
Catonis  sartum  tectumque  debemus. 
In  Plinio  Abr.  Gronov.  ex  Codice  suo 
legit:  omninn  caveto,  materiem  ne 
doles. 

j4venamqtte)  Frumenti  vitium,  quod 
prima  statim  eruptione  agnosci  ait 
Plinius  18,  s.  44  , no.  4:  Avena  fatua 
Linnaci.  De  qua  Virgilius  steriles  do- 
minantur avenae,  etiam  dixit.  Est 
Graecorum  aegilops,  Italis  hodi  c&fualn 
ct  Egilofto  vocatur , docente  Gerard 
in  Bernardi  Memoires  sur  Phixloirc 
naturclle  4®  h»  Provence  lib.  I.p.  289 
sqq. 

De  vinea)  Appendicem  lianc  rectius 
inserendam  fuisse  supra  putationi  ab- 
solutae, censet  Pontcdcra.  At  fortasse 
• CjlIo  docere  voluit  quid  per  hiemem 
*sit  agendum.  Columella  XI,  2 , 4 9 : 
sarmenta  vincis  nondum  fossis,  arbustis 
et  st  g<  tibiis  ramos  aut  rubos  — nunc 
egeri  oportet.  Ficulnea  lignea  cur  iun- 
gat  vili , existimabis  ipse  comparato 
cap.  50,  sect.  4. 

/V^crc)  Imperativum  modum  esse, 
recte  monuit  Popina  ct  Schwars.  male 
contra  Victorius  infinitum  moduin 
accepit , ex  Nonio  detrahere  interpre- 
tatus, in  quo  secutus  eum  eslGeaner. 


At  in  locis  Plauti  Aulul.  II,  2, 43, et 
Epid.I.  I ,63,  lectio  dubia  est.  In 
priore  quidem  loco  laborem  demam 
Editt.  vulgares  habent, de gan  1 Veneta 
4 54  4 , Aldin.  1520,  et  Lipsiensis  1 505. 
In  altero  loco  vulgatur  nunc  detegetur 
corium. 

Fascinam  ) A fasce  dem  at , hodie- 
que  eandem  rem  in  Italia  eodem»  vo- 
cabulo , non  fiscinam  dici , monet 
Ponledera.  Vulgatum  fisciiuun  facere 
Schwarr.  mutabat  in  fiscinam  facci e 
utili.  Idgna  etc.  Sed  inepte  fiscinam 
viendam  nunc  Cato  interponeret.  Sar- 
menta contra  vilis  putatae  degesta  in 
fascem  colligare  ct  cum  lignis  ficul- 
neis iu  caminum  congerenda  esse  do- 
cet, vel  potius  in  tabulatum.  Ceterum 
vocabu lura  fascina  etsi  nunc  primum 
libri  Polit,  auctoritate  comprobatum 
prodit,  tuto  tamen  in  Lcxica  poterit 
reciffi.  Recte  emm  fit  a fasce,  fascina. 
Fascis  esse  videtur  factus  a graeco 
yixe/o;  , ffpctxcAoc  , quod  et  $>%xio).oc 
scriptum  repentur.  Cuius  radix  upaxo; 
servata  repetitur  in  (Xs A&yscxo;.  Con- 
tra fiscina  a fisco  fit,  fiscus’ ex  graeco 
octo;  otTJVGj , vimen,  vimineus.  A 
fascina  etiam  Gallicum  fascines  el 
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vilis,'  et  ligna  in  caminum*  ficulna/  et  codicillos 
domino*  in  acervum  componeto.* 

XXXVIII.  (XXXIX.)  Fornacem  calcariam*  pedes 

(v)  vites  a.  V.  (x)  congere  i na.  a.  V.  (y)  faculna  Iens.  Br.  (*)  domino 
omitt.  I.  B.  R.  Br.  (a)  componito  a.  V. 

Gap.  XXXVIII.  (a)  calcaneum  I.  B.  R.  Ba.  II.  A.  Gr.  G.  Br.  (b)  que  om.  a. 


medii  aevi  fascenina  de  qua  vide  Can- 
gii  Glossarium. 

Codicillos  ) Oleagineos  el  similium 
arborum.  Infra  c.  55 : ligna  domino  in 
tabulato  condito,  codicillos  oleagineos 
sub  dio  in  acervo  metas  facito.  Malim 
igitur  etiam  h.  1.  in  tabulatum  congeri 
ligna,  nisi  in  camino  ficulnea  excoqui 
ct  axctitvat  fieri  voluit  Cato.  Sequens 
domino,  in  Edd.  primis  omissum, 
forte  fuit  sub  dio. 

Cxr.  XXXVIII.  Fornacem  ) Rotun- 
dam formaintelligi , patet  ex  verbis 
nisi  per  summam  orbem.  Praefurnium 
«st  aditus  ad  furnum , ubi  ignis  ac- 
cenditur atque  unde  cineres  extra- 
huntur.Cineresin  lacunam  sub  fortace 
excavatam  in  fundo  decidunt.  For- 
tacem Pontedcra  interpretatur  forni- 
cem in  ima  fornace,  qui  totus  lapidi- 
bus constipetur , et  a graeco  popr 
quasi  baiulus  dicatur,  vocem  deducit. 
Gesncrus  cratem  fornicatam  lateri- 
tiam salis  fortem  ad  sustinendum 
onus  et  ignem  tamen  transmittentem 
explicat;  et  sic  etiam  Dickson  I,  pag. 
333  , interpretatur  Grate  , i.  c.  Bost , 
Gallis  grille.  Fortax  hic  lapidem  su- 
stinet el  cineres  demittit  excidentes. 
Sed  geminum  fortacem  adfuisse, cen- 
set Dickson , quum  uno  praefurnio 
coquebatur;  unum  scilicet,  qui  ligna 
subtus  ponenda  atque  accendenda  su- 
stineret , ne  in  lacunam  inciderent 
et  cineribus  permiscerentur  ; alterum, 
qui  lapides  fulciret,  nc  deciderent  in 
furnum.  Hunc  posteriorem  tamen  so- 
lum fortacem  dici  a Calone  putat. 


Mihi  altero  fortace  nihil  opus  esse  vi- 
detur; is  enim  si  adfuisset,  ligna  su- 
stinet , poterant  ciheres  commode 
etiam  extrahi ; si  uno  praefurnio  co- 
quebatur , nec  erat  liniendum , nc 
disicclo  igne  et  cessante,  dum  cineres 
extrahebantur  ex  lacuna , lapides  cor- 
rumperentur. Fauces  recte  interpre- 
tatur summam  fornacis  partem,  quam 
in  alio  genere  Plinius  os  appellavit. 
Sed  praecipites  fauces  has  putat  fuisse 
summae  parti , ad  trium  pedum  am- 
plitudinem redactae , additas  dire- 
ctione perpendiculari,  et  lateribus  aut 
cemento  structas.  Verum  hanc  inter- 
pretationem impediunt  verba,  ubi 
flamma  per  summum  orbem  exire  di- 
citur, unde  recte  arguebat  vir  doctus 
formam  fornacis  fuisse  rotundam  ; 
igitur  fauces  deorsum  praecipites  in  - 
terpretari  oportet  declives.  Equidem 
verba  ubi  satis  fotleris  tum  fornaci  lo- 
cum facito , vix  sana  puto  esse,  atque 
alio  ordine  collocanda , ut  sententia 
commodior  exislat.  Id  tamen  mani- 
festo inde  arguitur,  fornacem  in  fovea 
strui ; quae  si  minus  profunda  fuerit 
pro  multitudine  lapidis  et  mensura 
antea  posita  , tum  reliqua  pars  for- 
nacis eminens  supra  terram  struitur 
lateribus  aut  cementis.  Ceterum  ignis 
ne  intermittatur, etiam  hodie  cavent; 
non  satis  enim  pe rcoqu i putant  Iapides 
iterata  flamma  refrigeratos.  Eanderu 
furnacum  calcariarum  fabricam  et 
formam  apud  Romanos  deinde  etiam 
diu  obtinuisse,  arguit  Dickson  ex  loco 
Plinii  XVn,  c.  9,  ubi  oleas  gaudere 
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latam  x.  facito,  altam  pedes  x<.  usque  ad  pedes  iii. 
summam  latam  redigito.  Si  uno  praefurnio  coques  , 
lacunam  intus  magnam  facito,  uti  satis  siet,  ubi  cine- 
rem concipiat,  ne  foras  sit  educendus.  Fornacemque  b 
bene  struito.' -facito  fortax  lotam  fornacem  infimam 

2 complectatur.  Si  duobus  praefurniis'*  coques,  lacuna 
nihil  opus  erit.  Quum  cinere  eruto  opus  erit,  altero 
praefurnio  eruito , in  altero  ignis  erit.  Igriem  caveto 
ne  intermittas , quin  semper  siet,  neve  noctu , neve 
ullo  tempore  intermittatur,*  caveto.  Lapidem  bonum 
inf  fornacem  quam  * durissimum , quam  minime  va- 

3 riumh  indito.  Quum  fornacem  facies , fauces  prae- 
cipites deorsum  facito.  Vbi  satis  foderis,  tum  fornaci 
locum  facito , uti  quam  altissima  ,'  et  quam  minime 
ventosa  siet.  Si  parum  altam  fornacem  habebis,  ubi 


V.  (c)  strui  Jacito:  foras  totam  I.  B.  R.  Br.  struito , farcitoque  foras  , ut  totam 
I.  1-  G.  Aid.  (d)  praefuritis  Pol.  (e)  intermittatur  , caveto  lapulern  11.  (f)i'« 

fornacem  om.  I.  I-  G.  A.  (g)  tpvwt  diulissimuni  L B.  R.  Iir.  quam  durissimum, 
rpuim  caihlidissimum  luntt.  quam  durissimum  sol.  lia.  H.  A.  Gr.  G.  canditiisu- 
nuirn  solitarium  P.  (h)  in  formicem  inlers.  a.  V.  (i)  ollissimam  Br.  (k) 


ait  cinere  e calcariis  fornacibus.  Via 
enim  potuisse  cineres  puros  separari , 
si  more  nostro  calcarii  lapides  cum 
lignis  aut  carbonibus  mixti  et  per 
strata  compositi  fuissent.  Sed  cineres 
puros  non  dixit  Plinius,  nec  tales  ad 
oleas  deside  cassent  agricolae  ex  cal- 
cariis'fornacibus ; aliunde  enim  com- 
mode habebant  cineres  puriores;  ad- 
mixtam igitur  fuisse  calcem  cineribus 
suspicari  licet.  Tumcbus  Advers.  II, 
1 3 , recte  cum  fornace  comparasse 
videtur  glossam  llcsycliii:  Sctppot • 
/l3o;  o xdrw  ridiucvot  *»  tu  ijrvoi  n 
Tot;- perage  uetv.  Videtur  fuisse  infi- 
mum lapidum  metallicorum  stratum, 
in  fornicis  modum  structum.  Lectio- 
nem fortax  ex  libris  suis  primus  pro- 
tulit Victorius.  Graecum  yoprx;  habet 


Pollux.  Sed  nunc  ipse  dubito,  an 
commode  de  fortace  liceat  interpre- 
tari verba  : totam  fornacem  infimam 
complectatur , ea  scilicet  notione,  quam 
viri  docti  afliugunt  fortaci.  Videtur 
desiderari  firmamentum  aliquod,  for- 
naci infimae  extra  circumpositum. 
Contra  Rottboell  pag.  34  malebat  legi 
vortex  \ ei  furnus ; quam  correctionem 
non  magis  inteiligo,  quatn  \ ulgalam. 

Durissimum  ) Gcsncrus  candidissi- 
mum praetulit ; mecuiu  Dickson,  quod 
libri  opliuii  habent.  De  vario  lapide 
Plinius  36,  scct.  53  : Calet  m e vario 
lapiilc  Cato  Censa/ iusimprobat.  Malim 
tamen  etiam  ca/ulidissinuun  simul 
addi:  Palladius  etiam  1,  <0.  album 
durum  saxiun  ad  calcem  praefert. 

Vln facies ) Dedi  quod  sententia 
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facies,’  lateribus  summam1  struito,"1  aut  cementis* 
cum  luto  summam  ° extrinsecus  oblinito.  Quum  ignein  i 
subdideris,  si  qua  flamma  exibit,  nisi1,  per  orbem 
summum  ,n  luto  oblinito.  Ventus  ad  praefurnium  ca- 
veto ne  accedat.  Inibi'  austrum  caveto  maxime.*  Hoc 
signi  erit , ubi  calx  cocta  erit,  summos  lapides  coctos 

Vulgo  Jttciai  haeres  summum  statuito  I.  B.  R.B . facio  latens : A.  I.  l-O.  facies, 
lateritia.  (I)  summim  Pol.  et  Br.  (m)  Ila  pro  statuito  scripji  es  A.  I.  I-  G. 
(n)  amenti  swnnuim  aan'luto  I.  R.  Br.  emeati  summam  ct  cel.  B.  cementis. 
Summam  e uni  Uao  A.  1. 1-  G.  (o)  summamque  P.  (p)  luto  oblinito  ne  nisi  p. 
nrb.  : tu.  I.  B.  Ilr.  R.  lut.  obi.  nisi  p.  orbem  exeat  summum  B.  A.  Gr.  G.  sum- 
nuim  Hcrv.  (q)  summam  etiam  praecedente  commate  Pop.  2.  summum.  Luto 


luntt.  (r)  ibi  Ba.  (s)  permaxime  I.  B. 

postulat.  Facies  ac.  lateres,  quod  for- 
tasse addendum  iterum  erat.  Vulgata 
lectio  ubi  Jacias  lateres  — statuito  — 
luto  summum.  Sed  toluin  hunc  locum 
interpolarunt  librarii.  Verba  enim 
extrinsecus  oblinito  cum  luto  summam 
pertinere  ad  sequentia  videntur , et 
impedire  ne  flamma  nisi  per  summum 
orbem  exeat.  Omiserunt  etiam  librarii 
quidam  media  verba. 

Vbi  calx  cocta  ) Fridericus  II , de 
arte  venandi  pag.  95,  quod  contingit 
videre  in  igne  incipiente  decoquere 
lapides  in  fornace  calcinaria,  qui  in 
principio  denigrantur,  sed  postquam 
pervenerint  ad  digestionem  perfe- 
ctam , nigrum  minoratur  et  album 
multiplicatur. 

Summos  lapides  coctos  esse  oporte- 
bit) Sumos  lapides  coactos  (i.  e.  sii* 
palos  magis  infer  se  et  descendente* , 
dnm  infimi  cadunt ) ese  oportebit  cor- 
rigit Pontedera  ex  Codd.  Polit,  ct 
Repar.  Verum  ita  non  minus  postea 
corrigere  debebat  vir  doctus  item  in- 
fimi lapides  coacti  cadent.  Hi  enim 
priores  in  minus  spatium  coguntur  et 
partim  decidunt;  quo  facto  superiores 
item  desidunt.  Verum  non  quaeritur, 
supremi  lapides  nuui  desidant , sed 


.Br.lta.  G.  A.  ptrmaxiem  I.  maxicm  P. 

potius  ex  colore  capitur  indicium  an 
cocti  sint.  Itaque  vulgata  lertio.non 
erat  tentanda.  Plura  tamen  sunt  in 
annotatione  prima  mea  ad  hoc  caput, 
quae  recognoscens  postea  falsa  reperi, 
quanquam  maxima  ex  parte  accepta 
a Britanno  Dickson.  Comparavi  for- 
nacum  calcariarum  formas  varias, 
quas  Gallus  Fourcroydc  Ramccoiut  in 
Arte  calcis  coquendae  descripsit  de- 
scriptasque  picturis  illustravit;  unde 
didici,  Britannum  fornacis  Catonianae 
falsain  suo  Jeclorumque  suorum  ani- 
mo speciem  informasse.  Primum  de 
Ggura  videamus,  quam  rotundam 
fuisse  arguitur  ex  verbis:  si  qua  flam- 
ma exibit  tusi  per  orbem  summum.  Sed 
quum  plures  ligurae  rotundae  esse 
possint ; diversi  tamen  generis , ve- 
luti  sphaericae  ct  cilindricae  , viden- 
dum , ex  quo  genere  fornax  haec  flo- 
rit ? Quid  autem  sibi  volunt  ista  verba 
statim  ab  initio:  Fornacem  calcariam 
pedes  X latam  facito,  altam  pedes  XX, 
usque  ad  pedes  III  summam  latam  re- 
digito ? Postrema  nihil  aliud  signifi- 
care possunt,  nisi  summae  fornacis  la- 
titwlinem  redigendam  esse  ad  III  pe- 
des , cum  infima  lata  X pedes  sit.  Co- 
nicam igitur  fornacem  e$sc  voluit 
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esse  oportebit,  item  infimi 

Calo  j et  recte  Gesner  c»  metae  seu 
pyramidis  formam  assignavit.  Gemi- 
num si  praefurnium  aderat , alterum 
igni  accendendo  nutriendoque,  alte- 
rum cineribus  educendis  inserviebat ; 
sin  unico  praefurnio  coquebatur  , la- 
cuna sub  fortace  magna  cineres  exci- 
piebat, ut  in  tabula  IV.,  Gg.  !t  Gal- 
licae Descriptionis  calcariarum  forna- 
cnm.  Verum  ante  omnia  dispicien- 
dum , quomodo  fornax  a Catone  pri- 
mum strui,  dei  ude  Jieri,  postea  fornaci 
locus  Jieri  dicitur?  deinde  quae  sit 
summa  fornax , quae  lateribus  aut  ce- 
mentis  statuitur  vel  struitur ; denique 
quae  sint  fauces,  quas  praecipites  deor- 
sum . fieri  iubet  ? Fornax  igitur  Jieri 
quum  dicitur,  tum  fornaci  locus  Jit  in 
terra  excavata  seu  favea.  Ita  enim 
haec  interpretari  n sipse  Cato  monet 
sectione  3:  Vbi  satis,  inquit  ,f oderis, 
tum  fornaci  locum  facito,  id  est  locum 
fornaci  ad  certam  altitudinem  in  terra 
excavata  struendae  designato.  Sed  haec 
ipsa  verba  ubi  satis Joderis, nullam  plane 
dubitationem  milii  quidem  relinquere 
x idenlur,  antecedentia  verba : cum  for- 
nacem facies , fauces  praecipites  deor- 
sum facito  : de  hac  ipsa  fossione  esse 
intclligcnda,  minime  vero  de  summa 
fornace  vel  ore  fornacis,  quod  Bri- 
tannus Dickson  lectoribus  persuadere 
voluit;  qui  praeterea  fauces  praeci- 
pites interpretatur  ad  perpendiculum 
additas  summae  partiet  lateribus  aut 
caementis  structas.  Quae  quidem  in- 
terpretatio plane  excludit  orbem  sum 
mum  , per  quem  flamma  exire  debet. 
Propius  a vero  abiit  Gesner,  qui  fauces 
praecipites  foramen  fundo  latiore , 
quam  labra  suprema  interpretatur. 
Breviter,  ut  dicam,  fauces  significant 
aditum  (den  Schlund)  ad  praefur- 
nium et  fornacem ; has  primas  effodit, 
deinceps  foveam  instituit  excavare,  in 


lapides  cocli  cadent,  et 

qua  fornax  struitur.  Praecipites  fauces 
facit  Cato  , id  est  declives  et  fere  ad 
lineam  perpendicularem  accedentes , 
ne  ventus  ad  praefurnium  possit  acce- 
dere, quod  cavere  inprimis  iubet  aect. 
4.  Hodie  fauces  etiam  tecto  aliquo 
proteguntur  et  a vento  defenduntur. 
In  fovea  igitur  ad  certam  altitudinem 
struitur  fornax.  Fornacem  , inquit , 
bene  struitq.  Primum  quaerendum, 
quanam  materia  fornax  struatur  , de- 
inde infima  an  summa  parsea  materia 
struatur?  Ad  haec  una  valet  responsio 
ex  sectione  3 : si  parum  altam  forna- 
cem habebis  ubi  Jacias , lateribus  sum- 
mam struito  aut  cementis , tum  luto 
summam  extrinsecus  oblinito.  Ita  enim 
nunc  eum  locum  ordinandum  censeo. 
A Victoriana  usque  legebatur  : Si  pa- 
rum altam  fornacem  habebis , ubi  facias 
lateres,  summum  statuito  , aut  cementis 
cum  luto  summum  extrinsecus  oblinito. 
In  Edd.  primis  est  facies  lateres : lu- 
eundus  in  Aldina  primus  correxit: 
facies  lateribus  — struito  — Summam 
cum  luto  oblinito  , ne  nisi  per  otbem 
exeat  summum  scilicet  ignis,  quod  vo- 
cabulum ex  anterioribus  repetendum 
est.  Flamma  quo  minus  per  alium 
locum  nisi  per  summum  orbem  exeat, 
reliqua  fornacis  pars , quae  quidem 
supra  terram  exstat , lateribus  aut 
caementis  struitur  et  oblinitur.  Qua- 
tenus igitur  summa  pars  structa  la- 
teribus et  oblita  Iulo  erat,  exitus  igni 
vel  flammae  non  patebat ; summus  or- 
bis quam  late  patuerit,  fortasse  ar- 
guere licet  ex  mensura  trium  pedum, 
ad  quam  summam  fornacem  redigere 
iubet  Cato.  Veterem  lectionem  Edi- 
tionum principum  ubi  facies  lateres  , 
summum  statuito:  hoc  sensu  defende- 
bat Gesnerus : Si  fornax  non  satis  alte 
in  terram  depressa  sit , quum  lateres 
facit  udi  sint  acdijtcatiuo  non  mituis 
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t jttam  calx  urnula , summum  id  est  in 
summo , ubi  exit  e terra  fornax  , cir- 
cwnstalailo  luteres  ita  siccandos  felicius 
quam  a solo  sole , quod  alias  in  Graecia 
pariter  atque  Italia  fiebal.  Haec  autem 
ratio  lateres  semicoctos  reddidisset, 
et  plane  ad  aedificandum  inutiles. 
Deinde  non  ita  apparet  ratio  verborum 
si  parum  altam  fornacem  habebis : Al- 
titudo enim  fornacis  inprimis  quaere- 
batur; hinc  Cato  s.  3 : uti  quam  altis- 
sinui  et  quam  minime  ventosa  sict.  Qua- 
tenus igitur  fornax  in  terram  erat 
depressa,  parietum  vice  terra  undique 
fornacem  cingebat  ventumque  absti- 
nebat; ubi  vero  exibat  terra, lateribus 
aut  caementis  circumstruebatur,  et 
hic  ipse  paries  luto  oblinebatur,  quo 
melius  ven&s excluderetur,  nec  ullus 
ilamrnae  nisi  per  summum  orbem  co- 
nicae fornacis  pateret  exitus.  Summa 
igitur  fortuix  struitur  lateribus  aut  cae- 
mentis luto  oblitis , id  est , superficies 
connexa  fornacis  structae  vel  strius 
perficitur,  ad  structis  lateribus  aut 
caementis,  ita,  ut  summus  tantum 
orbis  noti  tectus  pateat  exeunti  flam- 
mae. Idem  fit  hodie , ubi  summitas 
lapidibus  calcareis,  raro  lateribus , 
luto  oblitis  , obtegitur.  Infima  autem 
fornax  qua  materia  struatur  a Catone, 
nunc  dicendum  est.  Nulla  alia  super- 
es! , nisi  ipsa  calx , cuius  frusta  vel 
caementa  varia  in  formam  fornicis 
struuntur,  ita,  ut  tota  strues  se  ipsa 
sustineat, ignis  autem  sub  arcu  infimae 
fornicis  accendatur;  aut  exstruitur  la- 
teribus focus  et  craticula  ferrea  con- 
sternitur, cui  deinde  calcis  frustra 
alternantibus  calcis  lignorumque  vel 
carbonum  stratis  imponuntur.  Quum 
foci  et  craticulae  Cato  mentionem  non 
facit,  relinquitur,  ut  de  priore  genere 
fornacum  locum  interpretemur.  Bene 
igitur  Cato  strui  iubet  fornacem  , ita  , 
ut  fortax  firmus , id  est  fornix  , efli* 


I M) 

ciatur,  qui  se  molemque  superstru- 
ctam bene  sustineat;  deinde/b/taxid 
est  fornix,  tam  latus  esse  debet,  quam 
est  infima  fovea,  in  qua  fornax  ex- 
struitur; hoc  est,  quod  Cato  ait: 
fortax  ( id  est  fornix  ) totam  fornacem 
infimam  complectatur.  Fornicem  ipsius 
calcis  frustis  structam  arguunt  etiam 
lapides . hoc  est  calcis  frusta  , infimi 
cadentes,  quum  bene  cocti  sunt;  quod 
fieri  non  posset , si  lateribus  structae 
fornici  seu  foco  cum  craticula  insi- 
sterent. Denique  quod  fornacis  for- 
mam Gesnerus  in  indice  aiebat  ctiarn 
ex  Columella  5,  tO,  4 , et  Arbor.  t9, 
2 apparere,  in  eo  vir  doctus  hactenus 
a vero  aberravit,  quod  ibi  de  clibano 
sermo  est , qui  imus  summo  patentior 
est.  Verum  fornax  a clibano  diversa 
est  per  se ; calcaria  tamen  Catonis  ita 
figuratur,  ut  plane  similis  clibano  ef- 
ficiatur. Nunc  omnia  Catonis  praece- 
pta ita  ordinabo,  uti  structurae  series 
postulabat;  quo  facilius  lector  senten- 
tiam auctoris  assequatur : Fornacem 
calcaream  — summum  latam  redigito. 
Quum  fonmcem  facies , fauces  praeci- 
pites deorsum  facito  : ubi  satis  foderis, 
tum  fornaci  locum  facito , uti  quam 
ollissima  ct  quam  minime  ventosa  sict. 
Si  parum. altam  fornacem  habebis  ubi 
facias,  ( i.  e.  si  non  habebis  ubi  facias 
alipin  fornacem ) lateribus  summam 
struito  aut  caementis : tum  luto  summam 
extrinsecus  oblinito.  Fornacem  bene 
struito}  facito , fortax  totam  fortacem 
infimam  complectatur.  Si  uno  praefur- 
nio Coques  — sit  educendus:  si  duobus 
praefurniis  coques , lacuna  nihil  opus 
erit.  — Insignis  erit.  Lapidem  bonum 

— indito.  Quum  ignem  subdideris  — 
oblinito,  f^entus  ■ — caveto  maxime. 
Ignem  caveto  ne  ■ — caveto.  Hoc  signi 

— exibit.  Ita  spero , rae  effecisse , ut 
lector  nullibi  adhaerescat. 
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flamma  minus  fumosa  exibit.'  Si  ligna  et  virgas  T non 
poteris  vendere,  neque  lapidem  habebis  unde  calcem 
coquas , de  lignis  carbones  coquito , virgas  et  sar- 
menta, quae  tibi  usioni*  supererunt,  in  segete1  com- 
burito. Vbi  eas  combusseris , ibi  papaver  serito. 

XXXIX.  (XL.)  Vbi  tempestates  malae  erunt,  quum 
opus  fieri  non  potent,  stercus  in*  sterquilinium  ege- 
rito. Bubile , ovile , cortem  ,b  villam  bene  purgato. 
Dolia  pluinbo  vincito  , vel  materie  quernea  ,'  viti  d 

(I)  Itaque  si  a.  V.  (v)  virga  B.  R.  (x)  ustioni  a.  V.  (y)  segetem  ».  V. 

Cap.  XXXIX.  (a)  dc  sterquilinio  I.  B.  II.  A.  Ba  -G.  Br.  m st<  rei  linum  P.  (b) 
cohortem  P.  ct  ins.  I.  B.  R.  Ba  - G.  Br.  (c)  et  ias.  I.  I - G.  (d)  viti  I.  B.  R. 


Si  ligna ) Rerte  Codex  Gronovii 
novum  hinc  Caput  orditur. 

Pusioni)  Plinius  XVIII,  sect.  6t  ita 
refert : Cixto  fle  jMpavcre  ita  tradit : 
V irgas  et  sarmenta  , quae  tibi  ustioni 
superenuit , in  segete  comburito ; ubi 
eas  combusseris , ibi  /Hi/mvcr  serito  sil- 
vestre , quod  in  miro  usu  est  meile  de- 
coctum  ad  faucium  rcmetlia.  Visque 
somnifera  etiam  sativo ; ubi  vulgo 
legebatur  in  satioiu:  su/ terant-  Libri 
scripti  cisioni , alii  o sinui.  Harduinus 
rx  Catone  restituit  ustioni , quem  se* 
rutus  est  Brotier.  Hic  tamen  ex  libro 
Regio  rectius  edidit  papaver  serito. 
Silvestre  in  miro  usu  est  clc..Vnde  ap- 
paret , Plinium  haec  Catonianis  addi- 
disse. Vstioni  eiccit  Victorius  , libros 
suos  secutus,  quasi  usioni  superesse, 
sil  cx  usu  superesse;  conlrariAn  do- 
cet Columella  II,  1 0, 3 : reliqtatm  quod 
semini  sujterest , in  tabulatum  reponis  , 
tibi  vulgi»  pessime  seminis  legebatur. 
Quoniam  tamen  vulgata  nunc  lectio 
eveusari  exemplis  quibusdam  posse 
videtur,  eam  reliqui  intactam.  Cele- 
rum Pontcdera  hic  et  in  Plinio  legere 
malebat  papaverem , more  antiquo; 
alquc  ita  fuisse  ait  in  libro  Plinii  apud 
Racanatum  Venetum.  Papaverem  Gal- 


licanum ex  Catone  habet  Charisius  p. 
64.  Ex  Catone  Palladius  Septembri 
43,  4 fertur  utilius  provenire  papa- 
ver, ubi  virgae  et  sarmenta  combusta 
sunt. 

Gap.  XXXIX.  Vbi  tempestates')  Par- 
tem horum  habes  supra  cap.  2 , s.  3. 

Plumbo)  luvcnalis  XIV,  308,  de 
domo  fictili  Diogenis : aut  eadem 
plumbo  commissa  manebit.  Varro  apud 
Nonium  Merccri  pag.  541 : Sed  quae 
necessitas  te  iubel  aquam  effundere  domi 
tuae  ? Si  vasa  habes  pertusa , plumbum 
non  habes  ? ad  quam  rem  nobis  est  con- 
fluvium ? ad  quam  rem  urnarium  ? 

Viti  sicca)  Lectionem  hanc  ideo 
reprobavit  Pontedera , qui*  vili  alli- 
gari dolia  non  putabat.  Igitur  malebat 
legi  ridica.  Sed  ridica  dicitur  statu- 
men , cui  vitis  alligatur,  nec  potest 
vinculi  vicem  praebere.  Vitis , ut  vi- 
men, satis  lenta  est  ut  vinculum  prae- 
bere possit,  aeque  bonum  certe,  at- 
que materies  quernea.  Et  v ietor  dici- 
tur, qui  dolia  vinaria  religat  stipatque  ; 
locus  est  in  Lege  Pandectarum  : si 
vietori  lacum  vino  plenum  curandum 
tradideris  ct  cum  pertuderit , ut  vi/iutn 
sit  effusum ; qui  de  lacu  fictili  debet 
ialclligi.  Quod  dedit  cum  Victor» 
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sicca  alligato.  Si  bene  sarseris  , aut  bene  alligaveris  , 
et  in  rimas  medicamentum  indideris,  beneque  pica- 
veris, quodvis  dolium  vinarium  facere  poteris.  Medi- 
camentum in  dolium  hoc  modo  facito:  Cerae  p.  i. 
resinae  p.  i.*  sulfuris  P.  ” '.  Haec  omnia  in  calicem 
novum  indito,  eo  addito  gypsum  contritum,*  uti  cras- 
situdo fiat,  quasi  emplastrum, h eo  dolia  sarcito.1  Vbi  2 
sarseris  ,*  qui  colorem  eundem  facias , cretae  crudae 
partes  duas  , calcis  tertia 1 commisceto : inde  latercu- 
los facito , coquito  in  fornacem  , tum  m conterito  , id- 
que  inducitp.  Per  imbrem  in  villam  quaerito  quid  fieri 
possit.  Ne  cessetur,  munditias  facito.  Cogitato,  si  ni- 
hil fiet , nihilo  minus  sumtum  futjirum. 

XL.  (XLI.)  Per  ver  haec  fieri  oportet.  Sulcos  et 

Br.  I.  I.  et  nisi  sicca  Aid.  nisi  Ba-  G.  virisicca  lunet.  Pol.  Viet,  viri  sicca  Ges. 
(e)  tt  ins.  a.  V.  Stdpuris  Codex  Victorii  ubique  habebat.  (1")  xxx.  I.  R.  R.  xxxm 
Bnisch.  quae  ubique  partem  pro  lilera  P.  habet  I.  s.  I.  I - G.  A.  t.  s.  Polii.  2. 

•I.  Pol.  (g)  coqtrito  B.  R.  (h)  ct  in»,  a.  V.  praeter.  Iu.  (i)  farcito  Bo. 
(k)  sarceris  M.  Po.  2.  (I)  tertiam  a,.  V.  (m)  Ita  pro  eum  P.  abest  eum  a.  V. 


Gesner  viriycca , ipse  Victorius  vi- 
tiosum esse  agnovit,  et  Codex  mendi 
notam  appositam  gerebat.  Turnebus 
XI , 43  malebat : vere  sicca  vel  viridi 
sicca  vel  viridi  colligato.  De  alio  ge- 
nere Plinius  <8  , sect.  64 : antelucanis 
dolia  quassa  sarcire , ipsommqtte  lami- 
nas scabe  iulo  purgare  ‘aut  novas  facere. 
Forte  vocabulum  vitilis  latet.  Varro 
L.  L.  IV  , p.  33 , ubi  sirpiculas  a sir- 
pando  seu  alligando  dictas  esse  ait , 
addit:  sic  sirpata  dolia  quassa,  cum 
alligata,  dicta.  Vnde  h.  I.  possis  le- 
gere : sirpicula  seu  sirpiculis  alligato. 
Servius  ad  Georg.  I,  165,  vitilem 
supellectilem  fieri  ait  de  genistis , vel 
iunco  vel  vile  alba.  Quid  si  vitem  al- 
bam Cato  vohiit  ititclligi  ? Vimine 
querno  est  apud  Virgilium  Aencid.  XI, 
65  , Rotlbocllio  p.  34  placet  viliritut, 
a vitice. 


Picaveris  ) Popina  ait , in  libris  qui- 
busdam esse  putaveris,  quod  inter- 
pretatur purgaveris. 

Sulfihuris ) In  Codd.  Victorii  fuit 
stdpuris , atque  ita  Virgilii  Codex  ro- 
manus  antiquus  scriptum  ubique  ha- 
bet teste  Pierio.  Sulphure  vitrum  so- 
lidari , tradit  Plinius  36 , sect.  67  , ct 
Schoiiastes  Juvenalis  V,  48. 

Tum  conterito  ) Ita  vohiit  legi  etiam 
Popina  ; idem  deinceps  sicque  iiu/uciio. 
Victorianum  eum  inepte  defendit  Ge- 
sner. Sequens  id  est  de  trito  intelli- 
gendum. 

In  villam  ) In  Edd.  quibusdam  esse 
in  villa,  annotavit  damnavilque  Meur- 
sius , (pii  multis  exemplis  usum  pro- 
miscuum accusativi  et  ablativi  iuueti 
praepositioni  hinc  confirmare  conatus 
est  cum  Popma.  • 

Cap.  XL.  Sulcos  et  scrobes')  Plinius 
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scrobes  fieri  seminariis.  Vitiariis  locum  verti,  vites 
propagari.  In  locis  crassis  et  humectis  * ulmos , ficos  , 
poma,  oleas  seri  oportet.  Ficos,  oleas,  mala,  pira  , 
vites  inseri  oportet  luna  silenti  post  meridiem , sine 
vento  austro.  Oleas,  ficos,  pira,  mala  hoc  modo 
2 inserito : Quem  ramum  insiturus  eris  , praecidito,  in- 
clinato aliquantum,1”  ut  aqua  defluat.  Quum  praecides, 
caveto  ne  librum  convellas.  Sumito  tibi  surculum 
durum , eum  praeacuito  ,c  salicem  4 graecam  discin- 
dito. argillam,  vel  cretam  coaddito,  arenae'  paulu- 
lum, et  fimum  bubulum.  Haec  unu  bene  .condepsito,* 
quam  maxime  uti  lentum'  fiat.h  capito  tibi  scissam 


Cap.  XL.  a.  umectis  P.  (W)  aliquantulum  a.  V.  (c)  proacuiU)  P.  peracui to  a. 
V.  (d)  salucem  P.  (e)  harenae  paulolum  P.  (f)  condeposito  P.  1 et  Cod. 
Gronov.  condcmpsilo  Pol.  2.  condensato  a.  V.  (g)  letum  P.  lutum  a.  V.  (h) 


18  , c.  65  , no.  3 , ilah.  1.  excerpsit: 
Cato  verna  opera  sic  definit : Scrobcr 
fieri  f seminaria  propagari , in  locis 
crassis  et  luunidis  ulmos  , ficos,  poma, 
oleas  seri  ; prata  stercorari  luiui  sitiente, 
quae  rigua  non  erunt.  Quae  sunt  om- 
nino lacunosa,  et  exciderunt  quaedam 
velut  seminario  fieri , vites  propagari. 
Pomariis  scilicet  Varro  sulcos  et  scro- 
bes fieri  iubel  in  seminariis , vitiario 
seu  vitium  seminario  terram  bipalio 
verti.  Poutedera  in  Plinio  corrigit : 
scrobes  fieri  , vites  propagari. 

V erti ) Bipalio , quod  fit  c.  45  et  46. 

Ficos  ) Vix  recte  tiabet  hoc  de  ficis. 
Vide  ad  cap.  8. 

Silenti ) Plinius  hinc  retulit  sitienti 
interpretatus  sicca.  Idem  17,  s.  35,- 
no.  8:  plerique  austros  optant,  Cato 
abelicat.  De  insitione  loquitur.  Geo- 
ponica  X , 75  , s.  19:  dii  Tot  Md/teen a 
p}  tov  /3o pfd  TrriovToq  imiStoSau , 
c&Xa  tou  votou. 

Surculum  durum  ) Eundem  deinde 
aridum  appellat,  cunei  vire  fissuram 
aperientem  , ut  recte  monuit  Gcsncr. 


Argillam')  Plinius  17  , *.  24  : Cato 
argillae  vel  cretae  arenam  fimunupse 
bubulum  admisceri  atque  ita  usque  ad 
lentorem  subigi  iubet , atque  interponi 
et  circumlini.  Cresecntius  II,  22:  de- 
inde, ut  ait  Calo,  mbtili  pulvere  in 
sujteriorem  scissuram  immisso , creta 
plurimum  comprehensa  cum  pauca  arena 
et  fimo ; bubalo , ut  idem  ait , vel  cum 
cera  super  tnascum  ct  ligaturam,  ad 
tlefrnsioncm  caloris  venti  et  pluviae 
congrue  dispoiudur  ei  precia  fascietur. 
Ceterum  veterem  lectionem  uti  lutum 
fiat  praefero ; nam  saepius  ipse  Cato 
deinceps  lutum  nominat  j quanqunm 
Plinii  lentor  vulgatam  exprimere  vi- 
detur. 

Condepsito ) Etiam  infra  76,  2 , 
libri  scripti  condempsito  habent.  Iioc 
verbum  restitue  Tiliunio  in  Fullonia 
apud  Nonium  p.  245:  terra  haec  est 
non  aqua  , ubi  tu ' solitus  argutari  jtede- 
bus  cretam  dum  compescis  vestimentaque 
lavas } ubi  Parmensis  1 480  nova  quasi 
ubi  tu  — levas  habet.  Lege  condepsis. 
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salicem,  ea’  stirpem  praecisum*  circumligato,  ne  liber 
frangatur.  Vbi  i(l  feceris , surculum  aridum 1 praea-  J 
cutum  inter  librum  et  stirpem  artito  m primores  digi- 
tos duos,  postea  capito  tibi  surculum , quod  genus 
inserere  voles,  eum  primorem  praeacuito  ° obliquum  * 
primores  digitos  duos,  surculum  aridum  quem  arti- 
veras1’ eximito,  eo’  artito  surculum,  quem  inserere 
voles.  Librum  ad  libram  vorsum  facito,  artito r usque 
adeo  quo  praeacueris.  Idem  alterum  surculum , ter- 
tium, quartum  facito,  quot  genera’  voles,  tot  indito. 
Salicem  graecam  amplius  circumligato , luto  depsto  * ■< 
stirpem  oblinito,  digitos  crassum'  ui.  Insuper  lingua 

ins.  a.  V.  (i)  eaquc  a.  V.  (k) praecisam  a.  V .praecinam  Br.  (1)  aridum 
abest  Cod.  Gron.  I.  B.  R.  Br.  (m)  artito  a.  V.  artito  Brh.  (q)  proacuito  P. 
Iunlt.  peracuito  Cod.  Gronov.  (ni)  oblicum  P.  et  Cod.  Gron.  (p)  ar turris  P. 
acueris  I.  B.  R.  Br.  artiveras  I.  1 - G.  exi  melo  Br.  (q)  coque  artito  a.  V.  (r) 
artito  a.  V.  praeter  Herv.  quae  arato,  artito  usque  con.  Brh.  (s)  Quod  P.  (t) 
dempsi o P.  densato  a.  V.  (v)  Ita  pro  crassos  scripsi  ex  Br.  et  R.  Iunlt.  grassum 


AAito  ) Ita  ex  libris  suis  Victorius 
scripsit,  laudato  Novii  loco  apud  No- 
nitim , ubi  artivit  est  pro  artavit,  i.  e. 
indidit,  infra  c.  4t  , 2 , eadem  est  li- 
brorum varietas.  Columella  XII,  53, 
2 , perticas  et  fustes  arctare  dixit  pro 
arcte  inserere.  Similiter  Palladius 
Octob.  8,3,  arctare  foramini  taleam ; 
ubi  Crescentii  editio  Bas.  vehementer 
immittitur , antiqua  mea  arcetur , Co- 
lumella V,  9,  16:  arcte  immittere 
habet.  Palladius  Mart.  8,  stricte  conii - 
cere. 

Primores  — duos ) Plinius  I.  c.  ex 
iis , quae  commentatus  est , facile  ap- 
paret , illa  aetate  inter  lignum  et  cor- 
ticem nec  alio  modo  inserere  solitos , 
aut  ultra  latitudinem  duum  digitorum 
calamoi  demittere.  Primores  digitos 
Turnebus  Adv.  XI,  1 3 interpretatur 
tenues,  quoniam  sint  primore  parte 
digiti  minus  classi , hisque  opponi 
de  i ude  crassos  digitos. 


Vorsum  facito  ) Meursius  malebat 
patito , id  est  pangito,  antiquo  more, 
quo  pago  et  tago  pro  pango  et  tango 
dicehant;  unde  in  vulgari  deinde 
consuetudine  remansit  patisci  et  pati , 
monente  Festo , qui  et  potionem  pro 
pactione  affert. 

Grcumligato)  Plinius  I.  c.  mirum 
quod  non  contentus  insitum  muttisse , ut 
dictum  est,  et  cespite  ab  imbre  frigori- 
busque protexisseac  mollibus  bifidorum 
viminum  fastibus,  lingua  bubida,  herbae 
id  genus  est,  insuper  obtegi  iubet,  cam- 
que  illigari  opertam  stramentis;  ubi 
verba  herbae  id  genus  ex  glossaftjrta 
putat  esse  Pontedera. 

Crassum  ) Lectionem  antiquam  cras- 
sum pertinere  ad  cespitem  a Plinio  ex 
h.l.  memoratum  , qui1  culpa  librario- 
rum exciderit,  probabilis  est  Ponte- 
derae  coniectura.  Vulgatum  crassos 
vel  ideo  ferri  non  poterat , quod  di- 
gitus crassus  unus  est  in  manu,  \i- 


M.  CATO  CAP.  4° 


124 


bubula  obtegito,  si  pluat,  ne  aqua  in  librum  perma- 
net.1 eam  linguam  insuper  librum  alligato  ne  catlat. 
Postea  stramentis  circundato , ulligaloque , ne  y gelus 
noceat. 

XLI.  (XLII.)  Vitis  insitio  una  est  per  ver,  altera 
est  quum  uva  floret,  ea  optima  est.  Pirorum  ac*  ma- 
lorum insitio  pef  ver , et  per  solstitium  dies  quin- 

I.  B.  crassum  Cod.  uterque  Flor.  Ponted.  (*)  permaneat  I.  B.R.  Br.  permeet 
I.l-G.  A.  (y)  nm  geU  ».  V. 

Ca».  XLI.  (a)  et  a.  V. 


delice t pollex  ; reliquos  primores  di* 
cere  videtur  Cato,  monente  Ponte* 
dera. 

Depsto ) Io  Pol.  libro  hic  et  alibi 
est  tlempslo.  Ita  in  Ciceronis  Kpist.  ad 
Famil.  IX  | 22 , pro  depsit  Codd.  Vi- 
ctorii  dempsit  habebant  scriptum. 

fangua)  L e.  super  eam  linguam 
alligato  librum.  Pessime  Popina  ligu- 
lam e corio  bubulo  Tactam  interpre- 
tatus ligula  librum  alligari  putat,  ut 
recte  contra  cum  monuit  Gesner.  Sed 
malim  libro  alligato.  Graece  buglos* 
sum  dicitur  herba.  Graeci  plagae  sc  il- 
lam imponebant , huic  lutum , luto  te- 
stam , uti  docet  Theophrastus  C.  Pl. 
111,  6,  et  Xenophon  Oeconom.  19. 
Noster  c.  28,  arborum  plantas  prae- 
cisas limo  oblinit  foliisque  alligat. 
Video  nunc  demun^  Poritcderam  in 
Cur.  sec.  lectionem  libro  alligato  pro- 
bare. De  lingua  bubula  tamen  aliter 
sentit.  Quantulum  enim,  inquit,  primo 
ver%  quo  insitiones  fiunt , buglossi 
folium , quam  tenerum  et  succosum  , 
quo  insitum  respuit  ? Igitur  linguam 
capc  ex  veteri  corio  vel  de  pelle  pe- 
cudis morticinae  ad  bovillae  linguae 
similitudinem  secta.  Haec  vii*  egre- 
gius, cui  quid  reponam?  nisi  quod 
Calo  ipse  c.  28,  foliis  utitur  in  eadem 
re  j ct  si  corio  uti  voluisset,  tum  pro- 


fecto stramentis  circumdatis  non  erat 
opus , ne  gelu  noceret. 

Gelus ) Antiquus  sermo  sexu  ma- 
sculo gelum  usurpavit,  ut  ex  Gram- 
maticis antiquis  ad  h.l.  docuit  Victo- 
rius et  Mcursius , quorum  loca  repe- 
tere non  est  opus. 

Cap.  XLI.  Altera  est ) Plinius  <7, 
s.  35  , no.  21  , ex  h.  I.  altera  cum  tusa 
Jlorct  j atque  ita  etiam  Cre$c.»Basi- 
Jeensis  habet ; qui  deinde  pergit  r ea 
optima  est  per  ver. 

Pirorum  ) Plinius  17  , s.  24  : Inseri 
autem  praecipit  pira  ac  mala  per  ver  et 
post  solstitium  diebus  L.  et  post  vinde- 
miam . Oleas  autem  et  Jicos  per  ver 
tantum  , luna  sitiente  , hoc  est  sicca  i 
praeterea  post  meridiem  ac  sine  vento 
austro.  Vides  ibi  esae  post  solstitium  et 
post  vin/lemiam.  Ktiam  Crescentias 
V,  12,  in  malo  laudat  cx  Catone  \ crlu 
per  solstitium  fpdiu/uaginta  dies  ut  ait 
Cato.  Igitur  recte  1'outedera  in  Plinio 
corrigit  per  solstitium  — per  vinde- 
miam. Idem  in  Anliqq.  p.  339  docet 
dies  vernos  50  computari  a vere  aci 
surulnrum  vespertinum  occasum  anno 
primo  dieteridis  roinanae  Kudqxi  fastis 
exornatae  , allero  autem  anno  ad  ve- 
spertinum etiam  canis  occasu  in  XI 
Cal.  Maias , qui  Canis  occasus  quatri- 
duum infestum  fulurutu  signiluiabat 
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quaginta,  et  per  vindemiam.  Oleae  et  ficorum  insitio 
est  per  ver.  Vitem  sic  inserito,  praecidito  quam  inse-  2 
res.  eam1’  mediam  diffindito c per  medullam,  eo  sur- 
culos praeacutos  artito,11  quos  inseres,  medullam  cum 
medulla  componito.  Altera  insitio  est : Si  vitis  vitem 
continget  ,*  vitem ' utrinque  teneram  praeacuito  obli- 
que, inter  sese  medullam  cum  medulla  libro  colligato. 
Tertia  insitio  est : Terebra  vitem  quam  inseres  , per-  3 
tundito  ,h  eo  duos  surculos  vitigineos , quod  genus 
esse  voles , insectos  1 obliquos  artito  ’ ad  medullam. 

(b)  eamque  a.  V.  (c)  defindito  Cr.  sed  Basii,  diffindito,  antiqua  mea 
diffundito,  (d)  sardio  I.  B.  R.  Rr.  ardto  I.  .I-G.  acuito  Cr.  sed  Bas. 
editio  arcito.  (e)  contingata.  a.V.  et  Cresc.  Basii,  (f)  Ita  I.B.  Br.  R.  vitis 
utriusqne  laius  alterum  praerodito  oblique , et  inter  Aid.  I.  I-G.  Cum  Vi- 
ctorio  Gesner : utri  usque  vitem  teneram  praeacuito , obliquo  inter  sese.  (g) 
proacuto  obliquo : inter  P.  praeacuto  oblique : et  inter  Iens.  Brusch.  praeacuito 
oblique:  B.  R.  vilem  teneram  praeacuito  obligato  Cresc.  Basii,  (h)  pertunditoque 
I.  B.  Br.  R.  (i)  insertos  a.  V.  virgineos  — insectos  aliquos  arcito  Cr.  Basii. 


agricolis.  Propter  quod  publicis  sacri- 
ficiis immolando  Caniculam  placare 
soliti.  Cato  itaque  antequam  decretorii 
dies  incidissent,  vernam  insitionem 
peragendam  praecepit.  Dies  porro 
quinquaginta  a solstitio  referemus  ad 
autumni  initium  rum  Pontcdcrn,  quos 
eosdem  Hesiodus  navigantibus  pro- 
speros promittit. 

Sic  inserito)  Plinius  bine  excerpsit 
haec  : Praesectam  findi  iufot  per  me- 
dullam , in  eam  surculos  exacutos  , ut 
dictum  est , atldi  medullasti  ungi.  Al- 
tero , si  inter  sese  vites  contingant , 
utriusque  in  o^/liqtatm  latere  contrario 
adraso  iuticlis  medullis  colligari.  Ter- 
tium genus  est , terebrate  vitem  in  ob- 
liqiuun  ad  medullam , cui  a mosque  ad- 
dere longos  pedes  binos , atque  ita  li- 
gatum insitum , intritaque  illitum  ope- 
rire terra,  calamis  subrectis;  ubi  Vin- 
ccutius  habet  medullasquc  uniri  — me- 
dullis adiutuXis  colligari. 

Script.  Jt.  R.  Tom.  I 


Vitem  utrinrpie ) Hanc  antiquam 
optimorum  librorum  , adeoque  Polit, 
quia  non  dissentit  a Iensoniaua,  prae- 
tuli interpolationi  Aldinae  ex  Plinio 
ductae,  qui  manifesto  non  verita,  sed 
sententiam  Catonis  reddidit;  aiioquin 
plura  inde  erant  addenda. 

Tertia  insitio ) Crescendi  antiqua 
mea : tertia  insitione  terebra , in  ceteris 
cum  Basiieensi  facit. 

Vtriusque  vitis)  Ita  legendum  ex 
Plinio  viderat  iam  Mcursius,  quem 
sequor  in  rc  manifesta. 

Insectos  obliquos  ) Plinius  vitem  in 
obliquum  terebrari  ait  ad  medullam. 
Hinc  Meursius  lectionem  insertos  ob- 
liquos probabat , ut  saltem  ex  inser- 
tione obliqua  surculorum  appareret , 
vitem  ipsam  oblique  terebratam  esse. 
Contra  monet  Gesner , sarculos  inse- 
cari debere  oblique  , ut  mcdnBa  sur- 
culi tangat  medullam  vitis.  Recte  qui- 
dem illo j verum  etiamsi  lioc  fit,  rum- 

N 
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facito'  iis  medullam  cum  medulla  coniungas,  artitoque 
4 ea  qua  “ terebraveris , alterum  ex  altera  parte.  Eos 
surculos  facito  sint  longi  pedes  binos:  eos  in  " terram 
dimittito,"  replicatoque  ad p vitis  caput,  medias '*  vitis 
vinclis  in  terram  defigito , terraque  operito.  Haec 

(k)  arcilo  a.  V.  acuito  Cr.  Lov.  et  antiqua  mea.  (I)  facito  ut  medullae  medul- 
lam coni  ungas  arato ; ea  quae  I.  B.  Br.  R.facitoque  ut  medullae  medullam  coti- 
itrngas  artitoque  A.  I.  1«G.  Cresc.  sed  Basii.  Cresc.  habet  facito  his  medullam 
c.  medulla  coniungas  artito  ea  quae,  (m)  quam  P.  (n)  ut  ora.  Br.  (o)  de- 
mittito P.  I.  I-G.A.  (p)  vitis  ad  vitem  caput  Cr.  Basii,  (q)  vitique  vinclis 


quam  tamen  medulla  surculi  medul- 
lam vilis  tanget , nisi  ipsa  etiam  vitis 
truncus  in  obliquum  sectus  medullam 
tangendam  obliquae  surculi  sectioni 
et  medullae  exstanti  praebuerit  Con- 
tra Pontcdcra , vir  doctissimus  et  rei 
rusticae  simul  peritissimus  in  Curis 
sec.  insectos  interpretatur  non  recisos. 
Scilicet  is  vites  duas  sibi  vicinas  in- 
telligit;  nam,  inquit,  si  resectum 
surculum  Cato  dixisset,  multo  brevior 
esset,  et  supra  terebrationem  stirps 
resecatur  in  tali  insitione.  Itaque  me- 
dias vites  utrasque  vinclis  in  terram 
defigi  pul&l,  terraque  operiri,  videlicet, 
dum  alterius  sarmentum  ad  alterius 
foramina  perducitur,  atque  in  ea 
aptatur,  ut  capita  ad  insiluin  con- 
stent , ac  maneant  immobilia,  utram- 
que vitem  mediam  vinculis  firman- 
dam , aggcsjaeque  terrae  pondere  sta- 
biliendam esse.  Crescentium  recisos 
surculos  intellexisse,  fatetur  ipse  Pon- 
tedera  , nec  equidem  excogitare  potui 
rationem , quae  virum  egregium  eo 
adduxit,  ut  putaret  vites  vicinas  in- 
telligi  sibi  invicem  inserendas.  Omnia 
enim  loquuntur  surculos  duos  ex  vite 
resectos  viti  alteri  inserendos  ita  , ut 
truncus  ex  utroque  latere  oblique  us- 
que ad  medullam  perforetur,  iu  quae 
foramina  deinde  adrasi  oblique  usque 
ad  medullam  surculi  induntur.  -Slaliin 


ipsum  surculi  vocabulum  indicat  fla- 
gellum , nou  matri  suae  haerens,  sed 
recisum  e vite  sua.  Reliqua  argumenta 
Pontederae  , rationi  contraria  , dein- 
ceps explicabo.  Generalim  autem  ani- 
madvertendum est,  insitionem  per 
terebrationem  eam , qualem  Cato  de- 
scribit h.  1.  toto,  ut  aiunt,  coelo  dif- 
ferre a ratione  Columellae  IV,  29, 
s.  <3  , 14.  De  Arb.  c.  8,  et  Palladii 

III,  17.  Hi  enim  surculum  unum 
adrasum  seu  de  ibratum  inserunt  fo- 
ramini obliquo  medullamquc  medul- 
lae componunt. 

Pedes  binas)  Longitudo  haec  etiam 
satis  arguit,  non  flagellum  vitis  pro- 
ximae, sed  surculum  seu  calamum , 
ut  Plinius  ex  h.  1.  retulit,  inseri.  Fa- 
teor tamen  longitudinem  surculi  ni- 
miam esse  ex  disciplina  Columellae 

IV,  29  , s.  6, 

In  terram)  Terebratae  vitis  surculos 
cur  in  terram  demitti  et  in  terram 
vinculis  defigi  voluerit  Cato, rationem 
difficile  esi  excogitare.  Pont.simpliciter 
utramque  vitem  mediam  vinculis  fir- 
mandam aggestaeque  terrae  pondere 
stabiliendam  statuens,  aperte  vim 
facit  verbis  Calonis.  Si  vitis , cui  in- 
seritur, supra  terram  esset  recidenda, 
et  surculus  infra  terram  insereretur  ; 
possem  demittere  in  terram  surculos 
intclligerc,  sub  terra  inserere.  Sed 
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omnia  luto  depsto r oblinito,  alligato integitoque  ad 
eundem'  modum,  tanquam  oleas. 

alligato,  medios  in  A.  I.  I-G.  metliam  vitem  vinndis  Cr.  Basii,  media  Medie, 
uterque  et  Cacscn.  Codex,  (r)  praedicto  a.  V.  depressa  Cr.  denso  Cr.  Basii, 
(s)  alligatoque  a.  V.  (t)  eum  I.  B.  Br.  R. 


quid  tum  fiet  verbis  medias  vitis  vin- 
clis in  terram  definito.  Si  de  surculis 
propagandis  sermo  esset,  postquamad 
pedum  binorum  longitudinem  excre- 
verunt , facilius  esset  hacc  verba  om- 
nia interpretari.  Sed  surculi  .binos 
pedes  longi  de  vite  sumuntur  atque 
inseruulur  Quocunque  igitur  me 
verto  , vulgatam  huius  loci  lectionem 
nullo  modo  cum  cognita  terebrationis 
ratione  conciliare  et  commode  inter- 
pretari possum.  Gesncr  flagellum  vi- 
tis pertusum  cum  insertis  utrinqueet 
intus  in  ipso  foramine  sibi  occurren- 
tibus surculis  loquitur,  quod  iubeatur 
vinculis,  id  est  furcillis,  quibusdam 
in  terram  defigi , ne  rediens  ad  inge- 
nium vitis  ct  versus  caput  suum  resi- 
liens terram  deserat,  et  totus  ille  labor 
arescentibus  surculis  frustra  susceptus 
sit.  Verum  ad  hanc  rationem  una  est 
responsio  , non  flagellum  , sed  trun- 
cum vitis  terebrari.  Plinius  ex  h.  1. 
retulit  pedes  binos  atque  ita  ligatum 
insitum , intritaque  illitum  operire  terra 
calamis  subrectis.  Ad  calamos  subre- 
ctos referuntur  verba : rcplicatoque  ad 
vitis  caput.  Insitum  ligatum  Plinio 
quo  sensu  dicatur  et  ubi  lateat  in  Ca- 
tone , nunc  dispiciamus.  Credo  sur- 
culos propter  longitudinem  alligari , 
ne  vento  movente  vacillantes  minus 
bene  coalescant.  Igitur  Catonis  verba 
mediastfue  vitis  vinclis  in  terram  defi- 
gito licebit  forte  ita  interpretari , ut 
surculi , defixis  in  terra  hastilibus , 
alligentur  , ut  immobiles  constent. 
Supersunt  verba  terraque  operito,  quae 
Plinius  etiam  legit  in  Catone.  Sed 


intritaque  illitum  frustra  hodie  in  Ca- 
tone quaeras.  Quid  ergo  si  statuamus, 
intritam  illitam  latere  in  verbis  ens  in 
terram  dimittito.  lia  ciiiro  habent 
Kdd.  primae  omisso  in  ante  terra/n , 
quod  Aldus  addidit.  Sed  iterum  quae- 
ritur , cur  terra  insitum  operiatur  ? 
nisi  fuit  iuxta  terram  vel  infra  insitum. 
Potest  igitur  fieri , ut  scriptum  fuerit 
a Catone  eos  infra  vel  iuxta  terram 
demittito.  Nam  demittito  est  in  libro 
Politiam  et  Aldina. Indicent  peritioresl 
In  priore  annotatione  Pont.  Crcsccntii 
lectionem  mediamque  vitem  praetule- 
ra t,n ii ILa  tamen  addita  interpretatione. 
Verba  nacc  omnia  — tanquam  oleas 
pertinere  videntur  ad  omnes  tres  in- 
sitionis modos.  Tandem  vidi, simpli- 
cissimam , et  ni  fallor , veram  huius 
loci  interpretationem  esse  hanc , ut 
dicamus, surculum  vitigineum  tantae 
longitudinis  sumi , quo  facilius  fora- 
mini , iuxta  vel  infra  terram  facto , 
insertus  , deiude  altera  parte , quae 
exstat , in  terram  depressus  , vincu- 
lisque firmatus,  caput  terra  emergens 
et  replicatum  ad  vilis  caput,  i.  e. 
pedem  seu  infimum  vitis  truncum, 
erigeret.  Pars  igitur  in  terra  depressa 
media  vinculis  firmabatur,  et  radices 
agebat,  caput  surculi  exstans  et  versus 
pedem  vitis  matricis  replicatum  pro- 
germinando novam  vitem  creabat. 
Foramini  vitis  veteris  surculus  utrin- 
que  ad  medullam  usque  inseritur  ob- 
liquus , nc  caput  infimum  surculi  ex- 
siccetur alimentumque  ut  aliquod  a 
noverca  simul  attrahat. 
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XLH.  (XLIII.)  Ficos  et  oleas  altero  modo.*  Quod 
genus  aut  ficuin , aut  oleam  esse  voles , inde  librum 
sculptro  eximito  ,b  alterum  librum  cum  gemina  de  eo 
fico,  quod  genus  esse  voles  eximito;'  apponito  in  eum 
locutn,  unde  execaveris1*  in  alterum  genus,  facitoque 
uti  conveniat.  Librum  longum  facito  digitos  111.  s.' 
latum 1 digitos  tres,  ad  * eundem  modum  oblinito , 
integito,1  uti  caetera.  . 

XLIII.  (XLIV.)  Sulcos,  si  locus  aquosus  erit,  al- 
veatos esse  oportet  latos*  summos  pedes  m.  altos 
pedes  iiii.  infimum  latum  pedem  unum,  et  palmum, 


Cap.  XLH.  a.  inserito  iuser.  a.  V.  (b)  et  ins.  I.  B.  B.  Br.  lia-G.  (c)  fico 
/qqinnitoque  I.  B.  R.  Br.  eximito  apponitoque  Ba  - G.  A.  (d)  exsiccaveris  Pol.  I . 
excicaveris  Pol.  2.  extraxeris  I.  B.  R.  A.  Ba-G  Br.  cxsicavtris  lu.  exsccavtrim 
Popm.  2.  (e)  sc f /iis  atx-sl  I.  B.  R.  Br.  (f)  latum  digitos  tres  desunt  I.  B.  R. 

A.  Ba-  G.  Br.  (g)  et  ad  a.*V.  praeter  Iu.  (Ii)  integiloquc  a V.  praeter  luntt 
Cap.  XLIII.  a.  latissimos  Coti.  Gronoyii.  (b)  circumstcmito  1.  B.  Br.  R. 


Cap.  XL1I.  Eximito ) Plinii0XVII, 
s.  26,  ex  h.  1.  corticis  scalpro  excidi 
quatuor  digitorum  longitudine  et  trium 
latitudine  atque  ita  coagmentari  et  illa 
sua  intrita  oblini : eadem  ratione  et  in 
malo.  Recte  vero  Pontedera  annotavit 
h.  I.  esse  legendum  : oleam  esse  noles. 
Ab  initio  etiam  vult  inseri  statim  in- 
serito , quod  male  Victorius  omisit,  et 
secutae  editiones.  Crcscentius  IV,  <9 
dc  olea:  inseritur  autem  in  se,  et 
rami  quidem  in  trunco  subtili  insito 
illico  convalescunt.  Haec  insilio  fit 
optime  per  vindemias  ut  ait  Cato. 

Cap.  XLIII.  Lemma  habet:  Vites  et 
oleae  quomodo  infodiantur.  Inepte  ! 
Docet  Cato  quomodo  locus  olea  con- 
serendus , si  sit  aquosus , exsiccari 
debent  fossis  ductis  caecis  et  apertis 
per  agrmn  ductis.  Sed  etiam  Plinius 
a sententia  aberrasse  videtur  Catonis, 
ubi  haec  tradit  libro  XVII , c 4 4 , s. 
4 fi  Cato,  si  locus  aquosus  sit , latos 
pedis  ternos  m faucibus  imusque  pal- 


mum et  pedem  , altitudine  quatuor  pe- 
dum ex  lapide  consterni , aut  si  non  sit , 
perticis  salignis  viridibus , si  neque 
eae  sint , sarmentis , ita,  ut  in  altitudi- 
nem semipedem  trahantur.  Videtur 
igitur  Plinius  verba  Catonis  ad  scro- 
bes traxisse  , ubi  arbores  planteotur. 
Quem  errorem  nc  confiteretur  Har- 
duinus,  inepta  interpretatione  etiam 
auxit  suo  more.  Verba  postrema  ita 
ut  in-— trahantur  in  Catone  non  sunt, 
et  damnavit  Pintianus.  In  Codice 
Cbiffl.  est : altitudine  semipede.  Eadem 
Catoni  reddere  Pontedera  volebat  ita, 
ut  legeret  h.  1.  controversis  P.  I.  S. 
elatis.  Sed  verbo  elatis  non  potuit  si- 
gnificari modus  altitudinis , ad  quam 
fossa  sola  inde  erat  replenda  ingestis 
perticis  et  sarmentis.  Nemo  praeterea 
dixit,  quid  velit  sibi  controversis,  nec 
magis  apluin  est  quoquoversus.  Corri- 
gebat Schoettgen  contra  \>crsit ; sed 
non  explicuit.  De  fossis  caecis  agi  do- 
cebit locus  Columellae  U,  2,9 : opertae 
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eos  lapide  consternito.*  si  lapis  non  erit , perticis 
saligneis  viridibus  controversis 0 collatis  consternito  : 
si  pertica  non  erit,  sarmentis  colligatis.'1  Postea  scro- 
bes ’ facito  altos  p.  iii.  s/  latos  pedes  mi.  et  facito  * de 
scrobe  aqua  in  sulcum  h defluat,1  ita  oleas  serito.*  Vi- 
libus sulcos  et  propagines ne'  minus  pedibus  n.“  s.  2 
quoquoversus  facito.  Si  voles  vinea  cito  crescat,  et 
olea  quam  severis,  semel  in  mense  sulcos  sarrito  ,*  et 

(c)  controversiis  Iens,  et  Codd.  Victorii.  quoquoversus  A.  Iunt.  G.  utribus  Br. 
pro  viridibus.  Deinreps  contactis  Cod.  Gron.  (d)  itidem  fiteito  add.  A.  Iunt. 
G.  (e)  simili  modo  inscr.  I.  B.  H.  Br.  (f)  scilicet  I.  B.  R.  Br.  (g)  uti  ins.  a. 


V.  (h)  sulcos  I.  I - G.  A.  (i)  ct  ins.  i 
liones  a.  V.  (in)  binis  iptoqu.  I.  B.  R. 

rursus  obcaecari  debebunt  sulcis  in  alti- 
tudinem tripedaneam  depressis  s qui 
cum  parte  dimidia  lapides  miimtos  vel 
nudam  glaream  receperint , aequentur 
superi ecta  terra  quae  fuerat  effossa , 
vel  si  nec  lapis  erit , nec  glarea  , sar- 
mentis connexus  funis  informabitur  in 
eam  crassitudinem  , tpuun  solum  fossae 
possit  angustae  quasi  accommodatam 
coarctatamquc  cafure.  Tum  per  imum 
contrudetur , ui  super  calcatis  aqtressinis 
vel  pineis  aut , si  eae  non  erunt , aliis 
frondibus , terra  contegatur.  Vides  in 
altitudine  variare  Columellam,  sed  ut 
Cato  latius  apertas  summa  parte,  de* 
dives  et  ad  solum  coarctatas  similcs- 
que  imbricibus  supinis  facit  fossas , 
quas  Cato  sulcos  alveatos  maluit  vo* 
care.  Scrobes  alveo  similes  habet  Co- 
lumella IV,  4,1. 

Collutis  ) Ex  sequenti  colligatis  vi- 
tiatam esse  vulgatam,  videram,  ante- 
quamCodicisGronoviani  coi  ductis  scri- 
pturam cognovissem.  Igitur  nunc  ma- 
lim vel  Schoettgenio  contra  versis  vel 
potius  conversis  inter  se.  Interpretatio- 
nem subministrabat  locus  Columellae 
de  pedanda  et  iuganda  vinea  IV,  17  , 

1 ; arundines  inter  se  conversis  cacumi- 


t.  V.  (k)  inserito  a.  V.  (I)  propaga- 
Br.  (n)  Vufgo  sarrito  deest.  Sarrito : 

nibus  vinciendae  sunt , ut  aequalis  cras- 
situdo totius  iugi  sit;  nam  si  cacumina 
in  imum  competunt , imbecillitas  eius 
partis  gravata  pondere  iam  maturum 
fructum  prosternit.  — At  tpaim  iugum 
in  fascem  pluribus  arundinibus  altenui 
cacuminum  vice  ordinatian  est.  Igitur 
Cato  etiam  sulcos  consterni  iubet  per- 
ticis colligatis , sed  ita  cacumina  al- 
terna convertantur  inter  se , quo  fa- 
sciculi fiant  aequaliores. 

Colligatis ) Verba  quae  Plinius  ad- 
dit : ita  ut  in  altitudinem  semipedem 
trahantur ; hic  inserenda  sunt , sed  ita 
corrigenda : sesquipedis  trahantur.  Nam 
et  Columella  fossas  caecas  dimidia 
parte  replet  lapidibus , vel  glarea,  vel 
sarmentis.  De  reliqua  fossarum  cae- 
carum natura  dicetur  ad  Columellam. 

Scrobes ) Vide  ad  Columellam  V, 
9,  7. 

Sulcos  et  propagines')  Ante  Victo- 
rium erat  propagationes.  Propagines 
h.  I.  sunt  scrobes , aut  scriptum  olim 
fuit  vitibus  sulcos  propagattdis.  Vide 
etiam  supra  ad  cap.  32.  Columella 
IV,  5 , ex  Calendis  Martiis  usque  in 
Octobres  trigesimo  quoque  die  no- 
nella  vineta  confodit. 
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circum  capita  oleagina 0 quot  mensibus  usque  p donec 
trimae  erunt,  fodere  oportet.  Eodem  modo  caeteras 
arbores  procurato. 

XLIV.  (XLV.)  Olivetum*  diebus  xv.  ante  aequi- 
noctium vernum  incipito  putare.  Ex  eo  die  dies  xly. 
recte  putabis.  Id  hoc  modo  putato.  Qua b locus  recte 
ferax  erit,  quae  arida  erunt,  et  siquid  ventus  inter- 
fregerit, ea  omnia  eximito,  qua ' locus  ferax  non  erit, 
id d plus  concidito , artatoque.*  bene  enodato , stir- 
pesque leveis  facito. 

sulco*  et  I.  B.R.  Br.  garrito  et  I.  I*G.  A.  (o)  oleaginea  quod  P.  (p)  usque  om. 
I.  B.  R.  Ba-G.  Br. 

Cat.  XLIV.  (a)  Olivae  tum  Herv.  OLI  VE  tum  Aid.  (b)  qui  a.  V.  locus 
qui  Br.  (c)  qui  a.  V.  (d)  eo  a.  V.  (c)  aratraque  1.  B.  Br.  R. 

Sulcos  sarrito ) Ex  I.  B.  R.  addidi  inde  ea  omnia  eximito.  Qua  locus  ferax 

sententia  postulante  verbum  sarrito.  non  erit , id  phu  concidito , aratoque 
Infra  cap.  46  de  seminario  olearum  . bene,  enodatoque , stirpesque  leves  fa- 
crebroque  sarrito , si  voles  cito  semina  cito.  Tum  subdit,  quae  cap.  5 ct  61 

crescant.  Sulcos  igitur  videtur  nd  vi-  leguntur.  Harduinus  ex  MSI  is  libris 

tem  referre.  Capita  oleaginea  suut  addidit  inde  ante  ea  omnia. 
codices,  stipites.  Alibi  vitium  capita  Diebus  XV  ante  aequinoctium ) Ab 
c.  33  , ablaqueare  iubet , cap.  36 , ad  eo  die,  quo  Ornithiae  venti  flare  ces- 
arbores  circum  capita  amurcam  spar-  sant,  X Kal.  Apriles,  ad  aequino- 

4 ubi  Plinius  radices  uominat.  Ca-  ctium  vernum  Vil  Idus  Apriles  hos 
pita  talearum  dixit  Colum.  V,  9 , 3 , dies  XV  computat  Pontedera  Antiqq. 
et  imis  partibus  opposuit.  p.  339. 

Trimae ) Alio  sensu  trimas  taleas  Dies  LXV)  Ab  aequinoctio  dies 
seri  vult  infra  c.  45,  ut  crassitudinem  45  computati  incidunt  in  Vergiliarum 
significet-  Quinquennes  plantas  ex  se-  ortum  matutinum  X Kal.  lunias,  mo- 
minario  transfert  Columella  V,9,  6,  nente  Pontedera  1.  c. 
trimas  demum  putatione  format.  Putare  ) Supra  c.  27  , teneras  oleas 

Car.  XLIV.  Olivetum)  Plinius  <7  , per  sementim  , seu  autumno  suppu- 
s.  30,  no.  t : si  quis  rpiacrat , quod  tare  iubet. 

tempus  oleae  serendae  sit,  agro  sicco  Artatoque)  Vulgo  arato.  Quorsum, 
per  sementem , agro  laeto  per  ver.  Oli * inquit  Pontedera  , arare  inter  putan- 
ve tum  diebus  XV  ante  aequinoctium  dam  ? Immo  artatoque  aut  aratroque , 
vernum  incipito  putare.  Ex  eo  die  dies  i.  e.  falce  cohibeto  , ne  rami  latius 
XL  recte  putabis.  Id  hoo  modo  putato.  expandantur,  sed  paucioribus  in  ramis 
Qua  locus  recte  ferax  erit,  quae  arida  melius  fructus  alantur.  Recte  JTeophr. 

erant , et  si  quid  ventus  interfregerit , C.  P.  III , 2 : xatt  trt  Ti  Trux  vi  xac 
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XLV.  '(XLVI.)  Taleas  oleaginas  ,*  quas  in  scrobe 
siturus  eris,  tripedaneas  decidito, b diligenterque  tra- 
ctato , ne  liber  laboret quum  dolabis  aut  secabis. 
Quas  in  sefninario  saturus  eris,  pedalis  facito , eas4 
sic  inserito.  Locus  bipalio  subactus  siet , beneque  * 
terra  tenera  ’ siet  beneque  glutus  * siet.  Quum  taleam  >. 

Cap.  XLV.  (a)  oleaginas  ante  Viet,  ct  Plinii  ed.  sed  veteres  libri  et  Chifflet. 
oleagineas  habent  in  Plinio  ; quam  formam  h.  1.  propter  aequalitatem  reliquo- 
rum locorum  damnavi,  (b)  facito  Plin.  (c)  ct  ins.  I.  B.  R.  Br.  (d)  easque 
a.  V.  (e)  beneque  terra  tetiera  siet  desunt  A.  I.  I-G.  et  in  Plinio  ; igitur  in- 
clusit Gesner.  (f)  st  ins.  I.  B.  R.  13r.  (g)  glittus  siet  Pol.  i . g lictus  siet  Pol.  2. 


a)^n).oi?  *rrt)S«X).ovT*  auferri  voluit ; 
et  Geoponica  IX , 9,  s.  9 eadem  tra- 
dunt , atque  omnino  apxiornrxi  npo- 
votuxOat.  Ex  Graeco  apatot  suspicor 
latinum  artus  derivatum  esse ; nec 
dubitavi  egregiam  Ponlederac  emen- 
dationem recipere.  Putationem  olea- 
rum octavo  quovis  anno  praecipit 
fieri  Columella,  improbante  Palladio, 
quem  sequitur  Crescentius.  Theo- 
phrastus C.  P.  III,  <0,  omnibus  annii 
post  fructum  collectum  putat;  ita 
etiam  Geopon.  IX,  9,  et  <3,  reliquam 
opinionurfe  varietatem  posui  ad  Colu- 
mellam V,  9,  15.  Rationes  putationis 
autumnalis  egregie  explicant  Geopo- 
nica IX , 9,  easque  probat  Bernard  p. 
239  sqq.  qui  disciplinam  hanc,  omnem 
copiose  et  eleganter  tradidit.  Is  adeo 
putationem  reliquaecultiirae  defectum 
sarcire  posse  affirmat.  Qui  vernalem 
putationem  praefemnt  , fructibus 
oleam  indui  certius  affirmant. 

Cap.  XLV.  Taleas ) Plinius  t7,  s. 
29  : taleas  oleagineas  , quas  in  scrobe 
saturus  eris , tripedaneas  facito , Hili - 
genterque  tractato , ne  liber  laboret , 
quum  dolabis  aut  secabis.  Quas  in  se - 
minurio  saturus  eris,  pedales  facito  , 
eas  sic  inserito.  Locus  bipalio  subactus 
sit , beneque  glutta.  Quum  taleam  de - 
mittes  , pede  udeam  op/numito.  Si  pa- 


rum descendat,  malleo  aut  matreola 
adigito , cavetoque  ne  librum  scimlas  , 
quum  adiges.  Palo  prius  locum  si  fece- 
ris , quo  taleam  demittas , ita  melius 
vivet.  Taleae  ubi  trimae  sunt , tum  de- 
nique curae  sint , ubi  Uber  se  vertet.  Si 
in  scrobibus  aut  in  sulcis  seres , ternas 
taleas  ponito  , easque  divaricato  sujira 
terram  , ne  plus  quatuor  digitos  trans- 
versos emineant , gemma  vel  ocula  ser- 
vato: Diligenter  eximere  oleam  oportet 
etc.  ubi  oleagineas  habent  Edd.  et 
scripti  libri  quidam.  Hodieqite  olea- 
rum taleas  seri  in  Hispania , monet 
Bernard  M^moires  pour  servit*  a l’hi- 
stoire  naturelle  de  Ia  Provence  T.  II, 
pag.  t94.  Columella  hanc  rationem 
omisit , oleam  melius  truncis  quam 
plantis  olivetum  constitui  monens  De 
Arbor,  c.  1 7.  Geoponica  IX,  5,  plantas 
de  seminario  translatas  certius  con- 
valescere ; in  sua  statim  terra  deposi- 
tus celerius  prodire  affirmant. 

Laboret ) In  taleis  seminario  inse- 
rendis idem  cavet  Columella  V,  9 : 
ne  corticem  aut  ullam  aliam  partem 
laedas.  Et  noster  supra  cap.  40  Jb. 

Inserito ) Est  pro  serito  , plantato. 
Varro  I,  40,  5 , clavasvcl  taleas  cir- 
citer pedales  facit.  Columella  V,  9 , 
sesquipedales. 

Beneque  — siet)  Hacr  verba  velurti 
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demittes ,h  pede  taleam'  opprimito,  si  parum  descen- 
det,' malleolo 1 aut  mateola  adigito , cavctoque  ne 
librom  scindas  quum  adiges.'"  Palo  prius  locum  ne* 
feceris,  quo  taleam  demittas:"  si  ita  H severis, uti 1 stet 

g lutus  ciet  I.  B,  R.  Br.  gliitts  siet  W.  gluttus  Plinii  liber  ChifTlet.  siet  nm.  idem 
Plinius,  (h)  demittis  antiquae  Etltl.  Plinii,  sed  Chifil.  demittes,  (i)  tum  vel 
tantum  ante  Viet,  (k)  descendit  a.  V.  descendat  Kdd.  vulgatae  Plinii,  Cliifflet. 
descendet.  (1)  malleo  Plinius  et  Cato  c.  -16.  2.  maleolo  Br.  (m)  scitulas.  Cum 
adigis  palo  Kdd.  Plinii  antiquae,  (n)  ne  om.  I.  B.  R.  si  I.  I.  * G.  A Vulgatae 
Plinii  editiones  ne  omittunt , si  inseruit  Harduinus , ne  feceris  ex  Kd.  principe 
ct  libris  regiis  restituit  Brolier.  (o)  demittat  Plinii  liber  Cliitfl.  (p)  /lentitias, 
ita  melius  vivet  talea , et  ubi  trinae  sunt  antiquae  Edd.  Plinii , sed  vivet.  Taleae 
uU  trimae  Codd.  habent , etsi  ita  Aid.  (q)  utilis  fiet  ante  Victor,  utus  stet  P.  1 . 


glossam  verbi  glutus  indusii  Gesuer, 
monente  Metirsi». 

Glutus) Ponte Jera  praefert  scriptu- 
ram gLiUu,  i.  e.  pinguis,  et  derivat 
a graeco  Contra  glutus  eo 

auctore  est  bene  subactus , tener , 
quod  iatu  praecessit  in  Catone.  Qui 
Plinio,  inquit,  falcciu  admoverunt, 
quum  glutus  idem  cum  tenero  signi- 
iicare  viderent , omiserunt  verba  bc- 
nrt/uc  tara  tenera  siet.  De  terrae  te- 
nerae \ilio  nihil  admonet.  Festus: 
gliltis  subactis,  levibus  teneris.  Glossae 
latinae  glis  glitis , humus  tenax.  Vides 
eandem  varietatem  esse  etiam  in  li- 
bris scriptis  Catonis.  Liber  scriptus 
PJioii  Chifflclianus  habet  gluttus,  lo- 
hannes  Garlandius  in  Synonymis  in 
Loeschcri  Hisi.  Potit  medii  aevi  pag. 
315:  glis  animal , glis  terra  tenax , glis 
lappa  vocatur , ris  animal , sis  terra 
tenax ; tis  lappa  vocatur.  Sic  genus 
istius  digttosciiur  ct  genitivus.  Caugius 
affert  glossam  ad  Alexandrum  Tral- 
lianum : glutis  terra  tenax.  Equidem 
nqgkyideo  , quae  sit  gliti  et  gluti  dif- 
ferentia, nisi  forte  ea  est  in  scriptura, 
si\c  a graeco  derives,  sive 

a 7 'acuo;  ; unde  glus  el  gluten  originem' 
habent.  Columella  , qui  rationem  ta- 
leae scrobibus  inserendae  omisit , in 


seminario  postulat  terrenum  mo/lice 
validum  et  succosum , neque  deusum , 
neque  resolutum  , potius  tamen  resolu- 
tum id  genus  Larae  esse  fere  uigtum. 
Ilioc  apparet,  glutum  k.  J.  esse  de- 
bere validum  et  succosum ; teneram 
esse  terram  resolutam.  Etsi  fateor, 
verba  betuque  terra  tenera  siet  reliquis 
intericcta  locum  suum  sic  male  obli- 
nere. Adde  nostrum  cap.  151  : serito 
in  loco  ubi  terra  tenerrima  erit , quam 
pullum  vocant.  Roltbocllio  p.  36  magis 
placet  bene  politus  vel  cultus r 

Mateola  ) Turuebus  XI , 1 3 inter- 
pretatur fustem , quasi  ex  materiola 
contractum  , probante  Popina.  Har- 
duinus manubrium  bipalii  interpre- 
tatur. Infra  r.  46 , s.  2 , Edd.  primae 
habent  maliola  ,*  ubi  vide  nolam. 

Ke  feceris  ) Hanc  lectionem  Gcsner 
defendit;  ita  euim  putat  terram  ar- 
ctius ct  tenerius  amplecti  demissam 
lalcam , quam  si  laxata  fuerit  antea 
palo  terra.  Atque  in  terra  subacta  bi- 
palio satis  esse  videtur  malleo  adigere 
taleam  ; nec  Columella  V,  9,  palo  so- 
lum antea  laxat.  Palladius  tamen 
Februar.  18,  s.  !,in  pastino  plantam 
radicatam  serit  palo  locum  antea  de- 
primente. Verum  de  radicata  planta 
hic  Cato  non  docet.  Contra  Bcrnard. 
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talea,  melius ' vivet.  Taleae  ubi  trimae  sunt,  tum  de-  3 
nique  maturae*  sunt,*  ubi  liber  sese  vertet.  Si  in 
scrobibus  aut  in  sulcis  seres,*  ternas  taleas  ponito, 
easque  divaricato.'  Supra  terram , ne  plus  uu.  digi- 

ictus  stet  P.  2.  utis  stet  Codd.  Victori  i.  (r)  mcliusque  ante  Victor,  (s)  tibi 
curae  ante  Viet,  curae  etiam  Plinius,  (t)  sint  Plinius  et  I.  I - G.  A.  (v)  seras 
antiquae  Plinii  edd.  seras  ChifHct.  liber,  (x)  vel  oculos  serito  I.  B.  R.  Br.  h.  I. 


p.  <93  monet , librum  facile  laedi,  si 
malleo  adigatur  talea.  Forte  hunc 
Jocum  melius  ita  distinguemus , ut 
est  in  antiquis  Plinii  editionibus : 
scindas.  Quum  adiges , palo  prius  lo~ 
cum  ne  feceris ; ut  Cato  arbitrio  se- 
rentis permittat,  malleo  adigere  plan- 
tam , vel  palo  antea  terram  laxare 
plantae  inserendae.  Iu  Cur.  sec.  Pon- 
tedera  probat  lectionem  ne  feceris  i 
alioquin  maieolu  non  opus  esse;  in 
codice  Plui  ii  esse  monet  Abr.  Gron. 
cavttoque  ne  librum  non  feceris  reliquis 
omissis. 

V ti  stet ) Praeclare  Pontedera  vidk 
vitium,  quod  correxit  legendo:  uti 
prius , stet  talea ; malim  tamen  uti  ste- 
terat. Infra  c.  49  de  vinea  est  ita  uti 
fuerat , ponito  in  scrobe  aut  in  sulco. 
Columella  V,  9 i ut  sio  quemadmodum 
in  arbore  steterat  ramus,  ita  deponatur ; 
nam  si  inversa  mergatur , difficulter 
comprehendet.  Mecuin  sentire  video 
nunc  Ernesli  in  notula  Curis  secundis 
Ponlcderac  adspersa.  Male  autem  Pon- 
tedera interpretatur  locum  de  taleae 
partibus  iisdem  coeli  regionibus  op- 
ponendis. Verum  vidit  h.  1.  Gesner  y 
qui  monet,  Plinium  t7,s.  <6  negare, 
Catonem  de  ea  re  praecepisse:  Non 
omisisset , inquit , ei  attineret  meridia- 
nam coeli  partem  signare  in  cortice. 
Vide  ad  cap.  49. 

Maturae)  Ad  transferendum  ex  se- 
minario. Ita  Columella  V,  9 , <0, 
maturum  truncum  dixit;  sed  idem 


quinquennem  oleam  ex  seminario 
transfert;  trimam  demum  putat  et 
format.  An  Cato  putationem  dicere 
voluit,  et  vetus  lectio  tibi  curae  sint 
restituenda  atque  ex  praecepto  Colu- 
mellae explicanda  erit? 

Sese  vertet ) Harduini  interpretatio- 
nem ineptam  de  coeli  regione  eadem 
observanda  recte  improbavit  Gesner, 
ipse  colorem  imitatum  libri  inferens. 
Equidem  Calonem  puto  dicere  vo- 
luisse idem  quod  alibi  glubere , Theo- 
phrastus Xott iv,  Columella  librum  re- 
mittere , quod  iit  vere  succo  redeunte 
io  venas , quum  germinant.  Sed  Co- 
lumella V,  9 , vere  si  disponantur 
plantae,  seri  iubel  patdo  antequam 
germinent.  Laetis  scilicet  et  huinidis 
in  locis  vere  planta  disponitur , ut 
cum  Columella  noster  tradit  cap.  6i. 

Tenios  ) Tot  seri , ut  reliquae  tol- 
lantur postea  , quae  minus  bcue  pro- 
venerint, putat  Bernard  p.  <94.  Aliud 
si  fuerit  Catonis  consilium , damnat 
illud.  Vide  notam  antepenultimam. 

Divaricato)  I.  e.  in  diversum  diri- 
gito , ut  in  simili  re , ubi  plures  mal- 
leoli vitis  in  eodem  scrobe  plantantur, 
tradit  Columella  III , <5,3. 

Digitos)  De  praecepto  ipso  vide  ad 
Columellam  V,  9,  4.  Ad  plantas  in 
seminario  serendas  haec  pertinent , 
quae  vel  totae  immerguntur,  ita,  ut 
putris  terra  quatuor  digitis  alte  super- 
veniat, ul  ait  Columella  V,  9, 4,  vel 
|vartc  aliqua  eminent.  Vide  nolam  ad 


/ 
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tos  y transversos  * emineant , * vel  oculos  b serito. 

XLVI.  (XLVIf.)  Seminarium  ad  hunc  modum  fa- 
cito: Locum  quam  optimum  et  apertissimum*  et  ster- 
corosissimum b poteris , et  quain  simillimum  genus c 
terrae  eae,d  ubi  semina  positurus  eris,  et'  uti  ne  ni- 
mis longe  semina  ex  seminario  ferantur  ,f  eum  locum 

inserunt.  divaricato  supra  terram,  ne  male  distinguunt  Edd.  Plinii,  (y)  digitis 
I.  I-G.  A.  (r)  transcursos  I.  13.  R.  transversis  1.  I-G.  Aid.  (a)  emineant , 
pemma  vel  oculo  servato  I.  I-G.  A.  vel  oculos  serito  F.dd.  Plinii  antiquae.  Codex 
ocidis;  sed  Htmhiinus  ex  Kdd.  I.  I-G.  vulgatam  lectionem  Plinii  correxit. 
transverso  semine  vel  oculis  Codex  Pintiani,  qui  cum  Harduiuo  sentit  in  emen- 
dando Plinio,  (b)  vel  ocul.  serito  0111.  I.  B.  R. 

Cir.  XLVI.  (a) aptissimum  I.  B.  R.  Br.  (b)  stercoratissimum  a.  V.  (c)  genus 
om.  I.  I - G.  A.  (d)  eae  abest  a.  V.  (e)  hoc  I.  B.  R.  Br.  (f)  serantur  I.  B.  R . 


Columellam  et  ad  cap.  46,  s.  2.  Sed 
ecce  Geoponica  IX , 4 4,  s.  9 . Ttvts 
t?«  ix  Ttiv  xori  ync  pipajv  rou  npipvou 
ixxetyav  -rtc  nutr.riuxzx  usrot  toj 
©latou  TeTpxjralsttcme  Trpotfj-SixYAovm 
au7ov  ei;  to>  nuSpivx  toO  fioSpou 

XXt  T0V7M  TTtplTlJtzai  TWV  TToltXr.fJUZ- 

twv  Tpix  fj  rerrxpx  6pJx  xxt  ywvwov- 
aiv  ini  nx'/.XL7Tr,v ; ubi  si  verba  trre 
TrctXatcrmv  interpreteris:  usque  ad 
palmum  exstantem  obruunt : habebis 
ipsam  Catonis  rationem. 

V d oculos  serito  ) Pontedera  male- 
bat : gemmas  vel  oculos  servato , aut 
potius  : gemma  vel  oculo  servato.  In 
Guris  secundis  legendum  esse  censet : 
vel  occultos  serito , i.  e.  terra  obruito. 
Quod  vero  negat  Pontedera  oleam , 
ut  inulam  et  arundinem,  gemmis  scu 
oculis  seri  posse,  in  eo  contrarium 
sibi  habet  Columellam  V,  9 , 4 , ubi 
est:  quidam  melius  existimant  railicum 
oculis  silvestrium  olearum  liortidas  exco- 
lere, et  simili  ratione  dis/fonere.  Eadem 
tradit  Palladius  111,  4 8.  Manet  igitur 
dubia  huius  loci  lectio.  Liber  scriptus 
Pintiani  in  Plinio  habebat  scriptum : 
transverso  semine  vel  ocidis  serito.  Vnde 
suspiror,  propter  similitudinem  ver- 


borum emineant  et  semine  vel  excidisse 
quaedam  h.  I.  et  voluisse  Catonem 
docere,  oleam  vel  semine,  seu  planta, 
vel  oculis  seri.  Itaque  legerim  : emi- 
neant. Semine  vel  ocidis  serito.  Reliquas 
ilarduini  et  Pintiani  emendationes 
supra  in  varietate  recensui.  Sed  vide 
etiam  notam  ad  initium  capitis  47 : 
Oculos  inserito  coniicit  Rottboell. 

Cap.  XL\I.  Scminaritun  ) Cresccn- 
tius  II,  20:  praeterea  scribit  Cato,  quod 
terra  seminarii  talis  esse  deln  t , qualem 
desiderant  semina  et  surculi  in  ea  sata ; 
item  dicit  quoti  surculi  non  debent  emi- 
nere nisi  quatuor  digitis  supra  terram  , 
et  cacivnina  debent  fimo  bubalo  obliniri. 
De  seminario  oleario  agitur , sed  mi- 
ror , Plinium  ne  verbum  quidem  ex 
hoc  capite  transtulisse. 

Apertissimum ) Columella  V,  9 : 
caelo  libero , terreno  modice  valido  et 
succoso  Festus:  apricum  locum  a sole 
apertum. 

Simillimum  ) Vetus  est  Theophrasti 
praeceptum  H.  P.  II,  7 : rx  fvrot  Ixp- 
piviiv  w;  palurrx  xat  t;  0 uota;  yn; 
f,v  ui/A£t;  7 urcuEty  h ^upovo;. 

Ne  nimis  longe  ) Gcopouica  IX,  1 1 , 
s.  3 : dti  ds  tx  yjxx  nxpxvrixu  otye- 
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bipalio  vortito  ,*  delapidato  ,b  circumque  sepito  bene, 
et  in  ordine  *erito , in  sesquipedem  quoquoversum 
taleam  demittito  , opprimitoque  pede.  Si 1 parum  de-  t 
primere  poteris,  malleo ' aut  mateola  adigito.  Digitum 

Br.  (g)  vertito  P.  (h)  delapidaloque  et  circunuepito  a.  V.  (i)  et  si  a.  V. 


XoVroi  yvnuftv  jv  voriai;  r)fupat{.  Pii 
nius  47  , s.  30 , no.  3 : non  inhonore 
taleas  aut  siccare  prius  quam  serantur , 
utilius  repertum.  . 

Hi  pullo ) Columella  in  tres  pedes 
pastinat  et  fossa  circumdat  V,  9 , 4 , 
uhi  vide  notam. 

Delapidato  ) Vsitatius  est  elapidare 
hoc  sensu.  Circumsepire  locum  iubet, 
ne  pecori  sit  aditus. 

In  sesquipedem  ) Capite  praecedente 
taleas  in  seminario  serendas  pedales 
fieri  iubet;  h.  I.  sesquipedales,  ut 
Columelle  V,  9,  3.  At  ita  sequens 
quoquoversum  sensu  caret.  «Si  scrobes 
fieret  ante*  taleae  deponendae,  possit 
aliquis  mensuram  hanc  ad  scrobem 
referre.  Et  video  Columellam  V,  6 , 
8 , ulmi  plantas  quum  in  alterum  se- 
minarium tenellas  transferri  iubet, 
scrobiculos  sesquipede  inter  se  distan- 
tes fodere  , quibus  plantas  inserat,  ne 
radices  altius  agant , quoniam  ea  res 
in  transferendo  et  eximendo  magnum 
laborem  afferat 

Malleo  aut  mateola ) £^ipra  c.  45 
est  malleolo  aut  mateola.  Principes 
Editiones  maleolo  aut  matiola  habent. 
Quid  viri  docti  commenti  sint  de  ma- 
teola, supra  dixi.  Equidem  mihi 
plane  persuasi,  ex  varietate  scripturae 
antiquae  maleolo  ortam  esse  lectionem 
aut  mateola.  Scilicet  Editiones  primae 
ante  Aldinam  in  Columella  Ili,  6,  et 
alibi  scripturam  antiquam  etsi  non 
ubique  a Gestiero  annotatam  maleus  , 
nuile olus , malcolarcm  habent,  quam 
lucundus  Veronensis  nescio  quam  re- 
cte rauta\it.  Iu  Munio  pag.  556,  edit. 


sec.  Mercer.  Malleoli  manipuli  spartei 
pice  contacti  qui  incensi  aut  in  muros 
aut  in  testudines  i acuuntur.  Sisenna 
Histor.  lib.  IV,  de  quibus  partim  mal- 
leolos parti m fasces  sarmentorum  in- 
censos supra  vallum  frequentes.  Editio 
Parmensis  <480  habet  malcoli  — 
supra  palliwn  fr.  Maleo  ii  hi  pice  ob- 
liti fuerunt  igitur  ex  sparto;  mihique 
dicti  videntur  esse  ita , quod  erant 
de  sparto  maleato.  Columella  XII , 
19  : cola  spartea  crudo , id  est  noti  mal- 
leato sparto  praeparata;  ubi  etiam 
Edd.  principes  maleato  hubent.  Gc- 
sneriThes.  L.L.  in  his  malenliseliam 
similitudinem  vitigineorum  maieoio- 
rum  quaerere  videtur  cum  aliis  scri- 
ptoribus. Vegetius  1,  63:  mallonem 
ceparum  ipse  U,  60  interpretatur  ca- 
lamos siccos  unde  fasces  dependent. 
Sed  Hippia  tritu  p.  60,  in  eo  morbo  no- 
minant Tov  axio  topo»  vaiv  xpopplmv 
il  ©w  raura  bpmpuvx  truy^avtM.tou- 
ritrri  vi  £»pav.3«Vra  yvxXa.  Igitur  hic 
mallo  huc  non  pertinet ; sed  mallo  est 
coma , cirrhus , docente  Cangii  Glos- 
sario. 

Fimoque  bubulo)  Cinerem  iungi t 
fimo  Columella  V,  9,eaque  talearum 
capita  obliuit  , atque  imas  partes, 
imam  partem  ubique  etiam  Geoponica 
oblinunt;  igitur  summam  h.  1.  est  pro 
imam  , aut  vitiosum  est  vocabulum. 

Digitum  ) Ex  loco  Crescenti  i Pon- 
tedera  malebat  legi  quatuor  digitos. 
Atque  etiam  capite  antecedente  supra 
terram  ne  plus  quatuor  digitos  trans- 
versos emineant.  Pontedera  nititur  in- 
primis  eo  argumento,  quod  Columella 
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snpra  terram  facito  semina  emineant,  fimoque 1 bubulo 
summam  taleam  oblinito,  signumquo*apu<l “ taleam 
apponito , crebroque  sarito  ,*  si  voles  cito  semina 
>cre$cant.  ad  eundem  modum  alia  semina  serito. 

XLVII.  (XLVIII.)  •(Harundinem*  sic  serito,  ter- 
nos1, pedes  oculos  disponito.)  Vitiarium  eodem  modo 


(k)  malco  aut  matiola  I.  B.  R.  Br. 
sarrito  a.  V.  ut  alias. 

Cap.  XLVII.  (a)  Arundinem  a.  V. 

III,  6,  malleolum  obrui  iubet  gemmis 
iribus  vel  quatuor  exstantibus  supra 
terram.  Verum  is  locus  huc.  non  per- 
tinet , ulpote  de  vite  tradens,  non  de 
olea,  ut  rcr.tc  monuit  Gesner,  qui 
praeterea  bene  vidit,  verba  1 signum- 
que  ttftud  taleam  opponito  emendationi 
Pontcdcrac  non  satis  apta  esse.  Quid 
enim  opus  signo , ubi  talea  eminet 
quatuor  digitos  ? Contra  equidem  co 
ipso  signi  appositi  argumentoconiisus 
suspicor  h.  1.  longe  aliter  legendum 
esse.  Vide  enim  mihi  Columellae  lo- 
cum eadem  de  re  tradentem  V,  9 , 
4 : et  ita  totas  taleas  immergi , ut  putris 
terra  quatuor  digitis  alte  superveniat. 
i Sed  binis  indicibas  ex  utraque  parte 
muniantur;  ne  scilicet  a fossoribus  lae- 
dantur taleae  inter  sarriendum.  Nec 
licet  ad  vulgatam  defendendam  uti 
rapitis  praecedentis  verbis  postremis, 
quae  Crcseenlius  cum  h.  I.  temere 
copulavisse  videtur.  Nam  cius  loci 
ratio  diversa  est.  Quare  malim  b.  1. 
legere  : digitum  aut  digitos  If'  supra 
semina  facito  terra  emineat.  Librarius, 
qui  diversam  utriusque  luci  rationem 
non  animadvertebat , verba  huius 
loci  ad  praecedentis  formam  reiinxisse 
videtur. 

Sarito , si  voles ) Vulgatam  olim 
huius  loci  distinctionem  dc  sententia 
Pontcderae  emendavit  Gesner.  De 
sarrilioue  primi  anni  consentit  Colu- 


0}  Jimo  I.  B.  R.  Br.  (m)  aput  P.  (n) 

’(b)  in  ternos  pede/  anuulinum  oculos  I. 

mella  V,  9,5.  Gcoponica  IX,  5,  ope- 
ram sarriendi  usque  ad  mensem  se- 
ptimum iniungunt. 

Ad  eundem  ) At  capite  sequenti  et 
43 , statim  de  seminario  vitiario  et 
pomario  subiungit , quorum  nihil 
Plinius  excerpsit.  Quare  spuria  videri 
possunt  duo  haec  capita  cum  initio 
capitis  48 , ubi  quae  de  cupresso  tra- 
duntur, reddidit  Plinius.  Itaqiu^olim 
capiti  45  , statim  subiunctym  legeba- 
tur caput  48.  Ex  qua  observatione 
adiulorium  accedet  observationi  se- 
quenti. 

Gap.  XLVII.  H arundinem  disponito  ) 
Ilacc  verba,  alieno  loco  posita , ut 
recte  admonuit  Pontedera , iuterim 
inclusi.  Uarundo  enim  nec  in  eadem 
terra,  nec  eodem  modo  neque  eadem 
cultura  seritur  ut  vitis  et  olea ; prae- 
terea satiqpcm  arundinis  abunde  iam 
docuit  Cato  cap.  6.  Ita  secutus  Ponle- 
deram  iudicaveram , antequam  ahi- 
mad  vertissem , eaput  antecedens  olim 
in  libro  Catonis  non  fuisse  aut  diverso 
ordine  fuisse.  Quid  igitur  si  statua- 
mus , initium  hoc  pertinere  ad  finem 
capitis  45,  sic  redintegrandum:  vel 
oculos  serito ; ut  arundinem , sic  serito  ; 
ternos  pedes  alium  ab  alio  disponito. 
Ita  enim  disponit  Cato  cap.  6 arundi- 
num oculos.  Vide  dc  ipsa  ratione  no- 
tam ad  cap.  45.  Vulgatam  defendere 
conatur  lloltbocll  p.  37. 
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facito,  seiitoque.  ubi  vitis  biina  erit,  resecato.'  ubi 
trima  erit,  eximito,  si  pecus  pascetur,  ubi  vitem  se- 
rere voles  ,d  ter  prius  resecato  ,*  quam  ad  arborea» 
ponas,  ubi  V nodos 1 veteres  habebit,  tum  ad  arborem 
ponito,  quotannis * porrinam  inserito  ,h  quotannis 1 
habebis  quod*  eximas.1 

XLVI1I.  (XLIX.)  Pomarium  seminarium  ad  eun- 
ileqi  modum,  atque*  oleaginum b facito.  Suum  quid- 
quid c geniis  talearum  serito.  Semen  cupressi  ubi  se- 
res , bipalio  vortito.  vere  primo  serito,  porcas  pedes 

I.  I-G.  A.  (c)  resicato  Pol.  4.  sic  resicato  Pol.  2.  (d)  voles  ter:  prius  B.  R. 

(c)  resicato  W.  P.  (f)  nodo  P.  (g)  et  quot  annos  habebit , tot  eximas  ac  serito 
secus  porinam  \Y.  quot  annis  div.  I.  B.  R.  Br.  quod  annis  P.  (h)  ibi  serito  a. 
V.  serito  Cod.  Gronov.  (i)  quot  annis  divis.  I.  B.  Br.  R.  quot  annis  Pol.  (k) 
quid  a.  V.  (I)  exsiinas  Pol. 

Gap.  XLVIII.  (a)  adque  P.  (b)  Ita  pro  oleagineum  scripsi  ex  I.  B.  Br.  R. 
(c)  quidquit  P.  1.  quodque  a.  V.  (d)  et  conserito  I.  B.  R.  Br.  et  consarrito I I- 


Jlima)  Anniculae  enim  parcebant 
veteres.  Cf.  Columella  IV,  4 t , uoster 
cap.  33,  s.  2. 

Eximito)  Vulgo  continuo  legebatur 
eximito , si  pecus  p<iscciur , ubi.  Pon- 
tedera  distinguebat : eximito.  Si  jrocus 
pascetur , ubi  etc.  Gallicus  Interpres 
legit:  ne  pecus  pascatur , $c.  vitem. 
Vulgatam  distinctionem  : eximito  , si 
pecus  pascetur  defendit  Rottbocll  pag. 
38  , ct  sententiam  Catonis  hanc  esse 
censet,  ut  teneram  vitem  transferre 
iubeat  e seminariis,  priusquam  eo 
immittatur  pecus.  Sed  seminario  vi- 
tiario quis  pecus  immissum  non  mi- 
rabitur? Sdlicct  siri  docti  ndh  ad- 
monuerunt , haec  praecipi  de  vite  in 
arbustum  transferenda;  quae  robu- 
stior ct  altioresse  debet,  si  arbustum 
est  pascuum,  ne  pecus  vilem  praero- 
dat. Hinc  Columella  V,  6,  s.  24  , vi- 
tem caveis  munit  a pecore.  Idem  de 
Arbor,  c.  16,  sexto  anno  ulmum  ma- 
ritat et  vitem  e seminario  non  mino- 
rem decem  pedum  sternit  in  arbusto. 


Vide  ad  Colum.  V,  6,  s.  <8.  Igitur 
de  numero  V nodorum  vereor , ut 
recte  habeat.  Via  enim  nodus  unus 
pedis  longitudinem  attingere  videtur. 

Resecato,  rpuun)  Vulgo  ineptissime 
distinguitur  , resecato  quam . lia  etiam 
deinceps  vulgo  legitur: ponito;  tfuoturt- 
nis.  Vitium  correxit  Pont,  et  Gallicus 
Interpres.  Neuter  interpretationem 
addidit.  Quod  si  bima  vitis  priutuiu 
resecatur , et  trima  transfertur'  in  se- 
minarium; ubi  pascuum  est  arbustum, 
et  vitis  ter  antea  resecatur,  altior  vitis 
et  aetate  robustior  transferenda  esse 
dici  nunc  videtur.  Quod  fere  congruit 
cum  ratione  Columellae. 

Inserito)  Vitiario,  ut  interpretatur 
Gesner. 

Car.  XLVIII.  Suum  quidquid)  Seor- 
sum suum  quodque  genus  serito.  Ita 
quidquid  pro  quodepse  dixit  etiam  Ci- 
cero. 

Porcas  Infra  cap.  <51  , in  eadem 
re  alia  methodo  perficienda  est : artas 
facito  pedes  latas  quaternos , quam 
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quinos  latas  facito,  eo  stercus  minutum  addito,  con- 
2 sarito, J glebasque'  comminuito.  Porcam  planam  facito, 
paulum f concavam.  Tum  semen  serito  crebrum  * 
tanquam  linum  eo  terram  cribro  incernito , altam 
digitum  transversum.  Eam  terram  tabula  aut  pedibus 
complanato,  furcas  circum  offigito.1  eo  perticas  inten- 
dito. eo  sarmenta  aut  crates  ficarias  imponito , quae 
frigus  defendant,’  et  solem,  uti  subtus  homo  ambulare 
possit , facito,  crebro  runcato.1  simul " herbae  “ ince- 
1 perint  nasci , eximito.  Nam  si  herbam  duram  velles , 
cupressos  simul  evelles.  Ad  eundem  modum  semen 
pirorum,  malorum,”  serito  tegitoque.  Nuces  pineas p 

G.  A.  (e)  glebisque  communito  I.  B.  R.  Br.  (f)  paululum  a.  V.  (g)  cribo  P. 
cribro  omnes  praeter  Po.  2.  (h)  rt  ins.  a.  V.  (i)  affigito  I.  B.  R.  Br.  Ba  • G. 

A.  (k)  arceant  A.  I.  I - G.  fricor ias  Dnisrh.  (I\  runcalot/ue  I.  B.  R.  Br.  (ni) 
simulae  a.  V.  (u)  herbas  si  coeperint  I.  B.  R.  Br.  (o)  maiorum  sine  praec. , 


mensuram  commodiorem  putahat 
Pontedera  runcationi.  Ceterum  porca 
Ii.  1.  est  pro  arca  Plinius  XVII,  scct. 
35,  no.  9,  de  vineis:  Fmbii  et  Marsi 
ad  vice  nos  pedes  inter  vites  intermit- 
tunt arationis  gratia  in  his , quae  vo- 
cant porculeta.  De  cupressi  satione 
vide  nolas  ad  c*p.  154. 

Consarito')  Vix  aptum  h.  I. verbum, 
pro  quo  infra  legitur:  terram  cum 
stercore  bene  permisceto. 

Crebrum ) Ita  pro  cribro  legendum 
esse,  monuit  Asccnsianae  Editionis 
auctor  post  praefationem,  postea  Pop- 
ina cum  Meursio,  secuti  Gellium  111, 
1 4 , ubi  ex  h.  1.  est : Semen  cupressi 
serito  crebrum , ita  uti  linum  seri  solet. 
Eo  cribro  terram  insternito  dimidiatum 
digitum,  lam  id  bene  tabula  aut  pedibus 
aut  manibus  complanato.  Quorum  par- 
tem reperias  infra  cap.  4 54  , unde 
haec  esse  violenter  divulsa  est  mani- 
festum. In  Gellio  libri  scripti  quidam 
habent  rectius  incernito. 


Furcas')  Plinius  47  , s.  4 4 de  semi- 
nario : Cato  et  furcis  crates  inqtoni 
iubet , altitudine  hominis , ad  solem  re- 
cipiendum , atque  integi  culmo  ad  fri- 
gora arenula.  Sic  pirorum  nudorum  - 
que  semina  nutriri  , sio  pineas  nuces  , 
sio  cupressos  semine  satas  et  ipsas. 

Et  solem ) Pont,  ex  Plinio  admittant 
inserit  altitudinem  enim  hominis  de- 
finire ideo  ait,  quod  sol  per  ver  obli- 
quus fertur ; eoque  melius  admittitur 
sub  crates.  Contra  Pintianus  in  Plinio 
reddendum  vel  arcendum , Gesner  in- 
tercipiendum malebat,  llaec  forte  ratio 
polcnH  eo  defendi,  quod  olitores 
plantarum  semina  lactescentia  in  se- 
minariis a sole  aeque  atque  a frigore 
defendere  solent  apud  nos  primo  vere. 

Sarmenta ) Ex  Plinio  etiam  mani- 
festum esse  puto,  stramenta  substitui 
deberi, quae  ille  culmum  interpretatus 
cstj  et  infra  sola  stramenta  posuit 
Catonis  librarius. 

Ficarias)  Vide  Colum.  XII , 4 5,  1 . 
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ad  eundem  modum  , nisi q tanquam  alium F serito. 

XLIX.  (L.)  Vineam  veterem  si  in  alium  locum 
transferre  voles,  duntaxat  brachium  crassam  * licebit. 
Primum  deputato  , binas  gemmas  ne b amplius  relin- 
quito. Ex  radicibus'  bene  effodito , usque  d radices  i 
persequitor,'  et  caveto  r ne  radices  saucies,  ita  uti  fue- 
rit ,*  ponito  in  scrobe  , aut  in  sulco , operitoque , et 
bene  occulcato.11  Eodem  modo  vineam  statuito,  alli- 
gato , flexatoque 1 uti  fuerat  ,*  crebroque  fodito. 

Pol.  (p)  ct  ceteras  arbores  sementor  ias  inser.  Wrat.  (q)  nisi  om.  A.  I.  I - G. 
nisi  tanquam  alium  desunt  W.  (r)  allium  I.  I - G.  A.  M.  Po  2. 

Cap.  XLIX.  (u)  crussum  I.  B.  Br.  R.  Hcrv.  (b)  neo  a.  V.  (r)  brachium  add. 
A.  Ba.  G.  (d)  eiwujue  Eaedem,  (e)  />cr sequito  i.  B.  Ur.  R,  (f)  cayc  radices 
ne  saucies  Pii»,  (g)  fuerint  I.  B.  Br.  R.  (h)  occultato  Eaedem,  (i)  luxatoquc 
I.  B.  Br.  R.  et  libri  quidum  Plinii ; sed  ex  Codd.  suis  correxit  Ilard.  Ibidem 
libri  quidum  editi  statuminato  habent,  flexato  habet  h.  1.  Polit,  (k)  Itu  u.  V. 
ernt , qui  fuerit  dedit. 


Nisi  tanquam ) Popina  nisi  inter- 
pretatur sed  t Meursius  tolli  mavult. 
Gesner  etiam  hoc  loco  esse  ait  parti- 
culae nisi  vim  exceptivam,  velle  enim 
Catonem  cui  eundem  modum  seri  nuces. 
Ouam  equidem  rationem  plane  non 
intclligo  , etsi  sententiam  Catonis 
coniiciendo  assequi  mihi  videor*  Est 
scilicet  pro  nisi  quod , ut  saepe  alibi 
apud  Catonem.  Ceterum  satis  olwcn- 
rum  est , quomodo  seri  voluerit ; 
cum  aUio  comparans.  Palladius  ftlar- 
tio  X,  37,  et  Novembri  VII,  <0, 
pini  semen  frumenti  more  aspergi 
iubet.  Magis  aliena  est  Rottboellii 
ronicctura  pag.  39 , taiufuam  taleam 
legentis. 

Cap.  XLIX.  Crassam)  Plinius  haec 
verhotemis  repetiit  4 7,  s.  3 5 , no.  2 4 ; 
ubi  Harduini  editio  cum  \ incentio 
crassum,  sed  aliae  rectius  crassam. 
Ceterum  verba  a Gesnero  inclusa 
omittit  Pliaius.  Verbum  licebit  ex 


libris  scriptis  addidit  Harduiftus,  et 
habet  V intentius.  (Veterum  Brolier 
Plinio  suo  restituit  ex  MSs.  ne  amplius. 
Harduinus  enim  dederat  wcc  amplius. 
Plinii  deinceps  editio  princeps  cum 
libro  regio  4 et  2 habent  ocadtato. 
Vitiosum  crassum  repetiit  Brotier.  In 
Codice  Plinii  reperiri  verba  ustpie  ra - 
dices  persequi lo , ut  h.  I.  habent  Edd. 
primae  testatur  Ahr.  Gronov. 

Ita  uti  fuerit)  Vide  ad  cap.  45,  s. 
2 , ubi  Gesner  hunc  locum  opponit 
Plinio  affirmanti  47  , s.  46,  Catonem 
nihil  praecepisse  de  cortice  signando 
cl  iisdem  coeli  regionibus  opponenda, 
quibus  antea  steterat  planta. 

Persequitor  ) .Seneca  Kpist.  56  illud 
etiam  nunc  vidi,  vitem  cx  arbusto 
suo  annosam  transferri : huius  capil- 
lamenta quoque  si  fieri  potest  colli- 
genda sunt ; deinde  liberalius  ster- 
nenda .vitis,  ut  etiam  ex  corpore  ra- 
dicescat. Sed  Qito  nunc  de  vinea,  nou 
arbusto , loquitur. 
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L.  (13.)  Prata  primo  vere  stercorato  * Inna  silenti.’’ 
quae  irrigua c non  erunt  ,d  tibi  favonius  flare  coepe- 
rit.* Quum  prata  defendes , depurgato  ,f  herbasque  ‘ 
malas  omneis  radicitus  etfodito.  Vbi  vineam  deputa- 
veris , acervum  lignorum  virgaruihque  facito.  Ficos 
interputato,  et  in  vinea  licos  subradito1'  alte,  ne  eas 

Cap.  L.  (a)  sterccralo  P.  (b)  lia  Edd.  a.  V.  Pol.  2.  Vulgo  silenti.  Quae. 


(c)  in  rigiva  P.  (d)  erunt,  Fbi  a.  V. 
I.  B.  Br.  R.  Aid.  Ba.  G.  (g)  herbas  I. 

G%p.  L.  Luna  silenti ) Plinius  48  ,s. 
65,  no.  3:  prata  stercorari  luna  si- 
tiente, quae  rigua  non  erunt ; ah  afflatu 
favonii  defendi , purgari , herbas  nudas 
radicitus  erui , ficus  interpurgari , se- 
minaria fieri , et  vetera  sarciri.  Haec 
antequam  vinea  florere  inci  piat ; item- 
que  piro  Jlorpntc  arare  incipiat  macra 
arenosaque ; postea  uti  quaeque  gra- 
vissima ct  aquosissima  ita  postremo 
arato.  Scilicet  Plinius  in  illo  loco 
coniuniit,  quae  hodie  disiuncta  le- 
guntur in  Catone  supra  cap.  40 , et 
infra  cap.  431  , ubi  est:  dapem  pio 
bobus  piro  florente  facito ; fiostea  verno 
arare  incipito : ea  loca  primo  arato  , 
quae  rwlrata  arenosaque  erunt.  Postea 
uti  quaeque  gravissima  atque  aquosis- 
sima erunt , ita  postremo  arato;  ubi 
recte  Polit,  liber  rudecta  habet,  quod 
Plinius  nuter  a interpretatur.  In  loco 
Plinii  recte  Broticr  a fiatu  Favonii 
posuit  ex  Codice  Regio  2 , atque  ita 
Uahct  etiam  Pintiani  Codex.  Deinde 
Pintianus  interputari  emendabat , quo 
verbo  ct  Varro  usus  est  I,  30,  et  Co- 
lumella Arbor.  30,  2.  Vide  etiam 
notam  supra  ad  cap.  29. 

Prata  defendes  ) A pastione  scilicet, 
^ ut  Varro  ait  1 , 37 , 5 ,sed  idem  sim- 
pliciter prata  defendere  cap.  30,  de- 
fendi a piro  florente  ait  cap.  37  , 
inter  veruum  aequinoctium  et  Vergi- 
liarum exortum  cap.  ^0.  Columella 
XI , 2 , 7 , de  tempore  ab  Idibus  la- 


[e)  coeperit,  tum  a.  V.  (f)  depwrgatoque 
8.  Br.  R.  (h)  succidito  a.  V.  (i)  vites 
nuariis  medio  inter  brumam  et  ad 
ventum  Favonii : apricis  etiam  et  ma- 
cris aut  aridis  locis  prata  iam  purganda 
et  a pecore  sunt  defendenda , ut  foeni 
sit  copia.  Mense  Februario  luna  cre- 
scente prata  macra  stercorari  et  sub- 
mitti iubet  Columella  II , 48  , et  Pal- 
ladius februario  4 . Vide  et  Columel- 
lam XI , 2 , 27  et  34.  Idem  dicitur 
servare  , custodire , submittere  prata. 
Scilicet  ex  his  locis  invicem  compa- 
ratis colligimus , prata  macriora  vere 
stercorari  et  temporius  defendi  et 
submitti  quam  pinguia.  Contra  irrigua 
non  opus  habent  stercoratione  f nec 
irriguis  immittuntur  pecora  , quia 
deprimunt  altius  vestigia  et  pratis 
noxam  inferunt.  Ilis  ita  observatis 
debebat  locus  rectius  intcrpungi,quam 
a Gcsnero  factum  fuit , etsi  monuit 
iam  olim  Meursius  de  vitio  vulgaris 
distinctionis.  Victorii  auctoritati  plus 
tribyit  Gcsner,  quam  rerum  rustica- 
rum scientiae  suae ; quod  equidem 
non  miror.  Reui  ita  eandem  docuit 
Columella  II , 4 8 , 7 : curantium  ut  se- 
cundum Favonii  exortum  mense  Fe- 
bruario circa  Idus  immistis  seminibus 
foeni  macriora  loca  et  utique  celsiora , 
stercorentur. 

Acervum)  I.  e.  ligna  et  virgas  de- 
cisas in  acervum  congerito , nc  vi- 
nearum cultum  morentur.  Hinc  pen- 
det interpretatio  cap.  37  , seri.  5. 

Ficos  subi  adito)  Alii  scilicet  licis 
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vitis'  scandat.  Seminaria1  facito,  et  vetera'  resarcito. 
Hoc”1  facito  antequam  vineam  fodere”  incipias.  Vbi 
dups  profanata  comestaque  “ erit , verno  arare  inci- 
pito , et  loca  primum  arato  quae  siccissima  erunt : et 
quae  crassissima  et  aquosissima  erunt,  ea  postremum 
arato , dum  ne  prius  obdurescant. 

LI.  (LU.)  Propagatio  pomorum, aliarum*  arborum. 
AWirbore  abs  terra  pulli  qui  nascentur , eos  in  ter- 
ram deprimito , extollitoque  primorem  partem , uti 
radicem  capiat:  inde  biennio  post  effodito, seritoque. 
Ficum  , oleam , malum  Punicum,  cotoneum  ,k  aliaque 
mala  omnia , laurum , myrtum  , nuces  Praenestinas  , 
platanum.”  Haec  omnia  a capite  propagari  eximique , 
serique  eodem  modo  oportet. 

LII.  ( LIII.  ) Quae  diligentius  propagari  voles , in 
aulas,  aut  in  qualos  pertusos  propagari  oportet,  et 
cum  iis  * in  scrobem  deferri  oportet.  In  arboribus , 


scandant  a.  V.  (k)  Seminarium  I.  B.  Br.  R.  A.  Ba.G.  Seminariam  P.  (I)  velem 
vineas  A.  Ba.  G.  (ra)  Haec  Iunt.  Pol.  (n)  defodere  I.  B.  Br.  R A.  Ba.  G. 
(o)  commesiaqtte  1.  B.  K.  conmestaque  Br. 

Cap.  LI.  (a)  aliarumquc  a.  Viet.  (B)  cotum  tu  n L B.  Br.  B.  colone  m Cod. 
Gron.  \c)  platanumque  Iunt. 


fiebant  a item  arbustivam  , alii 
in  extremis  vinearum  ordinibus  ficos 
ponebant,  ut  Columella  III  ,21,  It 
suadet.  Has  ab  inferiore  parte  ramis 
purgari  vult  Cato,  nc  vitis  eos  appre- 
hendat et  arbores  scandat.  Ante  Vi- 
ctorium erat  succidito : nescio  an  re- 
ctius. Similis  varietas  in  verbo  inter- 
radere apud  Columellam  V,  tO,  5, 
et  Arbor  <9,3,  ubi  Pontedera  ma- 
lebat intervellere  reponi  ftt  libris. 

Fodere  incipias ) A putatione  fodi- 
tur vinea , ut  est  cap.  33  , et  in  Co- 
lumella. Vitiarii  igitur  seminarii  tem- 
pus nimis  longe  produxit  Plinius  , in 
quo  Pontedera  corrigit  lectionem  vul- 


gatam  ex  h.  I. 

Profanata ) Varro  de  L.  L.  V,  7 : 
profanatum  quod  in  sacrario  pollticUuit 
— polluctum  , quoti  a porriciendo  est 
facitun  — ut  quum  profanum  dicitur  , 
id  est  proinde  vi  sil  fani  factum  . Cf. 
et  Macrobius  Saturo.  III , 8,  et  infra 
cap.  131. 

Et  qnae  crassissima  ) Plinius : jtoslca 
uti  quaeque.  Sed  ibi  Edd.  antiquae  ha- 
bebant : postea  utique. 

Cap.  LI.  Eadem  verbis  aliquot  di- 
versis leguntur  iofra  cap.  133,  ubi 
vide  notas. 

Capiat ) Ex  rei  natura  et  altero  loco 
capiant  legi  debere,  monet  Pouledera. 
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ubi  rauices  capiant,  calicem b pertundito  per  fun- 
dum ,'  aut  qualum,  ramum , quem  radicem  capere 
voles , traiicito.4  Eum  qualum , aut  calicem  terra  im- 
pleto, calcatoque  bene,  in  arborem  relinquito.  Vbi 
■!  ita  fuerit,'  ramum  sub  qualo  praecidito.  Qualum  inci- 
dito ex  una  parte  per  imum/  Si  vero  calix  erit,  con- 
quassato. cum  eo  qualo , aut  calice  in  scrobem 
nito/  Eodem  modo  vitem  facito,  eam  anno  post 
cidito,1  seritoqueeum’  qualo.  Hoc  modo,  quod'  genus 
vis,"1  propagabis. 

LUI.  (LIV.)  Foenum,  ubi  tempus  erit,  secato,  ea- 
vetoque  ne  sero  seces.  Priusquam  semen  mattirum 
siet,  secato : et  quod  optimum  foenum  erit,  seorsum 
condito.*  per  ver  quum  arabitur  ,b  antequam  ocinum 
nascatur  ,c  des  J quod  edant  bubus.' 


Cap.  LII.  (a)  his  a.  V.  (b)  aut  qualum  add.  A.  lunt.  G.  (c)  fundum  ramum 
omissis  celeris  A.  Iunt.  G.  («1)  scarijicato  traiicitw/ue  A.  lun|.  G.  (e)  et  ra- 
dices egerit  &di\.  A.  Iunt.  G.  (f)  Ita  Kdd.  a.  V.  praeter  Iuut.  \ict.et  Gcsn. 
qui  perpetuum  dederunt , uti  est  in  Pol.  ct  Cod.  Groit.  Edd.  ante  Viet,  prope 
imum  habent.  Deinceps  sive  calix  Cod.  Gron.  (g)  scrobe  J.  B.  Br.  R.  (Ii) 
posito  I-  B.  Br.  R.  monitu  Pol.  (i)  recidito  a.  V.  (k)  cum  Iunt.  (I)  quotlquc 
a.  V.  (ra)  vitis  I.  B.  Br.  R.  volucris  A.  Iunt.  G. 

Cap.  LUI.  (a)  Hic  caput  45  incipit  in  A.  lunlt.  G.  (b)  Ita  recte  Edd.  ante 
Viet,  qui  dedit  arabtau.  (c)  Ita  Edd.  ante  Victor,  nisi  quod  ocynuun  habent 
Pol.  2 ocimum.  Victorius  tuiscatur  omisit,  (d)  dies  Iuntt.  (e)  Victor. 


Cap.  LII.  Per  imum  ) Ita  Edd.  pri- 
mae. Rottboell  malebat  p.  40  : ex  ima 
parte  fterpetuum. 

PiUm  facito')  I.  «.  propagato.  Ci- 
cero Tuse.  V,  3 : an  Amicharsis  fK>- 
luit  pro  nihilo  pecuniam  ducere  , no- 
strates philosophi  facere  non  poterunt. 
Similiter  ille  Orat  19,  et  post  Redit, 
c.  8 , et  Victori  i V.  L.  IX  , c.  17. 

Cap.  L1II.  Semen  matarum ) Plinius 
1 8 , sect.  67  , no.  4 : Secaruli  tempus 
quum  spica  deflorescere  coepit  atque 
roborari  ; secandum  antequam  inare- 
scat. Cato  foenum  , inquit , ne  sero  se- 
ces; priusquam  semen  malui um  sit, 
secato 


Quum  arabitur ) Antiquam  leraw>- 
nem  a Victorio  temere  mutatam; pro- 
bat merum  Pontedera,  qui  recte  mo- 
nuit , foenum  optimum  recondi  iii 
vernum  Ivoum  palmlum  antequam 
ocimum  seu  farrago  nascatur.  Atque 
ita  (mlumella  VI,  3:  Martio  et  Aprili 
ad  focni  pondus  adiicil  bubus , quia 
terra  proscinditur  , ab  Idibus  deiude 
Aprilibus  recte  \ iride  pabul  um  secari 
Ocinum  nascatur ) Addidi  nascatur 
e*  Edd.  antiquis,  etsi  etiam  sine  na 
scatar  sententia  constet , si  recte  in- 
terpunxeris. 

F.danl  bubus)  Yitlorius  in  Codice 
roj>crt mu  edunt  posuit,  sed  male  bubus 
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LIV.  (LV.)  Pabulum*  lioc  inudo  parari  dariquc 
o'porlel.  Vbi  sementim  patraveris  ,b  glandem  parari 
legique  oportet,”  et  in  aquam  coniici.d  Inde  semodios 
singulis  bubus  in  dies  dari*  oportet,  etf  si  non  labo- 
rabunt, pascantur,  satius  erit,  aut  modium  vinario- 
rum, quos  in  dolium  condideris.  Interdiu  pascito,  no- 
ctu ioeni  pondo  xxv  uni  bovi  dato.  Si  foenutn  non  2 

des  quoti  edunt,  vocabulo  bobus  reieclo  ia  sequens  caput.  Polit.  2 comedant.  I 
B.  R#  Br.  edant.  A.  I.  I - G.  edant  bubus  pabulum.  Id  hoc. 

Cif.  LIV.  (a)  Bubus  pabulum  cum  V.  Gesn.  et  Br.  (b)  prata  ver  it  P.  per  averi  k 


B.  I e.  paraveris  B.  R.  Br.(c)  convenit  a. 
aut  modium condider  is.  At  si  noti 

ad  sequens  caput  reiecit.  Mecum  sen- 
tire video  Pontederam , qui  primus 
h.  I.  emendavit,  cui  tamen  Gesner  non 
obtemperavit.  Victorianam  lectionem 
etiam  in  Vaticanis  Codicibus  reperiri 
testatur  Pontedera. 

Cxr.  LIV.  Pabulum ) Edd.  I.  I-G. 
reiccto  pabulum  ad  antecedentia  ita 
habent:  Id  hoc  modo.  Equidem  Pon- 
tederac  rationem  sequor,  qui  cur  po  • 
suerit : pabulum  hoc  modo  denique  pa- 
rari oportet  ignoro;  nisi  sit  denique 
vitium  scripturae  pro  dwitpsc.  Cete- 
rum cum  hoc  capite  iungendum  est 
cap.  GO. 

Patraveris  ) I.  e.  perfeceris.  Altera 
lectio  paraverit  inepta  est,  ut  recte 
monuit  Gesner.  Glans  legitur  post 
sementem  autumnalem  mense  No- 
vembri ac  Decembri  perfectam.  De 
mensibus  hibernis  loqui  Catonem , 
palet  vel  inde, quod  pasci  vult  boves; 
quod  tamen  nisi  per  hiemem  fieri  de- 
bere deiude  negat. 

Semodios  ) Haec  de  Januario  et  Fe- 
bruario mense  intclligc  es  Colum. 
VI,  3,8  ; Martio  enim  ct  Aprili  quum 
terra  proscinditur  , pabulo  adiicitor. 

In  aquam  ) Glandes  bobus  dandas 
aqua  macerari  \cl  potius  in  aquascr- 


V (d)  conici  Pol.  (c)  dare  Bon.  (I) 
lab.  — — erit.  Interdiu  etc.  A.  I.  I-G. 

vari  pilet  ex  Columella  VII,  9,8, 
quem  locum  male  habuit  suspectum 
Poulcdcra.  Ita  lupinum  eliam  aqua 
maceratum  in  pabulo  dabatur. 

Modium  viandorum)  Eandem  men- 
suram large  paleis  additis  Novcmhr 
ct  Decembri,  hoc  est  gravissimo  tem- 
pore dat  Columella  Vi,  3.  lanuarioet 
Februario  eadem  vinacia  dat , sed 
mensuram  non  definit.  Vinacia  in 
doliis  picatis  recondit  (iato  c.  25  , ut 
sit  quod  det  bobus  per  hiemem.  Ho- 
die Itali  iVoudem  vel  iu  doliis  ligneis 
arena  opertam,  aut  in  lacu  vinaciorum 
stratis  intermistis  conditam  servant 
in  pabulum  hibernum  boum,  auctore 
Syniond  in  Yungii  Anualibus  Agrie, 
vol.  I. 

Pondo  XXV)  Columella  Nov.  ct 
Decembri  foeni  pondo  XL  dat  sine 
alio  pabulo,  lanuario  et  Februario 
pondo  XXX  , sed  idem  XI , 2 , 99, 
lanuario  et  Februario  focni  pondo 
XX  cum  paleis.  Martio  foeni  pondo 
L.  Aprili  pondo  XL.  Ex  his  locis  in 
vicem  comparatis  recte  suspicatus  est 
Dicksoo  Vol.  11,  pag.  423,  numerum 
huius  loci  vitiosum  esse  , quum  foeni 
ponderi  accedat  pascuum  nocturnum 
Igitur  malebat  legi  potui : XV. 
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erit , frondem  iligneam  et  ederaceam ' dato.  Paleas 
triticeas,11  et  ordeaceas,  acus 1 fabaginum,  viciam ,’  vel 
de  lupino  : item  de  caeteris  frugibus  omnia  condito. 
Quum  stramenta  condes quae  herbosissima  erunt , 
in  tecto  condito , et  sale  spargito  ,m  deinde  ea  pro 
foeno  dato.®  Vbi  verno  dare  ° coeperis,  modium  glan- 
dis aut  vinaciorum f dato,  aut  modium  lupini  mace- 
rati, et  foeni  pondo  xv.  Vbi  ocinum v tempestivum 
erit , dato  primum.  Manibus  carpito , id  renascebar, 
quod  falcula  secueris,  non  renascetur.  Vsque  ocinum 
dato,  donec  arescat,  ita'  temperato,  postea  viciam 
dato,  postea  panicum  dato,  secundum  panicum  fron- 
dem ulmeam  dato.  Si  populneam  habebis,’  admi- 
sceto, ut  ulmea*  satis  siet.  Vbi  ulmeam  non  habe- 

(g)  eder aciam  P.  edcratiam  I.  B.  R.  Cr.  (h)  Iricticeas  et  paulo  antea  illi  guram 
Br.  (i)  viciam  acus  fabaginum  I.  I-G.  A.  (k)  vicia  P.  (I)  concedes  Hervag. 
(m)  sujHrspargito  a.  V.  (n)  date  Bj\  (o)  dato  Br.  (p)  vinaceorum  P.  (<)) 
ocy  nuun  a.  V.  orinrnm  Polit.  2 hic  ej  per  totum  caput,  ct  alibi  pluries,  (r). 
item  temperate  post  I.  B.  Br.  R.  post  etiam  I.  I-G.  A.  (s)  Imbueris  a.  V.  (t) 
ulmeae  I.  B.  Br.  R. 


Iligneam ) Meliorem  quernea,  ait 
Columellu  VI , 3 , sed  cius  generis , 
quod  spinas  non  habet.  Ceterum  ea- 
dem genera  supra  nominavit  c.  30, 
excepta  oderneea. 

j4cus  fubagimun ) Vide  supra  ad 
cap.  31.  Ceterum  lectio  1.  I-G.  licium, 
ritus  fabaginum  probanda  est , aut 
vulgata  corrigenda  viciae , vel  dc  lu- 
pino. Post  frugibus  forte  comma  fuerit 
ponendum. 

Foeni  pondo  XV)  Columella  Martio 
et  Aprili,  quum  terra  proscinditur, 
pondo  dal  XL. 

Manibus  carpito')  Farraginem  or- 
dcaceam  Columella  II , 1 t , 8 , aut 
desectam  condit  in  Iiiemem  , vel  de- 
pasci facit  boves.  Velli  ocinum  quo- 
modo possit,  ut  renascatur,  equidem 
non  intelligo,  etiamsi  farraginem  or- 
dcareani  non  interpreteris,  sed  potius 


cum  Mamilio  apud  Plinium  18,  s. 
42,  viciam  cum  faba  et  ervilia  mixtam 
in  satione,  quae  tam  facile  non  evel- 
luntur, quam  ordeaceae  farraginis 
culmi.  Verum  nunc  agnosco  errorem. 
Ocinum  a farragine  diversum  ex  tri- 
folii herba  succrevisse  videtur,  ut  do- 
cebitur in  indicesuh  vocabulo  Ocinum. 

Ita  temperato)  Quum  vulgata  sensu 
plane  rarcat,  praefero  antiquam  le- 
ctionem item  Inalterate  post.  Deinceps 
lego -.  Deinde  viciam  dato.  Columella 
etiam  XI , 2 , 99  farraginem  ordea- 
rearn  siccani  dat  mense  lanuario  et 
Februario.  Cf.  idem  II,  11,8. 

Secundum  panicum ) Columella  a 
Calendis  Iuliis  ad  Calendas  Novem- 
bres frondem  praebet. 

Vt  ulmea  suris)  Vlmenm  enim  from 
dem  primam  omnium  in  pabulo  boum 
posuit  etiam  Columella. 
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bis , querneam  et  ficulneam  dato.  Nihil  est  quod  ma-  s 
gis  expediat,  quam  boves  bene  curare.  Boves  nisi 
per  hiemem , quum  non  arabunt , pasci  non  oportet. 
Nam  viride  quum  edunt , semper  id  expectant.  et 
fiscellas  habere  oportet,  ne  herbam  sectentur  quujii 
arabunt. 

LV.  (LVI.)  Ligna  doinino  in  tabulato  condito , co- 
dicillos* oleaginos,  radices  in  acervo  sub  dio b metas 
facito. 

LVI.  (LVII.)  Familiae  cibaria  qui*  opus  facient 
per  hiemem , tritici  modios  nu.k  per  aestatem  modios 


Cap.  LV.  (a)  codicillosque  A.  Iunt.  G.  Deinceps  vulgo  oleagineos.  Nostram 
lectionem  e*  Rcg.  memorare  videtur  Gcsner.  (b)  dionctas  coni.  P. 

Cap.  LVI.  (a)  ubi  A.  Iurit.  G.  (b)  ////.  per  aestatem  modios  desuat  I.  B.  R 
Br.  (c)  villico , villicae  a.  V.  (d)  Jicos  P.  (e)  panes  a.  V. 


Fiscellas  ) Plinius  i 8 , s.  4 9 : Si  in- 
ter arbores  tritesque  aretur , fiscellis 
capistrari , ne  germinum  tenera  prae - 
cerpant.  ubi  Vincentius  Spec.  nat.  VI, 
51,  habet  capistrati  incedant.  Vide  ad 
Varron  II , 2 , 14. 

Gap.  LV.  Ligna  ) Supra  cap.  37  , s. 
5 : et  ligna  in  camimun  Jiculna  et  co- 
dicillos domino  in  acervum  componeto .* 
Codicillos  oleaginos  et  cactera  ligna 
amurca  cons^rsa  et  in  sole  siccata 
lumo  nulluin  parere  taedium  tradit 
cap.  130.  Ex  his  locis  medicinam  huic 
nostro  facient  peritiores.  Fici  et  ca- 
prifici ligna  fumum  acerbissimum 
edere , sed  decorticata  et  in  aqua  flu- 
viali madefacta  deinde  exsiccata  sine 
omni  fumo  et  flamina  mollissima  ar- 
dere  tradit  Theophrastus  H.  P.  V,  10. 
Addit  ad  igniarium  instrumentum 
( hodie  silice  cum  ferro  utimur ) 
optime  facere  lignum  ficulneum  et 
oleagineum.  Martialis  XIII , 15,  de 
lignis  acapnis:  Si  vicina  tibi  Fomento 
rura  coluntur,  ad  filiam  moneo,  rustice, 
ligna  feras. 


Sub  dio  metas  facito  ) Sub  dia  netas 
cx  Cod.  Polit,  scribit  Pontedera  pro 
nectas  a vit>t  derivans,  aut  exemplis 
aliorUm  vocabulorum  vcluti  arte , ar- 
tito, pro  arcte , arctito  defendens.  Vti- 
nam  interpretationem  addidisset, quid 
sit  radices  in  acervo  sub  dio  ncctac  f 

Metas')  Haec  esse  vitiosa  ct  lacu- 
nosa , manifestum  cuivis,  clsi  inter- 
pretes tacent.  Metae  foeni  sunt  Colu- 
mellae II , 19,  2 , qui  Varroni  1 , 56 
acervi.  Sub  dio  metae  cl  acervi  struun- 
tur. Proprie  autem  focni  acervus  in 
metam  seu  conum  struitur;  lignum 
vero  aut  radices  arborum  nemo  facile 
diligens  paterfamilias  cam  in  formam 
componet.  Verba  igitur  Subdio  metas 
facito  pertinuisse  olim  puto  ad  foenum . 

Familiae  cibaria  ) Primum  Familia 
restituit  Pontedera  pro  dandi  casu  di- 
ctum; deinde  tritici. ...IV per  aestatem 
....  IV  S.  ex  Polit.  Cod.  vetustissimo 
annotavit,  signo  hoc  modii  ibi  exstan- 
te. Postea  iu  vocabulo  epistatae , aut 
ut  est  in  Caesen.  epistate  % latere  su- 
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mi.  s.  vilico,*  vilicae,  epistatae,  opilioni  modios  m. 
Compeditis  per  hiemem  patiis  p.  tui.  Vbi  vineam  fo- 
dere coeperint,  panis  p.  v.  usrpieadco  dum  (icus  * esse 
coeperint , deinde  ad  p/  mi.  redito. 


spiratur  per  aestatem  , ui  in  opilioni , 
qui  null.mi  ob  causam  iuslam  solus 
nominetur  Juxta  villicum , quum  bu- 
bulcum Calo  potiore  loco  habeat,  IV 
per  hiemem  per  notas  scripta  olim. 
Celerum  institutae  in  annotationibus 
ad  h.  I.  medimni  cum  modio  compa- 
rationi ct  dimensi  servilis  el  militaris 
definitioni  addo  nunc  alia.  Locus  Po- 
lybii est  6 , c.  39  : atToptTpoOvrat  ot 
uiv  7re£ot  trjpiZv  drrtxov  ptdipvov  duo 
uipr)  pdXivra  rcu;,ot  3’ iimus  yptd<Zv 
uh  in t4  ptSipvous  1 1;  rov  prjva  , tro- 
pa\v  de  duo.  T wv  de  <yy ppa%tuv  ot  piv 
TreCot  to  Imv , ot  d’  ttnrct;  trup«v  uiv 
ucdtuvov  iva  xat  rpirov  pipoi,  xpt3wv 
di  tt/vti . Plularchus  in  vita  Calonis 
noslri  cap.  6:  orpurrr/MV  i\dp.8a.viv 
iaurw  xat  roi?  nt  ot  au  rov  ou  ttasov  et; 
rov  pbva  itvpuv  b rpst;  drmxouf  pt- 
uVuvou;,  et;  di  Trjv  rjpip xv  xpt3.Lv  toZ; 
urro^uy  tot;  e).arrov  rpuuv  Tjptuedtuvajv 
Medimnus  autem  Atticus  modios  ro- 
manos  sex  capiebat , teste  Nepote  in 
Attici  vita  c.  2,  quanquam  ibi  libri 
scripti  septem  praeferunt.  Choenices 
48  medimno  tribuunt  scriptores.  Vt 
appareat,  quot  modios  tritici  in  virum 
a publico  acceperit  Cato,  antea  finien- 
dus erat  a Plularcho  numerus  comi- 
tatus aut  servitii  Catonis.  Sed  is  de-' 
mum  c.  tO,  obiter:  Jjaav  di  itivrt 
3epaffovrc;  ini  or partias  «xuv  auro»  Si 
Cato  in  quinque  servos  et  se  ipsum 
accepit  modios  1 8 tritici , in  singulos 
numerantur  tres  modii ; quae  mensura 
uno  modio  minor  est  ea,  quam  servis 
opus  facientibus  per  hiemem  largitur 
Cato  c.  56,  verum  eadem  trium  mo- 
diorum contentum  esse  voluit  opilio- 


nem , nisi  Pontederae  emendationem 
admiseris. 

Cap.  LVI.  Epistat  ac)  Post  vilicae 
interpungendum  esse,  monuit  iam 
olim  Popma  j quod  feci.  Epistatae  esse 
vilicae  interpretationem  inutilem,  pu- 
tabat Ponledera ; quod  equidem  non 
credo.  Procuratorem  , qui  villicum 
observet,  nominat  Columella  I,  6,7. 

Fictis)  Plinius  15 , sect.  21  t Quu/n 
Cato  cibaria  ruris  operariis  insta  ceu 
lege  sanciens  minui  iubeat  perfici  ma- 
turitatem. .Seneca  epist.  80:  Servus  est , 
quinque  modios  accipit  et  quinque  de- 
narios. — diurnum  accipit , in  centun- 
culo dormit.  Centonem  vocat  Calo. 
Donatus  ad  Terentii  Phormionem  I,  t , 
1 0 : Serui  quaternos  modios  accipiebant 
frumenti  in  mensem  ; quod  demensum 
vocabatur.  Quinque  modios  posuit 
etiam  Sallustius  in  Fragmento  Histo- 
riarum libri  III  de  quo  Schottus  Ob- 
serv.  111,  24.  Graeci  servis  /otvtxx 
dimensum  dabant , hoc  est  qualuor 
sextariorum  mensuram.  Cf.  Plutarchi 
Q.  Symp.  VII,  4.  Cf.  Scbotli  Observ. 
II , 34 , et  Pignorium  de  Servis  pag. 
160.  Senecae  locum  suspectum  babuit 
Ciacconius  de  Mensuris  p.  401  , qui 
modios  romanos  cum  Hispanicis  com- 
paravit, aestimans  modium  parem 
mensuram  huic:  Cdcmin  y medio  y 
un  quarti  Ilo.  Panis  etiam  ex  tritico 
cocti  militaris  pondus  cum  modiorum 
trilici  pondero  ex  loco  Plinii  XV11I , 

7 , comparavit ; denique  ex  Polybii 
libro  VI  admonuit  pediti  menstruum 
cibum  duarum  tertiarum  medimni 
Attici , id  est  quatuor.  modiorum  tri- 
tici praebuisse  Romanos. 
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LVIT.  (LVITT.)  Vinum  familiae.  Vbi  vindemia  facta 
erit,  loram  bibant*  menses  ni.  Mense  quarto  heminas 
in'  dies,  idd  est,  in  mense  congios  n.”  s.  Mense 
quinto,  sexto,  septimo octavo , in  dies  sextarios, 
id  est,  in  mense  congios  quinque,  nono,  decimo 
undecimo  et  duodecimo,1 k in  dies  heminas  ternas  : id 
est  amphoram.1  Hoc  amplius  Saturnalibus,  et  Compi- 1 
talibus  in  singulos  homines’  congios.  Summa  vini  in 
homines  singulos  inter1  annum  Q.  viti."1  compeditis 
uti  quicquid  operis  facient  pro  portione  addito : eos 
non  est  nimium  in  annos  singulos  vini  quadrantalia* 
x.  ebibere. 


Cir.  LVH.  (a)  bibat  I.  B.  Br.  R.  (b)  heminam  A.  funi.  G.  (r)  in  dies  om. 
I.  B.  R.  Mense  II II  heminas  i.  in  mense  congios  III.  Brusch.  cum  Iens.  B.  R. 
(d)  in  dies  I.  in  mense  A.  lunt.  G.  (e)  tres.  Metue  a.  V.  (f)  et  idd.  A.  lunt. 
G.  (g)  sestanos  i.  in  metue  Brusch.  sertnrium  I.  in  mense  A.  lunt.  G.  (h)  et 
duodecimo  Eacd.  addunt , quae  restitui,  (i)  in  metue  add.  Eaedem,  fumiruts 
III.  i.  amphoram  Brusrh.  (k)  congios  pro  homine  l.  B.  Br.  R.  (I)  intra  a.  V. 
(m)  Ita  ex  A.  lunt.  G.  scripsi  pro  annum,  eum  compeditis.  Praeterea  Eaedem 
post  compeditis  addunt  autem  ut  quicquid.  (n)  ini.  x.  I.  B.  Br.  R.  in  Pol.  est 


Q.  et  ad  marginem  : al.  natalia 

Ckr.  LVH.  Loram  ) Plinius  <4  , s. 
i 2'-  noti  possunt  i ure  dici  vina  , qtute 
Graeci  deuteria  appellant , Cato  et  nos 
loram  , maceratis  aqua  vinaceis ; sed 
tamen  inter  vitia  o/teraria  numerantur . 
Post  vindemiam  opus  rusticum  fere 
cessat  i hinc,  lora  contenti  esse  debent 
servi , opere  graviore  instante  iterum 
vinum  accepturi. 

Congius  II.  S.  ) Veterem  lectionem 
congios  tres  recte  correxit  Victorius  y 
ut  rationibus  arithmeticis  etiam  do- 
cuit M.  Cognatus  Var.  Observ.  IV , 
4 6.  Congius  sextarios  sex  , heminas 
duodecim  continebat.  Amphora  pro- 
prie heminas  continet  XCVI , sed 
Cato  numerat  tanluin  XC.  Amphora 
dicitur  etiam  Quadrantal. 


Et  duodecimo  ) Haec  verba  ex  Edd. 
primis  restitui  monente  Cagnato  et 
Popnia. 

Inter  annum  ) Mcursitis  malebat 
veterem  lectionem  intra  restitutam  : 
Popina  \ ulgalam  defendit,  sed  exem- 
pla abeo  posita  sunt  diversa  plane; 
in  loro  enim  Plauti  est  inter  hos  diesf 
in  Titinnii  inter  decem  annos. 

Q.  VIII ) Probavi  cum  Gesucro 
lectionem  Edd.  I.  I-G.  sententia  ipsa 
suadente ; vulgata  enim  annum  cum 
orta  est  ex  nota  numerorum  hac  ipsa. 
Ita  paulo  post  in  Edd.  primis  pro 
quadrantalia  decernes t MI,  X, in  libro 
Politiani  est  pro  numero  1111  scriptum 
q , in  margine  vero  al.  qtuuirantalia. 
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LVIIT.  (LIX.)  Pulmentarium  familiae , oleae  cadu- 
cae quain  plurimum  condito.  Postea  oleas  tempesti- 
vas, unde  minimum  olei  fieri  poterit , eas  condito , 
parcito,*  uti  quam  diutissime  durent,  ubi  oleae  come- 
sae11 erunt,  halecem*  et  acetum  dato.  Oleum  dato  in 
menses  unicuique  sextarium  i.d  Salis  unicuique  in 
anno  modium  satis  est. 

LIX.  (LX.)Vestimenta*  familiae  tunicam  p.  iu.  s. 
saga  alternis  annis.  Quoties11  cuique  tunicam  aut  sa- 
gum * dabis  , prius  veterem  accipito , unde  centones 
liant.  Sculponeas  bonas  alternis  annis  dare  oportet. 

LX.  (LXI.)  Bubus  cibaria  annua*  in  iuga  singula 
lupini  modios  cxx.  aut11  glandis  modios  ccxl.  foeni 
pondo,  idxxo*  ocini,4  fabae  modios  xx.  viciae  modios 


Cap.  LV1II.  (a)  et  partito  a.  V.  (b)  commetat  I.  B.  R.  Br.  (c)  haUectm  Pol. 
(d)  S.  i.  Brusch. 

Cap.  LIX.  (a)  alias  quadrantalia  P.  (b)  quotiensciuiquc  I.  B.  R.  Br.  (c) 
sagam  a.  V.  (d)  Sctdpunias  Br. 

Cap.  LX.  (a)  singula  add.  I.  B.  Br.  R.  (b)  ac  gl.  Aid.  (c)  lxxxi  ocimi  a. 


Cap.  LVIII.  Pulmentarium)  F.st  pul- 
mcnlum,  quod  cum  pulte  olim  co- 
medebant, cuius  deinde  in  locum 
panis  successit.  Graece  oi^ov.  Primus 
egregie  de  significatione  pulmenti  di- 
sputavit Io.  Fr.  Gronov.  ad  Plinium 
.p.  788. 

H alecem ) Salsum  piscem.  Alibi 
balex  dicitur  ipsa  muria,  qua  varia 
opsonioruin  genera  condiri  solebant, 
ex  gracc»  a).;  , utide  ct  salsamentum 
dicitur.  Fucccm  gari  Plinius  31,  scct. 
43,  alecem,  Gcoponica  XX  , 4G  ctkxx 
vocant.  Ilaec  duo  loca  sunt  classica 
de  gari  variogenere  ; quibuscum  com- 
parandus Manilius  V,  67 1, qui  captu- 
ram clgari  varia  genera  ex  thynnis  pa- 
rata omnium  optime  descripsit ; prae- 
terea operae  erit  legere  disputationem 
Comarii  ad  Galenum  compos,  medie, 
scc.  loca  p 363. 


Cap.  LIX.  Vestimenta ) In  Polit,  li- 
bro est  al&  quadrantalia.  Vnde  su- 
spicor , sequi  debere  Caput  404,  de 
vino  familiae. 

Sculponeas  ) Infra  cap.  435,  iterum 
nomiuat  noster.  Calceamenti  lignei 
genus  a sculpendo  deducit  Turnebus 
Advcrs.  YI , 23.  Koovrf^tx  , calceos 
ligneos  interpretatur  etiam  Gatakcr. 
Advcrs.  II,  49,  monente  Gcsnero. 
Varronis  locum  apud  Nonium  in  voce 
rurant  annotavit  Popma,  ubi  est : ad- 
spicio  Triptolemum  sculponeatum  bigas 
sequi  cornutas.  EX  Plauti  etiam  Casina 
Sadponeas  apposuit  Popma.  Ceterum 
Meursius  malebat  binas  vel  novas  legi 
pro  bonas. 

Cap.  LX.  Ocini)  Numerus  excidisse 
ponderum  ocini  videtur)  quem  ad- 
dunt Iunlac,  Aldus,  Gryphiann  anni 
4535,  et  Basii.  (528.  Celerum  Kdd. 
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xxx.  Praeterea  generatim ' videto  uli  satis  viciae  se- 
ras. Pabulum  quum  seres , multas  sationes  facito. 

LXI.  (LXII.)  Quid  est  agrum  bene  colere  ? * bene 
arare.  Quid  secundum  ? arare.  Tertio  ? k stercorare. 
Qui  oletum  saepissime  et  altissime  * miscebit , is  te- 

V.  ioxxxi  Cod.  Gron.  (d)  tantundcm  ndd.  A.  Iunt.  G.  Punctum  om.  I.  B. 
Br.  R.  (e)  generatim  I.  B.  R.  A.  Ba.  H.  gnati  Brusch.  pcncratim  Gr.  Gy.  oro. 
Iunt.  Vulgo  granatui. 

Cxr.  LXI.  (a)  primum  add.  A.  Iunt.  G.  (b)  Quid  tertium  ? Eacd.  Tertio? 
B rusci  i.  (c)  alfissimas  radices  omissis  reliquis  I.  B.  Br.  R.  Pol.  teste  etiam  V. 


antiquae  annua  singula  in  iuga  ungula. 
Qui  deinceps  prius  singula  omiserunt, 
poterant  commode  aeque  alterum 
omittere.  V»d.  Burm.  ad  Petron.  cap. 
65,  p.  323. 

Granatui)  Tumebus  <7  , 23  inter-, 
pretatur  ad  granum  quae  perveniat. 
Gesne^  praeterea  mutari  \ oluit  in 
propterea.  Pontedcra  vocabulum  gra- 
natui adiertum  censebat  a glossatore, 
qui  explicare  vellet  ocinum  , quod 
faba  et  vicia  mista  constat;  vulgo 
enim  ab  Italis  farraginem  et  ocinum 
vocari  hodie  granata.  Praeterea  mo- 
net, in  primis  Edd.  esse  generatim , 
in  lens.per  compendium  tale  scriptum, 
ut  inde  facile  granatui  eflingi  potuerit. 
Poiitianum  denique  ad  Icnsoninnam 
editionem  nil  varietatis  annotasse ; 
igitur  librum  eius  habuisse  similiter 
scriptum  id  quod  viri  egregii  aucto- 
ritate antecedente  restitui , quod  in- 
telligi  potest. 

Generatim)  Pontedcra  «ex  Caesen. 
libri  grana  efficit  grano , id  est,  quae 
perveniat  ad  granum.  Columella  II , 
c.t7  , semini  progenerando  viciam  se- 
rit. 

Car.  LXI.  Quid  est  agrum  ) Plinius 
i 8 , c.  19:  In  arando  magnopere  ser- 
randum Catonis  oraculum , quid  est 
primum  agrum  bene  colere.  Quid  se- 
cundum ? bene  arare.  Quid  tertium  ? 


stercorare  ; unde  Mcursius  b.  I.  deleri 
malebat  verba  primo  loco  posita  bene 
arare  et  scribi : Quid  est  primum  ? 
agrum  bene  colere.  Ita  scilicet  in  Plinio 
olim  edebatur ; sed  recte  distinctionem 
corrigi  iussit  Pontcdera , qui  Catoni 
inde  primum  restitui  volebat , vel  po- 
tius, quia  secundum  et  tertio  male  in- 
vicem conveniunt , per  notas  I , II , 
III  scriptum  olim  putabat.  Servius  ad 
Aeneid.  VII , 539  : Cato , qui  interro- 
gatus, qui  esset  puterfamilius , respondit 
eum  , qui  bene  pascit , et  bene  arat. 
Vide  ad  Columellam  VI  Praefat. 

Qui  oletum  ) Plinius  17  , s.  30  : qui 
oli  re lum  saepissime  et  altissime  misce- 
bit, is  tetwissimas  radices  exarabit. 
Radices  si  sursum  abibunt , crassiores 
fient,  et  co  in  radices  vi  res  oleae  abibunt. 
Idem  paulo  antea  Imius  loci  reliqua 
sic  repetit : Diligenter  oleam  eximere 
oportet,  et  radices  quam  plurimas  cum 
terra  ferre ; ubi  radices  bene  operueris, 
calcare  bene , ne  quid  noceat.  Si  quis 
quaerat , quod  tempus  oleae  serendae 
sit , agro  sicco  per  sementem , agro 
Luto  per  ver ; ubi  veteres  libri  , teste 
Dalccampio,  habent , et  in  eas  radices 
vires.  Pinliani  etiam  Codex  delet  eo. 
Pontedcra  antiquam  huius  loci  lectio- 
nem praefert  hanc:  qui  oletum  saepis- 
sime , et  tenuissimas  radices  exarabit ; 
aitque  Plinium  etiam  ex  corruptis 
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nuissimas  radices  exarabit,  si  male  arabit , radices 
sursum  * adibunt,'  crassiores  lient,  et  in  radices  vires 
oleae  abibunt.  ( Agrum  frumentarium  quum  ares 
2 bene  et  tempestive*  ares,  sulco  vario  ne  ares)  Cae- 
tera  cultura  est  multum  serere,  et  diligenter  eximere 
semina,  et  per  tempus  radices  plurimas h cum  terra 
ferre,  ubi  radices  bene  operueris , calcare  ’ bene  , ne 
aqua  noceat.’  Siquis  quaerat,1  quod  tempus  oleae 

miscebat  Aid.  (d)  susum  P.  (e)  abiburtt  a.  V.  (f)  aras  a.  V.  (g)  tempestivi # 


P.  (Ii)  evellere , semina  occultare,  bene, 
calcato  a.  V.  (k)  neu  aves  tollant  ins. 

Catonis  libris  vitiatum  fuisse.  Colu- 
mella V,  9 , s.  4 2 : Olivetum  minime 
lis  anno  arari  delet  ct  lidentilus  alte 
circumfodi.  Idem  ibidem  sect.  15:  ve- 
trris  proverbii  meminisse  convenit , eum, 
qui  aret  oliveltim  , rogare  fructum , qui 
stercoret , exorare , qui  caedat , cogere. 

1 vallus  Bernard.  de  Cultu  oleae  pag. 

7 8 : Les  racincs  qui  naissent  dc  la par- 
tie  superieure  dc  la  souchc , ef  qui  sou- 
vent  sont  a moitic  decouvertes  , ne  soni 
(pie  des  f lamnas  que  Vcngrais  multi - 
plie , et  que  Von  ditache  de  la  souchc. 
Summas  radiculas  aestivas  vocat  Co- 
lumella XI,  2,  49;  in  ulmis,  fraxinis 
ct  populis,  easque  vere  primo  amputat, 
ut  in  vite  IV , 8 , 4 , ubi  inferiores 
deficere  ait,  nisi  aestivae  amputentur  ; 
ubi  vide  notam.  Hinc  pendet  loci 
huius  sententia.  Cato  igitur  aestivas 
summas  radiculas  saepissime  arando 
exscindere  iubet ; quod  nisi  saepe  fiat, 
sed  raro  solicitentur  et  amputentur 
radiculae,  ceteras  sursum  calore  evo- 
catas abire  atque  in  superficie  facile 
calore  et  frigore  tentatas  languori 
oleam  obnoxiam  facere , quod  in  vite 
fieri  etiam  monet  Columella  I.  c. 
Crassiores  fieri  radices  omissa  aratione 
frequenti,  non  puto,  sed  aestivas  fre- 
quentiores  subnasci , easque  ipsas  fa- 
cillime exsiccari. 


ne  ctc.  W.  quam  plurimas  Br.  Aid.  (i) 
W.  (I)  quaeret  P. 

Agrum  — ne  ares)  Haec  alieno  loro 
posita  inclusit  Gesner.  Collocanda 
sunt  statim  post  verba  tertio , sterco- 
rare. Laudavit  eadem  Plinius  48,  s. 
"49  , explicavit  Columella  II , 4 , 5. 
Vide  supra  ad  c.  35 , terram  cpvc  ca- 
riosam tractes. 

Tempestive  ) Ponledera  praefert  le- 
ctionem Polit,  tempestivo.  Sic  verno 
arare  incipito. 

Multum  serere)  Voluilne  semina- 
rium olearum  frequens  semper  esse  ? 
An  potius  sarrirc  ? Semina  deinceps 
sunt  plantae , quae  quomod  > cum 
terra  sua  eximantur , docuit  supra  c. 
28. 

Quum  terra)  Modum  docet  Colu- 
mella V , 9 , 8. 

Calcare  bene)  Idem  praecepit  supra 
c.  28,  in  oleis  tamen  omisit  Colum. 
I.  c. 

Ne  aqua  noceat ) Plinii  lectio  ne 
quid  noceat,  nescio  unde  Auxerit.  Vul- 
gatam vix  sanam  esse  puto.  Aqua 
enim  pluvia  plantae^  nocere  vix  po- 
test, quam  aquae  immergunt  per 
diem  unum  altcrumve  in  Gallia,  an- 
tequam serant , teste  Bernard.  pag. 
204.  Superest,  ut  argillam  cogitemus, 
in  qua  scrobem  profundiorem  fieri  et 
plantae  vere  serendae  terram  levem 
suhiici,  ne  aqua  plu\ia  consistens  in 
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serendae  siet , agro  sicco  per  sementim , agro  laeto 
per  ver. 

LXII.  (LXIII.)  Quot  * iuga  boverum  ,L  mulorum , 
asinorum  habebis , totidem  plostra  esse  oportet. 

LXIII.  (LXIV.)  Funem  torculum  esse  oportet  ex- 
tentum p.  lv.  Funem  loreum  in  plostrum*  p.  lx.  lo- 
rea k retinacula  longa  p.  xxvi.  subiugia'  in  plostrum 
p.  xviii.'1  funiculum  p.  xv.  in  aratrum"  subiugia'  lorum 
p.  xvi.  funiculum  p.  vni. 

LXIV.  ( LXV.)  Olea  nbi  matura  erit , quam  pri- 
mum cogi  oportet,  quam  minimum  in  terra  et  in  ta- 

Cap.  LXII.  (a)  Qittxl  P.  (b)  Ita  pro  boum  scripsi  cxP.Codd.  Viet,  et  Codd. 
duobus  Vrsini. 

Cap.  LXIII.  (a)  plaustrum  P.  (b)  lora  I.  B.  R.  Br.  (c)  sub  iuga  divis.  I.  B. 
R.  Br.  (d)  xrx  luntt.  xii  Rrusch.  (e)  aratum  Pol.  (f)  mb  iuga  divis.  I.  B. 
R.  Br. 


scrobe  putrefaciet  radices  , vult  Ber- 
nard  p.  240. 

Per  sementim ) Supra  cap.  27  : Si 
erit  locus  siccus,  tum  oleas  per  sementim 
serito , et  quae  ante  satae  erunt,  teneras 
tum  supputato , et  arbores  ablatpiealo. 
Columella  V,  9,6:  plantae  autem  in 
oliveto  disponuntur  optime  siccis  mini- 
meque  uliginosis  agris  per  autumnum  , 
laetis  et  humidis  verno  tempore  , paulo 
ante  quam  germinent.  Catonis  verba 
repetiit  Plinius;  locum  vide  supra 
positum  ad  cap.  44.  De  tempore  vide 
ad  Colum,  de  Arbor,  c.  4 7. 

Cap.  LXII.  Boum  ) In  libris  scriptis 
boverum  reperit  Victorius , quam  for- 
mam exemplo  Varronis  ex  libro  VII , 
dc  L.  L.  pag.  98 , lin.  30  confirmat. 
Eandem  praeferebat  Turnebus  VI  , 
23.  Vrsinus  repertum  in  libris  duo- 
bus boverum  confirmavit  etiam  Lucilii 
exemplo;  itaque  recepi. 

Mulorum ) Plaustris  iungi  solitos 
esse  mulos , hoc  alteroque  Homeri 
exemplo  posito  docuit  SchefTer  de  Re 


Vchic.  II , 9,  monente  Scoctlgen. 
Vflfe  |£am  supra  ad  cap.  X , 2. 

Cap.  LXIII.  Subiugia  lorum ) Infra 
c.  435,  subiugia  in  lustrum  lora  et 
subiugia  lora  in  aratrum  nominat; 
libi  recte  iara  olim  Schcffer  de  Re 
Vchicul.  p.  4 20  vidit  legendum  eisc 
in  plostrum.  Hoc  in  loco  ScheIFer  ma- 
lefiat lorum  P.  XII , et  subiugia  in- 
terpretatur ^vr/Xr).  Turnebus  contra 
Advcrs.  VI , 23 , lora  corrigebat , cui 
assentior  ob  locum  alterum  Catonis. 
Vitruvius  X,  8:  Eadem  ratione  iu- 
menta  cum  iuga  eorum  subiugiorum 
loris  per  medium  temperantur , aequa- 
liter trahunt  onera.  Iuga  lorata  nomi- 
nat Moret,  versu  422.  Dc  iugandi  ra- 
tione vide  ad  Columell.  II,  2 , 7. 

Cap.  LXIV.  Plinius  45 , s.  6,  ex  h. 
I. : oleum  in  tabulato  minui,  deteriusque 
Jieri  : item  et  in  amurca  et  fracibus ; 
hae  sunt  carnes , et  inde  faeces ; quare 
saepius  die  capulandum.  Sed  fraces  h. 
I.  Cato  simpliciter  dc  faecibus  dixit. 
Celerum  maturam  oleam  esse  ad 
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hulato  esse  oportet.  In  terra  et  in  tabulato  putescit.* 
Leguli  volunt , uti  olea  caduca  quamplurima  sit,  quo 
plus  legatur.  Factores , ut  in  tabulato  diu  sit , ut  fra- 
2 eida  sit,  quob  facilius'  efficiant.  Nolito4  credere 
oleum  in  tabulato  posse  crescere.  Quam  citissime 
conficies,  tam  maxime  expediet,  et  totidem  modiis' 
collectae  plus  olei  efficient/  et  melius.  Olea  quae  diu 
fuerit  in  terra , aut  in  tabulato , inde  olei  minus  fiet 
et  deterius.  Oleum  si  poteris,  bis  in  die  depleto.  Nam 
oleum  quam  diutissime  in  amurca  et  in  fracibus  erit/ 
tam  deterrimum  erit. 

LXV.  (LXVI.)  Oleum  viride  sic  facito:  Oleam  quam 
primum  ex*  terra  tollito.  Si  inquinata  erit/  lavito , a 

Cap.  LXIY.  (a)  putrescit  0.  V.  (b)  qua  P.  (c)  oleum  ins.  I.  I-  G.  A.  (d) 
Nolite  I.  D.  R.  Br.  (c)  modis  P.  (f)  efficiet  P.  (g)  fuerit  I.  I - G-  A.  erit  om- 
Brusch. 

Cap.  L3?V.  («1)  extra  coniunct.  I^B.  R.  Br.  (b)  est  I.  B.  R.  st  est  Br.  (c) 

oleum  efficiendum  quidam  olim  pu- 
tabant antequam  nigresceret:  contra 
Prcsla  in  allero  libro  , Memoria  in- 
tortio ec.  pag.  XLU  monet , maturam 
esse  tum  demum,  «pium  pulpa  et  ipsa 
nuclei  superficies  una  cum  pelle  ni- 
grescit , ipsumque  oleum  in  oliva 
magis  magisque  subtile  reddi , nec 
maturitate  crassescere.  Ceterum  me- 
morabilis est  Theophrasti  C.  P.  6 , c. 

<2  locus,  ubi  ait  oleum  a carnibus 
olivae  separatum  nec-  immistum  , ut 
uvae  succum  carnibus  reperiri.  Quam 
quidem  opinionem  vellem  a peritis 
naturae  accuratius  investigatam. 

Putescit ) Plinius  \ 5 , s.  4 , putre- 
scere in  amurcam  dixit. 

Efficiant ) Non  leguli , sed  olea  ef- 
ficit oleum.  Igitur  malim  efficiat. 

Totidem  modiis ) Quot  diebus  citius 
colligentur , totidem  modiis  plus  elii* 
cient , explicat  Gesner.  Sed  plura  h. 

I.  legisse  videtur  Columella  XII , 50, 


19  et  20 , ubi  vide  notam. 

Fracibus  erit")  Cresc.  V,  20 : q>iod 
deum,  quanto  ab  amurca  steterit,  tanto 
deterius  erit ; unde  videtur  lectio  fue- 
rit probanda  esse. 

Cap.  LXV.  Oleum  viride ) Graece 
opycbeivov,  quod  ex  viridi  seu  imma- 
tura oliva  conficitur.  Cresc.  I.  c.  Item 
dicit  Cato  quod  olea  purganda  est  a 
frondibus  et  omni  immunditia  ante- 
qiuun  deum  fiat.  Plinius  XII , s.  60 , 
cx  olea  allia  candidum , ex  drupa  seu 
varia  viride  oleum  cogi  nit.  Sed  Pli- 
nium falsum  specie  fuisse  nec  memi- 
nisse , oleum  omphacinum  arte  deal- 
bari solitum,  quam  tradit  Dioscorides 
I,  27,  monet  Presta  Memoria  intortio 
p.  XXXVII.  Oleum  enim  omne  om- 
phacinum  colore  viridi  flavescit.  Vi- 
ride etiam  strictivum  dicitur,  et  ad 
unguenta  adhibebatur.  Cum  oleogal- 
liro  d\4n  comparat  Presta  ibid.  pag. 
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foliis  et  stercore  purgato.  Postridie  aut  post  diem 
tertium , quam  lecta  erit , facito.'  Oleam  J ubi  nigra 
erit,  stringito.  Quam  acerbissima  * olea f oleum  facies, 
tam  oleum  optimum  erit,  domino  de  matura  olea 
oleum  fieri  maxime  expediet.  Si  gelicidia  * erunt , 
quum  oleam  coges , triduum , aut k quatriduum  post 
oleum  facito.  Eam  oleam  , si  voles  , sale  inspergito.1 
Quam  calidissimum  torcularium  et  cellam  habeto. 

facito  oleam.  Vbi  lena.  Br.  facito  oleum  B.  R.  (d)  Olea  P.  (e)  acerbissima 
P.  (f ferit  et  inser.  I.  B.  R.  Br.  (g)  gdioida  I.  B.  R.  Br.  (h)  atque  I.  B.  R. 
Br.  (i)  sfHirgilo  I.  B.  IL  talem  spa.  Br. 


Foliit ) Meursii  cumque  secuit  Bo- 
daei  ineptum  commentum  foriis  satis 
confutavit  Nicias  ad  Geopon.  p.  613. 

Quam  acerbissima ) Plinius  <5,  s. 
6 : oleum  quam  acerbissima  oliva  opti- 
mum furi.  Cetera  quamprimum  e terra 
colli  gerulam;  si  inquinata  sit , Lavan- 
dam ; siccari  triduo  satis  esse.  Si  gelent 
frigora , quarto  die  premendam ; hanc 
et  sede  adspergi.  Ceterum  sententiam 
vulgarem , oleum  augeri  ad  Arcturi 
exortum  a.  d.  XVI  Calendas  Octobres, 
postea  nucleos  increscere  et  carnem , 
ex  Theophrasto  et  Plinio  posui  inlra 
ad  cap.  97.  Contra  primum  nucleum 
indurari  a natura , quod  fieri  intra 
octavam  vel  nonam  a flore  septima- 
nam , deinde  carnes  atque  oleum  au- 
geri demum,  nec  antea  oleum  utlum 
inesse  oleae,  demonstravit  Prcsta, 
Memoria  intortio  ai  scssanladue  saggi 
di  olio  pag.  XX VIII,  et  Bernard  Mi- 
moire  snr  f Olivier  p.  4 22. 

Facito ) Aut  intclligendum  aut  ex 
Edd.  inserendum  est  oleum. 

Oleam  ubi  — stringito  ) Haec  verha 
hoc  loco  aliena  sinit,  ct  spuria  aut 
transposita.  In  oleo  enim  viridi  oliva 
non  nigra  , sed  viridis  legitur , non 
stringitur,  nec  in  terram  cadit.  Malim 
igitur  ab  initio  sic  legere  h.  I.  Oleum 


viride  sic  facito.  Oleam  acerbam  legi- 
to. Quam  acerbissima  olea  facies , tam 
oleum  optimum  erit.  Donuiw  de  ma- 
tura •—  expediet.  Oleam  ubi  nigra  erit , 
stringito ; oleam  (vel  eame/ue)  quam 
primum  ex  terra  tollito.  Si  ing.  — lecta 
erit , Jacito.  Si  gelicidia  erunt  ctc.  Sic 
puto  omnia  sine  vitio  procedere  verba. 

Expediet ) Quia  immatura  oliva 
minorem  olei , sed  praestautioris  co- 
piam largitur ; roalura  scu  nigra  co- 
piosius , sed  peius  ct  sapore  cl  odore 
oleum  praebet ; recte  inonente  Bodaco 
ad  Theophrastum  H.  Pl.  IV,  3 , pug. 
343  j et  res  hodie  satis  nota  est. 

Quam  calidissimum  — habeto ) Haec 
verba  Plinius  in  mentione  viridis  olei 
ex  Catone  omisit , et  in  vulgaris  olei 
demum  confectione  habet:  acre  vitia- 
ri ; ferventibus  omnia  ea  Jieri  clausisque 
torcularibus  ct  minime  ventilatis ; ulco 
neo  ligna  etc.  Nec  in  viridi  oleo  Co- 
lumella adhibet  alienum  calefactum 
XII,  50,  sed  in  vulgari  oleo;  etsi 
idem  1,6,  generati m praecipit : tor- 
cularia praecipue  cellaeque -oleariae  ca- 
lidae esse  debent , quia  commodius  om- 
nis liquor  vapore  solvitur,  ac  frigoribus 
magis  constringitur  oleum.  Et  Plinius 
4 5 , f.  5 : omnino  enim  est  olei  causa 
calor . quare  et  in  torcularibus  et  iam 
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LXVI.  (LXVII.)  Custodis"  et  capulatoris  officia, 
servet  diligenter  cellain  et  torcularium.1’  Caveat'  quam 
minimum  in  torcularium  et  in  cellam  introeatur. 
Quam  mundissime  d purissimeque  liat , vase ' aheneo  , 
neque  nucleis  ad  oleum  ne  utatur,  nam  si  utetur , 
oleum  male  sapiet.  Cortinam  plumbeam  in  lacum 

Cap.  LXVI.  (a)  Custodis  et  capulatoris  officia.  Lemma  sunt  post  Victor,  scii 


orationi  Catonis  recte  restituit  Gesner 
tabularium jj)  D.  R.  tabularium  Br.  (c) 

in  cellis  multo  igne  quaeritur.  Idem  s. 
6,  post  Catonem  inventum  esse  ait  f 
ut  olivae  aqua  ferventi  lavatae  proti- 
nus prelo  subiicerentur  solidae.  Quan- 
quam  vulgata  potest  etiam  hic  locum 
suum  obtinere  , si  vaporata  atque  ita 
calefacta  simpliciter  intelligas ; non 
ferventia  cum  Plinio , quasi  ab  aqua 
ferventi  infusa. 

V ase  aeneo  , neque  nucleis , etc.  ) 
Pontedera  legit:  Vase  aeneo  , neque  a 
nuculeis  ad  oleom  ne  oetatur,  reperto  in 
Codice  Caesen.  a ante  nucoleis , inter- 
pretatus: ne  utatur  vase  aeneo,  neque 
eo  vase , ( vase  a nucleis ) quod  ad 
recipiendos  nucleos  fracesque  adhibe- 
tur. 

Caj».  LXVI.  Neque  nucleis ) Plinius 
ex  h.l.  solum  olei  vitium  retulit,  quod 
ex  vase  aeneo  coneipit ; et  e nucleis 
ignem  aptissimum  fieri  ait,  ne  ligua 
caedere  in  torculari  opus  sit.  Contra 
vulgatam  Gesnerus  interpretatur  ita  , 
ut  cavere  iubeat  Cato,  ne  nucleorum 
tractorum  liquor  oleo  admisceatur  , 
cuius  saporem  repudiat  etiam  Colum. 
Xll,  50, 6.  Sed  nucleorum  liquorem  si 
voluit  Cato  abstinere  oleo,  admodum 
obscure  ioctitus  est,  atque  alieno  loco 
immiscuit  vasorum  mentioni.  Plinius 
forte  in  hoc  loco,  aut  in  capite  se- 
quenti scriptum  re  perit : nucleis  ad 
iqnctn  utatur.  Ex  capite  enim  67  trans- 
lata in  caput  65  esse  etiam  verba 


, monente  Meursio  et  Pontedera.  (b) 

Cabet  P.  (d)  Qiumunundissi mo  purissi- 

quam  calidissimum  torcularium  et  ccl 
lam  habeto  supra  admonui.  Ceterum 
nucleorum  odorem  oleo  admistum 
cavent  etiam  Geoponica  IX,  19,  quam 
tamen  veterum  opinionem  multis  ar- 
gumentis et  experimentis  refutare  co- 
natus est  Presta  in  altero  libro  p.  \ OH 
seqq.Qui eandem  ob  causam  repudiavit 
usum  antiqui  trapeti , Stabiis  reperti, 
cuius  fabrica  est  accommodata  ei  opi- 
uioni,  quae  nucleos  confringi  vetabat. 
Vide  etiam  ad  Varronem  I,  65 , 3. 
Fracibus  cum  nucleorum  Iraginentis 
ligni  vice  utuntur  hodieque  Itali  et 
Galli , ut  ad  Colum.  XII,  50  docui. 
Nunc  demum  video,  Catonem  nucleos 
antea  voluisse  succretos , ne  cum 
sampsa  premerentur.  Vide  nolam  ad 
c.  37  , s.  2. 

Cortinam  plumbeam  ) Plinius  1 5 , 
s.  7 : Quare  saepius  die  capuLuuhun  ; 
praeterea  in  conchas,  et  plumbeas  cor- 
tinas : aere  vitiari.  Ferventibus  omnia 
ca  Jieri,  clausi  sqttc  torcularibus  et  quam 
minime  ventilatis : ideo  nec  ligna  ibi 
caedi  oportere : qua  de  causa  c nucleis 
ipsarum  ignis  aptissimus ; ct  e cortinis 
in  labra fundendum , ul  f racis  ct  amurca 
liquentur.  Ob  id  crebrius  vasa  mutantia, 
fiscinas  spongia  tergendas  , ut  quam 
maxime  pura  sinceritas  constet.  In  sapa 
et  defruto  etiam  Columella  Xll,  50, 
6 repudiat  vasa  aenea  propter  aerugi- 
nem. Capulare  Gallici  artifices  dicunt 
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ponito , quo  oleum  fluat,  ubi  factores  vectibus  pre- 
ment ' continuo  capulator  concha  oleum  , quam  dili- 
gentissime poterit,  tollat  nec8  cesset.  Amurcam  caveat 
ne  tollat.  Oleum  in  labrum  primum  indito,  inde  in 
alterum  dolium  indito,  de  iish  labris  fraces  amurcam- 
tjue  semper  subtrafcilo.  Quum  oleum  sustuleris  de 
cortina , amurcam  dehorito.' 

LXVII.  (LXVILI.)*  Qui  in  torculario  erunt, h vasa 
pura  habeant  ,e  curentque  uti  olea  bene  perficiatur  ,J 
heneque  siccetur.*  Ligna  in  torculario  ne  caedant.1 
Oleum  frequenter  capiant.8  Factoribus  det  in  singu- 

nuMjnc  vase , a.  V.  (c)  vase  ahaeneo  : neque.  I.  B.  Br.  R.  (f)  premerint  a.  V. 
(g)  ,,r  P-  (h)  I-  B.  B*  Br.  (»)  dehaurito  a.  V.  praeter  luntt. 

C*P.  LXVII.  (a)  Itent  aistodis  ojjlcia , quae  in  torcularia  a.  V.  item  custodis 
officia  etiam  Po.  2.  praeponit,  (b)  erunt.  Vasa  I.  B.  R.  Br.  (c)  habeat  curetque 
1.  I-G.  A.  (d)  perficiantur  I.  B.  R.  Br.  (e)  siccentur  I.  B.  R.  BR.  (I  ) cubant 
P.  cada/U  I.  B.  R.  Br.  caedat  A.  I.  I • G.  (g)  cafudet  I.  I - G.  A.  (h)  singulos 


cueillcr,  et  conchis,  ex  ferro  stannato 
factis,  utuntur,  teste  Bernard.  pag. 
44 1.  Ceterum  in  cortina  defrutum, 
pigmenta  aliaque  coqui  solebant ; hinc 
cortinam  etiam  h.  I.  adhiberi  ad  oleuin 
calefaciendum,  quo  melius  ab  amurca 
separetur  fluidum.  Ignem  , forte  cx 
nucleis  accensum,  quomodo  subdide- 
rint cortinae  in  lacu , dicere  jum  ha- 
beo. Gallicus  interpres  lacum  inter- 
pretatur fornacem  aut  lacunam,  aqua 
calida  plenam , quae  vicem  balnei 
Mariae  gereret,  cuique  cortina  im- 
poneretur. Cortinam  quidem  recte 
interpretatur  chaudiere ; in  ipsa  tamen 
Catonis  oratione  ineptissime  posuit : 
il  faut  que  lcbassintdans  le  que IV  hui Ic 
sc  reiul  d la  sortie  du  pirssoir , soit  re- 
vehi intericurcmcut  dc  plontb. 

Alterum  dolium ) Locum  lacunosum 
aut  vitiosum  esse  , recte  monuit  Ges- 
ner  comparato  Columella  XII,  50, 
ubi  per  triginta  labra  transfunditur 
oleum  ct  eliquatur , antequam  in  «lo- 


lium veniat.  Ipse  etiam  Cato  capite 
sequenti  plures  lacus,  in  quos  trans- 
fundatur, agnoscit,  et  Plinius  ex  b. 
I.  retulit  crebrius  vasa  mutanda , ut 
quam  maxime  sinceritas  pura  consUt. 
Quid?  quod  sequitur;  de  iis  labris , 
quum  de  uno  modo  sermo  fuerit  fi- 
ctus. Quare  excidisse  quaedam  puto , 
et  dolium  male  mtrusiim  fuisse. 

Semper  subtrahito')  Plinius  : ut  fraces 
ct  amurca  liquentur  j ubi  Pintiauus  cx 
Codice  addit  solide. 

Cxr.  LXVII.  Item  aistodis , qui  in 
torculari  erit , officia  ) Hoc  lemma  ita 
in  Codice  Gronovii  scriptum  antepo- 
nere capiti  mulo , ut,  qua  de  re  aga- 
tur , lector  slatiin  intclligat. 

iPaJiciatw  ) Exspectabam  lavetur  , 
purgetur,  antequam  trapeto  subiiciatur 
frangenda-  Commolitae  vero  nulla 
alia  fuit  cura , nisi  ut  nuclei  succer- 
nerentur, antequam  samsa  prelo  sup- 
poneretur. 

Capiant ) I.  e.  capulent,  depleant. 
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los*  factus,  olei  sexUtvios,1  et  in  lucernam*  qtiodopus 
2 siet.  Fraces  quotidie1  reiiciat.”*  amurcam  commutet 
usque  adeo , donec  in  lacum qui  in  cella  est , po- 
stremum pervenerit,  fiscinas  spongia  effingat.  Quotidie 
oleo  lacum*  commutet,  donec  in  dolium  pervenerit." 
In  torculario  et  fn  cella v caveat  diligenter  ne  quid  ’ 
olei  surripiatur. 

LXVIII.  (LXIX.)  Vbi  vindemia  et  oleitas*  facta 
erit  ,b  prela  extollito , funes  torculos , medipontos 


omilt.  I.B.  R.  Br.  (i)  sestarius  Br.  (k)  lucerna  P.  (I)  cotidie  Y.  (m)  eiiciat 
a.  V.  reiciat  P.  (n)  Locum  I.  B.  BR.  R.  (o)  pervenerit  in  I.  B.Br.R.  (q)  neque 
Pol. 

Cap.  LXVIII.  (a)  oletas  I.  B.  R.  Cod.  Gronov.  olectas  Br.  (b)  fuerit  P. 
(c)  meli/tonlos  I.  B.  Br.  R.  Codd.  Victorii  ct  Gronovianus.  (d)  aut  add.  a. 


Editiones  quaedain  habent  capidem. 

Factus  ) Plinius  1 5 , secL  6 : premi 
plus  quam  centenos  modios  non  probant. 
Factus  vocatur.  V arro  1 , 24,  facto 
( ita  enim  Columella  XII , 50  genere 
neutro  dixit)  delinit  modios  centum 
viginti  ad  centum  sexaginla,  aut  qua- 
draginta, ut  Edd.  habent  quaedam. 
Quot  modios  Cato  foeto  contribui  vo- 
luerit, non  dixit  j igitur  mercedcm 
factorum  aestimare  non  licet.  Factum 
Neapolitani  niacina  dicunt , idque 
corbibus  octo  constare  j corbes  autem 
singulos  continere  rotulos  tfiginta 
Neapolitanos , refert  Swusbunte  ltine- 
Yarii  Neapolit.  T.  I,  pag.  47 4 , vers. 
germ.  Florentini  macituUa  vocant  fa- 
ctum, ipsam  vero  molam  macinatojo. 

Lacum  jioslrcrmun  ) Antea  cap.  66 
tacujn  dixit  quo  fluit  oleum  ex  torcu- 
lario: inde  in  labra  plura  defundi  i us- 
sit donec  in  dolia  perveniat.  Nunc 
vero  lacus  dicit  subito , nescio  igitur, 
an  scriptura  recte  habeat.  Lacus  im- 
mobiles solo  haerere,  docent  loca  scri- 
ptorum nostrorum  omnia,  quae  com- 
paravi ; contra  seriae  transferebantur 


de  suo  loco,  docente  inprimis  Catone 
cap.  154.  Columella  contra  XII , 50, 
4 0 oleum  viride  stalim  defluere  \11lt 
in  labrum  rotundum  ; sed  is  nec  cor- 
tinam adhibet.  Lacum  amurcarium 
intclligrre  vix  licet , quia  etiam  haec 
in  doliis  condebatur. 

Amurcam  commutet  ) Gesner  inter- 
pretatur*. commutandis  labris  separet 
ab  oleo.  Equidem  malim  fraces  quo- 
tidie reiiciat  ct  amurcam  j commutet 
( sc.  oleum  ) usque  adeo.  Nam  in  \ ttl  • 
gata  lectione  amurca  inepte  dicitur 
per\  enire  in  postremum  lacum,  unde 
oleum  in  dolium  mittitur. 

Effingat  ) Ciceronis  pro  Sextio  cap. 
35 : sanguinem  spongiis  effingi  compa- 
ravit Turnebus.  Spongia  tergere  ex 
h.  1.  retulit  Plinius.  Pisciuae  suul , in 
quibus  exprimitur  samsa. 

Ca*.  LXVIII.  Oleitas)  Vt  ab  oliva 
olivitatem  Varro  et  Columella  , ita  ab 
olea  oleitatem  dixit  Cato  etiam  infra 
C.  4 44,2.  Graeci  cXxtouv  olivas  legere. 
iteiUrrai  legulos  dicunt.  Gesner  cx 
Mamertini  Gratiarum  Actione  ad  lu- 
liau.  c.  22  , ct  Minuito  Felice  cap.  47 
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subductarios J in  carnario,  aut  in  prelo  suspendito, 
orbes  , fibulas , vectes  , scutulas  ,*  fiscinas , corbulas  , 
quala  , scalas  , patibula  , omnia  , queis  usus  erit,  in 
suo  quidque ' loco  reponito. 

LXIX.  ( LXX. ) Dolia  olearia  nova  sic  imbuito. 
Amurca  impleto  dies  vn.  Facito  ut  amurcam  quoti- 
die * suppleas.  Postea  amurcam  eximito  et  arfacito.*  2 
ubi  arebit,  cummim c pridie  in  aquam d infundito,  ea 

Vici,  (e)  tellas  Pol.  2.  succulat  corrigit  Turnebus  VI.  23.  probante  Popma. 
(f)  quodque  a.  Viet,  praeter  lunt. 

Car  LXIX.  (a)  cuotidie  Pol.  (b)  arefacito  a.  V.  (c)  cuminum  a.  V.  (d) 

laudat  oleitatem  , sed  in  utroque  loco  amaris,  ceraso,  prunis,  vitibus  et  olea 

optimae  Kditiones habent  olivitas.  Ia-  colligi  ait.  Amurca  curdolia  imbuere 

fra  c.  444,  Polit,  liber  oleaiatc  habet ; velit  nova,  rationem  exponit  Cato  in- 

olivetum  habet  Festus.  Ita  Jicitatem  fra  cap.  400.  Creta  figulari  resoluta 

furi  fructum  et  fidiores  ex  Novio  af-  utitur  Columella  XII , 50,  45  gypso 

fert  Nonius  Mercerii  p.  409.  Geopon.  IX,  49.  Polit,  liber  bis  cum- 

Prela  ) Quae  in  Catonis  prelo  ge-  mini , Edd.  principes  cumini  habent, 

riint  vices  cochlearum,  quas  in  re-  In  Columella  XII,  50,  sect.  4 6 et  47 

centioribus  machinis  adhibebant  ro-  liber  Polit,  cummi  pro  gummi,  ei  cum - 

mani  agricolae.  Hoc  prelum,  seu  trabs  mis  pro  gummit  habet.  Vulgo  ibi  est 

in  superiorem  locum  lotius  machinae  gummi  pro  gummit.  In  Plinio  Codices 

binis  arboribus  et  totidem  stipitibus  constantissime  commin  praeferre  , ait 

compositae  tollitur , atque  inde  funes  Harduinus  ad  XIII , sect.  20.  Contra 

suspensi  reponuntur.  Prelum  fuisse  optimus  Vossianus  ubique  gu/nmin , 

carpineum,  docet  cap.  34.  gummi  , et  gummit  habet,  testante  I. 

Scutulas  ) Recte  succulas , quibus  Fr.  Gronovio  ad  Plinium  pag.  787. 

preluin  deprimitur,  substitui  voluit  Poiitiani  libri  cummini  depravatum  est 

Turnebus  VI , 23  approbante  Popma.  ex  cummim,  ila  in  locis  Plinii  libri 

Car  LXIX.  i/n6uiro)ColumeIla  XII,  scripti  modo  guminum,  modo  gum- 

50,  46:  quam  tamen  et  ipsam  ceratu-  mini  habent,  annotante  Gronovio. 

ram  nostrorum  temporum  agricolae  re-  Idem  p.  792  annotat , Plinii  Codices 

pudiaverunt , existimavcnoUque  satius  optimos  pro  giunmosus  habere  gum- 

esse  nova  dolia  liquida  gummi  perluere,  minosus  et  cumminosus.  Vide  etiam  ad 

siccataque  suffumigare  alba  cera  ne  Palladium  Novembri  c.  VII. 
pallorem  aut  malum  odorem  capiunt  j jirfacito  ) Amurcam  an  dolium  sic- 
notuudli  prius  amurca , de  i iule  aqua  cari  velit , incertum  est ; sed  dolittin 
vasa  perluunt  et  assiccant , tum  consi-  siccari  debere  , sententia  et  ratio  de- 
derant , num  quid  ceram  novam  dolia  monstrat.  Quod  vero  ex 1 Columella 
desiderent.  Commin  genere  foeminino  XII,  50  huic  guinmitioni  opposuit 
dixit  etiam  Plinius  43  , s.  20,  alibi  Gesncrus , quae  semel  oleum  testa 
gummi,  quod  cx  acacia,  amygdalis  combiberit,  alteram  gummitioncin 

Scripl.  B.  B.  Toin.  I 1»  , 
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postridie  diluito.'  Postea  dolium  calfacito/  Minus 
quam  si  picaie  ■velis  tepeat , satis  est.  Lenibus 8 lignis 
facito  calescat,  ubi  temperate  tepebit, h tum  cummim  ’ 
indito,  postea  linito.  Si  recte  liveris,*  in  dolium  quin- 
quagenarium cummim'  r.  1111.  satis  erit. 

LXX,  (LXXI.)  ikibus  “ medicamenuim.  Si  morbum 
metue»,  sanis  dato  salis  micas  111,  folia  laurea  iu, 

a/fun  a.  V.  praeter  Iunlt.  (c)  deluito  P.  (f ) calefacito  a.  V.  praeter  I.  I.  (g) 
Levibus  a.  V.  (h)  tepcdit  B.  tepelit  R.  (i)  cummim  P.  cuminum  a.  V.  (k)  le- 
veris P.  laveris  I.  B.  R.  Br.  (I)  cummim  P.  cumini  a.  V. 

Gaj*.  LXX  (a)  Bubus  si  om\ss.  medicam  A.  i.  I>G.  Nobiscum  Polit.  2.  Bubus 


(ion  recipere ; respuere  enim  olei  pin- 
guedinem talem  materiem  , qualis  e st 
guminis  et  cera ; id  amurcae  non  con- 
venit, mimu  pingui,  quam  est  oictuu, 
Ut  ipse  coutitetur.  Sed  ipse  gumini- 
lionis  ordo  et  modus  mire  perturbatus 
fuit  a librariis.  Amurca  enim  , qua 
imbuitur  priu>  dolium , non  solum 
eximenda,  sed  et  aqua  eluenda  est  i 
postea  vas  siccatum  et  calefactum  de- 
mum gummitionem  bene  recipit.  Ita 
in  vasis  cerandis  ut  gunmtandis  facit 
pduroell».  Gununi  et  tragacaulham 
aqua  multa  maceratam  albuminis  ovo» 
rtun  vices  subire  in  collyriis  oculari- 
bus, monet  Galenus  Coraposit.  Med. 
secund.  loc.  IV,  c.  I ; sed  is  guaami 
acanthinum  seu  urubicuin  intelligit. 
Quale  (Juto  et  Loiuoudla  iutelligi  vo- 
luerint, nescio.  Arabici  cuint  pretium 
maius  esse  debebat,  quam  agricolae 
lationibus  conveniebat. 

Diluito)  1.  e.  perluito, ut  est  in  loco 
Columellae ; sed  sequitur  poste u lini 
toi  igitur  «lolia  et  perlui  et  perlini 
gumini  liquida  et  crassa  siuiul  voluisse 
videri  possit.  Forte  praestat  Codicis 
Grouoviani  lectio  eam  diluito. 

Lenibus  lignis)  Sca liger  dxxTryot ; 
Popina  tenuia  seu  cremia  ex  Colum. 
XII,  49,  3 interpretatur,  quibus  op- 


ponantur grandia, seu  codices.  Rcctc! 

Liveris)  Polit,  liber  leveris.  In  Co- 
lu cuci  ia  XJ1 , 50  , s.  46,  similiter  est 
gurami  liverunt  sine  varietate  ulla. 

Cummni  P.  II J)  Gcsncr  malebat 
cumnus. 

Csj».  LXX.  Columella  VI , 4 : multi 
ei  largo  sale  miscent  pabula  , quidam 
marrubium  deterunt , cum  oleo  et  vino, 
quitlam  poni  Jibras  , alii  griwaturis  , 
alit  sabinum  herbam  nttam/jue  cum 
mero  diluunt , coque  medicamenta  po- 
tanda praebent.  Multi  caulibus  vitis 
albae  et  valvuli  s erui  bubus  medentur ; 
ubi  vides,  pro  lauri  foliis  nominari 
marrubium.  De  valvulis  ervi  postea 
dicitur.  Ceterum  miror  , nec  fiesne- 
runi  nec  aliuin  Interpretum  vidisse  , 
hinc  verbotenus  esse  exscripta  ; quae 
Garg.  Martialis  fragmentum  habet  ab 
initio. 

Sanis  dabis  ) Ponlederae  suspectum 
esse  vocabulum  , male  posuit  Emesti 
udh.l.  Sed  is  recte  contra  Salmasium, 
qui  h.  1 .sticas  corrigebat,  demonstra- 
vit , spicas  allii  et  ulpici  esse  nucleos, 
quibus  capita,  alliorum  componuntur. 
Graece  a.y~h Jt; , cr.UJ.idii  et  yiXytii 
dicuntur.  Idem  fibras  folia  esse  docet 
angusta  oblong  i ct  iu  mucronem  fa- 
stigiata  ; pessime  euiin  Salmasius  h. 
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porri  fibras  m,  ulpici  spic»s m,  alii1'  spicas  m,  thu- 
risc grana  in  , herbae  saljinae  plantas  ni,  rutae  folia 
m , vitis  albae  caules  m , fabulos  albos  m , carbones 
vivos  m,  vini  s.  m.  Haec  omnia  sublimiter  a legi,  teri, 
durique  oportet.'  Iciunus  siet  qui  dabit.  Ter  triduum  2 

medicamentum  Lemma  est  I.  B.  R.  it.  Viet.  Br.  (b)  alii  1.  I-d.  Br.  (c)  turis 
Pol.  (di)  sublimis  W.  (e)  oportet  bubus  icitauistfm  Yf . 


I.  interpretatus  erat  Excrcit.  Plinian. 
|i.  743.  Bene  Alberi.  de  Vegclab.  pag. 
-163  : allium  radicem  habet  divaricatam 
sicut  porrum  , et  id  quod  est  super  ra- 
dicem , in  quo  est  sutus  per  minis  eius, 
t st  dentatum , inultos  habens  dentes, 
quorum  quilibet  involvitur  in  spica 
propria , quum  tamen  omnes  simul 
dentes  eius  spicam  habeant  communem  , 
in  qua  involvuntur , et  sunt  dentes  eius 
sicut  pyramides  duae  basibus  coni  unctis 
elc.  Crescent,  libro  VI  in  lilio : acci - 
pi uritur  spici  sive  bulbi  eius  virides.  Sci- 
licet Itali  hodieque  spicchio  vocant 
spicam  alii  vel  ccpac.  Garg.  Martialis : 
Boves  morbos  ne  noceat  flato  sumptas 
salis,  terna  lauii  folia  et  totidem  porri 
sectivi , et  ulpici  alii  ternas  spicas. 
Servius  ad  Georg,  1, 4 20:  et  amaris  in- 
tyba fibris  cxNigidio  haec  ponit 
herba.  Sctl  antea  fibra  dicta  est  , ut 
nunc  diam  rustici  dicunt.  Kottboell.  p. 
40  malebat  micas  salis  scilicet  gem- 
mat: legi. 

Thuris')  G.  Martialis  turis  grandis 
grana  terna , herbae  sahinac  crinis  ler- 
nas , rutae  cauliculos  ternas.  Ceterum 
Polit,  liber  turis  habet,  contra  morem 
anlitpium,  quem  observat  Servius  ad 
Aencid.  VI , 3. 

Fabulos  albos)  Columella  valvulis 
ervi  habet  i sed  ibi  Lips.  liber  cum 
Edd.  Icos.  habent  bulbulis  et  pro  ervi 
Edd.  I.  B.R.  albis  habent.  Columellae 
lectionem  Catoui  reddi  volebat  Pou- 
ledera.  G.  Martialis  post  rutam  no- 


minat: sambuci  carbones  ternos : ubi 
Gcsner  turiones  carbonibus  substitue- 
bat, quoniam  foti  beat  hum 
Pergit  Martialis:  Haec  omnia  mb  dio 
caeli  per  triduum  ex  eadem  potionem 
dato , adieeto  scilicet  vino.  Quid  da 
partieris,  ut  aequas  potiones  prr  tri- 
duum accipiat.  Verba  fabulos  — vivos 
III  omisit  AM.  et  quae  eam  sequun- 
tur. ‘j 

Sublimiter)  It»  boe  Vocabulo  haesit 
Schoetlgen  et  malebat  legi  subtiliter; 
saltim  esse  sublimiter  referendum 
monebat  ad  eum  qui  leget , teret  et 
dabit  medicamentum,  ut  sublimis 
scu  erectus  stet;  etsi  rationem  eius 
praecepti  ignorare  confitetur.  Gesne- 
rus  excogitavit  rationem  sed  ineptis- 
simam. Scilicet  sublimiter  iafimditiir 
medicamentum  naribus  boum , quo 
facilius  ad  interiora  perveor.it  ,*  aKas 
enim  in  terram  relabitur.  Igitur  sub- 
limiter Ii.  I.  ineptum  est;  infra  vero 
recte  ponitur,  ubi  et  bos  ct  medicus, 
sublimes  stant.  Excidit  oleum  aut  vi- 
num , cum  quo  haec  omnia  terenda 
ct  infundenda  sunt  bovi.  Eccc  in  Mar- 
tiali sequitur : Sane  is,  ipii  dabit , su- 
blime stet  U vaso  ligneo  infiaidnt  in 
os,  fleiiciat  in  gutture.  Vndc  alupio 
modo  Catonis  locum  sarcire  licebit. 
Itaque  leger  an : Haec  omnia  sui»  dio 
cocli  Uri  denique  oportet.  Iciunus  siel  „ 
qui  dabit.  Per  triduum  ete . Ln  Martiali 
\ crlm  dei  ici  ut  in  gutture  sunt  ex  glossa. 
Rotlboell  p.  -12  malebat:  i rumis  iriu ■ 
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de  ea  potione  unicuique  bovi  dato.  Ita  dividito,  quum 
terunicuique  dederis,  omnem  absumas.  Bosque  ipsus, 
et  qui  dabit,  facito  ut  uterque  sublimiter  stent.  Vase 
ligneo  dato. 

LXXI.  (LXXn.)  Bos  si  aegrotare*  coeperit,  dato 
continuo  eik  unum  ovum  gallinaceum'  crudum,  inte- 
grum facito d devoret.  Postridie  caput " ulpici  conte- 
rito/ cum  hemina  vini,  facitoque8  ebibat,  sublimiter 
terat,11  et  vase  ligneo  det.  Bosque  ipsus,  et  qui  dabit, 
sublimiter  stet.1  Ieiunus  ieiuno  bovi  dato. 

LXXn.  (LXXIII.)  Boves  ne*  pedes  subterant, 
priusquam  in  viam  quoquam  ages  / pice  liquida  cor- 
nua infima  unguito. 

Cap.  LXXI.  (a)  aegrota^crit  I.  B.  R.  (b)  ei  om.  I.  B.  R.  Br.  boves  — omisso 
ei  G.  Martialis,  (c)  quod  interserit  G.  Martialis,  (d)  facito  ut  ante  Viet 
facito  om.  I.  I.  integro  facito  ut  G.  Martialis,  (e)  unum  atjd.  I.  B.  R.  Br.  Ba- 
G.  A.  postero  die  caftut  ulpici  alii  G.  Mart.  reliqua  omisit,  (f)  et  id  rase  ligneo 
terito, et  ins.  A.  Iunt.  G.Ba.  Tigurina  anni  4 528.  Ascensiana  1529.  Paris.  <533 
(g)  ficitque  ol ebibat  P.  facito  bibat  a.  V.  (h)  terat  et  - - det  desunt  I.  I-G. 
A.  (I)  stent  Bas.  0 

Cap.  LXXII.  (a)  si  pedes  ad  triverint , priusquam  in  viam  mittas , pice  liqtiida 
cornua  perunguito  G.  Martialis,  (b)  agas  a.  V. 


nus  fiet,  qui  dabit.  Recte  , puto  ! Idem 
voi  sublimiter  quo  pertineret,  egregie 
vidit. 

Cap.  LXXI.  Columella  VI,  4,  2: 
sarpe  etiam  languor  et  nausea  discutitur, 
si  integrum  gallinaceum  ovum  crudum 
ieiunis  faucibus  inseras  , ac  postridie 
spicas  ulpici  vel  allii  cum  vino  conte- 
ras , et  naribus  infundas.  Diversam 
formulam  habet  Plinius  28 , s.  81. 
Sed  ecce  Martialis  haec  etiam  repetiit 
sic : Boves  si  aegrotare  coeperint , dato 
continuo  ovum  gallinacium  , quod  cru- 
dum integro  facit  ut  devoret. 

Terat  et  vase  ligneo  dei)  Hacc  ine* 
pte  dici , iam  antea  demonstravi  ad 
c.  70,  et  recte  omittunt  I.  I.  G.  Vi- 
tium arguit  vocabulum  vaso  , quum 
capite  praecedenti  dixisset  vase , dein- 


de variatio  casus  det , quum  ubique 
secunda  utatur , dato  , terito.  Quare 
ri  verba  vase  ligneo  servare  velis,  post 
bovi  dato  adde  et  vase  ligneo.  Nunc 
video , vaso  esse  vilium  Gesnerianae ; 
antiquissimae  enim  vase  habent. 

Cap.LXXII.  Cornua  ) Corneam  pe- 
dum partem,  uti  Aristoteles  H.  A. 
VIII,  7 : iav  Ti{  t a xipara  alttf»  rxfxb 
h nlrrn  $ IXaU&t.  Vide  ad  Columellae 
VI,  15,  2.  Plutarchus  de  Sera  N. 
Vind.  pag.  65 . xat  twv  £0 £»v , ti( 

ri;  £7)Xa{  fJuxlc/.xiuKTi , ?rpoffa).npitv 
ta  ixpo c t &v  xccxruv ; unde  apparet , 
eum  cornua  capitis  intellexisse.  Le- 
ctionem Garg.  Martialis  veram  esse 
puto , quam  \ ide  in  varietate  reliqua 
positam. 
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LXXIII.  (LXXIV.)  Vbi  uvae  variae  coeperint  fieri, 
bubus  medicamentum  dato  quotannis  ,*  uti  valeant. 
Pellem  anguinam  ubi  videris,  tollito  et  condito,  ne 
quaeras  quum  opus  siet.  Eam  pellem,  et  far,  et  salem, 
et  serpullum  ,b  haec  omnia  una  conterito , cum  vino 
dato  bubus  bibant0  omnibus.4  per  aestatem  boves* 
aquam  bonam  et  liquidam  bibant  semper  curato,  ut 
valeant  refert. 

LXXIV.  ( LXXV.)  Panem  testitium*  sic  facito.  Ma- 


Cap.  LXXIII.  (a)  quot  annis  dlv.  I.  B.  R.  Br.  quod  annis  P.  (b)  serpy  llum  I. 
I.  A.  Ba.  serpillum  a.  V.  (c)  omnibus  ut  bibant  a.  V.  (d)  omnibus  ut  omitt.  P. 
(e)  bonus  Bon. 

Cap.  LXXIV.  (a)  Ita  I.  B.  Br.  R.  et  Cod.  Gronovii.  depsiticum  lemma  Bruscli. 


Cap.  LXXIII.  Columella  1.  c.  non- 
nulli pellem  serpentis  obtritam  asm 
vino  miscent : est  etiam  remedio  cum 
dulci  vino  tritum  serpyllum  ct  concisti 
et  in  aqua  macerata  scilla.  Plinius  30, 
l.  53 : Anguina  pelle  et  sale  et  farre 
cum  serpyllo  contritis  una  deiectisque 
cum  tnno  in  fauces  boum  , uva  mature- 
scente , toto  anno  eoe  valere. 

Liquida  ) I.  e.  pura , non  turbida. 
Inepte  igitur  Meursius  limpidam  cor- 
rigebat. Hinc  eliquare  oleum  et  mu- 
stum et  vinum  est  faecibus  purgare. 
Haec  recte  admonuit  Popina.  Aristo- 
teles H.  A.  VIII  de  bove : «av  ykp  pv) 
xocSxpov  n r 6 udcup  xai  $'j%pov  xal 
axipouox  , ovx  jtivuv.  Monitum 

igitur  Catonis  pertinet  non  ad  solam 
aestatem, sed  ad  reliquum  etiam  anni 
tempus.  Nec  tamen  verbo  per  aestatem 
commode  licet  ad  remedium  antea 
positum  referre. 

Cap.  LXXIV.  testitium')  Edd.  prin- 
eipum  testitium  praefero  vulgatae 
depsticium,  admodum  ineptae.  Omnis 
enim  farina  in  panem  depsitur,  adeo- 
que  omnis  panis  esse  depsticius.  Sed 
qui  sub  testu  coquitur , recte  dicetur 


teslitius , graece  xpt^avirrj;;  diversus 
a furnaceo , Graece  irrvmj , quo  et 
qualitate  et  bonitate  superior,  utpote 
magis  percoctus,  teste  Galeno  L,  I. 
de  Alim.  Facult.  Cf.  Cornarium  ad 
Galen.  de  Medie,  composit.  pag.  306. 
Harduinus  Plinii  <8,  sect.  27  speu- 
sticum intelligi  putabat , quia  farina 
sine  fermento  subigatur,  nec  aqua 
calefiat.  Sed  fermenti  mentionem 
nullibi  fecit  Cato.  Addo  nunc  locum 
PliaiH8  , c.  H : certumque  fit  Ateii 
Capitonis  sententia,  testu  panem  lautio- 
ribus coquere  solitos,  pistoresque  tantum 
eos , qui  far  pinsebant , nominatos.  Sic 
vulgatum  tostum  correxit  Vrsinus  Ap- 
pendi ad  Ciacconii  Triclin.  pag.  160, 
ubi  tarnen  rectius  cum  Turnebo  Har- 
duinus coquos  dedit.  Artoptam  ex, 
Plauti  Aulul.  II,  9, 4 nominavit  etiam 
Plinius  1.  c.  Quanquam  in  Catone 
fuisse  puto  olira  testuatium.  Ita  enim 
Varro  L.  L.  IV,  p.  27  : testuatium,  quod 
in  testu  caldo  cetqucbcJtur , ut  etiam 
nunc  Matalibus  id  faciunt  matronae. 
Ceterum  idem  Varro  Libro  I de  vita 
populi  romani  apud  Nonium  in  Lixa- 
rum ita  tradit : proinde  ut  elixum  pa- 
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nus,  inoitariuinque  bene  lavato.  Farinam  iu  morta- 
rium iadito,  aquae  paulatim  addito,  subigi  toque  pul- 
chre. ubi  bene  subegeris,  defingito,  eo  quito  que  sub 
testn.b 

LXXV.  (LXXVI.)  Libum  hoc  modo  facito.  Casei 
p.  it.  bene  disterat*  in  mortario,  ubi  bene  distriverit, 
farinae  siligineae k libram,0  aut  si  voles  tenerius  esse, 
selibram  similaginis'1  solum  eodem  indito,  permisce- 
toque  cum  easeo  bene,  ovum  i.  addito,  et  una  permi- 
sceto bene.  Inde  panem  facito.  Folia  subdito,  in  foco 
caldo"  sub  testu'  coquito  leniter.11 

LXXVI.  (LXXVII.)  Placentam  sic  facito.  Farinae 
siligineae*  l.  ii.  unde  solum  facias,  in  tracta b farinae 


A lunt.  G.  Vulgo  depsticium.  Lemma  Po!U.  depsiticium.  (h)  testa  a.  V. 

Gap  LXXV.  (a)  disternit  Bon.  desisterent  Reg.  (!>)  sitigimae  Iuntt.  (c)  libra 
Pol.  (d)  siticini  e I.  I-G.  A.  (e)  calido  a'  V.  (f)  testa  a.  V.  praeter  Aid. 
lunit.  testu  , Rrh.  (g)  leviter  a.  V.  praeter  Aid.  Iuntt. 

Gap.  LXXVI.  (a)  sUigncae  Boh.  Br.  fb)  tractu  I.  B.  R.  Rr.  (c)  dempsito  L 


nem  er  Jarrcit  aqua  frigida  jln  gelant. 

Sub  Ustu  ) J i' i tetani  ei  Plinii  exem- 
pli a atque  auctoritate  U-*R«'  formam 
pro  vulgata  testa  coufirmavitSrhoeU- 
gen etGesner.  Vas  testaceum  priumm, 
deinde  etiam  aeneum  significavit.  Ad 
hoc  et  reliqua  capita  facit  egregie  io- 
«us  ia  Moreto  versu  43  et  seqq.  laevi 
tum  protinus  illam  ( farinam  ) oompo- 
nit  tabida,  tepidas  super  ingerit  undas. 
Contralut  admistas  tum  Jontes  atque 
f minas , irrmwcrsa  dur atque  manu , li- 
qt odoque  ooaetos  grumoso  interdum 
spargit  sale  lamque  subactum  format 
opus  paln lisque  amm  dilatat  iu  orbem, 
et  notat  impressas  aequo  discrimine 
quadras.  l9fert  inde  foco:  Cjbnlc 
nmnitaverat  aptum  ante  locum : testis-, 
que  tegens  superagger  at  ignes ; dnmquc 
au»  peragit  V tjcanus  Ustaque  partes 
nkc.  Iu  eniiu  locus  ille  csl  legcudus- 


Varro  de  L.  L.  V,  p.  46 : UberaLd 
dicta , quod  per  lotum  oppidum  eo  die 
sedent  sacerdotes  Liberi  , hedera  coro- 
natae antu  cum  libis  ct  foculo  pro  em- 
ptore sacrificantes. 

Cu.  LXXV.  Fali*  Miin ) I .auri  na 
adbibet  Cato  cap.  76,3,  et  cap.  »21. 
Liba  sunt , quae  Graeci  Upix  vocant, 
Ceterum  recte  Pofilcdera  corrigit . 
disteras  — distriveris. 

Cap,  LXXV|.  Sdum)  Turnebiis 
Advcrs.  23  , llf , cl  Popnta  admonue- 
runt, placentae  fitudaraeniuiu,  quod 
primum  lingitur  latius,  dici  sohnu, 
balteum.  soli  pariem,  qnxe  pl^enlam 
ambit  et  cingit;  solo  impoui  tracta, 
id  est  nui  si  uJ  a « farinaceas  varie  fictas, 
et  manibus  subactas  el  tractatas.  Api- 
cius V,  4 ili  pultibus  Irae  togata  ti  i tres 
orbiculos  tractae  siccas  confringit  et 
summittit  lacti.  Sed  Vi , 9 tracta  coo- 


Digitized  by  Google 


DE  RE  RVSTIOA 


1 63 


l.  mi.  et  alicae  primae  t.  ii.  alicam  in  aquam  infun- 
dito. ubi  bene  mollis  erit,  in  mortarium  purum  indito, 
siccatoqne  liene.  Deinde  manibus  depsito/  ubi  bene 
subactum  erit,  farinae  t.  mi.  paulatim  addito,  id  utrun- 
que  tracta  tacito.  In  qnalo,  ubi  arescant,  componito. 4 
ubi  arebunt,  componito  puriter.  Tum'  facies  in  sin-  j 
gula  tracta,  ubi  depsueris/  panno  oleo  uncto  tangito, 
et  circumtergeto,8  ungui toqne, 11  ubi  tracta  erunt, 


R.  B.  Br.  deposito  et  deinceps  deposueris  Cod.  Gronovii.  (d)  composito  I.  B.  R. 
Br.  (t)  cum  I.  B.  R.  Br.  (f)  dcmpsucris  P.  dempseris:  parvo  I.  B.  R.  Br.  (g) 
circumtegito  I.  B.  R.  Br.  Tferv.  circumire gito  I.  I.  Ba.  A.  Gr.  G.  (h)  ungi  toqne 


fringit,  genere  neutro.  Plinius  4 8,  s. 
27  de  pane  Piceno  ex  alica  farto: 
nun  novem  diebus  macerant , decimo 
rui  speciem  tractae  subigunt  uvae  passae 
succo.  Pani  et  xxirvpt&oi;  admisceri 
tracta  (rpaxrx)  monet  Athenaeus 
IU,  p.  413.  Sed  vide  ad  c.  78. 

Intracta ) Distinctionem  ante  haec 
verba  posui,  ut  appareret  nunc  di- 
spensari farinae  et  alicae  portionem  in 
tracta,  quum  antea  in  solum  placentae 
farinam  pronisisset.  Sic  vohiit  etiam 
Rntlboell. 

AUcae  jtrimae)  Tria  enim  genera 
eius  pro  granorum  magnitudine  facit 
Plinius  4 8 , s.  29. 

Id  utrumque')  ld  est  ex  farina  et 
alica  simul  subacto  facito  tracta. 

Puriter)  Turnchus  1.  c.  emendat 
pariter  , i.  e.  facies,  tit  ante  feceras, 
quum  in  qualo  poneres.  Ceterum  tra- 
cta sicca,  quae  confringantur,  supra 
ex  Apicio  posui.  Sed  h.  I.  duhiirm  est, 
tracta  an  farinam  cum  alica  subactam 
in  qualo  componat  Cato.  Puto  farinam 
cum  alica  inteliigi nam  tracta  mox 
linget.  Paulo  antea  uti  arescant  male- 
bat A.  Gronov. 

In  singula  tracta)  Turnehus  inter- 
pretatur: singula  tracta  trartabis,  su- 
biges et  finges.  Sed  ita  delenda  erit 


praepositio.  Quid  si  fuit  olim : ubi 
arebunt , puriter  tum  facies  singula  tra- 
cta? Ceterum  videtur  tracta  antea 
coqui , et  cocta  deinde  solo  placentae 
imponi  velle.  Alioqui  foci  ct  testi 
mentio  hoc  loco  aliena  erit. 

Panno  uncto)  Hodie  penicilios  adhi- 
beri in  simili  usu,  admonet  etiam 
Gcsner.  Quin  Rottboell  mavult  h.  I. 
legi  penna  oleo  uncta. 

Vbi  tracta  erunt)  Turnebus:  quum 
tracta  ficta  erunt;  Gesner,  locum  soli, 
ubi  tracta  erunt , interpretatur,  quasi 
per  prnlepsin , quia  deinceps  demum 
de  solo  praecipit.  Praeterea  Ponte Je- 
ra  , probata  Turnebi  interpretatione, 
admonet  Interpungentium  posf  co- 
quas, non  uf  vul^o-  fit,  post  erunt. 
Vngi  enim  iubet'  focwir , kf  esf,  vas 
coquinarium , in  quo  cibi  JWKitrfur. 
Minus  foculum  vocabant,  unde  Aa- 
forum  jbcnlnrr  derivat  Pontedera. 
Prius  igitur  testum  calefit,  locus  au- 
tem unguine  tangitur,  ne  adusta  pla- 
centa adhaereat.  Testum  est  xoijSovoc 
in  quo  focus  ipse  cum  placenta  co- 
quitur. Non  dubitavi  obtemperare 
viro  docto  in  r<r  manifesta.  Mem  Im  um 
Attii  m Afreo  apud1  Nonium:  conco- 
quit pariem  vapore  , Jlammam  tribuit 
errabas , lacerta  in  focos  corrigit  ile, 
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focum,  ubi‘  coquas;’  calfaciloJ  bene  et  teslum.1”  Po- 
stea farinae  l.  ii.  conspergito,"  condepsiloque.  Inde 
facito  solum  tenue,  casei  ovilli 0 p.  xiin.1  ne  acidum 
siet’  et  bene  recens,  in  aquam'  indito,  ibi  macerato, 
aquam  ter  mutato.  Inde  eximito,  siccatoque  benepau- 
latim  ( manibus ,' ) siccum  bene  in  mortarium  impo- 
■,  nito.  Vbi  omne  * caseum  bene  ’ siccaveris , in  morta- 
rium purum  inanibus  condepsito  ,’ comminuitoque 1 
quam  maxime.  Deinde  cribrum  farinarium  purum  su- 
mito, caseumque  per  cribrum  facito  transeat  in  morta- 
rium. Postea  indito  mellis  boni  p.  mi,  s.  id  una  bene 
commisceto  cum  caseo.  Postea  in  tabula  pura , quae 

a.  V.  (t)  ea  ins.  Bn.  O.  A.  (V)  coctu  Pol.  (1)  calefacito  T.  B.  R.  Br.  Ba  - G* 
(m)  textum  I.  B.R.Br.  testum  Hervag.  (n) conspargitn condempsitoque  I.  B.  R. 
Br.  conspargitn  etiam  Po.  2.  (o)  ovilis  a.  V.  (p)  potui,  xm.  H.  A.  Gr.  G. 
. (q)  sia  omitt.  1.  B.  R.  Br.  (r)  fer  ins.  a.  V.  (s)  manibus  om.  I.  B.  R.  Br.  (I) 
oruuem  a.  V.  (v)  bene  deest  I.  B.  R.  Br.  (s)  condempsilo  I.  B.  R.  Br. 
( y ) commi  nutoque  leos.  Br.  Aid.  eommunuiloque  Reg.  communiloque  Itui  It. 


ni  temni  tribuit  corrigat.  Denique  a 
foco  derivat  verbum  foci Uare , refo- 
cillare.  In  utroque  Florent.  Codice 
calefacito  esse  addit. 

Solum  tmur  ) Recte  post  haec  inter- 
pungi vult  Gesner;  itaque  feci.  Nara 
solum  iit  e farina. 

P at  dati  m manibus  ) Edd.  primae 
manibus  omittunt,  igitur  inclusi , ui- 
pote  ex  sequentibus  huc  tractum.  Ma- 
nibus enim  caseus  siccari  non  poterat 

Omne  cascum ) Hanc  ut  antiquiorem 
formam  ex  Nonio  defendit  Bartb. 
Adv.  24,  et  Menrsius.  Celerum  in 
vario  placentarum  genere  caseus  are- 
factus et  contritus  per  cribrum  adii- 
ciebatur.  Aiheuaeus  XIV,  pag.  647. 
Ita  de  phthoe  : rupov  ixxiiaac  rpifit 
3 toi  ififkiki»  ec  xoVxtvov  «ov  di «- 
-h  , ut*  intpxXri  ylk  xsu  ciliyvwi 
ipireat  xoi  (7VftpxXo^&y  tig  i>.  Caseum 
molle  et  Pomponio  laudat  Charisius 


I , p.  60.  Idem  1 , cap.  i 7 scru , d/»po< 
habet,  pro  serum. 

Cribrum  farinarium)  Viciarium  et 
foliarium  habet  Columella  VUI , 5 , 
16.  Palladius  Octobri  XIV,  <3  : tundit 
et  in  tenuissimum  puberem  cribro  ex- 
cutiente  deducis,  intelligit  cribrum  ex- 
cussorium. Plinius  1 8 , e.  4 1 : Cribro- 
rum genera  Galli  e sciis  equorum  inve- 
nere , Hiepaui  e Uno  excussoria  et  pol- 
linaria, Aegyptus  e papyro  atque  tutico. 
Farinaria  et  pollinaria  cribra  dicun- 
tur , quod  frumenta  commolita  suc- 
cernebantur eorum  ope,  ut  farina  et 
pollen  purus  a furfuribus  discernere- 
tur. Scilicet  antiquus  mos  frumenti 
moliti  separat  i m purgandi  cribris  ho- 
dieque  in  multis Galliaeel  Germaniae 
locis  obtinet.  Recenliorei  multo  com- 
modior molarum  fabrica  appenso  sac- 
ciformi  cribro  statim  furfures  a farina 
secernit.  Vide  haec  accurate  explicaa- 
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paleatp.  i.  ibi  balteum  ponito,  folia*  laurea  uncta  sup- 
ponito, placentam  fingito.  Tracta*  singula  in  totum  « 
solum  primum  ponito , deinde  de  mortario  tracta  li- 
nito, tracta  addito  singulatitn,  item  linito  usque  adeo, 
donec  omne b caseum  cum  meile  adusus 0 eris.  In  sum- 
mum tracta 11  singula  indito,  postea  solum  contrahito  * 
ornaloque  focum.  * de ' ve  primo , temperatoque 

(t ) foliaque  a.  V.  (a)  Tractam  Pol.  i.  Tractam  in  Pol  2.  (b)  omnem  a.  V. 

(c)  abusus  a.  V.  ct  Cod.  Gronovii  qui  antea  in  mortario,  absumseris  Brh. 

(d)  tractati  P.  t . Tractam  in  P.  2.  (e)  contracto  Pol.  2.  (f)  de  veprino 

PoL  i.  et  Cod.  S.  Reparatae,  de  ve  prino  Pol.  2.  Deinde  premito  I.  B.  R.  Br- 
Brh.  de  iunipero  A.  Iunt.  G.  ubi  puncl.  praec.  tollit  Uerv.  ei  usque  loco  ponit 


tem  Io.  Becmann  Historiae  Inventor. 
T.  II , p.  40. 

Balteum ) Turnebus  soli  partem  re- 
pliratam*intcrprctatur.  Ceterum  or- 
dinem verborum  turbatum  esse  su- 
spicor. Primum  enim  ponendum  erat 
solum,  deinde  balteus;  utrique  prius 
subiiciuntur  folia.  Docet  id  cap.  424 
de  mustaceo:  ubi  de  finxerit  laturi  folia 
ubiut  addito  , quum  coques.  Deinde 
miror  folia  laurea  uncta  supponi  ; 
aptius  enim  mihi  videtur  tabulam 
ungi , we  massa  adhaereat.  Ordo  hic 
esse  debere  videtur:  tabula  pura  et 
uncta , quae  pateat  pedem  unum  , pla- 
centam fingito  , ibi  balteum  ponito , 
folia  laurea  supponito. 

De  mortario  ) De  caseo  per  cribrum 
in  mortarium  succreto  et  cum  meile 
misto.  Monet  ita  Gcsncr.  Ceterum 
sequentia  verba  aptius  hoc  ordine  col- 
locanda mihi  videntur : tracta  addito 
singulatim  , item  linito  , usque  adeo  in 
summum  tracta  singula  indito , donec 
omne  caseum  eum  meile  adusus  eris * 
postea  ttJum  oontr abito. 

Adusus)  Antiquam  lectionem  abusus 
praeferebat  Turnebus. 

Solum  contrahito ) Turnebus  ita  es- 
plicat.  Quum  tingitur  placenta,  positis 


tractis  ita,  ut  in  summo  singula  sint, 
solum  , quod  in  imo  latum  erat , re- 
plicatum in  metam  sursus  versus  col- 
ligitur, totaque  tracta  cingit  et  tra- 
ctorum condi  menta  complectitur.Hinc 
comparat  cum  Gallorum  tartis.  Contra 
Gesner  interpretatur:  replicato  ut 
minus  fiat,  esistatque  balteus.  At  enim 
balteum  iam  antea  posuerat,  quum 
placentam  fingi  iubereL  Praeterea  in 
totum  solum  primum  tracta  poni  iubet, 
ct  deinde  in  summum  solum  memorat, 
idque  contrahi  ait , et  (replicatum  in 
metam  sursum  colligi,  ut  ultima  tracta 
contegantur.  Igitur  magis  probo  ra- 
tionem Tumebi. 

De  ve  primo  ) Mendae  nolam  liber 
Victorii  etiam  , unde  lectio  vulgaris 
fluxit,  appositam  gerebat.  In  tam  cor- 
ni pto loco  certam  emendandi  rationem 
esse  recte  negat  Pontedera , qui  pri- 
mum coniecit : leni  pruna  temperata- 
que  vel  Uni  igne,  deinde  in  Curis  se- 
cundis adepte  verino  vel  primo  tempe- 
ratoque interpretatus  primo  praecipuo, 
quia  ritius  liquescat  adeps  verrinus. 
Turnebus  malebat:  bene  primo.  Popma 
Uni  pruna.  Gallicus  interpres  igne 
primo.  Rottboell,  vel  inde  ignem  primo 
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lunc  placentam  imponito  testo k caldo,  operito  pruna  ' 
insuper,  et  circum  operito.  Videto' ut  bene,  et  otiose 
percoqnas.  aperito , dum  inspicias , bis  aut  ter.  ubi 
uocta  erit,  eximito , et  meile  unguito :*  haec  erit  pla- 
centa semodialis. 

LXXVII.  (LXXV1U.)  Spiram  sic  facito.  Quantnm 
voles  pro  ratione , ita  uti  placenta  fit , eadem  oinnia 
facito, nisi  alio*  modo  fingito  insolo  tracta,  cum  meile 
oblinito  bene.  Inde  tanquam  restim  tractes b facito, 

, Ha  Ci r.  G.  (g)  que  abest  Pol.  2.  (h)  texto  omo.  praet  P.  1.  I. 

testu , BrH.  (i)  pruna  • obtrito  desunt  I.  B.  R.  Br.  (k)  tusgiio  a.  V. 

Cap.  LXXVII.  (a)  quod  inser.  I.  B.  R.  Br  sic  Ba-G.  A.  (b)  tractes  omitt. 


Umperakxpse  j vel  deinde  igne  potum 
temperato. 

Imponito  Usto)  Audacter  mutavi 
vulgatam  distinctionem , factam  al> 
linqui  non  intelligebant,  focum  poni 
in  tosto  acu  clibano  calefacto,  et  clail- 
silcm  fuisse.  liuuc  focum  desuper  ct 
circa  latera  pruni»  tegere  subet;  quo 
melius  percoquatur  placenta.  Vulgata 
distinctio  testo  caldo  operiri  placen- 
tam vult  perquam  inepte.  Nolo  diutius 
immorari  confutandis  Gesneri  ratio- 
nibus. Focum  sub  testu  poni  manife- 
ste tradit  Cato  c.  75. 

Semodialis  Rationem  nominis  non- 
dum excogitavi.  Forte  tamen  dicitur 
ita,  ut  xonA&xot  apud  Athenaeum 
XI  V,p.  647 : 0*  cx  rptrou  psp ove  toO  %oi- 
ytxo;  ytvdfuvot  n).uxovvu(.  Semodius 
continet  43  libras  8 unctas.  Farinae 
Cato  et  alicae  libras  8,  casei  4 4,  mel- 
lis 4 4/2  indit;  igitur  libras  omnino 
26  4/2,  quae  ipsa  mensura  edicit  mo- 
dium , non  semodium.  Quid  igitur  , 
si  fuit  modialis  ? Nunc  deinum  video 
Gallicum  interpretem  inccum  senlire : 
pour  designer  la  quantite  d’ ingredi  ens 
qui  entroient  datu  la  composilion. 

Cap.  LXXVII.  Quantum  voles)  Haec 


pertinere  puto  ad  mensuram  farinae, 
proportione  magnitudinis  , quam  vo- 
lueris placentae  seu  spirae  dare  , su- 
mendam. Itaque  post  ratione  punctuin 
ponendum  censeo.  Sic  cap.  93  est  pro 
ratione. 

Nisi  alia)  1.  e.  sed  also  modo.  Re- 
ctius fortasse  Edd.  I.  B.  R.  nisi  quod 
alio  y sed  etiam  alibi  nisi  simpliciter 
ita  posuit  Cato.  Spira  similis  videtur 
Graecorum  «rrpwrrotc  apud  Demosthe- 
nem et  Pollucem  VI,  77.  Festos: 
Spira  dicitur — et  genus  of teris  pistorii 
et  funis  nauticus  in  orl>em  convolutus 

Fingito)  Post  hanc  vocem  inter- 
pungam; nam  tracta  non  finguntur 
nunc,  sed  imponuntur  solo.  Deinceps 
Mcursius  maicltat  tum  meile  oblinito 
bene.  Equidem  deesse  verbum  puto 
imponito  post  tractu , totumque  locum 
ita  corrigo  : fingito  i in  solo  tracta 
imponito  j tum  meile  obi.  bene. 

Tractes  facito  ) Recte  luntt.  omit- 
tunt tractes.  Locum  corrigo : tmiqruvn 
restim  facito , ita  tracta  imponito  in 
solo.  Infra  c.  80 : hoc  in  restim  quasi 
spiram  facito.  Vocabulum  tracta  eo- 
dem modo  vitiatum  legebatur  cn[>ite 
insequenti. 
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ita  imponito  in  solo,'  <lein  plicis J completo  bene 
arcte.”  Caejera  omnia  quasi  placentam  facias,  facito, 
coquitoque. 

LXXVIIL  (LXXIX.)  Scriblitam  sic  facito.  In  balteo 
tracta  ex  * caseo  , ad  eundem  modum  facito , uti  pla- 
centam sine  meile.1’ 

luntt.  (c)  sole  de  I.  B.  R.  Br.  (d)  ita  pro  Victorii  simplicibus  habent  I. 
I-G.  Aid.  de  simplicibus  I.  B.  R.  Br.  (e)  arte  I.  B.  R.  Br. 

Cap.  LXXVIU.  (a)  Vulgo  cum  Victorio  legunt:  tractes  casco  , sed  balthco 
tracta  cx  luntt.  Lactis  P.  (b)  coquitoe/ue  add.  a.  V. 


Dtin  plicis ) Vulgatam  a Victorio 
simplieifnis  vitiosam  esse,  sententia 
satis  docet , nec  explicare  cam  po- 
tuit Victorius , uti  ipse  conlitetur.  Ex 
vestigiis  huius  lectionis  et  antiquioris 
de  simplicibus  aut  deiti  plicis  Ponte - 
dera  effecit  hanc : restim  /dicis  usque 
bene  arcte  complito.  In  curis  secundis 
lentavit:  restim  plexibus : i.  e.  sjc 
comprime , ne  plicae  appareant , ut 
de  sphaerita  loquitur.  Locus  de  sphae- 
rita infra  cap.  82  ita  hahet:  s/duuras 
in  salo  componito , deusas  eodem  modo 
componito  atque  spiram.  C.csnero  pla- 
cebat sine  plicis.  At  sic  non  apparet 
forma  spirae.  Quare  veterem  lectio- 
nem dein  /dicis  restitui , quoniam 
intelligi  potest,  cl  ad  formam  spirae 
pertinet , quae  plicis  bene  densis  et 
arctis  efficitur.  Ad  completo  intellige 
solum.  Ceterum  scriblitam, enchytum 
et  spiram  ex  caseo  fieri  tradit  Athe- 
naeus XIV,  p.  647, quod  non  omnino 
esse  verum  , hic  locus  docet.  Scribi- 
litam aestuantem  nominat  Plautus  in 
Poenulo,  et  Martialis  Libro  IU,  epigr. 
17  , mensis  secundis  scriblitam  adhi- 
bet. A notis,  quibus  erat  signata,  diri 
moucl  Popma.  Alii  voluerunt  stribH * 
tam  quasi  strcbUitam , id  est , tortum 
dici.  Scribiitarium  cx  Afranio  nomi- 
nat Nonius.  Vulgatam  simplicibus  de- 
fendit , atque  ita  interpretatur  Rott- 


boell ; in  spira  modo  unam  et  simpli  • 
ccm  fuisse  tractarum  seriem , in  pla- 
centa duplicem  vel  triplicem  (actam 
c tractis , quarum  una  alteri  impone- 
retur. 

Cir.  LXXVIIL  Tracta  cx  caseo) 
Hanc  lectionem  Victorianae  praefere- 
bat ipse  Gesncr.  Intellige  ponito.  In 
placenta  tracta  fiebant  ex  alica  ct  fa- 
rina , caseo  cum  meile  mixto  line- 
bantur. Hinc  apparet  tracta  quae  pro- 
prie dicantur.  Ecce  enim  Athenaeus 
XIV,  p.  645 : tprrtirrut  ftvptvoc  *pT 0; 
xoiio;  xxc  trjppsrpoi  opoio;  Tat;  AC70- 
pivout  xpr)KL7tY  , d;  <2;  svtt^ivrxt  xi 
dii  tou  trvpov  «xxsua^ofxsva  axouv- 
Tia.  Hcsychius:  gpriir a*  rr/axouvTia 
srvptva  si;  <2  svr£3ivrai  xa  dii  rvpov. 
'Pddioi.  Tracta  sunt  igitur  h.  I.  TrXa- 
xotfvriz  dii  rvpou  <rxvjz$4pevx.  Forte 
etiam  comparare  licebit  Graecorum 
Trr.viz , (2  toc;  7r).xzovffiv 
irpovsoixorz  ryviot;  apud  Pollucem 
VI,  s.  79. 

Sine  mcUe)  Scriblita  hoc  differta 
placenta,  quod  sine  incile  (it.  Scilicet 
etiam  Horatius  I,  Epist.  (0,  versu 
1 1 mellitas  placentas  dixit.  Igitur  post 
placentam  interpungo.  Hinc  apud  Pe- 
tronium c.  66  mensa  videtur  rustica, 
ubi  scribilita  fuit  frigida,  tf  supra  mei 
caldum  Hispanum  infusum.  In  quo 
duplex  error  homini  eleganti  committi 
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LXXIX.  (LXXX.)  Globos*  sic  facilo.  Caseum  cum 
alica  ad  eundem  modum  mfsceto,  inde  quantos  voles 
facere  facito,  in  alienum  k caldum  unguen  indito.  Sin- 
gulos aut  binos  coquito  , versatoque  crebro  duabus 
rudibus;  coctos  eximito,  eos  meile  unguito,'  papaver  i 
infriato,  ita  ponito. 

LXXX.  (LXXXI.)  Encytum*  ad  eundem  modum 
facito,  uti  globos,1"  nisi  calicem  pertusum  cavum  ha- 
beas. ita  in c unguen  d caldum  fundito,  hoc  in  restim  * 


Cap.  LXXIX.  (a)  globulos  a.  V.  (h)  aenum  P.  aeneum  I.  B.  R.  Br.  (c) 
ungito  a.  V.  praeter  Iuntt.  (d)  papaver*  a.  V.  deinde  infricato  Cod.  Gronovii. 

Cap.  LXXX.  (a)  Encitum  sic  ad  I.  B.  R.  Br.  Enchytum  sit  I.  I-G.  A. 
(b)  globulos  a.  V.  ut  glolndos  Br.  (c)  in  omitt.  1.  B.  R.  Br.  (d)  unguem 
Splulina  Comme  i.  (e)  Vulgo  honestum  quasi  ct  cet.  tostum  que  W . Hoc  pestum 


videbatur,  quod  mei  addebatur,  et 
quod  ipsa  scriblita  frigida  ponebatur. 
Martialis  III,  Epigr.  i 8 : Circum  Lita 
diu  mensis  scriblita  secundis  urebat  ni- 
veo saeva  calore  manus ; ubi  niveus 
calor  arguit  absentiam  mellis. 

Cap.  LXXIX.  Globos)  In  loco  Var- 
ronis de  L.  L.  libro  IV,  ita  etiam  ex 
Iil>ro  scripto  legit  Victorius : a glolo 
farinae  dilatato  item  in  oleo  cocti  dicti 
globi  i ubi  ante  erat  globuli.  Hinc 
mellitos  verborum  globulos  a Petronio 
cap.  t dici  monent  Interpretes.  Sed 
in  Varrone  p.  28  hodie  legitur:  Item 
in  oleo  cocti  dicti  a globo  globuli , et 
verba  a globo  farinae  dilatato  perti- 
nent ad  antecedentia. 

Quantos)  I.  e.  quot.  Saepe  ita  Pal- 
ladius , qui  et  aliquantos  pro  aliquot 
posuit. 

Papaver)  Ex  antiqua  lectione  pa- 
pavere Meursius  efficiebat  papaverem , 
et  multis  exemplis  docet,  veteres  scri- 
ptores etiam  sexu  masculo  usurpasse 
papaverem.  Athenaeus  XIV,  pag.  646 
sesamides  interpretatur  isfcupotijfi 
wififtetm  ex  meile  sesamo  ct  oleo  fri- 


cta. Varro  apud  Nonium  p.  220 , ed 
Merccrii : infrias  seni  papaverem 
Cap.  LXXX.  Encytum)  Haud  scio 
an  praeferenda  lectio  Enchytum,  quod 
est  ipsum  graecum  vocabulum  ; etsi 
monet  Popma  saepe  adspirationem  ab 
antiquis  scriptoribus  omissam  fuisse 
in  vocabulis  graecis.  Ey^urov  cum 
aliis  placcntoruin  generibus  nominat 
Pollux  VI,  s.  77.  Alius  est  rriatxovic 
tm^urof  dictus  ibidem.  Nominat  etiam 
Athenaeus  XIV,  p.  644.  Festus:  su- 
bucula genus  libi , quod  diis  datur  ex 
alica  et  oleo  et  meile , ubi  Scaliger  ex 
Glossis  suis  posuit:  SubiliUus  sy^yzos, 
ubi  forte  savillum  Catonis  cap.  84  ex 
savilillum  contractum  latet. 

llabeas)  Ita  cum  Broukhusio  scri- 
bendum esse  pro  habeat , monuit 
Gesner.  Sensus  est : nisi  quod  calice 
cavo  pertuso  opus  est,  per  quem  mas- 
sam in  unguen  calidum  fundis.  Calix 
pertusus  infundibili  vices  gerit. 

In  restim  ) Quod  Victorius  e libris 
edidit,  honestum , ad  magnitudinem 
et  elegantiam  ipse  referebat.  Iucundi 
correctionem  cum  Mcursio  probavi; 
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quasi  spiram  facito,  idque  duabus  rudibus  vorsato } 
praestatoque.*  item  unguito  ,h  coloratoque , caldum 
ne  nimium,  id  cum  meile , aut  cum  mulso  apponito. 

LXXXI.  (LXXXII.)  Erneum*  tanquam  placentam 
facito ,b  eadem  omnia  indito  quae  in  placentam,  id' 
permisceto  in  alveo.'*  Indito  in  hirneam*  fictilein,  eam 
demittito*  in  aulam8  aheneam11  aquae  calidae  plenam, 
ita  coquito  ad  iggprj}.  Vbi  coctum  erit,  hirneam  * con- 
fringito ,*  ita  ponito. 


I.  B.  R.  Br.  Hoc  in  restim  A.  Iunt^  G.  (f)  versato  a.  V.  (g)  perfrigitoquc 
I.  I-G.  A.  (h)  ungito  a.  V. 

Caf.  LXXXI.  (a)  Hentetun  Iens,  et  lemma  Br.  placentam  praeterea  in*. 
Qod.  Gronovii.  I.  B.  R.Br.  (b ) factio  ins.  i.  I-G.  A.  (r)  eo  I.  B.  R.  Br. 
et  I . I - G.  A.  (d)  alveo  indito  1.  B.  Br.  R.  id  indito  Cod.  Gronov.  (e)  irneam 
Pol.  urneam  Cod.  Gronov.  (f)  dimittito  Pol.  2.  (g)  cvdlam  luntt.  Ba.  A. 
(h)  aeneam  I.  a.  V.  ahauun  P.  (i)  irneam  P.  (k)  constringito  I.  B.  R.  Br. 
confrigilo  Ilervag. 


alias  non  apparet  spirae  similitudo. 
De  spira  vide  supra  c.  77.  Ea  lectione 
pestum  Gesner  efficiebat  pastum,  unde 
pastilli.  Sed  nihil  pastus  seu  pastum 
ad  hunc  locum.  Vulgatam  intelligi 
posse  nunc  puto;  veram  tamen  non 
praesto.  Forte  fuit  quasi  restim  ut  in 
spira  facito. 

Praestatoque ) Etiam  hic  praefero 
antiquam  lectionem  perfrixi tnque.  Vi- 
ctorianam  nemo  potuit  explicare. 
Popma  malebat  prcssnloepic , interpre- 
tatione non  addita.  Demum  Cei. 
Rottboell  praestato  interpretatus  est 
coctos  eximito ; quod  ni  fieri  possit , 
malebat  prmuUrxpte.  Idem  simplici- 
tate Catonis  alienum  censens  colora- 
toque mutat  in  coUocatoquc. 

C a p.  LXXXI.  Erneum)  Vasculum 
planum  ct  ex  parte  concavum  , refe- 
rens formam  manus,  ab  hir,  hirneam 
dictam  esse  docet  Tumebus  23  , <0. 
Hinc  irnella  vasis  genus  in  sacris  teste 
Festo.  Vasis  vinarii  genus  est  apud 


Plautum  inAmphitruone.  Casaubonus 
irneum  esse  suspicabatur,  qui  Athenaeo 
dicitur  o<n*paxtn?c  srXaxoGc.  In  Plauti 
Amph.  I , I r 223  olim  cynteam  non 
hymeam  legit  Nonius,  qui  vasis  vinarii 
genus  interpretatur.  Ex  Gruteri  In- 
script. Cyniearium  posuit GesneriThes. 
L.L.Scaliger  Erneum  dictum  censebat 
ab  opviov,  ut  a Scarabaei  genere  can  • 
thanim.  Ab  alio  fonte  hira,  hilla  pro 
intestinisderivatur  hirnea,  quae  vulgo 
hernia  scripta  legitur.  In  Nonio  pag. 
tf>7  , scriptura  Codicis  egregii  Guel- 
ferbytani  primum  me  in  viam  verae 
etymologiae  deduxit. 

Placentam  facito)  Verbum  facito 
addi  voluit  etiam  Pontedera. 

Confringito)  Gesner  malebat  er- 
rieum  configito , id  est , diligenter  in 
oleo  fervente  frigito.  Sed  erneum  a 
vasis  forma,  ubi  coquitur,  dictum 
puto;  quae  forma  ut  servetur,  vas 
confringitur  vile,  et  nisi  fallor,  collo 
angusto. 
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LXXXII.  (LXXXIII.)  Spaeritam*  sic  facito,  ita  uti 
spiram,  nisi  sic  lingito. b de  tractis,  caseo,  inelle, 
sphaeras  pugnum  altas  facito.  Eas  insolo  componito, 
densas  eodem  modo  componito  atque0  spiram,  item- 
que  coquito.  . , 

LXXXIII.  (LXXXIV.)  Votum  pro  hul>us,  ut  va- 
leant, sic  facito.  Marti  Silvano  in  silva  interdius,  in 
capita  singula  boum  votum  facito#*  ikrria  adorei  libras 
111.  et  lardi  p.  1111.  s.b  et 0 pulpae  p.  uri.  s.  vini  sexta- 
rios lres.d  Id  in'  unum  vas  liceto  coni  icere/  et  vinum 
item*  in  unum  vas  liceto  coniicere.k  Eam  rem  divinam 
vel  servus , vel  liber  licebit  faciat."  Ybi  res  divina  * 
facta  erit,  statim  ibidem  consumito.  Mulier  ad  eam 
rem  divinam  ne  adsit,  neve  videat  quomodo  liat.  Hoc 
votum  in  annos  singulos , si 1 voles , licebit  vovere. 

LXXXIV.  (LXXXV.)  Savillum  hoc  modo  facito 

Cap.  LXXXII.  a.  Spericam  ita  Pol.  2.  Spadicum  I.  B.  R.  Br.  Sphaericam 
1. 1 - G.  A.  (b)  effingito  a.  V.  (c.)  adepte  P. 

Gap.  LXXXIII.  (a)  focilo.  Adorit  lib.  I.  B.  R.  Br.  Jacito.  Fqrri  I.  P.  adorei 
tua.  etiam  Codice*  duo  Vrsini.  et  God.  Gronovit.  (b)  S.  et  dcest  l.l-G. 
A.  (c)  cL  pulpae  p.  11,11.  s.  desunt  l.B.  K.Dr,  (d)  S.  add.  a.  V.  (c)  inunuuts 
P.  t.sed  Pol.  2.  nubiscum.//i  mnas  a.V.qui  Guld. suurum  scripturam  Idi- 
uwn  thuis  liceto  correxit,  (f)  coicere  P.  (g)  idem  a.  V'.  et  Cod.  Grouovii- 
(li)  coicere  P.  (i)  facere  I.  B.R.Br.  (k)  divinas  P.  (I)  voles  , si  Br. 

Gap.  LXXXII.  Spaeritam  ) Antiquo 
more  pro  sphaeritam  ; ct  tamen  paulo 
post  sphaeras  nominat , non  s parras. 

Celerum  rectius  leges  Spaeritam  ita 
facito , uti  spiram.  Deinde  post  fingito 
distinctionem  posui ; et  vocabulum 
detractis  divisi  , ut  sensus  constaret. 

Cap.  LXXXIII.  Silvano ) Eundem 
esse  putant,  qui  cap.  4 21  Mars  pater 
dicitur. 

Farris  adorei ) Vrsinus  abesse  ma- 
lebat adorei , fretus  auctoritate  duorum 
Codd.  el  Polit.  Mihi  vera  videtur  le- 


ctio Kdd.  princtpum  Jacita  i adoris 
libras  IU.  Quod  enim  frumentum 
antiqui  ador  vocarunt , recenliorcs 
scriptores  romani  far  ttdorcum  dixe- 
runt. 

Liceto ) Comparat  Rottboell  opor- 
teto , quod  Festo  in  occisum  et  opima 
S/Hjlta  restitui  voluit  Scaliger. 

Cap.  LXXXIV.  Savillum")  A sua- 
vitate dictum  inouet  Popma.  Veteres 
cnnn  smdor  et  saviata  pro  suavior , 
suaviata  dixerunt.  Vide  supra  ad  cap. 
80. 
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Farinae  selibram,  casei  p.  ii.  a.  una  commisceto*  quasi 
libum, b mellis  p.  ~ — ' et  ov  um  uruim  J Catinum  fictile 
oleo  unguito,'  Vbi  omnia  bene  commiscueris  in  cati- 
num , indito  catinum  testo ,*  operito,  videto  ut  bene 
percoquas*  medium,  ubi  nllissimum  est,  ubi  coctum 
erit,  catinum  eximito,  meile  unguito,1*  papaver*  in- 
friato , sub  testum  * subde  paulisper , postea  eximito, 
ita  pone  cum  catillo  ,*  et  lingulis.1** 

LXXXV.  (LXXXVI.)  Pultem  Punicam  sic  coquito. 
Libram  alicae  * in  aquam  indito , facito  uti  bene  ma- 
deat.* Id  infundito"  in  alveum  purum,  eo  casei  re- 
centis p.  111.  mellis  p.  s.  ovum  unum , omnia  una d 
permisceto  bene.  Ita  insipito  in  aulam"  novam. 

Caf.  LXXXiV.  (a)  commisceto  Bon.  (b)  librum  Herv.  (c)  S.  Ba.ll.Gr. 
G.S.  • * > AI<1.  deest  I.  B.  R.  1. 1.  Br.  (d)  unum  deent  a.  V.  (fi)  ungito a.V.  (f) 

Ita  pro  texto  luntt.  (g)  /ter  cocos  P . percoquas : nuUettm  I.  B.  K.  Br.  (b)  ungito  n. 
V . (»)  ftapavere  1. 1 - G.  deinde  infricato  Cod.  ( ironov . (k)  ita  pro  textum  P.  i. 
I .testo  I.B. R.Br.  (1)  ceUioo  P. catino  a.V.  (m)  lingulas  Cod.Gronovii  et 
i.B.R.Br.  in  marginibus  vetustissimi  Codicis,  cum  quo  hunc  nostrum  con- 
ferebamus, haec  erant  ascripta  verba  liic,  eiusdem  iibrarii  manu,  qui  et 
ipsum  descripserat  Codicem : Huc  usque  dc  duobus  emendavi , hinc  dc  usu> 
1 1 empturio  tantum  Pol.  Eadem  verba  retulit  Victorius. 

Caf,  fAW V . (a)  aligae  P.  (b)  madeant  I.  B.  R.Br.  (c)  fundito  I.  B.  R. 
Br.  (d)  una  om.  I.B.  R.Br.  (c)  uidUun  1.1.  Ba.  A. 


Qtuisi  libum)  in  libo  enim  cap.  75 
tatciini  et  farinam  similiter  posuit. 
Ceterum  post  libum  posui  distinctio- 
nem. , 

Commiscueris)  Vulgatam  distinctio* 
nem  : commiscueris , in  catinum  indita. 
Catinum  texto  operito ; mutavi,  ut 
seusus  fieret  manifestior.  Catinum 
immittitur  testo,ita  enim  scribendum 
erat  pro  texto)  non  operitur  testo ; 
sed  operculo  contegitur , et  desuper 
lorte  prunis,  ut  percoquatur.  Testum 
est  xXijSavoc  , ut  saepe  iam  admonui. 
•Similiter  focum  immissum  testo  ope- 
rire iubet , et  prunis  desuper  tegi 
Lingulis''  Savillum  in  catiuo  ap- 


ponitur, neo  eximitur,  sed  ligulis 
hauritur  a conviviis  ex  catino. 

Caf.  LXXXV.  Punicam)  liiiK pul- 
tifagus opifex  apud  Plautum  MosteJi- 
111, 2,  4-13-  Vide  Interpretes  ad  Plau- 
tini Poenuli  Prologum.  Romana  puls 
cx  faba  cocta,  ut  gracca.  jtoatov  ttvoc- 
vuiv  ex  Alcmane  habet  Athenaeus 
XiV,p.  648.  Punicum  libi  genus,  aiias 
probum  dictum , omnium  suavissi- 
mum haliet  Festus  h.  v. 

Insipito)  Infra  c.  90  iterum  ponitur 
verbum.  Festus:  insi/tcri  farinulam , 
iacere  /tuitis,  unde,  dissipare , obsi/uue , 
ut  </wim  rustici  dissipant  obsipa  pullts 
escam. 
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LXXXVI.  (LXXXVn.)  Graneam  triticeam  sic  fa- 
cito. Selibram  tritici  puri  in  mortarium  purum  indat, 
lavet*  bene,  corticemque  ‘ deterat  bene,  eluatque 
bene.'  Postea  in  aulam d indat,  et  aquam  puram,  co- 
quatque.*  Vbi  coctum  erit,  lacte  addat  paulatim  usque 
adeo , donec  cremor  crassus  erit  factus.  , 


Cas.  LXXXVI.  (a)  taMtqm  a.  V. 
B.  R.  Br.  (c)  bene  om.  1. 1 • G.  (d) 

Cap.  LXXXVI.  Graneam ) Plinius 
48  , secl.  29,  n.  3 : alia  ubique  ratio 
adulterandi  alicam ; ex  tritico  caiuli- 
disnma  atque  grandissima  eligunt  gra- 
na , et  semicocta  in  ollis  postea  arefa- 
ciunt sole  atl  initium , rvrsusque  leviter 
adspersa  molis  frangunt.  Ex  zea  pul- 
crius , quam  ex  tritico  fit  granum , 
quamvis  id  alicae  vitium  sit.  Candorem 
autem  c»  pro  creta  lactis  incocti  mixtura 
confert.  Deinde  libri  scripti  pro  gra- 
num alii  granatum  alii  gracum  , Col- 
berl.  2 granatum  praeferunt.  Postre- 
mam scripturam  praefert  Harduinus. 
Hieronymus  Libro  I Paralip.  c.  23  : 
primitiae  enim  spicarum  quando  defe- 
rebantur , et  grana  comedebantur , quod 
genus  cibi  vulgo  graneas  vocant.  E* 
avena  granellum  habet  Viucentius 
Specui,  natur.  XI , c.  60.  Mihi  Cato 
cum  Plinio  graecum  tragum  dicere 
videtur,  quem  ex  xea  olyra  et  tritico 
parari  testatnrGalenus.  Ex  olyra  et  tri- 
tico parantGeoponica  111,8,  maceratum 
triticum  pinsunt,  deinde  sole  siccant, 
postea  aspersa  pilo  repetunt, donec  cor- 
tices omnes  fuerint  detriti.  De  modo 
ad  coenam  apparandi  tacent.  Qu.xl 
Harduinus  meciun  sentienti  Tumebo 
opponit  s.  46,  Plinium  iam  antea  de 
trago  docuisse,  id  me  quidem  non 
moratur.  Nain  locos  ille : simili  modo 
ex  tritici  semine  tragum  fit  in  Campa- 
nia duntaxat  et  Aegj pio ; niinis  brevis 


(b)  corticem  decenter  eluat.  Postea  i. 
aulLun  I.I.Ba.A.  (e)  cocatque  P. 

est;  et  Plinius  enodem  rem  variis  no- 
minibus celebratam  diversis  etiam 
• locis  saepe  repetiit.  In  eodem  loco  tri <- 
tici  semine  vitiose  poni  videtur  pro 
tritico  et  semine  s c.  adoreo,  seu  ali- 
castro. 

ludat)  Formam  indas , Lives  — 
deteras , duas  et  sic  in  reliquis  restitui 
volebat  Pontedera  ; recte  ! Ita  etiam 
reconcinnabis  vulgatas  formas  capitis 
sequentis.  Celerum  ordo  naturali» 
esse  videtur  hic  verborum. puri  lavet 
bene , in  mortarium  r irulat , cortic. 

etc. 

Eluatque ) Puto  velle  quod  Mago 
apud  Plinium  48  , s.  23  : sr lamam  in 
calida  maceratam  exporrigi , deinde 
confricari  et  frigida  mergi , ut  paleae 
fluctuentur. 

Cremor ) Ptisanae  cremorem  ex 
Vegetio  1 , 26,  4 comparavit  Gesner, 
et  ex  Celso  III,  7.  Addit  cx  Ovidio 
Medie,  fac.  95.  Hordea  quem  faciuut, 
illis  infunde  cremorem.Lac  expressum 
ex  grano , aqua  macerato , Georgiu* 
Alexandrinus,  succum  ptisanae  inter- 
pretatur Cagnatus  Var.  Ohs.  I,  50, 
Scaliger  iu  .Scaliger.  primis  p.  52  ait 
esse  vocabulum  vetustum  Gallicum 
cremor , unde  sit  CremOna  appellata , 
propter  soli  ubertatem.  Potuit  etiam 
a crescendo  lieri  cremor  et  crementum. 
Iterum  capite  sequenti  cremor  nomi- 
natur. 
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LXXXYII.  (LXXXVIIl.)  Amulum  * sic  fecito.  Sili- 
ginem purgato  bene,  postea  in  alveum  indat,  eo  ad- 
dat aquam  bis  in  die.  Die  decimo  aquam  exsiccato , 
exurgeto  bene , in  alveo  puro  misceto  bene , facito 
tanquam  faex  fiat  Id  in  linteum  novum  indito,  expri- 
mito cremorem  in  patinam  novam,  aut  in  mortarium. 

Ca?.  LXXXYII.  (a)  Arm.lh.im  P.  AmjUum  I.B.R.el  lemma  Br.  Amjlwn 
1. 1 - G.  Br.  Aid. 


Ca*.  LXXXVH.  Amulam)  Plinius 
18,  s.  17  : Amylum  ex  tritico  ac  sili- 
gine , sed  optimum  ex  trimestri.  In- 
ventio eius  Chio  insidat  debetur  , et 
hodie  laudatissimum  inde  est , appella- 
tum ab  eo , quod  sine  mola  fiat.  Ma- 
descit dulci  aqua  ligneis  vasis,  ita  , ut 
integatur , quinquies  in  die  mutata ; 
melius  si  et  noctu , ita , ut  misceatur 
pariter.  Emollitum  , prius  quam  ace- 
scat , linteo  aut  sportis  saccatum  te- 
gulae infunditur  illitae  fermento,  atque 
ita  indole  densatur.  Probatur  laevore 
et  levitate , atque  ut  recens  sit , iam  et 
Catoni  dictum  apud  nos.  Ita  h.  I.  e 
libris  scriptis  emendavit  Harduinuc. 
Antea  enim  legebatur:  sportis  siccatum.  - 
Saccari  seu  colari  voluit  etiam  Dio- 
scorides  II , 423  , qui  in  tegulis  novis 
soli  fervenlUsimo  exponi  iubet,  nulla 
fermenti  mentione  farta , quod  ad 
naturam  Amyli  non  facit,  nisi  forte 
a contactu  tegulae  defendat  amylum 
recens.  Potuit  etiam  Plinius  aberrare. 
Artem  amyli  conficiendi  docuit  Du- 
Hamel  universam  , partem  Le  Sage 
in  libro  de  elementis  frumentorum  , 
et  ex  nostris  vir  doctissimus  Io.  Bec 
mann  in  Technologia , qui  veterum 
loca , praeter  hunc  Catonis , non  ne* 
glexil. 

A qmnm  exsiccato)  Infra  cap.  4 56, 

3 de  brassica  : eximito,  in  linteum  esu- 

Script.  R R Tom.  I 


geto  succum  quasi  heminam , in  pocil- 
lum fictile,  ubi  Polit.  2 exugito,  Edd. 
I.  B R.  exuggito  habent.  Turnebus 
ibi  malebat  exurgeto , i.  e.  exprimito 
Plautus  Rudente  IV,  3 , 69  : exurgen 
penicillus  novus  solet  — exurgebo , ubi 
alii  exugi  — - exugebo.  Ceterum  b-  I. 
malim  aquam  eximito.  Ad  amylum 
ipsum  refertur  exurgeto.  In  fragmento 
Aedi  Antigonae  apud  Nonium  p.  i 04 
Merced  : Heus , vigiles  , properate  , 
expergite  pectora  tarda , soporem  ex- 
tergite. Ita  enim  ex  Codice  Palat,  cor- 
rexit Gebhard  Antiq.  Lect.  1,5;  nhi 
vulgo  legitur  sopore  exsurgite.  Com- 
parat Gebhard  locum  Ennii  apud  Lu- 
tatium : Quum  sese  exsiccat  somno 
romana  inventas.  Mihi  hoc  loco  exsic- 
cato ex  glossa  ortum  verbi  exsugeto 
vel  extergeto  videtur;  nec  verbi  exur- 
geri auctoritas  ulla  satis  certa  reperi- 
tur. 

Faex  fiat ) Gesner  interpretatur : 
aqua  denuo  affusa  agitato  , ut  solutis 
granis  et  interfluentibus  corticulis  si- 
militudinem faecium  Habeat ; recte  ! 

Cremorem)  Liquorem  seu  succum 
et  massa  , sacco  set  colo  indita , ex- 
pressum, qui  coni  i net  ipsum  amylum 
cum  aqua  mistum , quem  hodie  in 
vasis  ligneis  consistere  sinunt  , ut 
aqua  separetur,  et  amyli  massa  den- 
tatior siccetur  deinde  in  umbra. 
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id  omne  ita  facito , et  refricato  denuo.  Eam  patinam 
in  sole  ponito, b arescat,  ubi  arebit  , in  aulam  • novam 
indito , inde  facito  cum  lacte  coquat. 

LXXXVIII.  (LXXXIX.)  Salem  candidum  sic  facito. 
Amphoram  defracto  * collo  puram  impleto  aquaeb  pu- 
rae , in  sole  ponito : ibi  fiscellam  cum  sale  populari 
suspendito,  et  quassato,  suppletoque'  identidem.  Id 
aliquoties  d in  die  ( quotidie  * ) facito  , usque  adeo 
2 donec  sal  desiverit f tabescere  biduum.  Id  signi  erit , 
maenam8  aridam,  vel  ovum  demittito:  si  natabit,  ea 
muries  erit,  quak  vel  carnein,  vel  caseos,  vel  salsa- 


(b)  ut  ins.a.V.  (c)  ollam  a.V. 

Gap.  LXXXVIII.  (a)  defricato  colluitoque  A.  Iunt.  G.  (b)  aqua  pura 
Eaedem,  (c)  supletoque  I.  B.  R.  (d)  aliquotiens  I.  B.  Br.  R.  (e)  cotidie 
P.  V.  Omiserant  a.  V.  omnes,  (f)  desierit  I.B.  Br.R.  (g)  menam  a.  Ges- 


Id  omne  denuo  ) Haec  verba  alieno 
loco  posita  sunt ; postquam  enim  cre- 
mor luit  expressus,  non  refricatur, 
sed  siccatur.  Vitium  demonstrant 
etiam  sequentia  eam  patituun  etc.  quae 
male  interpositis  verbis  alienis  ab  hoc 
loco  separata  fuerunt  ab  antecedenti- 
bus, quibuscum  haerent  nexa. 

Cum  lacte  ) Lacte  incocto  quaeritur 
candor,  ut  supra  in  granea.  Ex  latino 
amylo  Galli  fecerunt  Amidon , nostri 
AmmeLnelU  Kraflmehl,  quo  utuntur 
etiam  hodie  ad  opera  pistoria  et  dul- 
ciaria;  eodem  pigmenta  tinctores  iur 
crassant  atque  obligant , et  pulvis  ca- 
pillis inspergendus  (it  inde.  Quum  ad 
lintea  subtilia  duranda  eo  utimur, 
appellamus  Starke,  Galli  Empois.  Ve- 
teres ad  usum  medicum  operisque 
pistorii  et  culinae  adhibuerunt ; amylo 
iura  varia  obligat  seu  inspissat  Api- 
cius IV,  2,  VIII,  f,  ubi  amylum , amolum 
et  o/nulum  scriptum  legitur.  Inde  fa- 
cto amylare  verbo  utitur  saepe  Api* 
cius. 

Gap.  LXXXVIU.  Salem')  Debebat 


esse : Murtam  et  udem  candidum  sic 
facito , ut  apparet  ex  ipso  capite.  Eo- 
dem plane  modo  muriam  duram  ; id 
est , qua  carnes  durantur,  conticit 
Columella  XII , 6. 

Defracto  collo)  Columella  dolium 
quairi  patentissiini  oris  desiderat,  aqua 
caelesti  aut  foutana  dulci  implet , in 
eam  sportam  iunceam  vel  sparteam  , 
sale  candido  repletam , indit , quo 
candidior  muria  fiat.  Hinc  patet  ratio 
colli  defracti  ex  amphora  fictili.  Lectio 
altera:  defricato  colluitoque , unde 
orta  sit,  ignoro.  Vertices  amphorarum 
defixos  pro  terminis  habet  Siculus 
Flaccas  Agrariae  B.  S.  p.  6.  Molliter 
obliquo  latere  amphoram  efficiam  in 
rota  tigulina  habet  Avianus  Fubui.XLl. 

Maenam)  Signum  facit  Columella 
caseum  dulcem  demissum  ; ubi  vide 
notam.  Geoponica  XX , 46 : i/urjv 
oraxojv  didoxqsaopivDv  ovt &>(  tu;  «ov 

iufiir.JS-J  t7U7T 

Qua  vel  carnem)  Recte  h.  1.  inse- 
runt qua  Edd.  I.  1.  G.  Vulgo  quo 
post  saUamenta  positum  legebatur. 


■MiC-  - 
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menta 1 condias.*  Eam  muriam  in  labella  , vel  in  pa- 
tinas' in  sole  ponito.  Vsque  adeo  in  sola  habeto,  do- 
nec concreverit,  inde  Hos  salis  liet.  Vbi  nubilabitur, 
et  “ noctu  sub  tecto " ponito.  Quotidie ,“  quum  sol 
^rit,  in  sole  ponito. 

LXXXIX.  (XG.)  Gallinas  et  anseres  sic  farcito. 
Gallinas  teneras,  qrtae  primum  parient,*  concludat, 
polline,  vel  farina  ordeacea  * conspersa'  turundas  j fa- 
ciat. eas  in  aquam  intinguat,*  in  os  indat.'  paldatim 
quotidie'  addat.  eih  gula  cbnsideretiquod  satis  siet.‘ 
Bis  in  die  farciat  ,*  et  meridie  bibere  dato  4 dee  plus 

nemm.  (H)  qua  addidi  ex  A.  lual.  C.  (i)  Vulgd  H.  i.  iriieHertnhi  tjtio 
oinisi  cum  iisdem  Edd.  (k)  condas.  Porro  mur.  I.  B.  R.  Br.  (I)  patina  a. 
V.  (m)  a om.  B.  Br.  R.  A.  lunt.  G.  tiibclU  leni,  (nj  eo  ftdtl.  1.  B.  Br 
R.  (ri)  Cotidie  P. 

Cap.  LXXXIX.  (a)  paritat  P.  paricrint  a.  V.  (b)  ordedeia  P.  (r)  oou- 
sparsa  P.  I.  B.  R.  Br.  (d)  curandas  aut  curandas  Iens,  curandas  Brusrb. 
(e)  intingat  I.  B.  R.  Br.  ct  insuper  ins.  a.  V.  (f)  mittat  I.  B.  R.  Br.  ((5)  cotvfit 
P.  (h)  ct  l.B.R.Br.  et  ex  A.  luul.  G.  (i)  iit  Br.  (k ) faciat  I.  B.  R.  Br. 


Sallito  dcbrltat  esse  rpd.  Festus:  Plu- 
ries est  ea , ffuae  Jit  ex  sale  sordido  in 
pila  pinsato  et  in  ollam  fritilem  cou- 
iecto  ibi  que  operto  ct  gypsato  et  in 
fumo  percocto , cui  virgines  V esUtlcs 
serra  ferrea  secto  et  in  seriam  coniecio 
aquam  iugem  #W  quamlibet , praeter- 
quam quae  per  JistuLts  venii  , addunt  , 
atque  ea  tlemum  in  sacrificiis  utuntur'. 
Vnde  emendari  debet  locus  Vdrronfe 
apud  Nonium  p.  <06,  ediliortis  l\iY*is. 
<583  , ubi  Fabii  4erba  sunt:  Trsfh 
et  sate  , quo  sate  sordidum  ustum 
est,  ct  olla/n  rudem  facile  allectum 
est , ct  postea  id  sal  virgines  f estalcs 
serra  ferrea  secant ; ubi  Mercerius  (i. 
223  dedit:  muries  Jit  ex  sale,  quod 
sale  sordidum  sustum  est  et  iu  ollarii 
rudem  fictilem  adiectum  est,  et  pastcd 

id  sal ; et  in  notis  probat  correctionem 
sal  sordidum  tunswh  est  Scnliger  ad 
Vairouem  p.  77  correicrjl . Er  Jit  est 


sale  sordidum  (juod  i ustum  est  ct  iis 
ollam  fritilem  , laudato  flesti  mcui : 
Ex  fit  purgamentum , unde  hodie  re- 
nuxiut  suffitio.  Hunc  salem  Veslalei 
molae  farreae  addebant , quam  ter 
iu  anno  conficiebant. 

Cap.  LXXXIX.  iVrc  plus  aqua  sita 
sut ) GesfiCr  irtlerp^etitur : rit  horti 
una  amplius  dqha  ttktit.  Ponfed^rrf : rtt 
lior  de  tanturir  tpatio  tknBtti  bibet  teli  pd- 
tesias  flat,  Sed  el  ItrWs  I Vrffii  s4n- 
terttiadi  rfon  Kitfet  esscutplin*.  Librf 
fere  omnes  dtfuai  i id.  Edd.  I.  I.  (?. 
aquam  ante  simtt.  Cbfiftoeff.i , Vatrb , 
Pklladius  is  g.ilKrm  sagmarniis  potus 
tocniionem  non  frfciitrrt,  s£d  atrfcribus 
ter*  hi  die  escatti*  et  hirgifirt  atpiant 
praebent , gallinis  vero  porf  escant 
iliqunntuliW  fentpnri< 

Ut  pedkulbs  eOrporc  ekpOVgrtit’  Hitafc 
m.dim  h I.  kfgCre:  tdfepfris  ita gerri  Uniti 
kd/djH  tliiaMJ  jfut‘,  si1  Jdrte'  ad  potihat 
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tupia 1 sita  siet  horam  unam.  Eodem  modo  anserem 
alito,  nisi  prius  dato  bibere,  et m bis  in  die  ,*  bis  escam. 

XC.  (XGI.)  Palumbum  recentem  sic  farcito."  Vti 
prensus  b erit , ei  fabam  coctam  tostam  primum  dato, 
ex  ore  in  eius  os  inflato  item  aquam,  hoc  dies  vu.  fa; 
cito.  Postea  fabam  fresam  puram , et  far  purum  fa- 
cito , et  fabae  tertia  pars  ut  infervescat,  quum  * far  * 
insipiat,  puriter  facito,  et  coquito  bene,  id  ubi  exco- 
xeris * depsito 1 bene , oleo  manum  unguito.'  primum 
pusillum  , postea  magis  depses , oleo  tangito  depsito- 
que,k  dum  poteris'  facere  turundas,"  ex  aqua'  dato,™ 
escam  temperato. 

(l)  aquas:  lia  I.  B.  R.  Br.  aqua  ita  P.  Aquam  ante  sitiat , quarti  horam  A I. 
I G.  aquas  sitiat  vel  titiant  k.  a.  Trill.  Obs.  p.  465.  (ra)  et  om.  a.  V. 
(n)  et  ins.  a.  V. 

Gap.  XC.  (a)  Ita  ante  Victorium  legebatur,  qui  verba  sic  facito  omisit, 
(b)  prehensus  1.  I*  G.  A.  (c)  tum  est  in  editione  Castigationum  Victorii 
Gryphiana  et  R.  Stephaui  4 543.  (d)  fervere  incipiet  I.I-G.  A.  far  incipiat 
le.  R.  Br.  far  inspiciat  Pol.  (e)  ex luseris  P.  excluserit  Cod  Gronovii.  excut- 
ieris I.  B.  R.  Br.  (f)  deponito  f bene  a.  V.  (g)  ungito , et  bene  coquito , 
xlottic  deusa  sint , et  paruni  cdei  infundito , ei  commisceto  bene ; dein  pascito , 
et  saepe  et  parum  dato , et  aquam  mixtam  ceno  potui  dato , et  pari  modo 
poteris  tnrwidas  incrassare.  Wfat.  depositoqhe  B.  R.  lunt.  Gr.  G.  inserunt; 
depositoque  Iens.  Br.  Aid.  Ba.  H.  A.  (h)  depositoque  lunt.  (i)  poterit  Pi 
(k)  et  eas  add.  A.  Ba.  G.  (I)  Aqua : des  escam  temperatam  I.  B.  Br. 

(m)  ei  add.  A.  Ba.  G. 


dimitti  voluit ; nec  plus  aquari  sinat 
horam  unam.  Deinde  ut  sensus  et  diffe- 
rentia constet,  nisi  saepius  dato  bibere 
his  in  die,  ter  escam.  Rottboell  p.  47 
malebat;  nec  plus  aqua  sila  siet  coram  : 
At  si  coram  est  aqua , quid  opus  gal- 
linis bibere  dare  erat  ? 

Cap.  XC;  Recentem  sic  farcito')  Ita 
recte  Edd.  ante  Victorium,  qui  omisit 
verba  sic  farcito;  quod  Tactum  tamen 
laudat  et  defendit  adeo  Gesner.  No- 
biscum  sentit  Poritedera.  Ceterum  in 
Varronis  loco  altero  IU,  9,  sect.  24 , 
palumbes  scriptum  exstat , in  reliquis 
palumbus  nominatur.  Alio  Plinii  locis 


quinque  optimus  Vossianus  liber  pa- 
lumbem nominat , testante  I.  Fr.  Gr. 
p.  805. 

Et  fabae  pars  ) Recte  Pontedera  le- 
git et  distinguit : facito;  et  fabae  pars 
tertia  ubi  infervescet , tum  far  insipias. 
Ceterum  palumbos  Varro  et  Colu- 
mella farciunt  alia  ratione  veluti  gal- 
linas. 

Excoxeris  ) Malebat  Pontedera  ex- 
cusseris , aut  exlueris , antiquo  more 
dictum. 

Depsitoque  dum ) Pontedera  corrigit 
depsito  usque  dum , ex  more  Catonis. 

Escam  temperato ) Ne  plus  turun- 
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XCI.  (XCII.)  Aream  sic  facito.  Locum  ubi  facies* 
confodito  , postea  amurca  conspergito  bene , sinito-» 
que  combibat.  Postea  comminuito  glebas  bene.  Dein- 
de  coaequato  ,k  et  paviculis  verberato.  Postea  denuo 
amurca  conspergito,'  sinitoque  arescat.  Si  ita  feceris, 
neque  formicae" nocebunt,  neque  herbae  nascentur, 
XCII,  (XCHI.)  Frumento  ne  noceat  curculio,*  neu11 
mures  tangant,  lutum  de  amurca  facito,  palearum 
paulum'  addito,  sinito  macerescant 11  bene,  et  subi- 
gito bene,'  eo  granarium  totum  oblinito  crasso  luto, 
postea  conspergito'  amurca*  omne  quod  lutaveris. 


Cap.  XC,I.  (a)  facias  a.  V.  (b)  inde  coquita  Cod.  Gronovii,  (c)  conspar- 
gito  I.  B.  Br.  R.  M.  Po.  2.  (d)  formica  nocebit  1.  B.  Br.  R. 

Cap.  XCII.  (a)  gurgulio  a.  V.  (b)  nec  I.  B.  R.  Br.  ne  Herv.  (c)  parunt 
V.  addit  Br.  (d)  marcescant  a.  V,  (e)  bene  ojlj.  A-  Vt  (f)  conspargito 


darum  infercias,  quam  avis  conco- 
quere possit. 

Cap.  XCI.  Aream  ) Infra  c.  <29  est 
rectius:  Aream  ubi  frumentum  teratur, 
sic  facito.  Confodiatur  minute  terra;  ubi 
legendum  puto  creta.  Sic  enim  Plinius 
<8 , sect.  7 < : Aream  ad  messem  creta 
praeparare  Catonis  sententia  amurca 
temperata  , lrirgilii  operosius.  Maiore 
ex  parte  aequata  tantum  ei  fimo  bubula 
dilutiore  illimaU.  Id  satis  ad  pulveri* 
remedium  videtur.  Yirgilius  I,  <79, 
area  creta  solidanda  tenaci.  In  Plinjo 
lege : praeparare  Virgilii  sententia , 
amurca  temperata  Calonis  operosius. 

Sinitoque  ) Infra  s ut  combibat  quam 
plurimum , comminuito  terram  , et  cy- 
lindro aut  panicula  coaequato ; parlim 
rectius,  parti  m minus  integre.  Plinius 
< 7 , s.  < 4 : area  aequata  cylindris  aut 
volgiolis. 

Postea  denuo — acescat ) Haec  infra 
omissa  sunt.  Maie. 

Conspergito ) .Hinc  Plinius  <5,  s. 
8 : Annue  a subigi  arcas  terendis  mes- 


sibus ut  Jbrmicae  rimaeque  absint : ub{ 
Codex  Toletanus  subiici  areae  amurcam 
habet.  Praeterea  recte  ibi  herbae  pro 
rimae  corrigi  yoluit  Pintianus.  Geo- 
ponica  II,  26  : di  trvviyjlt;  zarn- 

fif/tyii-j  t*jv  ojX 6>  qcuof>yri  jtxi  fViXeai- 
v«tv  tw  xuXtvdpqt  * oyra»  yap  os.  pv p- 
prjxtf  <?0x  qtSwn<jq\j<n.  Si  Plinius  si- 
militer aream  aequandam  cylindro 
dixisset,  recte  tunc  rimaeque  haberet, 
Columella  etiam  I,  6 rimas  caveri  ita 
ait.  Infra  cap.  <29  additur  et  quum 
pluerit  lutum  non  erit ; ubi  vide  notam. 

Cap.  XCII.  Lutum  de  amurca  ) Ar- 
gumentum omne  repetitum  infra  e. 
<28  ad  habitationem  delutandam 
inepte  translatum  fuit.  Ibi  est:  Si  ha- 
bitationem delutare  vis  , terram  quam 
maxime  cretosam  vel  rubricosam  su- 
mito etc. 

Macerescant ) Infra  c.  <28  est : si- 
nito quatriduum  fracescat.  V nde  etiam 
h.I.  malim  macerescat,  scilicet  lutum, 

Subigito  ) Infra:  ubi  bene  fracuerit , 
rytro  concidito,  ubi  cwicidens,  delutato 
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Vbi  aruerit , eo  frumentum  refrigeratum  condito , 
curculio k no»  nocebit. 

XCIII-.  (XCIV.)  Olea  si  fructHm  non  feret,*  abla- 
cfueato.  Postea  stramenta  circumponito.  Postea  amur- 
cam cum  aqua  commisceto  aequas  partes.  Deinde  ad 
oleam  circumfundito,  ad  arborem  maximam  ampho- 
ram unam k commixti0  satd  est-  Ad  minores  arbores 
]>ro  ratione,  indito.  Et  idem  hoc  si  facies  ad  arbores  * 
feraces,  eae  quoque  meliores  fient.  Ad  eas' stramenta 
ne  addideris. 

XAAY.  (XCV.)  Fici. uti  grassos  teneant,  facito  om- 
nia , quo  * modo  oleae , et  hoc  amplius,  quum  ver 
adpetet,1  terram  adaggerato  bene.'  Si  ita  feceris,  et 

. D.  R.  Br.  M,  Po.  2.  ut  alibi,  (g)  bene  inser,  a.  V.  (h)  gurgulio  a.  V. 
Cap.  XCIII.  (a)  fert  a.  V.  (b)  Victorius  et  Gesn.  urnam,  (e)  commisti 
I-G,  (<i)  satis  a V„  (e)  hae  a.  V.  (f)  tamen  a,  V.  excepi.  Iunlt. 

Cap,  XCIV.  (a)  quag  a.  V.  (b)  apparet  I.  B.  K.  Br.  (c)  terram  I.  B.  R.  Br. 


Cap.  XCIII.  Olea ) Pars, horum  le- 
gitur supra  cap.  ib , ubi  vide  locum 
Plinii , qui  haec  repetiit , et  notam. 
Arborum  vetustarum  .radicibus. abla- 
queatis stramenta  circumponit  hodie- 
que  pars  Italiae  , teste  Swinburue  Iti- 
nerar. Sirii,  f:  I,  p.  467. 

Amphoram  ) Antiquam  lectionem , 
a Plinio  comprobatam,  recepi  , qui 
deinde  ad  minorum  radices  urnam 
amurcae  addi  ait.  §ed  ne  sic  quidem 
lucus  integer  est,  quem  ex  loco  Co- 
lumellae, supra  ad  cap.  36  posito , 
sic  redintegro : ad  minores  arbores 
urnam;  ceteris  pro  ratione  indito.  Ve- 
stigium verae  lectionis  est  in  antiquis 
Aditionibus,  ubi  exstat  amphoram 
unam. 

Arbores  feraces )•  I.  e.  pomiferas. 
Plinius  enim  47,s.  W ex  h.  I.  in  olea 
Itoe  amplius , stramentis  ante  circum/to- 
tilis.  Etiam  haec  Columella  hinc 


transtulit.  Vide  locum  »d  c.  36  appo- 
situm. Stramenta  tamen  is  omisit j 
nec  ego  quidem  satis  intelligo  ratio- 
nem discriminis, > quod  facit  Cato  in 
olea  aegra  et  sana.  In  aegra  forte 
cavit,  ne  amurca  ipsas  radices  tange- 
ret, et  laederet. 

Cap.  XCIV.  Fici)  Plinius  4 7 , sect. 
47  : item  fico;  huius  praecipue  vere 
terram  adaggerari  radicibus  : ita  futu- 
rum, ut  non  decidant  grossi ; maior  que 
foecunditas  nec  scabra  proveniat.  Ita  ex 
libris  scriptis  emendavit  Iiarduinus 
vulgatum  veterem  teira/n ; atque  ita 
voluit  legi  Meursius  ad  h.  I.  Contra 
Pontedera  ex  Plinio  et  Edd.  vetusta- 
rum lectione,  quae  adaggerato  terram 
habent,  Catoni  restitui  volebat  vete- 
rem terram;  quod  miror.  Genponica 
X,  48  trunco  affundi  ilihent  amurcam 
aqua  aequaliter  luisUni, et  ablaqueari 
circa  Pleiades. 
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grossi  non  carant,  et  fici  scabrae  non  fient,  et  multo 
feraciores  erunt. 

XCV.  (XCVI.)  Convolvulus*  in  vinea1’  ne  siet,' 
amurcam  condito , puram  bene d facito  . in  vas  ahe- 
linm  ” indito  congios  n.  postea  igni ' leni  ‘ coquito  , 
rudicula  agitato  crebro  usque  adeo , dum  fiat  tam 
crassum  ,h  quam  mei.  Postea  sumito  bituminis  tertia- 
rium , et  sulfuris*  quartarium.  Conterito  in  mortario  2 
seorsum*  utrunque.  Postea  infriato  quam  minutissime 
in  amurcam  caldam , et  simnl  rudicula  misceto , et 
denuo  coquito  sub  dio.'  Nara  si  in  tecto  coquas,  quum 
bitumen  et  sulfur"  additum  est.  excandescet.  Vbi 
erit  tam  crassum,*  quam  viscum,  sinito  frigescat.  Iloc° 
vitem  circum  T caput , et  sub  brachia  unguito  ,q  con- 
volvulus r non  nascetur. 


Cap.  XCV.  (a)  Involvolus , Cnnvolvolus  Pol.  1 . Involvolus  et  Cnnvolvolus 
Pol.  2.  Convolvolus  Brh.  (b)  vinia  P.  (c)  Jiat  a.  V.  (d)  benefacito  iuncl. 
I.  B.  R.  Herv.  (e)  aeneum  a.  V.  aliencum  Viet,  (f)  igne  I.  B.  R.  Br.  (g) 
levi  a.  V.  (Ii)  crassa  I.  I-G.  A.  (i)  sulpuiis  P.  (k)  per  se  I.  B.  R.  Br. 
(1)  celo  add.  Pol.  et  Cod.  Gronovii.  (m)  sulpur  P.  (n)  crassa  luntt.  (o) 
Hac  luntt.  (p)  sub  I.  B.  R.  Br.  (q)  ungito  a.  V.  (r)  convolvolus  I.  B. 
Po.  2. 


Scabrae ) Sunt  quae  Gcoponic.  X, 
50  ypup iu<rxt  dicuntur,  cui  vitio  me* 
dentur  rubrica  aqua  diluta  et  trunco 
allita  , et  scilla  radicibus  plantae  sub- 
iecta.  Scabie  ('pupa tv)  et  cochleis  in- 
festari iicos  in  locis  quibusdam,  mo- 
net Theophrastus  II.  P.  IV,  16,  atque 
inde  Plinius  17  , s.  37  , n.  4. 

Cap.  XCV.  Convolvulus  ) Plinius  1. 
C.  Simili  modo  tie  convolvulus  Jiat  in 
vinea , amurcae  congios  duos  decoqui 
in  crassitudinem  mellis  , rursusque  cum 
bituminis  tertia  parte  et  sulphuris  quarta 
sub  dio  cotfui , quoniam  exardescet  sub 
tecto.  Hoc  vites  circa  capita  ac  sub 
braefuu  ungi ; ita  non  fore  convolvulum . 
Brachia  esse  ramos  , bene  monuit 
Meursiu?;  capita  sunt  radices.  In  li- 


bris scriptis  simul  exstat  Involvolus. 
Festus:  involvolus  vermiculi  genus, 
qui  se  involvit  pampino.  Involvolum 
vocat  Plautus  Cistell.  IV,  2 , 6’  : in- 
volvolum qui  in  pampini  folio  intortus 
implicat  se. 

Quartarium ) Quartam  partem  in- 
terpretatur Plinius.  Ita  utitur  etiam 
Columella  XII  ,5,1.  Postea  infricato 
Codex  Gronox  ii. 

Excandescet  ) Plinius  exardescet. 
Ignem  concipit  tota  massa  et  pericu- 
lum inde  lecto.  Simile  est  experimen- 
tum thaumaturgi  memoratum  a Ga- 
leno , qui  candelam  exstinctam  pa- 
rieti, antea  sulphure  illito,  clam  ap- 
propinquabat j atque  ita  accendebat. 

Non  mucetur  ) Victorius  in  editis  et 
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XCVI.  (XCVII.)  Oves  ne  scabrae  fiant , amurcam  * 

Ca r.  XCVI.  (a)  amurcam  puram  et  aquam  ubi  lup.  deferbuerit  A.  lunt.  G. 


manuscriptij  libris  esse  ait  naseebit , 
et  in  margine  optimi  Codicis  eadem 
manu  esse  scriptum  nocebit ; quam 
lectionem  praeferebat  Pontedera.  Ge- 
sner  neutram  varietatem  in  libris  Po- 
litiam aut  editionibus  antiquis  repe* 
risse  se  testatur.  De  convolvulo  diai 
ad  Columellam  X,  B33.  Remedium 
fere  idem  est , quo  Asiatici  bodie 
utuntur.  Scilicet  Strabo  VII , p.  487 
de  fontibus  asphalti  Apolloniae  Epiri 
tradens  es  Posidonio:  Xsyst  «Ttxitvof 
xai  rr,v  d^iriAmv  7»  dryaVrcidr)  rnv 
sy  X*>suxta  r fi  ihtpix  piTal^ruopfvr. y 
«x©«  Tn<  dpirfrou.  Xpi- 

oStitm»  yxp  ftt t'  tXauou  fStipuv  to 
Sr.pCov  npiv  ssrk  tou;  pAaarouc  t 
ptgtiC  (lege  d*b  rfa  pi^r.c)  «vOtjS^vo U. 
rotaurqv  d‘  tiptSr.vxi  xai  **  'Podp 
srpvravvsuovTo*  avTQv,  7rAswvo{  d’  t- 
Xsuou  diiirSat.  Dioscorides  V,  ea  quo 
sua  Plinius  35 , s.  56 , usum  terrae 
ampelitidis  ex  genere  bituminoso  ad 
vites  illinendas  commemorat ; prae- 
terea Galenus  IX  S.  M.  Facult.  Aelius 
et  Oribasius.  iam  olim  Theophrastus 
de  Lapidibus  pag.  398,  ed.  Heinsii: 
irspi  di  KiXixiav  : fari  rif  *}  tyirat  yfi 
xai  yivtTou , ylteypi.  Taunj  J'  aka- 
povoi  ra;  apir/Xovc  avri  ££ou  rrpoc  tou; 
tirac»  Ilodieque  asphallum  maris  sic 
dicti  mortui  ludeae  oleo  liqUatum  , 
T.amar  appellatum.  Arabes  truncis 
arborum  contra  noxia  insecta  illinunt, 
leste  Mariti  Itinerar,  prioris  Hieroso- 
lymit.  pag.  426,  et  51 2 , vers.  germ. 
Convolvulus  videtur  esse,  qui  cur- 
culio bacchus  Linnaeo  dicitur ; is 
ova  foliis  vilis  seu  pampinis  convo- 
lutis concredit , unde  enatae  erucae 
seu  vermes  in  terram  decidunt,  ibique 
transformantur  in  animal  perfectum 
sui  genens.  Hesychius  insectum  hoc 


appellat  1?  et  et  ctyooc.  Veterum 
loca  posuit  Bochart  Hieroz.  II,  p.  574* 
InCarniolia  appellatur  Uutanello  teste 
Scopdli  Anno  V histor.  naturali  pag. 
90.  Remedio  hodie  utuntur  eo,  ut 
pampinos  intortos  cum  ovis  colligant 
et  collectos  comburant.  Praemiis  pu- 
blice propositis  exitium  noxae  huius 
quaesiverant  nostri  homines,  et  varia 
remedia  a scriptoribus  prodita  excer- 
psit Beckmann  in  Bibli  »th.  Oeconom. 
Vol.  n,  pag.  309,  et  338.  Vol.  XUI, 
p.  27.  Vide  et  Sprengeri  Cult.  vineae 

р.  429.  Celerum  bitumine  cum  oleo 
misto  vites  linit  Colum.  Arbor,  i 4 , 
ne  formicae  adseendant , certiore  ef- 
fectu. In  Hungaria  scarabaei  genus 
depopulatur  vites , referente  Mitter- 
pacher  Elem.  rei  rusticae  T.  II , pag. 
76,  quod  Scopoli  Lethrum  vocavit, 
lucantim  apterum  Laxmann  in  Com- 
itient. Petropol.  T.  XIV,  p.  594  , pi- 
ctum in  tab.  24.  Campas  vilium  nasci 
prohiberi ; si  circa  vitium  crura  bitu- 
men et  sulfur  incendas , tradit  Pal|a- 
dius  1 , 35  , 6.  Stercoris , galbani  , 
cornu  cervini  et  lilii  radicum  fumum 
contra  tWag  vitium  adhibet  Aelius  de 
Alexiph.  c.  55. 

Cap.  XCVI.  ne  tcabrrte  ) Geoponira 
XVIII , 8,  sed  inprimis  pertinet  locus 

с.  <8  : ‘pdtpa  oud*  rf,v  ipxh*  npoe7rt- 
Xdoiiiv  ii  oU  irpoiiiropAv  ( c.  8 ) ptT* 
to  xclpat  ra  Kpopzra  «c  xpiarutv* 
li  d«  apiAr,o oxtoc  tou  <rup/3£ , Stpa,- 
ntujiii  aurijv  outm;-  ifiopyn  avaxa; 
oir.SiiTzt  xai  udtup  mxpuy  Siopuv 
arojSpa^svTwv  xai  tpuf  Xiuxou  ot/ov, 
to  10 ov  txaorov  pi «v  ayytiu 
Sipfjuuvrnu  xai  to  irpo'j3arov  touto» 
yjnrrSn  iri  duo  hpipxi  pivu  ■ rp  r pinj 
di  udari  SxXx otruy  fj  akp»>  3ipp.fi  aov- 
t/ov,  xai  pira  taura  udari  iroripM. 
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condito,  puram  bene  facito,  aquam,  ubi*  lupinus  de- 
ferverit,' et  faecem*  de  vino  bono  inter  se  omnia 
commisceto*  pariter.  Postea  quum  detonderis/  unguito 
totas , sinito  biduum  aut  triduum  consudent.  Deinde 
lavito  in  mari : si  aquam  marinam  non  habebis , faci- 
to * aquam  salsam , ea  lavito.  Si  haec  sic  feceris , ne- 
que h scabrae  fient,  et  lanae  plus , et  meliorem  habe- 
bunt, et  ricini  non  erunt  molesti.  Eodem  ‘ in  omnes 
quadrupedes  ’ utito  / si  scabrae  erunt. 

XCVIJ.  (XCVHI.)  Amurca  decocta  axem  unguito, 
et  lora  , et  calciamenta , et  coria  : omnia ' meliora 
facies. 

XCVIII.  (XCIX.)  Vestimenta  ne  tineae  tangant, 
amurcam  decoquito  ad  dimidium;  ea*  unguito  fun- 
dum arcae,  et  extrinsecus,  etk  pedes  et  angulos.  Vbi 
ea  adaruerit , vestimenta  condito.  Si  ita  feceris , ti- 
neae * non  nocebunt.  Et  item  ligneam  * suppellecti-  2 


(b)  in  lupino  I.  B.  Br.  R.  (c)  defruerit  P.  et  Cod.  Gronov.  (d)  fecem  Ba. 
H.  Gr.  G.  (e)  pariter  omnia  sumito  et  hene  commisceto  A.  Iunt.  G.  (f) 
detunderis  I.  B.  Br.  R.  A.  Ba.  H.  Iunt.  dctund.  oves  Aid.  Ba.  G.  (g )' facies 
aquam  salis  I.  B.  Br.  R.  (h)  non  I.  B.  Br.  R.  A.  Ba.  G.  (i)  modo  add. 
a.  V.  (k)  quadripedes  P.  (1)  utitor  Hervag. 

Cap.  XCVII.  (a)  et  add.  a.  V.  coria  omnia  et  acilicet  Edd.  primae  habent. 


Gap.  XCVIII.  (a)  et  ungito  I.  B.  Br. 
Cresc.  (b)  et  om.  a.  V.  et  Cr.  (e) 

Eadem  remedia  quasi  ex  Celso  repetit 
Columella  VII  ,4,7,  qui  quarto  die 
mari  mergit.  Aliter  curat  Varro  ton- 
sas II,  14,  7.  Plinius 22,  s. 74  : lupini 
sarumt  et  scabiem  quadrupedum  omnium 
in  amurca  decocti  vel  utroque  liquore 
postea  mixto.  Ceterum  Vrsinus  ait  in 
veteribus  Codd.  esse  scabejiant. 

Amurcam  condito ) Ita  etiam  est  c. 
95 : amurcam  condito , puram  bene  fa- 
cito. Ytroque  vero  loco  intelligo  quasi 
sit  scriptum  colato,  quod  fieri  iuhent 
Goopouica , ut  liat  amurca  insulsa. 


R.  et  ea  ung.  A.  dimidiam  , eo  ung. 
tiniae  P.  (d)  ligneam  om.  I.  B.  Br. 

Quae  cautio  in  remedio  praecedenti 
eo  magis  necessaria  est,  quod  amurcae 
coctae  miscetur  sulphur  el  bitumen. 

Cap.  XCVII.  Axem)  Plinius  15,  c. 
8 : lora  etiam  ac  coria  omnia  et  cal- 
ceamina axesque  deooota  ungi;  atque 
aeramenta  contra  aeruginem  colon  sque 
gratia  degasUioris ; et  totam  supellecti- 
lem ligneam . — vestiarium  etiam  contra 
teredines  ac  noxia  animalia  amurca 
adspergi. 

Cap.  XCVIII.  Adaruerit  ) Crescent. 
aruerit  — nocebunt.  Item.  Saltim  <1 
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len»  tminem  si  imgnes.  rvort  putAsfpt :*  et  quum  ea  ter- 
seris, splendidior  fiet-  Item  ahenea  ' cvrtnia  unguito , 
sed  prius  extergeto^  bftttw.1'  Poste*  qiMrrt  Unxeris, 
qrnmv'  uti  voles,  extergete*,*  sptftttdkliior 1 erit,  et 
aerugo  “ non  eri*  molesti). ■ 

XCJ-X.  (C.)  Pici  aridae  si  voteS  ut  irttegrne  sint,  in 
vas  fictile  condito^  id:  amurca  deteocta  Unguito. 

R.  Pol.  lignum  addidit  A.  Ba.  G.  (e)  putrescet  a.  V.  putrescit  Cr.  (f) 


aenea  a.  V.  ct  ('r.  omnia  aenea  Aid. 
njn.  1.  B.  Br.  R.  (i)  ea  I.  B.  Br. 
15.  Rr.  B.  iterum  extergito  A.  Iunt. 
B.  Br.  R. 

ante  item  oraittendunl  puto.  Editio 
mea  antiqua  Cresc.  habet  condita  si 
lux- feceris.  Basileensrs  verba  Vesti- 
menta condita  omisit. 

Quum  unxeris ) Ilaer  verba  omisit 
Cresc.  deinde  habet  volueris. 

Gap.  XCIX.  Vas  fictile')  Plirtmst  5, 
c.  8 e*  h.  I.  ac  vasa  fictilia , in  quds 
ficum  aridam  libeat  asserviar. 

Amurca  decocta ) Qutira  tam  co- 
piose amurcae  laudes  tractaverit  Cato, 
dicamus  breviter  de  natura  amurcAc. 
Nomen  ex  Graeco  apopyn  ductum 
est.  Servius  ad  Georgie.  1, 5 94,  sordes 
esse  monet  olei , sed  eas  , quae  praece- 
dat! t oleum  ; illas  vero,  qnae  sequantur 
oleum  , faeces  dici , et  amurcam  pro- 
nunciari  velut  amurgam.  Cato  64  : 
oletan  si  poteris  bis  in  die  depleto ; nam 
oleum  quam  diutissime  in  anmrca  et  fra- 
cibus erit,  tam  deterrimum  erit.  Ibid. 
ait : ut  in  tabulato  diu  sit , ut  fracida 
sit , quo  facilius  oleum  efficiant.  Simi- 
liter Columella  XII,  50,  54:  si  quae 
faeces  aut  amurcae  infundis  vasorum 
subsederint.  Sunt  igitur  fraces  seu* 
faeces  eaedem  natura  , sed  diversae 
tempore.  Ita  enim  in  olei  viridis  fa- 
ctura olivae  variatae  prelo  sublidun- 
tur, ut  amurcam  exsudent ; quod 


(g)  extergito  a.  V.  et  Cr.  (h)  bene 

R.  tf  ea  A.  Iunt.  G.  (K)  extergito  I. 

G.  (1)  splendiot  Iens,  (m)  erugo  I. 

exsatlittri  dixit  Columella  XII,  47,  50, 
c.  50,  50‘,  ct  53,  c.  55 , 2 , deinde 
rfiltf  addito  oleum  exprimitur  demum  1 
Hae  snot  igitor  sordes,  quae  oleum 
praecedunt.  Sed  amurca  etiam  dicitur 
de  sordibus , quae  sequuntur  oleum. 
Gobim:  XII , 50 , 5 5 : tpianlo  saepius 
translatione  ipsa  ventilatur  oleum,  tanto 
fit  liquidius  ei  amurca  liberatur  Sci- 
licet in  nigrescente , seu  varia , ct 
nigra  seu  matura  oliva  amurca  non 
exprimitur  ante  prelo , quod  nec  heri 
potest , sed  cum  oleo  baccae  com- 
mixta intime  post  facturam  demum 
in  lacu  seu  dolio  subsidit.  Amurcam 
baccae  seu  sordes  praecedentes  oleum 
Varro  1 , 64  humorem  aquatilem  ac 
retrimentum  vocat;  ubi  simul  docet, 
quem  ad  modnm  decoquatur.  Et 
Geoponica  IX,  59  amurcam  suhsi^ 
dentem  , olei  partem  aquatilem  esse 
monent , ?o  Odarw^e;  ; camque  sale  , 
inprimis  nitro  eliquari , consentiente 
Columella  XII,  50  , 52  , qui  addit , 
oleum  non  recipere  salem.  Quodsi 
igitur  depurandi  olei  et  ab  amurca 
separandi  causa  sal  additur , fit  inde 
amurca  salsa.  Alia  erat  insulsa,  quamf 
in  re  rustica  saepe  adhibeut  hi  Scri- 
ptores, quum  sal  additus  non  fuit. 
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C.  (CI.)  Oleum  sic  * in  metretam  novam  inditurus  h 
eris:  amurca  ita  uti  est  cruda  prius  colluito,  oppilato; 
agitatoque  diu,  ut  bene  combibat.'  Id  si  feceris,  me- 
treta oleum  non  bibet,  et  oleum  mebus  faci*t,a  et  ipsa 
metreta  firmior  erit. 

CI.  (CII.)  Virgas  murteas*  si  voles  cum  bacis k ser- 

Cai\  C.  (a)  Ila  pro  si  I.  B.  R.  Br,  (b)  indilururus  P.  traditurus  es  Cr esc. 
(c)  convibat  Pol.  4 . conubat  Pol.  2.  ita  utenda  est  calida  vel  cruda  prius 
collinito,  oppilato,  agitatoque  diu  Cr esc.  unde  oppilato  inserui  cum  Ponte- 
dera.  (d)  fuerit  a.  V.  praeter  luntt.  qui  fiet. 

Cap.  CI.  (a)  myrteas  a.  V.  (b)  baccis  I.  B.  Br.  R.  H.  Gr.  G.  M.  Po.  2. 


Denigrare  terram  dixit  Varro  1 , 55. 
Sed  audiamus  nunc  Plinium  4 5,  s. 
3 : Olivae  constant  ruicleo,  oleo,  carne, 
amurca;  sanies  haec  est  eius  amara. 
Fit  ex  aquis  ; ideo  siccitatibus  minima, 
riguis  copiosa.  Suus  quidem  olivae  suc- 
cus oleum  est ; idque  praecipue  ex  im- 
maturis intclliginius ; sicut  de  omphacio 
docuimus.  Augetur  oleum  ad  Arcturi 
exortum  a.  d.  XFI  Calendas  Octobris , 
postea  ftuclei  increscunt  et  caro.  Quum 
sitienti  imbres  copiosi  accessere,  vitiatur 
oleum  in  amurcam.  Huius  color  olivam 
cogit  nigrescere ■:  id  coque  incipiente  ni- 
gritia minimum  amurcae , ante  eam 
ni/til.  Est  error  hominum  falsus  exi- 
stimantium maturitatis  initium  , quoti 
est  vitii  proximum ; deinde  quod  oleum 
crescere  olivae  carne  arbitrantur,  quum 
succus  omnis  in  coqms  abeat , lignum - 
que  intus  gnuulescat.  Deinde  idem  s. 
eadem  : tarde  inarescentium  in  amur- 
cam — quum  omni  mora  in  tabidulo 
oleum  decrescat , amurca  augeatur  — ■ 
quanto  ea  copiosior  reperialur  adiretis 
diebus.  Quae  quidem  omnia  debet 
Plinius  Theophrasto  C.  P.  VI , t i , 
qui  tamen  plura  multo  habet,  opi- 
nioni huic  ah  aliis  opposita.  Amurca 
in  pelle  olivae  nascitur , dehinc  in 
pulpam  distribuitur , cumque  nigro 


tingit  colore.  P resta  Memoria  intorno 
p.  XLI.  Itali  la  morchia,  Hispani  Al- 
pechin , Galli  la  Lie.  Non  satis  natu- 
ram amurcae  investigasse  \ idetur  Ber- 
nard  p.  1 33,  nec  a fracibus  distinxisse, 
qui  amurcam  putat  nasci , olei  parte 
cum  carnibus  olivarum  putrescentibus 
commixta  atqnc  adhaerente.  Ipse 
amurcam,  oleum  praecedentem,  teau 
principe , principe  aqtieux , amurcam , 
oleum  sequentem  , les  mares  d' olives, 
grignoris  et  lie  vocat. 

Cap.  C.  Oleum  sic ) Ita  suadente 
Pontedera  scripsi  cum  antiquis  Edd. 
prosi.  Eodem  etiam  auctore  ex  Cresc. 
inserui  verbum  oppilato.  Forte  ex 
eodem  Cresc.  legendum  est'  calida 
vel  cruda , et  de  metreta  intolligen- 
dum.  Amurca  dolia  olearia  imbuere 
et  gummire  docuit  Cato  supra  c.  69  , 
ubi  vide.  Plinius  t5,  scct.  A:  dolia 
olearia' cadosque  amurca  imbui,  ne  bi- 
bant vicum.  Vide  ad  Colum.  XII , 19, 
44. 

Faciet)  Recte  Cresc.  omittit,  aut 
lege  fuerit  vel  fiet  ex  Edd.  antiquis. 

Cap.  CI.  Cum  bacis ) Plinius  4 5,  s. 
8 : aut  si  folia  baccasque  in  rnrgis 
myrti,  aliudvc  id  geiuis  simile  servare. 
Idem  4 5,  s.  35:  Alius  usus  barcae  fuit 
apud  antiquos , anletpuim  piper  reptri - 
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vare,  (et')  item  aliud*  genus  quod  vis,  et  si  ramulos 
ficulneos  voles  cum  foliis,  inter  se  alligato,  fasciculos 
facito,  eos  in  amurcam  demittito,  supra  stet  amurca 
facito.  Sed.ea  quae  demissurus  eris,  sumito  paulo  acer- 
biora. Vas  , quo  condideris , oblinito  plane. 

CII.  (CEU.)  Si  * bovem , aut  aliam  quamvis  qua- 
drupedem serpens  momorderit,  Melanthii 11  acetabu- 
lum , et ' quod  medici  vocant  smymeum  ,d  conterito 
in  vini  veteris  hemina.  Id  per  nares  indito , et  ad 
ipsum  morsum  stercus  suillum*  apponito.  Et  idem 
hoc  (si  usus  venerit1)  homini  facito. 

Formam  bacis  ubique  introduxit  Aldioa  et  servavit , etiam  in  Columella 
et  Palladio,  (c)  et  om.  I.  B.  Br.  R.  (d)  aliut  P. 

Car.  CII.  (a)  Si  bovem  aliamquc  quadrupedem  serpetis  momorderit  pro  lem- 
mate ponunt  I.  B.  R.  (b)  Melanthi  P.  (c)  acceptabulum  et  I.  B.  Br.  R. 
acetab.  et  A.  Iunt.  Ba.  Gr.  G.  Polit.  M.  Po.  2.  Victorius  et  Gesner  dede- 
runt cQctabuhun  , quod ; Cod.  Gronovji  mclanthi  acetabulum,  (d)  Zrnurnaeum 
P.  et  Codex  Victorii.  Zmurneum  Pol.  2.  (e)  sudum  Br.  (f)  evenerit  a.  V. 


retor , illius  obtinens  vicem  t quodam 
etiam  generosi  obsonii  nomine  inde 
tracto , quod  etiam  nunc  myrtatum  va~ 
oatur.  Eademque  origine  aprorum  sapor 
commendatur,  plerumque  ad  intinctus 
additis  myrtis.  Geoponica  XI , 8 , 
barcas  in  vasis  non  picatis  coudunt , 
aliosque  monent  condere  eas  cum 
virgis  (fures  twv  ).  Virgas 

cum  baccis  algamarina  condiebant 
Graeci,  teste  Aristotele  Problem.  XXI, 
31  , qui  monet , folia  tum  defluere  a 
virgis. 

Cap.  CII.  Acetabulum ) Ita  recte 
Edd.  veteres  , pro  eo  quod  Victorius 
casu  vel  errore  operarum  dedit  cae- 
tabulum.  Paene  verbotenus  Hippiatrica 
p.  220  * iav  Tt  tuv  (uwv  offe 

ptXotvSleu  o£u£ayov  rptyae  tv 
oivw  vith&it  didov  dii  twv  puxTrpwv  • 
srri  di  rnv  7rX»ynv  xoVpov  xuvctotv  xa- 
virrXaaar*  * tqvto  di  xat  irri  «v3poi>- 


vruv  tafOspev ; ubi  ex  h.  I.  legendum 
est  adwpov  uiucv.  Idem  stercu»  Ano- 
tolius  adhibet  in  plaga  scorpii  p.  217. 

Et  quod ) Copulam  libri  ante  Vi- 
ctorium editi  et  Pol.  2 recte  inserunt, 
pessime  Victorium  secuti  Editores 
omiserunt.  Melanthii  semen  (hoc 
enim  solum  intelligi  puto  ) etsi  odo- 
ratum et  medicatum  est , smyrnii  ta- 
men cognomen  melatflhio  unquam 
fuisse  additum,  apud  nullum  scripto- 
rem legi  annotatum;  smymeum  est 
quod  olus  atrum  Latini,  Graeci  aliter 
hipposclinum  dixere,  Linnqeus  Smyr- 
nium  olus  atrum  * cuius  radix  nigra 
succusque  succus  myrrhae  odorem 
habet.  Et  de  smymio  hoc  Plinius  27, 
S.  409  : Prodest,  inquit,  et  contra pha- 
langia  ac  serpentes  admixto  canchry 
aut  polio  aut  meli&sophj  lio  in  vino 
pota  , sed  parti ctdatim  , quia  u/uWrsi- 
tate  votnitionan  movet.  De  reliquo 
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GIIL  (CIV.)  Boves  uti  valeant,  et  Curati  bene  sient, 
et  qui  fastidient  cibum , uti  magis  cupide  appetant , 
pabulum , quod  dabis , ainurca  spargito  ; primo  pau- 
lulum , dum  consuescant , postea  magis ; et  dato  ra- 
renter bibere  commixtam*  cum  aqua,  aequabiliter 
quarto  quintoque *'  die.  hoc  si  feceris  * ita , boves  et 
corpore  curatiores  erunt,  et  morbus  aberit. 

CIV.  (CV.)  Vinum  familiae  per  hiemem  qui*  uta- 
tur. Musti  quadrantalia k x.  in  dolium  indito , aceti 
acris  quadrantalia  ii.  Eodem  infundito  sapae  quadran- 


Ck>.  Ctll.  (a)  commistum  Iuntt.  commistam  A.  Ba.  G.  (b)  Vulgo  quintd 


quoque.  Mt*cum  Edd.  a.  V.  (c)  Vulgo 

Gap.  CIV.  (a)  quo  utantur  I.  B. 

eius  usu  vide  ad  Palladium  Aprili 
111,2.  Vulgatam  lectionem  sequitur 
tamen  Rottboell. 

Cap.  CII1.  Columella  VI,  4 r maxime 
tamen  salutaris  amurca  , si  tantumdem 
aquae  misceas , et  ea  pecus  insuescas ; 
quae  protinus  dari  non  potest,  sed  primo 
cibi  adspergwttur , deinde  exigua  por- 
tione medicatur  aqua  , mox  pari  men- 
sura mixta  datur  ad  satietatem  ; ex  quo 
loco  corrigo  uostnim  ita  legendo  : et 
dato  primo  rarenter  bibere  commixtam 
cum  aqua  , aequabiliter  quarto  quinto- 
que die.  Hoc  si  Jeceris  ita , oves  etc. 
Inierim  vulgatam  distinctionem  mu- 
Uvi,  quae  verba  omnia  inde  a et  dato 
Usque  facies  continuabat  velut  una 
sententia.  Feceris  pro  facies  dedi  ex 
Edd.  antiquis;*  de  meo. 

Cap.  CIV.  Vittam  familiae)  Supra 
cap.  5 loram  familiae  paravit.  Infra 
cap.  4 53  faecatum  parat.  Inter  vina 
operaria  refert  Plinius  <4,  sect.  <2. 
Hoc  nostrum  genns  nullibi  memora- 
tum reperi,  sed  simile  ex  musto» 


sic  facies  , ita.  ante  V.  erat  sic  feceris. 

R.  Br.  (b)  quartanos  I.  B.  R.  Br.  et 

aceto  et  aqua  dulci  sub  nomine 
y>vx  «•* , aceti  dulcis  , parant  Geo  po- 
ni ca  VIII , c.  36. 

Musti  quadrantalia)  Edd.  primae 
quartarios } atque  in  libris  MStis  re- 
pent Victorius  ita  scriptum  multis  lo- 
cis» ubi  vulgo  est  quadrantalia.  In 
optimo  tamen  Codice  primam  modo 
eius  nominis  litteram  scriptam  repe- 
nt , ut  est  etiam  in  Edd.  primis  scri- 
ptum paulo  post  Q.  L.  Quartarium 
sulphuris  posuit  supra  Cato  cap.  95 
mellis  Columella  Xli , 5 , i . In  Ca- 
tone quartarium  sulphuris  Plinius 
quartam  partem, bituminis  tertiarium» 
tertiam  partem  interpretatur.  Parris 
quartarios  aut  heminas  dixit  Plinius 
48 , sect.  3.  Igitur  ut  sextarius  congii 
sexta  pars  dicitur»  ita  quartarius  di- 
cebatur olim  quarta  pars  congii.  Li- 
vius V,  47  quartarios  vini  habet. 
Contra  Gesneri  Thes.  L.  L.  quarta- 
rium facit  quartam  sextarii  partem 
ex  Volus.  Maecian.  qui  quadrantali 
seu  amphorae  tribuit  sextarios  48» 
quartarios  192. 
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2 talia  duo,  aquae  dulcis  quadrantalia'  l.  Haec  rude 
misceto  ter  in  die  dies  v.  continuos.  Eo  addito  aquae 
marinae  veteris  sextarios  lxiui.  et  operculum  in  do- 
lium imponito,' 1 et  oblinito  * dies  x.  Hoc  vinum  dura- 
bit tibi  usque  ad  solstitium/  Si  quid  superfuerit  post 
solstitium , acetum  acerrimum  et  pulcherrimum  erit. 

CV.  (CVI.)  Qui*  ager  longe  a mari  aberit,  ibi  vi- 
num Graecum  sic  facito.  Musti  quadrantalia  xx.1*  in 
aheneum aut  plumbeum  infundito , ignem  subdito, 
ubi  bullabit1  vinum,  ignem  subducito,  ubi  id*  vinum 
refrixerit, indolium  quadragenarium  infundito;  seor- 
sum ' in  vas  aquae  dulcis  quadrantal  1.  infundito,  salis 
2 u 1.  sinito  muriam  fieri.  Vbi  muria  facta  erit,  eodem 
in  dolium  * infundito.  Schoenum , et  calamum  in  pila 
contundito,  quod  siet  sextarium  unum,  eodem  in  do- 
lium infundito  ,h  ut  odoratum  1 siet.  Post  dies  xxx. 
dolium  oblinito.  Ad  ver  diffundito  in  amphoras.  Bien- 
nium in  sole  sinito  positum  esse.  Deinde  in  tectum 
conferto.  Hoc  vinum  deterius  non  erit  quam  Coum. 

CVI.  (CVn.)  Aquae  marinae*  quadrantal1*  1.  ex  alto 


Cod.  Gronovii.  (c)  q . i.  L H R.  Br.  (cl)  indito  I.  B.  R.  Br.  (e)  vblintu 
L B.  Br.  (f)  solistiUum  codex  Victorii. 

Cap.  CV.  (a)  Verba:  Qui  ager-  - - sic  facito,  loco  rubricae  posita  sunt, 

nec  repetuntur  in  capite  I.  B.  R.  Br.  (b)  viginti  abest  Ba-G.  A.  (c)  ahe- 
tnun  a.  V.  (d)  ebullibit  I.  B.  R.  Br.  II.  Gr.  G.  ebulibil  A.  Ba.  A.  bullabat 
Pol.  (e)  iam  a.  V.  praeter  Iu.  (f)  aut  ms.  f.  B.  R.  Br.  (g)  dolio  I.  B. 
R.  Br.  (h)  confundito  a.  V (i)  odcratnm  P. 

Cap.  CVI.  (a)  concuuiatio  inscr.  I.  I-G.  A.  (b)  q.  i.  P.  ad  marginem  ; 


Oblinito  dies  X)  Post  haec  biben- 
dum , an  potius  oblinito  post  din  X ? 
Posteriorem  rationem  placnnse  Abr. 
Gronovio  nunc  demum  video.  Com- 
paravit is  cap.  sequens  et  cap.  f09, 
item  correxit  el  oblinito  post  dies  LX. 

Cas*.  CV.  Biennium ) Pootederu  in 
biduum  mutabat ; ut  infra  c.  ♦ 1 3 , in 
vino  Coo  liber  Medie,  quadriennium 
habet  pro  quatriduum. 


Cap.  CVI.  Aquae  marinae  ) Ex  ar- 
gumento , et  Edd.  1.  I-G.  concinnatio 
inseri  volebat  cum  Meursio  Ponledc- 
ra ; el  .sane  capitis  finis  de  aquae  ma- 
rinae concinnatione  loqiiilur.At  quum 
vinum  admisceri,  idque  servari  vides, 
Cacile  agnoscis,  aliam  vini  graeci 
speciem  parari.  Deinde  si  docere  vo- 
luit Cato  aquae  marinae  concinnatio- 
nem , cur  salem  addidit  aquae  mari* 
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sumito,  quo  aqua  duloii  »ou  accedit  / sesquilibram 
salis  frigito  / eodem  inditu , et  rude  misceto  usque 
adeo,  donec  ovum ' gallinaceum ' coctum  6 natabit, 
desinito  miscere.  Eodem  vini  veteris  * vel h aminei 2 
yel  miscelli*  albi  congios  11,  infundito,  misceto  probe. 
Postea  in  vas  picaluin  confundito,  et  oblinito.  Siquis  * 
plus  voles  aquae  marinae  concinnare , pro  portione 
ea  omnia  facito. 

CVII.  (qvm.)  Quo*  labra  doliorum  circumlinas , 
iit  bene  pdorata  sient,  et  nequid  vitii  in  vinum  acce* 
dat.  Sppae  congios b vj.  quam  optimae  infundito  in 
aliencum  ,c  aut  in  plumbeum  et  iris  aridae  contusae 
bcminam,  el  sertam  Campanicam  v.  v,  bene  odoratam, 

al.  quadrantarium,  quartarium  I B.  H.  Br  (c)  accedat  a.  V.  (defringito 
I.  B.  R.  Br.  frangito  omisso  salit  Cod.  Gronovii.  (e)  ooom  Bic  ei  alibi 
semper  Po.  1.  (f)  gallinaceum  Herv.  gallinae  i B.  R.  Br.  (g)  coetum 

omilt.  Ba-  G.  A.  (h)  vel  oin.  Reg.  (i)  amiiuii  P,  omini  leps.  apiitUi  d. 
V.  qui  edidit  aminnii.  (k)  miselli  a.  V.  (I)  si  quidem  a.  V. 

Gap.  CVII.  (a)  QuouvhIo  Iulea — circumlinas ,*  et  ut  otlorata  sint  et  ~~  ac- 
cedat lemma  sunt  Bruscli.  Quo — : accedat  etiam  leuuaa  ip  Com.  Hoc  inudo 
labra  — ut  odorat a — accedat , sapae  A.  I.  I-G.  Gesner  edit.  Po.  2.  et  Pol. 
secutus  est  cuiu  Viciario,  (b)  cogios  P.  deinceps  vulgo  optime,  (c)  alienum 


nae  ex  alto  petitae  ? Dicere  forte  li- 
cebit, salsedinem  maiorem  in  hac  vini 
graeci  specio  requiri.  Audio;  vel  i(a 
tamen  apparet , aquae  marinae  con- 
cinnationem non  doceri. 

Coctum)  Vix  trientem  grani  co- 
quendo perdere  constitit  Gesncro  ex- 
perimento Hambergeri  ; non  male 
igitur  vocabulum  omittunt  Edd.  ali- 
quot. Ex  perversa  vocis  gallinaccqin 
scriptura  ortum  coctum  censet  Itott-. 
bocll  p.  48.  Quid  , si  crinium  fuitolim 
scriptum  ? 

Si  quis  ) Ex  lectione  si,  quidem  Pon- 
ledera  eiBciebat  si  quid  plus  voles. 

Pro  portione)  Non  dubitavi  vulga- 
rem lectionem  pro  proportione  corri- 
gere aperte  vitiosam,  ut  in  reliquis 


locis,  quae  Gesner  posuerat  in  Indice, 
scilicet  e Varrone  I,  <8  , 3 , et  1 , 41  , 
4.  Proportionem  enim  cx  graeeorunt 
philosophorum  avaXeyim  primus  ef- 
finxit Cicero,  docente  Erncstio  ad 
Ciceronis  Verrinam  IV,  2 < , et  ad 
Orat,  pro  Flacco  c.  ii.  Nunc  demum 
video,  Edd.  principes, ante  Victorium 
impressas  mecum  facere  , nominatim 
Bruschianam  et  Aldinam , quas  ipse 
inspexi. 

Cap.  CVII.  Qtuim  optimae)  Ita  pro 
vulgato  quam  optime  scripsi,  admo- 
nitus etiam  a Meursio.  Similes  com- 
positiones ad  labra  et  opercula  dolio- 
rum perungenda  habent  Genponiea 
• Vi,  0,  et  Plinius  XIV,  c.  2t. 

Seriam  ) Vide  ad  c.  1 1 3. 
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una  cum  iri  contundas  quam  minutissime , per  cri- 
brum cernas,  et  una  cum  sapa  coquas  sarmentis,  et 
levi  flamma.  Commoveto , videto , ne  aduras,  usque 
coquito,  dum  dimidium  excoquas.'1  Vbi  refrixerit, 
confundito  in  vas  picatum  bene  odoratum  ,*  et  obli- 
nito, et ' utito  in  labra  doliorum. 

CVm.  (CIX.)  Vinum*  si  voles  experiri  duraturum 
sit,  nec  ne,  polentam b grandem  dimidium  acetabuli ' 
in  caliculum  novum  indito,  et  vini  sextarium*  de  eo 
vino  * quod  voles  experiri , eodem  infundito , et  im- 
2 ponito  in  carbones,  facito  bis,  aut  ter  inferveat.  Tum 
id  percolato,  polentam'  abiicito.*  Vinum  ponito  sub 
dio.  Postridie  mane  gustato.‘Si  id k sapiet,*  quod  in 
dolio  est,  scito  duraturum.  Si  subacidum  erit,  non 
durabit. 

CIX.  (CX.)  Vinum  asperum  quod  erit,  lene*  et 
suave  si  voles  facere , sic  facito.  De  ervo  farinam  fa- 
cito lib.  ini.  et  vini  cyathos  1111.  conspergito b sapa. 
Postea  facito  laterculos.  Sinito  combibant  noctem  et 


m.  V.  (d)  crrjuoquas  B.  R.  dum  omitt.  Cod.  Gronov.  (e)  odcratum  P. 
(f)  et  omitt.  I.  B.  R.  Br.  utitor  Br.  (g)  utitor  a.  V. 

Cir.  CVIII.  (a)  V irnun  — nec  ne  haec  verba  stant  loco  rubricae  I.  B. 
R.  Br.  (b)  Puolentam  P.  (c)  acceptabuli  I.  B.  R.  Br.  (d)  sestarium  I.  B. 
R.  Br.  (e)  eo  repet.  I.  B.  B.  Br.  (f)  puolentam  P.  (g)  adiioito  omnes 
praeter  B.  R.  (h)  vinum  in*,  a.  V.  (i)  sapiat  I.  B.  R.  Br. 

Car.  CIX.  (a)  levt  Iunlt.  (b)  conspargito  Br. 


CUr.  CVUI.  Polentam)  E»  hordeo  fa- 
ctam , graece  sUftrsc.  Geoponica  VII , 
15,  29:  fyioi  etXyrrz  fuyvvovm  xal 
xaraaTnffavTa  ysvovTsu.  Ttvi{  atllvov 
ctt i pua.  xsu  xp nirupx  xai  ddyvng 
xai  x\r, para  ptkaixns  afxnfAou 
n CsVavxt  xai  /Jpdrav ri  stvw  fixXlovn 
xat^u^arag  yivovrai  xai  ovt»  ooxt- 
pd^oun.  Experimenti  rationes  ignoro  j 
igitur  de  veritate  iudicare  non  pos- 
sum. Pro  grandem  Rottboell.  pag.  48 
conticii  (juantum. 


Car.  CIX.  Ervo  ) Farinam  ervi  ad 
varia  vini  vitia  adhibent  Geoponica 
VII,  <2,  et  25,  et  37. 

Viiti  cyatho» ) Gesner  recte  sepae 
emendat , cuius  cyathos  qitatuor  con- 
spergi , id  est , admisceri  vult  farinae 
ervi.  Vini  additur  aut  librarii  erro- 
re , ani  ut  cyathi  vinarii  mensuram 
significet , recte  monente  Gesnero- 

I Aiier culo t ) Operis  pistorii  et  dul- 
ciarii laterculos  a forma  dictos  ex 
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diem,  postea  commisceto  cum  eo  vino  in  dolio , et 
oblinito  dies  lx.  Id  vinum  erit  lene,  et  suave,  et  bo- 
no colore , et  bene  odoratum. 

CX.  (CXI.)  Odorem*  deteriorem  demere  vino  si 
voles , testam  de  tegula  crassam  puram  calfacito  in 
igni  bene.  Vbi  calebit,  eam  picato,  resticula  alligato, 
testam  demittito  in  dolium  infimum  leniter,  sinito  bi- 
duum h oblitum  dolium:  si  demptus  erit  odor  dete- 
rior, id  optime;  si  non,  saepius  facito,  usque*  dum 
odorem  malum  dempseris. 

CXI.  (CXII.)  Si*  voles  scire  in  vinum  aqua  addita 
sit , nec  ne , vasculum  facito  de  materia  ederacea.b 
Vinum  id,  quod  putabis  aquam  habere,  eodem  mittito. 
Si  habebit  aquam,  vinum  eilluet,  aqua  manebit.  Nam 
non  continet  vinum  vas  ederaceum.' 

cxn.  (CXm.)  Vinum*  Coum  si  voles  facere, 
aquam  ex  alto  marinam  sumito,  mari  tranquillo. 


Cap.  CX.  (a)  (Jitorrm  deteriorem  vino  demere  Lemma  sunt : caput  ipsum 
incipit.  Testa  in  aliis  praeter  I.  I-G.  Po.  2.  (b)  biduo  a.  V.  (1)  usque 
010.  I.  B.  R.  Br. 

Cap.  CXI.  (a)  Verba:  Si  voles  scire  in  vinum  aqua  additu  sic,  nec  ne 
lorum  rubricae  occupant  I.  B.  R.  Rr.  (b)  heredacea  I.  B.  R.  Br.'  heredaeia 
P.  (c)  heileraceum  I.  B.  R.  Br. 

Cap.  CXII.  (a)  Verba  : V inum  Coum  si  voles  facere  locum  rubr.  occupant 


Plauti  Poenulo  1,2,  1 12  , et  Apuleii 
Metamorpli.  X annotavit  Popina. 

Oblinito  dies ) Recte  post  dies  cor- 
rigit Abr.  Gronov.  Vide  ad  cap.  4 04, 
s.2.  Ceterum  eandem  condituram  ex 
Graecis  retulit  Palladius  XI,  c.  44, 
s.  5 : Suave  vinum  dc  duro  fieri  do- 
cent , si  onleacii  pollinis  cyathos  duos 
simul  cum  vino  subactos  mittas  in  vini 
vasculo  et  hora  wui  ibi  esse  patiaris ; 
ubi  vide  notas.  Plane  convenit  locus 
Theophrasti  de  Odoribus  p.  451  , cd. 
Heinsii : ubi  vinum  Thasium  , qiiod 
in  prytaneo  convivio  dabatur  dulce- 

Script.  R.  R.  Tom.  I 


dine  praecellens,  condiri  narrat  farina 
triticea  cum  meile  subacta  ( rr ai$  pi- 
fvpiffavrtt).  Ita  enim  odorem  a 
meile  , dulcedinem  a farina  accedere. 

Cap.  CX.  Deterior) Gesner  malebat 
tetrior  hic  et  paulo  post  scribi.  * 

Testam  ) Geoponica  VII , 26 : ot'di 
orrpaxa  ix7rvp»o»vtt;  gpj 5a».oum». 

Cap.  XCI.  Ederacra)  Experimentum 
habet  etiam  Plinius  XVI , scct.  63. 
Grammatici  tale  vas  gracce  volunt 
dici 

Cap.  CXII.  Coum ) Plinius  44,'  s. 
40  Coi  marinam  aquam  Imt-ioirni 

R ‘ 
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quum  ventus  'lion  obit , dies  b lxx.  ante  vindemiam  , 
quo  aqua  dulcis  nbn  pervcnitt.'  Vbi  hauseris  de  mari, 
in 11  dolium  fundito,'  nolito  implere , ' qnadrantaliblis 
v tninus  sit , quam  plenum,  operculum  imponito,  re- 
l linquito'  qua*  interspiret.  Vbi  dies  xxx  praeterierint, 
transfundito  in  Alterum  dolium  puriter,  et  leviter. h 
relinquito  in  imo  qiiod  desederit.’  post  dies  xx  in  al- 
terum dolium  item  transfundito,  ita  relinquito'  usque 
ad’  vindemiam.  A^nde  vinum  Coum  facere  voles,  uvas 
relinquito  in  vinea,  sinito' bene  coquantur,  et  ubi 
pluerit, et  siccaverit,  tum”  deligito,  et  ponito  in  sole 
biduum,  aut  triduum  sub  dio,  si  pluviae  non  'erunt, 
si  pluvia  erit , in  tecto  in  cratibus  componito , et  si 
qua  acina  corrupta  erunt,  depurgato.  Tum  sumito 

I.  B.  R.  Br.  (b)  die  septuagesima  I.  I*  G.  A.  (c)  perveniat  a.  V.  Jeinceps 
de  mare  Rr.  (ll)  culeare  ins.  A.  I.  I-G.  Po.  2.  (e)  infundito  P.  ct  Cod. 
Gronov.  (f)  relinqui  Po.  2.  (g)  qui  a.  V.  quia  inter  si rct  Pol.  (h)  leniter 

P.  1.  1.  et  Cod.  Gronov.  punct.  abest  a.  V.  (i)  dcsciderit  P.  Postea  alterum 
item  d.  transfundito  Br.  (k)  in  a.  V.  (I)  ut  ins.  I.  I-G.  A.  (m)  tunc  a. 


miscent , id  que  translatum  in  album 
mustum  leucocoum  appellatur.  Iri  aliis 
autem  gentibus  simili  modo  jactum  te  - 
thalassomenon  vocant.  Thalassiten  au- 
tem vasis  musti  dei  edis  in  mare , quo 
genere  /rraecox  jit  vetustas.  Nec  non 
apud  nos  quoepte  Coum  vinum  ex  Ita- 
lico faciendi  rationem  Cato  demonstra- 
vit , super  cetera  in  sole  quatriduo  ma- 
turandum praecipiens.  Rhodium  Coo 
simile  est.  Omnia  transmarina  septem 
vel  in  sex  annis  ad  vetustatem  mediam 
pervenire  existimantia.  Plinius  diver- 
sam lectionem  habuit  huc  in  loco  aut 
supra  c.  1 05  , ubi  vinum  parare  dotet 
non  «Icte ritu  Coo.  Supereat  etiam  alia 
ratio  defendendi  Plinii.  .Scilicet  is  vi- 
detur caput  hoc  cum  sequenti  copu- 
lasse, et  caput  113  de  eodem  vino 


Coo  interpretari : ubi  Calo  ne  plus 
quatriduum  in  sole  siveris.  Contra  Co- 
dex Mediceus  quailricnnium  habet 
scriptum.  Plinii  lectionem  adiuvarc 
videtur  comparatio  cap.  105,  ubi  vi- 
num, non  deterius  Coo,  addita  musto 
cocto  aqua  salsa  , parat  Cato  , idque 
addito  schoeno  et  calamo  odoratum 
facit,  rt  in  sole  per  biennium  postfuin 
esse  sinit,  deinde  in  lectum  confert. 
Deinceps  ile  mare  est  in  Hruscli.  forte 
etiam  in  I.  B.  R.  quam  formam  in 
Varrone  ex  Grammaticis  veteribus 
restitui  voluit  Ponledcra. 

Quo  aqua')  Haec  verba  nirnis longe 
ab  illis  ci  alto  marinam  sumito  sepa- 
rata fuisse  a librario,  docet  compa- 
ratio cap.  106,  et  nunc  video  etiam 
Cei  Kottboellium  p 18,  ea  transferre 
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aquam"  marinam0  <j.  s.  s.  E.p  in  dolium’  quinquage-  i 
narium  infundito'  aquae*  marinae  q.‘  x.  Tum  acina' 
de  uvis  miscellis  * decerpito 1 de  scopione  ,*  in  idem 
dolium  usque  dum  injple veris,  manu  cpmprimito,*.ut 
combibant  aquam  marinam,  ubi  impleveris b doliiun, 
operculo  operito,  relinquito  qua  interspiret.  Vbi  tri- 
duum praeterierit,  eximito  de  dolio,'  calcato  in  tor- 
culario,, et,  id  ? vinum  condito  in  dolia  lauta,,  et  pura,d 
et  sicca. 

CXIIE  (C3^rV.)  Vt*  odoratum fc  bene  siet,  sic'  faci- 
to: sumito.  testauid)  picatam:  eo  prunam  lenem  indito, 
suflito  serta,  et- schoeno,  et  palma , quam  habent 

(V.  (n)  aquae  marinae  I.  I-  G.  A.  (o)  quadrantalia  s.  s.  I.,  B.  R.  Br.  al. 
quadrantalia  a (itx).  Ad  marginem  Pol  supra  scriptae  quadrantalia  X.  I,  I- 
G.  A,  desuat  W.  (p)  et  a.  V.  excepta  luntt.  quae  delet,  (q)  dolium  W. 
(r)  infoqdilo  W.  (•)  aquae  marinae  q.  X.  desunt  I.  I-  G.  A.  (\)  quadran- 
talia I.  B.  R.  Br.  quartario  decem  W.  (v)  acci  na  W.  (x)  misylUs  a.  V. 
(y)  decarpilo  I.  B.  R.  M.  Po.  2.  Br.  (x)  scapo  B.  R.  Reliquae  scopio.  In 
Otqrgine.  P,  teste  etiam  Victorio  legitur:  al.  descopione  a (ex):  Vode  cor- 
rexi vulgatam , addicentibus  Vrsini  Codd.  Deinceps  et  in  idem  A.  lunt.  G. 
(a)  acina  add.  I.  B.  Br.  R.  et  Cod.  Grnnov.  (b)  compleveris  a.  V.  (c)  cC 
add.  a.  V.  (d)  Pol.  et  liber  Victorii  in  margine:  al.  curata  ex:  habet.  I. 
B.  Br.  R.  puta , quod  praefert  Pontedera. 

Cap.  CXIII.  (a)  Verba:  V t odoratum  bene  sit  stant  loco  rubr.  I.  B.  R. 
Br.  Vinum  inser.  A.  lunt.  G.  (b)  adoratum  Popm.  2.  (c)  sic  facito  desunt 

iu>sisse  post  verbum  sumito.  Ostia  marinae  decoctae  , et  inusto  immer- 
limiorum  dulcem  aquam  mari  affun-  i saruni  deinde  proculcatarum  succo, 
dunt.  addita  postremo  sapae  parte  vicesima. 

Q.  S.  S . E.  ) \f  e.  quae  supra  seri-  Cap.  CXIII.  y t odoratum)  Hoc  sci- 
ptaest.  Male  vulgo  ppn^tur  numeralis  licet  ipsum  vinum  Couin  , ut  niotnii 

nota£  . Jdectim  Cod-  Gronovii  facit.  ad  cap.  412  ex  Plinio.  Recte  igitur 
, Nescio  ex  quo  Codice  Meijrsius  altu-  Codex  Gronovii  cum  praecedente  co- 

f lil:  aquae  marinae  S.  S.  Q.  X.  4 pulat  boc  caput. 

Aquam  matituun)  Supra  cap.  105  Serta)  Cap.  4 05  schoenum  et  cala- 
vinum  Graecum  Coo  non  deterius  mura  adhibet  in  pila  contusa.  Palmam 
conficiebat  musto  decocto  seu  sapa  eandem  voluit  intclligi  Columella 
gddita  muriae,  absque  uvis  in  sole  XII,  20,  5,  in  medicamento  vini. 
siccatis.GeopqnicaCoumalitcr  parant.  Et  quam  phocnico  balanum  dixit  Pli- 
Geoponica  VIII,  21,  Thasium  parant.  nuis  XII , s.  47  , ubi  vide  notas.  Vn 
cap.  23  ex  uvarum  passarum  aquae  guentarii  sunt  pup sfoi.  Sertam  supra 
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unguentarii , ponito  in  dolio  ,*  et  operito  , ne  odor 
exeat,  antequam  vinum  indas.  Hoc  facito  pridie  quain 
vinum  infundere  voles,  de  lacu  quam  primum  vinum 
in  dolia'  indito,  sinito  dies  xv.  operta*  ante  quam 
oblinas,1 h relinquito  qua  interspiret  vinum,  postea 
2 oblinito.  Post  dies  xl.  diffundito  in  amphoras,  et  ad- 
dito in  singulas  amphoras  sapae  sextarium1  unum.  Am- 
phoras nolito  implere  nimium,  ansarum  infimarum 
lini.  et“  amphoras  in  sole  ponito,  ubi  herba  non  siet. 
et 1 amphoras  operito , ne  aqua  accedat , et  ne  plus 
quadriduum  m in  sole  siveris.  Post  quatriduum  “ in 
culleum  " componito  , et  instipato.0' 

a.  V.  (d)  testem  Brh.  s.  Ms.  Gocs.  (e)  dolia  I.  B.  R.  Br.  (f)  dolium  a. 
V.  (g)  aperiam  I.  B.  R.  Br.  opertum  I.  I.  G.  A.  (h)  et  inser.  I.  1-  G.  A. 
(i)  sestarium  et  1.  B.  R.  Br.  (k)  et  abest  a.  V.  (I)  et  omitt.  a.  V.  (m) 
quadriennium  Pol.  et  liber  Viclorii.  (n)  cuneum  P.  culeum  a.  V.  (o)  instipa 
Pol.  in  sapa  1.  B.  R.  Br. 


rap  107  Campanicam  dixit.  Plinius 
XXI , c.  9 : Meliloton  quod  sertulam 
Campanam  vocamus.  Est  enim  in  Cam- 
pania Italiae  laudatissima  — odor  eius 
croco  vicinus  et  Jlos , ipsae  canae. 
Rottbocll.  p.  49  sertam  interpretatur 
Linnaei  melilotum  ilalicam,  schoetuim 
andropogonem  schoenanthum , pal- 
mam balanum  myrepsicam  Bnuhini. 

Voles,  de  lacu  ) Vulgo  hic  positum 
comma  puncto  commutavi. 

Operta ) Sc.  operculo,  ut  deferve- 
scendo purgare  $e  atque  exhalare 
spiritum  possit. 

Infimarum  fini ) Supra  c.  29,  2, 
radicibus  Jini  ; ubi  vide  notam. 

Et  ne  alus  quatriduum  ) Pontcdcra 
legit : Et  ne  picus  quadrieniom  in  sole 
sciveris.  Post  quadrieniom  in  cwicom 
componito  et  in  st  ripa.  Primum  qua- 
driennium lectionem  repertam  inCndd- 
duobus  a Lagomarsino  nunc  probat, 
item  cap  1 05  , fneniom  sinito  in  sole  , 


motus  auctoritate  Plinii  1 4 , c.  8 , de 
Graecorum  vinis  loquenlis : uvae  pau- 
lum ante  maturitatem  decerptae  siccan- 
tur acri  sole , ter  die  versatae  per  tri- 
duum : quarto  exprimuntur  die , dein 
cadis  sole  inveterantur.  Tum  speciati  in 
de  Coo  ex  Catone  super  caeler  a in  sole 
quadriennio  maturandum  praecipiens. 
Concludit  denique  dicens : Omnia 

transmarina  septeni  aut  sex  annis  ad 
vetustatem  mediam  /tervenire  existi- 
mantur: Deinde  in  Cuneum  Codd. 
Polit.  Vcnel.  et  S.  Repar,  probat  et 
illustrat  theatrorum  cuneis,  id  est  se- 
dilium ordinibus.  Igitur  in  cella  esse 
citheiim  sedes  elatas , quo  plura  vasa 
contineantur.  .Suggestum  in  cella 
habet  cap.  154  calcatorium  Pallad.  1, 
18  , ubi  vide  annotationem  p.  24. 

Post  quatriduum  ) Hanc  partem  ul- 
timam capitis  ab  argumento  alienam 
esse,  censebat  Gesner,  qui  exspectasse 
se  ait , ut  in  cellam  vel  apothecam 
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CXIV.  (CXV.)  Vinum  si  voles  concinnare,  ut  alvum 
bonam  faciat,  secundum  vindemiam,  ubi  vites  abla- 
queantur , quantum  putabis  ei  rei  satis  esse  vini , tot 
vites  ablaqueato,  et  signato,  carum  radices  circunse- 
cato,"  et  purgato.  Veratri  radices  contundito  in  pila, 
eas  radices  dato b circum  vitem,  et  * stercus  vetus , et 
cinerem  veterem,  et  duas  partes  terrae  circundato4 
radices  vitis.'  terram  insuper  iniicito/  Hoc  vinum  se-  2 
orsum  legito.  Si  voles  servare  in  vetustatem,  ad  alvum 
movendam  servato,  nec  commisceas  cum  caetero  vino. 
De  eo  vino  cyathum  sumito,  et  misceto  aqua,  et  bi- 
bito ante  coenam.  Sine  periculo  alvum  movebit. 

CXV.  (CXVI.)  In  * vinum  mustum  veratri  atri  ma- 

Cap.  CXIV.  (a)  circum  secato  divis.  I.  B.  R.  circumsarrito  I.  I-G.  A.  (b) 
ponito  I.  I-G.  A.  (c)  his  ins.  I.  I-G.  A.  (d)  circumdato:  radices  I.  B.  R. 
ciratmaddito.  Radicibus  I.  I-G.  A.  (e)  punctum  abest  a.  V.  (f)  ycito  P. 

Cap.  CXV.  In  Viet,  ea  demum  verba ; Vinum  ad  alvum  movendam  con- 
cinnare clc.  sunt  initium  capitis  415.  (a)  Vinum  ad  alvum  movendam  , in 


tinum  inferretur.  Codicis  Medicei 
quadriennium  unde  ortum  fuerit , di- 
sputavi ad  initium  cap.  4 42.  Gesneri 
coniecturam  firmat , quod  c.  405  io 
simili  re  est : deinde  in  tectum  con- 
ferto. An  fuit  insipato ? i.  e.  indito  , 
unde  dissipare.  Ita  in  loco  Pomponii 
ex  Fullone  apud  Nonium  in  fervat : 
Facite  : ut  ignis  fervat , ligna  insipite , 
far  concidite  ante  Iani  Guilclmi  emen- 
dationem Verisim.  I,  41  legebatur 
instipile.  Cei.  Rottbocll.  p.  49  coniicit 
cum  Gcsnero  cellam  vel  cavum  vel 
caidam  pro  culicum. 

Cap.  CXIV.  Veratri  radices)  Plinius 
XTV,  sect.  4 9,  no.  5,  de  hyssopite  et 
absinthite  vino:  Jiunt  utraque  et  alio 
modo  j circa  radices  vitium  salo.  Sic 
rt  elleboriten  fieri  ex  veratro  nigro , 
Cato  docet.  Sic  fit  et  scamoniles.  — 
sic  et  elleborum  seritur  in  Thaso  , aut 
cucumis  silvester , aut  scamonia  , quod 


vinum  phtoricum  vocant,  quoniam  abor- 
tus facit.  Ceterum  vocem  atri  exci- 
disse , recte  monet  Pontedera , et  de- 
monstrat caput  sequens.  Diosr.  4 , 
4 5 1 iXXipopof  pfiac  — anjpquuvStii 
d/Aff/Xoi;  itpoz  rfj  pdjrj  tov  <£  avtoG 
ofvov  xa^aprtxov  ipy a^iTai .Geoponica 
8,48:  AXcjSopoo  ra$  ptfec  xctyov  xai 
ictptxstSxpxi  r r,Q  oqinlXov  rkf  ptgac 
rtpifixXj.t  auTx;  vZ  xortvrt  sXXtSopu 
xai  outw?  punuaov.  Kadetn  4,  8 : xai 
rr,v  xx^aprtvrjv  auri).ov  tovtw  tw 
r porta  roiovut*  0£t(o»TKC  to  x).r,u  a 
xai  iXXtfiopov  vn-ort^rvn; 

Stercus  veUis)  Heinsius  Advers.  III, 
458  vietum  corrigebat  , nc  idem  vo- 
cabulum repeteret  austerus  Cato,  vel 
potitis  compilator  Catonis  ! 

Cap.  CXV.  Vinum  mustum)  I.  e. 
novum,  musteum.  Sic  agnam  mustam 
pro  nova  ex  Catone  nostro  refert  Pri- 
scianus  VI , p.  7 II . 
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liipulum  coniicitok  in  ampliorum  ubisulis  efferverit,* 
de  Vino  manipulum  eiicito,d  id  vinum  servato  ad'  al- 
vum movendam.  Vinum*  ad  alvum  mrivendam  rion 
2 cih’n'are  sTf  voles:  Vites  quum' abi, -upieabllntur,  sibilato' 
rubrica , ne  admisceas  cutn  caetero  v‘int>:  Treis  fasci- 
culos  veratri  atri  ' circumponito  circum  radices , et 
terram  insuper  iniieito.h  Per  vindemiam’ de  iis'  viti- 
bus, quod  delegeris,  seorsum’  servato,  cyathum  in 
caeteram'  potibnem  didito  , alvum  movebit,  et  postri- 
die perpurgabit  sine  periculo. 

CXVI.  (CX.VIT.)  lientiiH*  (pVoraodcr  SeVvari  OpbV- 
leat.  La'serpitiuin  “ afceto'  diluito  , perniisCefo  lentim1 
aCefo  laserpitiato/  et  ponito  in  sole.  Postea-  lentirn 
oleo  perfricato,  sinito  arescat,  ita  integra  servabitur 
recte. 


i 'iiutm  A.  I.  I- G'.  (b)  ooiciln  P (r)  Efferbueris  a.  V.  (d)  ei  cita  Pof.  (e) 
Aliter.  Ei  volet  vinum  etc.  A.  L I-G.  Ad  idem.  Tutn  spatio  vacuo  relicto 
sequitur  tanquaut  novum  caput:  Vinum  — concinnare.  Viles  Br.  (f)  si  volet 
deest  a.  V.  (g)  airi  om.  luntt.  (h)  inidito  Pol.  (i)  his  a.  V.  (k)  snoEsusV. 

Ckr.  CXVI.  (a)’  Lentim — oporteat  locum  rubricae  occupant  I.  B.  R.  Br 
(b)  Lasser pitium  I.  B.  R.  Bc.  Lasserpicium  F.  (c)  Laeter pici uln  1.  B.  R.  lk*. 


Ne  admisceas')  Haec  in  capite  aa- 
fec.  male  odiissa  *uht.  Deinceps  fa- 
sciculos veratri  atri  cur  nominet,  nec 
radices  contusa*  , ignoro  ,•  nisi  forte 
diversam  rationem  vini  hellebofitit 
concinnandi  voluerit  tradere  auctor. 

Ceteram  polionem ) In  altero  loco 
cyathnm  vini  miscet  aquae;  quam  el 
k.  1.  inlelligi  puto. 

Cif.CXVI.  Oleo  pcrfricMo)  Plinius 
4 8, ».  7 3:  alii  qui  in  salsamentariis  cadis 
gipsd* illinant , alii  qui  lentem  aceto 
laserjutialo  respergant  ticcaianiqtte  olea 
inungant.  Geoponica  II,  37  : ofet  onot 
r^ovrt  crtppavSsc^a  «o»i«to5  dizptvst. 
Colum.  II,  10,  45:  Tum  in  sole,  sic- 
cetur H radice  silphii  trita  cum  aceto 
aspergatur  defriceturque , atque  Ua  rur- 


sus in  tote  siccata  et  refrigerata  recon- 
datur ; ubi  miror,  Interpretes  non 
vidisse,  post  per fr icetur  excidisse  oleo 
Ceternito  mirafiir  (iesner,  lam  operose 
in  Italia  servari  lenticulam1.  At  ita 
etiam  faba*  servant  («eopnftfra  II,  .35, 
9 : ©t  xjzuoi  SzXcrtrtr*  vdxrc  xarxp- 
fiavSiv ti;  axo7ro«  «irovrxf  oaotw;  xxt 
p uyvtixptvi  avofiprfpcLTt.  .Scmiuuru 
integritati  ita  consuli  et  messis  futurae 
prosperitati , monet  Bfadlep  Survev 
o f the  andent  Husbandry  p.  159,  et 
£63  , qui  aceti  ttsura  ad  necanda  in- 
tectorum uva.  cinerum  vero  ad  cor- 
rtipteJ&m  putredinis  arcendam  referi. 
Lentem  Pelusiacam  Virgilius  Georg 
I , Niliacam , faba  cariorem , com- 
mendat Martialis  XIU  , 9.  Alexandri- 
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CXVII.  ( CX.VIII. ) Oleae  albae  quemadmodum B 
condiantur.  Ante  qupm  nigrae  fiant,  contundantur, 
et  in  aquain  b deficiantur.  Crebro  aquam  mutes,  deinde 
ubi  satis  maceratae  erunt,  exprimas,  et  in  acetum  con- 
ficias, et  oleum  addas/  salis  selibram  in  modium  olea- 
rum. Eoeniculum,  et  lentiscum  seorsqgi  condas  in 
acetum.  Si, una, admiscere  voles,  cito  utitor,  in  orcu- 
lam11 calcato,  manibus  siccis,  quuin  uti'  v,oles,  sumito. 

Caj».  CXVII  (a)  quema  P.  (b)  aqua  a.  V.  (c)  et  in*,  a.  V.  Vulgo  eat: 
mutet, — exprimat — conii  dat  — addat — cotula  t . Br.  modum  olear,  (d)  orcu- 
lam Herv.  (c)  ut  P.  Vulgo  erat  calcato  manibus  siccis,  cum  uti  voles , sumito. 


nam  Vegetius.  Maior  ea  fuisse  vide- 
tur, in  pingui  Aegypti  solo  nata.  Obi- 
ter etiam  fabam  conchi n Martialis 
Epig.  7,  XIU,  memorabo,  quam  pal- 
lidam , alibi  VII , 77  , iunctam  vocat  f 
eandem  Iuvenalis  3 , 293  nominat 
inter  pauperum  cibos.  Vulgo  inter- 
pretantur fabam,  cum  cortice  suo  eli- 
xam , falsi  loco  Pollucis  VI , s.  94  , 
ubi  conchyliorum  testa  xtryguf  dici- 
tur. Sed,  i hi  xoy/ouc  legendum  est ; 
et  faba  conchis  est , quae  cum  oleo 
apparatur  in  cibum.  Suspicor,  Itali- 
cum vocabulum  inde  derivatum  esse, 
quo  faba  condita  dicitur  in  concia. 

Cxr.  CXVII.  Contundantur') N . Hein* 
sius  ad  Petron.  c.  47  memorat  e*  li- 
bris nescio  quibus  lectionem  ineptam 
commundantur.  Cato  enim  olivas  3Xa- 
ot dicere  voluit. 

In  aquam ) Frigidam  an  calidam? 
Columella  XII  , 47  pauseam  acerbam 
contusam  aqua  calida  paululum  ma- 
ceratam exprimit ; sed  in  altera  com- 
positione frigidae  muriae  immersam 
exprimit.  Geoponica  IX , 32  contusas 
prelo  («iri  £v).ou  ) calidae  immittunt, 
deinde  sporta  inclusas  exprimunt.  Sed 
vide  qotam  paulo  post  ponendam. 

Mutes ) Ita  vulgatum  nudet,  et 


deinceps  exprimat  — coniiciat  — ad- 
dat — condat  correxi  ex  sententia 
Pontederae.  Praeterea  verba : crebro 
aquam  mutes  ab  antecedentibus  maiore 
distiuctione  separavi,  et  cum  sequen- 
tibus copulavi. 

Oleum  addas ) Pauseas  albas  in  oleo 
servari  et  reccntissimas  repraesentare, 
monet  Colum.  XII,  47  , 8 ; sed  in. 
conditura  albabim  pausiarum  reliqua 
oleum  non  adhibet.  Deinceps  modium 
olearium  in  emendandis  correxitPop- 
ma. 

lentiscum)  Semina  lentisci»  et  foc- 
niculi  semina  vel  caulem  et  folia  con- 
cisa adhibet  in  condituris  olearum 
Colun^lla. 

Gto  tuitor). Infra  cap.  123.,  et  126 
qsL  ut  ito , quod  ex  libris  suis  dedit 
Victor.  Verba  ipsa  cito  utitor  ifiale 
huc  transierunt  ex  loco  suo , post 
sumito  collocanda.  Videtur  admistio 
foenjculi  et  lentisci  impedire,  quo 
ipinus  ita  conditae  olivae  durent.  An 
qoiqis  conditura  haec  aetatem  non 
fert  ? Simile  quid  de  conditura  ma- 
turissimarum nigrarum  et  confracta- 
rum olivarum  monet  Columella  IX  , 
49.  Vapore  balnei  maceratas  et  salibus 
sparsas  \ itra  8 dies  servari  posse,  ne- 
gat Palladius  Novembri  22 , 2. 
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CX.VIII.  (CXIX.)  Oleam  albam,  quam*  secundum 
vindemiam  uti  voles , sic  condito.  Musti  lantundem 
addito,  quantum  aceti.  Caetera  item  condito  ita,  uti 
supra  scriptum  est. 

CXIX.  (CXX.)  Epityrum  * album,  nigrum,  variuin- 
que  sic  facito.  Ex  oleis  albis,  nigris  variisque  nu- 
cleos11 eiicito.  Sic  condito.  Concidito  ipsas : addite 
oleum,  acetum,  coriandrum,  cuminum/  foenicu- 

Cap.  GXVII1.  (a)  secundum  vindemiam  spui  a.  V.  praeter  luntt.  <jni  tpu « 
i ii  secundum  vindemiam  cic.  quam  tamen  m lens,  «triplum  fuisse,  Polii. 


Mas.  perhibet. 

Csr.  CXIX.  (a)  Epiurum  leos.  Br. 
nuculeos  ricito  P.  (<)  n u ituum  a.  V 

Cap.  CXVIII.  Quam  secundum  ) 
Ilanr  lectionem  Victor  intulit.  Antea: 
sec.  vindemiam  qua.  De  casu,  quam 
sollicito#  nos  esse  vetat  rsp.  113,  id 
utiln.  Sensum  viri  docti  non  attige- 
runt. Condituram  olearum  per  mn- 
stum  docent  tieopon.  IK , 5 , sed  ibi 
albae  oleae  per  dies  30  mnria  mace- 
ralaeet  cnm  musto  recenti  fervefactae 
oblinuntur  conditae.  Cadem  cap.  32 
alhas  oleas  et  fractas  enemptis  nucleis 
cum  «ale  trito  cumino  et  foenicuU 
ramulis  infuso  musto  condinnt.  <»e- 
minam  per  mustum  condituram  ha- 
bet Columella  XII , 47  , sed  eam  non 
magis,  quam  graccam , oleum  nec 
acetum  ingreditur.  Tempus  autera 
conaturae  ila  definit:  Acerbam  ptm 
seam  mente  Septembri , vei  Octobri , 
dum  tul/uic  vi  ude  mia  est , contunde. 
De  usu  addit:  sic  curita  aliea  tertio 
die  poesis  uti.  Inde  apparet,  secundum 
vindemiam,  i.  e.  post  vindemiam 
nlbatn  oleam  non  stringi  cl  condi , 
pauseam  certe.  Videtur  igitur  lectio 
Vi  duri  a na  vera  esse ; alias  addendum 
foret  cito, si  vtrhssce.vind.  ad  tempus 
conditurae  retuleris.  Celerum  ratio- 
nem olivarum  condiendarum  hodier- 


in  lemmate  etiam  P.  B.  R.  br.  (b) 
postea  sciet  Br. 

tiam  docuit  Bernard  Me/noire  sur 
1'Olivier  pag.  <47  seqq.  ubi  monet, 
olivas,  quamvis  maturas  et  nigras, 
saporem  amarum  et  quodammodo 
aridum  , oleo  permistam  , gerere , 
quem  aqua  pura  affusa  eliquat ; sed 
mullo  reieriushoc  fit  olivis  antea  con- 
tusis; atque  ita  eliquatas  per  octo  dies 
sale  minuto,  foeniculo  e!  coriandri 
semine  addito  condiunt.  Contusas  si 
calida  aqua  eliquareris  , multo  citius 
mui  fiunt  aptae,  sed  facilius  corrum- 
puntur. Ad  usum  diuturnum  lixiiio 
cinere  raaccralas  et  aqua  pura  elotas 
cniuluiai  muria  , addito  foeniculo  , 
coriandro,  lignoque  rbodio , interdum 
acetum  adiioiunl,  ne  forte  eoudilura 
ferveat  subito.  (Quidam  esemtas  hac 
conditura  olivas  sectione  spirali  ape- 
riunt. esenito  uucleo  sardinae  partem 
ri  haccam  capparis  substituunt,  atque 
ila  in  oleo  servant.  Quae  qui  compa- 
raverit cum  locis  Catonis, Columellae 
el  Palladii,  facile  rationem  singula- 
rum conditurarum  ipse  videbit. 

Caelati ) 1.  e.  quod  reliqua  condi- 
menta attinet. 

Car.  CXIX.  E/ntyrum')  De  quo  ac- 
curate dicetur  ad  Colum.  XII,  47 , 9. 


DE  RE  RVST1CA  I 97 

lum , ratam , mentam,  in  orculam  condito  , oleum 
supra  siet , ita  utitor. 

CXX.  (CXXI. ) Mustum*  si  voles  totum  annum 
habere,  in  amphoram  mustum  indito,  et  corticem  op- 
picato, demittito  in  piscinam,  post  xxx h diem  exi- 
mito. totum  annum  mustum  erit. 

CXXI.  (CXXn.)  Mustaceos*  sic  facito.  Farinae  si- 
ligineae modium  unum  musto  conspergito.1’  Anisum  , 
cuminum,”  adipis  r.  11.  casei  libram,  et  de  virga  lauri 
deradito,  eodem  addito.  Et  ubi  definxeris/  lauri 
folia  subtus  addito , quum  * coques. 

CXXII.  (CXXIIL)  Vinum  concinnare,  si  lotium 
difficilius  transibit.  Capreidam,*  vel  iuniperumb  con- 
tundito in  pila , libram  indito  in  duobus  congiis  vini 


Cap.  CXX.  (a)  Lemma:  Musium ‘-•habere.  I.  B.  R.  Br.  (b)  trigesimum 
a.  V.  xxx  tamen  Br. 

Cai*.  CXXI.  (a)  Rubrica:  Mustaceos  sic  facito.  1.  B.  R.  Br.  (b)  contpar- 
gito.  Atiesum  Poi.  (e)  cyminum  a.  V.  (d)  defrixeris  I.  B.  R.  Br.  el  Cod. 
Gronov.  («)  dum  concoques  a.  V. 

Cap.  CXXII.  (a)  Citftidwu  I.  B.  H.  Br.  Pol.  i.  Pol.  2.  nobiseum  Capridam 


Cap.  CXX.  Corticem)  Vrainus  com- 
paravit Horatium  III , Od.  8,9:  hic 
dies  corticem  adslrictum  pice  dimove- 
bit amphorae.  Corticem  suberis  intel- 
ligi  , docebo  ad  Columellam  IX  , 6 , 
d XI,  2 , 90.  De  re  ipsa  vide  ad  Co- 
lum. XII,  29. 

Cap.  CXXI.  Mustaceos ) Genere 
neutro  mustacea  dixit  luvenalis  VI , 
203.  Hinc  proverbium  apud  Cicero- 
nem ad  Atlic.  V,  20;  laureolam  in 

mustaceo  quaerere. 

Cap.  CXXII.  Capreidam } Capri  fo- 
lium interpretatur  Popma , graece 
pcriclymenum , cuius  semen  et  folia 
decocta  et  cum  vino  sumta  urinam 
ducere  , annotat  ex  Dioscoride  et  Pli- 
nio. Sed  Capri  folium  nomen  est  igno- 


tum Italiae  antiquae.  Caprago  Apuleii 
c.  108  est  lactuca  caprina,  quae  Inu; 
non  pertinet , etsi  silvestris  lactucae 
succum  urinae  difficultates  emendare 
ait  Plinius  20 , s.  26.  Forte  capparis 
intelligitur,  cuius  radicem  in  vino 
potam  lienem  totum  per  urinam  et 
alvum  emittere,  tradit  Plinius.  Pon- 
tedera  Capreidam  mutandum  conii- 
ciebat  in  Cedridam  id  esi  xiJ&uJsc , 
cedri  fructum j qui  eundem  cum  iu- 
niperi  fructu  usum  in  medicina  babet, 
teste  Plinio  14  , cap.  16  el  24,  cap.  5 
cum  Dioscoride  I,  e.  105. 

Iumperum  ) Baccas  aut  lignum  mu- 
sto decoqui , monet  Plinius  1 4 , s. 
19.  Baccara  h.  I.  intelligi  puto.  Dio- 
sror.  V,  46  vinum  iunjperinum  coa- 
lkere  docet. 


M.  CATO  CAP.  CXXII 


11)8- 


VHten»s.iii,w»se  abeneo,'  val  ind  plumbeo  defervefa- 
cito. ubi  refrixerit,  in  lagoenam'  indito,  id  mane ' ie- 
iunus  cyalbumf  sumito-  proderit. 

GXXJIIi  (/GXXIV.)  Vinum  adi  ischiacos:  sic  facito. 
De-iunipero  materiam'  semipedem  crassam  copcidito 
minutim.  Eam  infervefacito b cum  congio:  vjni  vateris. 
ubi  uefrixeritt.in  lagoenam"  confundito,  et  postea  id 
utito1*  vini'  cyathum  mane'  ieiunus.6  proderit; 

GXXIV,.,  (GXXV.)  Canes  interdiuiclausos  esse  opor- 
tet, ut  nqqtu  acriores  ' et  vigilantiores  sinu 
CXXV.  (CXXVJ,)  Vinum'  murteum*  sic  facito  : 
Murtam'  nigram  arfucito'1  in  umbra,  ubi  iam.  passa 

Pop.  2.  (b)  iunijtcrum • Coro.  (»•)  acjieo  a>  V.  (d)  in  abest  a,  V.  (c)  la- 
genam a.  V.  praeter  Gryph.  qui  nobiscum.  lagonam  P.  (f)  cyatum  I.  B. 
Gr.  G.  ici  uni  ix  sumito  Brusch. 

Gaj».  C.V.V1I1.  («)  materiem  P.  (b)  fervefacito  a.  V.  praeter  I.  I;  (e)  la- 
gonam P.  lagenam  I.  I-  G.  Br.  (d)  utitor  a.  V.  (e)  et  i et  uno  cyaOius  unius 
proderit  W,.  (f)  mane  orpitt.  B:  (g)  ieiunUpmdceit.  a.  V. 

Gap.  CXXIV.  plane  omittit  Wr,  (a)  vigilantiores  et  acriores.  Br.  et  Aid- 
Gap.  CXXV.  (a)  Lemma:  Vinum  myrteum  sic  facito.  1.  B.  R.  Br.  (b) 
rnyrteiuH  etiam  I.  I*  G.  A.  mnrtheum  P.  (c)  Murteam  P.  myrtam  Br.  Myr- 

Palati  figurantur , unde  Gebhard  An- 
tiq.  Lect.  II  ^ -#9  corrigebat:  nec  non 
cum  novae  lagoenae  ollarum  figuran- 
tur, ter  precatur  sc.  ligulas.  Sed  la- 
goenae oUarum  etiamnum  vitiosae  su- 
persunt; itaque  lego  lagoenae  ollacvc 
figurantur. 

Gap.  CXXIII,  Id  utitp  vini  ) I.  e. 
cius  vini  cyathum  sumito , ut  c.  422. 
De  usu  iuniperi  Plinius  24 , s.  36,  ex 
Diosc.  1 , 403  * urinas  ciet  — datur 
ischiadicis  cum  vino  alho  potum  pilulis 
quaternis  aut  decoctis  viginti  in  vino. 

Cap.  CXXIV.  Loco  alieno  haec  de 
canibus  tradi , monuerunt  Pontedera 
et  Gesner.  Eadem  fere  habet  Varro 
1 , 24  , cui  ex  Edd.  antiquis  restitui. 

Cap.  CXXV.  Murtam  nigran 1)  Ope- 
rose myrlitcn  tinum  conficit  Colu- 


Defervefacito ) Meursius  malebat, 
ci  fervefacito. 

Lagi  mnam)  Victorius  in  Codice  ve- 
tusto reperit  etiam  lagonam  scriptum, 
ut  in  Epistola  Ciceronis  Quinti  ad 
Tironem  et  iu  libro  Plinii,  XVI ; Co- 
dices Palatini  in  Palladio-lugu/us  alibi 
lagoena  dant,  testante  Sylburgio. 
Quam  scripturam  , lagunam , veram 
esse,  monuit  Gesner,  comparatis  la- 
gunculis, quas  nominat  Columella. 
Graece  est  Xoyuvoc , quam  fia npofi- 
frjyyct  et  ffTStvau^sw*  vocai  Argenta- 
rius Aualector.  Graec.  T.  11 , p.  270 
et  27  i , ed.  Brunckii.  In  fragmen lo 
Varronis  apud  Nonium  p.  543  Mer- 
ceri:  Vulcanum  nec  quum  novae  la- 
goenae ollarum  figura,  ter  precatur  , 
ubi  antiquae  Edd.  frangantur.  Cod. 


I 


sole 


DE  11 E KVSTICA 


'99 


erit, servato  ad  vindemiam:  in  urnam*  musti  contun- 
dito f murtae * semodium  , id  oblinito.  Vbi  desiverit 
fervere  inustum,  murtam h eximito.  Id  est  ad  alvum' 
crudam,  et  ad  lateris  dolorem , et  ad  coeliacum.* 
CXXVI.  (CXXVH.)  Ad"  tormina,  et k si  alvus' 
non  consistet/  et  siteniae,'  et  lumbrici  molesti  erunt/ 
xxx  mala  Punica  acerba  sumito,  contundito,  indito 
in  urceum,  et  vini  nigri  austeri  congios  tres  ,*  vas 
oblinito,  post  dies  xxx  aperito  ,h  et  utito ieiunus 
heminam  bibito. 

CXXVn.  (CXXVI1I.)  Ad*  dyspepsiam b et  stran- 
guriam (mederi.')  Malum  Punicum  ubi  florebit,  coi- 

tum  I.  I-  G.  A.  (<1)  Arefacito  a.  V.  (e)  urna  I.  B.  R.  Br.  urcant  Po.  2 
(f)  contondito  Bo.  (g)  myrtae  a.  V.  (b)  myrtam  I.  B.  R.  Br.  myrtum  f. 
I-  G.  (i)  alvom.  Po.  2.  .Sic  etiam  alibi  ovom  pro  ovum.  (V)  ct  si  alvus 
tum  cousisiei  add.  a.  V.  et  ad  tineas  et  himbrieos  insuper  add.  I.  B.  R.  Br. 

Caf.  CXXVI.  (a)  Lemma  : Ad  termina:  et  si  alvus  non  consistat,  et  si 
tincae  et  lumbrici  mohsti  eristent.  I.  B.  R.  Br.  (b)  ct  si  alnus  non  consistet 
desunt  I.  I-G.  A.  (c)  alvos  Po.  2.  (d)  consistat  I.  B.  R.  Br.  PoJ.  (e)  Ita 
e*  P.  et  luntt.  scripsi  pro  tineae,  (f)  erunt  om.  P.  Voluisse  videtur  dare 
eristent  I.  B.  R.  Br.  (g)  superjwnito  add.  I.  I-G.  (b)  Operito  Iens. 

Br.  apperita  B.  R.  (j)  utitor  a V. 

Cap.  CXXVH.  (a)  Lemma:  Ad  dispepsiam  et  stranguriam.  I.  B.  R.  Br. 
(b)  Dispepsiam  a.  V.  dispniam  stranguiriam  tumicla.  Malum  etc.  W.  (i-) 


mella  XII,  3fl.  Plinius  45,  sed.  37  : 
Cato  docuit  vinum  Jieri  e nigra  , sic- 
cata usque  in  ariditatem  in  umbra  , at- 
que ita  musto  indita.  Si  non  siccentur 
baccar  , oleum  gigni. 

Contundito ) Possis  suspicari  con- 
fundito legi  debrre ; sed  contusas  bar- 
cas myrti  nigrae  etiam  Columella 
musto  indit.  Si  eximi  debet  myrta  , 
pendere  debet  fiscella  aut  lino  inclusa. 
Palladius  myrtis  montanis  siccatis 
Insisque  additis  vinum  decem  diebus 
odoris  optimi  effici  cs  Graecis  docet 
XI , e.  44 , s.  5. 

Alvum  cntdam')  Ad  tormina  , alvi 
proluviem  et  imbecillum  stomachum 
facere  ait  Columella 


Caj».  CXXVI.  Ad  tormina  ) Plinius 
23  , s.  53  : eontusum  malum  ex  tribus 
heminis  vini  decoctum  ad  heminam , 
tormina  et  taenias  pellit.  Punicum  in 
olla  nova  , co operculo  illito  , in  funus 
exustum  et  contritum  potumqitc  iu  vino 
sistit  alvum  , discutit  tormina. 

Vbi  florebit ) Cy  tinum  , primum 
puniri  partum  seii  calycem,  pomi  ru- 
dimentum et  flores  continentem  , aut 
flores,  cy  tino  inclusos,  seu  balaustium . 
De  balaustio  Plinius  1.  c.  s.  60  testa- 
tur, siccati  et  tusi  fari  nam  dysente- 
ricos curare  et  alvum  sistere. 

Caf.  CXXVH.  Mederi ) Recte  ver- 
bum inutile  inclusit  Gesner,  cui  liber 
Wratisl.  melius  substituit  medela. 
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ligito.  Tris'  minas  in  amphoram  infundito,  vini  q/ 
i.  veteris  addito,  et  foeniculi  radicem  puram  contu- 
sam minam/  Oblinito  amphoram,  et  post  dies  xxx  ape- 
rito et  utitor.  Vbi  voles  cibum  concoquere  ,8  et  lo- 
tium facere,  hinc  bibito  quantum  voles  sine  periculo. 
Idem  vinum  teniash  perpurgat,  et  lumbricos,  si  sic 
2 concinnes/  Incoenatum  iube  esse , postridie  thuris 
drachmam  i.*  conterito,  et  mei'  coctum  drachmam  " 
unam,  et  vini"  sextarium"  origaniti/  dato  ieiuno,  et 
puero  pro  aetate11  triobolum,  et  vini  heminam.  Su- 


mederi  om.  I.  B.  R.  I.  I.  G.  Po.  2.  Br.  (d)  Tres  heminas  a.  V.  (e)  quar- 
tar.  Iens.  Br.  quartare  B.  R.  veteris  quadrantal.  I.  I-G.  A.  (f)  heminam 
unam  a.  V.  (g)  couquoquerc  P.  (h)  Ita  pro  tinias  scripsi  ex  I.  I.  Polit, 

(i)  concines  I.  B.  R.  (k)  4.  abest  a.  V.  (I)  mellis  cocti  1.  I-G.  A.  (m) 

dragmam  I.  B.  R,  (n)  praedicti  1.  I-G.  A.  (o)  sextarium  I.  B.  R.  W.  Br. 

(p)  et  origanum  a.  V.  etiam  \V.  (q)  in  ins.  I.  B.  R.  Br. 


Tris  minas  ) Libras  intelligi  roma- 
nas , ex  Plinio  42  , s.  32  , 4 4 , s.  21  , 
23  , sect.  29,  et  21  , cap.  34  monuit 
Gesncr.  Sed  fallitur,  quum  putat, de 
liquidis  modo  dici  heminam ; nam 
salis  heminas  tertias  habet  Columella 
XII , 47 , 6 , neque  tamen  ideo  anti- 
quant lectionem  tres heminas  h.  1. pro- 
baverim. 

Incoenatum  iubet  esse")  Pontedera 
lubet  esse  pro  iubet  probat  allatum  ex 
Codice  Polit,  et  S.  Repar,  deinde  trio- 
bolum cx  lectione  Caesen.  tribolum  et 
Edd.  pr.  in  triobolum  mutandum  con- 
iirit  in  tribulatum  vel  irUribulalum  id 
est  permixtum  et  bene  subactum.  Cf. 
cap.  23  , s.  4 postea  et  viro  heminam 
corrigit  comparato  capite  4 56 , ubi 
viro  hemina  potionis  medicatae  simi- 
liter datur. 

Origaniti  ) Dicitur  pro  origauitis , 
ut  Pericli  et  similia , monente  Ge- 
sncro.  Ccl.  Roltboell.  p.  50  malebat 
legi : nullis  cocti  origaniti  vel  mei  co- 
ctum origanitum  dr.  unam. 


Et  ritu  hemituim  ) Quum  vox  vini 
abundet,  ct  puero  heminae  mensurae 
data  sit  nimia,  hinc  Pontedera  male- 
bat viro  heminam.  Contra  Gesner  mo- 
nebat , hanc  proportionem  aetatis 
puerilis  ct  virilis  non  esse  iustam  ; et 
de  pueris  Calonem  solis  loqui  vo- 
luisse, quia  haec  aetas  lumbricis  et 
taeniis  prae  ceteris  sit  obnoxia.  De 
lumbricis  quidem  assentior  viro  do- 
cto, sed  taeniis  aetates  fere  omnes 
sunt  obnoxiae.  Sed  nihil  promovet 
haec  annotatio,  et  vitium  loci  per- 
manet manifestum.  Quod  si  ex  ve- 
tusta lectione  et  origaiutm  ita  legas : 
vini  sextarium  et  origani  triobolum 
( inde  ) , dato  ieiuno  vini  hemituim  , et 
puero  pro  aetate.  Cei.  Kottboell  p.  54  , 
coniicit:  dato  inveni  et  puero  pro  ae- 
tate in  triobolum  , et  viro  hemituim  ; 
quam  correctionem  meae  longe  prae- 
fero. Addit  vir  doctus , infantes  a 
scaridibus,  pueros  lumbricis  , prove- 
ctos aetate  homines  taeniis  maxime 
infestari  innatis. 
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pra  pilam  inscendat,  et  saliat  decies,  et  deambulet. 

CXXVIII.  ( CXXIX. ) Si  * habitationem  delutare 
vis,b  terram  quam  maxime  cretosam,  vel  rubricosam 
sumito,'  eo  amurcam  infundito,  paleas  indito,  sinito 
quatriduum1*  fracescat,  ubi  bene  fracuerit,  rutro  con- 
cidito. ubi  concideris,  delutato.  Ita  neque  aspergo' 
nocebit,  neque  mures  cava  facient,  neque  herba  na- 
scetur , neque  lutamenta  scindent  se. 

CXXIX.  (CXXX.)  Aream*  ubi  frumentum  teratur, 


Cap.  CXXVIII.  (a)7Rubr.  Habitationem  delutare.  I.  B.  Br.  R.  Si  deest  a. 
V.  et  in  Cod.  Gronovii.  (b)  vis  ora.  I.  B.  Br.  R.  Polit,  et  Cod.  Gronov. 
cum  voles  A.  lunt.  G.  (c)  sumito  oraitt.  1.  B.  R.  Br.  et  Cod.  Gronovii.  (d) 
quadriduum  P.  (e)  aspargo  Po.  2. 

Cap.  CXXIX.  (a)  Area  B.  R.  Br.  (b)  Jacies  a.  V.  conspargatur  Br.  (c) 


Pilam")  Vt  saltu  alvum  concutiat. 
Meminisse  debemus  meretriculae  Hip- 
pocraticae,  quae  saltu  conceptum  ex- 
cutiebat. 

Cap.  CXXVIII.  delutare)  Exiliis, 
quae  postea  disputabo  , constabit,  de 
solo  et  parietibus  granarii  haec  esse 
intclligenda.  De  solo  igitur  interpre- 
taberis delutare  ex  Virgilio  Georg.  I, 
1 79  creta  solidare.  Vide  supra  ad  c. 
9t . Rubrica  est  genus  argillae  rubrum, 
ex  qua  lateres  duci , monet  Palladius 
VI,  l2.Qiianquam  habitationem  etiam 
intus  deiutatam  non  debemus  mirari 
in  rustico  austero , qualem  Catonem 
fuisse  novimus.  Vide  notam  ad  cap. 
i 5.  Olerum  ex  vestigiis  Edd.  et  Codd. 
scripturae  Abr.  Gron.  corrigebat : Ha- 
bitationem delutato  terra  quam  maxime 
cretosa  vel  rubricosa : eo  amurcam  etc. 

Amurcam)  Plinius  1 5,  s.  8 : Amurca 
subigi  areas  terendis  messibus , ut  for- 
micae  rimacque  absint.  Quin  et  lutum 
parietum , ac  tectoria  et  pavimenta  hor- 
rcomm .jLatera  et  parietes  horreorum 
ita  etiam  munit  Columella  I,  6,13. 
Hinc  igitur  Iit  manifestum,  in  Catonis 


hoc  loco  multa  esse  vitiosa,  quaedam 
deessc.  Habitationem  nominavit  so- 
lam, et  delutare  dixit,  quod  ad  solum 
et  parietes  referendum  est.  Ad  solum 
pertinent  verba  neque  mures  cava  fa- 
cient f neque  herba  nascetur.  Poslrema 
neque  lutamenta  scendent  se  ad  parietes 
magis  pertinent,  aut  potius  ad  areae 
solutn  capitis  sequentis.  Denique  to- 
tum hoc  caput  repetit  ea  , quae  cap. 
92  supra  iam  rectius  de  granario  tra- 
dita fuerant.  Vide  ibi  nolas.  Idem  fa- 
ctum est  c.  sequenti. 

As/tergo)  .Si  parietes  exteriores  in- 
telligas,  ferri  potest ; sed  intus  nocere 
non  potest.  Puto,  olim  fuisse  scriptum 
curculio  , ut  supra  c.  92.  Aut  potius 
desunt  verba  quaedam , eadem  sen- 
tentia scripta,  quae  supra;  postea  con- 
spergito amurca  omne  tptod  lutaveris ; 
ubi  aruerit , eo  frumentum  refrigeratum 
condito } curculio  non  nocebit.  Ex  con- 
spergi to  factuin  est  aspergo.  Forte 
fuit  olim  ; delutato  iterumque  as/ter gito 
amurca.  Ita  neque  curculio  nocebit , 
neque  mures  etc. 

Car.  CXXIX.  Haec  eadem  supra  r. 
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sic  facito  :b  Confodiatur  minute  terra,*  amurca  bene 
conspergatur,  ut4  combibati  quam  plurimum.. commi- 
nuito * terram , et  cylindro  aut  pavicula  coaequato, 
ubi  coaequata  erit,  neque  formicae  molestae  erunt, 
et  quum  pluerit  ’ lutum  non  erit, 

CXXX.  (CXXXI.)  Codicillos  oleaginos,'  et  caetera 
ligna  amurca  cruda  perspergito , et  in  sole  ponito  , 
perbibant  bene.' Ita  neque;  futuiosaerunt,  et  anlebuat 
bene. 

CXXXI.  (CXXXn.)  Dapem  pro'  bubus  pirok  flo- 
rente facito.  Postea  verno  arare  incipito.  Ea  loca  pri- 
mnrn  arato  quae  rudecta*  arenosaque  erunt.  Postea 
utid  quaeque  gravissima  atque  aquosissima  erunt,  ita 
postremo  arato. 


rf-ins.  I.  I-G.  A.  (d)  ct  I.  B.  R.  Br.  (e)  ubi  bene  conwunula  terra  fuerit, 
et  amurcam  combiberit , cyrlinetro.mil  I,  I-,G.  A.  (f)  pluet  a.  V. 

Gap.  CXXX  (a)  oleagineos.  P.  oleaginos  praec.  A.  1.  I-  G.  fierspargitn  Br. 
Cak.‘  CXXXI.  (a)  pro  om.  Cod.  Gronovii.  (b)  pym  A.  Iiuitt.  Jia.  G. 
Gr.  (c)  rude/a  a.  V.  rudecta  P.  et  Cod.  .Gronuvii.  Cum. Viet.  Gesoer  ru- 
deata.  'Deinde  harenosoque  P.  (d)  utique  quae  I.,B.  Br.  R. 


91  mimis  integra  cx  parte  leguntur; 
uhi  vide  notas. 

Terra')  Legendum  esse  ex  Piniio 
et  natura  rei  creta , docui  ad  cap.  9t. 
Male  contra  in  Plinio  terra  pro  creta 
reponi  volebat  Prnlianus. 

VIh  ccHu  tfuictn  erit ) Desunt  verba 
supra  posita:  postea  dtnuo  aneirca 
conspergito , siuitmpie  arescat. 

Kl  quum  non  erit  ) Haec  supra  de- 
sunt. Addenda  Itic  etiam  putem  verba 
postrema  cap.  <28 neque  lutamenta 
scindent  se. 

Cap. CXXX.  Neque  fumosa)  Plinius 
15,  s.  8 : ligna  macerata  amurca  nul- 
lius fumi  taedio  arilcre.  Vide  supra  ad 
c.  37  , s.  5 , ei  c.  55. 

Gap.  CXXXI.  Eadem  supra  r.  50, 


. nhi  vide  notas.  Verba  Uri  leguntur 
huc  retrahenda : Vbi  daps  profanata 
comesteufue  erit , verno  arare  incipito 
etc..  Scilicet  haec  tria  capita  43<,  <32, 
et  50  male  discerpta  sunt , hoc  fere 
ordine  legenda:  Dipem  pro  bobus  piro 
florente  facito.  Dapem  hoc  modo  Jieri 
oportet,  fori.  — contagione.  Vbi  da/n 
profanata  cometfaqne  erit , verno  arare 
incipito.  F. a loca — ito  postremo  arato. 
Postea  serito  milium  , panicum  , alium 
lentim. 

. Kitdeda)  Hanc  lectionem  voluit 
restitui  etiam  Gcsncr  in  Tbes.  L.  L . 
i Nam  supra  cap.  34  , s.  2 , et  35,  s,  < 
eadem,  forma  exstat.  Abt\  Gronov. 

. gravissima  mutabat  iq crassissima.  Ita 
enim  est  in  altero  loco  , ct  in  Plinii 
Codice  esse  ait  grossissima.  % 
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■ CXXXII.  (CXXXm.)  Dapem  hoc  modo  fieri1  opor- 
tet. lori  dapali  cwlignam  vini  quantum  *l  vis  pollaceto. 
Eo  die  feriae  bubusetbubtdcis^tqni  dapem^faetent. 
Quum  pollucere b oportebit, siefacies  lopiter  dapalis, 
qnod  tibi  fieri  ’ oportet , in  domo  > familia 0 mea • culi- 
gnam vinid  dapi,  eius*  rei  ergor  macte  hac  iliace 
dape  pollucenda 8 esto.  Manus  interluito.  Postea  vi- 
num sumito.  Iupiter  dapalis , (macte  istace  dape  pol- 

Cap.  ‘ CXXXI1.  (a)  quantam  Brusch.  poiuceto  a.^V.  (b)  polucerc  a.  V. 
(c)  familiaque  a.  V.  (d)  vini.  Da  dapem  omnis  rei  non  maerem.  Ergo 


haec  illa  dapes  pollucentia  Iovi  esto  \ 

Cap.  CXXXH.  Dapem ) Festus : 
Daps  apud  antiquos  dicebatur  res  di- 
vina , quae  Jiebat  aut  hiberna  semente 
aut  verna. 

Culignam  ) Festus:  Culigna  vas  po- 
torium. Cato , Culignam  , inquit , in 
forno  graeco  ponito , ut  bene  oleat.  Cu- 
li gt  ut  vas  vinarium  a Graeco  dicta , 
rfua m ilii  dicunt  Xuitxa ; ubi  recte  Sca- 
liger  corrigit  mAfyvnv. 

Polluceto ) Pollucere  dixerunt  an- 
tiqui Romani  pro  porricerc,  sacrare 
deo.  Varro  L.  L.  V,  pag.  54  i Profa- 
num est  quod  ante  fanum,  id  est , con- 
ila tetum  fano;  hinc  profanatum  , quoti 
in  sacrario  pollutum.  Atque  inde  Her- 
culi decuma  data  ab  eo  est , quod  sa- 
crificio quodam  fanatur,  id  est,  ut 
fani  lege  sit ; id  dicitur  pollutum , quod 
a porriciendo  est  fetum.  Quum  enim 
ex  mercibus  libamenta  porrdeta  sunt 
Herculi  in  ara , tum  pollutum  est : ut 
ffuum  pro  fimum  dicitur , id  est  pro- 
inde ut  sit  fani  factum.  Itaque  ubi 
olini  fano  consumebatur  omne,  quod 
profamwt  erat,  ut  etiam  fit ; quod  prae- 
tor urbanus  quotannis  facit , quum 
Herculi  immolat  publice  iuivrtcam.  Ita 
pollucere  Herculi  decimam  dixit  Plau- 
tus Sticho  1 , 3 , 80.  De  polluctu  vide 


r.  (e)  ei  P.  (f)  Macte  vino  inferiori 

Scaligerum  ad  Festum  in  pollucere 
merces. 

Dapi,  eins  rei ) Vulgarem  distin- 
ctionem dapi  eius  rei  ergo.  ‘Macte 
correxit  Gesner.  Bene : sed  plura 
deessc  suspicor  comparato  sacrificio 
lustrali  infra  c.  HI  , ubi  est:  Mars 
paler  te  precor  quaesoque  uti  si  es  volens 
propitius  mihi , domo  familiaeque  no- 
strae, quotus  rei  ergo  agrum  terram  — 
suovetaurilia  circumagi  iussi. 

Macte  ) Praeter  alia  lacunae  et  vitii 
argumenta  hoc  etiam  est  manifestum 
satis  mihi  quidem,  quod  de  dape 
pollucenda  verba  paulo  post  repetun- 
tur; hoc  vero  loco  , ubi  vini  culigna 
nominatur , verba  aliena  de  dape  in- 
feruntur. Edd.  primae  inserunt  h.  I. 
macte  vino  inferiori  esto  , vel  ut  esse 
debebat  inferio  esto.  De  dape  sola  hic 
agi , arguunt  sequentia  verba  : postea 
vinum  sumito. 

Interluito ) Postquam  dapem  pol- 
. luxit , manum  lavare  iubet>  more  so- 
lemni  sacri  liciorum.  In  singulas  liba- 
tiones manum  lavasse 'inepte  -cx  II  I. 
arguit  Popma.  Praecessit  enim  dapis 
mentio , ut  antea  demonstravi. 

Macte  istace  dape  p.  est b}  Haec 
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lucenda"  eslo.)  Macte  vino  inferio11  esto.  Vestae  si 
voles  dato,  daps'  Iovi  assaria  pecuina,*  urna  vini  Iovi 
caste.  Profanato'  sine  ™ contagione.  Postea  dape  facta 
serito  milium , panicum  , alium  lentim. 

CXXXIII.  (CXXXIV.)  Propagatio  * pomorum,  cae- 

esto  inser.  a.  V.  (gg)  polucenda  a.  V.  (h)  Vulgatum  inferiori  Vrsiuus  ex 
Codd.  duobus  correxit,  quibuscum  facit  Pol.  Cum  Vrsino  Popm.  tres  Edd. 
et  Gesner.  (i)  dapsiom  assaria  Pol.  2.  (k)  pecunia  I.  B.  R.  (I)  Propha- 
ruito  I.  B.  R.  Br.  (m)  sua  P.  et  Cod.  Grunov.  (n)  lentim , allium  a.  V. 
allium  etiam  M.  alium  in  Codd.  suis  hic  et  reliquis  in  locis  scriptum  re- 
perit  servavitque  Videor. 

Cap.  CXXXIII.  (a)  Propagatio  • - arborum  locum  rnbricae  oeci  mani  I.  B. 


verba,  tanquam  aliena  ab  hoc  loco 
inclusi.  Rationem  antea  edidi. 

Inferio')  Ex  Arnobio  VII , p.  236, 
qui  formulam  hanc  posuit : Mactus 
hoc  tano  inferio  esto , constat , esse 
vinum  , quod  infertur  , seu  offertur. 
Ilinc  inferiae,  graece  £*>ai.  recte  mo- 
nente Vrsino  , qui  primus  ex  Codd. 
duobus  vulgatum  inferioii  correxit , 
quod  fecit  iam  antea  Leopard.  Emend. 
XVIII,  tfi.  Servius  ad  Aeneid.  IX, 
641  : In  Pontificalibus  sacrificantes 
dicebant  Deo , Macte  hoc  vino  inferio 
esto.  Festus : inferium  vinum , id  rptod 
in  sacrificando  infra  paterae  Librum 
ponebant. 

Vestae)  Vt  in  sacro  lustrali,  ubi 
Marti  facit  suovetaurilibus  Cato , la- 
num  lovemquc  praefatur , et  in  cap. 
134,  ubi  Cereri  porca  praecidanea  fa- 
cit, Iovem  lunonemqttc  praefatur, 
ita  fortasse  h.  I.  praefari  voluit  Ve- 
stam. 

Daps  Iovi  assaria  pecuina)  Pontc- 
dera  scripturam  antiquam  Daps  Iovi 
asaria  pecunia  restitutam  interpreta- 
tur: pecunia  librali,  quae  as  pendeat. 
Igitur  dapi  Iovi  pollucendae  pretium 
sumlus  unum  assem  definit.  •Suspi- 
catur Pontcdcra  dapi  assem  , vino 
offerendo  urnam  definitam  generalim 


fuisse.  Hinc  filium  a Calone  moneri : 
Iovi  ilapali  culignam  vtini  quantam 
vis poluceto:  ne  si  forte  minus  obtu- 
lerit, sacrum  non  rite  perageretur. 
Ibidem  sua  contagione  ex  Polit.  ,ct 
Gronov.  probat  interpretatus:  profa- 
nato ut  decet.  Contagio  enim  proprie 
contactus  est,  deinde  etiam  pro  con- 
venientia dici  ait  apud  Lucretium  111, 
vers.  345,  ubi  tamen  corporis  atque 
animai  mutua  contagia  plane  a Catonis 
sententia  aliena  sunt. 

Assaria)  Aplatn  et  paratam  assurae 
interpretatur  Popma,  qui  memorat 
et  damnat  simul  emendationem  nescio 
cuius:  Daps  Iovi  Assir  a pecu  in  urna 
vini  caste.  Pecuina  est  a forma  pecuum , 
quam  infra  habes  c.  4 4 4 , 3. 

Iovi  caste)  Popma  ita  distingui  vo- 
luit vini . love  caste  profanato  sint  con- 
tagione. Recte,  puto.  De  verbo  pro- 
fanare, quod  antiquis  significabat  con- 
secrare , deo  dicta  interpretatur  pro- 
fatuila  Festus  in  verbo  Porriciam.  Vide 
Thes.  L.  L.  Gesncri. 

Cap.  CXXXIII.  Propagatio)  Supra 
c.  5 1 eadem  sic  leguntur : propagatio 
pomorum,  aliarum  arborum ; ab  arbore 
tibs  terra  pulli  qui  miscentur , eos  in 
terram  depi  imito  extolli ioque  ftrimorem 
partem , uti  radicem  cafitat ; inde  bien- 
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terarumque  arborum.  Arboribus  ab  terra"  pulli  qui 
nati  erunt,  eos  in  terram  deprimito , extollito b uti 
radicem  capere  possint.  Inde  ubi  tempus  erit,  eflodito,  i 
seritoque  recte.  Ficum,  oleam,  malum  Punicum,  mala 
struIRea,'  cotonea  ,d  aliaque  mala  omnia,  laurum  Cy- 
priam, Delphicam,  prunum , myrtum  coniugulum,' 
et  myrtum  album  et  nigrum,  nuces  Avellanas ,'  Prae- 
nestinas , platanum ; haec  omnia  genera  a capitibus 
propagari  eximique*  ad  hunc  modum  oportebit.  Quae 
diligentius  seri  voles , in  calicibus  seri  oportet.  In 

R.  Br.  (aa)  altera  Bas.  (b)  cxcotiioqne  I.  1-G.  A.  (c)  strutca  I.  B.  Br. 
gtructca  Reg.  (d)  colonia  I.  B.  R.  Br.  (e)  commium  P.  canui  volum  Cod. 
Groaov.  (f)  abcUanas  P.  et  Gronovii.  (g)  a eximi  a.  V.  (h)  quassilum 


nio  post  effodito  seritoque ; ubi  ante 
Victorium  legebatur : aliarumque  ar- 
borum. Ceterum  rectius  ibi  additur 
primorem  partem , i.  e.  apicem.  Ex 
lectione  ab  altera , Meursius  efliciebat 
ad  latera.  Sed  vitium  esse  videtur 
edit.  Basii,  altera.  Idem  Meursius 
inepte  extollito  mutabat  in  excolito 
cum  Edd.  quibusdam.  Nescio  quam 
bene  h.  1 Cato  stolones  a radicibus 
ortos  propagari  velit,  quum  Plinius 
ramos  ab  arbore , et  in  vita  similitec 
Columella  Arbor.  7,  virgam,  a matre 
editam , in  scrobem  propagari  dicat. 
A capitibus  propagari  quum  deinde 
dicat  Cato  hoc  genere  , apparet  hinc  , 
nullum  librarii  errorem  hic  interve- 
nisse.  Oleam  stolonibus  a trunco  et  a 
radice  notis  propagari , ex  Theophra- 
sto doceo  ad  Columellam  V,  9 , ubi 
vide. 

Mala  struthea  ) Haec  , Cypriam  , 
Delphicam,  prunum,  coniugulum,  al- 
bum et  nigrum.  Avellanas  omisit  altero 
in  loco  Plinius  <7,  s.  2 1 : Calo  propa- 
gari praeter  vitem  tradit  Jicum,  oleam , 
Punicam , malorum  genera  omnia  , 
laurum , prinos,  myrtos,  nuces  Avellanas, 

Script.  R.  R.  Toni.  I 

1 ■ 


et  Praenestinas , platanum.  Pon  teri  era 
prunuin  Catoni  nondum  innotuisse 
censet ; item  platanum  male  iuter  ar- 
bores pomiferas  memorari,  nec  videri 
Catoni  iam  innotuisse.  Prunum  in 
loco  Plinii  habet  Vipcentius.  In  Ha- 
dria et  nominatim  in  Italia  tota  raram 
esse  suo  aevo,  alieua  fide  refert  Theo- 
phrastus II.  P.  IV,  7 , quem  locum 
male  vertit  Plinius  XII , s.  3.  Quum 
sola  umbra  platanus  censeatur  , pro- 
babilis non  est  lectio  vulgata , quae 
Catoni  curam  eius  assignat  inter  po- 
miferas arbores. 

Myrtum  coniugulum ) Pontedera 
Mu/ tum  coniuulum  ex  Cod.  Polit,  pro- 
bat. Conuiolum  Codex  S.  Repar,  con- 
ntuol/vn  Gronov.  In  Festo  conii  tola 
occulta  mutant  alii  in  co/iiuola  oscula , 
quae  Pontedera  oscula  coniugalia  in- 
terpretatur. Sect.  3 per  ca  ex  Polit,  el 
Cod.  S.  Repor,  praefert.  • 

Genera ) Altero  in  loco : hae c omnia 
a capite  — propagari  aerique  eodem 
motio  oportet. 

Seri  voles  ) Supra  c.  52  rectius  pro- 
pagari voles.  Pont»  itu  aulas  aut  in 
qualos  pertusos  propagari  oportet,  ct 
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arboribus  radices  uti  capiant , calicem  pertusum  su- 
mito tibi,  aut  quasillum  * per  «m  ‘ ramulum  transe- 
rito ,’  eum  quasillum 1 terra  ■ impleto  calcatoque  , in 
arborem"  relinquito.  Vbi  biennium"  erit,  ramum 
tenerum  infra  praecidito,  cum  quasillo * serifcx  Eo 
modo  quod ' vis  genus  arborum  f arere  poteris , uti 
4 radices  bene  habeant.  Item  vitem  in  quasillum  pro- 
pagato lerraque  bene  operito,  anno  post  praecidito, 
cum  qualo  serito. 


a.  V.  praeter  Iens,  quae  quastillum.  (i)  ea  P.  (k)  transferito  I.  B.  R.  Br. 
(I)  (fiuisullum  leas,  quassilum  a.  V.  (m)  arbrrc  P.  (n)  Ita  pro  Victor. 
bimum  I.  B.  R.  Br.  bienttim  P.  (o)  quassi  Ilo  Ictis,  quassi  lo  a.  V.  .Sic  per 
huc  caput,  et  alibi  fere,  (p)  quiuUds  coni  nuet.  Bu.  H.  or.  G. 


cum  iis  in  scrobem  deferri  oportet. 
Piiuius  I.  c.  Propaginum  duo  genera 
ramo  ab  arbore  depresso  in  scrobem 
/piatuor  pedum  quoquo  et  post  bie/uuum 
amputato  flexu,  plantaque  translata 
post  trimatum ; qpus  si  longius  ferre 
libeat , in  qualis  statim  aut  vasis  flati- 
libus defodere  propagines  aptissimam  , 
ut  iit  iis  transferantur.  V ude  apparet , 
verba  haec  quae  diligentius  seri 
oportet , pertinere  ad  primum  genus 
adhuc,  et  prius  seri  mutandum  iu  pro- 
pagari. Deinde  pro  diligentius  Plinius 
forte  legit  scriptum:  quae  si  longius. 
Intelligo  de  propagine  , in  regionem 
longinquam  mittenda  , ne  radices  in 
itinere  exsiccentur.  Vulgatam  lectio- 
nem diligentius  possis  interpretari  de 
cautione  , ne  longius  a matre  produ- 
ctum stolonem  casus  convellat , in 
y qualis  statim  defodiendum  esse.  Sed 
de  arbusto  videtur  Cato  loqui  velle, 
ubi  qualorum  ratio  in  tabulato  ipso 
maxime  probata  fuit , teste  Plinio  I. 
c.no.  2!),  quoniam  a pecore  tutissima 
est.  fcandemque  transferendae  ex  ar- 
busto vitis  rationem  docuit  Palladius 
• 111,10,6. 


Vli  eapumt ) Supra  s in  arboribus , 
ubi  radices  capiant , calicem  pertundito 
per  fluulum  imt  qualum  ; ramum  quem 
radicem  capere  voles  trai icito , eum 
qualum  aut  calicem  terra  impleto , cal- 
oatoque  bene , in  arborem  relinquito , 
ubi  Kdd.  quaedam  scarificato  traiici- 
loque : recte  j nam  etiam  in  primo  ge- 
nere, ubi  in  scrobem  virga  propaga- 
tur, Columella  Arbor.  VII,  2 partem 
virgae  matri  continentem  adradere 
iubet , ne  sarmenta  procreet  super- 
vacua, et  diversae  etiam  partis  gem- 
mas in  terra  absconditas , exceptis 
quatuor  imis , adradere  iubet , ne  ra  - x 
dices  inutiles  citent. 

Biennium  rril)  Vbi  ita  fuerit  supra  ; 
abi  Edd.  addunt : et  radices  egerit 
Forte  quae  h.  I.  paulo  post  leguntur 
uti  radices  bene  habeant ; loco  plane 
alieno  , huc  retrahenda  sunt,  hoc  or- 
dine: biennium  erit,  ct  radices  bene 
habebit  aut  habtbwit  Ceterum  bien- 
nium merum  probat  etiam  Pontedera, 
atque  Ime  ducit  Polit,  biermun.  Scilicet 
a et  Cv«£  (ii  bienus , btcmns , bimus, 
bienium. 

Tenerum')  Supra  : ramum  sub  qualo 
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CXXXIV.  (CXXXV.)  Priusquam  messim*  facies, 
porcam  praecidaneam  hoc  modo  fieri  oportet.  Cereri* 
porca  praecidanea,  porco ' foemina,  priusquam  hasce 
fruges  condantur ,*  far , triticum ordeuin , fabam, 
semen  rapicium  ; thure , vino , Iano  ,*  lovi , Iunoni 

Car.  CXXXTV.  (a)  messe m facias  a.  V.  (b)  Caercri  porcam  praecidaneam 
feminam  Vir.  (c)  porcam  foc  minam  a.  V.  quoetnu  correi  i l eant  lectionem 
ex  Codd.  duobus  Vrsinus.  (d)  cotulas  Wr,  condant  Paris.  4533  annotanto 


Rotlboellio  (e)  lovi  lana  L B.  Br. 

praecidito ; qtadum  insidito  « una 
parte  perpetuum.  Si  vAn  calix  erit , 
coiufuassato ; cum  eo  quala  aut  calice 
in  scrobem  ponito.  Eodem  modo  vitem 
facito,  eam  anno  post  praecidito,  seri- 
toque  cum  qualo.  Hoo  modo  quod  ge- 
nus vu  propagabis  ; ubi  pro  perpetuans 
Edd.  ante  Victorium  habebant  prope 
imam.  Plinius  i.  e.  allerunt  genus  lu- 
xuriosius radices  in  ipsa  arbore  sollici- 
tando , traicctis  per  vasa  Jiotilia  vtl 
qualos  ramis  , terraque  circum  farctis  j 
atque  hos  blandimento  impetratis  radi- 
cibus , inter  poma  ipsa  et  cacumina,  in 
summa  etenim  cacumina  hoc  modo  pe- 
tuntur , audaci  ingenio  arborem  aliam 
longe  a tellure  faciendi ; eodem  quo 
supra  hietatis  spatio  abscissa  propagine 
et  cum  qualis  illis  satu-,  ubi  rectius 
Vincenti us  habet  c acuminum  summa. 
Ceterum  hoc  genere  propaganda*  \itis 
utuntur  hodieque  Calli,  et  pro  qualo 
saepe  adhibent  cespitem  in  medio 
pertusum.  Probatquc  hanc  rationem 
Sprenger.  p.  204. 

Ca».  CXXXIV.  Praecidaneam  ) 
Praeter  Festum,  qui  porcam  et  agnam 
praecidaneam  habet,  lotum  Gellii 
IV,  6 posuit  Gesuer  brute:  Porca 
etiam  praecidanea  appelLUu  , quam 
piaculi  gratia  ante  fruges  novas  Jieri 
coeptas  immolari  Cereri  mos  fuit , si 
qui  familiam  funestam  aut  non  purgave- 
rant aut  aliter  eam  rem  quam  opottue- 


R.  (f)  porcam  a.  V.  ( Vide  not.  c. 

rat, procuraverant.  Ei  opponitur  hostia 
Miecidane» , de  qua  ibidem  Gellius  et 
Festus  tradit.  Varronis  locutu  de  porca 
praecidanea  habet  Nonius  in  liaeri- 
dmeutn  , monente  Vrsiiiu. 

Porco  femina  ) Meursius  compara- 
vil  agnum  fi / /unam  ex  Festo  in  Pellen, 
cl  lupum  feminam  ei  hnnin.  Ceterum 
verba  Cereri  porca  praecidaneu  Pon- 
ledera  eiici  vulti  tres  etiiur  modo  li- 
balioues  heri  ait,  igitur  tribus  etiam 
diis  modo  sacrilicari.  Sed  Cereris  no- 
lite n porcam  praecidaneam  postulat. 
Contra  Pontedera  luuourm  eandem 
esse  statuit  cum  Cerere , ct  porcum 
foeminam  eandem,  cum  porca  prae- 
cidanea. 

Haese  ) Cum  Popma Pontedera  ma- 
lebat Acuxe,  cui  non  convenit  dein- 
ceps fabam , ut  recte  monuit  Gcsncr. 
Altara  Popinae  conicctura  condant  ut 
non  magis  est  probabilis.  In  Curis  se- 
cundis Pontedera  lute ce  — faba  cor- 
rigit, ct  verba  priusquam  — rafiicium 
signo  parcutheseosindudit.  Cei.  Ruti - 
boell  p.  53  malebat  conditum  eatur. 

Semen  rapicium ) Pro  rapo  dicere 
videtur  ut  Palladius  Iulio  L. 

Thure  vino)  Servius  ad  Aeucid. 
IV,  57  , ct  IX,  641  : Prius  quam  vi- 
ctimam inunolaritU , thus  ac  vitutm 
super  eam  fundebant , unde  tuactum 
esse  taurum  dicebant , tnrc  ac  vino  cu- 
mulatam hostiam  et  magis  auctam . 
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5 praefato.  Priusquam  porcum  ' foeminam  immolabis  , 
Iano  struem  commoveto  sic : Iane  pater,  te  hac  strue 


Iunoni  praefato')  Est  pro  praefator. 
Infra  eap.  1 41  est : latum  I ovemque 
vino  praefamina.  Deinde  nomen  Iu- 
noni spurium  aut  in  Iano  Iunonio 
lovi  mutandum  censebat  Mcursius ; 
Iunonis  enim  in  caetero  capite  non 
fieri  mentionem ; et  Ianum  limonium 
habet  Macrobius  Satum.  I,  4 0.  Quod 
addit  Meursius , lunonem  non  nomi- 
nari in  simili  sacrificio  c.  444  , habet 
dubitationem  aliquam , quia  liber 
Polit,  ibi  pro  vino  habet  luno  , Edd. 
primae  autem  vino  praeferunt.  Cei. 
Rottboell  p.  53  ex  varietate  in  mar- 
gine annotata  lunonem  irrepsisse  tan- 
dem iterumque  eliminandam  censet. 
Recte  ! Igitur  malim  : thuri , vino  Ia- 
num I uve  nupte  praefamina.  Scilicet 
equidem  ex  vino  ortam  lunonem  puto 
hic  in  grammaticorum  libris , ut  ex 
cerebro  lovis  Minervam.  Ita  ex  ume- 
ctus ortum  esse  iunctus , vi  retiis  y supra 
vidimus.  luno  novella  in  Varronis  de 
L.  L.  V,  pag.  49  orta  Scaligero  vide- 
batur similiter  ex  lana  novella. 

Struem ) Festus:  Stn fertorio»  ap- 
pellabant antiqui  homines  conductos 
mercede,  qui  ad  arbores  fulguritas  pia- 
adorum  commissorum  causa  sacrificia 
epiaedam  strue  ct  ferto  solerpuibus  ver- 
bis  faciunt : precor  te  lupi  ter  uti  mihi 
volens  propitius  sies : quod  et  nullo  et- 
iam Jiebat  adhibito  strufertario.  De 
stme  idem  Festus  : Strues  genera  li- 
borum sunt  digitorum  coni  unctorum  non 
dissimilia , qui  super  i rei  a panicula  in 
transversum  continentur ; ubi  Scaliger 
monet*  apud  Catonem  ipsum  patrem - 
familias  sine  strufertario  commovere 
struem.  Vrsinus  comparavit  locum  ex 
tabula  vetere , ubi  sacra  faciunt  ar- 
vales fratres  ad  arbores  fulguritas: 


struibus  effertis , ubi  legendum  esse 
monuit  struibus  et  fertis ; atque  ita 
legi  voluit  etiam  Scaliger,  qui  frag- 
mentum tabulae  , a Puteano  acceptae 
retulit  in  notis  ad  Festi  locum  lauda- 
tum ; quod  miror  Gesnerum  omisisse 
annotare*  qui  tabulam  istam  cum 
Vrsini  aliorumque  virorum  doctorum 
notis  repetitam  posuit  post  Calonem  ; 
ego  vero  omisi , quia  in  Gruteri 
Thes.  Inscript.  alibique  legitur.  Si- 
miles Inscriptiones  leguntur  apud 
Sponium  Miscell.  pag.  6.  Fabretium 
IUsit.  p.  442.  Philippum  a Turre  in 
Monument.  Antii  veleris,  et  recen- 
tissimae  fragmentum  apud  Foggini 
ad  Verri  Flacci  Fastos  p.  <27  , quas 
invicem  comparare  operae  erit  pre- 
tium. Apud  Ovidium  Fast.  I,  276 
Ianus  de  se : Ara  mihi  posita  est  parvo 
coniuncta  sacello , haec  adolet  flammis 
cum  strue  farra  suis.  Libum  Iano 
quod  libabatur , Ianual  dictura  habet 
Festus  h.  v.  Cereale  libum  farraque 
mixta  sale  imponi  Iano  refert  etiam 
Ovidius  Fastor.  I.  Cum  farre  et  vino 
Ianum  Vestamque  rogari , Juvenalis 
ait  Satira  VI.  In  loco  Ovidii  priore 
Schoettgen  corrigebat  cum  strue  ferta 
suis.  Sed  ferctum  soli  lovi  offert  Cato, 
struem  soli  Iano.  Infra  c.  m , s.  4 
est  cultro  facito  struem.  Paniculam 
Festi  Rottboell.  pag.  54  interpretatur 
virgam  ramosam  lignosae  plantae  ex- 
cisis ramis  mediis,  qua  liba  structa 
continerentur.  In  Inscript.  Fratrum 
Arvalium  ajtud  Philippum  a Turre 
Monum.  Arilii  pag.  294  est : struibus 
fertisque  per  M.  itio  Narcisso  Kalat 
....piaculum  factum  ob  ferri  elationi 
script ....  racti  porca  et  agna  struibus 

fertisque Ka/ at  orem  et  publico* 

Fratrum  Arvalium. 
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commovenda*  bonas  preces k precor,  uti  sies  volens 
propitius  mihi , liberisque  meis , domo  familiaeque 
meae1.  Ferctum  ’ Iovi  moveto  et  mactato  sic:  lupiter 
te  hoc  fercto  obmovendo  bonas  preces  precor , vti  sies 
volens  propitius  mihi  liberisque  meis,  domo  familiaeque 
meae,  inactus'  hoc  fercto.  Postea  Iano  vinum  dato  sic:  j 
Iane  pater , uti  te  stme  commovenda  bonas  preces 
bene  precatus  sum , eiusdem  rei  ergo  macte  vino  i n- ' 


(g)  ommovenda  P.  (h)  te  ins.  a.  V. 
Fertum  a.  V.  Sic  per  lotum  caput. 

Bonas  preces  precor ) Ant/  Victor, 
erat  te  precor ; sed  te  abesse  Codd. 
vetustis , monuit  etiam  Vrsinus,  qui 
eandem  formulam  esse  infra  c.  <39 
monet , et  in  Inscriptione  Vrsioiana 
XIX,  Gruler.  p.  CXXII,  5,  ubi  est: 
bonas  preces  posco  uti  sies  etc. 

F olens  propitius  ) Formulam  ean- 
dem vide  infra  cap.  <4t.  Festus  in 
Tesca.  In  libris  Pontijiciun  scriptum 
est : templumque  sedemque  tescumque , 
sive  Deo  sive.  Deae,  dedicaverit,  ubi 
eos  accipias  volentes  propitiosque. 

Familiaeque  meae)  Legitur  in  Edd. 
primis  : mactus  hoc  ferto.  Sed  Iano 
fertum  non  obmovetur,  sed  soli  Iovi. 
Igitur  malim  mactus  hac  strue.  Eam 
enim  forn^ilam  in  vino  Iano  dato 
deinceps  posuit , et  in  ferto  vinoque 
Iovi  dati»;  et  sect.  4,  est:  Iano  struem 
commoveto  mactatoque  item  uti  prius 
obmoveris.  Vide  mox  notam  de  verbo 
mactare. 

Ferctum ) Festus: ferctum  genus  libi 
dictum  , quod  crebrius  ad  sacra  fere- 
batur, nec  sine  strue,  altero  genere  libi; 
quae  qui  adfertba/it , struferctarii  ap- 
pellabantur. 

Et  mactato ) Interpretes  tacent.  Sed 
video  mactare  esse  h.  I.  cum  oblato 
ferto  additur  mactus  hoc  ferto  esto.  In 


(i)  mactus  hoc  ferto  add.  a.  V.  (k) 

(1)  vicinis  I.  B.  H.  Br.  (m)  inferiori 

Strue  Iano  obmovenda , nec  mactari 
iubet  Cato  Ianuin , nec  ipse  addit 
formulam  mactus  hac  strue  esto , etsi 
Edd.  primae  similem  ibi  addunt.  No- 
tionem hanc  verbi  mactare  omisit 
Gesner.  in  Thes.  L.  L. 

Obmovendo ) Festus  : obmoveto  di- 
cebatur apud  antiquos  pro  admoveto  , 
ut  alia , quae  supra  relata  sunt.  Quod 
supra  Iil>er  Pol.  habet  strue  om/no- 
venda  videtur  antique  dictum  pro 
obmovenda , 11 1 ommentare  apud  Fe- 
stum pro  obmentare  , obmanere.  Ce- 
terum huc  pertinet  locus  Gellii  X, 
<5,  ubi  inter  caeremonias  Flamini 
diali  impositas  , est:  neque  apud  eim 
lecti  fulcrum  capsulam  esse  cum  strue 
atque  ferto  oportet.  Vnde  apparet,  in 
capsula  struem  et  fertum  parata  ser- 
vari solita , non  ad  usum  statim  de» 
properari. 

Meae,  mactus ) Punctum  inserui, 
quod  vulgo  aberat.  Edd.  primae  pro 
mactus  habent  vicinis , quod  forte  in- 
serendum est. 

Made  vino')  Mirum  est  vino  dato 
Ianum  mactari , in  strue  obmovenda 
non  item.  Ceterum  paulo  post  «st: 
Iano  struem  commoveto  mactatoque 
item  uti  prius  obmoveris.  Igitur  prior 
locus  est  lacunosus.  \ 
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ferio™  esto.  Postea  Tovi  sic:  Iu]>iler  macte”  fercto” 
4 esU*.  macte'  vino  inferio’  esto.  Postea  porcam  prae- 
cidaneam immolato.  Vbi  exta  profecta'  erunt,  Iano  ’ 
struem  commoveto,'  inactatoque  item  uti  prius  obmo- 
veris.' Io») * ferctum  obmoveto,  inactatoque  item’  uti 
prius  feceris.”  Item  Iano  vinum  dato,  et  Iovi  vinum 
dato  , ita  uti  prius  dntum  * ob  struem  obmovendam  / 
et  ferctum  libandum.  Postea  Cereri  exta  et  vinum 
dato. 

CXXXV.  (CXXXVT.)  Romae  tunicas,  togas,  saga, 
centones , sculponeas  : Calibus  et  Minturnis  * cucul- 
liones.1 ferramenta , falces,  palas,  ligones,  secures, 
ornamenta,  murices,  catellas:'  Venafro,,  palas/  Sues- 


omnes  praeter  IVI.  Poi  2.  (ri)  isto  in*.  P.  fercto  aeest  I.  B.  R.  macte 
4 sto:  vino  inferiori  esto  Bruscb.  (p)  macte  oniitt.  I.  B.  H.  (q)  biferiori 
omnes  praefer  M.  Po.  2.  (r)  profeda  P.  porrecta  Iens.  et  Codd.  Vrsins 
p ori  reta  Br.  ftroiecta  a.  V.  (s)  t Iano  P.  ita  \f)vetn  L B.  R.  Br.  ita  Fano 
i.  I-G.  (t)  commorato , mactatorpse  item  uti  prius  desunt  Pol.  (v)  obmo- 
veris. Fovi  ferctum  obmoveto , mactatXHjue  item  uti  pristi  desunt  I.  B1.  R.  Br. 


oomowrai  i.  i-*».,  a.  item  utt  i. 
(r.)  Ita  profeceras  Codd.  Visi  tii  f P. 
(b)  obmovendum  L B.  R.  Rr. 

Ci>.  CKKXV.  (a)  meatur  ait  P.  (b) 

Fori  sic ) 8ci1.  vinum  datn.  Ynde 
igitur  sequitur  statiui  lupiter  macte 
fercto  esto/  Recte  Edd.  primae  Fnpi- 
ter  macie  esio  vitio  inferiori  cslo.  Qnotn 
in  Polii,  libro  sit  : Fupiter  maote  isto 
fercto  esio,  macte  vino  inferio  esto; 
nuLirvi  eqtiideni  ita  h.  J.  legere  : lu- 
pi ter  maute  esto  viuo  u ferio  isto. 

Profecta)  Vrsious  ex  Codd.  suis 
po rrcata  rescribi  malebat,  notus  loro 
Varronis  R R.  1 , 29 , exta  deis  oum 
dabam,  porricorc  diocbnut;  cui  similia 
docet  Macrobius  Suturo.  IU,  4 4. Cum 
Vrsioo  facit  etiam  Meursius;  sed  re- 
cte vulgatam  tuetur  Sebor  itgen  , 
mullis  positis  locis,  tibi  exta  proso- 
cari  dicuntur.  Vide  Ovidii  Met.  £11 , 


j-i».  A.  ttem  «miiL  *.  Jkt».  A. 

I.  H R.  Br.  (a)  fuit  ins.  A.  L I-  G. 

cticuhnnet  I.  B.  R.  Br.  (c)  cLiteUm 

<52;  Faslcr.  VI,  4fi3;  Valerium 
Flare.  JII,  439.  Jixia  demum  Calo 
alat , seu  porricit  Cereri , postquam 
■iteruru  struem  iano  , ferctum  lov» 
obmovit , atque  iterum  fano  lovwjue 
vilium  dedit. 

Car.  < IXXXV*.  Tilulnm  buoc  prae- 
poni t oluit  Pimiedera;  Quemadmo- 
dum tunicat  oaeUTOsrptercsetubi  emas. 
Ab  fcoc  enim  pendere  sequentia  usque 
ad  trcblae  Deinde  ornamenta  Abr. 
Grouov.  mutabat  iu  aeramenta. 

Muriees)  laminas  ferreas  aev  mi- 
natas operimenlis  in  mentorum  alii- 
aas,  et  catellas  catenulas  interpreta- 
tur Popina  Cato  noster  apud  Plinium 
49,  s.  t»,  muricibus  sternendum  quo- 
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sae , et  in  Lucanis  plostra,  treblae ' Albae:  Romae  2 
doba  , labra  : tegulae  e*  Venafro.  Aratra:  in  terram 
validam  Romanica  bona  erunt  , in  terram  pullam 1 
Campanica,  iuga  Romanica  optima  eruilU  Vomis'  in- 
dutilia11 optimus  erit  Trapeti  Pompeiis.1  Nolae  ad 
Ru£ri  “ maceriam  claves.  Clostra  Romae.1  Hamae , ur- 
nae” oleariae,"  urcei  aquarii,  urnae  vinariae,"  alia 
vasa  aheneap  Capuae.  Nolae  fiscinae  Campanicae/1  Hae 
hamae r utiles  sunt.  Funis"  subductarius,  spartum  3 
omne  Capuae.  Fiscinas 1 Romanicas  Suessae , Casino.’ 

I.  I-G.  A.  (d)  palla  1.  B.  R.  Br.  (e)  trabes  l.  B.  R.  Br.  deest  a.  V.  item 
Steph.  etc.  Trobulae  Meurs.  Trebulae  Po.  2.  Trebiae  Cod.  Broukhusii. 
(f)  pulleam  P.  (g)  Vomeris  I.  B.  Br.  R.  Codd.  Victorii,  Gronov.  Codex, 
et  M.  Po.  2 , probante  Pontedera.  (h)  in  Rutilis  M.  Po.  2.  (i)  pompeis 
Pol.  trepeti  Bntsch.  (k)  rujimaceriam  Iens.  Br.  rufi  materiam  B.  R.  rufrima- 
cenam  innet.  A.  I.  I-  Ba.  A.  Gr.  G.  Htarv.  nobiscum.  (f)  ao  ins.  a.  V. 
(m)  Prinae  B.  R.  (n)  oliariae  P.  olear  eae  Po.  2.  (o)  et  ins.  a.  V.  (p) 
aenea  a.  V.  (q)  camparricae  meliores  et  utiliores  sunt  W.  campam cae  came 
utiles  P.  Bamae  in  Pol.  Cod.  Caesen.  et  Veneto  atomae  in  Cod.  S.  Repa- 
ratae esse  ait  Pontedera.  campanicae  coniae  utiles  I.  B.  R.  Br.  nobiscum  I. 
I-G.  (r)  Hae  hamae  utiles  sunt  desunt  Po.  2.  (s)  Funes  P.  funes  subdu- 
ctarios Cod.  Gronovii.  (t)  Fiscinae  romanicae : Cam.no  et  Suessae  optimae. 
Wr.  (v)  Casu  nae  optimae  I.  B.  R.  Casinae  optimae  Br.  Cassino  A-  luut.  G 

que  forum  afiirmans , silices  acutos 
intellexit.  Gallicus  interpres,  des  ccjui- 
pages  pour  let  betes  de  somnus , des 
Lunes  de  fer  pour  les  garuir. 

Trebiae  ) Pendere  putat  Pontedera 
a verbis  optima  erunt . Gallus  vertit 
traineaux. 

Campanica  ) In  Campania  vaccis  et 
asinis  arabant ; igitur  aratra  sunt 
^evia.  Vide  ad  Varr.  1,20,4. 

S.  2.  Indutilis ) Scaliger  malebat 
Quili  s , Popma  coniecit  et  dedit  in 
Rutulis  i Pontedera  inde  utilis  , recisis 
verbis  optinuis  erit  veluti  ex  glossa 
natis ; inde  interpretatur  e Campania; 
nam  Calibus  et  Minturnis  optima 
ferramenta  fuissc,declarat  Cato.  Idem 
deinde  aliam  proposuit  rationem  , ut 


verba  optimus  erit  coniungamus  cum 
sequentibus  : optimus  erit  trapetus 

Pompeis.  Hanc  scilicet  scripturam 
Pompeis  probat. 

Hamae ) Gallus  vertit  des  pamiiers 
poisses , addens  incendiis  exstinguen- 
dis aquam  praecipue  apportasse. 

Hae  hamae  utiles  sunt ) Haec  verba 
cum  Meursio  Popma  damnata  omisit, 
non  improbante  Gesnero,  qui  inclu- 
sit. Pontedera  ex  vestigiis  librorum 
prinripum  corrigit:  Nole fiscinae  Capi- 
panicae  oleariae  utiles  nuit  ex  c.  1 52  , 
ubi  sunt  fiscinae  oleariae  campanicae. 

5.  Fiscinas  Ramiuiieas)  Ponted.  cor- 
rigebat Fiscinae  Romanicae.  Ceterum 
nescio  quam  lectionem  huius  loci  se- 
cutus posuerit  Bernard  Memoires  sur 
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Eae’  optimae  erunt'  Romae,  funem  torculum  si  quis 
faciet  Casini’  L.*  Tunnius.k  Venafri  C.  Mennius  L.  F. 
eo  indere  oportet  coria  bona  vm.  nostratia  recentia  * 
quae  depsta  d sient quam  minimum  salis  habeant  , 
ea  depsere ' et  unguere8  unguine  prius  oportet,  tum 
i siccare:  Funem  exordiri  oportet  longum  pedesk  lxxii. 

Casini  Po.  2.  (x)  eae  praeter  I.  B.  Br.  B.  omittit  P.  et  Cod.  Groonv.  (y) 
*rwa  Romae  funem  I.  B.  B.  W.  (z)  cassita  W.  «I  1-  G.  A.  (a)  Minturnis; 
y i-uafro  Unge  meliora  Jient.  Eo  inde  te  oportet  habere  coria  bovina  nostratia 
etc.  W.  L.  nummis:  vetuifri  minturnis.  CL.  eo  etc.  a.  V.  (]>)  Trinuius  P. 
(c)  recenti  aqua  a.  V.  etiam  W.  reatui  aquut  P.  (d)  dempta  W.  depersta 
f.  IL  R.  Br.  (e)  fient  miliora  quamvis  minimum  W.  (f)  densare , ungere, 
tum  siccare  prius  oportet : mugi  demum.  Funem  \V.  (g)  ungere  etiam  a 
V.  (h)  centumsepluagtula  prtlum.  Tknros  tres  habeant  oportet.  Lora  tria  in 


I'  Oli  vi  er  pag.  33  I j an  let  * mmaillo- 
toti  (les  cabus)  pour  nitui  dire  avee 
sate  ccinturc  de  cuir , dc  la  mime  ma- 
stiere  que  ttous  le  voy  otu  euoore  prati - 
quer  datu  quelque*  presseurs  a tuus. 

Nostratia  tecti ttia  quae  depsta)  M uita 
sunt  in  hoc  loco , qui  de  arte  coria- 
riorum est  antiquissimus , quae  me 
dubium  habent.  Primum  nostratia 
quo  pertineat , nescio.  Quum  enim 
recentia  praeparari  iussit . satis  inlel- 
ligebatnr  , esse  debere  Rostralia  ; j»e- 
regrina  enim  et  sicca  et  vetusta  sunt. 
Neque  equidem  spreverim  borina , 
quod  vulgato  bona  substituit  Jibcr 
Wratisl.  Quid  enim  bona  opus  erat 
dicere,  quae  arte  demum  nunc  prae- 
paranda docentur ; nisi  si'  vermibus 
erosa  et  morbosi  pecoris  cavere  voluit 
Cato.  Forte  in  nostratia  latet  vocabu- 
lum , quo  modus  depilandi  corii  re- 
centis docebatur.  Plinii  aetas  foliU 
inori  in  urina  madefactis  pilum  cortis 
detrahebat , teste  ipso  libro  22  , cap* 
7 ; antiquissimis  vero  temporibus 
ignem  puto  fuisse  adhibitura  Hinc 
liesychius.  irvpmhitpet  h TTvpzoXtt- 
y&M  web  irupot  pfftodtoptvM  xat  irt 


ftoyi apivu.  idem:  7rup&Xapot'  ittiv- 
TtC  oi  vx p otttt;  jut-Lh  jSupTuv  rtpvo- 
psvQL.  Photii  J.esicon : mjpnXoyovt 
tov{  sx  KxpQitTuStiau»  fivpa uv  ipdn- 

txf  rexvcuivgv;  ex  Antimacho  posuit, 
i.  e.  lora , ex  coriis , igne  depilatis  et 
siccatis , (acta.  Deinde  lectionem  an- 
tiquam recenti  aqua  , quam  facile  fuit 
mulare  Yiclorio,  tam  raibi  difiic.ile 
est  condemnare,  qui  sciam , aquae 
naturam  ad  coria  perdelenda  referre 
mullum. 

Depsta  sient)  Patet , intelligi  artem 
coriariorum  eorum , quos  Galli  me- 
gissiers , nos  JF eiugerber  vocamus. 
Hi  enim  coria  aqua  fluviatili  (cui 
Cato  recentem  substituere  videtur) 
macerata  aluminis  usu  perficiunt, 
quum  alteram  coriariorum  genus  cor- 
ticem , folia  et  alia  id  genus  adbibeaf* 
austera  remedia.  Tale  corium  est  bo- 
vinum , quod  Galli  alumine  liquefa- 
cto maceratum  manibus  pedibusque 
depsunt,  deinde  in  caldario  sevo  su- 
per carbonibus  liquescente  imbuunt , 
quod  nos  corium  Hiuigaricum  et  alu- 
minatum vocare  solemus.  AJumeu 
Cato  salis  nomine,  simpliciter  indi- 
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toros  ni.  habeat,  lora ' in  toros  singulos  ix.,‘  lata ' di- 
gitos ii.  Quum  tortus  erit  “ longus " pedes  xlix.”  In 
commissura  abibunt p pedes  m , reliquum  erit  pedes 
xcvi.  Vbi  extentus 1 erit , accedent ' p.  v.  longus  erit 
p.  u.  Funem  torculum  extentum  longum  esse  oportet* 
pedes  lv,'  maximis  vasis:  minoribus  pedes  li.  Funem 
loreum  in  plostrum  * iustuin  pedes  lx.'  semifunium 
pedes  xlv.  lorea  retinacula  in  plostrum  ped.  xxxvi , 
ad  aratrum  ped.  xxvi.  lora  praeductoria5  ped.  xxvii. 
s.y  subiugia  in  plostrum  * lora  ped.  xix.  funiculum  p. 
xv,*  in  aratrum  suhiugiab  lora  p.  xn,c  funiculum  ped. 
nx.d  Trapetos  latos  maximos  ped.  iiu.  s.  orbis  altos  * 


ikoro,  ue.  W.  (i)  toris  I.  I-G.  A.  (h)  n.  dccst  W.  (I)  lotas  I B H. 
W Br.  latis  I.  I-G.  A.  (m)  fuerit  I.  I-G.  A.  erit  funis  W.  (n)  erit  in- 
terser.  W.  I.  I-G.  A.  (o)  xlviii.  I.  B.  B.  Br.  centum  quadraginta  ocio  W. 
(p)  abibit  I.  B.  R.  Br.  (tj)  extentum  I.  B.  R.  Br.  (r)  acccJk\  I.  B.  R.  Br. 
(s)  V.  tantum  B.  R.  Br.  (t)  implostrum  Br.  (v)  p.  xl  Br.  (x)  produci. 
I.  B.  Br.  R.  preduct.  P.  (y)  xxxvn.  S.  lens,  ct  Br.  (t)  Vulgo  lustrum. 
{a)  u.  x.  I.  B.  Br.  R.  lix.  I.  I.  A.  ix.  H.  Gr.  G.  (b)  in  lustrum  inser. 

ante  Victor.  (c)  xix.  I.  I-G.  A.  (d)  x*.  1.  B.  R.  xv.  I.  I-G.  A.  (e) 


cavit , eius  vero  usum  ad  coria  per- 
ficienda obiter  memoravit  Plinius  35, 
c.  15.  Vnguiuis  genus  quale  Calo  vo- 
luerit intelligi , dubium  est. 

«4.  Toros  JIT)  Quod  in  silo  licium, 
idem  ia  fune  torus  est ; unde  galli- 
cum  touron , in  eadem  re  usitatum , 
quod  vocabulum  adhibuit  etiam  gal- 
licus  interpres. 

Singulos  IX)  Ex  Codice  Wraiisl. 
praeferebat  lora  uia.  Gesaer  in  Thes. 
L.  L.  sub  voce  torus. 

5.  Funem  torculum ) Vide  supra 
cap.  63. 

Lorea  reu*acula)Q\i\im  in  superiore 
loco  sil  lorea  retinacula  longa  P. 
XXVI , editum  inde  ab  Aldina  us- 
que , nam  I.  B.  Br.  R.  lora  ibi  habent 
scriptum  , et  Gesneri? na  utraque,  etsi 
errore  operarum  , malui  eandem  le- 


ctionem h.  1.  restituere.  Numeri  va- 
rietatem mulare  ausus  uon  sum. 

Subiugia  in  plostrum)  Ita  monente 
.Schettero  et  Mcursio  emendavi  cx  c. 
63 , ubi  vide.  Vulgo  erat  lustrum ; 
numerum  pedum  cum  eodem  mutare 
inde  dubitavi. 

6.  Trapetos  latos  ) A faber  et  faciet 
pendere  accusativum,  censet  Poate- 

dera. 

Orbis)  Virgilius  Gcorg.  III,  173, 
iwutos  temo  trahat  ac  tuus  orbis  ; ubi 
sunt  rotae  non  radiatae  sed  solidae. 
Tympana  ipse  alibi  vocavit.  Cuius- 
modi  plaustra  bodicqtie  adhibet  Sar- 
dinia, axe  orbibus  indito  mobili 
V ide  Rifiori mento  dcUa  Sarde gna  au- 
ctore Gemelli  T.  I , pag.  160.  Eius- 
modi  plostra  Calonis  fuisse,  etiam 
censet  Schefier  R.  Veliic.  2,19, 
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ped.  ili.  s.  orbis  medios*  (e*  lapicidinis ' quum  exi- 
met) crassas*  pedem  et  palmum,  inter  miliarium  et 
labnun  ped.  i.k  digitos  11.  labra  crassa  digitos  v.1  Se- 
cundariam trapetum  latum  ped.  ini.  et  palmam,  inter 
miliarium  et  labrum  pedem  unum  ,*  digitum  unnm  , 
labra  crassa  digitos  v.1  'orbes  altos  " ped.  111.  et  digitos 
v.  crassos  ped.  r,  et  digitos  111.  Foramen*  irr  orbes 
semiped.  quoquoversum  facito.  Tertium  trapetum 
latum  ped.  lin.  inter  miliarium  et  labrum  ped.  t.  la- 
brum” dig.  v.  oibis  altus'  ped.  m.  digitos  in.  crassos 
ped.  1.  digitos  11.  Trapetum  ubi  arvectum'*  erit,  ubi 
statues,  ibi  et  commodato,'  ecmcinnatoque- 

CXXXVI.  (CXXXYII.)  Politionem*  quo  pacto  dari 


modios  Br.  (f)  lapi  divinis  ante  Victor,  cuius  Codd.  dabant  lapricedi/tis.  (g) 
crassum  peden%  I et  p.  I.  B.  Br.  H.  post  palmum  interpunxi , et  post  milia- 
rium incisurfi  sustuli.  (h)  Vulgo  pedes  II.  (i)  Vulgo  digitum.  I.  B.  Br. 
R.  secundarium.  Trapetum.  Post  palmum  iterum  interpunxi,  (k)  Vulgo  pes 
unus,  digitus  unus.  A.  I.  I-G.  pedem  I digitum  I Brusch.  pes.  p.  I.  di  git. 

/.  habet.  (1)  u.  I.  1-  G.  A.  (m)  latos  ////  et  I.  I.  B.  R.  Br.  ante  nume- 
rum Iens.  p.  ponit,  (n)  in  orbem  ins.  I.  B.  Br.  R.  (o)  labrum  oro.  ante 

Viet,  (p)  alius  I.  B.  Br.  R.  alios  P.  (cj)  advectum  a.  V.  (r)  connodato  I. 

B.  Br.  R.  accommodato  corrig.  Schoeltg. 

Cap.CXXXVI.  (a)  Politionem  --  oporteat  lemma  sunt:  caput  ipsum  incipit. 
In  agro  ctc.  P.  I.  B.  R.  Viet.  Pollintiotiem  in  Aid.  I.  I-G.  Politionem  Po.  2.  Pol- 


Inter  miliarium ) Vulgarem  distin- 
ctionem palmum  inter  miliarium , et 
labrum  recte  emendavit  Meisler  et 
Gallus. 

Ped.  I ) Ita  recte  vulgatum  nume- 
rum ped.  II , correxit  Meisler;  omi- 
sit in  versione  Gallus,  errore,  ut 
puto , operarum. 

Digitos  V)  Vulgatum  digitum  ita 
correxit  Meister,  post  eum  Gallus. 

7.  Pedes  ///,  digitos  UT)  Mcister 
«x  ratione  reliquorum  orbium  male- 
bat digitos  II,  et]sic  in  versione  po- 
suit numerum  Gallus. 

Cap.  CXXXVI.  Politionem')  Tur- 
nebus  XXX,  6,  interpretatur  contra- 


ctus speciem,  quum  ager  colendus  lo- 
cator pactione  certe  partis  frugum  , 
et  refert  huc  lib.  52  7r.  5-  2,  pro  socio 
('<7,2):  Si  in  cotutida  societate  ar- 
tem operamur  pollicitus  est  alter,  vcluti 
cum  pecus  in  commune  pascendum  aut 
agrum  politori  damus  in  commune 
quaerendis  fructibus.  Politionem  agri 
cx  locis  veterum  scriptorum  apud 
Nonium  I.  339  illustravit  tJcsner. 
Partiarium  vocat  cap.  \ 37  , cui  poli- 
tionem dat  Cato.  Sed  cap.  5,  s.  4 , 
politor  est  inter  mercenarios.  Multis 
huius  capitis  dilficnlta tibiis  , quas  ad 
numerum  revocavit  ct  cun»  hodiernis 
pretiis  politorum  comparavit  Dickson 
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oporteat.  In  agro  Casinate h et  Venafro*  in  loco  bono 
parte A octava  corbi*  dividat,  satis f bono  septima, 
tertio  loco  sexta;1  si  granum  modio k dividet,1  parti* 
quinta.1  in  ra  Venafro  ager  optimus  ix  " parti0 
corbi  dividat1*  Si*  communiter  pisunt ,T  qua  ex  parte 

liiUionem  io  lemmate  Br.  (b)  Cassiiuste  W.I.I-G.A.  (c)  V mafri  I.  B.  B. 
Br.  Venafri  tic  dare  oportet.  In  L I-  G.  A.  (d)  partem  octavam  VV.  (e)  corbis 
a.  V.  (f)  In  loco  tatis  bono  septimam  TV.  bona  Edd.  pleraeque.  (g)  textam 
W.  (h)  medio  sphalma  Vici,  et  Cornei.  Cod.  Groaov.  modio  infra  scripto 
modo,  (i)  dividat  1.  P.  B.  Br.  (k)  partem  V.  I.  B.  R.  Br.  (1)  quintae  \V  divi- 
det quanta  in  A.  hint. G.  (m)  in  omilt.  I. B.  R.  Br.  (n)  nana  P .dabit  nonam 
Wraf.  (o)  pailem  corbi  XV  partem  corbis  I.  B.  R.  Br. parte  corbi t 1. 1-  G.  A. 
(ji)  di  sidant  Bou.  (q)  Sed  W.  (r)  pinsunt  a.  X .pariem  textam  W.  (s)  pol- 


1 , pag  50  , permotos  Cei.  RottboeJl 
pag.  55  , novam  excogitavit  interpre- 
tationem , eamque  verbis,  quae  deia- 
* eps  leguntur  , si  communiter  pisunt , 
rontirmare  conatus  est.  Is  igitur  hic 
non  partiarii  agrum  colentis  et  polien- 
iis  rera  agi  censet,  sed  pistoris,  eique 
putat  pretium  operae  in  singulas  fru- 
mentorum species  statui.  Mihi  vero 
a ratinue  hac  pretii  operae  pinsendo- 
rum frumentorum  plane  aliena  vi- 
detur mentio  agri  boni,  salis  boni  aut 
mali.  Itaque  noc  cap.  V,  politorem 
cum  viro  docto  stati  m pistorem  in- 
terpretabor. Mild  sic  videtur.  Politor 
est  mercenarius  et  partiarius.  Partia- 
rio uuuc  praeripit  Calo  hoc  et  se- 
quenti capite.  Partiarium  mecum 
interpretatur  Grouov.  Ob.scrv.  IV, 
pag.  268 f qui  Plinii  locum,  ad  se- 
quens caput  apponendum,  laudavit, 
et  partiarios  colonos  Caii  Ijb.  XXV, 
7 r.  Vi  Dig.  Locati : apparet  autem  de 
eo  nos  colono  dicere  qui  ad  pecuniam 
numeratam  conduxit ; alioqniu  porlia- 
< ius  colonus  quasi  societatis  iure  cl  da- 
mnum et  lucrum  cum  domino  fundi 
partitur.  Sic  Antoninus  Imper.  L.  VIII 
Cod.  de  pactis:  pascenda  pecora  par- 
tiario, id  est,  ut  foetus  eorum  portio- 


nibus quibus  placuit  inter  dominum  & 
pastorem  dividantur.  Talis  pecoris 
partiarii  pascendi  formula  est  infra 
cap.  150.  Ceterum  apud  Athenienses 
politorem  partiarium  memoravit  Pol- 
lux Onom.  VII,  s.  152,  sn^topra;  yij 
Trocpse  XoAam  h cirt  ftiptt  ytotpyovurvr), 
xxi  fiopri  to  fttpof  t<5v  y tcjpyoufxivwv. 
to  i'  riri  rrrapra*  ftiptt  vtuscSxi , rt- 
TpayZuv.  Hesychius:  hripoprof  tfird- 
ptuo;  yrj  Jj  tmpsptflrrij  Atyrratt  ovr « 
zat  o pipu  ipya&psvs;'  poprij  yap 
to  pipot.  ixxMuvro  xai  ixrr.pepoi  oi 
r 6 rxrov  tc/oGvte;.  ad  quem  locum 
vide  egregiam  Hemslerhusii  nolam 
pag.  1369. 

Corbi ) Spipas  scilicet  cum  granis , 
ante  trituram  el  reliquam  curam,  re- 
cte moneite  Gesnero.  .Spicas  enim 
segetis  secabant  et  in  corbibus  dete- 
rebant ad  aream. 

Cnuaun  modis  ) Exlrilura  ct  pur- 
gatum opera  politoris. 

Qua  ex  paile)  Si  colialis  frugibus 
suis  post  divisionem  in  idem  pistri- 
num pisunt,  qua  ex  parte  politori 
pars  est , verbi  causa  ex  quinta  , eam 
pu  tem  ad  pinsendi  impensas  confert 
politor.  Ita  h.  I.  iuterprclatur  Gesner. 
Duram  esse  dictionem  , nemo  facile 
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politori'  pars'  est,  eam  partem  in  pistrinum  politor.’ 
Ordeum*  quinta  modio,  fabam5'  quinta  modio  dividat. 

CXXXVII.  (CXXXVI1I.)  Vineam  curandam  par- 
tiario* bene  curet;  fundum ,b  arbustum,  agrum  fru- 
mentarium.* Fartiario  foenum  et  pabulum,  quod  bu- 

lintori  a.  V.  excepi.  P. W.quac  nobiseum.  quae  ex  parte  Aid.  (I)  illa  ins.W. 
(v)  polliutor  a.  V . P.  W.  nobiseum.  (x)  hordeum  P.  ordei  quintam  ex  w.  (y) 
fabae  quintam  ex  W. 

Cap.  CXXXVII.  (a)  particiario  si  drs , bene  W . partiario , bene  curet  fiuidum 
Aid.  (I»)  f otidum  W.  (c)  frumentarium  et  ftnumcntarium  , et  boves  par  licta - 


negabit.  Novam  Rottbnellii  interpre- 
tationem anlca  posui.  Ceterum  Vi- 
ctorius bis  parti  ex  libris  suis  h.  I. 
posuit , et  io  Varrone  III , 3 , 8 et  9 , 
bis  item  parti  edidit , ceteris  in  locis 
recentiorem  formam  parte  reliquit. 
Quod  eius  exemplum  imitari  mihi 
quidem  necessc  fuit , nisi  simul  om- 
nem horum  librorum  scripturam  im- 
mutare et  ad  formam  antiquam  re- 
fingere vellem.  Tum  vero  ubique  in 
Catone  et  \ arrone  parti  m etiam  scri- 
bere debebam,  et  similia,  quae  Vi- 
ctorius passint  intacta  reliquit,  etsi 
Poliliani  liber  quaedam  corrigit , cu- 
ius lectiones  slatim  repraesenta  vi.  In 
legis  frumentariae  vetustae  fragmen- 
to illustrato  a Conrudi  Parergon  p. 
368 , saepiuscute  legitur  qua  in  par- 
tei , in  ca  partei.  Ibidem  p.  370,  est 
pro  portioni;  alibi  it,  ist , rim  pro  et , 
est , rem.  , " 

Cap.  CXXXVII.  Vincam ) Ex  ar- 
gumento : Vineam  rtdemlnri  partiet - 
rio  quomodo  des.  Initium  capitis  ita 
concinnabat  Schoetlgen  : Vineam  cu- 
randam redemto/i  partiario  drs , uti 
lene  curet.  Ponledera  autem  sic  : Vi- 
neam curandam  partiario  ut  des : lene 
curet  fundum.  Gesner  partiario  iure 
interpretatur  hic  et  supra  rap.  <6  , to- 
tum caput  cum  superiore  iungendum, 
et  verba  ad  politorem  referenda  esse 


monet.  Laudat  etiam  locum  Apuleii 
Metamnrph.  IX,pag.  229  , cum  uxore 
mea  partiario  tractabo  , nec  erciscun- 
dae  familiae , sed  communi  dividundo 
formula  dimicabo.  Plinius  IX,  Epist. 
37  , me  necessitas  locandorum  praedio- 
rum detineat  — nam  priore  lustro , 
quapsquam  post  magnas  remissiones 
reliqua  creverunt.  — Occurrendum  ergo 
augescentibus  vitiis  et  medendum  est : 
medendi  una  ratiq , st  non  numo , sed 
partibus  locem , ac  deinde  ex  meis  ali- 
quos operis  exactores  , custodes  fructi- 
bus ponam.  Vnde  simul  constat,  quod 
Catanaeus  ex  locis  pluribus  Pandecta- 
rum confirmavit , locationes  et  pu- 
blicas et  privatas  Plinii  aevo  in  lu- 
strum fieri  solitas  esse;  et  qui  par- 
tiario locabat  fundum , simul  appo- 
sitis de  sua  familia  hominibus  opus 
rusticum  diligenter  exegisse  ; quam- 
quam et  ii,  qui  pensione  scu  mercede 
fundum  locabant , praeter  pensiouem 
opus  eliam  exigebant , teste  Colum. 
I,  7,  i.  Locationem  autumno  factam 
arguere  licet  ex  Plinii  Epist.  IX,  37  , 
et  X,  24,  ex  posteriore  quidem  loco 
conficere  licet  factam  ante  Septem- 
brem. 

Foenum ) habeat  vel  capiat  inter- 
pretatur Gesner,  et  hobus  suis;  cau- 
tus etiam  Cato  addit , qui  illic  sient , 
in  villa  et  fundo  , quem  poliendum 
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bos  satis  siet , qui  illic  sient.  Caetera  omnia  pro  in- 
diviso. 

CXXXVIII.  (CXXXIX.)  Boves  feriis  coninngere 
licet.  Hoc  licet  facere,  arvehant*  ligna,  fabalia,  fru- 
mentum , quod  non  daturus  erit.b  Mulis , equis , asi 
nis  feriae  nullae,  nisi  si'  in  familia  sunt. 

CXXXIX.  (CXL.)  Lucum  conlucare  Romano  more 


rius : Cui  pabulum  quod  bobus  satisfiet : dato ; et  caetcra  quae  illic  Jient  opus. 
Caetera  omnia  etc.  W.  sies  illic  qui  Br. 

Car.  CXXXVUI.  (a)  Trahant  js.  V.  praeter  Iuntt.  Arvebant  P.  arveant  Cod. 
Gronov.  (b)  eris  a.  V.  (c)  si  abest  I.  B.  R.  Herv.  Br. 


suscepit,  quibusque  ad  catn  rem  opus 
habet. 

Frumentum  , quod  non  daturus  erat ) 
Puntedera  frumentum , quod  non  sa- 
turus eris  corrigit  ex  Columellae  II,  c. 
22  , sed  i uncta  advehere  non  permitti- 
tur nec  apportata  serere , neque  terram 
aperire , neque  arborem  conlucare  , sed 
ne  sementim  quidem  administrare  nisi 
prius  catulo  feceris:  Coniecturam  prae- 
cepit Abr.  Gronovius. 

Cap.  CXXXVIII.  Daturus  erit) 
Schoettgen  interpretatur  venditurus. 
Pontedera  ex  lectione  Codicis  S.  Re- 
paratae in  quo.  est  daturus  crait , cor- 
rigebat datur  usurai : quoniam  foe- 
ncrari  nefas  sit  diebus  festis.  Si  vul- 
gatam teneas,  antiquum  eris  praefe- 
rendum putem ; quod  Pontedera  in 
Curis  sec.  refert  ad  conductorem  , 
cuius  gravior  conditio  quam  partiarii. 
Conductori  igitur  licuisse  putat  vi- 
neam conductam  feriis  colere  ac  co- 
gere fructus,  ut  ait  Columella  , par# 
liario  non  item.  De  partiario  locutus 
erat  Cato;  igitur  huic  non  licebat  ve* 
here  feriis , quod  daturus  erat  seu 
divisurus  cum  domino,  aliud  licebat. 
Haec  Pontedera ; non  saturus  eris 
malebat  Abr.  Gronov. 

In  familia)  Ferias  publicas  et  fa- 


miliares infra  habet  cap.  <40:  pro- 
prias familiarum  ferias  habet  Macro- 
bius I , 16,  et  Festus  in  Porcus  pro- 
pudianus  et  in  Saturno , laudante  Vr* 
sino.  De  denicalibus  feriis  Festus: 
denicales  feriae  colebantur  quum  ho- 
minis mortui  causa  familia  purgabatur. 
Ex  loca  Ciceronis  de  Legibus  II , 22  , 
arguit  etiam  Gesner  denicales  ferias 
familiae  cuique  suas  et  proprias  fuisse. 
Igitur  locus  Columella^  II,  22,  5: 
Apud  Pontifices  legi  mutferi  is  tantum 
denicalibus  i ungere  non  licere  mulos , 
caeleris  licere,  Catonis  auctoritati  non 
adversatur , recte  monente  Gcsnero 
contra  Mcursium.  Sed  quid  facias 
loco  Dionysii  llalir.  qui  Consualibus 
ludis  (mense  Martio  celebratis)  ab 
opere  cessare  ait  mulos  ei  equos  re 
dimitos  capita  floribus  ? Quid  quod 
Consuales  ludos  mulis  celebratos  fuis- 
se in  circo,  tradit  Festus  in  voce 
Mulis.  i ■ 

Cap.  CXXXIX.  Lucum  ) Plinius  t7, 
s.  47  : Cato  arbores  religiosas  lucosque 
succidi  permisit,  sacrificio  prius  facto, 
cuius  rei  rationem  precationemque  eo- 
dem volumine  tradidit.  De  piaculo , 
commisso  ab  eo  , qui  lucum  sacrum 
exciderat , loquuntur  poetarum  libri 
omnes.  Inscriptio  Fratrum  Arvalium 
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sic  oportet.  Porco  piaculo  facito.  Sic  verba  concipitor 
Si  deus , si  dea  ’ es,  quoium  illud  sacrum  est,  uti  tibi 
ius  sietk  porco  piaculo  facere,  illiusce  sacri  coercendi 
ergo.  Harumee e rerum  ergo  sive  ego  sive  quis  iussu 
meo  fecerit,  uti  id  J recte  factum  siet.  Eius  rei  ergo 
te  hoc  porco  piaculo  immolando  bonas  preces  precor, 
nti  sies  volens  propitins  mihi,  domo  familiaeque  meae, 
liberisque  meis,  llarumce'  rerum  ergo  macte  hoc‘ 
porco  piaculo  immolando  esto/ 


Cai*.  CXXXlX.(a)  deae  cuius  illu<{  l.B.R.Br.dcaesquontm  P ol.  i. deae  st 
t piorum  (si  dea  est  epioium)  Pol  .2.  dea,  cuius  illuti  I.I-G.  A.  (I>)  est  I . B.  It 
Ur.  et  (io 4.  Gronnvii.  (c)  Hanuntpm  a.  V.  (d)  fecerit  repet.  I.  B.  it  *r.  (e) 
II uruc e V.  Ilarumsce  i.  1).  K.  br.  (t)  esto  omitl.  1.  B.  R.  Br. 


apud  Philippum  a Turre  Monunv. 
Antii  p.  386  , ut  luco  Deae  Diae  pia- 
culum Jactum  per  calatorem  ct  publicos 
cim  sacerdoti  , quod  arbor  a vetustate 
decidit , expiandum,  porcam  el  agnam 
opinumi.  Deinde  eadem  : ob  ferrum 
inlatum  in  aedem  scriptur.  caussa  porc. 
et  agn.  opimam  — postea  : ah  ferrum 
de  aede  elatum.  Ibid.  p.  290,  immo- 
lavit parcilias  piaculares  II  fuci  coin- 
chuendi  ei  operis  faciendi , ibi/ p te  bac- 
cham ( i.  e.  vaccam  ) honorariam  al- 
bam ad  foctdum  immolavit,  p.  29 1, 
ob  ferri  inlatum  seri pU irae  rt  scalptu- 
rae — piaculum  factum  ob  ferri  ela- 
tioni script.  et  caetcra , quae  mutila 
sunt. 

& c.  Deus ) Arnobius  libro  U1  gen- 
tilibus obiirit : Nam  consuestis  in  pre- 
cibus sive  tu  Deus  es  sive  tu  Dea  dicere. 
In  fornmU  evocationis  esi  apud  M.t- 
crob.  1,9,  in  aliis  apud  Gellium  II, 
28  , et  Festum  in  voce  Tcsca ; etiam 
in  Inscriptione  Fratrum  Arvalhtra 
apud  Philippum  a Turre  Momun. 
Antii  p.  389 , immolant  suovetaurili- 
bus maioribus  item  ad  aedem  deae  diae 
bm>cs  feminas  II , larto  patri  arietes 


II,  lori  berbeees  II  alti  bm  em,  Marti 
arietes  ahi laneos  IT,  Ita  toni  deae  diae 
oves  11 , sive  deo  sive  deae  Oves  II , 
virginibus  divis  oves  II.  Famulis  divis 
verberet  duos , Laribus  verberes  duos  , 
Matri  lantm  ove*  duas  rive  deos  sive 
deae , ift  cuius  tutela  hic  lucus  locttsve 
est , oves  //,  Fonti  verberes  If , Flo- 
rae oves  H , F fstae  oves  II , F rstac 
matri  oves  II , item  adolendae  conmo- 
hvulae  dejerandae  ores  II , nbr  paulo 
post  est:  adolendae  contrudendae  defe- 
rwnlae  ores  II.  Deos  Famulos  suspi- 
catur Philippus  esse  familiares;  Deam 
diam  lmatuem  dici  ceiwet  etiam  in 
illis  locis,  abt  iunonis  nomen  non 
additum  legitur;  vetuli  ibidem  in  his 
verbis : fratres  arvales  praetextati  sa- 
crificium deae  diae  ture  ct  vino  fece- 
runt r ibitpse  decumbentes  toralibus  seg- 
mentatis ministrantibus  pueris;  unde 
addes  torrdia  segmentata  vesti  ct  cu- 
nis segmentalis,  quae  posuit  Gesneri 
Tbes.  L.  L. 

Covsanedi  ergo)  Salmasius  ad  Sr>- 
Jimim  p.  4t2,  mah.b.U  legi coiuqucudt 
quod  verbum  Festus  interpretatur 
deputare . Vtitur  verbo  Festus  in  vore 
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CXL.  (OLLI.)  Si  fodere  velis,  altero  piaculo,  eo- 
dem modo  facito ; hoc  amplius  dicito,  operis  faciundi 
causa:  tum*  opus  quotidie1*  per  partes  facito  ;c  si4  in- 
termiseris, aut  feriae  publicae  aut  familiares  interces- 
serint, altero  piaculo  facito. 

CXLL  (CXLH.)  Agrum  lustrare  sic  oportet.  Im- 
pera* suovitaurilia  circumagi.  Cum  divis  volentibus, 
quodque  bene  eveniat, mando b tibi  Mani, c 'uti  iliace4 

Cap.  CXL.  (a)  dum  P.  et  Caesena*.  Vulgo  Cum.  (b)  cotidie  P.  (c)  faciet 
A.I.I-G.  (d)  sed  si  a.  V.  praeter  luntt. 

Cap.  CXLI.  (a)  imperatu  solitaurilia  a.  V.  suovetaurilia  M.  Po.  2.  quam  scri- 
pturam in  Codd.suis  reperit  Yrsiaus,  eademque  est])in  tabula^maruiorea 
Fratrum  Arvalium,  (b)  iuvaiulo  W.  (c)  ituvii  I.B.E.  W.Br.  (d)  illae  Iens. 


Scrihoniatutm ; et  in  Inscriptione  Fra- 
trum Arvalium  est  arborum  coinquen- 
darum.  Vide  Gronovium  ad  Livium 
XXV,  7.  Scilicet  Festus  habet:  Coin - 
quire,  deputat  e.  Idem  conquirere , coer- 
cere i ubi  Codex  habet  id,  quod  Sca* 
liger  voluit  restitui  coinquere.  Laudat 
Saltnasius  locum  Trebatii  apud  Ser- 
vium ad  Aenejid.  XI,  316,  luci  qui 
sunt  in  agris  , qui  novitio  capti  sunt , 
hos  lucos  eadem  cerimonia  moreque 
coinqui  halerique  oportet , quo  ceteros 
lucos , qui  in  antiquo  agro  sunt ; ubi 
editio  Masvicii  et  Fabricii  dedit  pro 
novitio  — coinqui  vitio  se  concilio  — 
conquiri.  Denique  locum  inscriptionis 
Analis  editae  in  Philippi  a Turre 
Monumentis  Veteris  Antii  pag.  290 
posuit  Gesner  in  Thes.  L.  L.  quem 
et  huc  referam  : In  luco  Deae  Diae 
Q.  Licinius  Nepos  Mag.  ad  aram 
immolavit  porcil ias  piaculares  IJ , luci 
coinchucndi  et  operis  Jaciendi. 

Cap.  CXL.  Operis  faciundi  causa  ) 
Yt  supra,  quum  collucare  lucum  vult: 
illiuscc  sacri  coercendi  ergo. 

Tum  opus')  Vulgatum  cum  Ponle- 
dera  ex  libro  Polit,  et  Caesenate  mu- 
tabat in  dum , i.  e.  dummodo*  Equi- 


dem sententia  postulante  tum  posui 
et  distinctionem  vulgatam  mutavi , 
quae  sic  habebat:  cum  opus , quot, 
p.  p.  facito.  Si  interni. 

Cap,  CXLI.  nigrum  ) In  Calendario 
rustico  ab  Vrsino  edito  inense  Maio 
segetes , Aprili  oves  lustrantur. 

Suovitaurilia  ) Antiquarum  Editio- 
num lectionem  solitaurilia  haliet  Fe- 
stus, et  libri  multi  Varronis  R.  R.  II, 

4 , <0.  Quintiliani  Instit.  I,  5 , et 
Livii  I,  44,  cumque  praeter  alios 
impugnavit  Vrsinus  et  Sclioettgcn  ad 
b.  1.  tuetur  contra  Vossius  in  Ety- 
molog.  De  signifiaatione  satis  constat 
ex  lucis  nominatis;  intelligitur  nempe 
taurus  aries  et  verres , qui  immo- 
lantur in  eo  sacrificio.  Suovetaurilia 
maiora  posui  supra  ex  Inscriptione 
Arvalium  Fratrum;  haec  lactentia 
suovetaurilia  videntur  fuisse  dicta 
minora. 

Cum  divis  vol. ) Formulam  sole- 
innem  esse , monuit  Popnia ; similis 
Graecorum  <rwv  t<5  3t<*. 

Tibi  Mani ) Servum  Turnebus, 
villicum  Popina  intelligit;  Gesner  ex 
cap.  144,  44/Sei  452,  Manli  voluit 
legi , haruspicem  nobilem  aut  srfcrr- 
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suovitaurilia  * fundum agrum  , terramque  ‘ meam 
quota  ex  parte  sive  circumagi , sive  circumferenda  k 
a censeas , uti  cures  lustrare.  Ianum , lovemque  vino 1 
praefamino/  (sic  dicito:)  Mars  pater,  te  precor,  quae- 

illa  a . V . illare  Pol.  2. per  iUa  Vf.  (e)  solitaurilia  a.  V.  quae  es  votus  laurilia 
Vi . suavetaurili a M.  Po.  2.  (f)  fondum  Vf.  (g)  terram  quae  ct  quota  sit  W. 
(h)  deferenda  B.  R.  (i)  luno  P.  vino  I.  B.R.  Br.  (k)  al.  praedicito  , Brh.  (1) 


dotem  interpretatus  , cui  Cato  lustra* 
tionem  mandet  In  Manlii  nomine 
consentientem  habet  Pontederam.  Ad 
arbores  fulguritas  quum  fit  sacrifi- 
cium et  strues  cum  fercto  obmovetur 
diis,  mere  ede  conducere  solebant  ho- 
minem struft rctarium  dictum,  testanle 
Festo  fciusmodi  mihi  homo  esse  vi- 
detur is , cui  suovetaurilia  imperat 
Cato. 

Ianum  lovemque  ) In  inscriptione  , 
quae  lustrationem  a fratribus  arvali- 
bus factam  describit,  edita  ab  Vrsiuo 
et  Grutero  p.  CYXI  iegitur  similiter: 
Jano  Patii  Arietes  II , Iovi  verbeccs 
II , Marti  Patri  V^lt.  AR.  N.  II.  Et 
Marti  suovetaurilibus  piaculum  fit 
apud  Livium  VIII,  4 0,  monente  Ge- 
snero.  An  igitur  Martis  nomen  h.  I. 
excidit?  Cererem  enim  nominavit 
eap.  4 34,  ubi  e»  porcam  praecidaneam 
immolat. 

Fiuo  praefamino  ) In  fibro  Pol.  est 
luno  praef.  in  Edd.  primis  vivo.  De- 
inde in  aliis  libris  esse  praedicito  an- 
notavit Brouckusius.  .Supra  cap.  4 34  , 
est  thure,  vino,  Iano,  Iovi,  lunoni 
praefato ; ubi  Meursius  lunoni  de 
loco  controversiam  movet,  quam  hoc 
loco  liber  Politiani  inducit.  Ibidem 
locum  Festi  affert:  famino , dicito. 
Vt  igitur  superiore  in  loco  praefato 
est  pro  praefator , ita  h.  1.  praefamino 
esse  videtur  pro  praefamiuor  , singu- 
lari quidem  numero.  Formam  ipsam 
aliunde  ignotam  habuit  Gesner  ; sed 


eadem  est  iu  lege  XII.  Tabularum 
ante  st  a mi  no , ubi  vide  Gothofredum 
ad  Tab.  I,  et  Vossium  Art.  Gramtn. 
V,  4 4.  In  fragmento  legis  sumtuariae 
a Maittario  edito , quod  egregie  illu- 
stravit Conradi  Parerg.  p.  362 , simi- 
liter est : quei  eius  necotia  curabit , is 
— ad  Consulem  profitemino.  Ibidem 
paulo  post  legitur  etiam  projitemeno. 
Atque  ita  stabilita  hac  forma  antiqua 
concidet  coniectura  Cei.  Rottboellii  p. 
57  , qui  ex  prae  flamine  ortam  cense- 
bat vulgatam  lectionem  , et  Manem 
fuisse  Martis  flaminem  Eidem  viro 
docto  debeo  notitiam  lod  Plautini 
Epidic.  V,  2,  30,  ubi  arbitramino , 
et  Pseudoli  IU  , 2 , 20  , ub»  praegre - 
dirnino  esse  dicitur  in  Codd.  Came- 
rarii. Ceterum  flaminem  et  profla  mi- 
nem fratrum  Arvalium  collegii  no- 
minat Inscriptio  apud  Philippum  a 
Turre  pag.  290,  ct  per  Q.  Licinium 
Nepotem  et  Catilium  Severum  profla - 
minem  agnam  opimam  immolaverunt , 
perfecto  sacrificio  omnes  tui  e et  vino 
fecerunt ; deinde  coronis  inlatis  signis- 
que unctis  Petronium  Priscum  ex  Sa- 
turnalibus primis  in  Saturnalia  secunda 
magistrum  fecerunt  et  FI.  &dpicianum 
flaminem.  Forte  thure  h.  I.  excidit, 
thus  enim  et  vinum  in  victimam  ef- 
fundebant, antequam  immolarent. 
Vide  supra  ad  cap.  4 34.  Ceterum 
verba  sic  ditito  , ut  spuria  inclusi. 

Te  precor  ) Formulam  similem  ha- 
bet Festus  io  voce  strufertarios,  hanc 
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soque  uti  sies  volens  propitius  mihi,  domo,  familiae- 
que nostrae,™  quoius"  rei  ergo  agrum,  terram,  fun- 
dumque meum  suovitauralia"  circumagi  iussi.  ut  tu* 
morbos  visos,  invisosque,  viduertatem,  vasti  tudinein- 
que,  calamitates,  intemperiasque  ’ prohibessis,  defen- 
das , averruncesque.r  utique  ’ tu  fruges , frumenta , 
vineta,*  virgultaque  grandire,  beneque  evenire  sinas.’ 
pastores,  pecuaque’  salva  servassis,  duisquey  bonam 
salutem  valetudinemque’  inihi,domo,*  familiaeque 
nostrae,  llarumce  b rerum  ergo  fundi,  terrae  agrique  i 
mei  lustrandi , lustrique  faciendi  ergo  sicuti  dixi  ma- 
cte hisce  suovitaurilibus’  lactentibus  immolandis d 
esto.  Mars  pater  eiusdem  rei  ergo , macte  hisce  suo- 


dicito  abest  M.  Po.  2.  (m)  meae  I.  B.  R.  Br.  (n)  quovis  B.  R.  Br.  (o)  solitau- 
rilia B.  R.  solitaurilia  a.  V.  suovetaurilia  M.  Po.  2.  (p)  in  Iuntt.  uti  tamen  orbos 
I.B.It.Br.  (q)  i)  it  e mp  er  antiasque  H.  A.Gr.  G.  (r)  avenatcesqitc  I.  B.  R.  (s) 
vitula  Iuntt.  (t)  utique  Iuntt.  (v)  sinis  I.  B.  R.Br.nm  P.  et  libri  Victor  ii. 
M.  Po.  2.  (x)  pascuaqtu  I.  B.  R.  Br.  (y)  divisque  B.  R.  Br.  (r)  valitudinemque 
I.B.  R.Hr.  (a)  domus  B.  It.  Br.  domui  a.  V.  (b)  Uanimscc  I.  B.  R.  Br.  I/a- 
runcae  Herv.  (c)  solitaurilibus  a.  V.  suovetaurilibus  M.  Po.  2.  Sic  per  totum 


nempe : precor  te  Iupitcr  uti  mihi  vo- 
lens propitius  sies.  Irioni : Mars  pedis 
sive  situ  litera  R.  Maspnlis  in  preca- 
tione suovetauriUum  quid  significet  ne 
Messala  quidem  augur  — re  perire  se 
/Mituissc  ait ; ubi  vide  Scaligcrum. 

Vt  tu  morbos ) Edd.  primae  ut  ta- 
men orbos.  Forte  fuit  ut  labem,  morbos. 
Vide  notam  sequentem. 

V iduertatem’)  Antique  pro  viduita- 
tem dictum  putant,  candcmquc  vo- 
cem Plauto  in  Rudente  III , 3 , 2,  re- 
stitui voluit  Douza.  Sed  nescio  quam 
bene  viduitatem  deprecatur  hic  Cato. 
Festus  : Pesestas.  inter  alia  quae  inter 
precationes  dicunt  quum  fundus  lustra- 
tur, significare  videtur  pestilentiam  , 
ut  inlelligi  ex  ca*  teris  possit ; quum 
dicitur : avertas  morbum , mortem  , 

labem,  tubulam  , impetiginem.  Idem : 

Scripl.  R.  R.  Tcm.  I 


viduertas  calami tiis  dicta  , quod  viduet 
bonis.  Haec  notio  unice  convenit  huic 
loco. 

Grandire ) Vide  Nonium  in  hoc 
vocabulo. 

Sinas ) Veram  esse  puto  formam 
siris,  «piam  Pol.  liber  offert.  Mecum 
sentit  Pontedera , et  Popma  ita  edi- 
dit. 

Pecuaquc ) Festus  ex  Catone  pe- 
cuum genitivo  casu  annotavit ; et 
comparavit  cum  testu , quam  ipsam 
formam  in  Catone  reliquam  habemus. 
Supra  c.  \ 32  est  assaria  pecuina. 

Lustri  faciendi')  Ex  graeco  iurpov 
facium  lustnim  docet  Scaligcr  ad 
Priapeia  Carni.  67.  Graecum  voca- 
bulum ).\jpuTv.  sordes  significat  etiam, 
cuius  notionis  pars  aliqua  conclusa 
videtur  vocabulo  latino.  Hinc  iu- 
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vitaurilibus * lactentibus  esto/  Item*  cultro  facito11 
4 struem,  et  fertum1  uti  adsiet.  Inde  obmoveto.  Vbi 
porcum  immolabis , agnum , vitulumque,  sic  oportet , 
Eiusque  rei  ergo  macte  * hisce 1 suovitaurilibus  immo- 
landis esto.  Nominare  vetat  matrem ,“  neque  agnum, 
vitulumque.  Si  minus  in  omnes  litabit ,”  sic  verba 
concipito:  Mars  pater,  si  quid  tibi  in°  illisce  suovi- 

hoc  caput,  (tl)  immolandus  Iciu.Br.  (e)  soli  lactentibus  taurilibus  I.  B.  R.  Br. 
solitiuirilibus  I.  1*0.  suovetaurilibus  M.  P.  (f)  Item  esto  ins.  I.B.B.Br.  (g) 
idem  W.  (h)  Jticilo.  Inde  struem  lignorum  obmovendo  jacito.  Demum  ubi  omne 
ad  jiet , factum  quod  f e udum , porcum  immolabis  : agrum  circumages.  Vitulum 
sic  oportet  vovere,  eius  rei  causa.  Ego  Macte  Iupitcr  vovi  taurilibus  lactentibus 
immolandis  esto.  V itat  sacrum  quandoque  nominare  Martem , Agnum  sic : Ego 
Iupitcr  vovi  e>to.  Cum  Jlammine  in  omnis  litabit  etc.  W.  (i)  ferrum  I.  B.  K.  Br. 
ferctum  M.Po.2.  (k)  nuwtes  I.  B.  H.  Br.  (I)  hisce  abest  P.  (m)  ExI.B.H. 

Br.  restitui  matrem  , ubi  vulgo  est  Martem  (u)  litabis  ante  Victor,  (o)  in 


sirum  exportare , et  in  fluvios  dare 
disil  Auctor  Queruli  p.  32  et  37.  liinc 
lustra  iu  quibus  sues  volutantur 
Varroni  H,  4 , 8. 

3.  Mars  paler  — esto')  Haec  quo 
consilio  repetantur , ignoro  ; abesse 
malim,  nisi  torte  pontilicuin  libri 
ritum  et  formulam  talcin  praescri- 
pserant. 

Matrem ) Vulgatam  vetat  Martem, 
Turnebus  XV,  t i,  corrigebat  legendo 
veta , ceterum  Martem  tuebatur , 
quasi  mali  ominis  causa  non  magis 
Mars  quam  vitulus  agnusque  nomi- 
nari debeat;  porcum  contra  nominari, 
quoniam  in  co  vocabulo  insit  vis  por- 
riciendi , quod  verbum  est  sacrificio- 
rum proprium.  Cum  Turnebo  facere 
videtur  Popina , qui  tamen  aliam 
etiam  rationem  commentus  est  aeque 
incplaiu  ad  vulgatam  lectiouem  luen- 
dam. Recte  contra  Gesuer  monuit , 
Martem  in  ipso  carmine  saepius  no- 
minari, itaque  lectionem  vulgatam 
veram  esse  non  posse.  Idem  corrigit 


vetant  pariem  hac  sententia.  Ex  suo- 
vetaurilibus non  licet  partem  aliquam, 
vitulum  vel  porcum  vel  agnum  sin- 
gulatim  nominare,  nisi  si  forte  ali- 
quo liortim  litatum  non  fuerit.  Dein- 
de etiam  jtorcum  legi  posse  commode 
censebat.  Pontedcra  lectionem  Edd. 
primarum  matrem  probabat , inter- 
pretatus partem  muliebrem  , quae 
porca  dicitur.  Igitur  omiuis  cius  causa 
in  sacriliciis  porcum  feminam  nomi- 
nari , non  porcam.  Sed  quum  porcus 
mus  in  suovetaurilibus  adhibeatur, 
et  caeterae  hostiae  viriles  cl  lactentes 
sint , inepte  Calo  matrem  nominaverit 
vei  porcam.  Denique  velas  corrigit 
Pontedcra,  quod  omnino  probandum 
v el  cum  Gesnero  vetant  legere  debe- 
mus. Nisi  iu  matrem  vocabulum  an- 
tiquum latet,  quo  porrus  significetur, 
malim  porcum  restituere  in  locum 
Martis,  quem  inierim  migrare  hinc 
i ussi. 

Litabit)  Malim  Litavit ; infra  est : 
si  uno  duobusve  dubitavit. 
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taurilibus T lactentibus , neque  satisfactum  est  te' 
liisce'  suovitaurilibus  piaculo.  Si  uno,  duobusve  du- 
bitaverit ,*  sic  verba  concipito  : Mars  pater , quod 
tibi  illoce  * porco , neque  satisfactum  * est , te  hoce 
porco  piaculo. 

CXLII.  (CXLIII.)  Vilici  officia  quae  sunt , quae  do- 
minus praecepit,*  ea  omnia  quae  in  fundo  fieri  opor- 
tet , quaeque  emi  pararique  oportet , quomodoque b 
cibaria,*  vestimenta d familiae  dari  oportet,  eadem  uti 
curet  ,*  faciatque  moneo , dominoque f dicto  audiens 
sit.  Hoc  amplius , quomodo  vilicam  uti  oportet , et 
quomodo  eae1  imperari  oportet,  utih  adventu  domini, 
quae  opus  sunt,  parentur,  curenturque  diligenter. 

GXLHI.  (CXLIV.)  Vilicae  quae  sunt  officia,  curato 


abest  I.  B.  R.  Br.  (p)  q.  novi  taurilibus  W . solitaurilibus  a.  V. suovetaurilibus M. 
Po.  2.  (q)  est , neque  complacitum  , esto  propitius  mihi  volens , liberisque  meis, 

domo  familiacque  meae:  illiusce  porce,  vel  agni  piaculo,  quod  illuc  liberis  offero. 
W.  (r)  te  oinitt.a.V.  (s)  his  a.  V.  (t)  dubitavit  P.  dubitaveris  1. 1 G . A.  et 
ins.l.B.R.Br.  (v)  Ita  eum  Ponledera  correxi  vulgatum  illuc  et  deinceps 
Aoc.IIervag.  illic.  Popma  2.  cum  Meursio  dedit  illoc.  (x)  satisfatum  B.  R.  Br. 

Caf.  CXLII.  (a)  praecipit  a.  V.  ipsa  quoque  Viet,  exceptis  qui  praecepsit  scri- 
psere M.  Po.  2.  praeceps  P .domino  praecejts  in  libris  suis  reperit  Victorius, 
cum  mendi  nota  apposita  in  vetustiore,  (b)  quomodo  quae  1.  B.  R.  quomodo 
quae  cibaria  dari  fam.  oportet  Br.  quomodo  quaeque.  1. 1-  G.  A.  (c)  et  quae  in- 
ter». I.I-G.  A.  (d)  vestimenta  deest  I.B.R.  (e)  cures  Jaciasque  I.  B.  R.  Br. 
(f)  domino  P.  Domino  quae  dicet  audiens  sis  I.B.R.Br.  (g)  eae  deest  a.  V. 
(h)  in  ins.  a.  V. 


Dubitaverit')  Lectionem  Pol.  dubi- 
tavit praeferebat  PoiUcdcra ; quocuin 
sentio  , praesertim  si  supra  pro  lita- 
bit legas  litavit. 

Illoce ) Sic  cum  Ponledera  scripsi 
pro  illuc  et  deinceps  lutee  pro  hoc. 
Ceterum  Gesner  recte  monuit , por- 
cum exempli  causa  proponi,  idetnque 
fieri  in  agno  et  vitulo  debere  similiter. 

Cap.  CXLII.  Praecepit ) Ex  lectione 
librorum  domino  praeceps  Popma  ef- 
fecit dominus  praecepsit , Ponledera 


domino  praecejtsit , interpretatus  quae 
villicus  io  rem  domini  fore  praevi- 
derit. 

Oportet,  quomodoque ) Vtraque  Ge- 
sneriana  post  oportet  puncluin  maU 
posuit. 

Curet  faciatque ) In  primis  Kdd.  le- 
gitur cures  faciasque  , et  deinceps  au- 
diens sis ; quam  scripturam  equidem 
praefero,  ita,  ut  villicum  ipsum  Cato 
alloquatur,  quod  facit  aperte  capite 
sequenti. 
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faciat.  Si  eam  tibi  dederit  dominiis  uxorem  ,*  ea  esto 
contentus.  Ea  te  metuat.  Facito  ne  nimium  luxuriosa 
siet.  Vicinas  k aliasque  mulieres  quam  minimum  uta- 
tur. neve  domum,'  neve  ad  sese  recipiat,  ad  coenam 
ne  quo  eat , neve  ambulatrix  siet.  Rem  divinam  ni  4 
faciat , neve  mandet , qui  pro ' ea  faciat , iniussu  do- 
mini , aut  dominae.  Scito  dominum  pro  tota  familia 
2 rem  divinam  facere.  Munda  siet.  Villam  conversam 
ruundamque f habeat.  Focum  purum  circumversum 
quotidie , priusquam  cubitum  eat , habeat.  Kalendis  , 
Idibus  / Nonis , festus  dies  quum  erit , coronam  in 

Cap.  CXLIII.  (u)  in  uxorem  a.  V.  (h)  tricinis  aliisque  mulieribus  I.I-  G.  A. 
(c)  ad  domum  I.B.  R.Br.ai/  eas  domum  eat,  neve  I.I-G.A.  (d)  w a.  V. 
(e)  propter  eam  faciet  I.  B.  R.  Br.  (f)  mundeque  P.  (g)  Idibus  omili.  I.  B.  R. 

Cap.  CXLIII.  Neve  domum ) Edd . Itinoui  Calendis  pmmolatam  fuisse, 

primae  neve  ad  domum.  Vitium  aper-  ruonct  Macrobius  I.  c.  De  nonis  Var- 
ium sustulerunt  I.  I.  G.  legentes:  ro  L.  L.  V,  p.  49:  Eodem  die  enim 

neve  adeas  domum  eat.  in  urbem  ab  apris  ad  regem  convenit - 

Circumversum  ) Hinc  in  Propertio  bat  populus.  Harum  rerum  vestigia  ap- 

III,  13,  40:  Dique  Deacque  omnes,  parent  in  sacris  Notutlibus  in  arce , 

quibus  est  tutela  per  agros , praebebant  quod  tunc  ferias  primas  menstriuis  , 

versis  verba  secunda  focis  scripsit  Sca-  quae  futurae  sint  eo  metue  Rex  edicit 

liger  pro  vestris.  populo.  Ceterum  As  coni  us  ad  Verri - 

Nonis , festus  ) Hi  dies  non  solum  nam  111,  49  annotat,  ominis  causa 

rusticis,  sed  populo  universo  solennes  Romanas  nominasse  Nonas  Idus  Ca- 
el festi  luisse  videntur.  Macrobius  lendas , scilicet  Calendas  postremo 

Salum.  1 , 15,  unde  ct  omnes  Idus  loco,  etsi  ipse  Cicero  priuio  nomina* 

I ovis  ferias  observandas  finxit  antiqui-  vit ; cui  exemplo  hoc  Calonis  adde  , 

tas.  — ut  autem  omnes  Idus  lovi , ita  ct  confer  Turnebuin  XV',  14.  Ceterum 

omnes  Kalcndas  Iunoni  tributas.  Agnam  ad  ferias  Kalendarum  Nonarum  et 

albam  grandiorem  lovi  Idibus  ma-  Iduum  pertinere  puto  dcliuitionrs 

elatam  esse  tradit  Ovidius  Fast.  I,  legum  sumtuariarum , quas  comme- 

66 , ovis  Idulis  dicebatur  , ct  sacra  morant  scriptores  veteres.  Licinia  Ka- 

I dult a , teste  Festo.  Hinc  Horatius  lendis  Nonis  Nundinis  Romanis  in 

Odar.  IV,  1 1 , Idus  Apriles  natali  dies  singulos  triginta  duntaxat  asses 

Maecenatis  solenniores  celebrans:  ara  cdundi  caussa  consumere  permittebat, 

— avet  immolato  spargier  agno.  — teste  Macrobio  II,  13,  ubi  nundinae 

Idus  tibi  sunt  agendae , qui  dies  men-  pro  Idibus  nominari  videntur.  Cf. 

seni  findit  Aprilem.  Scilicet  Idus  Conradi  Parerga  p.  313.  Lex  sumtua- 

ineuscm  dividunt  et  in  plenilunium  ria  Sullae  Dictatoris  auctore  Gellio 

incidunt  semper.  Porcam  vel  agnam  II  , 24  cavebat , ut  kalendis  Idibus 
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focum  indat.h  Per  eosilemque 1 dies  Lari  familiari  pro 
copia  supplicet.  Cibum  tibi  ’ et  familiae  curet  uti 
coctum  habeat.  Gallinas  multas , et  ova  uti  habeat.  3 
Pira  arida,  sorba,1  ficos,  uvas  passas,  sorba"  in  sapa, 
et”  pira,  et  uvas  in  doliis,  et  mala  struthea.”  Yvas  in 
vinaceis  ,p  et  in  ’ urceis  ,r  in  terra  obrutas.  Et  nuces 
Praenestinas  recentes  in  urceo  in  terra  obrutas  habeat. 
Mala  Scantiana*  in  doliis,  et  alia,  quae  condi  solent, 
et  silvatica.  Haec  omnia  quotannis'  diligenter’  uti 


Br.  (h)  indiat  I.B.R.Br.  (i)  eos  decoque  P.  eos  itaque  I.  B.  R.  Br.  (It)  sibi 
I.I-G.A.  (I)  torva  P.  (ni)  servu  I.  B.  R.  Br.  sonui  P.  (n)  et  omilt.  I.  B.  R. 
Br.  (o)  etiam  strutia  I.  B.  R.  Br.  (p)  urceis  1. 1-  G.  A.  vinariis  P.  (q)  in  omitt. 
I.  B.  R.  Br.  (r)  vinaceis , vel  in  I.  I-G.  A.  (s)  scantiniana  P.  (I)  quot  annis 
divis.  I.  B.  R.  Br.  quod  annis  P.  (v)  diligenter  omitt.  I.B.R.  (x)  suptile  P. 


Nonisque  , diebus  ludorum  , et  feriis 
quibusdam  solemnibus  sestertios  tri- 
cenos in  coenam  insumere  ius  pote- 
stasque esset.  Denique  lex  lui  ia  pro 
festis  diebus  ducentos  finierat , Ka- 
Icndis  , Idibus,  Nonis  et  aliis  quibus- 
dam festivis  trecentos  , referente  eo- 
dem Gellio  I.  c.  Pontcdcra  in  Antiqq. 
p.  292  , Catonis  h.  I.  ex  more  vetusto 
et  inde  servata  regula  Kalendas  No- 
nas et  Idus  nominandi  interpretatur, 
atque  ibidem  de  antiqua  mensis  ro- 
mani  dividendi  ratione  egregie  do- 
cet. 

In  focum  indat ) Quum  lares  or- 
nantur; coronam  fuisse  eam  maiorem, 
monet  Festus  in  Donaticae  coronae. 
Lar  ipse  in  Prologo  Aululariae  versu 
23  , ea  mihi  cotidie  aut  ture  aut  vino 
aut  aliqtd  se  m per  supplicat : dat  mihi 
coronas.  Svelonii  locum  ex  Aug.  31  , 
ubi  ludos  compitalitios  restitutos  ab 
Augusto  narrat:  Compitales  Lares  or- 
tuui  bis  anno  instituit  vernis  floribus  et 
aestivis:  posuit  Meursius  ita,  ut  Com - 
pitalitiis  legeret.  Ceterum  Edd.  pri- 
mae indiat  habent ; ubi  induit  anti- 


quum latere  videtur.  Idem  Plautus 
Aulul.  II,  8,  t4  , nunc  tusculum  emi 
et  hasce  coronas  floreas , haec  impo- 
nentur in  foco  nostro  Lari.  In  fra- 
gmento Inscriptionis  Fratrum  Arva- 
lium facta  sub  imperatore  M.  Aur. 
Antonino  Elagabalo  edito  a Foggini 
ad  Verrii  Flacci  Fastos  p.  4 27  , est  : 
Sacerdotes  clusi  succincti  libellis  acce- 
ptis carmen  descendentes  tripodiavenmt 
in  canticum  ex  quinque  versibus  com- 
positum , singulis  ter  iteratis , quod 
explicit  repetita  quinquies  voce  trium- 
pe (pro  triumphe).  Primus  versiculus 
hic  est : En  os  lases  iuvate  quem  ita 
explicat  Foggini  En  nos  Lares  iuvate. 
Apud  Varronem  L.  L.  V,  p.  44 , a 
Lasibus  derivantur  Lares  ; sed  de  loci 
lectione  potest  dubitari , nec  hic  lo- 
cus disputationem  alienam  patitur. 

Sorba  in  sapa ) Vide  ad  cap.  VII , 
4 notam. 

V vas  in  innacds)  Vide  ad  c.  4 7 4 , 2. 

Nuces  Praenestinas  ) Vide  supra  ad 
cap.  8 , scct.  2.  Plinius  XV,  sect.  24, 
ex  h.  I.  conditas  ollis  in  terra  servafi 
virides  tradit. 
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condita  habeat.  Farinam  bonam , et  far  subtile  * sciat 
facere. 

CXLIV.  (CXLV.)  Oleam  legendam  hoc  modo  locare 
oportet.  Oleam  cogito  recte  omnem  arbitratu  domini, 
aut  quem  custodem  fecerit , aut  cui  olea  venient." 
Oleam  ne  stringito , neve  verberato  iniussu  domini 
aut  custodis.  Si  adversus  ea  quis  fecerit,  quod  ipse 
eo k die  delegerit,  pro  eo  nemo  solvet,  neque  debebi- 
5 tur.  Oleam  qui  legerint,  omnes  iuranto  * ad  dominum, 
aut  ad  d custodem,  sese  oleam  non  surripuisse,  neque 
quemquam  suo  * dolo  malo , ea  oleitate f ex  fundo  L. 
Manlii.  Qui  eorum  non  ita  iuraverit  ,J  quod  is  legerit 
omne  ,h  pro  eo  argentum  nemo  dabit,  neque  debebi- 
tur. oleam  cogi  recte , satisdato  arbitratu  L.  Manlii.' 
Scalae  ita  uti  datae  erunt , ita  reddito , nisi  quae  ve- 
3 tustate  fractae  erunt.  Si  non  erunt  redditae . aeque 
arbitratu  deducetur.’  Si  quid  redemtoris  opera  domi- 
no damni " datum  erit , resolvito.  Id  viri  boni  arbi- 
tratu deducetur.  Legulos  quot  opus  erunt,"  praebeto, 
et  strictores."  Si  non  praebuerit,  quanti  conductum 


Cap.  CXLIV.  (a)  i wnicrit  llerv.  (h)  hodie  I.  B.  R.  Br.  et  Cod.Gronorii. 
(e)  iunto  P.  (d)  ad  abest  I.  B.  R.  Br.  (e)  sub  I.  B.  R.  Br.  (f)  oleatate  P.  (g) 
iuraverint  a.  V.  praeter  Iens,  (h)  omne  nmilt.a.  V.  (i)  Manli  P.  Sic  per  to- 
tum hoc  caput.  (1)  reducentur  P.  reducitur  Cod.  Gronov.  (m)  damni  abest 


Far  subtile  ) Quid  sit,  docebitur  ad 
Columellam  VIII,  5 , secl.  23. 

Cap.  CXLIV.  Stringito ) Legem  an- 
tiquissimam olivantibus  datam  hanc 
appellat  Plinius  XV,  cap.  3. 

Si  non  erunt  redditae  , aeque  arbi- 
tratu deducetur ) Sic  emendavit  Pon- 
tedera,  probante  Schneidero  , ts  le- 
ctione Polit,  et  S.  Repar,  reddit  aeque 
arbitratu.  Schnoider  ediderat,  si  non 
erunt,  reddit  aequas,  aut  arbitratu  dee. 
cty  lectioni  hanc  adnolalionem  suhic- 
cit ; Propter  praecedens  aequas  exci- 


disse puto  boni  tari  arbitratu  , vel  ae- 
qui viri ; ut  est  in  simili  re  cap.  se- 
quente. Cap.  <46  est  de  eadem  re: 
si  non  reddet , aequum  solvito.  Quare 
h.  1.  aequas  vitiosum  puto.  Ex  aequom 
ortum  est  etquoil , deinde  eaeque.  Typ. 

Resolvito ) Turuebus  X,  18,  ubique 
rem  solvito  legi  voluit , ut  est  apud 
Flaultim  , qui  tamen  1’pidic.  III , 2 , 
<6,  resolvere  etiam  usurpavit.  Infra 
c.  < 18  pro  resolvito  Polit.  Codex  ha- 
bet rem  solvito. 

Strictores ) Ita  Victorius  dedit;  ia 
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erit , aut  locatum  erit , deducetur  ,p  tanto  minus  de- 
bebitur. De  fundo  ligna  et  oleam  ne 1 deportato.  Qui 
oleam  legerit , qui  deportarit  ,r  in  singulas  deporta- 
tiones * ss.'  n.t  ii.  deducentur , neque  id  debebitur. 
Omnem  oleam  puram  * metietur  modio  oleario,  assi-  * 
duos  homines  quinquaginta  praebeto , duas  partes 
strictorum  praebeto.  Ne  quis  concedat,  quo  olea 
legunda  et  faciunda  carius  locetur,  extraquam  si 
quem  socium  impraesentiarum1  dixerit.  Si  quis  advef- 
sum  ea  fecerit,  si  dominus  aut  custos  volent,  iurent 
omnes  socii.  Si  non  ita  iuraverint  ,*  pro  ea  olea  le-  5 
gumia , et  faciunda  nemo  dabit,  neque  debebitur  ei , 
qui  non  ita  iuraverit.  Accessiones  in  m ’ co  cc.  acce- 

I.B.R.Ur.  (n)  erit  I.B.R.Br.  (o)  factores  a.V.  (p)  et  ins.  1. 1-  G.  A.  (q) 
non  I.  B.  R.  non  deportat  Br.  (r)  deportaverit  a.V.  (s)  deportatione  P.  (t) 
//.  I.  B.  R.  Br.  HS.  1. 1-  G.  A.  (v)  iVomilt.  I.  B.  R.  Br.  (\)  parvam  Iens,  parum 
B.R.Br.  (y)  in  Praesentiarum  divis.  Pol.  (z)  iuraverit  I.  B.  R.  Br.  (a)  M° 


Codicibus  repcril  fictores.  Ponledera 
fictores,  i.  c.  sectores  reponit,  qui 
ligna  caedunt  ct  ad  cogendam  oleam 
in  torcularium  ferunt.  Ideoque  postea 
poni  putat : de  fwulo  ligna  et  oleam 
ne  deportato.  Vulgatam  strictores  plane 
damnat , quod  stringere  vetat  oleam 
Calo.  Sed  non  omnes  olivas  stringere 
velat , sed  in  i ussu  domini  stringere 
vetat ; atque  ipse  in  lege  venditionis 
pendentis  oleae  cap.  1 46,  oleae  cadu- 
cae , et  strictivae  domino  excipit  mo- 
dios aliquot. 

S.  S.  N.  //)  Multam  severiorem 
N.  XL,  ex  capite  sequenti  huc  trans- 
ferri volebat  Gesner ; sed  recte  mo- 
net Rotlbnell.  p.  60,  maius  esse  do- 
mini damnum  ex  olei  furto  quam 
baccarum  oleae. 

Modio  oleario ) Hune  fere  duplo 
maiorem  frumentario  fuisse  , multis 
rationibus  satis  subtiliter  colligere  co- 
natus est  Bcrnard  Memoire  sur  1'Oli- 


vier  p.  336 , confisus  loco  Plinii  XV, 
cap.  3 , itaque  vtugo  non  amplius  senas 
libras  singulis  modiis  exprimi  dicunt. 
Alias  rationes  addidi  supra  ad  c.  40, 
sect.  2. 

Extra  quam  si  ) Antiquam  formu- 
lam legum  expressit . ut  exemplo  al- 
lato monuit  Vrsinus.  Cetorum  cavere 
videtur , ne  alii  olea  legenda  ( non 
facienda  ; de  factura  enim  caput  se- 
quens tradit  ) subloeetur.  non  carius, 
esset  enim  stultus,  qui  hoc  faceret, 
sed  minori  pretio , nisi  si  quem  sta- 
lim  socium  ediderit  oleae  legendae. 
In  carius  igitur  vilium  est.  Forte  fuit 
aliis.  Gesner  hic  nihil  intelligere  se 
professus  est  ingenue. 

Ea  fecerit ) Deinceps  exciderunt 
qnaedam  et  nova  oratio  incipit  Si  do- 
minus ctc. 

Qui  non  ita ) Omittit  ita  Codex 
Gronovii. 

Accessiones)  Vt  Plinius  gemmarum 
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ditb  oleae  salsae  m v.  olei  puri  p.c  ix.  in  tota  oleitate J 
ss.*  v.  aceti'  quadrantalia  v.8  Quodh  oleae  salsae  non 
acceperint ,'  dum  oleam 1 legent , in  inodios  singulos 
ss.‘  s.“  s.  dabuntur." 

GKLV.  (CXLVI.)  Oleam  faeiimdam  hac  lege  opor- 
tet locare.  Facito  recte  arbitratu  domini,  aut  custodis, 
qui  id  negotium*  curabit.  Sisexiugisk  vasis  opus  erit, 
facito.  Homines  eos  dato , qui  placebunt  aut  custodi  , 
aut  qui c eam  oleam  emerit.  Trapeti  d facito.  Si  ope- 
rarii conducti  erunt , aut  facienda  locata  erit , pro 
2 eo  resolvito,  aut  deducetur.  Oleum  ne  tangito  utendi 
causa,  neque  furandi  causa,  nisi  quod  custos  dederit, 
aut  dominus.  Si  sumpserit , in  singidas  sumpsiones  * 
ss/ n.  xl  deducentur,8  neque  debebitur.  Factores,  qui 

MCC  P.  M.  D.  CC.  I.  B.  R.  Br.  modios  CC.  1. 1- G.  A.  modios  senos  W.  (b)  ac- 
calant  1.  B.  R.  Br.  oleae  accedent  salis  I.I>G.  A. accedit  olei  Sal/na  una:  modia 
quinque  W.  (c)  vini  jruri  in  etc.  \V.  (tl)  oletate  P.  P.  olctata  suimus  e/uinque 
\V.  (e)  HS.  I.  I*  G.  A.  deest  I.B.R.Br.  (f)  quartas  quinque  W.  (g)  a P. 
II.  a.  V.  (h)  quod  oleo  salso  I.  B.  R.  Br.  quo  oleae  salem  1. 1-  G.  (i)  acceperunt 
I.  B.  R.  Br.  (k)  olea  legerint  W.  (1)  salinas  sex  dabunt  W.  //.  1.  B.  R.  Br.  HS. 
I.I-G.  A.  (m)  S.S.  deest  I.B.R.Ba.Br.  (n)  lalmntur  Aid.  In  Aldina  <5(4 
reperio  HS.  SS.  dabuntur. 

Cap.  CXLV.  (a)  negotii  a.  V.  (b)  ex  vigis  Pol.  ( . cl  2 . ex  virgis  a.  V.  praeter 
luntt.(|iii  ex  virgeis  (c)  qui  I.  B.  U.  Br.  ei  qui  I.  I-G.  A.  Victor,  et  Gesner. 
quis,  (d)  Trapetos  W.  (e)  sumptiones  a.  V.  etiam  M.  sumsiones  Po.  2.  assumpt. 
Cod.  Gronov.  ff)  S.  S.  XL.  I.  B.  R.  XL.  oraiit.  P.  IIS.  1. 1-  G.  A.  S.  XL.  Bru- 


accessionem  aurum,  et  servum  gib- 
berem candelabri  Corinthii  accessio- 
nem in  auctione  dixit ; sic  canes  gre- 
gibus accedunt  apud  Varronem  II, 
9 , 6,  et  in  iure  accessiones  vocantur, 
quaocunquc  erationi  accedunt  , et 
praeter  pretium  ab  emtore  erogantur, 
docente  Gcsnero  in  Thcs.  L.  L.  Ita 
k.  loco  sunt  ucccssiones,  quae  praeter 
mcrcedem  praebentur  operariis.  Ita 
aocalit  capite  sequenti  dicitur.  Mo- 
nuit haec  ad  k.  I.  etiam  Tumebiis 
X,  18. 

Quod  oleae  salsae)  lix  vestigiis  Edd. 


veterum  legi  mallem : quo  oleae  sa- 
lem non  acceperint , dum  oleam  le- 
gent ; aut  potius  quam  oleae , i.  e.  si 
oleam  salsam  accipere  non  potuerint 
forte  , quoniam  oleae  nondum  salsae 
fuerunt,  tum  pro  olea  salsa  accedent 
in  modios  singulos,  et  reliqua,  quae 
extricare  nemo  facile  poterit. 

Cap.  CXLV.  Trapeti  ) I.  c.  trapete 
exprimito  oleam.  Sed  malim  trapetis. 
Capite  enim  sequente  inqteios  nomi- 
nat. 

Si  sumseril ) Ponlcdera  emendat 

sumseris. 
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oleum  fecerint,  omnes  iuranto  aut  a<l  dominum  , aut 
ad  custodem,  sese  de  fundo  L.  Manlii,  neque  alium 
quemquam  suo  dolo  malo , oleum , neque  oleam  sur- 
ripuisse.  Qui  eorum  non  ita  iuraverit,  quae  eius  pars  3 
erit , omne h deducetur , neque  debebitur.  Socium 
nequem  habeto , nisi  quem  dominus  iusserit , aut  cu- 
stos. Si  quid  redemtoris  opera  domino  damni'  datum 
erit,  viri  boni  arbitratu  deducetur.  Si  viride'  oleum 
opus'  siet facito."  accedet  oleum,  et  sal ° suae  usio- 
ni,11 quod  satis  siet,  vasarium  ’ viet.  11. 

CXLVI.  (CXLVII.)  Oleam  pendentem  hac  lege  ve- 
nire' oportet.  Olea  pendens  in  fundo  Venafro  veni- 
bit.11  Qui  oleam'  emerit,  amplius ,d  quam  quanti  eme- 
rit , omnis  pecuniae ' centesima  accedet.  Praeconium 

sch.  (g)  deducent  I.  B.  R.  Br.  deducent  ut  P.  (h) omne  abest  a.  V,  (i)  damnum 
Herv.  (k)  in  aedem  olei  Vf.virdcm  oleum  P.  (I)  onus  abest  a.V.  (m)  fui 
a.  V.  praeter  P.  W.  B.  R.  Ba.  (n)  facito . Accipiet  W.  Jacito  accedet  P.  accedat 
a.  V.  Victor,  et  Gesner  facito  accedere,  (o)  ud  abest  W.  sale  P.  (p)  ussioni 
W.  (rj)  necessarium  uret  W.  vasurum  etc.  P.  et  vasa  viminea  a.  V. 

Cap.  CXLVI.  (a)  Vacnire  Herv. hic  et  alibi  fere,  (b)  venebit  B.  R.  eunilit 
Br.  si  quis  venibit  pracc.  puncto  W.  vaenibit  Herv.  (c)  oleum  W.  (<1)  nil.  ins- 

Quae  eius  pars  erit ) Ex  simili  loco  Cap.  CXLVI.  Lege  ) Formulam 
cap.  141,  scct.  2,  lego:  quod  is feqe-  contractus  dicimus. 
fit y omne , etc.  Centesima  accedet  ) Centesimam 

Neque  habeto  ) Malim  ne  quem  ha - coactores  vellit  accessionem  summae 

beto.  Atque  in  Brusch.  Aldin.  Gryph.  debitae  sibi  erogare  solebant.  Cicero 

prior  atque  aliae  ante  Victor.  Igitur  pro  Rabirio  P.  H , non  intclligo  hoc ; 

restitui  veram  lectionem.  quale  sit,  utrum  accessionem  decumae. 

Vasarium  ) Quia  plus  erat  laboris  \x\  nos\vx  facere  coactores  solent , ceu- 
in  oleo  viridi  faciendo,  praemii  loco  lesimae , an  decessionem  de  summa  fe- 
vasariiim  adiirit,  victoriatos  duos.  cerit.  Hinc  in  lege  seu  formula  ven- 
Apud  Ciceronem  Pisonian.  35,  vasa*  ditionis  oleae  pendentis  recipit  domi- 
rium  est  pecunia  in  vasa  et  supellc-  nus , ut  cmlor  solvat  praeter  pretium 
clilem  tributa  magistratibus.  Victo-  coactori  centesimam  , praeconi  prae- 
riatum  mimum  lege  demum  Clodia  conium  , praeterea  domino  oleae  ca- 
percussum  fuisse  Romae  , antea  ex  ducue  modios  L.  strictivae  X , ex 
Illyrico  advectum  mercis  loco  fuisse,  caduca  olei  romanici,  cuius  vulgo 

refert  Plinius  33,  scct.  13.  lam  supra  usus  Romae  erat,  pondo  8 1).  ex  stri- 

Cato  15,  1 victoriatum  nominaverat.  cliva  olei  viridis  pondo CC. Praeterea 
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praesens  ss ' l.  et  oleum  Romanici  pondo  8 D.h  viri- 
dis1 p.  cc.  oleae  caducae  A*  l.  strictivae'  m”  x.  modio 
oleario  mensum"  dato,  unguinis*  pondo  x.  Ponderi- 
bus modiisque  domini  dato  p * iri  primae  cotulas  duas. 


W.  (e)  quantitas  inser.  W.  (f)  salaria  quinquagenta  W.  HS.  Aid.  (g) 
nlrum  ronianicum  petulcus  deducitur  viride  ponderibus  ducentis  elc.  W.  (h) 
CCCL.  I.  B.  R.  Br.  MD.  a.  V.  Brouhk.  inseri  vull  tueidici.  (i)  turidis  Viet. 
Sphalmate  aperto,  viridis  p.  i.  i.  Brusch.  (k)  modios  W.  modii  I.I-G.  (I) 
strictive  P.  I.  li.  R.  structius  \V.(m)  modios  W.  modii  I.I-G.  (n)  menso  W. 
(o)  pondera  W.  (p)  datoris  pondera  panicoada  duces  W.  datoris  primae  cotylas 
duces  I.  B.R.  Br.  dato  iri  pri.  primae  P.  t . Ita  et  Codex  S.  Reparatae  apud  Pon- 
tederam  , qui  libri  Polit,  scripturam  hanc  ponit  irs  prs  prsmae  cotulas.  Cod. 
Gronov.  pri  primae.  Sed  pripnnae  etc.  Pol.  2.  datoris  primae  cotylas  duas  I.  I- 


motlio  oleario  X pondo  unguinis , nc 
olea  in  mensura  adhaerescat.  Ita  post 
Turncbiim  X,  <8,  h.  I.  interpretatur 
Popina.  Contra  Gesncr  praeconium 
interpretatur  summam  pretii  vel  in- 
dicati a domino  vel  promissi  a re- 
demtorc,  praeconis  voce  evulgatam. 
Inepte!  Prcliutn  enim  hoc  inest  verbis: 
ampltus  quam  quanti  emerit.  Morem 
coactorum  romanorum  aliis  exemplis 
explicavit  Erncsti  ad  locum  Ciceronis 
laudatum. 

Vnguinis ) Ad  modios,  nc  olea 
adhaerescat , refert  Popma  , Ponte- 
dera  unguinis  pondo  X dari  putat,  ne 
dninini  instrumenta,  quibus  in  con- 
ficiendo oleo  conductor  utitur,  attritu 
nimio  conterantur.  Idc.o  vulgatum 
modiisque  mutavit  in  mohisque  ; ino- 
dios  enim  unguine  non  indigere  , ut 
molas  et  trapetis.  Deinde  ex  Polit, 
libro  i , ponit  lectionem  : IV S-  PRS 
primae , ex  Pol.  2 datori  pripnnae , ex 
Cod.  S.  Repar,  iri  pri  primae  , cx 
Caesen.  rei  pri  primae ; ex  Veneto, 
datoris  pri  primae.  Efficit  autem  ex 
IVS  scripturam  I.  VS.  interpretatus 
in  usionem  id  est  pro  usura  instru- 
mentorum, deinceps  PRS  dividit  PR. 
S.  interpretatus  pressurae  singulae  pri 


mae  cotulas  duas  nempe  olei.  Censet 
nutem , cotulas  duas  olei  primae 
pressurae  exigi  a domino  in  singulos 
factus  pro  vasorum  usu , ut  cap.  67  , 
torcularii  custos  in  factus  olei  sexta* 
rium  factoribus  praebet. 

Iri  primae ) Victorius  ipse  quod  es 
libris  suis  posuit  vitiosum  censuit.  De 
iride  danda  ad  unguentum  olei  cum 
Turnebo  cogitare  non  licet.  Alii  dato 
iri  interpretantur  datum  iri,  quidam 
iri  primae  explicant  per  primae  deple- 
tioni , ab  hir  , vola  manus.  Popma 
nolam  esse  putat  verborum  in  rem 
illam  , sic  perscriptam  I.  R.  B.  Quam 
rationem  propter  sequentia  recte  re- 
iecit  Ponledera.  Hic  vero  praeclare 
vidit , requiri  mentionem  accessionis 
alicuius  pro  ponderibus  et  modiis  do- 
mini dandae.  Itaque  excidisse  quae- 
dam censet,  cl  haec  scripturae  vesti- 
giis supra  memoratae  ita  fere  h.  I. 
legit : *.  r.  i.  pressurae  privae  primae 
cotulas  duas;  quae  sic  interpretatur  in 
reliqua  instrumenta , seu  pro  trapetis 
et  cetera  instrumento  dato  cotulas 
duas  in  singulas  pressuras  primas. 
Rotlhorli.  p.  6t  , ex  capite  t07  , ma- 
lebat iris  aridae. 
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Dies  argento  ex  K.*1  Nov."  mensium"  x.  oleae  legen- 2 
dae  faciundae  quaeque*  locata  est, et  si  emtorlocarit 
Idibus  solvito.  Recte  haec  dari,  fierique,  satisque  dari 
domino  , aut  cui T iusserit , promittito  , satisque  dato 
arbitratu  domini.  Donicum"  solutum  erit,  aut  ita  sa- 
tis datum  erit,  quae  in  fundo  illata  erunt , pigneri 
sunto.  Ne  quid  eorum  de  fundo  deportato.  Si  quid 
deportaverit,  domini  esto.  Vasa  torcula,  funes,  sca- 
las, trapetos,  si1  quid  et  aliud  datum  erit,  salva  recte 
reddito,  nisi  quae  vetustate  fracta  erunt.  Si  non  red-  j 


G.  A.  (q)  K abest  P.  (r)  iVo'. dceil  a.V.  (s)  mensum  Pol.  (t)  que  abest 
P.  (v)  cuius  erit  I.  B.  R.  Br.  ctiiius  erit  P.  (s)  Domino  cum  a.  V.  (y)  si  quit 


Nov.  mensium  X)  ln  cmlionihus, 
quum  solutio  non  statim  numerato 
Iit, dies  solutioni  statui  solebat  annua. 
Cicero  Epist.  ad  Divers.  VII,  23, 
quum  statuas  emi  sibi  quasdam  vel- 
let, ab  Aviano  oblatas  conditiones  ita 
refert : nomina  se  facturum  , qua  ego 
vellem  die  — • estne  aut  tui  pudoris  aut 
nostri  primum  rogare  de  die , deinde 
plus  annua  postulare.  Annua  igitur  dies 
solutionis  in  eiusmodi  cmtionibus  so- 
lennis  erat.  Manutius  ad  h.  I.  de  die 
bima  ct  trima  egit.  Annus  antiquus 
erat  decem  mensium,  dies  igitur  an- 
nua erat  decem  mensium.  In  emtio- 
nibus  hanc  antiquam  diem  servari 
solitam  fuisse , etiamsi  novus  esset 
duodecim  mensium  , ex  h.  1.  disci- 
mus ; sed  tum  nominatim  fere  sem- 
per  dcccm  menses  ponebantur,  ut 
b.  1.  dies  annua  decem  mensium  so- 
lutioni praestituitur , ct  quidem  Ca- 
lendis Novembribus;  Idus  tamen  No- 
vembres deinceps  more  solito  con- 
cedit emlori.  Aliquando  tamen  de- 
cem menses  non  nominantur,  etsi 
dies  annua  decem  mensium  intelii- 
gitur;  tum  vero  Novembres  Calen- 


dae Idusve  nominantur.  Ita  Cicero 
ad  Atticum  X , 5 , se  emisse  — diem 
pecuniae  Idibus  J\  ovembribus  esse.  Ita 
Calo  cap.  t50  , in  lege  vendendi 
fractus  ovium  r mense  decimo  a coa- 
ctore deleget  sc.  pecuniam.  Horum 
partem  obscuriuscule  ad  h.  1.  anno- 
tavit Popma.  ,, 

Oleae  legendae  — locarii ) Haec 
alieno  loco  intrusa  ct  vitiosa  esse  pu- 
to; certe  non  intelligo.  Forte  simile 
est,  quod  cap.  i 45  legitur:  s»  ope- 
rarii conducti  erunt , au/  facienda  lo- 
cata erit , pro  co  resolvito , aut  dedu- 
cetur. 

Idibus  solvito ) Qui  Calendis  non 
poterant , Idibus  demum  solvebant , 
nisi  in  iudicium  ambulare  malebant. 
Laudavit  dc  hoc  more  romano  Scho- 
ettgcn  Reinesii  F.pist.  ad  Rupcrt.  p. 
8f>.  Norisii  Cenotnph.  Pison.  Disseri. 
I,  pag.  37,  et  interpp.  Ciceronis  Ca- 
tilin.  I . Sed  haec  talia  vel  pueris  ex 
Horatio  nota  esse  debent. 

Pigneri ) Hoc  est  pignero  dixisse 
veteres  , ex  Prisciano  monet  Popma. 

Si  non  reddet ) Ponledera  malebat 
reddat. 
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(let,  aequum'  solvito.  Si  emtor  legulis  et  factoribus 
qui  illic  opus  fecerint,  non  solverit,  cui  dari*  opor- 
tebit, si  dominus  volet,  solvat.  Emtor  domino  debeto, b 
et  id  satis  dato , proque  ea  re  ita , uti e s.  s.  e.  item 
pigneri d sunto. 

CXLVn.  (CXLVIII. ) Hac  lege  vinum  pendens 
venire  oportet.  Vinaceos  illutos,*  et  faecem k relin- 
quito. Locus  vinis  ad  K.  Octob.  primas  dabitur,  si 
non  ante  ea  exportaveris , dominus  vino , quod c vo- 
let , faciet.  Gaetera  lex  quae  oleae  pendenti. 

et  altui  P .et  si  quid  aliud  1. 1-  G.  A.  Paulo  ante  torcularia  Cod. Gronov.  (s) 
aequam  P.  (a)  datum  Hervag.  (b)  debito  I.  B.  R.  Br.  (c)  uti  supra  scriptum 
est  1. 1-  G.  (d)  pignori  P.  Bo.  Ba.  Ilerv. 

Cap.  CXLVII.  (a)  illuto  Pol.  2.  (b)  fecem  I.  I-G.  A.  (c)  quod  Br.  Aid.  et 
aliae  ante  Victor,  quid  Gcsncr.  utraque.  Eadem  est  variet  a*  cap.  sequentis 
secl.2.uhi  Victorius  pariter  mutavit  veterem  lectionem. 


Enitor  domino  debeto  ) Haec  usque 
ad  extremum  nemo  explicavit,  nec 
equidem  possum  inlelligere. 

Cap.  CXLVII.  Vinum  pendens ) Re- 
cte Victorius  comparavit  vindemiam 
pendentem  ex  Pandectarum  L.  1 9 dc 
Act.  ernti  ct  venditi. 

Illutos)  Ex  vinaceis  lavatis  lit  lora, 
ex  faecibus  vinum  faecatum.  Cato 
cap.  453. 

Kal.  Octobres  primas)  Sca  liger  de 
Emcnd.  temporum  II,  p.  186,  ex  h. 
1.  sic  argumentatur:  En  vindemiam 
peiulcntcm  Kal.  Octobris  tempore  Ca- 
lonis, quae  antiquitus  V eneralibus  pen- 
debat ct  Vulcanalibus  calcabatur.  Item 
lex  vino  in  doliis  apud  cwideni  Cato- 
nem. Vinum  accipito  ante  Kal.  Ian. 
primus.  Ex  his  cognoscimus , Octo- 
brem romanum  in  Septembrem  Iulia - 
num  cl  Janual  ium  in  Decembrem  con- 
venisse. Minime  omnium  hoc  sequi- 
tur; nec  vinum  pendens  hoc  loco 
memoratur  usque  ad  K.  Octobres,  sed 
eo  usque  locus,  vinis  ex  uva  pendente 


et  vendita  expressis  conceditur  in 
cella  domini.  Contra  Pontedera  in 
Antiqq.  p.  342,  h.  I.  ita  interpretatur, 
ut  ante  futurum  autumnum , qui 
VIII  Cal.  Novembres  continget,  vacua 
cella  et  dolia  domino  relinquantur. 
Docet  scilicet  operose  vir  egregius , 
annum  romanum  iam  Catonis  aetate 
a bruma  et  Calendis  Martiis  ince- 
pisse. Celerum  primas  adiici  Gesner 
putabat,  ne  quis  emtor  ultimos  men- 
sis praecedentis  dies  et  ipsos  Kalen- 
das  esse  calumnietur.  Sed  idem  in 
Thes.  L.  L.  sub  voce  Calendae  rectius 
b.  1.  primas  interpretatur  proximas, 
proximi  anni.  Comparat  locum  VI- 
piani  L.  4t  ff.  de  Vcrb.  Oblig.  Eum, 
qui  Kalendis  Ianuariis  stipulatur , si 
adiiciat  prinus  vel  proximis , nullam 
habere  dubitationem  jHihun  est.  Sed  et 
si  dicat  secundis  vel  tertiis  vel  quibus 
aliis , aeque  dirimit  quaestionem.  Si 
autem  non  adilat , quibus  Ianuariis  , — 
dicendum  est,  primas  Kalendas  I ai  ma- 
ria s spectari.  Sunt  ibi  alia  luriscon- 
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CXLVIII.  (CXLIX.)  Vinum  in  doliis  hoc  modo  ve- 
nire oportet.  Vini  in  culleos*  singulos  quadragenae 
et  singulae  urnae  dabuntur ; quod  neque  aceat , ne- 
que muceat,  id  dabitur.  In  triduo  proximo,  viri  boni 
arbitratu,  degustato.  Si  non  ita  fecerit,  vinum k pro 
degustato  erit.  Quot  dies  per  dominum  mora  fuerit , 
quo  minus  vinum  degustet,  totidem  dies  emtori  pro- 
cedent. Vinum  accipito  ante  K.  Ian.  primas.  Si  non  2 
ante  acceperit,  dominus'  vinum  admetietur.  Quod 

Cap.  CXLVIII.  (a)  cultos  I.B.R.  (b)  vinum  deest  I.B.R.Dr.  (c)  domino 


Aultorum  loca  posita ; sed  rem  con- 
iicit  locus  Martialis  I , Epigr.  1 00  : 
Et  tam  hvdus  eras , Calene , ut  omnes 
optarent  tibi  centies  amici.  Audit  vota 
deus  — atque  intra , puto  septimas  Ca- 
lendas mortes  hoc  tibi  quatuor  dede- 
runt ; ubi  septem  menses  dicere  vo- 
luit poeta.  Lex  viaria  antiqua  apud 
Conradi  Parergon,  p.  374  , ne  quis  in 
ieis  vieis  post  K.  lairunr.  primas  plo- 
sinua  interdiu  post  solem  ortum  — du- 
cito , agito.  Igitur  primae  Calendae 
Octobres  sunt  eiusdem  anni.  Ila  in 
Inscript.  Fratr.  Arvalium  inMonum. 
Veteris  Antii  p.  290:  Petronium  Pri- 
scum ex  Saturnalibus  primis  in  Satur- 
nalia sectuida  magistrum  fecerunt  et 
Fl.  Sulpicianum  fami  nem.  Kandem 
huius  loci  interpretationem  cumOes- 
ncro  posuerat  Ponted.  in  Curis  secun- 
dis. 

Cap.  CXLVIII.  Singulae  urnae')  Vr- 
na  mensurae  adiicitur , quo  facilius 
ratio  constet  emtori  dentio  metienti. 

Muceat  ) Vappidum  vinum  dicitur 
mucescere.  Proprium  enim  vino  in- 
ter liquores  mucescere  aut  in  acetum 
verti , auctore  Plinio  XIV,  sect.  20  , 
ubi  male  Vincentius  cum  libris  scri- 
plis  habet  mulcescerc. 

Degustato)  Vlpianus  L.  I.  tt.  de 
peric.  et  cornui,  rei  vend.  18, 6,  ea- 


tenus  periculum  sustinere  debet  venditor , 
quoad  degustetur  vinum,  videlicet  quasi 
tunc  plenissime  veneat , Tfunni  fuerit 
degustatum.  Locum  annotaverat  Ge* 
sner.  , 

Procedent)  Vl  vinum  pro  degu- 
stato haberi  nequeat.  Ita  etiam  hanc 
speciem  definit  Vlpianus  1 , 4 , I.  c. 
monente  Gesnero. 

Kal.  lanuar. ) I.  e.  ante  hiemem  , 
quod  non  expedit  domino  vel  inhru- 
mam  differre  vel  in  ver.  Ilicmis  ini- 
tium tum  incidebat  in  XV  Cal.Febr. 
Sic  Ponte Jcra  Antiqq.  p.  342. 

Admetietur)  Vlpianus  1.  c.  Sed  et 
custodiam  ad  diem  mensurae  venditor 
praestare  debet ; priusquam  enim  ad- 
metiatur vinum , prope  quasi  nondum 
venit.  Post  mensurata  factam  vendi- 
toris desinit  esse  periculum.  Abr.  Gro- 
nov.  malebat  admensus  non  erit. 

Quoti  atlmcnsum  erit,  pro  eo  do- 
minus resolvito  ) Pontcdera  probat  le- 
ctionem Codd.  Polit.  Caescn.  S.  Repar. 
quoti  admensus  erit  j>ro  eo  dominus, 
rem  solvito ; interpretatus  , quod  do- 
minus cunctante  emptore  admensus 
erit  ex  lege : si  non  ante  cal.  Ian.  ac- 
ceperit , dominus  vinum  a/lmctietur : 
Pro  eo  est  pro  emptore.  Ceterum  in 
alio  Codice  haec  tantum:  Quod  ad- 
mensus erit  pro  co  dominus  i usi  urat  i 
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admensum11  erit,  pro  eo  dominus  resolvito.*  Si  emtor 
postularit/  dominus  iusiurandum  dabit,  verum  fecisse. 
Locus  vinis  ad  K.  Octobres  primas  dabitur.  Si  ante 
non  deportaverit,  dominus  vino  quod8  volet  faciet. 
Gaetera  lex  quae  oleae  pendenti. 

CXXiIX.  (CL.)  Qua  lege  pabulum  hibernum  venire 
oporteat.  Qua  * vendas  fini , dicito.  Pabulum  frui  oc- 
cipitob ex  Kalend.  Septembribus.'  prato  sicco  dece- 
dat , ubi  pirus  d florere  coeperit : prato  irriguo  , ubi 

M.Po.  2.  (d)  admensus  P.  ad  metuum  divis.  H.  V.  (e)  rem  solvito  P.  (f) 
postulaverit  domino  iusiurandum  a.  V.  (g)  quoti  a.  V.  quotum  quid  dedit  Ge- 
sner. 

Cai\  CXWX.  (a)  Qui  vendis  W.  Vulgo  vendas , finis  dicito,  (b)  Jieri  P -fini 
accipito.  Ex  a.  X .fotui  carpito  W.  (c)  Septembris  I.D.R.Ur.  (d)  prius  spbaliua 


dum  dabit.  Hocc  Poolejera  : Lectio- 
nem rem  solvito  etiam  ipse  probo.  Ita 
Plautus  Cure.  5 , 2 , 20 : Epo  quidem 
pro  istac  rem  solvi  ah  trapezita  meo. 
Iterum  5,3,44,  nam  inde  rem  solvo 
omnibus  tpubus  debeo.  Yt  robi  que  viri 
docti  malebant  re  solvere  legi. 

Dominus  resolvito ) Pitlioeus  Adv. 
subsec.  II , 4 » cl  Pontedera  malunt 
domino.  Gesner  : admensum  non  a it , 
dominus  resolvito.  Sed  illa  emendatio 
verior  est. 

Locus  vinis ) . Haec  male  ex  capite 
<47  , repetita  esse,  censet  Pontedera; 
possunt  tamen  etiam  locum  habere 
in  venditione  vini  in  doliis,  de  qua 
Vlpianus  1.  c.  1, 4,  $.  4,  certe  ante- 
quam ad  vindemiam  dolia  fuerint  ne- 
cessaria , debet  avehi  vinum.  — Licet 
autem  venditori  vel  effundere  vinum , 
si  diem  ad  metieiulum  praestituit , ru‘c 
intra  diem  admensum  est.  Morem  Cy- 
pri diversum  vini  in  doliis  vendendi 
memorat  Mariti  Itinerarii  prioris  p. 
4 49  vers.  germanicae. 

Ca  r.  CXL1A.  Qiui  vendas  fini  ) Re- 


cte Turnebus  emendavit  vulgatura 
finis , male  tamen  interpretatus,  quo- 
usque , ad  quod  usque  tempus,  flecte 
Popina  lines  prati  (iuiri  debere  mo- 
net. Gesner  cum  Popma  vulgatam 
/inis  defendit  , finis  interpretatus 
prati.  Pontedera  Turnrbum  sequitur, 
et  comparat  ex  cap.  <54  , qiui  fini  cu- 
leum capiet. 

Erui  occipito ) Polit,  lib er  fieri,  quod 
defendere  au>us  est  Pontedera.  Male 
liber  Wrat.  dc  foeno  mentionem  iuit- 
cit.  Pecus  enim  hic  iu  prato  pascitur 
per  hiemem.  Celerum  a solstitio  iu 
ver  pabulum  vendi,  monet  Punle- 
dera  Anliqq.  p.  342.  Ante  solstitium 
enim  prata  secantur,  deinde  submit- 
tuntur in  pabillum. 

Pirus ) Piro  florente  prata  sicca 
defendi  a pastione  iubet  Varro  I , 
37,  6.  Ab  idibus  Februariis  inter 
brumam  et  adventum  Favonii  Colu- 
mella XI,  2 , sect.  7 , irrigua  a Ca- 
lendis Martiis  usque  in  X Kal.  Apri- 
les, frigidis  locis  etiam  a Quinqua- 
tribus Idem  ibici,  sect.  27.  Igitur  ma- 
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super  inferque  vicinus  permittet*  tum  decedito,  vel 
diem  certam  utrique  facito.  Caetero  pabulo  Kalend. 
Marliis  cedito.  Bubus  domitis  binis  / cantcrio  uni , 2 
quum  emtor  pascet , domino  pascere  recipitur.  Ole- 
ris ,b  asparagis , lignis  , aqua  , itinere , actu  domini 
usioni  recipitur.  Si  quid  emtor , aut  pastores , aut 

Viet,  (e)  promittet  Pol.  (f)  bimis  cantherio  P.  (g)  vini  Pol.  \ .vinicum  cou- 


turius  prata  sicca  defendantur  a pe- 
core et  submittuntur , quam  irrigua. 
Contra  pirum  florentem  veris  argu- 
mentum interpretatur  Pontedera  , 
K alendas  Martias  non  ad  ver  refert 
(iis  enim  si  contingeret  ver  Catonis, 
supervacaneam  fuisse  ait  exceptio- 
nem ) , sed  ad  brumam  , a qua  Cato- 
nis aetate  annum  romanum  incepisse 
statuit.  Itaque  contra  disciplinam  Co- 
' lumellae  dicendus  est  Cato  pabulum 
ceterum , id  est , pratum  irriguum 
maturius  defendere  a pecore.  Nam 
Calendae  Martiae  Iulii  anni  fere  vi- 
ginti  diebus  post  veris  initium  suut ; 
contra  caedem  anni  eius , quem  Ca- 
tonis aevo  assignavit  Pontedera , in- 
cidunt in  ipsam  brumam , et  veris 
initium  , quod  ibi  incidit  in  YiU 
Cal.  Maii  , fere  mensibus  duobus  in- 
tegris antecedunt.  Quam  dillicultatcm 
miror  fugisse  virum  egregium  , qui 
praecepti  Catoniani  de  Calendis  Mar- 
liis seu  citius  submittendis  pratis  ir- 
riguis hanc  statuit  esse  rationem.  A 
Calendis  Marliis,  id  est,  a bruma  , 
inulta  in  vallibus  , sil\ is  collibusquc 
virere  incipiunt ; propterea  sic  pa- 
bulum in  iis  locis  venit,  ut  post  bru- 
mam emtor  decedat.  Pirum  floren- 
tem signare  ver,  patet  ex  altero  Ca- 
tonis loco  cap.  50 , ubi  prata  sicca 
primo  vere , ubi  favonius  flare  coe- 
perit , stercorari  et  defendi  iubct. 
Pirum  etiam  per  ver  iuseri  ait  c.  11. 


Constat  autem  , pirum  florentem  non 
inseri , sed  ante  florem  germina  et 
surculos  inseri.  Igitur  uihil  aliud  re- 
linquitur, nisi  ut  statuamus  Martias 
Calendas  alio  pertinere,  quam  puta- 
bat Pontedera , aut  prata  irrigua  ma- 
turius a Catone  contra  morem  Co- 
lumellae defendi. 

Inferque ) Pontedera  voluisse  vi- 
detur legi  inferne.  Popina  comparavit 
Ciler  et  Exter. 

Permittet ) Pontedera  malebat  per- 
mutet, i.  e.  quuin  vicinus  pecudes  alio 
egerit.  Vulgatam  tamen  si  serves, 
explicari  vult  co  sensu,  quo  promittet 
habet  liber  Polit,  i.  e.  longius  proce- 
dere cum  pecore  patietur.  Sed  has 
meras  argutias  esse  puto. 

Certam  facito)  Vt  certiorem  facere 
quem  de  aliqua  re  dicitur,  ita  Cato 
diem  alicui  certam  facere. 

Kalend.  Martiis  ) Columella  II,  H, 
9 : Quod  si  etiam  semen  voles  ex  ea 
percipere , a Calend.  Marti  is  pecora 
depellenda.  Ita  ille  dc  farragine. 

Recipitur ) Dominus  in  lege,  seu 
formula  pabuli  hiberni  vendendi  ex- 
cipit sibi , ut  in  eodem  pascuo  cum 
emtore  binos  boves  domitos  et  can- 
therium unum  pascat.  Seneca  Epist. 
87  : M.  Cato  censorius  cantherio  vehe- 
batur et  hippoperis  quidem  impositis  ut 
secum  utilia  f tortor  et.  — O quantum 
erat  secuit  decus  imperatorem  trium- 
phalem y censorium  et  Catonem  uno 
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pecus  emtoris  domino  damni  dederit , boni ' viri  ar- 
bitratu resolvat.  Si  quid  dominus,  aut  familia,  aut 
pecus  emtori  damni  dederit,  viri  boni  arbitratu  resol- 
vetur. donicum  pecuniam  satisfecerit,  aut  delegarit,* 
pecus , et  familia  , quae  illic  erit , pigneri  sunto.  Si 
quid  de  iis 1 rebus  controversiae  erit,  Romae  iudicium 
fiat. 

CL.  (CLI.)  Fructum  ovium  hac  lege  venire  opor- 
tet. I11  singulas  casei  p.‘  1.  s.  dimidium  aridum , lacte 
feriis  quod  mulserit  dimidium , et  praeterea b laciis 
urnam  i.*  Hisce  legibus  agnus  diem  et  noctem  qui  vi- 
xerit, in  fructum,  et  Kal.  Iun.a  eintor  fructu  decedat. 


iunct.  Pol.  2.  (h)  holeris  Pol.  (i)  boni  nate  solvat  Pol.  2.  arbitratu  ohi.  Dr. 
(k)  delegerit  I.  B.  H.  Bt\  (1)  his  a.  V. 


caballo  esse  contentum  ct  ne  toto  ijui- 
dem.  Partem  enim  saitnnae  ait  utroque 
latore  dependentes  occupabant.  Can- 
therios equis , multoqiic  mulis  vilio- 
res fuisse  iam  Plauti  hoc  est  Catonis 
aevo , constat.  Cantherio  igitur  vehi 
viro  honesto  non  satis  honestum  pu- 
tabatur , quod  cx  loco  Ciceronis  ad 
Di  ver.  IX,  Epist.  22,  arguero  licet. 
At  Catonis  aevo  Tyndaridas  canthe- 
riis albis  vectos  habet  Cicero  N.  D. 
III,  5. 

Domini  usioni ) Gronov.  ad  Sene- 
cae Conso!,  ad  Mare.  c.  1 1 , legi  vo- 
luit domino  usio ; probante  Gexnero. 
Scilicet  usio  lignis,  asparagis  etc.  di- 
citur , ut  verbum  uti  lignis.  Asparagi 
sunt  silvestres,  ut  olera  etiam  silve- 
stria, quae  quomodo  ex  pascuo  recipi  * 
potuerint  domino,  equidem  ignoro. 

Pecuniam  satisfecerit ) Mallem  : sa- 
tisfecerit , aut  pecuniam  delegarit.  Ca- 
pite tamen  sequenti  esi:  mense  decimo 
a coactore  deleget. 

Gap.  CL.  Lacte  feriis)  Feriis  ad 
rem  divinam  exigi  putat  Turnebus 


VII , 5.  Dc  formula  pecoris  partiarii 
pascendi  vide  supra  ad  c.  136  notam. 

Hisce  legibus ) Haec  verba  aliena 
ct  spuria  censeo  esse. 

In  fructum  ) Se.  accedit;  nisi  ver- 
bum hoc  excidit. 

Et  Kal.  Iun. ) Gesncrus  malebat 
Ex  Calendis  Latiis.  Deinceps  olim  in 
Kdd.  quibusdam  male  distincta  haec 
ita  legebantur:  interkalatum  erit  K. 
A/aiis:  quam  distinctionem  etiam  cx 
ratione  romana  i nter ka laudi  correxit 
Ervc.  Puteanus  ad  Livium  43  , H , 
T.  V,  p.  7 14  ed.  Drakenb.  Nam  post 
Terminalia  ante  Regifugium  ante  Ka- 
lendas  Marlias  intercalabatur.  Ponte- 
dora  in  Antiqq.  pag.  320,  comparato 
loco  Catonis,  quetn  eundem  cum 
nostro  esse  censet,  apud  Celsum  de 
Verborum  significatione  : Cato  putat 
mensem  intercalarem  ad  diutium  esse  , 
omnesque  eius  dies  pro  momento  tem- 
poris observat , extremoque  diei  mensis 
Febrarii  adlribuil  Q.  Alatius ; docet 
mensi  Februario  tum  intercalationem 
attributam  mensem  intercalarem 
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Si  interkalatum  * erit K.  Maiis.8  Agnos  xxx , ne  am-  2 
piius  promittat.  Oves  quae  non  pepererint,  binae  pro 
singulis  in  fructu  cedent.  Die  lanam  et  agnos  vendat. 
Menses  x abk  coactore  releget.1  Porcos  serarios  * in 

CiT.  CL.  (a)  poruio  tpiindecim  I.  I-  (».  A.  (b)  praeter  ea  divis.  W.  (c)  I. 
deest  1.15.  It.  Br.  (d)  Iuniis  Iuntt.  Ianuarias  Ba-G.  A.  (e)  intercalatum  a.  V. 
(f)  tamen  itis.  I.  B.  R.  Br.  (g)  mais  P.  (h)  ab  oinitt.  I.  B.  R.  Br.  coactare  Reg. 

5 499  monente  Kottboell.  (i)  releget  porcos  omnes  praeter  M.  Po.  2.  (k)  Sc- 


jpsum  dierum  XXIV , aniiumquc 
ipsum  addito  Regifugio  fuisse  die- 
rum 351. 

In  fructum')  Cedat  recte  intelligit 
Rottboell;  qui  agnus  antea  decesserit, 
domino  moritur. 

Agnos  XXX)  Recte  monet  Gcsncr, 
numerum  ovium  matricum  definiri 
antea  debuisse.  Scilicet  non  memi- 
nerat vir  doctus,  quod  monuit  Cei. 
Rottboell  p.  62  , Catonem  ipsum  su- 
pra X , 1 , in  iugerum  240  olivetum 
oves  centum  cum  opilione  uno  attri- 
buisse; opilionem  unum  nominat 
etiam  cap.  56  : et  Varro  U , 20  , opi- 
lioni uni  oves  centum  tribuit.  Huuc 
igitur  centenarium  ovium  numerum 
fundum  esse  huius  capitis,  recte  mo- 
nuit Rottboell. 

Promittat)  Sc.  dominus,  recte  mo- 
nente Roltbocllin. 

Cedent ) Procedent  dixit  Varro  11 , 
2,5. 

Dic  lanam  ) I.  e.  tempore  certo  et 
idoneo.  Sed  cur  cinlori  hoc  praecipi- 
tur in  lege  venditionis?  Solutionis 
diem  praestitutam  \ idetur  intelligerc 
Gronov.  ad  Senecam  p.  425  , quae 
tamen  ratio  locurn  hic  non  habet , 
nisi  quaedam  exciderint.  An  dies  an- 
nua solutionis  iulelligilur  ? Au  dic 
vendat  dicitur  ut  promittere  in  diem? 
eui  opponitur  stalim  ap.  Ciceronem 
Petit,  c.  12  ? Dic  nrtlebat  Cei.  Rott- 
boell. 

Scripl.  Ii.  R.  Tom.  I 


Menses  X — releget)  Mense  X 
legi  voluit  Popina , qui  relegere  in- 
terpretatur ex  loco  Horatiano  : Om- 
nem relegit  Idibus  pecuniam,  i.  e. 
coegit.  Sed  rectius  I.  Fr.  Gron.  Ob- 
serv.  I,  20,  legit:  mense  decimo  ab 
coactore  deleget , sc.  pecuniam  , i.  e. 
per  coactorem  deleget.  Supra  c.  149, 
donicum  pecuniam  satisfecerit  aut  de- 
legant. Ita  solvere  de  trapezita  dici- 
tur. Dc  annua  dic  solutionis  , et  qui- 
dem decem  mensium  vide  ad  c.  146, 
s.  2.  Gronovii  correctionem  impro- 
bat Rottboell  p.  65  , sed  rectius  idem 
veterem  lectionem  releget  porcos , 
mutat  in  releget  (seu  potius  deleget ) 
pecuniam ; ct  porcos  in  alienum  lo- 
cum irrupisse  monet.  Y.xpc.  nota  ine- 
ptus librarius  fecisse  videtur  porcos. 

Porcos  serarios ) Qui  sero  pascan- 
tur , interpretatur  cum  Turuebo  Ton- 
tedera  ; cosqiic  cum  ovibus  et  Vaccis 
in  montes  abigi  putat  a pastoribus, 
ut  sero  et  herba  alant , donec  eos 
vendant.  Contra  monuit  Gesncrus, 
serum  lactis  ovilli  nimis  esse  solere 
paucum,  quam  ut  in  oves  denas  por- 
rus attribui  possit  sero  alendus  ; etsi 
herba  praeterea  alendum  vult  Ponte 
dera.  Sed  ineptissima  mihi  hoc  loco 
videtur  esse  mentio  porcorum,  cum 
ovibus  iu  pascua  simul  prodigendo* 
rutu.  Fodiendo  enim  porci  cito  pa- 
scuum ovibus  omne  inutile  facient. 
Igitur  ex  ve  tere  lectione  sectarios  iuu- 
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ores  (lenas  singulos  pascat.  Conductor  ii.  menses  pa- 
storem praebeat,  donec  domino  satisfecerit,  aut  sol- 
verit, pigneri1  esto. 

CLI.  (CLU.)  Semen  * cupressi  quando  legi , seri , 
propagarique  oporteat, et  quob  pacto  cupresseta  seri 
oporteat,  Manius'  Percennius1  Nolanus  ad  hunc  mo- 

9 

ctarios  A.  V.  posl  serarios  interpr.  omnes  praeter  M.  Po.  2.  (I)  pignori  Bo. 
Ba.  Br. 

Cai*.  CLI.  (a)  Semen oporteat , et  desunt  a.  V.  Lemma : Cupressum  qun- 

motio  seras ; semen  cupressi  , quando  legi  , seri  , propagarique  oporteat ; et  quo 
pacto  cupresseta  seri  oporteat.  Menius  ctc.  Pol.  (h)  Verba  : quo  pacto  cupresseta 
seri  oporteat  rubricae  locum  subcuul  1.  B.  U.  Br.  (c)  Memius  a.  V.  al.  Menius 
Pol.  Minius  Cod.  Gronov . (d)  Parthenius  I.  B.  R.  Br,  Percenius  1. 1-  G.  A.  (e) 


lim  cflicere  oves  sectarias,  qui  longe 
commodius  cum  matricibus  pascentur 
Festus;  sectarius  vervex  qui  gregem 
agnorum  praecedens  ducit;  quam  glos- 
sam ex  Plauti  Captivis  ductam  patet , 
cui  tamen  ipsi  serarium  vervecem 
restitui  voluit  Pontedera.  Ipsa  lo- 
quendi forma  Catoniana  vulgatam 
lectionem  coarguit.  Quid  enim  opus 
erat  porcos  sero  pascendos  denis  ovi- 
bus singulos  , non  universo  gregi  at- 
tribuere ? Itaque  probo  nunc  unice 
egregiam  medelam , quam  loco  de- 
sperato  reperit  medicus  Ilaunicnsis , 
Rottbocll , qui  arietes  substituit,  quos 
singulos  denis  ovibus  attribuit  etiam 
Varro  II,  3,  15,  et  II,  10,  13. 
Sed  nimis  violenta  est  vocabuli  secta- 
rios mutatio  in  arietes.  Quid  si  igi- 
tur vel  arietes  addas  servato  sectarios? 
nisi  enim  fallit  Festus,  Plautus  Ca- 
ptivor. IV,  2 , 40  , sectarium  verve- 
cem dixit  , qui  gregem  agnorum 
praecedens  ducit.  Kadem  igitur  ra- 
tione potuerit  Cato  arietes  sectarios  di- 
cere, qui  o\  es  sectantur  denas  singuli). 

Menses  pastorem')  Duos  reliquos 
menses,  qui  de  anno  decem  mensium 
restant , interpretatur  Gesner,  nescio 
quam  recte  ! Ingeniose  Rottbocll 


coniicicbat  per  duos  menses  condu- 
ctorem praebere  pastorem , qui  arie- 
tes ex  more  rornuno  ( vide  Varonem 
II,  2,  13)  tempore  bimestri  ante 
admissuram  iecretos  largius  pascat. 

Cap.  CLI.  Cupressi ) Quaedam  hu- 
ius capitis  divulsa  hinc  leguntur  su- 
pra c.  48.  Pliuius  16,  s.  60,  cupres- 
sus at l verus  et  difficillime  nascentium 
fuit , ut  de  qua  verbosius  saepiusque 
quam  de  omnibus  aliis  proditleril  Ca- 
to. — Duo  earum  genera.  Meta  in  fa- 
stigium convoluta  , quae  et  femina  tqt- 
/n  l/alur ; mas  spargit  extra  se  ramos 
deputatur  que.  Iluic  patria  insula 

Creta , quum  Cato  Tarentinam  eam 
appellet , credo  quod  primum  eo  venc - 
ner  it.  Feminam  quam  dixit  est  cu- 
pressus sempervirens  Litmaei,  mas 
vero  horizontalis  Limi.  Quod  Theo- 
phrastus refert  ex  opiniime  quoruu- 
flam,  marem  cuprpssum  transire  in- 
terdum in  foeminam  , intelligendiini 
videtur  de  varietate  cupressi  semper- 
vircutis,  quae  ramos  tam  surrectos 
non  habet , quam  vulgaris.  Quae  ad 
plantationem  cupress}.  pertinent  vide 
ad  cap.  28. 

Percennius)  Posterior  acias  Pe- 
scennium dixit. 
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dum  monstravit.  Semen  cupressi  Tarentinae  per  ver  2 
legi  oportet,  maturum,*  ubi  hordeum  flavescit.  idf 


Ita  pro  materiem  A.  lunt.  G.  (f) 

Per  ver  legi ) Plinius  i 7 , sect.  1 4 , 
* en/tresso  femina  ( mas  enim  ut  dixi- 
mus, no»  gignit)  pilulae  collectae  , 
quibus  docui  mensibus  ( mense  Ianua- 
rio  et  Februario  scct.  I i ) siccantur 
sole , ruptaeque  emittunt  temeti  formi- 
cis mire  expetitum.  — Seritur  mnisc 
jdprili  . area  aequata  cylimlris  aut  vol- 
giolis, densum , terraque  cribris  super- 
cernitur  pollicis  crassitudine.  Contra 
imnuuie.  jtandus  attollere  se  non  valet , 
torquetur/fiir  sub  terra.  Ob  hoc  pavitur 
vestigiis.  “Leniter  rigatur  a solis  occasu 
in  trinis  diebus , ut  aequaliter  bibat , 
donec  erumpant.  Dijferuntur  post  an- 
num dodrantali  filo , custodita  tempe- 
rie , ut  viridi  coelo  serantur , ac  sine 
aura ; mirumque  dictu , periculum  eo 
tantum  die  tst , si  roraverit  quanta - 
lumcnnqua  imbrem , aut  si  ajjlaverit. 
Dc  reliquo  tutae  sunt  per/tetua  securi- 
tate aquasque  odere;  ubi  ante  Hardiii* 
Yium  legebatur:  retorqueturque  sub 
terra.  Ob  hoc  parcitur.  Deinde  Pintia- 
nus  ex  Tolet.  Codice  et  ChiOlct.  ma- 
lebat superincernitur.  Ex  lectione  crwi- 
tra  nuis  p.  attollere  corrigebat:  mas  c. 
p.  attollere  sc  n.  valet.  Denique  stilo 
de  radice  unica  et  recte,  ul  Columel- 
la de  nuce  dixit  11J  , 22  , filum  euim 
de  tenui  velut  asparagi  radice  seu 
tibra  rectius  dici , velut  a Columella: 
tenui  cornulu.  simillima  filo.  Ilardui- 
nus  filum  dodrantale  interpretatur  vel 
caulem  vel  intcrvullau).  Idem  Plinius 
1 7 , s.  39 , cuftressus  et  aqiuun  asper- 
turtur  et  fimum  et  circumfossuram  am* 
putationemque,  et  omnia  remedia  odit: 
quin  etiam  necatur  riguis.  Eadem 
Theophrastus  II.  P.  II,  8 de  novella 
tradit,  si  nimis  rigetur,  perire.  Ideiu 
H.  P.  U , 2 , caeduae  Cretensis  cu- 


Semen  1. 1-G.  A.  (g)  id  1. 1-  G.  A. 

pressi  meminit,  quae  ex  caesura  quo- 
etmque  modo  regerminat,  rarius  ex 
radiet.  Geopqnica  XI , 5,  seuien  do- 
cent colligi  post  Calendas  Septembres, 
seri  a nona  Calendarum  Novembrium 
usque  ad  hiemem  in  areolis 
una  seri  hordeum  parum , saepe  eo- 
dem anno  ad  hominis  altitudinem 
excrescere  plantam,  utique  ad  hordei 
una  sali,  gaudere  locis  humidis  ct 
opacis;  marem  sterilem  esse.  De  tem- 
pore serendi  etsi  dissentire  videtur 
Plinius,  meminisse  tamen  oportet, 
quod  ipse  4G , c.  27  , annotavit;  tri- 
fera est  cupressus ; namque  baccar  eius 
colliguntur  mense  I 'annari o et  Maio  tt 
Septembri : Urnas/ pie  earum  gtril  ma- 
gnitudines. De  dodrantali  stilo  vel  liio 
dubitatio  mihi  aliqua  superest  Plinii. 
Caulem  interpretari  possis  cum  Har- 
duino  ec  Columella  IV,  33,  3,  simul - 
atque  semina  stilaverint , etiam  binui 
transferri  possunt ; sed  etiam  ille  locus 
dubius  est,  et  ad  radicem  simplicem 
nucum  generi  et  pinis  propriam  per- 
tinere potest.  Dc  radice  siinplice  cu- 
pressi non  possumus  interpretari  , 
quia  cupressus  per  summa  cespitum 
repentes  habet , uuriore  Theophrasto 
U.  P.  1 , 9,  ct  Plinio  18,  sect.  58, 
velut  etiam  olea,  malus  ct  puuiea. 
Rationem  terrae  super  semine  cylin- 
dris densandae  pavicndacquc  nescio 
an  veram  posuerit  Plinius,  quum  ait 
ita  retorqueri  sub  terra  vel  torqueri 
plautam.  Num  voluit  inlclligi  radices 
ita  deorsum  cogi  convertere  se , nec 
surstun  emergere  ? An  potius  ita  ca- 
vetur herbarum  succrescentium  no» 
xa?  Indicent  peritiores  ! 

Matutuin)  Hanc  Edd.  I.  I-G.  lectio- 
nem praetuli  \ulgalae  matnitm,  nio- 
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fieri  oportet,  et  ubi  semen  satum  siet,  stramentis 
operiri  oportet,*  ubi  germen*  nascere  coeperit,  tum 1 
demi. 

CLII.  (CLIII.)  De  scopis  virgeis  q.*  a.  m.  Manlii1 
monstraverunt.  In  diebus  xxx,  quibus  vinum  legeris, 
aliquoties*  facito  scopas  virgeas  ulmeas  aridas,1  in  as- 
serculo alligato,  eabus*  latera  doliis  intrinsecus  usque 
bene  perfricato , ne  faex ' in  lateribus  adhaerescat.* 
CLIII.  (CLIV.)  Vinum  faecatum*  sic  facito.  Fiscinas 
olearias  Campanicas  duas  illae b rei  habeto,  eas  fae- 
cis' impleto,  sub  prelumque1  subdito,  exprimitoque. 

I.B.R.  Br.  deinceps  nasci  Br.et  Aid.  (a)  gramen  I.  B.R.  Br.  (b)  stramenta 
inser.  I.I-G.  A. 

Cap.  CLII.  De  scopis  virgeis  lemma  est  I.  B.  R. et  Viet. nobiscum  Po.  2.^foae 
Alendus  et  AT.  Manlius  de  vino  emptoribus  admetiendo  monstraverint  lemma 
Bmsch.  (a)  Quod  autem  Memius  I.  B.  R.  Br.  De  scopis  virgeis , quae  M.  Me - 
mitis  1. 1-  G.  A.  De  scopis  virgeis  Q.  A.  M.  Popm.  2.  (b)  et  M.  Manlius  a.  V. 
(c)  aliquotiens  I.  B.  R.  Po.  2.Br.  (d)  ceu  ins.  1. 1-  G.  A.  (e)  cabusque  Ba-  G. 

A.  (f)  fex  1. 1-  G.  A. 

Car.  CLIII.  (a)  fecatum  1. 1-  G.  A.  deinde  fascinas  Cod.  Gron.  (b)  illius  I 

B.  R.Br.  ille  Juntt.itfi  Ba-  G.A.  (c)  fecis  a.V.  (d ) praelumquc  I.  B.  R.  Ba 
Br.  Herv. 


Nascere)  Meursius  ex  vetere  Codice 
laudat  tutsci , profertque  coniecturam 
germinascere.  Haec  item  repetiit  Bo- 
dacus  ad  Theophr.  I.  c. 

Cap.  CLII.  Virgeis ) Notas  sequen- 
tes  cum  Probo  interpretatur  Gesner  : 
Quemadmodum  Manlii  monstraverunt . 
Dc  scopis  his  side  supra  ad  cap.  26, 
unde  patebit,  latera  forte  in  labra 
mutanda  esse.  Sed  Bruscltianae  lem- 
ma initium  capitis  ad  vinum  empto- 
ribus admetiendum  refert ; et  in  Co- 
dice Gronovii  verba  Q.  A.  M.  Manlii 
monstraverunt  antecedenti  capiti  iun- 
gunliir. 

Aliquoties ) Pontedera  librorum 
aliquotiens  praefert.  Gcoponica  III, 
5,  Maio  dolia  in  quae  vina  trausfun- 


dantur,  iubent  sparto  confricare  et 
purgare : ours  7 i p rroXX»)  forati , 

ovts  ytvoptrvr;  fapxvSr, ctrzi , 6 pall- 
ora tou(  otvov;  {Harmi.  Haec  vini 
siccata  faex , doliis  adhaerens  intrin- 
secus , tar lartis  dicitur  Crcscentio 
etiam  , et  Myrepso  I,  76.  VideCnngii 
Glossarium  h.  v.  Sed  de  illa  non  lo- 
quitur Cato. 

Cap.  CLIII.  Faecatum  ) Plinius  M , 
s.  1 2,  tertium  est  faecibus  vini  expres- 
sum , quod  faecatum  Cato  appellat. 

Campanicas ) Vide  cap.  (35,  2; 
sportas  faecarias  habet  cap.  XI , 4. 

Illae  rei)  Vt  antiquum  mullis  e- 
xemplis  apud  Charisium  positis  de- 
fendit Meursius. 

Fecis)  Soliusnc  ? Columella  XII, 
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CLIV.  (CLV.)  Vinum  enstoribus  sine  molestia  quo- 
modo* admetiaris.  Labrum  cnlleareb  illae'  rei  facito, 
id  habeat  ad  suminum  ansas  1111.  uti  transferri d pos- 
situr.*  id  imum  pertundito.  Ea  fistulam  subdito , uti 
oblurarierr  recte*  possit,  et  ad  summum,  qua  fini 
culleum  capiet,  pertundito.11  id  in  suggestu,  inter 
dolia  positum  habeto , uti 1 in  culleum , de  dolio  * 
• 

Caj*.  CLIV.  (a)  hoc  motio  admetiri  debet  1. I-  G.  A.  (1>)  culeare  I.  B.  R.  Iuntl. 
Br.  (c)  illi  a.  V.  praeter  Iuntt.  (d)  transfert  I.  B.  R.  Br.  (e)  possit.  Ad.  a.  V. 
(f)  opturarier  P.  obtfturarier  1. 1.  Ba.  A.  (g)  rite  a.  V.  (h)  praesignato , id  in 
dolium  paulati/n  demittito , uti  in  ro  dr  sisttda  vinum  salire  etc.  A.  I.I-G.  (i) 
hoc  inser.  I.  B.  R.  Br.  (k)  Vulgo  de  eo  legitur. dtrovinum  iunct.P.  At  de  eo 
vinum  ex  Pol.  et  Cod.  S.  Reparatae  ponit  Pontedera.  de  ea  Anum  I.B-R.Br. 

40,  loram  parat  vinaceis  fecem  ex  altiore  habebat  constructum,  ad  quod 
lacu  et  spumam  sapae  vel  defruti  ad-  inter  duos  lacus , qui  ad  excipienda 
dens.  vina  hinc  inde  depressi  erant , gra- 

Cap.  CLIV.  Possit  ur)  Loca  Nonii  in  dibus  tribus  fere  aut  «ptatuor  adsccn- 

possctur , potcralur  ct  poteslur  lauda-  derelur.  Kx  his  lacuhus  canales  slru- 

vit  Victorius,  ut  doceret , veteres  ita  cti  vel  tubi  fictiles  circa  extremos 

locutos  fuisse.  In  Edd.  antiquis  erat  parietes  (et  ipsam  adeo  hasil icam  , ut 

ante  a possit.  Ad  imum.  "At  statim  se-  puto)  currebant,  ct  subicctis  lateri 

quitur:  possit , ct  ad  summum ; ubi  suo  doliis  per  vicinos  meatus  manan- 

pariter  corrigendum  erat  possitur  ad  lia  vina  defundebant  in  lacus , ne 

summum.  Nam  non  credibile  est,  Ca-  periret.  In  suggestu  vel  calcatorio 

tonem  in  eodem  loco  diversam  po-  ciusquc  podiis  cupae  seu  vasa  maiora 

suisse  formam.  collocantur  a PajLidio  , credo  etiam 

Ad  summum  ) Duabus  partibus  op-  a Calone  Podia  ipsa  testacea  pavi- 

positis  , ut  appareret , an  aequata  ad  mento  solidata  , si  quid  vini  effluit  , 

libellam  superficies  esset , situsque  in  subiectos  canales  effundunt , hique 

horizonti  parallelus.  Haec  foramina  ad  lacus  deferunt ; aut  vinum  effluit 

itaque  notabant  exacte  modum  cullei.  in  pavimentum  declive  atque  hinc  in 

Haec  Gesncr.  Scilicet  vinum  effluet , lacum  decurrit,  ut  apud  Varronem 

quum  erit  culicum  , el  altercatio  tol-  1 , , sect.  6. 

letur , quae  saepe  oritur , dum  alter  Suggestu  ) Quem  in  cella  vinaria 
ad  signum  convenire  viimm  affirmat,  memorat  Palladius  I,  <8,  calcatorium 
alter  negat.  Hactenus  Gesnero  assen-  et  basilicam  vocans,  item  podia  bre- 
tilur  Pontcdera.  Scilicet  labrum  cui-  via,  ad  calcatorii  similitudinem  te- 
Icare  iu  suggestu  inter  dolia  ponitur,  staceo  pavimento  solidata.  Similem 

ubi  non  est  periculum  , ne  vinum ef-  suggestum  in  alveari,  ubi  alvi  collo- 

flucns  pereat.  Palladio  enim  auctore  cantur  apud  Columellam  IX,  7 , Pal- 

I,  t8,  ecllae  vinariae  basilica,  scu  ladius  1 . 38  , podia  vocat, 

porticus  \el  ambitus  calcatorium  loco  De  eo  vinum')  Gesner  ita  inlerpre- 
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vinum  salire  possit,  id  impleto.1  postea  obturato." 

CLV.  (CLVI.)  Per  hiemem  aquam  de  agro  depelli* 
oportet.  In  monte  fossas  inciles b puras  ' habere 
oportet.  Priina  autumnitate'1  quum  pluvius'  est,  tum 
maxime  ab  aqua  periculum  est.  Quum  pluere  incipiet, 
familiam  cum  ferreis  sarculis'  exire  oportet,*  incilia 
aperire,  aquam  deducere  h in  vias,  et  segetem  curare 


de  quo  Viet.  (I)  usque  dum  signum  tangat,  ins.  A.  1. 1.  G.  (in)  obthurato  I.  I- 
Ba.  A.  Id  in  suggestu  inter  dolia  positum  servato  add.  A.  1. 1-  G. 

Cap.  CLV.  (a)  depellere  a.  V.  praeter  luntt.  (b ) pellere  ins.  P.  (c)  plure 3 
i. I-G.  A. duras  Br .paras  Cod.  Gronovii.  (d)  auctiuuiitatem  Iens,  auturmitatem 
P.  (e)  pluvius  I.  B.  R.  Br.  Brh.  pluvia  Ba-G.  A.  Vulgo  pulvis,  (f)  Ita  Edd- 
ante  Victor,  qni  dedit  ferreis  sarctdisquc . (g)  et  add.  A.  I.  I-G.  (h)  Ita  pro 


tntur.  In  suggestu  ponitur  labrum  , 
uti  in  culicum  sublectum  cmtoris  de 
eo  labro  fistulae  ope  vinum  salire 
possit.  Id  culleum  seu  vas  culeare 
impleto  , postea  obturato  labrum  in- 
star infudibili  pertusum  ope  eiusdem 
fistulae,  ut  denuo  vinum  infundi 
possit.  At  ita  non  docetur , quomodo 
culleare  labrum  ad  usque  foramina 
summa  sit  implendum  de  dolio;  quod 
tamen  fuit  Catonis  consilium.  Igitur 
ponitur  labrum  culleare  inter  dolia  , 
ita  quidem  , ut  de  dolio  salire  possit 
vinum  in  culleum  ( non  cmtoris  , uti 
‘Gesnero  placet;  nam  antea  docendum 
erat,  quomodo  mensura  cullearis  sit 
implenda),  sed  labrum  culleare}  im- 
pleto obturatur  non  fistula , sed  fora- 
mina stlmma  labri , qua  pertusum 
est ; denique  cum  ansis  quatuor  trans- 
fertur et  per  fistulam  apertam  in  do- 
lia cmtoris  vinum  transfunditur.  Igi- 
tur cum  Pontedera  de  dolio  scriben- 
dum erat;  quod  feci.  Labrum  nisi 
plenum  transferendum  esset , non 
opus  habebat  quatuor  ansis.  Ceterum 
de  dolio  vinum  per  syphonem  evo- 
cari in  labrum , statuit  Pontedera,  ne 
faex  cum  vino  commota  transeat , si 


dolium  inclinatur.  At  non  satis  intcl- 
ligo  , quod  ponit  vir  egregius.  Alte- 
rum incotnmodum  declinat , imo  la- 
bro perforato , quo  vinum  de  dolio 
ascendere  in  labrum  vult : At  ita  la- 
brum ipsi  dolio  imponendum  fuisset. 
Equidem  putabam , labrum  imum 
pertundi,  ut  per  fistulam  inditam 
deinde  vinum  in  dolium  emtoris  ef- 
fluere possit.  Inverti  vero  vasa  et  dolia 
solita  , quum  vinum  esset  effunden- 
dum , testatur  versus  cadus  Horatii 
Odar.  III,  29,  et  apud  Plautum  Mil. 
III , 2 , 36  , capite  sistebas  cadum.  Ibi- 
dem est  cadi  casare  , i.  e.  inclinari, 
cadentibus  similes. 

Cap.  CLV.  Inciles  puras)  Praefere- 
bat Dickson  plures ; sed  commode 
etiam  puras  tueri  possumus.  Rectius 
idem  contra  Gesncrum  docet  vulga- 
tam , a Victorio  inductam  lectionem 
quum  pulvis  est , ineptam  esse  rei , et 
alteram  quum  pluvia  est  sc.  autumni- 
tas , praeferendam  esse.  Obtemperavi 
igitur  viro  docto  et  sententiae.  Fossae 
inciles  dicuntur  ab  incidendo.  Cum 
Dicksono  sentit  etiam  Rottboell  pag. 
67. 
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2 oportet,  uti  fluat.  In  villa  quum  pluet,  circumire1 
oportet , sicubi  perpluat , et  * signare  carbone  , quum 
desierit  pluere , uti  tegula  mutetur.  Per  segetem  in 
frumentis,  aut  in  segete,  aut  in  fossis,  sicubi  aqua  con- 
stat ,'  aut  aliquid  aquae  obstat , id  emittere , patefieri 
removerique  oporlet. 

CLVI.  (CLVII. ) (De  brassica  quod  concoquit.) 
Brassica  est,  quae  omnibus  oleribus  antistat.*  eam  esto 
vel  coctam , vel  crudam,  crudam  si  edes  ,b  in  acetum 
intinguito.'  mirifice  concoquit,  alvum  bonam  facit , 
lotiumque  ad  omnes  res  salubre  est.  Si  voles  in  con- 
vivio multum  bibere , coenareque  libenter",  ante  coe- 
nam  esto  crudam  quantum  voles  ex  aceto,  et  item,  ubi 

diducere  scripsi  ex  I.  B.  R.  Br.  (i)  circuire  a.  V.  (k)  ubi  pluerit,  tegulam  inser. 
I.  I-G.  A.  (1)  consistat  a.  V. 

Cap.  CLVI.  (a)  antestat  Herv.  (b)  edas  a.  V.  (e)  inungito  I.  B.  R.  A.  intin- 


Vti  fluat')  Scilicet  aqua.  Sed  re- 
ctius hacc  duo  verba  ponentur  post 
deducere  in  viat.  Deinceps  perget 
Calo : et  segetem  cui  are  oportet ; in 
segete  aut  in  fossis  sicubi  aqua  emutat 
— removerique  oportet ; quae  scilicet 
verba  ad  finem  alienum  in  locum 
relecta  liodie  leguntur.  Laetus  nunc 
demum  video  mccum  sentire  Roll- 
bocllium  p.  68. 

Siculi  perpluat  et)  Ordo  erit  melior 
verborum  hic:  et  sicubi  perpluat , si- 
gnare carbone.  Apud  Plautum  est 
Mostrll.  I f 2 , 30  , perpluunt  ligna ; 
quem  locum  annotavit  Schocttgen. 
Festus:  pateram  jierjdoverc  quum  di- 
cerent , significabant  pertusam  esse.  In 
Querulo  Anonymi , quae  sub  Plauti 
nomine  falso  edita  exstat , p.  32  ed. 
Commclin.  est:  tecta  si  percolati , ea- 
dem sententia. 

Per  segetem  in  frumentis)  Gesncrus 
per  segetem  interpretatur  tempus  plu- 
sium,  et  frumenta  condita  iutclligi 


censet.  Vtmmquc  ineptissime.  Aperte 
verba  haec  vitiosa,  aut'^  ah ''aliena 
manu  intmsa  sunt.  Rottbocll  p.  68  , 
coniicit  tegetem , aut  vulgatam  inter- 
pretandam esse  censet  ita:  ne  per 
agrum  in  arcam  proximam  , ubi  tri- 
tura excuteretur  seges,  defluerent 
aquae.  Neutram  viri  docti  opinionem 
laudare  possum. 

Cap.  CL4  I.  (De  brassica  quod  con- 
coquit ) ) Ilacc  verba  recte  cum  Pon- 
tedera  damnat  Gesner.  Pontcdera 
huic  ct  sequenti  capiti  praeponi  ma- 
lebat cx  Ldd.  vetustis  quibusdam 
verba:  Medicamenta  brassicae.  Iu  Cu- 
ris secundis  malebat  haec  praeponi  : 
Brassica  (piat  medicamenta  in  sc  ha- 
beat. 

Mullum  bibere)  Hinc  Aegyptii  et 
Sybaritae  initio  convi\ii  brassicam 
coctam  comedebant , ct  in  composi- 
tiones amethystos  semen-  brassicae 
addebant  Graeci.  Vide  Athenaeum  I, 
p.  3 I. 
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coenaveris, comesto  aliqua4  V folia, reddent  te  quasi 
nihil  ederis  ,*  (biberisque ,‘)  bibesque  quantum  voles. 
Alvum  si  voles  deiicere  superiorem,  sumito®  brassicae  2 
quae  levissima  erit,  P.h  mi.  inde  facito  manipulos 
aequales  tres,  colligatoque.  postea  ollam  statuito  cum 
aqua,  ubi  occipiet  fervere  ‘ paulisper  demittito 1 unum 
manipulum  , fervere  desistet.  Postea  ubi  1 occipiet 
fervere  , paullisper  demittito  " usque"  admodum 

gito  A.I.  I-  Cx.  inutlguito  Bruach.  (d)  aliqua.  P bi  Jblia  I.B.R.Br.  alia  quinque 
I.  I-G.  A.  (e)  ederes  P.  (f)  biberisque  abest  P.  (g)  cymam  inser.  1. 1.  Ba.  A. 
Gr.G.  symnm  Herv.  (h) />r.  luutt.  (i)  fervere  , ptudisper  d.  omnes  omnino. 

(k)  Ila  pro  dimittito  I.B.R.Br.  (I)  ubi  abest  I.B.  R.Br. ubi  itirum  I.  I- G. 
A.  Po.  2.  (m)  Ita  pro  dimittito  I.  U.  R.  Br.  (n)  usque  deest  Pol.  (o) quiiupiics 

Aliqua  V ) Ita  hic  ct  apud  Varro-  Partium  corporis  humani  appellatio- 
nem 1 , 2 , 28  , scriptum  in  libris  re-  nibus  p.  38  cd.  Lond.  qui  colon, 

perit  Victorius,  non  aliqua.  Vrsinus  ventriculum  inferiorem  graece  , Ho- 

lorum Catonis  apud  Nonium  affert  mero  neta ipj»  xouixv  diri  monet, 
hunc:  faciendum  , ut  quadringentos  Alvum  pro  ventriculo  dixit  etiam  Ci- 
aliquos  milites  ad  verrucam  illam  ire  cero  Nat.  Dcor.  II , 54  , ct  Aelianus 

iubeas , eamquc  uti  occupent,  imperes.  II.  A.  V,  46,  ttjv  yzmipx  exarsexv 

Ex  Apuleii  Miles.  2 , introductis  qui-  xevtuffzt:  hoc  sensu  dixit  Cicero  N.  13. 
bustlam  septem  testibus  addidit  Meur-  II,  50,  vomitione  canes  pwgalu  autem 
sius.  Tamen  Cei.  Rottboetl  pag.  69  , alvos  ibts  Aegyptiae  curant , ubi  furle 
mavult  legere  aliqua  brassicae  folia.  alvum  scribendum  est. 

Bibcrisoue  ) Monente  Pontedera 

etiam  inclusi,  quia  abest  a libro  Pol.  • Inde  facito  mani /nilos , etc. ) Corri- 

Su/ >eriorem ) Vide  mihi  insignem  git  Pontedera:  Inde  facito  manipulos 
temeritatem  ex  ignorantia  profectam  oecualis  III.  Circumleigatn : Postidea 
Editorum  , qui  superiorem  sumito  cy - olam  statuito  cum  ae/ua.  Vbe  opeeperit 
mam  brassicae  dederunt,  quam  le-  fervere  , paidisper  demittito  unum  nut- 
clioncm  etiam  genuinam  spondere  nipulum.  Fervere  desistet.  Postidea  ubi 
ausus  est  Meursius.  llectc  Gcsner  opeapirt  fervere , /mulisper  demittito 
monuit , alv  um  lnperiorem  esse  ven-  admodum  dum  F numeres.  Primum 
trirulum,  quem  vomitu  levari  vult  couiungit  /mulisper  cum  verbo  deniit- 
Calo.  Inferior  alvus  seu  simpliciter  tere ; quum  iterum  aquae  fervore  ad 

alvus,  graece  n xxtco  y.otkioL , dicitur  summum  reiicitur  brassica,  iterum 

colon  intestinum.  Aristot.  II.  A.  I,  paulisper  deprimenda;  idem  tertia, 
46 , quem  locum  reddens  Plinius  < I , quarta  et  quinta  vice  faciendum, 
sect.  29,  ttjv  varo»  xot).£ev  alvum  ct  dum  F numeres.  Pontedera  vices  in- 
colon  interpretatur.  Iterum  Aristot.  tclligit.  Reliqua  ex  vetusta  scribendi 
de  Purt.  3,4  4.  Confirmat  Rufus  dc  ratione  revocavit. 
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<Inm  quinquies”  quinqfte  numeres,  tum'  eximito. 

3 Item’  facito  alterum  manipulum,  item'  tertium, 
postea  coniicito  * et ' contundito,  item  eximito  , 
in  linteum  exugeto  ’ sucum  , quasi  heminam , in  po- 
cillum fictile,  eo  indito  salis  micam  quasi  ervum,  et 
cumini x fricti  tantum  quod  oleat,  postea  ponito  po- 

1 cillum  in  sel-eno  noctu.  Qui  poturas  erit,  lavet  cali- 
da/ bibat  aquam  mulsam,  cubet  incoenatus.  Postea 
mane  bibat  sucum , deambuletque  horas  mi.  agat ,” 
negotii  si  quid  habebit.”  Vbi  libido  veniet  nauseae/ 
eumque'  apprehendet  / decumbat,  purgetque  sese. 
tantum  bilis,  pituitaeque  eiiciet,”  uti  ipse  miretur, 
unde  tantum  siet.  Postea  ubi  deorsum  * versus  ibit , 


abest  P.  I.  B.R.Br.  (p)  tum  otn.P.  cl  Cod.Gronov.  (q)  et  ita  pracced.,  I. 
1-  G.  A . (r)  et  item  i.  1.  Ba.  A.  Gr.  G. cl  itrnim  Herv.  (s)  eximito  et  contun- 
dito et  per  linteum  etc.  I.I.G.A.  (t)  et  abest  I.  B.  R,  Br.  (v)  exuggito  f.  B. 
R.  Br.  exurito  Po.  2.  (x)  cymini  triti  quantum  oleat  a.  V.  (jr)  caltula  P.  (a) 
et  agat  I.  1-  G.  A.  succum  Br.  (a)  habet  a.  V.  (b)  naudeae  P.  (c)  et  I.  B.  R. 
Br.  cumque  om.P.  (d)  apprehendat  Pol.  2.  (e)  eiciel  P.  (f)  deontum  Pol. 


Eximito  ) Voce*  aliquot  manifesto 
sunt  pervenio  ordine  collocatae.  Ma- 
lim postea  eximito  , coniicito  (in  scu- 
tram ) et  contundito,  per  linteum  exur- 
geto succum.  Atque  ita  fere  Edd.  I. 
I-G.  exurgeto  probabat  cum  Tumebo 
Advcrs.  X,  <9,  etiam  Gesner.  Ce- 
terum huc  pertinet  locus  Plinii  20 , 
acci.  3 1 , bile  s detrahere  non  percoctam 
fnttcuit , item  alvum  soluere , eandem- 
que  bis  coctam  sistere.  Ita  pariter  Dio- 
scorides  II,  445,  et  Galenus  de  Alim. 
Facnlt.  II,  plane  eundem  modum  alvi 
ducendae  titriusque  docet , nisi  quod 
cum  oleo  aut  garum  aut  salem  succo 
addit.  Vochlis  graece  bis  coctam  bras- 
sicam divtfSov. 

Fricti  ) Hoc  es  libris  suis  pro  triti 
reposuit  Victorius. 

Nauteae ) Puto  fuisse  nauteae  vel 
nautine  , i.  c.  vomitus.  Deinceps  ma- 


lim et  apprehendet  cum  Edd.  primis. 
Liber  etiam  Polit,  omisit  eumque. 
Pontedera  c*  Cod.  Polit.  Veneto , S. 
Repar,  nausiae  praefert , et  verba 
eumque  apprehendet  ut  ex  glossa  orta 
daittnat.  Postea  vulgatum  consistet 
mutat  in  constatuet , quoniam  Edd. 
pr.  Codd.  Polit.  S.  Repar,  et  Gron. 
constituet  habent.  Farina  dicitur  al- 
vum citam  et  solutam  constituere; 
quod  renuens  Aldus  Ciceronis  locum 
Kpixt.26,  libri  Vll^nitatus  est,  ubi 
ait : tanta  me  0 c xppdw  arripuit,  ut  ho- 
die primum  videar  posse  consistere. 

Deorsum  versus ) Ex  lectione  Edd. 
primarum  decoritum , et  Polit,  t , de- 
oritum  Pontedera  cflicicbat  dchnritum, 
dehaustum  interpretatus.  Ita  supra  c. 
G6 , 2 , dehorito  est  pro  dehaurito. 
Sed  debebat  Pontedera  simul  omnem 
loci  sententiam  explicare.  Nunc  vero 
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heminam , aut  paulo  plus  bibat.  Si  amplius  ibit  ,*  su- 
mito farinae  minutae  conchas  tluas,  infriet  in  aquam, 
paulum  bibat,  consistet.h  Verum  quibus  tormina  mo-  5 
lesta  erunt , brassicam  in 1 aquam  macerare  oportet, 
ubi  macerata  erit , coniicito  in  aquam  calidam , co- 
quito usque*  donec  ea1  commadebit  bene,  aquam  de- 
fundito. postea  salem  addito ,™  «t  cumini”  paululum, 
et  pollinein  polentae.”  eodem  addito  et  oleum,  postea  r, 
fervefacito,  infundito  in  catinum , uti  frigescat,  eo* 
interito  quod  volet  cibi ; postea  edit.*1  sed  si  poterit 


i.  dormitum  aut  deorsum  Pol.  2 . decori  tum  I.  B.R.Br.  (g)  bibit  Pol.  2.  (Ii) 
constituet  II.  R.  Br.  et  Cod. Gronov.  (i)  Verba : in  aquam  macerare  oportet  ubi 
macerata  erit , coniicito  bis  adsunt  iunlj.  (k)  usque  dum  a.Y.  (1)  eu  abest 
P.  (m)  addito  abest  1.  1-  (».  A.  (u)  cymini  llerv.  (o)  polentae , et  oL mn 
eodem  addito,  deinde  iterum  fervefacito  1. 1-  G.  A.  (p)  cyminum  inscr.  1. 1-  1*». 


cum  Gesnero  statuo,  dc  alvo  infe- 
riore loqui  Calonem;  sed  non  apparet, 
qualem  potionem  superbibere  iubeat. 
Alvo  enim  iam  citata  heminam  brassi- 
cae decoctae  succum  praebere  vix  vi- 
detur voluisse.  Quid  si  igilurire  voles 
legas  ? Postea  iucertum  est,  quali  fa- 
rina alvum  citatam  sistere  iubeat. 

V upse  donec)  Ita  ex  vestigiis  lectio- 
nis .Codd.  doc  cc  emendavit  Victor, 
vulgatum  uupie  duqi . In  Pol.  abest 
vox  ea,  quam  deleri  cl  legi  ustjuedo- 
nicum  vult  Pontedera.  Madere  est 
percoqui , molliri  coctione,  ut  ad  Co- 
lumellam videbimus.  Cap.  sequenti 
sect.  9,  ubi  idem  remedium  repetitur, 
est  ubi  cocta  era  bene. 

Postea  fervefacito)  I.  I.  G.  habent 
deinde  iterum  fervefacito.  Locum  ap- 
ponam Plinii , qui  haec  excerpsit : 
tormina  si  decocta  iterum  decoquatur , 
addito  oleo  sale  cumino  polenta.  Si  ita 
sumatur,  sine  pane , magis  pro  futuram j 
inter  rdiepia  bilem  detrahi  per  vinum 


nigrum  pota ; quem  locum  male  hinr 
excerptum  esse,  monuit  etiam  I)ale- 
camp.  Codex  Chiffl.  habet  detrahit. 
Aut  igitur  Plinius  erravit , aut  Cato- 
nis locus  est  mancus,  quod  mihi  ta- 
men non  sidetur.  Ceterum  verha 
quod  volet  cibi , Plinius  pane  in- 
terpretatur. Scilicet  infra  legitur  in 
eodem  remedio  sic:  dato  edit , si  po- 
terit , sine  pane ; si  non  dato , panem 
parum  ibidem  madefaciat.  Kquiilem 
verha  eo  interito  pertinere  suspicor  ad 
verha  / rollinern  farinae. 

Eo  interito  quod  volet  cibi ; jxxstea 
edit)  Ita  recte  Pontedera  locum  con- 
stituit ; postea  edit  scilicet  brassicam 
cum  cibo  intrito ; deinceps  data  vini 
acri  ( duri ) aquatum  corrigit,  incluso 
diu  i veluli  glossa.  In  loco  altero  Cod. 
Polit.  Vcnct.  S.  Repar,  dato  vinum 
aerum  habeut ; aquatum  vinum,  quod 
infra  dilutum  dicitur,  approbavit  etiam 
auctoritate  Cod.  S.  Reparatae.  — 
Schneid.  edidit , eo  interito , quod  vo- 
let , cibi  postea  edit.  T. 
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solam  brassicam  esse,  edit.’  Et  si  sine  febre  erit,  dato 
vini  atri  duri,  aquatum ' bibat  quam  minimum.  Si  fe- 
bris’ erit,  aquam.  Id  facito' quotidie  mane.  Nolito 
mullum  dare , ne  pertaedescat ,’  uti  possit  porro  li- 
benter esse.  Ad  eundem  modutn  viro  et  mulieri , et 
puero  dato.  Nunc  de  illis"  quibus  aegre  lotium  it, 
quibusque  substillum  est.  Sumito  brassicam,  coniicito 
in  aquam  ferventem,  coquito  paulisper,  uti  subcruda 
siet.  postea  aquam  defundito1  non  omnem,  eo  addito 
oleum  bene  ,*  et  salem , et  cumini  * paululum  infer- 
vefacito paulisper , postea  inde b iusculum  frigidum 
sorbere,  et  ipsam  brassicam  esse  oportet.'  uti  quam 
primum  excoquat  ,J  quotidie  id  facito. 

CLVII.  (CLVni.)  Principium*  tc  cognoscere  opor- 


A.  (cj)  edat  a.  V.  (r)  Vulgo  erat  duri,  Aquae  tum.  Sed  Pol.  Aqua.  Cod. 
Gronovii  puri  aqua  tum.  (s)  febres  Pol.  (i)  continuo  iutcrscr.  a.  V.  (v) 
/ ter t et  I esc  ut  I.  B.  R.  (x)  his  I.  Ii.  R Br.  iis  1. 1-  G.  A.  (y)  defundito  P.  diffun- 
dito I.  B.  R.  (2)  bene  abest  a.  V.  (a)  cymini  a.  V.  (I»)  inde  omiti.I.B.R. 
Br.  (c)  oportet  abest  I.  B.  R.  Br  (d)  excoquatur  I.  B.  R.  Br. 

Cap.  CLVII.  (a)  De  Brassica  Pythagorea , quid  in  ea  boni  sit , salubritati sque 


Edit)  Pro  edat  cx  Codd.  bis  hic 
scripsit  Viciarius. 

Atri)  Infra  est:  et  si  febrim  non  ha - 
bebit , dato  Tinum  atrum  bibat;  ubi 
Pol.  liber  aerum  habet , quod  ipsum 
h.  I.  durum  dicitur.  Jla  suavi  vino 
d urum  opponit  Palladius  Octobr.  XIV, 
5.  Sequens  vocabulum  aquae  aperte 
vitiatum  est.  Pol.  Codex  Aqua  habet; 
Codex  I.  Fr.  Gronovii  puri  aqua  tum; 
unde  corrigo : duri  aquatum  bibat 
quam  minimum,  i.  e.  permitium. 
Quam  ipsam  lectionem  et  distinctio- 
nem in  textu  ponere  non  dubitavi. 
VuIgaU  enim  duri.  Aquae  twn  bibat 
ferri  non  potest. 

Si  febris  erit ) Febres  ex  Cod.  Po- 
lit et  Repar,  praefert  Ponledcra ; 
postea  iS 'une  de  oleis  , quibus  — est , 
stanilo  brassicam  corrigit , interpreta- 


tus de  oleis  propter  illos. 

Substillum ) Stranguriam  recte  in- 
terpretatur Meursius  ex  Glossis  ve- 
tustis ad  ferens  orpayyovpia. , mfbitio , 
substillalio  , et  <rzpxyyovp&  culbo  , 
substillo.  Porro  locum  Festi : substil- 
lum tempus  ante  p luriam  iam  paene 
mnduni  et  post  plurium  non  persiccum r 
quod  iam  stillaret , aut  noiulum  desiis- 
set; ubi  Scaliger  posuit  locum  Ter- 
tulliani: aut  imbres  ruunt,  et  si  qua 
missilia  cum  imbribus  , dehinc  substil- 
lum et  denuo  sudum.  Dc  rulbitione 
niliil  annotatum  legi.  An  csl  a colare? 

Inde  oportet ) Ilaec  inserta  damnat 
Ponledcra  , et  vetus  excoquatur  resti- 
tui vult. 

Primum  excoquat)  Edd.  primae  ex- 
coquatur. 

Cap.  CLVII.  Principium ) Brevio- 
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tet,  quaeb  genera  brassicae'  sint,  et  cuiusmodi  natu- 
ram habeant.  Omnia  d ail  salutem  temperat , coimnu- 
tatque ” sese  semper  cum  calore/  (et  rigore)  arido, 
simul8  humido ,h' et  dulci,  et  amaro,  et  acri.1  Sed 
quae  vocatur*’  septem1  bona  in  m commixturam,  na- 

principium  1. 1-  G.  A.  Dc  brassica sit  salubrisque.  Principium  Po.  2 . Quid  in 

brasica  Pythagorea  boni  sit , salubritati  sque : principio  W.  Principio  etiam  I.  D. 
R.Br.  (b)  quot  a.  V .quot  et  quae  W.  (c)  brasicae  W.  sic  per  toluin  hoc  ca- 
put. (d)  Ita  pro  omnia.  Ad  s.  I.  B.  R.  Br.  W.  omnia  deest  1. 1-  G.  A.  (e)  com- 
mocnatque  Pol.  cornmcatque  I.  B.  R.  Br.  commiscet  que  W,  comesta  I.  I-G.  A. 
commodate  pie.  M.  Po.2.  (f)  et  rigore  inser.  1. 1-  G.  A.  (g)  d ins.  W.I.l-G. 
A.  (h)  humielu  P.  (i)  aens  P .aero  Yf.et  levi  insuper  add.  W.  (k)  <rs).t voeidr.f 
inser.  A.  Iunt. G.  relictum  erat  spatium  P.  I. B.  R.  Br.  spatii  nihil  relictum  W. 
Po.  2.  Trill.  Obs.  p.  166.  coniicil : quae  vagantur  stptcm  bona  incommixta.  (1) 
sem/ter  bona  W.  haec  septem  habet  bona  1. 1-  G.  A.  septembona  iunct.  M.  Po.  2. 
(m)  ipcommixUiram  iunct.  P.  in  commixta  W . incommixta  iunct.  P.  Br.  m 


rem  et  aptiorem  titulum  habent  Edd. 
antiquae : Quot  hrastu.ac  gaura  d 
quae  natura.  Principio  tc  etc.  quam 
unice  probabat  Pontcdera.  T)e  vulgari 
hoc  lemmate  consentit  etiam  Gesncr, 
spurium  videri ; alienum  enim  fuisse 
Catonem  ( hoc  quidem  in  libro ) nb 
omni  graccae  eruditionis  ostentatione. 
In  Curis  secundis  Pontcdera  initium 
hoc  vulgare  capitis  usque  qd  verba 
nunc  uti  cognoscas  spurium  censet. 
Catonem  enim , ut  iusturn  erat,  pri- 
mum dc  generibus  brassicae  , postea 
de  viribus  tradere.  Atque  omnino 
quae  de  generibus  brassicae  tradun- 
tur , debebant  antecedere  caput  < 56. 

Omnia  ad  salutem ) Ilanc  distin- 
ctionem verborum  ex  Edd.  primis 
revocavi.  Reliquae  omnia.  Ad  salu- 
tem. 

Commntatque ^ In  libris  suis  Victo- 
rius reperit  commoda  fque , unde  efli  • 
cit  commntatque.  Edd.  I.  I-G .lern/terat 
comesta  sesc  semper  cum  calore  et  ri- 
gore arido ; quam  lectione  m proba- 
bat Meursius  , omisso  tamen  sesc. 

Et  rigore ) Haec  iuscrui  cx  Edd. 


I.  I-G.  monente  etiam  Gesncro.  At 
que  haec  videntur  esse  septem  bona  , 
deinceps  commemorata. 

Stptcm  bona ) Victorius  testatur,  se 
vocabula  gracca  nulla  in  suis  libris 
reperisse , igitur  en  qtyc  libri  tum 
editi  habebant , sustulisse ; nec  Pli- 
nium graecn  addidisse , ubi  Catonis 
verba  laudavit.  Ceterum  nihil  praete- 
rea ad  h.  1.  annotavit  Victorius.  Sed 
Vrsinus  ex  duobus  Codd.  annotavit 
hanc  lectionem  : quae  uocatur  septem 
brina  in  aommixtura ; nam  omnia 
haeo  h.  br.  Nunc  uti  e.  etc.  Gesncr 
vulgatam  sic  mutabat : sic  qnac  vo- 
cantur sgute/n  bona  in  cvnimixtnrant , 
natura  «c.  sic  interpretatus:  Quum 
septem  sint  facultates  medicamento- 
rum simplicium  , quae  singulae  fere 
singulis  insunt , commiscendis  pro 
inde,  si  res  itu  ferat,  cas  universus 
simul  praestat  brassica.  .Scilicet  septem 
bona,  seu  facultates  esse  censet,  calo- 
rem , rigorem  , aridum  , hnmidum , 
dulce,  amarum  et  acre.  Satis  inge- 
niose ; nisi  haec  omnia  essent  spuria, 
ut  recte  consuit  Poulcdcru.  Triiler 
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tura"  omnia  haec  habet  brassica.  Nunc  uti  cognoscas 
naturam"  earum,  prima  est,p  levis  quae  nominatur. q 
ea  r est  grandis latis  foliis , caule  magno  : validam ' 
2 habet  naturam , et  vim  magnam  habet.  Altera  est 
crispa,  apiacon'  vocatur,  haec  est  aspera  et  natura* 
bona  ad  curationem,  validior 1 est,  quam  quae  supra 
scripta  est.‘  Item  est  tertia , quae  lenis*  vocatur,  mi- 
nutis caulibus , tenera  ,k  et  acerrima  * omnium  est 

comestura  I.  I-G.  A.  (n)  natura  am/ua  lutee  habet  brassica  desunt  I.  I-G.  A. 
natura  habet  lutee  omnia.  Brasivae  nunc  W.  (n)  genera  I.  I-G.  A.  (p)  est  levis, 
quae  a.  V.  (q)  ).«a  add.  a.  V.  praeter  Pol.  et  Icnss.  Br.  quae  spatium  relique- 
runt. (r)  ca  c st  deest  I. I-G.  A.  (s)  grandibus  et  I.I-G.  A.  (I)  haec  ins.I. 
I-  G.  A.  (v)  apia  I.  B.  R.  Br.  apia  convocatur  Pol.  ipiae  a similitudine  apii  otXt- 
■joiv$y,£  vocatur  1. 1- G.  A.  eadem  ferine  verba  iu  I.  B.  U.  nisi  otirst;  pro 

(x)  et  aspectu  et  natura  1. 1-  G.  A.  aspera  et  nattua  bona  etc.  I.  B. 
R.  Br.  Vulgo  erat  haec  est  tuitura  et  aspectu  bona,  (y)  vididtorque  a.  V.  (i) 
est  omitt.  I.  B.  R.  Br.  (a)  xpip.fin  1. 1-  G.  A.  scripta  erat  eadem  vox  ad  margi- 
nem I.B. R.  (i>)  lautioribus  foliis,  et  ctc.  1. 1 G.  A.  (c)  liic  puncl.  i«s.  I.  B. 

Obs.  Crit.  IV,  27  , corrigebat : Sed 
qtute  vagantur  s.  b.  in  commixta  , na- 
tura haec  onqua  habet  brassica. 

jdpiacon ) Lectionem  hanc  suspe- 
ctam habuit  Victorius,  et  apiaiui  ma- 
luit. Sed  ponamus  locum  Plinii  20 , 

«ect.  33  : Cato  uon  parcius  celcbrarit  ; 
cuius  sententiam  i tel  eo  diligentius  per- 
sequi par  est , ut  noscatur , qua  medi- 
mna usus  sit  annis  DC  ronuuuts  popu- 
lus. In  tres  species  divisere  cum  Grat  ci 
antiquissimi.  Crispam,  quam  st  linoidea 
vocaverunt , a similitiuline  avii  folio- 
rum, — alt*r tun  leam  latis  fmKs  c caule 
exeuntibus  , unde  caulodem  vocavere , 
nullius  in  medicina  momenti.  Tertia 
est  proprie  apfteUaLa  crambe  lautioribus 
foliis  et  simplicibus  densissimisque  , 
amarior  sed  efficacissima.  C*ato  cri- 
spam maxime  probat  , dein  laevem 
gratulibus  foliis  caule  magno.  Idem 
1 9 , sect.  4 1 ex  Catone  : Genera  dtu 
facit  tria,  unam  extentis  foliis , caule 
magno,  alteram  crispo  folio,  quam 


apianam  vocat , tertiam  minutis  cauli- 
bus, lenem  teneram,  ntinime/pic  probat; 
ubi  Codex  Clntll.  Thuan.  Colb.  et 
Liber  Victorii  habent  apiacam.  Itl 
priora  loco  Vincentius  cum  \etuslis 
Plini^  editionibus  scliniula  habet;  cx 
Plinio  apparet , laevi , quam  primo 
loco  ponit  Cato  , opponi  crispa  in , 
priori  praelatam  a Catone.  Quare  le- 
ctionem primarum  Kdd.  restitui , 
quum  vulgo  esset  luteo  est  natiwa  et 
aspectu  bona.  Quasi  aspectus  bonitas 
latinc  diceretur,  aut  ad  reui  faceret. 

Latis  vocatur  ) Haec  proprie  appel  - 
latur  crambe,  auctore  Plinio  , qui  le- 
nem vel  laevem  ipse  etiam  b.  I.  legisse 
videtur.  Sed  videtur  tamen  addendum 
simul  proprium  vocabulum  aliquod. 
Graecum  non  adhibuisse  Cato  vide- 
tur. Erraticam  vocat  infra  s.  12.  Hoc 
igitur  vocabulum  aut  silvestris  h.  I. 
excidit.  Kpipfinv  aypiuv  cum  foeti- > 
ingestam  perniciosam  equis  tradunt 
Hippialrica  p.  226.  Canes  brassica  >il- 
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istarum,  tenui  succo  veheinentissiiua.  Et  primum  scito, 
de  omnibus  brassicis  nulla  est  illiusmodi  medicamen- 
tosior/ Ad  ” omnia  vulnera , tumores  eam  contritam  > 

R.Br.  I.I-G.  (d)  medicamento  I.  B.  R.  Br.  ct  Cod.  Cronov.  medicamentum  M. 
Po.  2.  (e)  Ad  omnes  tumores  ad  omnia  vulnera  eam  a.  V.  (f)  putrida  can- 


vestri  ex  carne  data  nerari , ex  Epi- 
charmo tradit  Plinius  20,  s.  36.  Hanc 
eandem  Plinius  ibidem  sic  pingit: 
hunc  alii  petraeam  vocant  — folia  ha- 
bet una  parva  rotunda  , laevia , plantis 
oleris  (i.  e.  hortensis  brassicae)  simi- 
lior , candidior  sativa  et  hirsutior ; ubi 
veterem  lectionem  folia  bina  tuetur 
etiam  Vinceulius. 

Medicamentosior ) Primae  Edd.  cum 
libris  Victorii  medicamento , quam  le- 
ctionem praeferebat  eliam  Fruterius 
Verisim.  2 , 21,  in  Grutcri  Lamp.  T. 
2 , p.  87 1 , monente  Gcsnero  et  Pon- 
tedera.  Hic  quidem  iulerprctatur : 
brassica  lenis , quamquam  vehemens 
et  acris,  si  cum  apianae  seu  crispae 
viribus  comparetur,  nullam  esse, 
nempe  invalidam , nuliiusque  mo- 
menti. Plane  contra  mentem  Catonis 
et  Plinii , qui  s.  36  : silvestris  sive  er- 
raticae immenso  plus  effectus  laudat 
Calo. 

'Tumores ) Plinius  s.  33  : prodesse 
tradit  ( Calo  ) capitis  doloribus , ocu- 
lorum  caligini  , scintillationique,  lieni , 
stomacho , praecordiis , crwlum  ex  aceto 
et  meile , coriawlro , ruta  , menta  , la- 
seris, radicula  , swntam  acetabulis 
duobus  matutino , tantam  esse  vim  , ut 
qui  Ierat  haec,  validiorem  fieri  se  sen- 
tiat. Ergo  vel  cum  hi*  tritam  sorben- 
dam , vel  ex  hoc  intinctu  sumendam. 
Podagrae  autem  morbisque  articulariis 
illini  cum  rutae  coriamlri  el  salis  mica, 
hordei  farina.  Aqua  quoque  eius  deco- 
ctae nervos  articulosquc  mire  iuvari , si 
foveantur  vulnera  ct  recentia  ct  vetera, 
etiam  carcinomata,  quae  nullis  aliis 


medicamentis  sanare  possint.  Foveri 
prius  aqua  calida  iubet,  ac  bis  die  tritam 
imponi.  Sic  etiam  fistulas  et  luxata  et 
humores  evocari, quaeque  di  scuti  opta  sit; 
ubi  veterem  lectionem  fistulas  duratas 
Harduinus  e Codd.  correxit  legendo 
fistulas  et  luxata.  Plinius  Valerianus 
4 , 29  apud  Vincentium  luxaturas  ha- 
bet ; deiude  Ilarduinus  pessime  tumo- 
res in  fuimores  mutavit  ex  libris  scri- 
ptis; nam  tumores  defendunt  satis 
verba  Calonis  : tumida  concoquit , ea- 
dem erumpit;  praeterea  Plinius  Val. 
tumores  etiam  laudat  ex  seniore  Plinio. 
Editio  princeps  Plinii  deinceps  recte 
habet:  quosque  discuti  opus  sit;  recte 
monente  Pintiano ; et  Plinius  Vale- 
rianus tumores  evocaro  'ct  spargere  di- 
xit. Ab  initio  loci  Pinliani  veteres 
Editiones  cum  Pl.  Valeriano  et  V in- 
centio liene  oinisso  habent : scintilla- 
tionibusque vel  stomacho.  Geoponica 
Xii,  17:  xpipflriv  fyfaxf  xai  \ctch- 
exi  xac  av afufa;  txvtjiv  tw  udare  «v 
<2  i^r,3ci  xat  y xpt<ry  rpxjpxzx 
vix  xai  yoo vix  r.xi  oidr.uxxx  ncxCvev 
Locum  Plinii  sic  reddidit  Macer  I,  c. 
4 : vulnera  non  tiuilum  curare  recentia 
caulem  ipse  met  affirmat , sed  quamvis 
inveterata , et  cancros  etiam : loca  sed 
prius  amne  lavari  praecipit  aut  viw 
tepido , sic  denique  crudum  unaquaque 
die  Ms  tritum  apponere  oaulern.  Hordea 
quam  dederint  cauli  miscere  farinam 
ident  praecepit , rutam  quoque  cum  co- 
riandro et  sale  pcrrnotlico  , sio  omnia 
mixta  terendo  apponi  dirae  docuit  ca- 
luphisma  potiagrae.  Hoc  etiam  morbo 
medicabitur  articulorum,  hoc  quoque 
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imponito.  Haec  omnia  ulcera  purgabit,  sanaque  faciet 
sine  dolore.  Eadem  tumida  concoquit,  eadem  erumpit, 
eadem  vulnera  putida/  canceresque  purgabit,  sanos- 
que  faciet,  quod  medicamentum  aliud*  facere  non 
potest.  Verum  prius  quam  id  imponas , aqua  calida 
inulta  lavato.  Postea  bis  in  die  contritam  imponito. 
Ea  omnein  putorem  adimet.1*  cancer  ater  ,l  is  olet , et 
saniem  spurcam  mittit,  albus*  purulentus  est.  sed'  fi- 
i stulosus  m subtus  suppurat  sub  carne.  In  ea  vulnera 
huiusceinodi  teras"  brassicam,  sanum"  faciet.1*  optima 
est  ad  huiuscemodi  **  vulnus/  Et  luxatum  si  quod  est, 
bis  die  aqua’  calida*  foveto,  brassicam  tritam  oppo- 
nito/ cito  sanum  faciet.  Si*  bis  die  apponitur,  dolo- 
res auferet/  et  si  quid  contusum  est,  erumpet,  si’ 
brassicam  tritam  apposueris  ,*  et  sanum  faciet : et  si 
quid  in  mammis  ulceris  natum,  et  carcinoma,  bras- 
r>  sicam  tritam  opponito  ,b  sanum  faciet.  Et  si  ulcus 
acrimoniam  eius  ferre  non  poterit , farinam  hordea- 
ceam misceto,  ita  opponito/  Huiuscemodi'1  ulcera 


crosqnc  a.  V.  (g)  aliud  abest  P.  ct  Cod.  Gronov.  (b)  si  ios.  1. I-  G.  A.  (i) 
est  ini.  I.  I-  G.  A,  (k)  si  ilibus  , 1. 1-  G.  A.  (1)  sed  si  1. 1-  G.  A.  (ru)  et  ins. 
I.  B.  U.  Br.  (n)  tere  a.  V.  taetras  brassica  Pol.  i . Utras  etc.  Pol.  2.  (o)  sanam 
Iunlt.  (p)  nam  ins.  I.  I-  G.  A.  (cj)  huinsinodi  a.  V.  (V)  vulnera  I.  [-  G.  A. 
(s)  af/iui  abest  a.  V.  etiam  M.Po.2.  (t)  calda  M.  Po. 2.  et  Cod.  Vrsini.  (\) 
apponito  I I-  G.  A.  (x)  Bis  dic  id  opponito  I.  B.  R.  Br.  (y)  aufert  I.  B.  B.  Br 


(/.)  si  abest  I.  B.  It.  Br.  (a)  opponi u> : 
2.  (b)  apponite  Iunlt.  apponito  Ba.  G. 

syringas  ait  ct  Uixala  iuaare , ait/ue 
super f positam  varios  sedare  Uu notet. 

Putida ) Ex  libris  suis  Victorius 
vulgatum  putrida  cancrosque  co^exit. 
Canceres  etiam  Lucretius  et  antiqua- 
rius situla  Arnobius  praeter  scriptores 
a Prisciano  laudatos , usurparunt , 
monente  Virtorio  et  M cursio. 

Teras  brassicam)  Victorius  iu  libris 
suis  scriptum  re  perit  taetras  brassicae. 


senium  I.  B.  R.  Br.  apposueris  , ct  M.  Po. 
A.  (c)  apponito  1. 1-  G.  A.  (d)  Huius ♦ 

Voluit  dicere , in  ea  vulnera  tritae 
brassicae  pulverem  inde.  Tetras  bras- 
sica Polit.  2.  Venet.  ct  $.  Repar.  Co- 
dex i quod  ex  j utras  pro  penetras  id 
est  penetrans  scripto  ortum  suspicatur 
Pontedera. 

Si  bis  dic)  Lectionem  Edd.  prima- 
rum bis  dic  id  opponito  y praefert  Pott- 
tedcia ; deinde  rcctc  emendat  con- 
clusum. 
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omnia  haec  sana*  faciet:  quoil  aliud  medicamentum 
facere  non  potest",  neque  purgare.  Et  puero , et 
puellae  si  ulcus  erit  huiuscemodi , farinam  hordea- 
ceam addito.  Et  si  voles  eam f consectam,  lautam, 
(siccam  ,)  sale  , aceto  sparsam  esse  ,‘  salubrius  nihil 
erit.h  Quo  libentius  edas,  aceto  mulso  spargito , men-  6 
tam'  siccam,  et  rutam,  coriandrum  sectam,  sale  spar- 
sam paulo,  libentius  edes.  14  bene  faciet,  et  mali 
nihil  sinet  in  corpore  consistere , et  alvum  bonam 
faciet.  Si  quid  antea  mali  intus  erit,  omnia  sana  faciet. 
De  * capite , et  de  oculis  omnia  deducet,  et  sanum  7 
faciet.  Hanc  mane  esse  oportet  ieiunum.  Et  si  bilis 
atra  est , et  si  lienes  turgent , et  si  cor  dolet , et  si 


modi  a.  V.  (e)  sanum  facti  P .sana  Jacti  Br.  Deinceps  nec  purgare  Aid.  (f) 
esse,  ins.I.l*G.A.  (g)  esto  I.I-G.A.  (h)  est  P.  (i)  lautam  P.et  Cod.Gro- 


Etsi  voles  eam  ) Huius  loci  senten- 
tiam ,•  ni  fallor,  Plinius  ita  reddidit 
s.  33 : prodesse  tradit  capitis  doloribus 
oculorum  caligini  scintillationique , 
lieni,  stomacho , praeconius  crudam 
ex  aceto  ct  meile  coria/ulro  ruta  menta 
laseris  radicula  sumtum  acetabulis  duo- 
bus matutino , tantamt/ue  esse  vim , 
ut  , qui  ferat  haec , validiorem  se  sen- 
tiat fieri.  Ergo  vel  cum  his  tritam 
sorbendam  vel  ex  hoc  intinctu  sumen  _ 
dam.  Apertum  hinc  est, vocem  siccam 
post  lautam  esse  vitiosam  et  spuriam. 
Crudam  enim  brassicam  comedere 
iubet,  sale  et  aceto  sparsam , aut  quo 
gustus  eius  liat  gratior,  addita  mentha 
ruta  et  coriandro  consectis  item  , lo- 
tis, aceto,  sed  mulso,  et  sale  con- 
spersis Igitur  sieram  inclusi.  Ponte- 
dera  vitium  quidem  vidit , sed  me- 
delam ineptam  attulit  , legendo  con- 
fectam , lautam , sidam  i.  e.  sectam. 

mentam  siccam ) Iu  Polit,  pro 
mentam  est  lautam  , sed  suspicor  vo- 
rem lautam  , eiecto  vocabulo  siccam  , 

,Scnp(.  R.  R.  Toni.  I 


( quod  Poutedera  in  sidam , i.  e.  se- 
ctam mulari  volebat,)  collocandam 
esse  post  seciam  (ex  quo  siccam  ortum 
puto)  hoc  ordine  verborum : mentam, 
rulam  et  coriandrum  sectam , lautam 
side  sparsam  paulo  libentius  edes.  Certo 
post  paulo  erat  interpungendum,  quod 
feci.  Praeterea  verbum  adde , aut  in- 
sipo , i.  e.  iniice ; aut  intere  est  ad- 
dendum; intere  ideo  conieci,  quoniam 
Plinius  brassicam  cum  bis  herbis  tri- 
tam habet  ex  Catone.  Quod  de  magna 
huius  mistelue  vi  ad  terentem  perve- 
niente , de  laseris  radicula,  et  men- 
sura acetabulorum  duorum  addit 
Plinius,  nihil  horum  hodie  in  Catone 
repentur;  nisi  quod  sect.  7.  Cato  sil- 
phium iuradi  iubet.  De  omisso  verbo 
addito  monuit  etiam  Gesncr. 

Dc  capite ) Hinc  in  Plinio  capiti» 
doloribus , oculorum  caligini  destilla  ■ 
tionique  corrigit  Pontedera , idem 
matutino  ex  Plinio  Yuleriano  ct  Ca- 
lone mutat  in  mane  ieiuno. 

Lienes ) Plurali  numero  dixit  etiain 
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iecur aut  pulmones , aut  praecordia , uno  verbo 
omnia  sana  faciet  ,m  intro " quae  dolitabunt.  Eodem 
silphium 0 inradito  , bonum  est.  nam p venae  omnes, 
ubi  sufflatae  sunt  ex  cibo , non  possunt  perspirare  in 
toto  corpore  , inde  ’ aliqui ' morbus  nascitur,  ubi  ex 
inulto  cibo  alvus  non  it , pro  portione " brassica  si 
uteris,  (id'  ut  te  moneo)  nihil  istorum  usu  veniet 
morbis.*  Verum  morbum  articularium*  nulla  res  tan- 

Tiov.  (k)  Et  de  P.  (I)  iccora  I.  B.  R.  Br.  surcura  Cod.  Cacsen.  (m)  facit.  Et 
I.B.  R.Br.  Aid.  sed  in  corrig.  faciet  Aidina.  (n)  quae  intro  1. 1-  G.  A.  (o) 
nljium  I.  B. R. Br.  (p)  Cum  1. 1-  G.  A.  (q)  unde  aliquis  I.B.  R.  Br.  (r)  morbi 
nascuntur  I.  I-  G.  A.  (s)  pro  portione  divis,  recte  a.  V.  (t)  uti  te  1. 1-  G.  A. 


(v)  et  morbus  I.  B.  R.  Br.  ex  morbis  1. 1 

Celsus  II,  8,  eidem  \ulgo  nominandi 
casu  lienis  adseribitur , nescio  quam 
recte. 

Iecur)  Edd.  primarum  iccora  pro- 
bat Pontedera. 

Perspirare  ) Sanguinem  ( vel  ex 
l.rasistruteoruin  opinione  spiritum  ) 
inclusum  transmittere.  Spiritum  quo* 
modo  arteriis,  sanguinem  venis  i nesse 
dixerit  ipse  Erasistratus  , egregie  do- 
cuit Th.  lac.  Hartmunn  Exerc.  anat. 
de  Origin.  Auatom.  Regioni.  4 683. 
p.  50. 

Pro  portione ) Divisi  quae  male 
Victorius  coniunxerat  eumque  secutus 
Gesner.  Plura  ad  Varronem  de  hac 
re  dicentur.  Hanc  pe rspi rationem 
etiam  in  Hippocrate  nominari  puto. 
Festus : aemidum,  tumidum ; ubi  Sca* 
liger  ex  Glossis  posuit:  aemidus  tm- 

V tu  veniet  morbis  ) Gesner  editio* 
num  I.  I-G.  lectionem  «r  morbis  pro- 
babat: sed  equidem  facile  vulgatam 
feram.  Multo  graviora  vitia  vir  do* 
ctus  non  tetigit. 

Articularium  ) Male  Aidina  articu- 
larem invexit.  Etiam  in  Piiuio  Codices 
vetustissimi  articulat  ios  morbos  , non 


- G.  A.  (x)  articularem  I.  I-  G.  A.  (y) 

articulares , ut  vulgo  editur  , habent , 
testante  I.  Fr.  Gronovio  p.  784 . 

Articularium)  Edd.  I.  I-G.  articu- 
larem , et  in  Plinii  loco:  podagrae 
autem  articuLiriisque  morbis  illini  cum 
rutae  coriandri  et  salis  mica , hordei 
farina ; aqua  quoque  eius  decoctae 
nervos  articulosque  mire  iuveui.  Pin- 
tiauusex  editione  principe  praeferebat 
articulat  ibus.  Ibi  Vincenlius  Duae, 
legit : oculorutnque  caligini  tt  scin- 
tillationibus , et  stomachi  praecordiis. 
Plinius  Valerianus  4,  29,  a Yincentio 
laudatus  sine  nomine  auctoris , sic 
ait ; Ponam  itaque  primo  in  loco  me-, 
dicamcntum  revera  Catonis  appellatum, 
quod  ille  putavit  ex  brassica  compo- 
tundum  dolori  capitis  et  oculorum  ca- 
ligini et  stomachi  praecordiis  profutu- 
rum. Crudam  illam  cum  coriatulro  et 
menta  et  ruta  et  radiculis  laseris  ex 
actio  et  meile  iuhet  conteri  et  mane 
duorum  acetabulorum  mensura  ieiunis 
propinati.  Cacterum  brassica  motio 
curat  non  solum  recentia , verum  etiam 
vetera.  Podagrae  et  articularibus  cum 
ruta  et  con  atub  o et  hordei  fahna  et 
salis  mica  utiHtei  admoveri  putant  ; 
fistulas  iterum  et  laxaturas  — discute* 
* 
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tum T purgat , qaaatuin  brassica  cruda  , si  eam  * edes 
cum  ruta  et  coriandro  concisam.  Sic  * et  laserpitium  8 
inrasumb  cum  brassica  ex  (aceto)  oxj meile,'  et  sale 
sparsa.  Hac  si  uteris , omties  articulos * poteris  expe- 

tam  purgat , quam  P.  (z)  edes  concisam  : et  rutam  et  coriandrum  concisam  sio 
I.  B.  K.  Ur.  conendrum  P.  (a)  sic  tam  et  siipicium  in  rasum  et  brassica  P.  (b) 
in  salsa  ex  brassica  ct  aceto  I.B.R.Br.  (c)  oxynuli  P.  oximellc  I.  B.  R.  Br. 
Alligo  oxy  melli,  (d)  articularios  I.  B.  R-  Br.  articulares  morbos  A.  Iuot.  G. 
Celerum  Haec  si  uteris  esi  in  Bruach.  Reg.  1499  far,  c Boitoa.  1504.  Ascensiana 


re,  tumores  evocare  et  spargere.  Somnia 
vigiliasque  etc.  Articularios  et  homi- 
nes ct  morbos  ex  Plauto  el  Plinio  in 
exemplis  posuerunt  Pontedera  ad  b. 
I.  et  Gesueri  Thes.  L.  L.  Dioscorides 
'1 , 46  succum  crudae  brassicae  cum 
farina  foeni  graeci  el  aceto  podagricis 
et  arthriticis  prodesse  ait.  Geoponica 
12  , 17  . ncjoayfjxv  , apSpimv  Urat 
Tw  pipari  xaravrAoupivTj  xai  anapi- 
ytiaa  diivpot*  xptOtvotC  xai  xspiava» 
xai  rr,yavy  xai  aXui»  oXiycif  xai  srn- 
uSspsvn . Atque  hinc  salis  niaiiiiestmu 
esse  puto  vitium  verborum  Catonis  ^ 
quod  arguit  etiam  varietas  primarum 
Editionum.  Inepte  eliam  legitur  ex 
aceto  oximellc.  Debebat  esse  aceto 
mulso.  Intcrim  aceto  inclusi. 

Si  eam  edes  — el  sale  sparsa ) Si 
edes  eam  caesam  et  rutam  et  corian- 
drum cum  merda  jictam  ei  sirpiciom 
virosam,  et  brasica  II.  aert . oxumeli 
et  sale  sparsa , corrigit  Ppntcdera. 
Pro  vulgato  sic  et  laserpitium  iu  Polii, 
et  Repar,  est  sic  tam , in  Veneto 
siccam  , quod  pro  sectam  antique  di* 
ctum.  interpretatur  Ponledera  ; igitur 
proximum  concisum  abundare ; eius 
in  locum  reponit  mentam.  Verba  ex 
aceto  etiam  abundant , cum  uxiroeli 
acetum  habeat  additum;  eorum  vo- 
cabulorum in  locum  Pontedera  ex 
Plinio  20  , c.  9 reponit  II  acetabula. 
Denique  sirpicium  Polit.  Codicis  unice 
probat  genere  foemineo,  unde  laser- 


pilium  dictum  fuerit  pro  lacte  serpitii. 

Sic  et  laserpitium ) Edd.  primae 
cura  Polit,  celes  concisum  et  rutam  et 
coriandrum  concisam  sidam  ct  laser- 
pitium in  salsa  ( P.  in  rasa  ) ex  bras- 
sica et  aceto  (ct  brassica  Pol.)  Vides, 
fere  idem  remedium  esse,  quod  s. 
6 positum  explicavi,  nisi  quod  inenta 
omittitur ; adeoque  diversum  ab  eo 
quod  Plinius  retulit.  Locum  igitur 
ita  constituam;  edes  concisam  , ' et  ru- 
tam et  coriandrum  concisam  lautam  , 
et  laserpitium  innisum  cum  brassica  tx 
aceto  mulso  et  sale  sparsa. 

Hac  si  uteris  ) Pont,  ex  loco  Plinii . 
tantamque  esse  vim,  ut,  qui  Unit  haec, 
validiorem  jieri  st  sentiat ; et  scriptura 
Codicis  S.  Repar.  Haec  si  uteris  cor- 
rigit : Haec  si  tu  teris . sententiam 
deinde  verborum:  omnis  articulos  po- 
teris experiri  i.  e.  expedire,  esse  ean- 
dem, quam  Plinius  reddiderit  verbi*  » 
validiorem  jieri  se  sentiat. 

Articulos  p.  experiri')  Edd.  primae 
at  ticularios  p expellere  i uude  Polite - 
deru  probat  articularios , reprobat  ex- 
pellere , vulgatum  interpretatus,  libe- 
rare,  expedire.  Sed  locus  Plauti  frustra 
allerim  a viro  docto  ad  astrueudara 
Istam  verbi  notionem.  Gesuer  arti- 
culos experiri  explicat  de  vulgari 
more  digitorum  articulo»  trahendi 
dum  crepitum  edant;  quod  facere 
arthriticus  non  ausit.  Inepte  ! Igitur 
antiquam  lectionem  probo. 
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riri/  Nullus  sumptus  est:  et  si  sumptus  esset,  tamen 
valetudinis f causa  experirer."  Hanc ''  oportet  mane 
ieiunum  esse.'  Insomnis . vel  si  quis  est  seniosus . hac 
eadem  curatione  sanum  facies.  Verum  assam  brassi- 
cam , et  unctam  caldam,1  salis  paulum’  dato  homini 
ieiuno.  quam  plurimum'"  ederit,  tam  citissime"  sanus 
9 liet  ex  eo  morbo.  Tormina  quibus  molesta  erunt,  sic 
facito : brassicam  macerato  bene , postea  in  aulam  ° 


<529.  lue  Aid.  utraque,  Iuutina  151.1.  Basii.  <521.  Tigurina  »528.  Paris. <533 
teste  Rotlboellio.  Sed  in  primu  Aldina,  CJrvph.  »5.15  ct  Tigurina  mea  con- 
stanter hac  rcpcrio  scriptum,  (c)  exptUere  a.  V.  (f)  va/itudinis  I.  B.  R.  Br. 
(g)  experirus  Pol.  ».  experiri  Pol.  2.  ex/tcrittirus  M.  Po.  2.  (hj  eam  a.  V.  (i) 
esse  omnis  vel  si  quis  esi  scnisos  Pol.  omnis  si  quis  est  seniosus  e*  libris  suis 
Victor. seniosus  etiam  Cod.  Gronovii  Senios  Pol.  2.  (k)  calidam  1.  B.  R.  (I) 
paululum  a.  V.  (m)  Quamplurinuim  omnes  excepto  Pol.  (u)  citissimum  1.  B. 


Experirer')  Polit,  lectionem  exftcri- 
rus,  hanc  ex  suis  libris  Victorius  cliarn 
prodidit.  Kam  Poutedern  mutat  in 
experitus  , verbaque  ita  ordinat : sutn- 
tus , esset  tamen  v.  c.  experitus.  Sumit 
vir  doctus  hoc  , quod  exemplo  nullo 
comprobavit  , in  experiri  latere  simul 
impensae  alicuius  notionem.  Nain  de 
forma  experitus  pro  expertus , nulla 
potest  esse  dubitatio.  In  Curis  secun- 
dis vir  doctus  suspicatur  , ante  tamen 
excidisse  essem  et  legi  debere  experi- 
tnrus.  Vulgatam  tuetur  Rottboell  in- 
terpretatus dc  prompto  et  expedito 
omnium  articulorum  motu. 

Omnis  qui  insomniosus  est ) Victo- 
rius in  libris  suis  reperit:  omnis  vel 
si  quis  est  seniosus.  Atque  ita  fere 
libri  Polit,  unde  somniosus  malebat 
Pontedera ; sed  in  Curis  Secundif 
praetulit  seniosus , i . e.  ut  senis  vigiliis 
assiduis  obnoxius-  Plinius  I.  c.  ex  Ca- 
tone ■ insomnia  etiam  vigiliasque  tnl* 
tere  decoctam , si  i citati  edant  quam 
jdunmam  ex  olro  ef  sale t ex  quo  loco 
Plinius  Valerianus  4.  29:  « insomnia 


atque  vigilias  compescit  , si  ieiunis 
detur  in  cibo  decocta  cum  sale  et  oleo* 
quae  verba  cum  toto  illo  loco  excer- 
psit etiam  Vincentius  X , 35  , ubi  le- 
gitur: somnia  vigiliasque.  Geoponica 
i,  c. : di  npoSpu&titrz  ky  poirviux 

Jtauei  xati  mpininniv  ?avTa?t2Cf  owx 
«a.  Vides  discrimen  quum  sit  magnum 
remedii.  Assam  Plinius  interpretatur 
decoctam , et  tatetam  dc  oleo  explicat-. 
Verba  ipsa  Catonis  vix  sana  aliquis 
hodie  praestabit.  Simplex  satis  est 
medicina  Meursii  experire , sed  puto  , 
verbum  ipsum  ex  antecedentibus 
male  huc  tractum ; et  legendum  esse 
expe/tstu.  Ahr.  Gmnov.  coniecit  expe- 
diret,— Pontedera  in  Curis  postumis  ex 
lectione  (xtdd.  pr.  omnis  vel  si  qui  est 
seniosus,  egregie  restituit*.  Insomnis  vel 
si  quis  est  settiosus , quoniam  ex  h.  I. 
Plinius  insomnia  vigiliasque  retulit  $ 
seniosus  ad  vigilias  refertur  (Ponte* 
derae  emendationem  recepi.  T.), 

In  aulam)  Supra  c.  t56.  s.  5 , ubi 
idem  remedium  verbis  paulo  diversis 
traditur , est  in  aqOam  coni  i cito  coli- 
rfam. 
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coniicilo.1'  defervefacito  bene,  ubi  cocta  erit  bene, 
aquam  ■ileiuiulito.  eo  addito  oleum  bene,  et  salit,  pau- 
lulum ,’  et  cuminum , et  pollinem  polentae.  Postea 
ferve1'  bene  facito,  ubi  ferverit,’  in  catinum  indito, 
dato  edat,'  si  poterit . sine  pane ; si  non  , dato  panem 
purum.'  ibidem  madefaciat.  Et  si  febrim  non  habebit, 
dato’  vinum  atrum y bibat,  cito  sanus  liet.’  Et  hoc,  si  i* 
quando  usus’  venerit.  Quik  debilis  erit,3  haec  res 
sanuin  facere  potest/  brassicam  edit  ita . uti  S.*  S.  E. 

Et  hoc  amplius,  lotium  conservato  cius,  qui  brassicam 
esitavit.'  id  calfacito.  eo  hominem  demittito ,‘  cito  sa- 

R.  Br.  (o)  nullam  I.  F.  Ba.  A.  (p)  eoicito  P.  dei  icito  I.  B.  R.  Br.  (q)  paulum 
a.  V.  (r)  bene  fervefacito  a.  V.  (s)  ferbuerit  A.  lunt.  G.  (I) 
lens.  P.  Caes.  (v)  Vulgo  non , panis  parum  I.  B.  Br.  R.  dato  panem  parum  P. 
et  Cod.  Gronov.  dato  pane  parum,  (x)  ut  ins.  I.  I-G.  A.  (y)  aerum  P.  (z) 
jiet  I.  B.  Br.  (a)  usu  I.  I-G.  A.  (b)  ut  quis  I.  I-G.  A.  (c)  siet  a.  V.  (d) 
Fhi  ins.  Br.  I.  I-  G. si  br.  edet  A.  lunt.  G.  (e)  supra  scriptum  ( scriptus  Iens.  ) 
est  a.  V.  (f)  essitarit  P.  esitaverit  a.  V.  (g)  dimittito  i.  B.  R.  (h)  facies  t 


Ferve  bene  facito ) Ita  ex  libris  suis 
Victorius  , qui  comparat  Varronis  lo- 
cum : quae  sole  perferve  ita  fit,  et  al- 
terum : exconde,  me  fecerunt  cupiditate. 

Edit ) Ita  ex  Pol.  Caesenate  et  len- 
soniana  Edit,  corrigi  voluit  vulgatum 
edat  Pontedera. 

Dato  panem  purum ) Ita  ex  Polit. 
Caesenale  et  lens.  Edd.  rescribi  vo- 
iuit  Pont.  Vulgo  si  non  , panis  parum. 
— Panem : purum  ibidem  madefaciat 
ex  Cod.  Polit.  S.  Reparat.  Caesen.  et 
Veneto  correxit  Pontedera  in  curis 
postumis  , paululum  diversa  ratione 
antea  usus. 

Et  hoc  si  quando  usus  venerit.  Qui 
debilis)  Ita  h.  I.  distinguit  Pontedera, 
priora  ad  tormina  referens , hac  sen- 
tentia: hoc  facito,  si  quando  quis 
torminibus  laboraverit.  — Distinctio- 
nem Pontederae  admisi.  .Schneider 
comma  posuit  post  ifenerif.  T. 


Debilis)  Plinius I.  c.  quin  et  urinam 
eius , qui  brassicam  esitaverit,  asservari, 
calef actamquc  nervis  remedio  esse. 
V rrba  ipsius  subiiciam , ad  exprimen- 
dam sententiam.  Pueros  pusillos  si  laves 
ea  urina,  nunquam  debiles  fieri.  Plinius 
Valerianus  4,  29  urinam  quoque  ser- 
vari iubet  eius , qui  brassicam  come- 
derit, quam  calefactam  nerviv  utilem 
asserit.  Pueros  etiam  nunquam  fieri 
debiles,  si  laventur  ca  urina  frequen- 
ter. Ita  Yiiicentius  h.  I.  laudavit; 
unde  apparet , in  Plinii  alterius  loco 
recte  Codicem  Chiffl.  habere  asservari 
iubet.  Dalecamp  ex  Plinio  ante  debilis 
addi  volebat  nervis.  Macer  ex  Plinio .- 
Illius  urinam  fuerit , qui  caulibus  uvis , 
causis  nervorum  calefactam  censu  it 
( Cato ) aptam.  Hac  ex  urina  pueri  si 
saepe  laventur , asserit  illorum  multum 
c otijime  saluti.  Ceterum  deinceps 
iiumguito  lir.  et  Aldina  habent. 
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nurn  facies1"  hac  cura,  expertum  hoc  est.  Item  pueros 
pusillos , si  laves  eo  lotio , nunquam  debiles  itent.  Et 
quibus  oculi  parum  clari  sunt , eo  lotio  inungito , 
plus  videbunt.  Si  caput  aut  cervices  dplent,  eo  lotio 
<•  caldo  lavilo,  desinent  dolere.'  Et  si  mulier  eo  lotio 
locos  fovebit,  nunquam  ii*  virosi  fient,  et  fovere  sic' 
oportet:  ubi  in  scutra"”  fervefeceris,"  (foetae)  sub  sel- 
lam supponito  pertusam,  eo  mulier  assidat , ( ope- 
<7  rito ,")  circum  vestimenta  eam  dato.  Brassica  erratica 
( 

I-G.  A.  Vulgo  faciet  deinceps  inungiiito  Br.  (i)  dolere  a.  V.  itera  M.  Po.  2. 
postea  editiones  dolore,  (k)  umseri  sient  Pol.  (I)  d I.  B.  R.  (m)  scutra  I.  B. 
R.  Bc.  scrutha  Pol.  2.  tculhra  Iunti.  chutra  Ba- G.  A.  (fi)  fcrvrceris  foetae: 
siti 'r  I-  B.  R.  Br . f avoceris  id  lotium  , sub  A.  I.  I-  P.  Vulgo  dcest  foetae.  Dein- 
ceps em  mulier  Br.  (o)  operito  abest  a.  V.  (p)  arefacere  contererequr  a.  V. 


Factes')  Ita  cura  Edd.  1. 1-  O.  scripsi 
pro  faciet , postulante  sententia. 

Dolere)  Antiquam  el  veram  lertio- 
nem  restitui  pro  dolore. 

Ii  virosi)  P.  in  Curis  post. praefert: 
uuiujuamiei  miseri  fient,  i.  e.  morbosi. 
Sic  misera  bucca  aptid  Plautum  Poe- 
nult.  Ac.  V,  Sc.  IL  In  Codd.  Polii 
Repar,  «t  Victor,  est  umsai , Caese n. 
anseri  f Veneto  vinseri,  Pol  i lia  ni  Uber 
2 miseri  kabet.  — Nunquam  ii  virosi) 
Victorius  in  libris  suis  cum  signo 
vitii  scriptum  re  perit : imnquamwn 
seri  fient.  In  Caesenate  libro  est : nun- 
quam unseri  fient.  In  Polit,  umseri 
fient.  Vnde  Pontedera  corrigebat: 
nunquam  ici  seri  fient , hac  sententia: 
nunquam  ii  loci  seri  erunt  ad  ea  , 
quae  a partu  sequi  solent , emittenda. 
Quam  emendationem  vir  doctus  e* 
«o  duxisse  videtur  , quod  Edd.  I.  B. 
R.  postea  scriptura  habent  foetae  sub 
sellam , i.  e.  postquam  peperit ; etsi 
non  necessarium  putabat,  eam  vocem 
addi , equidem  tamen  inserui  , atque 
interim  inclusi.  Potest  enir»*  alios 
forte  in  verae  lectionis  vestigium  per- 


ducere. Brassicam  ipsam  secundinas , 
seu  secundas  evocare  tradit  cum  Hip- 
pocrate Plinius  I.  c.  quae  graece  di- 
cuntur yppix,  alibi  diam  ytapixs 
Menses  mulierum  cicre  cum  Diosco- 
ride  Geopoaica  referunt.  Loci  snnt , 
qui  graere  jr<ap ix  seu  yo pix  dicuntur, 
id  est , vulva.  Vide  ad  Varron.  U , 
4 , 49.  Lororum  vitium  ita  dixit  Cel- 
sus V,  25  , s.  3.  Quid  igitur  si  h.  1. 
similiter  legas  vitiosi  ? Similem  fere 
medicinam  adhibet  Hippocrates  Mu- 
liebr.  II,  p.  670  contra  (luxum  san- 
guinis ex  locis  sub  articulis  ; ubi  suf- 
ti menta  parat : Suppo*  Si  ypi a «insrvTa 
stvat  xxt  tv)v  yvvxlxx 

ntpKTTtuuyJvnx  tuutvtv  <uc  pub  ira px~ 
nvrfrj.  Idem  p.  652  contra  uterum  in 
coxam  versus  procumbentem  adhibet 
urinae  calidae  fomentum:  mrptf,*  rxz 
vvxipxz  , tjyjct i Tt  xxi  oZpos  xraXxiov 
xai  , xat  r;  zx  xoZXa  rou 

m/fXou  cq*p«xa3i'£eo3at , irsptxx/u^rac 

tifixn  r n*  yvvxixx , w;  pij  rrxpxmen . 

Operito)  Inclusi,  recte  monente 
Pontedera  , sufficere  verba : circum 
vestimenta  dato.  ■ — Eo  mulier)  Pont. 
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maximam  vim  habet,  eam  arfacere,p  et  ■conterere 
oportet  bene  minutam.''  Si  quem  purgare  voles , pri- 
die ne  coenet/  mane  ieiuno  dato  brassicae  tritae 
decoctaeque  ’ aquae  cyathos  mi.  Nulla  res  tam  bene 
purgabit , neque  elleborum neque  scamoneum  ,'  et 
sine  periculo ; et  scito  salubrem  esse  corpori.  Quos  <3 
diffidas  sanos  facere,  facies.  Qui  hac  purgatione  pur- 
gandus’ erit,  sic  eum  curato:  sorbitione  liquida  hoc 
per  dies  vii  datd  ubi  esse  volet,  carnem  assam 7 dato, 
si  esse  non  volet,*  dato  brassicam  coctam,  et  panem, 


arfaeere  rt  conterereque  Politian.  (q)  nurmtim  a.  V.  (r)  et  in».  I.  I-  G. 
A.  (s)  Ita  pro  brassicam  tritam  aquae  c.  A.Iunt.  G.  (t)  elloborum  H.  (v) 
scamouium  P.  (x)  purgatus  1.  B.  R.  et  C^d.  Gronov.  (y)  asinum  P.  (x)  so~ 


in  Curis  postumis  praefert  ea,  unde 
eatenus,  et  operito  defendens  inter- 
pretatur : ne  vapor  sinistrorsum  abeat , 
circa  mulierem,  ne  frigore  tangatur, 
vestibus  positis. 

Atfacert ) Haec  usque  ad  minutam 
perlinere  puto  ad  ea , quae  sect  1 5 
contra  polypos  traduntur,  hinc  vio- 
lenter avulsa. 

& quem  purgare)  Ex  Edd.  primis 
et  Codd.  restitui  recte  iubet  Pontc- 
dera  (cui  obsequutus  sum.  Vulgo  si 
quidem  purgare.  T.) 

Brassicae  tritae)  Hanc  lectionem 
editionum  I.  I - G.  recipere  sententia 
iussit.  Vulgata  enim  sensu  plane  omni 
caret , monente  etiam  Meursio. 

Elleborum  ) Dicitur  pro  succo  elle- 
bori expresso , uf  scamoifcura.  De 
ellebori  usu  vide  ad  c.  1 1 5. 

Carnem  assam  ) Politiani  liber  asi- 
nam — non  solet  j quam  lectionem 
ex  libris  suis  annotavit  etiam  Victo- 
rius: eamque  unice  probat  Pontedera, 
monens , etiam  ab  Hippocrate  ad  al- 
vum leniendam  commendari  carnem 
asininam.  Caro  assa  sane  non  est 


commoda  ad  eum  usum , nec  ei  po- 
test substitui  brassica  cocta  It  panis 
cum  vino  dulci  et  leni.  Si  Catonis 
aevum  asinina  vescebatur  , miror  id 
a Plinio  non  annotatum  fuisse,  qui 
8 , s.  68,  Maecenatem  ait  instituisse 
pullos  asinarum  epulari  , mullnmque 
eo  tempore  illos  praelatos  fuisse  ona- 
gris ; post  Maecenatem  interiisse  au- 
ctoritatem saporis.  Pullos  onagrorum 
sapore  praestantes  ex  Africa  idem 
laudat  s.  69.  Galenus  de  Alim.  facult. 
3 , t , onagrorum  iuvenum  et  bene 
habitorum  carnem  cervinae  proxi- 
mam facit;  addens  mansuetorum  et- 
iam asinorum,  quorum  a#tas  inclinata 
est  , carnes  a quibusdam  ingeri  , 
quamquam  eam  aeque  atque  equinam 
et  camelinam  improbat,  veluti  ori 
stomachoque  ingratam.  — Carnem 
asinam  probat  Pontedera  in  Curis 
postumis , et  pro  assi  nam  ab  assa  de- 
rivatum esse  opinatur : sequens  si 
esse  non  volet  mutat  cum  libro  Polit, 
in  esse  solet.  In  familia  enim  Catonis 
paucos  fuisse  credit  , qui  assam  co- 
messent , neminem  qui  repudiaret. 
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el  bibat  vinum  lene*  dilutum,  lavet  raro,  utatur 
unctione.  Qui  sic  purgatus  erit,  diutina  valetudine  b 
utetur,  neque  ullus  morbus  veniet  nisi  sua  culpa. 
44  (Et/)  si  quis  ulcus  tetrum,  vel  recens  habebit,  hanc 
brassicam  erraticam  aqua  spargito,11  opponito,  sanum 
facies.  Et  si  iistula  erit , turundam ' intro  trudito,  si  1 
turundam  non  recipiet , diluito  , indito  3 in  vesicam  ,v 
eo  calamum  alligato,  ita’ premito,  in’ fistulam'  in- 
troeat. ea  res  sanum  faciet  cito.  Et  Sd  omnia  ulcera 
vetera  ^t  nova  contritam'"  cum  meile  opponito,"  sa- 
<5*num  faciet.  Et  si  polypus  in  naso  introierit,  brassi- 
cam erraticam  aridam  tritam  in  malum  confidito , et 

In  P.  (a)  /ew  I.  B.  R.  (b)  valihujine  !.  B.  R.  Br.  (c)  Et  ad  unum  omnes 
praeter  P.  qui  delet,  (d)  inspargito  I.  R.K.  Br.  inspergito:  apponito  I.  I-G.  A 
(c)  ad  marginem:  Pol.  jiotq; , Turundam  Ep.  Turundam  intro  trudito  desunt 
I,  B.  A.  turunda  alii  praeter  P.  Gr.  Gy.  (f ) et  I.  B.  Vi. fistula  erit:  etturunda/n 
non  recip.  Br.  (g)  succum  exprimito , cum  in  vesicam  indito  I.  I-G.  A.  (h) 
et  I.  B.  R.  et  callamum  Br.  vesicae  I.  I-G.  A.  (i)  et  ita  I.  I-G.  A.  (k)  ut  in 

(m)  contrita  I.  B.  R.  Br.  (n)  apponito 

curandarum  rationem  comparabis 
cum  Hippocratica  prima  p.  884  ed. 
Foesii,  quam  ad  Vegetium  II,  26 
tradam. 

Diluito ) Massam  scilicet,  unde 
turunda  facta  erat , diluere  et  liqui- 
dam ex  vesica  , quasi  clysteris  mate- 
riam aliquam  iniicere  in  fistulam 
iubet.  Male  I.  I-G.  habent:  succum 
exprimito , tum  in  vesicam  indito , er 
emendatione  intempestiva. 

El  si  polypus  in  naso  introierit)  Etsi 
polupus  ut,  naso  introierit  ex  Cod.  Po- 
lit. et  S.  Repar,  correxit  Pontcdera  in 
Curis  post,  bene  ! deinceps  malum  in- 
terpretatur lanam  ex  graeco  fiaXXov. 

Aridam  tritam)  Plinius  s.  36:  sil- 
vestris sive  erraticae  immenso  plus  ef- 
fectus laudat  Cato , adeo , ut  aridae 
ijuoipie  farinam  in  olfactorio  collectam , 
Jam  scribi.  Ceterum  hanc  fistularum  ’ vel  odenr  tantum  naribus  rapto  vitia 


I-  G.  A.  (I)  succus  iuser.  I.  I-G.  A. 

Vleus  ) Plinius  s.  36 : hanc  vulne- 
ribus  rccentibm  cum  meile  mederi  — 
strumis,  fistulis  in  aqua  contritam  Chry- 
sippus auctor  est ; et  alii  i'cro  compe- 
scere mala  corporis  quae  serpant , no- 
mas vocant,  item  excresctnlia  absu- 
mere , cicatrices  ad  planum  redigere. 
Oris  ulcera  et  tonsillas  manducatam  , 
et  coctam , succo  gargarizato  cum  meile 
tollere.  • 

Spargito)  Edd.  primae  inspargito. 
Cum  aqua  terendam  ex  Plinio  appa- 
ret ; igitur  spargito  praefero.  Pro  te- 
trum Pontedcra  malebat  vetus. 

Turundam) Scilicet  ex  brassica  trita 
cum  aqua.  Maiurrs'  turundas, niagda- 
lidas  vocari,  monet  .Scribonius  I-argu* 
e.  2 0 1 , ubi  mal^  Edd.  veteres  rotun- 
das habent,  quo  vitio  deceptus  Tume- 
bus  Adv.  17,  c.  7,  li.  1.  malebat rotun- 


s 

Digitizi 


irf  S 


ur  Ri  nvsiiCA 


26 


a<l  nasum  admoveto,  ita  subducito  susuin  animam 
quam  plurimum  poteris,  in  triduo  polypus  excidet, 
et  ubi  exciderit/  tamen  p aliquot H dies  item  facito,  ut 
radices  polypi  persanas  facias.  Auribus  si  parum  au-  t« 
dies,  terito  cum  vino  brassicam,  sucum'  exprimito, 
in  aurem  intro  tepidum  instillato , cito  te  intelliges  * 
plus  audire.  Depetigini  spurcae'  brassicam  opponito/ 
sanam  faciet , et  ulcus  non  faciet. 

CLVIII.  (CLIX.)  Alvum"  deiicere*  hoc  modo  opor- 

I.  I- G.  A.  (o)  ceciderit  I.  B.  R.  Br.  (p)  tum  a.  V.  (q)  aliquod  P.  (r)  suc- 
cum a.  V.  sucum  P.  V.  (s)  intelhge  P.  Iens,  (t)  Depetiginis  porcae  P.  Cae- 
se n.  el  Codd.  Vietur.  Depetiginis  porce  Cod.  Gronov.  Deinde  impetigini  porcae. 

I.  B.  Br.  R.  M.  Po.  2.  Gesner  cum  Victor,  dedit.  Deinde  petigini  parce,  (v) 
apponito  A.  Iunt.  G. 

Gap.  CLVIU.  (a)  Alvum  deiicere  si  vis,  hoc  modo  oj tortet  libi  dciiccre  Pol. 
Alvnni  Po.2.  (b)  deiicere  hoc  modo  oportet  desunt  1.  B.R.Br.  (c)  tibi  abest 


earum  graifolentiamque  sanari  affir- 
met , ubi  olfactorium  esse  videtur 
graecum  epotvov.  In  Plinio  Oalecamp. 
pro  odore  ex  loco  nostro  malebat  pul- 
vere. In  Catone  Mcursius  malam  ine- 
pte, manum  Gesucr  emendabat.  Si 
correctione  opus  sil,  malebat  Cei. 
Rottbocll  calamum  adhibere,  quem 
naribus  in  simili  cura  indunt  cum 
medicamine  Celsus  VII,  H , Scribo- 
nius cap.  VII , 48.  Polypodii  seu  Gli- 
culae  aridae  farinam  inditam  naribus 
consumere  polypum  ait  Plinius  26, 
s.37.  Sed  in  Theophrasti  H.  P.  IX  , 
i 4 est  xay  ntpti^mxt  ntt , £>$  qauriv , 
tfsf0tu3cu  jroAvTrowv  ; quem  locum  ex 
Plinio  corrigendum  censeo.  Brassi- 
cae caulium  combustorum  cineres 
desiccanti  et  caustica  natura  esse,  re- 
fert Galeuus  Fac.Simpl.  Medie,  libro 
VII. 

Auribus  ) Plinius  s.  33 : auribus 
quoque  ex  vino  succum  brassicae  tepi- 
dum instillari  iubet , idque  etiam  tar- 
•lituli  audientium  prodesse  asseverat. 


Geoponica  XII,  46,  42:  wta  ciyeXsZ 
0 furoc  otvov  xaTavr^ouptvoc. 

“ Depetigini  ) Plinius  s.  33  : et  impe- 
tigines eadem  sanari  sine  ulcere.  Geo- 
ponica l.c. : Ittyr.va.  ifaipti  ri  pullat 
irpoarpt^opsya.  Libri  scripti  Victori1 
et  Polit.  4 , depetiginis  porcae  habent 
scriptum ; Edd.  primae  deinde  impeti- 
gini porcae.  In  Caesenate  libro  Victo- 
rianam  lectionem  repertam  unice 
probat  Pontedera,  legens  : dei  petigini 
sporcae  , i.  e.  spurcae.  Locum  Lucilii 
apud  Nonium:  IUuvies , scabies  oculos 
huic  denique  petigo  conscendere  , unde 
Vrsiuus  h.l.  malebat  legi  dein  depeti- 
gini; quoniam  viri  docti  versum  Lu- 
cilii» ita  correxerant  deque  petigo , ita 
emendat  Pontedera:  deique  petigo ; 
ut  sit  pro  deindeque ; ex  quo  vitio 
ortum  censet  vulgatum  denique.  Sed 
veteras  etiam  glossae  habent  depetigo 
et  depttigosus  ; igitur  fretus  auctori- 
tate Pol.  et  Viclorii  librorum  restitui 
dt petigini  spurcae. 
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tet.  si  vis  bene  tibi'  ueiicere,  sume  tibi  ollam,  addito 
eo  aquae  sestarios  vi.  et  eo  addito  ungulam  de  perna. 
Si  ungulam  non'  habebis,  addito J de  perna  frustum 
p.  s.  quam  minime  pingue,  ubi  iam  coctum  incipit 
esse,  eo  addito  brassicae  coliculos'  n,  betae  coliculos* 
n.  cum  radice  sua  feliculae  paulum  ' herbae  mercu- 


a.  V.  (d)  pone  a.  V.  (e)  coliculos  P. 

Coliculos ) Colicolos  ex  libro  Polit, 
probat  Pontedera , ut  in  Catone  ex 
eodem  restitui  vult  deorsom,  tnrcola, 
lorcolariotn , paululum , in  Varrone 
robor , longurios  t fundolwn  , triboli , 
tabcrnola  • paidola  , pecodum.  In  Ca- 
tonis capite  sequenti  optimi  Libri  ap- 
sinthi  et  anulo  pro  absinthii , annui o 
dant.  Postea  cum  radice  sua  Jiliculae 
pullum  restituit , id  est  stirpem  unam 
poiypodii.  Ita  pulli  arboris  cap.  51  , 
et  133. 

Feliculae  )•  Mcursius  malebat  Jili- 
culae ex  Plinii  libro  26  , secl,  37  : de- 
trahit bilem  polypodion , (piam  nostri 
filiculam  vocant;  similis  enim  est  filici. 
Radix  in  usu , pilosa  — subdulcis.  — 
Exprimitur  succus  aqua  madefactae  : 
ipsa  minute  concisa  inspergitur  oleri 
vel  betae  vel  malvae  vel  salsamento , 
aut  cum  pulticula  coquitur  ad  alvum 
vel  in  febri  leniter  solvendam.  Detrahit 
bilem  et  pituitam , stomachum  offendit. 
Ita  etiam  Theophr.  H.  P.IX,  14,  et 
Dioscorides  IV,  188.  Apuleius  c.  83. 
Dodonaeum  III,  5,  3,  p.  465  compa- 
ravit  Gesner.  Ex  loco  Plinii  apparet, 
male  vulgo  distingui  cum  radice  sua , 
feliculae  paulum.  Addo  locum  Celsi 
II , 12:  dciectionem  alvi  antiqui  variis 
medicamentis  moliebantur , dabant  que 
— aut  filiculam.  Columella  VI , 27  , 
s.  1 1 , equae , ex  partu  vel  abortu  la- 
boranti , dat  feliculam  tritam  et  ar/ua 
tepida  permistam.  Ita  enim  libri  op- 


(f)  paullum  P.  (g)  mitulorum  I.B. 

timi  scriptum  habent  pro  filicula.  Ra_ 
dicem  Plinius  dixit  pilosam  , coloris 
intus  herbacei , acetabulis  cavernosam  , 
subdulcem,  quae  omnia  fere  conve- 
niunt Poiypodii  vulgaris  Linn.  radici , 
quam  Linnaeus  squammosam  vocare 
maluit , nostri  a dulcedine  EngeLsuss 
appellant.  Exstat  apud  Plinium  29  , 
s.  25  formula , quomodo  ius  ex  car- 
nibus gallinaceorum  vetulorum  pa- 
retur ad  alvum  solvendam  : Effica- 
cius enim  coqui  ( ita  recte  Pintiani 
liber  pro  cocti  ) cum  olere  marino  ( i. 
c.  brassica  marina ) , aut  cybio  aut 
capari,  aut  apio,  aut  herba  mer  curi  ali, 
aut  pidypodio , aut  anetho:  utilissime 
autem  in  congiis  tribus  aquae  ad  tres 
heminas  cum  supradictis  herbis  ( deco- 
ctis inteilige  ) et  refrigeratum  sub  dio 
dari  tempestivis  antecedente  vomitione, 
ubi  ex  Dioscoride  II,  53  cybio  mutan- 
dum esse  in  cnico  monuit  Arduinus  ; 
Vincenrius  XVI,  81  , cibo  excerpsit. 
Celepim  tempestivis  inepte  Harduinus 
interpretatur  recte  valentibus.  Liber  a 
Dalecampin  laudatus  habet  tempesti- 
vius. Sed  gravius  ulcus  latere  puto. 
Ceterum  in  Columellae  II,  c.  2 , libri 
optimi  saepe  scriptum  offerunt  felicem 
pro  filice;  qnanquam  Velius  Longus 
de  Orthogr.  pag.  2246 : Filicem  non 
felicem  dicere  debemus  ; quem  locum 
debeo  Abr.  Gronovio. 

Mercurialis)  Plinius  25,  s.  18  : alvo 
quidem  solvendae  vel  in  febri  decoqui  - 
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rialis  non  multum,  mutulorum’  L.  ii.  piscem  capito- 
nem ,fc  et  scorpionem  i.  cochleas  vi.  et  lentis  pugillum. 
Haec  omnia  decoquito'  usque  ad  sestarios  tres  iuris. 
oleum  ne  addideris,  indidem*  sume  tibi  scstarium 
unum  tepidum,  adde  vini  Coi'  cyathum  unum,  bibe, 
interquiesce,  deinde  iterum  eodem  modo,  deinde 
tertium,  purgabis"1  te  bene.  Et  si  voles  insuper  vinum 
Coum  mixtum*  bibere,  licebit  bibas."  Ex  iis p tot 
rebus,  quot'1  scriptum  est,  unum,  quod  eorum  vis,r 
alvum  deiicere  potest.  Verum  ea  re  tot  res  sunt,  uti 
bene  deiicias , et  suave  est. 

CLIX.  (CLX.)  Intertrigini  remedium  in*  viam  quum 
ibis,  absinthii b Pontici  surculum  sub  anulo'  habeto. 

CLX.  (CLXI.)  Luxum*  si  quod  est,k  hac  cantione 
sanum  fiet,  harundinem'  prende.  ti^»i  viridem  p.  mi  J 
aut  v longam.  Mediam  diffinde  , et  duo  homines  * te- 
neant ad  coxendices/  Incipe’  cantare,  in  alio.  s.  f. 

Ii 

R.  Br . mytulorum  luntt.  (h)  eapitoneum  II.  A .captionem  Br.  (i)  coquito  I. 
B.R.  (k)  Intidem  P.  Itidem  I.  B.  R.Br.  (I)  ad  P.  (ro)  Purgabit  a.  V.  (n) 
mistum  I.I-G.  (o)  binas  I.  B.R.  (p)  his  a.  V'.  (q)  quod  Viet,  sphalam» , (r) 
id  addit  Aid. 

Cap.CLIX.  (a)  cum  in  via  a.  V.  n.  Wrat  tamen  nohiscum.  (b)  apsinthi  P* 
absinthii  ponthici  \V  . absynthii  a.  V.  (c)  anmdo  a . V . a/iu  W. 

Cap.  CLX.  (a)  Fjuxacio  , si  cui  intervenerit:  hac  cantatione  sanus  etc.  W- 
(b)  excantes  inser.  1. 1 - G.  A.  (c)  Arundinem  a.  V.  (d)  ///.  I.  B.  R.  (e) 
homones  W.  (f)  coxcm.et  cum  firme  tenebunt  , dicat.  Incipito  cantare  in  alio, 
usque  dum  motae  fiant:  Rata  dari  ex , dar-darits  : asiadarides.  et  repetas  tam 
diu  , usque  dum  coeant.  Darics~dardaries , asiadarides . dissutmppi ter , et  fer- 


tur quantum  manus  capiat  in  duobus 
sextariis  atfuae  ad  dimidias ; bibitur 
sale  et  meile  admixto,  nec  non  cum 
ungula  suis  aut  gallinaceo  decoctum 
salubrius.  Scribonius  Cotnp.  135  , le- 
nibus oleribus  miscet  quam  plurimam. 

Mutulorum  ) Horatius  U,  4 : si  dura 
morabitur  alsus , my  tilus  et  siles  pel • 
lent  obstantia  conchae. 


Capitonem)  Ignoramus.  Vide  tamen 
quae  de  eo  collegi  loca  veterum  in 
histor.  Piscium  p.  H ct  4 47. 

Cap.  CLIX.  intertrigini)  Plinius  26, 
s.  58,  intertrigines  negat  fieri  Cato  ab- 
sinthium Ponticum  sccum  habentibus . 

Anulo ) Similiter  Graeci  daxrw.tov 
dicunt  Trpetxtbv  , ut  ex  scholiis  Arist. 
ad  Equites  versu  4378  monet  Gcsn. 

# 
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MOTAS1'  VAKTA,1  DARIBS  DARDARIES  ASTATAR1KS  1 DISSVNAPI- 

ter  usque  dum  coeant.”  Ferrum”  insuper  iactato. 
ubi  coierint , et  altera  alteram  tetigerit id  manu 
prende  ,p  et  dextra  sinistra  praecide.  Ad  luxum , aut 
ad’  fracturam  alliga,  sanum'  fiet,  et  tamen  quotidie 
cantato  in  alio,  s.  f.  vel  luxato.  Vel'  hoc  modo, 

HVAT  * HANAT  HVAT  ISTA  PISTA  SI  STA  , DOMIABO  " DAMNA  V- 

stra,  et  luxato.  Vel  hoc  modo,  hvat*  havt  havt  ista  1 

SIS  TAR  SIS  ARDANNABON  DVNNAVSTRA." 


rum  quodvis  superiacito.  W.  (g)  Incipere  1.  B.  R.  (h)  moctas  Pol.  (i)  da - 
nata  a.  V.  (k)  asiadaridcs  P. astar aries  a.V.  (I)  una  petes,  usque  P.et  sic 
Codd.  Victor  ii.  dic  urus  pariter  usque  a.  V.  dic  una  pares , usque  M.  Po.  2. 
(m)  coeant  motas  vaeta  Danes  dardarcs  u statur  i es  Dissunapiter  usque  dum 
coeant.  Ferrum  etc.  P.  (n)  Ferro  a.  V.  (o)  tetigerint  I.  B.  R.  Br.  retigerit 
H.A.  (p)  prehende  et  dextera  Pol .preiuie  dextra , I.I-G.A.  (q)  ad  abest  a. 
V.aut  tracturam  Brusch.  (r)  et  sanum  a.V.  (s)  Item  luxato  hoc  vel  simili 
modo  dicito  etc.”  W.  (tj  huat  havat  havat  Y.hual  luivat  huat  Cod  Gronov. 
haut  haut  haut  a.  V.  huat  fumat  fuinumat  W.  (v)  damiabo  damaustra  a.V. 
dannabo  Cod.  Gronov.  dantumslra  P.  M.  Po.  2.  danauta  datumstra  Fcl  hoc 


huat  haustas  istas  istarsis 
pra  W.  (x)  Haut  a.V.  (v)  istagis 
dannaustra  P.  damaustra  a.V. 

GfeCLX.  Luxum ) Plinius  17  , «. 
47,1 jHani/uam  a Catone  prodita  contra 
luxata  membra , i ungenda  arundinum 
Jissurae  (carminis  verba,).  Supra  c. 
457,  s.  4,  et  luxatum  si  quod  est . Idem 
Plinius  28,  s.  4,  Cato  prodidit  luxatis 
membris  carmen  auxiliare  , At.  V arro 
podagris.  Nonius  luxum  vulsum  et 
suo  loco  motum  interpretatur.  Festus; 
luxa  membra  e suis  locis  mota  et  soluta. 
Auctor  Queruli  p.  53  : In  luxu  autem 
et  ossibus  loco  motis,  ita  enim  Codex 
Camerarii  habebat  pro  vulgato  loxu; 
nisi  forte  etiam  ibi  luris  legi  debet ; 
quampiam  a luxu  luxari  veteres  dixisse 
affirmat  Festus  pro  luxuriari , vita  et 
victu  dissolutum  esse. 

In  Alio ) Turnebus  X,  19,  corrige- 
bat: cantare  L.  Manlio  Serti  Filio. 
Popma  in  nudo,  qui  verba  S.  F.  inter- 


ardartiabon  ardanaustra . Caetera  ut  at-  ■ 
tursi  s a.V.  isiasis  tarsis  iunct.  P.  (x) 

pretatur  Sanitas  Fracto ; Pontedera  in 
fracto  quam  in  malo.  Sed  recte  addit, 
ineptissimi  hominis  esse , ad  tam  du- 
hia  et  obscura,  addo  nugacia  , medi- 
cam manum  admovere. 

Dissunapiter)  Ex  lectione  Codd.  una 
petes  usque  dum  Turnebus  X,  4 9,  effi- 
ciebat dic  una  pariter , vel  potius  dic 
una  partes  usque  dum  cofani,  quem 
sequitur  Popma.  Gesner  malebat  : 
una  pedes  usque  dum  coeant,  pedes 
interpretatus  scissae  arundinis  extre- 
mitates. Sed  haeo  Pontederae  esse  vi- 
detur interpretatio,  male  a Gesnero 
relata.  In  Curis  enim  Sec.  Pontedera 
sic  corrigit:  dire  una  (i.  e.  cantato  in- 
sucem) usque  dum  petes  coeant.  Scilicet 
petes  antiqua  forma  dicitur , unde  pe  r 
Holus,  ut  a pede  pediculus. 


DK  It  E HVSTICA 


,-65 


CLXT.  (CLXII.)  Asparagus*  quomodo  seratur,  lo- 
cum1’ subigere  oportet  bene , qui  habeat  humorem, 
RUt  loco  crasso : ubi  erit  subactus , areas  facito , ut 
pssiso  dextra  sinistraque  sarire,*  runcare,  ne  calce- 
tur. Quum'1  deformabis,*  intervallum  facito  inter 

Cap.  CLXI.  (a)  Asparagus  ubi  uratur  Lemma  sunt  1.  B.  R.  Br.  Viet,  no- 
kiscuin  Po.2.  (b)  ubi  asparagum  uras  interpon.  A.Iunt.  (1.  antecedentibus 
otnissis.  (c)  sarrire  I.  B.  K.  Br.  sarrire  scu  A.  (d)  areas  deesll.B.R. 


Cap.CLXI.  asparagus  ) Plinius  19, 
scct.  42  : nihil  diligentius  comprehen- 
dit Cato  , novissimumque  libri  est , ut 
appareat,  repentinam  ac  novit  i am  viro 
curam  fuisse.  Locum  subigi  iu^et  /tumi- 
dum et  crassum  : semipedaU  undit/ut 
intervallo  seri , ne  calcetur.  Praeterea 
ad  lineam  grana  bina  aut  terna  paxillo 
demitti:  videlicet  semina  tum  tantum 
st  rtbamtur  : id  fieri  secundum  aequino- 
ctium vernum . Stercore  satias  i , crebro 
purgari  , caveri  , ne  cum  herbis  evella- 
tur asparagus.  Primo  anno  slrasneulo 
ab  hieme  protegi ; vere  aperiri , suriri, 
runcari  ; tertio  incendi  verno.  Quo  ma- 
turius incensus  est,  hoc  melius  provenit. 
Itaque  arundinetis  maxime  convenit , 
quae  festinant  incendi.  Sarriri  inbt 4 
idem,  non  antequam  asparagus  natus 
fuerit,  ne  in  sasriendo  railices  vexentur. 
Ex  eo  velli  asparagum  ab  radice ; nam 
si  drfringatiu- , stirpescere  et  interniori. 
Velli  donec  in  semen  eat.  Id  aute/n 
maturescere  ad  ver , incundique , ac 
rursus , quum  apparuerit  asparagus , 
sarriri,  ac  stercorosi.  Ac  post  aiuios 
novem,  quum  iam  vetus  sit,  digeri  su- 
bacto solo , stercoratoque.  Tum  spongiis 
seri,  singulorum  pedum  intervallo.  Quitl 
et  ovillo  fimo  nominatim  uti,  quoniam 
id-iud  herbam  creet.  Nec  quidquam  po- 
stea lentatum  utilius  apparuit.  E»  hoc 
loco  fere  apparere  pulo  , quo  ordine 
<>lim  srripla  Catonis  verba  legerit  Pii* 
«his  eum  igitur  fundum  emendatio- 


nis nostrae  faciemus.  De  ipso  asparagi 
genere,  quale  h.  I.  iutcliigalur,v  ad  c.(L 
Loco  crasso ) Legendum  est  .*  qui 
habeat  humorem,  crassum.  Aut  qui  ha- 
beat humorem , aut  crassum. 

rt  possis)  Haec  verba  transponenda 
esse,  et  Plinii  locus  docet  et  ipsa  ratio, 
sic  fere  : areas  facito ; quum  areas  de-  • 
Jormabis  , intervallum  facito  inter  esu 
semipedem  latum  in  omnes  partes , ut 
possis  dextra  sinistraque  sarire,  runcare, 
ne  calcetur.  Deinde  serito 

Quum  deformabis  jjpvum  terrae 
operito)  Ita  ex  Edd.  primis  et  Codd. 
recte  restituit  Pont,  in  Curis  postumis 
et  rectius  quam  libri  vulgati,  di- 
stinguit. Ceterum  in  hoc  Capite  ex 
Codd.  antiquis  haec  scripturae  vete* 
ris  vestigia  annotavit:  sarire,  pasturus , 
stercerato , ovi lum,  praeuratur  quod  po- 
stremum Aldus  in  peruratur  mutavit. 
Ita  etiam  in  Capite  sequenti  probat  se- 
modios ex  Edd.  pr.  Polit,  et  S.  Reparat. 
sale  recto  casu  , deosum  pro  deorsum 
ex  Polit,  spongea  pro  spongia , ut  do- 
leum  pro  dolium  , ciconea  pro  ciconia, 
et  Alexandrea  apud  Varronem  pro 
Alexandria ; deinde  riequale  pro  aequa- 
lem ex  Cod.  Polit.  S.  Repar.  Caesen. 
et  Edd.  pr.  denique  post  dies  omnino 
XII.  ex  Edd.  pr.  quae  Aldus  mutavit 
in  post  diern  omnino  duodecimum. 

defoimabis)  Iu  formam  rediges.  Ita 
etiam  Varro  III,  5,  Vitruvius  I,  t,  V» 

8 , monente  Meursio. 
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areas ' semipedem  latum  in  omnes  partes,  deinde  se- 
rito ad  lineam : palo  grana  bina  aut  terna  demittito, 
et‘  eodem  palo  cavum  terrae 11  operito.  Deinde  supra 

2 areas  stercus  spargito,  bene  serito.  Secundum  aequi- 
noctium vernum,  ubi  erit  natum,  herbas  crebro  pur- 
gato, cavetoque  ne  asparagus  una  cum  herba  vellatur. 
Quo  anno  severis  , substramentis 1 per 1 hiemem  ope- 
rito , ne  peruratur.1  Deinde  primo  vere  aperito,"  sa- 
rito,* runcatoque.  Post  annum  tertium,  quam  severis, 
incendito  vere  primo.  Deinde  ne  ante  sarueris,"  quam 
asparagus  natus  erit , ne  in  sariendo  radices  laedas. 

3 Tertio,  aut  quarto  anno  asparagum  vellito  ab"  radice, 
nam  si  defringes,  stirpes  fient,  et  intermorientur.  Ys- 
que*  licebit  vellas,  donicum  in  semen  videris  ire. 
Semen  maturum  fit  ad  autumnum.  Ita  quum  sumpse- 
ris semen , incendito , et  quum  coeperit  asparagus 
nasci , sarito , et  stercorato.  Post  annos  vm  aut  ix 
quum  iafh  est  vetus , digerito , et  in  quo  loco  positu- 

Br.  (e)  deformis  Herv.  (f)  areas  I.  B.  R.  Br.  (g)  Et  al»est  a.V.  (h)  fla 
pro  terra  P.  (i)  sub  stramentis  divis.  I.  1.  Ba.  A .sum  stramentis  Pol.  i . sint 
stramentis  Pol.  2.  (k)  per  abest  Gr.  G.  (1)  praeuratur  I.  B.  R.  Br.  rigore 

peruratur  I.I-G.  A.  (rn)  operito  M.  Po.2.  (n)  sarrilo  a.  V.Sic  per  totum 
caput,  sarritoque  Br.  Aid.  (o)  sarrieris  a.V.  (p)  a I.  B.  R.  (q)  sed  usque 


Spargito  bene  serito ) Verba  secun- 
dum aequinoctium  vernum  retrahenda 
et  iungenda  sunt  superioribus-  deinde 
serito  secundum  aeqtanoctiu/n  vernum. 
Hoc  (it  ex  loco  Plinii  manifestum. 
Deinde  legendum  censeo  spargito  bene ; 
ubi  erit  natum  etc.  omisso  supervacuo 
verbo  serito.  Pontcdera  alia  ratione 
medetur  vitio,  legendo  spargito  bene. 
Serito  secundum  aequinoctium.  Ordine 
recto  si  scripsit  Cato  nostram  proba- 
bis; si  vero  temere,  quidquid  in  su- 
ium venit,  quod  saepe  facium  esse 
iuiitias  non  eo  , Pontederuc  rationem 
amplecteris. 


Sub  stramentis ) Ex  lectione  Polii. 
cum  stramentis  elliciebal  Ponledera. 
Ceterum  Abr.  Gronov.  malebat  Quod 
eo  anno  severis. 

Intermorientur ) Malim  intermorietur 
sc.  asparagus.  Si  radices  antea  nomi- 
natae fuissent,  ad  eas  referrem.  Ra- 
tionem distinctius  explicat  Columella 
XI,  3, 45;  stirpescere  liinc  dixit  Pli- 
nius, sed  aliter  huuc  locum  interpre- 
tatus est  Columella,  ad  quem  de  cul- 
tura asparagi  accuratius  disputabitur. 

Ad  aulunuuwi ) Plinium  haec  lau- 
dantem ita  emendat  Pontcdera:  id 
autumno  nutUu  escere ; ad  rrr  incendi 
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rusr  eris,  terram  bene  subigito,  et  stercorato.*  Deinde  4 
fossulas  facito , qua  radices  asparagi  demittas.  Inter- 
vallum sit  ne  minus  pedes  singulos  inter  radices  aspa- 
ragi.' vellito  , sic  circumfodito , ut  facile  evellere v 
possis.  Caveto  ne  frangatur.  Stercus  ovillum*  quam 
plurimum  fac  ingeras:  id  est  optimum  ad  eam  rem. 
aliud1  stercus  herbas  creat. 

CLXJI.  (CLX1II.)  Pernas  sallire*  sic  oportet,  in 
dolio,  aut  in*  seria.  Quum  pernas  emeris , ungulas 
earum  praecidito.  Salis  Romaniensis  moliti  in  siugu- 


I.  B.  R.  Br.  Ba.  G.  A.  (r)  pasturus  P.  (*)  strrceratn  P.  (i)  asparagi  evellito 
et  sic  a.  V.  (v)  vellere  F.  (x)  ovillum  I.  B.  It.  Br.  (y)  AliuL  F. 

Cap.  CIA  Ii.  (a)  sic  salire  a.  V.  (b)  in  abest  l.B.R.Br.  (c)  singulos  B. 


, p 

Pedes  singulos')  Columella  XI,  3 , 
44 : sulci  autem  inter  se  pedali  men- 
sura distantes  Jiunt  non  amfilius  do- 
drantalis altitudinis,  in  quam  spongio- 
lae ita  deprimuntur , ut  facile  superpo- 
sita terra  germinent. 

Kellito , sic  circumfodito  ) Colum. 
I.  c.  vere  iubet,  priusquam  asparagus 
germinet,  capreolis  terrain  commo- 
vere , quo  facilius  stilus  seu  turio 
emicet,  et  relaxata  humo  plenioris 
crassitudinis  fiat.  Vnde  apparet,  quid 
h.  1.  Cato  voluerit,  posito  circumfodito , 
ut  facile  evellere  possis.  Repetit  etiam 
monitum  iam  supra  positum,  vellen- 
dum esse  asparagum,  non  praefrin- 
gendum ; quod  quo  facilius  posset 
fieri , circumfodi  terram  iubet , seu 
moveri. 

Cap.  CI.XII.  Index  vetus  habet  Sal- 
sura pernarum  et  ojf tUac  Puteolanae. 
Etsi  in  ipso  capite  nullae  offellac  in- 
sunt. Igitur  deesse  aliquid  suspicatus 
est  Fontcdera,  quamvis  Varro  ex  Ca- 
lone solas  pernas  memoret.  Fraeterea 
Plinius  1 9 , s.  42,  locum  de  asparagis 
novissimum  dicit  libri  Catonis,  quod 
tamen  non  eo  pertinere  putem , ut 


inde  caput  hoc  alicun  loco  collocatum 
esse  liceat  coniicere.  Ceterum  ofellae 
Puteolanae  omissae  quae  sint , etsi 
affirmare  non  ausim,  suspicor  tamen, 
eam  saliendarum  carnium  suillarum, 
in  minuta  frusta  concisarum  , ratio- 
nem a Catone  traditam  fuisse  , quam 
habet  Columella  XII , cap.  53  , qui  et  , 
ipse  offulas  carnis  appellat.  Ostienses 
oflellas  ex  Apicio  VII,  4 memoravit 
Poutedera.  Ecce  Varro  de  L.  L.  IV, 
p.  28  : Tergus  suis  ab  eo , <ptad  eo  te- 
gitur i perna  a f*cde  suis,  a nomine 
cius . offula  dicta  , ut  offa  minima  in 
sue.  iluc  respexit  Arnobius  VII , pag. 
229 1 quid  offae  ? non  vulgi  , sed  qui- 
bus  est  nomen  appellatiotpte  penitas. 
Sed  in  loco  Varroniano  ita  habet 
Editio  Parmensis  t 180:  Succidia  a 
suibus  edendis,  nam  id  pecus  primum 
occidere  coejterunt  domini , et  ut  serva- 
rent, salire.  Tergus  suis  ab  eo  tfimtl 
eo  tegitur.  Perna  a pede  ; sueris  a no- 
mine eius.  Offula  ab  offanimia  suere ; 
ubi  Scaliger  iam  olitn  probavit  lectio- 
nem a pede:  Sueres  a nomine  eius,  et 
ex  Plauti  Carbonaria  locum  apud  Ec- 
sium  in  tjutilc  comparavit , ad  quam 
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las'  semodius.'1  In  fundo  dolii,  aut  seriae  salem*  sler- 
, nito.  deinde  pernam  ponito,  cutis  deorsum'  spectet. 
2 Sale  obruito  totam.8  Deindeh  alteram'  insuper  ponito, 
eoderrf  modo  obruito.  Caveto,  ne  caro  carnem  tan- 
gat. Ita  omnes  obruito.  Vbi  iam  omnes  composueris  , 

R.  deinde  romanensis  Cod.  Gronov.  (d)  semodios  I.  B.R.fir.  et  Cod.  Gron. 
(e)  sale  stemio  Poi.  (i)  deosum  P.  (g)  totum  B.  R.  (h)  Denique  I.  B.H. 


tamen  Editio  Daceriana  tacet.  Locum 
Varronis  vitiosissimum  posuit  sui) 
voce  suera  Gesncri  Thes.  L.  L.  Per- 
nam a pede  quomodo  Varro  deducere 
potuerit,  nemo  interpretatus  est.Ge- 
sucri  Thes.  L.  L.  a pede  vel  a frrgova 
derivat,  pernasque  dici  ait  tam  priores 
quam  posteriores  totos  inde  a spina 
dorsi  pedes  porci.  Addit  lorum  Hora- 
tii Serra.  1,2,  t 17,  praeter  olus  fumosae 
cum  pede  pernae.  Sed  perna  a graeco 
7TTCpva  nullo  modo  deduci  posse  vi- 
detur. Graece  euiin  calcaneum  os 
pedis  recte  extremum  dicitur,  quod 
iu  perna  cum  ungulis  praeciditur. 

^ Vngulas  enim  praecidi,  testatur  Cato 
etiam  supra  c.  1 58  a addito  ungulam 
de  perna , si  unguLam  non  luibebis  , 
addito  de  penux  frustum.  Deiude  Ge- 
sner  debebat  antea  docere, quam  pedis 
partem  Latini  pernam  dixerint:  Pli- 
nius quidem  8,  c.  5\  , sues  suspensas 
pernis  prioribus  dicens,  simpliciter 
pedes  voluit  intelligi ; nec  viin  nolio- 
nemve  pernae  omnem  inde  percipi- 
mus. Audiamus  igitur  Festum:  Sup- 
pernati dicuntur  quibus  femina  succisa 
in  modum  suillarum  pernarum.  Enniust 
his  pernas  succi  Jit  iniqua  superbia 
Poeni ; ubi  recte  comparant  locum 
Livii  de  eadem  re  XXII,  s.  54  : i/uos - 
dam  ct  iacentes  vivos  succisis  feminibus 
poplilibusque  invenerunt.  Vmle  patet  , 
pernam  proprie  '.osam  suillam , ad 
poplites  succisam,  dici.  Pedem  pernae 
si  Varro  cl  Horatius  dixerunt , non 


s£tis  proprie  locuti  sunt.  Pedem  enim 
voluerunt  intelligi  totam  artuum  lon- 
gitudinem. Sed  in  perna  poplites  suc- 
cidi, docet  locus  Ennii,  ungulas  prae- 
cidi , Catonis.  Nec  obstat  locus  Apicii. 
VIII,  4,  ubi  iubel  per  articulum  per- 
nae apruuiae  palum  mittere  ita,  ut 
culem  a carne  separes.  I >io£re  enim 
voluit  iuxla  articulum  coxendicum 
palum  immitti  debere,  alius  cniin  arti- 
culus in  perfla  non  adest.  Petasonem  a 
perna,  ut  lautiorem  distinguit  Martia- 
lis XIII,  54  et  55:  Musteus  est  propera 
— nam  mihi  cum  vetulo  sit  petasone  ni- 
hil. Musteos  petasones  coquere  et  pa- 
rare docet  Apicius  VII , 9,  ubi  verba: 
quum  elix  alus  fuerit,  decarnas  et  armil- 
lam illius  caiuienti  batillo  uris : Horn- 
melbergius  interpretatur  coxam  ante- 
riorem vel  pellem  atque  entero,  quae 
armis  inhacreUllosquc  obtegit.  Recte; 
nisi  quod  ipsum  armum  seu  humeri 
os  intelligi  malim.  Pulpas  petasonum 
nominat  Apicius  V,c.  3.  Igitur  pernae 
ex  artubus  suum  posterioribus , peta- 
sones ex  prioribus  sumuntur.  Plinius 
28,  s.  49  : ossa  ex  acetabulis  pernarum 
circa  quae  coxendices  vertuntur.  Vnde 
Marcellus  c 43:  pernae  scrojinat  os 
e/uod  est  amplissimum.  Idem  Plinius 
28 , s.  60 : in  perna  suum  articulos 
esse  diximus  , quorum  decoctum  ius 
facit  urinae  utile.  Vnde  cognosces, 
Apicii  articulum  pernae  esse  coxae 
os  ipsum.  Varro  !1 , 4,  40 , similiter 
a perna  distinguit  petasonem ; sed 
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sale  1 insuper  obrue  , ne  ' caro  appareat,  aequalem  “ 
facito.  Vbi  iam  dies  v in  sale  fuerint,  eximito  omnes 
cum  suo  sale.  Quae  tum  summae  fuerint,  imas  facito, 
eodemque  modo  obruito  , et  componito.  Post  diem  ” • 
omnino  duodecimum  pernas  eximito,  et  salem  omnem 
detergeto ,°  et  suspendito  in  vento  biduum.  Die  ter- 
tio extergeto p spongia’  bene,  perunguitor  oleo.  Su- 

Br.  (i)  pernam  alteram  a.V.praeler  Iuntt.  (k)  udem  I.  B.  R.  Br.  sale  eas 


Ba-G.A.  (I)  et  ne  Ba-G.A.  (m) 
decim  I.  B.  R.Br.  (o)  detergito  1.  B. 

male  hodie  in  libris  eius  scripti  se- 
quuntur petasiones.  Haec  vero  de  per- 
nae et  petasonis  diversitate  disputavi 
paulo  copiosius,  ne  Gesncri  auctoritas 
obessel  lectori,  qui  petasonis  difTeren- 
tiam  omnem  ad  cocturam  et  paratio- 
nem rclerre  malebat  in  Tlics  L.  L. 
Recte  tamen  idem  Turnebi  Advers. 
XVI,  i 6, opinionem  reiccit , petasonis 
partem  esse  pernam  censentis.  Locus 
enim  Athenaei  XIV,  p.  657  , quo  ille 
nititur,  ita  habet:  erret  os  zai  rrerx- 
vuvo;  uipoq  txaorw  xstxa  1 r, v tripvxv 
xa/ouai ; unde  potius  arguas  Athe- 
naeum , pernam  lalinain  graece  pcla- 
sonem  dicere ; quod  tamen  falsum 
esse  docui.  Musteo  petasoni  siccum 
petasunculum  opponere  videtur  Iu 
venalisVII,  1 4 9.  Pernas  concharum 
generis  Plinius  n suilli  cruris  longi 
similitudine  dictas  esse  ait  libro  32 
es  tremo ; unde  natas  margaritas  medii 
aevi  scriptores  pauulas  , alii  dciiiccp* 
perulas , pirulas , putas  dixere,  do- 
cente Cangio.  Vocabulum  penui , etsi 
praeco  itxspvx  simillimum,  graecae 
vel  laliuae  originis  esse  persuadere 
tameu  mihi  nonduin  potui.  Strabonis 
atque  Allieuaci  auctoritas  ad  rem  non 
pertinet ; usus  enim  uterque  est  voce 
Ium  pervulgata.  Sed  in  Pollucis  Odo- 

Seri/  l.  B.  B.  Toni.  I 


aequale  I.B.  R.  (n)  dies  omnino  duo- 
R.  Br.  (p)  extergito  I.  B.  R.  Br.  (q) 

mast.  VI , s.  52  , inter  suillae  carnis 
cibos  varios  sunt  xcaXnvc;  xtxxpiyvj- 
ftsvoi , cxtkidti  o}.dxvnuot,  ai  mpvxi; 
ubi  antea  libri  editi  mipvau  scriptum 
habebant,  contra  Codicum  fidem. 
Versio  latina  habet:  pernae  salitae, 
tibiae , armi , qui ct  pernae.  Ineptissime! 
Nam  xoikf,v *;  xtxxpiysopivoi  sunt  ipsae 
pernae ; x&>Anv  enim  et  xvi).r,  coxen- 
dices significat ; axcXidi;  ex  Pherecrate 
habet  Pollux  etiam  VI , 59;  sed  ecce 
idem  II,  <93:  xai  ar.in-  r/  vuv  xz- 
Xoupivrj  rxipvx  , tv  xp  xotuwdix  • ubi 
corrigo  itipvx.  ubi  contraria  ratione 
inepta  est  versio , quae  irxepvav  cal- 
caneum interpretatur.  Idem  Vf,  33, 
Xzy «tuv  habet  f ct  Ilesycbius 
ayilidi;  xpix  eiztuqxn  xtxpr.psvx  in 
terpretatur;  alii,  eodetn  teste,  nstu- 
pid a;.  In  Athenaeo  II , p.  57 , axtkioi 
vulgatum  ex  Codd.  Casaul>onus  mu- 
tavit in  (jyikim.  Has  axuifxs  Varro- 
nis taniacas  , Gallorum  Longcs  inter- 
pretabatur Scaliger  ad  Varronem  II , 
5,  10.  Sed  in  utroque  Pollucis  loco 
manifesto  Gxi).idt$  pernae  sunt,  et  in 
priore  voce  ai  xipva c ad  xoXnve;  et 
ffxi).td«{  simul  referri  dehent , atque 
inde  alter  locus  corrigi.  Denique  of- 
fulam cum  duabus  costis  habet  Varro 
R.  R.  II,  4,11. 
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spendito  in  fumo  biduum.  Tertio  die  demito.'  Perun- 
guito'  oleo  et  aceto  commixto.''  suspendito  in  carna- 
rio. nec  tinea , nec  vermes  tangent. 

sponge  a P.  (r)  perungito  a.  V.  (s)  demittito  I.  I-G.  (t)  Perungito  a.  V. 
(v)  commixto  et  I.  B.R.  commisto  et  I.  I*G.A.rt  commixto  et  Br.  ' 
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M.  TERENTII  VARRONIS 

REATINI,  LIBRORVMQVE 
AB  EO'  SCR1PTORVM  ANNIS. 


M.  Terentius  Varro , Romanorum  doctissimus , iudice 
Cicerone  , permultis  scriptis  inclaruit , ex  quorum 
numero  librum  de  vita  sua , a Charisio  grammatico 
memoratum , ut  fortuna  nobis  salvum  prodidisset , 
magnopere  optandum  erat.  Quaecumque  enim  de 
parentibus,  vita,  moribus , honoribusque  in  republica 
ab  eo  gestis  prodita  habemus , pauca  sunt , et  magna 
ex  parte  coniectura , ex  Fragmentis  librorum  eius 
ducta,  nituntur,  aut  plane  dubia  censenda  sunt.  Equi- 
dem hic  excerptas  ex  veterum  scriptorum  locis  eas 
tantum  notitias  ponam , quas  ad  certam  annorum 
Vrbis  fidem  redigere  atque  ad  historiam  operum , a 
Varrone  conditorum , ordinandam  conferre  licebit. 

De  parentibus  eius  locum  Plinii  VII,  sect.  53,  re- 
perio  , ubi  Varro  ipse  materterae,  suae  maritum  Cor- 
fidium  cum  fratre , equites  romanos,  commemorat  in 
exemplis  subitae  mortis.  Hunc  eundem  esse  censebat 
Ernestius , quem  Cicero  pro  Ligario  c.  1 1 , L.  Corfi- 
dium  nominat , cuiusque  nomen  ex  illa  oratione  tolli 
volebat  ad  Attic.  XIII , 44  > quoniam  Corfidius  tum 
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iam  mortuus  erat,  quum  illa  dicta  est.  Ilaec  vero  epi- 
stola in  A.  V.  708  convenit.  Caium  Fundanium  soce- 
rum , et  Fundaniam  uxorem  ipse  Varro,  80  annos 
natus commemoravit  libro  I de  R.  R.  c.  2.  Huius 
Fundanii  nomine  inscriptum  librum , de  Admirandis, 
ad  instar  libri  Aristotelici  itepl  Stxupuoiav , a gramma- 
ticis laudari  suspicor.  In  libro  III  de  R.  R.  cap.  2 , 
sect.  14,  materterae  fundum  Sabinum  nominat;  quam 
Fircelliam  fuisse  coniicitur  ex  cap.  4 * sect.  2 , quam 
Fircellii  Pavonis  Reatini  afSnem  fuisse  credo , quem 
loquentem  fecit  Varro  de  R.  R.  III,  2 , sect  2 , et  III 
6.  Reatinus  et  ipse  fuit  Varro , eoque  cognomine  a 
P.  Terentio  Varrone,  poeta,  Atacino,  distinguit  eum 
Sidonius  Apollinaris  et  Symmachus , ut  deinceps  an- 
notabitur. 

Quos  a re  publica  honores  petierit  acceptosque  ges- 
serit , ignoramus.  Tribunatum  quidem  eius  aliosque 
honores  memoravit  Fabricius;  sed  Tribunatus  is  niti 
videtur  eoniectura,  ducta  ex  loco  Antiquitatum  Var- 
ronis apud  Gellium  XIII,  1 2 , quem  infra  positum 
inter  reliqua  auctoris  scripta  reperies.  Aedilem  Var- 
ronem reperimus  in  Plinii  XXXV,  sect.  49-  Lacedac- 
mone  quidem. , inquit,  excisum  lateritiis  parietibus 
opus  tectorium  propter  excellentiam  picturae , ligneis 
formis  inclusum  Romam  deportavere  in  aedilitate  ad 
comitium  exornantium  Muraena  et  Varro.  Sed  du- 
bitari potest,  Varro  hic  intelligatur  M.  Terentius  an 
alter ; pariter  aedilitatis  annum  ignoramus.  Caeterum 
Plinius  exscripsit  Vitruvium  II,  8.  Varronem  nostrum 
M. Bruto,  in  Cisalpinam  Galliam  A.  V.  708,  proficiscenti, 
quaestorem  dat  Ernestius  ex  Epistola  Ciceronis  XIII, 
10.  Sed  is  YL  Terentius  plane  nihil  nisi  nomen  gen- 
tile'cum  Varrone  Reatino  habuit  commune;  quod 
ipsum  epistolae  argumentum  docere  poterat  Eme- 
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.ilium.  En  tibi  verba : Cum  primum  M.  Terentius  in 
forum  venit , ad  amicitiant  se  meam  contulit , deinde 
ut  se  corroboravit  — una,  quod  versatur  in  hoc  studio 
nostro , quo  etiam  nunc  ma  Time  delectatur  et  cum 
ingenio , ut  nosti , nec  sine  industria ; deinde  quod 
mature  se  contulit  in  societates  publicanorum ; quod 
quidem  nollem.  Maximis  enim  damnis  affectus  est , 
— deinde  versatus  in  utrisque  subselliis  optima  fide 
et  fama  iam  ante  hanc  commutationem  reipublicae 
petitioni  sese  dedit , honoremque  honestissimum  exi- 
stimavit fructum  laboris  sui.  Quae  quidem  omnia  in 
M.  Terentium  Varronem  nostrum,  utpote  decem  annis 
Cicerone  seniorem,  plane  non  conveniunt ; quod  cla- 
rius etiam  apparebit  ex  temporum  rationibus,  deinceps 
enucleandis.  Praeter  Varronem  nostrum  Cicero  A. 
Terentium  Varronem  Murenam  nominavit  ad  Div. 
XIII , 22  , et  XVI , 20  , eique , in  Achaia  negotianti , 
Tironis  aegroti  curam  commendavit.  Maior  dubitatio 
est  de  loco  Ciceronis  ad  Div.  XI,  10 , ubi  Decimus 
Brutus  ad  Ciceronem:  Non  si  Varronis  thesauros  ha- 
berem, subsistere  sumtui  possem,  ubi  Varronis  librum 
nepl  nlcuTcu  respici  putabat  Corradus ; contra  Manu- 
tius  baronis  corrigebat,  et^ad  Antonii  rapinas  refe- 
rebat. 

Varronis  nostri  Epistolam  ad  Varronem  aliquem 
aliquot  in  locis  laudavit  Nonius  Grammaticus;  de  quo 
pariter  dubitari  potest.  P.  Terentius  Varro,  Atacinus, 
a fluvio  vel  vico  provinciae  Narbonensis  cognomina- 
tus, poeticae  laudibus  eodem  tempore  floruit  , ab 
Horatio  et  Ovidio  celebratus,  cuius  scripta  post  Ruhn- 
kenium  in  Epist.  Critic.  IT,  p.  199,  enarravit  Io.  Chr. 
Wernsdorf.  in  Poet  latin.  minor.  T.  V,  pag.  i385, 
seqq.  De  utroque  est  locus  Sidonii  Apollinaris  Epist. 
IV , 3a  : Cui  V arrones  vel  Atacinus  vel  Reatinus.  Ita 
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enim  egregie  hunc  locuni  correxit  Cei.  Ruhnkenius  , 
quum  antea  esset : Atacinus , vel  Terentius ; fretus  in 
primis  loco  Symmachi  Epist.  I : Scis  Terentium , non 
Comicum  , sed  Reatinum  illum , romanae  eruditioni s 
parentem.  Cn.  Pompeius,  cuius  in  gratiam  se  insinua- 
verat, cuiusque  partes  eousque  defendit  contra  Cae- 
sarem , dum  adeo  essent  profligatae,  ut  dc  salute  sua 
desperaret,  opera  eius  usus  est  in  bello,  contra  pi- 
ratas et  cum  Mithridate  gesto.  Narrat  Appianus  de 
R.  Mithrid.  cap.  g5 , Siculi  et  Ionii  maris  custodiam 
usque  ad  Acarnaniam  permissam  fuisse  a Cneo  Plotio 
Varo  et  Terentio  Varroni  A.  V.  687.  Vnde  , si  quis 
versionem  nuperam  sequi  velit,  Varronem  praetorem 
edicere  nobis  poterit.  Addit  enim  Appianus : £>$s  ph/ 
aura  SttctsTa/XTO  01  xtpocrrqol.  quae  nuperus  interpres 
reddidit : Ad  hunc  modum  ab  eo  dispositi  sunt  prae- 
tores. Fines  imperii  sui  maritimi  accuratius  ipse  Varro 
definit  in  praefatione  libri  II  de  R.  11.  sect  7 , ser- 
monibus nostris  collatis  cum  iis , qui  pecuarias  ha- 
buerunt in  Epiro  magnas , tum  cum  piratico  bello 
inter  Delum  et  Siciliam  Graeciae  classibus  praeessem. 
idiiVrsinum,  Ciliciam  reponentem  , recte  improba- 
vit Pontedera , ad  testimonium  vocato  Appiano.  Ad 
haec  eadem  tempora  commode  referri  potest,  quod 
Varro  III  de  R.  R.  cap.  17,  sect.  4,  narrantem  facit 
Axium  : sanctiores  quam  illi  in  Lydia  ( pisces  ),  quos 
sacrificanti  tibi , Varro , ad  tibicinem  graecum  gre- 
gatim  venisse  dicebas  ad  extremum  litus  atque  aram , 
quod  cos  capere  auderet  nemo  , quum  eodem  tempore 
insulas  Lydiorum  ibi  choreuusas  vidisset.  Pertinet  huc 
etiam  locus  Plinii  III,  s.  16:  Hoc  intervallum  (Ionii 
et  Adriatici  maris  seu  freti , inter  Apollouiam  et  Hy- 
druntem intercurrentis , latitudine  5o,ooo  passuum) 
pedestri  continuare  transitu  pontibus  iactis  primum 
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Pyrrhus , Epiri  rex , cogitavit , post  eum  Bfl.  Varro  , 
quum  classibus  Pompeii  piratico  bello  praeesset.  V trum- 
que  aliae  impedivere  curae.  Item  alter  VI,  sect.  19,  de 
inari  Caspio : Haustum  ipsius  maris  dulcem  esse  — et 
M.  V atro  talem  perlatam  Pompeio,  iuxta  res  gerenti 
Mithridatico  bello , magnitudine  haud  dubie  influen- 
tium amnium  victo  sale.  Adiicit  idem  Pompeii  ductu 
exploratum  in  Bactros  septem  diebus  ex  India  perve- 
niri ad  Icarum  flumen , quod  in  Oxum  influat , et  ex 
eo  per  Caspium  in  Cyrum  subvectas  quinque  non  am- 
plius dierum  terreno  itinere  ad  Phasin  in  Pontum 
Indicas  posse  devehi  merces.  De  quo  loco  vide  conie- 
cturas  M.  Clir.  Sprengelii  Geschichte  der  Geogr.  Ent- 
deckungen  1 792 , pag.  117,  et  Appianum  confer  B. 
Mithr.  cap.  io3,  ubi  Pompeii  in  maris  Caspii  regio- 
nes expeditio  narratur.  In  Hellesponq>  circa  Parium 
etiamnum  esse  paucos  OphiogCnes , quorum  salivae 
contra  ictus  serpentium  medeantur,  ex  Varrone  tra- 
dit Plinius  VII,  s.  2.  Locum  ex  primo  Antiquitatum 
humanarum  laudavit Priscianus  VII,  p.  3g6.  Sequitur 
alia  narratio  Varronis  apud  Plinium  XVIII,  s.  23,  ex 
hoc  bello  collecta:  Idem  fabam  a Pyrrhi  regis  aetate 
in  quodam  specu  Ambraciae  usque  ad  piraticum  Pom- 
peii Magni  bellum  durasse  annis  circiter  centum  vi- 
ginti , ubi  legi  debere  annis  circiter  CCXX ; recte 
monuit  Pontedera  Antiq.  pag.  169,  floruit  enim  bel- 
lorum gloria  Pyrrhus  circa  A.  V.  370.  Postea  Varro 
apud  Plinium  XXXIII,  sect.  47 » tradit , Ptolemaeum 
Pompeio,  res  gerenti  ^;irca  Iudaeam',  octona  millia 
equitum  sua  pecunia  toleravisse , mille  convivas  toti- 
dem aureis  potoriis  mutantem  vasa  cum  ferculis  sagi- 
nasse. Pertinet  narratio  ad  A.  V.  691.  Appianus  B. 
Mithrid.  c.  114,  narrat,  Ptolemaeum  Auletem.  Pom- 
peium contra  seditiosos  cives  vocantem , missis  mu- 
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neribus  pqfuniisque  ac  vestibus  iu  totius  exercitus 
usum  donasse.  Dactyliothecam  Mithridatis,  a Pompeio 
inter  dona  in  Capitolio  dicatam , ex  Varrone  narrat 
Plinius  37,  sect.  5.  Idem  36,  sect.  4-  no.  i3,  Idem, 
inquit , I'  arro  et  a Coponio  XII'  nationes  quae  sunt 
circa  Pompeii , factas  auctor  est.  Suetonius  Neronis 
c.  4 6,  simulacra  gentium,  ad  Pompeii  theatrum  dedi- 
catarum , memorat.  Hinc  porticus  ad  nationes  apud 
Plinium  ibid.  n.  1 1.  Servius  ad  Aeneid.  VIII:  Porticum 
Xugustus  fecerat,  in  qua  simulacra  omnium  gentium 
collocaverat,  quae  porticus  appellabatur  ad  nationes. 
Gentium  istarum  nomina  posuit  Plinius  VII,  s.  37,  et 
Appianus  C.  116  et  117. 

Denique  in  hoc  bello  coronam  navalem  meruit 
Varro,  teste  Plinio  VII , s.  3i,  atque  iterum  XVI,  s. 
3,  cum  Festo  in  Fragmento  pag.  10.  Accessere  sine 
dubio  praemio  nummi.  Plinius  enim  XXXVII,  s.  6 , 
reipublicae'  et  Quaestoribus , qui  oram  maris  defen- 
dissent, datum  mille  talentum,  militibus  singulis  serta. 
millia  sestertium  refert.  Verum  antiqua  istius  loci 
lectio  habebat : reipublicae  datum  mille  talentum , le- 
gatis et  quaestoribus , qui  oras  maris  defendissent, 
HS.  bina  millia , commi! itibus  singulis  quinquaginta. 
Appianus  viritim  militibus  MD.  drachmas  datas  esse 
tradit.  Quidquid  sit  de  summa  pecuniae,  nomina  certe 
legatorum  et  quaestorum  a titulo  reipublicae  sepa- 
randa equidem  censuerim. 

I11  bello  civili  Caesaris  cum  Pompeio  secutus  est 
partes  Pompeianas.  et  in  Hispania  legatus  copiis  eius 
praefuit.  Cicero  ad  Dolabellam  IX  i3:  Caius  Suberi- 
nus Calemis  — cum  vitandi  belli  causa  profectus  esset 
in  Hispaniam  cum  M.  Varrone  ante  bellum , ut  in  ea 
provincia  esset,  in  qua  nemo  nostrum,  post  Xfranium 
superatum  , bellum  ullum  fore  putarat,  incidit  in  ea 
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ipsa  mala  , quae  summo  studio  vitaverat.  Oppressus 
est  enim  bello  repentino , quod  bellum  commotum  a 
Scapula , ita  postea  confirmatum  est  a Pompeio  , ut 
nulla  ratione  se  ab  illa  miseria  eripere  posset.  Bellum 
contra  Afranium  et  Petreium  in  Hispania  gestum  est 
a Caesare  A.  V.  70D.  Varro  cum  legionibus  suis  Hi- 
spaniam ulteriorem  tuebatur,  teste  Caesare  de  B.  C. 
I 38.  Res  ab  eo  non  nimis  praeclare  gestas  narrat 
idem  B.  C.  II  17 — ao.  Scilicet  Caesari  tandem  copias 
suas  tradidit,  et  ad  ipsum  Cordubam  venit  publicis 
rationibus  cum  fide  ad  eum  relatis. 

Nec  tamen  partes  Pompeii  statiin  deseruit  Varro  , 
sed  in  fide  permansit.  Ecce  enim  Cicero  de  Divin.  I 
3a , ubi  narrat , C.  Coponium  ad  se  venisse  Dyrra- 
chio, quum  praetorio  imperio  classi  Rhodiae  praeesset, 
eumque  dixisse , remigem  quendam  e quinqueremi 
Rhodiorum  vaticinatum , madefactum  iri  minus  3o 
diebus  Graeciam  sanguine,  rapinas  Dyrrachii  et  con- 
sensionem in  naves  cum  fuga.  Tum  se  ipsum  esse 
commotum  Marcumque  Varronem  et  M.  Catonem, 
qui  tum  ibi  erant , vehementer  esse  perterritos.  Pau- 
cis post  diebus  ex  Pharsalica  fuga  venisse  Labienum. 
Haec  facta  sunt  A.  V.  706.  Huc  pertinere  videtur 
etiam  narratio  Varronis  de  R.  R.  I /},  s.  5:  non  hic  Varro 
noster , quum  Corcyrae  esset  exercitus  ac  classis , et 
omnes  domus  repleta • essent  aegrotis  ac  funeribus , 
immisso  fenestris  novis  aquilone  et  obstructis  pestilen- 
tibus ianuaque  permutata — suos  comites  ac  familiam 
incolumes  reduxit?  Tandem  a Caesare  receptus  in 
gratiam  curam  comparandarum  ac  digerendarum  bi- 
bliothecarum graecarum  et  latinaram , quas  Caesar 
publicavit,  demandatam  ab  eo  gessit,  teste  Suetonio 
c.  44-  Vsque  ad  reditum  Caesaris  in  urbem  ex  Ale- 
xandri» A.  V.  707 , in  Tusculano  et  Cumano  suo 
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delituit  Varro  , studiisque  deditus  fructus  doctrinae 
percipiebat  in  otio , de  Caesaris  tamen  voluntate  du- 
bius, quod  arguunt  Ciceronis  ad  eum  scriptae  epi- 
stolae libro  IX  1 — 8. 

Sed  ante  haec  tempora  alios  praeterea  ex  Pompeii 
amicitia  et  gratia  fructus  in  pace  percepisse  videtur. 
Plinius  VII  s.  5:  Varro  quoque  auctor  est  XXviro  se 
agros  dividente  Capuae  quemdam,  qui  efferretur,  foro 
domum  remeasse  pedibus.  Pertinet  narratio  ad  Consula- 
tum primum  Caesaris  A.  V.  69 5 , quo  lege  Iulia  ager 
Campanus  et  Stellas  XX  millibus  civium  divisus  est. 

De  Bibliothecis  a Varrone  curatis  locus  est  Plinii 
VII  s.  3 : M.  Varronis  in  bibliotheca  , quae  prima  in 
orbe  ab  Asinio  Pollione  ex  manubiis  publicata  Romae 
est , unius  viventis  imago  posita  est.  Iterum  XXXV 
s.  3 : Non  est  praetereundum  et  novitium  inventum  : 
siquidem  non  solum  ex  auro  argentove  aut  certe  ex 
aere  in  bibliothecis  dicantur  illi , quorum  immortales 
animae  in  locis  iisdem  loquuntur,  quin  imo  etiam 
quae  non  sunt , finguntur  pariuntque  desideria  non 
traditi  vultus.  — Asinii  Pollionis  hoc  Romae  inven- 
tum , qui  primus  Bibliothecam  dicando  ingenia  homi- 
num rem  publicam  fecit.  — Imaginum  amore  flagrasse 
quondam  testes  sunt  — et  M.  Varro  benignissimo 
invento , insertis  voluminum  suorum  fecunditati  non 
nominibus  tantum  septingenaCttm  illustrium , sed  et 
aliquo  modo  imaginibus , non  passus  intercidere  fi- 
guras aut  vetustatem  aevi  contra  homines  valere.  Ad 
quem  locum  Harduinus  apposuit  Isidori  locum  Orig. 
VI  5 , qui  nescio  unde  ducta  tradidit  haec : Post  hos 
Caesar  dedit  M.  Varroni  negotium,  causa  maxime 
bibliothecae  comparandae.  Primum  autem  Romae  bi- 
bliothecas publicavit  Pollio  graecas  sinud  atque  lati- 
nas , additis  auctorum  imaginibus  in  atrio , quod  de 
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manubiis  Dalmatarum  magnificentissimam  instruxe- 
rat. Varroni  successisse  in  ordinandis  bibliothecis 
publicis  videtur  Pompeius  Macer,  cui  delegatas  fuisse 
ab  Octaviano  Caesare  tradit  Suet.  Caes.  56.  Ex  cura, 
quam  bibliothecae  Pollionis  impendit  Varro,  nati 
esse  videntur  libri  eius  de  Imaginibus , quas  Hebdo- 
madum sub  titulo  laudant  Grammatici  veteres.  Ratio- 
nem tituli  Hebdomadum  ipse  initio  libri  enarrasse 
videtur , ut  colligere  licet  ex  iis , quae-  inde  excerpta 
posuit  Gellii#  III  10,  qui  ex  Hebdomade  prima  Ho- 
merum et  Hesiodum  laudat  ni  1 1 . Haud  scio,  an  de 
Bibliothecis  libri , a Sosipatro  Grammatico  laudati , 
iidem  saltim  cum  iis  tempore  atque  argumento  con- 
iuncti  fuerint.  Ex  Primo  Hebdomadum  haec  verba 
posuit  Nonius  : Dies  deinde  illos , quibus  Halcyones 
hyeme  in  qua  nidulantur  eos  quoque  septem  esse  dicit. 
Quae  ex  eodem  libro  posuit  Gellius  III  10.  Idem  sub 
vocabulo  Luce-.  Varro  Hebdomad.  sub  imagine  De- 
metrius est  natus , quot  luces  habet  annus  absolutus. 
Ita  prior  Mercerii  Editio  habet.  Scaliger  in  Catalectis 
edidit : Hic  Demetrius  aeneas  tot  aptu  st.  Quot  luces 
habet  annus;  de  Demetrio  Phalereo  interpretatus.  Sci- 
licet Plinius  XXXIV  s.  ia,  nulli  qua  arbitror  plures 
statuas  dicatas  quam  Phedereo  Demetrio  Athenis; 
siquidem  CCCLX  statuere,  nondum  anno  hunc  nume- 
rum dierum  excedente,  quas  mox  laceravere.  Ex  libro 
primo  Gellius  III  c.  1 1 , M.  Vano  in  libro  de  Ima- 
ginibus primo  Homeri  imagini  hoc  epigramma  appo- 
suit: Capella  Homeri  candida  haec  tumulum  indicat. 
Quod  hac  letae  mortuo  Jaciunt  sacra. 

Decimo  Hebdomadum  volumine  architectos  com- 
prehendisse Varronem  , arguit  locus  Ausonii  in  Mo- 
sella versu  3o6 : Forsan  et  insignes  hominumque 
operumque  labores  Hic  habuit  decimo  celebrata  volu- 
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mine  Marvi  Hebdomas.  Varrones  his  libris  etiam 
aliena  elogia  inseruisse , monet  Symmachus  I Epist. 
a , ideo  in  socerum  atque  avunculum  nostros  tibi  dele - 
gumiis  epigrammata.  Nam  et  V arronis  libri  diversis 
notantur  auctoribus.  Argumentum  librorum  perse- 
quitur idem  Ep.  IV:  Studium  quidem  Menippei  Var- 
ronis imitaris , sed  vincis  ingenium.  Nam  quae  in 
nostrates  viros  nunc  ruiper  condis  epigrammata , puto 
hebdomadum  elogiis  poenitere.  Illa  bono  metallo  cusa, 
torno  exigi  nescierunt  — ille  Pythagoran , qui  ani- 
mas in  aeternitatem  primus  asseruit , ille  Platonem , 
qui  deos  esse  persuasit,  ille  Aristotelem , qui  naturam 
bene  loquendi  in  artem  redegit,  ille  pauperem  Curium 
— illi  severos  Gotones , gentem  Fabiam , decora  Sci- 
pioiuim  lotumque  illum  triumphalem  senatum  parva 
laude  perstrinxit.  Ex  libro  Hebdomadum  primo  refert 
Gellius  III  c.  io,  haec:  tum  ibi  addit,  se  quoque  i ani 
duodecimam  annorum  hebdomadem  ingressum  esse  (i. 
e.  annum  aetatis  78  attigisse)  et  ad  eum  diem  se- 
ptuaginta hebdomadas  librorum  (i.  e.  volumina  lygo), 
ex  quibus  aliquos  iam  diu,  quum  proscriptus  esset, 
direptis  bibliothecis  suis , non  comparuisse.  Proscri- 
ptum Varronem  eiusque  villam  Casinatem  ab  Antonio 
occupatam  et  direptam  videbimus  infra  A.  V.  707. 
Libros  de  R.H.  scripsit  annos  80  natus,  ut  ipse  pro- 
fitetur in  Praefatione ; unde  A.  V.  717  fere  collige- 
mus postea  scriptos.  Biennio  antea , ergo  A.  V.  fere 
7 1 5 , scripti  videntur  libri  Hebdomadum  seu  de  Ima- 
ginibus, ex  cuius  Praefatione  multa  de  septenario 
numero  exquisita  parlim  etiam  frigidiuscula  excerpsit 
Gellius  in  loco  antea  laudato. 

Post  mortem  Iulii  Caesaris,  hoc  est  A.  V.  71O, 
scriptas  Epistolicas  Quaestiones  ab  eo  ad  Oppianum  . 
quas  ex  libro  quarto  commemoravit  Gellius  XIV  7 
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arguere  licet  ex  curia  Iulia , quam  cum  Hostilia  et 
Pompeia  ibi  nominavit , et  ex  moje  novo  tum , quuin 
ista  scriberet , instituto , rogandi  senatores , ut  sen- 
tentiam dicerent.  Sed  iuvat  apponere  Gellii  verba  , 
quoniam  inde  indicium  libri , iam  tum  deperditi , al- 
teriusque , qui  Constantii  Imperatoris  aetate  super- 
fuisse videtur  , lucrabimur.  Cn.  Pompeius , inquit , 
consul  primum  cum  M.  Crasso  designatus  est , eum 
magistratum  Pompeius  quum  initurus  foret,  quoniam 
per  militiae  tempora,  senatus  habendi  consulendique, 
rerum  etiam  expers  urbanarum  fuit,  M.  Varronem 
familiarem  suum  rogavit , uti  commentarium  faceiet 
tioocyoytitbv  ( sic  enim  V arvo  ipse  appellat ) ex  quo  di- 
sceret , quid  facete  dicereque  debeivt , quum  senatum 
consuleret.  Eum  librum  commentarium , quem  super 
ea  re  Pompeio  fecerat , perisse , V arro  ait  in  literis  , 
quas  ad  Oppiamun  dedit.  — in  quibus  literis,  quoniam, 
quae  ante  scripserat,  non  comparebant,  docet  rursum 
multa  ad  eam  rem.  ducentia.  Haec  nos  docet  narratio, 
ad  quem  auctorem  referendus  sit  liber , de  quo  sic 
tradit , Auctor  Anonymus  Itinerarii  ad  Constantium 
Imperatorem  scripti  et  editi  a Muratorio  in  Antiqq. 
Italicar.  T.  III  pag.  968:  Igitur,  inquit,  si  Terentius 
V arro  Cneo  Pompeio  olim  per  llispanias  militaturo 
librum  illum  Ephemeridos  sub  nomine  laboravit , ut 
res  externas  eidem  gesturo  aperiret , ne  is  Oceani  pe1 
ricula  pettfxt,  atque  omnes  reliquos  motus  aereos  prae- 
scientiae fid^  declinaret.  Dubitare  igitur  non  licet,  ad 
Pompeium  iuvenem  a senatu  in  Hispaniam  missum  A. 
V.  677,  ut  bellum  Sertorianum  conficeret,  scriptam  a 
Varrone  fuisse  Ephemeridem,  cuius  argumentum  no- 
scimus ex  Auctore  Itinerarii.  Eum  librum  sic  laudat 
Nonius  p.  34,  b.  Mercerii  prioris  Edit. , p.  7i,seciuid. 
V arro  Ephemeride  navali.  Etesiae  diutius  et  uberius 
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flaverant  et  autumnum  ventosum  fuerat.  Libros  navales 
Varronis  laudat  Vegetius  de  R.Milit.  V 11  .atque  ex  eo 
loannes  Saresber.  Policrat.  II  a,  atque  indidem  plura 
tempestatum  signa  depromsisse  videtur  Plinius.  Nulla 
igitur  idonea  de  causa  libros  hos  navales  P.  Terentio 
Varroni  Atacino , poetae  quem  Hieronymus  Olymp. 
175  mortuum  narrat,  (quam  ipsam  Appianus  Civil. 
I 108,  ad  A.  V.  677,  quo  Pompeius  in  Hispaniam  est 
profectus,  retulit)  vindicare  conatus  est  YVernsdorf 
in  Poet.  latin.  T.  V.  P.  III  p.  4587,  quos  recte  cum 
aliis  Fabricius  Marco  nostro  assignaverat;  quod  iure 
factum  comprobat  locus  Itinerarii , a me  appositus  , 
qui  viros  doctos  hucusque  latuerat. 

Locus  classicus  et  egregius  ad  historiam  operum 
Varronis  cognoscendam  eorumque  tempora  accu- 
ratius ordinanda  exstat  Ciceronis  in  Academicorum 
libro  primo , quem  per  particulas  excerptum  huc 
transferam.  Librumdstum  cum  tribus  reliquis,  quos 
perditos  hodie  magnopere  desideramus , M.  Terentio 
• Varroni  inscripserat,  suadente  inprimis  Pomponio 
Attico,  quod  ex  epistolis  permultis  ad  Atticum  scri- 
ptis cognoscimus.  Cicero  enim  ipse  diu  dubitaverat ; 
eiusque  dubitationis  causas  licet  fere  agnoscere  in 
loco  epistolae  a5  libri  XIII , unde  ea  verba  huc 
transferam,  quae  nobis  Varronis  ingenium  morosum, 
certe  diflicile,  pingere  videntur.  Sed  est,  ut  scis , Szt-A; 
avf,p'  xciya. xev  vm  malxiw  airis&Ts.  Ita  mihi  sau>e  occur- 
rit vultus  eius  querentis  fortasse  vel  hoc^neas  partes 
in  iis  libris  copiosius  defensas  esse  quam  suas. 

Varroni  Cicero  partes  Antiochinas  tuendas  dedit . 
ipse  sibi  Philonis  sumscrat , quod  Varro  Athenis  An- 
tiochum audiverat,  ut  testatur  Cicero  ibid.  c.  5.  Simul 
autem  Varronem  Cicero  admonere  voluit  muneris , 
quod  per  Atticum  ei  promisisse  videtur.  Optabat  enim 
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a viro  jreXyypsrasrar» , ut  ipse  appellat  in  literis  ad 
Atticum , librum  sibi  etiam  aliquem  inscribi.  Quem 
Varronem  ipsum  sibi  promittentem  introducit  his 
verbis  c.  1 : Habeo  opus  magnum  in  manibus , quod 
iam  pridem  ad  hunc  ipsum , ( me  autem  dicebat ) , 
quaedam  institui , quae  et  sunt  magna  et  limantur  a 
me  politius:  deinde  e Libone  amico  communi  se  audi- 
visse narrat , Varronem  ea  , quae  Cicero  iam  diu  ex- 
spectaret non  intermisisse  , sed  accuratius  tractare  , 
nec  de  manibus  unquam  deponere.  Libris  his  perpo- 
liendis quos  de  lingua  Latina  ad  Ciceronem  scriptos 
fuisse  deinceps  videbimus,  multum  temporis  tribuisse 
Varronem , arguunt  verba  Attici , in  eodem  loco  po- 
sita : silent  enim  diutius  Musae  Varronis  quam  sole- 
bant : nec  tamen  cessaiv , sed  celare , quae  scribat , 
existimo.  Praeterea  ex  eodem  Academicorum  prooe- 
mio cognoscitur,  Varronem  tum  temporis  Cumano 
Ciceronis  vicinam  villam  habuisse . quo  Roma  rever- 
tentem amicum , ut  inviserent , quum  primum  de  ad- 
ventu eius  audivissent,  Atticus  et  Cicero  slatim  ire 
perrexerunt.  Quid  ? si  suspicionem  hinc  duxero . sub 
ipsum  iliud  tempus,  quo  Cicero  Varroni  inscriptos 
libros  Academicos  mittebat,  Varronem  ex  eius  vicinia 
in  fundum  aliquem  Italiae  longinquum  migrasse? 
quem  quominus  Casinatem  esse  suspicemur , impedit 
fnnorum  ratio.  Fundum  enim  Varronis  Casinatem  ah 
Antonio  direptum  fuisse,  tradit  Cicero  Philipp.  II 
4o  et  41  , dum  Caesar  Alexandriae  obsidione  detine- 
batur, hoc  est  A.  V.  Varroniano  707.  Scilicet  ad  hanc 
eius  migrationem  respicere  pyto  verba  extrema  Epi- 
stolae ad  Varronem  simul  missae:  Migrationem  et 
emtionem  feliciter  evenire  volo,  tiuimque.  in  ea  re  con- 
silium probo.  Tusculanum  et  Cumanum  Varronis  me- 
morat Cicero  in  epistola  IX  1 et  1 , A.  V.  707 , ad 
Scripl.  E.  E.  Tom.  1 Z 
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eum  data.  Tusculanum  a M.  Pupio  Pisone  emtum  di- 
scimus ex  III  i5,  s.  i,  de  R.  11.  Obiter  etiam  Libonem, 
quem  Cicero  communem  sibi  cum  Varrone  amicum 
nominat,  lectoris  memoriae  commendabo.  Hic  fuit  L». 
Scribonius  Libo,  socer  Sexl.  Pompeii,  M.  F.  qui  classi 
praefuit  Pompeianorum  in  bello  civili  teste  Caesare 
B,  C.  III  s3 , cuius  imperii  partem  aliquam  fuisse 
etiam  penes  Varronem,  iain  annotavimus.  Huic  eidem 
inscriptum  fuisse  suspicor  Librum  ad  Libonem,  quem 
primum  laudavit  Macrobius  Saturn.  II  1 4- 

Licebit  forte  etiam  temporis  spatium  aliquatenus 
definire,  quod  Varro  libris,  Ciceroni  inscribendis,  de 
Lingua  latina  insumsisse  videtur.  Scilicet  Cicero  Ep. 
ia  libri  XIII  ad  Atticum  biennium  praeteriisse  nar- 
rat, ex  quo  Varro  sibi  denunciavissel  magnam  sane 
et  gravem  tipo;fQvr,o(v.  In  altera  vero  seu  '2 3 Epistola 
effectos  libros  Academicos  Attico  narrat,  quae  cum 
reliquis  fere  omnibus,  certe  prioribus  eius  libri,  per- 
tinet ad  A.  V.  708 , quum  Caesar  in  Hispania  bellum 
contra  Cn.  Pompeii  liberos  gereret.  Assignare  igitur 
eidem  anno  licebit  libros  Academicos,  ad  Varronem 
scriptos  et  missos ; quibus  hic  lacessitus  inunere  re- 
spondit libris  de  L.  L.  ad  Ciceronem  scriptis , quos 
eidem  aut  sequenti  anno  ^assignandos  censuit  Ponte-, 
dera  in  Antiqq.  p.  3i8.  Ilorum  tamen  librorum,  ad 
numerum  usque  vigesimum  quartum  elaboratorum*, 
priores  tres  ad  P.  Septimium,  qui  sibi  fuerit  quaestor, 
scriptos  esse  ipse  testatur  in  extremo  libro  sexto  p.  83, 
quem  quidem  Septimium  aliunde  notum  non  habeo. 
Cognito  anno  Vrbis  conditae,  quo  libri  de  L.  L. 
scripti  esse  debent  a Varrone,  non  satis  convenire 
videtur  locus  libri  VI  p.  6(>  ed.  Durd.  At  hoc  quid 
ad  verborum  poeticorum  aetatem  ? Quorum  si  Pom- 
ponii regnum  fons  in  carminibus  Saliorum , neque  ea 
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a superioribus  accepta,  tamen  habent  septingentos  an- 
nos , ubi  cum  Scaligero  malebat  legi  Pontedera : re- 
gnum foris.  Idem  vir  doctus  integrum  humerum  a 
Varrone  paulo  plus  aut  paulo  minus  referri  putabat, 
quemadmodum  in  libris  de  R.  II.  III  1 , sect.  2:  nam 
in  hoc  nunc  denique  est  ut  dici  possit,  non  quum  En- 
nius scripsit , Septingenti  sunt  paulo  plus  aut  minus 
anni,  augusto  augurio  postquam  inclita  condita  Roma 
est.  Quam  opinionem  confirmat  alter  locus  de  L.  L. 
IV,  p.  26 , ut  Alexaiulria  Camelopardalis  nuper  ad- 
ducta.  Hanc  enim  Caesar  Dictator  primus  ludis  Cir- 
censibus Romae  spectandum  exhibuit  A.  V.  708,  teste 
Plinio  VIII,  s.  27.  Vndc  simul  licebit  indagare  annum, 
quo  libri  rustici  a Varrone  scripti  fuerint,  quos  Pou- 
tedera  Libris  deL.  L.  aetate  finitimos  esse  simpliciter 
dixit.  Videlicet  si  sequamur  Eusebium , qui  Varronis 
mortem  A.  X.  726  assignavit , atque  ex  hoc  numero 
deinamus  octo  vel  novem,  (nam  vixit  annos  fere  no- 
naginta, scripsit  autem  hos  libros  natus  annos  80, 
et  annum  81  ingressus,  ut  ipse  testatur  initio  libri 
1 : annus  enim  octogesimus  admonet  me.  quapropter 
Plinius  recte  posuit,  Varronem  anno  aetatis  octoge- 
simo pruno  libros  istos  scripsisse)  anni  urbis  erunt 
paulo  minus  716  vel  717,  ut  monuit  iain  oliui  Vr- 
sinus  ad  locum  Varronis.  Quod  si  vero  ci«m  I.  A.  Fa- 
bricio \ arronem  A.  V.  638  natum  ponas,  efficietur 
annus  V.  C.  719.  Scilicet  is  nonagenarium  Varronem 
mortuum  esse  statuit.  Sed  de  hac  opinionum  diver- 
sitate alibi  dicetur.  Hoc  unum  superest  ex  hae  anno- 
rum notatione  deducendum,  quod  praeclare  iam  de- 
monstravit Pontedera,  Varronem  scilicet  libros  de  R. 
R.  et  de  L.  L.  post  luliam  anni  romani  institutionem 
scripsisse , quam  se  secutum  esse  testabatur.  Fastos 
auieni  Caesar,  ex  Africa  redux,  correxit  A.  V.  708. 
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Plinius  X,  s.  53,  in  loco  Varronis  de  R.  R.  III  7,  s. 
10,  vocabulum  nuper  interpretatur  ante  bellum  civile 
Pompeiajuem.  nescio  quo  argumento  temporis. 

Haec  postquam  fundamenta  notationi  annorum  . 
quibus  libri  Varronis,  qui  hodieque  exstant,  scripta 
esse  videntur , iecimus  ; age  videamus , si  forte  reli- 
quorum annos  indagare  poterimus.  In  qua  quidem 
disputatione  Ciceronem  in  Academicis  ducem  iterum 
sequar. 

Sic  igitur  Varronem  Cicero  loquentem  facit  capite 
altero  extremo  : Quae  autem  nemo  adhuc  docuerat , 
nec  erat , unde  scire  possent , ea  quantum  potui , feci 
ut  essent  nota  nostris.  A Graecis  enim  peti  non  pote- 
rant , ac  post  L.  Aelii  nostri  occasum , ne  a Latinis 
quidem.  Quibus  eius  verbis  ita  respondet  Cicero  cap. 
5 : Sunt  ista  Varro,  nam  nos  in  nostra  urbe  peregri- 
liantes  errantesque  tanquam  hospites  tui  libri  quasi 
domum  deduxerunt , ut  possemus  aliquando  qui  et 
ubi  essemus  agnoscere.  Tu  aetatem  patriae,  tu  descri- 
ptiones temporum , tu  sacrorum  iura,  tu  sacerdotum, 
tu  domesticam , tu  bellicam  disciplinam , tu  sedem 
regionum , locorum , tu  omnium  divinarum  humana- 
rumque  rerum  nomina , genera , officia  , causas  ape- 
ruisti. Manifestum  est,  respici  libros  Varronis,  Anti- 
quitatum titulo  inscriptos . quas  ipse  Varro  ibidem 
paulo  antea  nominaverat;  de  quo  loco  postea  dispu- 
tabitur. Antiquitatum  rerum  humanarum  et  divinarum 
sub  nomine  laudant  scriptores  veteres  hos  Varronis 
libros , singulorumque  varios  titulos  commemorant. 
Antiquitates  reruin  humanarum  libris  XXV  comple- 
xum fuisse  Varronem,  ait  Augustinus  de  C.  D.  VI  3: 
rerum  vero  divinarum  libros  XVI  C.  Caesari  Pontifici 
Maximo  inscripsisse,  consentit  etiam  Lactantius  I.  c. 
6.  Initium  Antiquitatum  rerum  divinarum  refert  Au- 


VITA  ET  SCRIPTA 


289 

gustinus  VI  4 > tale : Ideo  prius  de  rebus  humanis 
scripsi,  postea  de  divinis,  quia  divinae  istae  ab  homi- 
nibus institutae  sun /.  Ad  antiquitates  has  scribendas 
Varro  exemplo  et  institutione  L.  Aelii  Stilonis  prae- 
cipue et  incitatus  atque  eruditus  esse  videtur.  De  quo 
Cicero  in  Bruto  c.  56:  Fuit  is  omnino  vir  egregius  et 
eques  romanus  cum  primis  honestus , idemquc  erudi- 
tissimus et  graecis  literis  et  latinis , ahtiquitatisque 
nostrae  et  inventis  rebus  et  in  actis  scriptorumque 
veterum  literate  peritus,  quam  scientiam  E arro  noster 
acceptam  ab  illo  auctamque  per  sese  vir  ingenio  prae- 
stans omnique  doctrina  pluribus  et  illustrioribus  literis 
explicavit.  Haec  Cicero  A.  V.  707.  scripsit ; itaque 
etiam  ex  hoc  loco  constat , antiquitates  a Varrone 
publicatas  ante  A.  V.  707.  Lucium  Aelium  Cicero , 
decem  annis  Varrone  maior  matu,  adolescens  audiit, 
ipso  ibidem  testante;  eidemque  Satyras  suas  Lucilius 
inscripserat , testante  versu  posito  ab  auctore  libro- 
rum ad  Herennium  IV  12.  Eundem  cum  Sex.  Aelio 
Tabularum  duodecim  interpretem  perhibet  Cicero 
■ Leg.  II  a3.  C.  Aelii , hominis  in  primis  in  literis  la- 
tinis exercitati,  interpretationem  carminum  Saliorum 
laudat  Varro  de  L.  L.  VI,  p.  65.  C.  Aelium  Stilonem 
appellat  IV,  p.  36,  eiusque  commentarium  laudat  VI, 
p.  72.  Anno  quo  fuerit  mortuus  L.  Aelius,  ignoramus; 
mortuum  ante  A.  V.  708  testantur  Academici  Cice- 
ronis libri.  Denique  ipso  Varronis  testimonio  confir- 
matur, libros  Antiquitatum  ante  libros  de  L.  L.  scri- 
ptos esse  , quippe  in  horum  quinto  p.  /\6  et  47  'Pse 
eos  nominavit.  In  Fragmentis  latent  quaedam  anno- 
rum notae,  quas  obiter,  hic  investigabimus.  Ita  ex  libro 
XXI  rerum  humanarum  Antiqq.  haec  laudavit  verba 
Gellius  XIII  12  : Ego  Triumvir  vocatus  a Portio  tri- 
buno plebis  non  ivi,  auctoribus  principibus,  et  vetus  ius 
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tenui ■ Item  tribunus  quum  essem  vocari  neminem  iussi, 
neque  vocatum  a collega  parere  invitum.  Ex  quo  loco 
Varronis  tribunatum  duxisse  puto  Fabricium  cum 
aliis.  Antiquitates  rerum  divinarum  C.  Caesari  inscri- 
psit Varro,  a quo  demum  A.  V.  70G  in  gratiam  fuit 
receptus  , ut  supra  admonui.  Hunc  igitur  annum  et 
sequentem  impendisse  videtur  Varro  Antiquitatibus 
rerum  divinarum  ad  Caesarem  perscribendis.  Antea 
enim  vix  alicui  probabimus,  hominem,  Pompeio  dedi- 
tissimum multisque  eius  beneficiis  obstrictum , Cae- 
saris gratiam  scripto  captasse. 

Sequitur  in  Ciceronis  Academicis  locus : Et  tamen 
in  illis  veteribus  nostris , quae.  Menippum  imitati  non 
interpretati,  quadam  hilaritate  conspersimus , multa 
admista  ex  intima  Philosophia , midta  dicta  dialectice? 
quae  quo  facilius  minus  docti  intelli gerent. , iucundi- 
tate  quadam  ad  legendum  invitati , in  laudationibus 
in  iis  ipsis  antiquitatum  prooemiis  philosophiae , scri- 
bere voluimus:  si  modo  consecuti  fuimus.  Quo  di  Hicil  i 
in  loco  duas  esse  lacunas  statuit  Casaubonus ; contra 
Ernestius  noster  dillicultatem  omnem  tolli  putabat 
verbis  sic  transpositis  quibusdam  et  correctis:  in  lau- 
dationibus philosophiae  in  iis  ipsis  antiquitatum  pro- 
oemiis efficere  voluimus , si  modo  consecuti  sumus. 
Verum  vix  persuadebit  lectori,  laudationibus  philo- 
sophiae in  Antiquitatum  prooemiis  positis  Varronem 
edicere  voluisse,  quo  facilius,  iucunditate  quadam  ad 
legendum  invitati , minus  docti  intelligerent , quae 
in  Satyris  Menippeis  vel  dialectice  dicta  vel  ex  intima 
philosophia  admiscuerat  Varro.  Igitur  statuere  opor- 
tet, post  vocabulum  invitati  multa  verba  intercidisse. 
Reliqua  sic.  ordinaverim,  uti  suasit  Ernestius ; sed 
philosophiae  laudationes  interpretabor  de  libris  Var- 
ronis. de  Philosophia  scriptis;  quorum  secundum  de 
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forma  Philosophiae  Charisius  Grammaticus  laudavit ; 
librum  de  Philosophia  simpliciter  indicavit  Augusti- 
nus XII  4,  XIX  1.  Hos  igitur  de  Philosophia  libros, 
ante  A.  V.  708  scriptos  ponere  oportet ; Satyras 
autem  Menippeas  multis  etiam  annis  antea;  quoniam 
ipse  Varro  haec  sua  scripta  vetera  appellat.  Ilaec 
eadem  respexit  Cicero , dum  cap.  3 Varroni  ita  re- 
spondit: plurimumque  poetis  nostris  omninnque  latinis 
et  literis  luminis  attulisti  et  verbis,  atque  ipse  varium 
et  elegans  omni  fere  numero  poema  fecisti , philoso- 
phiamque multis  locis  inchoasti  ad  impellendum  satis, 
ad  edocendum  parum.  Tenemus  igitur  Ciceronis  iudi- 
cium  de  libris  Varronis , quibus  hic  philosophiam 
laudaverat , quibusve  inulta  ex  intima  philosophia 
et  multa  dicta  dialectice' admiscuerat.  Deinde  ex  eo- 
dem testimonio  cognoscimus  , Satyras  Varronis  Me- 
nippeas carminibus  omni  fere  metrorum  genere  com- 
mistam habuisse  orationem ; quod  apparet  etiam  ex 
reliquiis,  a viris  doctis  collectis. -Admonet  hic  locus  , 
ut  dispiciamus,  qui  qualesque  fuerint  libri  Varronis, 
quos  Scriptores  veteres  logistoricos  vocare  solent, 
unde  ipsum  Varronem  logistoricum  appellavit  Sido- 
nius Apollinaris.  Ex  logistorico  Catus  seu  de  liberis 
educandis  excerpsit  locum  Gellius  IV  16,  et  XX  1 1. 
Mercerius  ad  Nonium  p.  307,  a Satyris  Menippeis 
diversos  facit,  ea  quidem  differentia,  ut  prosaica  ora- 
tione toti  perscripti  fuisse  videantur,  quum  Satyris 
aSmisti  essent  versus  omni  metrorum  genere. 

Menippearum  Satyrarum  ingenium  etsi  Varro  ipse 
satis  indicavit , clarius  tamen  ex  Fragmentis  earum 
permultis  agnoscere  licet,  et  ex  iudicio  veterum  scri- 
ptorum de  scriptis  Menippi  Gadarensis,  de  quo  Dio- 
genes VI  99,  ta  oi  (iifj/.ia  ecorou  ttoXXou  xoccar/i^jutog  y ipsi 
Tuti  n erov  7515  M iktdypvj  rm  st«r’«vrav  yvjopivvj.  Strabo 
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libro  X VI  Menippum  ffTriutfaisyeAstsv  appellat it.  Menip- 
pum circa  Olymp.  170  vixisse , statuit  cum  aliis  Reis- 
ke  in  Notitia  Poetar.  Antholog. ; quam  rationem  si 
sequimur , non  longe  abfuit  Menippus  a iuventute 
Varronis.  Potuit  igitur  recens  et  celebratum  a mullis 
exemplum  Menippi  Varronis  ingenium  ad  aemulatio- 
nem excitare.  Menippeas  ipse  Varro  inscripsit  Satyras 
suas;  alii  tamen  Cynicas  vocarunt,  teste  Gellio  II  18. 
De  versibus  senariis  Satyrarum  testatur  idem  VII  c. 
16.  Satyram,  qua  Cn.  Pompeii  cum  Caesare  et  Crasso 
conspirationem  ( factam  A.  V.  694 ) perstrinxerat , 
memorat  Appianus  B.  C.  II,  c.  9,  eamque  Tptxapavov 
inscriptam  fuisse  memorat.  Tituli  rationem  cognoscere 
licet  ex  loco  Varronis  de  Vita  populi  romani  apud 
Nonium  in  verbo  biceps , ubi  est  de  nescio  quo : ac 
bicipitem  deitatem facit,  discordiarum  civilium  fontem. 

A Cicerone  nunc,  digressi  reliquorum  librorum 
annos  investigabimus  notis,  si  quas  forte  in  Fragmentis 
latentes  nacti  fuerimus. 

Librum  de  aestuariis  ipse  laudat  de  L.  L.  p.  io5, 
scriptum  igitur  ante  A.  V.  708. 

Libros  Tribuum  ibidem  p.  16. 

Libros  IX  Disciplinarum  ad  M.  Coelium  Rufum 
scriptos  memorat  cum  aliis  Vitruvius  in  Praefatione 
libri  VII.  Ex  libro  V fragmentum  posuit  Gellius  X 1, 
ubi  est : Et  Pompeius  timide. , quod  in  Theatro  p ne 
adseriheret  Consul  tertium  aut  tertio,  extremas  lileras 
non  conscripsit.  Atqui  Pompeius  tertium  Consul  fitit 
solus  , reliquis  competitoribus  ambitus  damnatis ; se- 
cundum fuit  A.  V.  699  Consul  cum  Crasso , quo 
Theatrum  dedicasse  editis  ludis  dicitur  a Plinio.  M. 
autem  Coclius  Rufus . Pompeianarum  partium  item 
studiosus  et  antiquitatis  affectator  , occisus  est  A.  V. 
708,  auctore  Caesare  B.  C.  Ilf  ao — aa  : unde  sequi- 
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tur,  libros  a Varrone  ad  Coelium  inter  A.  V.  699  et 
706  scriptos  fuisse. 

De  Gente  populi  romani  libros  laudans  Arnobius 
V,  locum  hunc  posuit : A diluvio  Deucalionis  et  Pyr- 
rhae adusque  Hirtii  Consulatum  et  Pansae  annorum 
esse  millia  nondum  duo.  Igitur  post  A.  V.  710  scripti 
erant  libri. 

Libros  de  Vita  populi  romani  ad  Pomponium  Atti- 
cum scripsisse  videtur  post  A.  V.  70^,  quo  Hortensius 
orator  mortuus  est.  Ita  enim  apud  Plinium  XIV  sect. 
1 7 , Varro  loquitur  : Hortensius  super  decem  millia 
cadum  heredi  reliquit,  quae  eadem  verba  Npnius  ex 
tertio  libro  ad  Pomponium  Atticum  laudavit.  Sed  ecce 
locum  ex  libro  IV  apud  Nonium  sub  verbo  obstrigil- 
lare : Quod  Curio  quum  id  fecisset , dicebat  amicis , 
ut  illi  renuntiaretur,  se  obstrigillaturum  ne  triumphus 
decerneretur,  aut  ne  iterum  fieret  consul.  Quae  ad 
Caesarem  et  annum  V.  C.  7o3 , pertinere  docet  tem- 
porum ratio.  In  altero  loco  apud  eundem  Nonium 
sub  vocabulo  caecum  ex  libro  IV  memorantur  man- 
data Arcana,  T.  Ampio  data  a Consulibus ; quae 
eadem  respexit  Cicero  ad  Attic.  VIII  u,  et  pertinent 
ad  A.  V.  704.  Denique  idem  Nonius  sub  vocabulo 
anceps  habet  locum  ex  eodem  libro : Caesar  reversio- 
nem fecit , ne  post  occipitium  in  Hispania  exercitus 
qui  erant  relinqueret;  quo  se  coniiceret  Pompeius,  ut 
ancipiti  urgeretur  bello,  quae  videntur  ad  A.  V.  705 
pertinere. 

Servii  Clodii , equitis  romani,  contra  podagrae  do- 
lores crura  sibi  veneno  perungentis,  atque  ita  postea 
sensu  omni  et  dolore  in  ea  parte  corporis  carentis , 
meminit  Varro  ad  Plinium  XXV,  s.  7,  quem  in  Grae- 
cia alicubi  mortuum  CSS.  Q.  Metello  Celere  et  L. 
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Afranio  loquuntur  Epistolae  Ciceronis  ad  Attic.  I 20, 

II  1. 

Laudationem  Porciae  , M.  Catonis  sororis , uxoris 
Domitii  Ahenobarbi , a M.  Varrone  scriptam,  memo- 
rat Cicero  in  Epistola  ad  Atticum  XIII  48,  A.  V.  709 
scripta. 

Post  Caesaris  interitum  inter  proscriptos  a trium- 
viris A.  V.  711  nominat  Varronem  Appianus  B.  C. 
IV  47i  cum  hoc  elogio  : tpd.ioof  ig  n xz:  itnopiag  ovyypa- 
©euj,  Inpxtejptvog  ti  xzi.S?  xzi  icrpanywjtg.  Servatum 
a Caleno  amico  addit,  in  cuius  villa  delituerat.  Quem 
Calenum  fortasse  licebit  eundem  censere  cum  Sube- 
rino Caleno,  qui  cum  Varrone  in  Hispaniam  ad  Pom- 
peium fugerat. 

Mortem  Varronis  tangit  Plinius  XXXV,  s.  /fi : M. 
VaiTO  Pythagorico  modo  in  myrti  et  oleae  atque 
populi  nigrae  foliis  ( condi  defunctum  maluit).  Idem 
libro  XXIX,  s.  1 8:  nisi  M.  Varronem  scirem  88“°  vi- 
tae anno  prodidisse  aspidum  ictus  efficacissime  sanari, 
hausta  a percussis  ipsorum  urina.  Quod  idem  reme- 
dium Dioscorides  II  9 tradidit.  Paulo  accuratius  mor- 
tem narrat  Valerius  Maximus  libro  VIII  5:  Terentius 
Varro  humanae  vitae  exemplo  et  spatio  nominandus , 
non  annis,  quibus  sacculi  tempus  aequavit,  quam 
stylo  vivacior  fuit ; in  eodem  enim  lectulo  et  spiritus 
eius  et  egregiorum  operum  cursus  exstinctus  est.  An- 
num , quo  ex  vita  migravit  Varro,  ignoramus,  nec  in 
seculi  spatio  aequato  convenit  Eusebius.  Verum  id 
nunc  non  curo,  scriptorum  a Varrone  librorum  nu- 
merum in  annos  quomodocunque  digessisse  conten- 
tus; simul  enarrare  breviter  volebam  res,  ab  eo  ipso 
aut  eius  aetate  gestas , quarum  obiter  in  libris  de  re 
rustica  aliisque  facta  est  mentio , ne  lectores  singulis 


VITA  ET  SCRIPTA 


295 

in  locis  annotatione  vel  longiore  vel  saepius  repetita 
morarer.  Praeterea  lectorum  intererat  scire,  quo  Vrbis 
conditae  anno  libri  de  re  rustica , de  lingua  latina , 
aliique , quorum  fragmenta  multa  supersunt',  tempo- 
rum vestigiis  passi m notata  , publicata  essent  a Var- 
rone. Alia  eniin  et  plane  diversa  ab  antiqua  forma  et 
ratio  anui  mensium  dierumque  fuit  postea  quam  a 
Iulio  Caesare  fasti  correcti  fuerant,  cuius  disciplinam 
secutus  est  Varro  in  libris , quos  hodieque  reliquos 
habemus,  inprimis  in  libri  de  re  rustica  primi  cap. 
28,  ubi  anni  solaris  intervalla,  a rusticis  romanis  ob- 
servata , in  operibus  suis  exsequendis  accurate  per- 
sequitur. 

Postquam  haec  commentatus  eram,  forte  in  Dionis 
Cassii  locum  47,  11,  incidi,  ubi  quidam  M.  Terentius 
Varro  tribunus  plebis  A.  V.  711  fuisse  traditur,  qui 
scripto  publico  significavit,  se  non  esse  eum  Varronem, 
cuius  nomen  inter  proscriptos  fuerat  publicatum. 
Hic  quidem  videtur  intelligi  is,  de  quo  Velleius  II 
7 1 , nam  Varro , ad  ludibrium  moriturus  Antonii , 
digna  illa  ac  vera  de  exitu  eius  magna  cum  libertate, 
ominatus  est.  ubi  nimis  levi  de  causa  interpres  Bipon- 
tinus  Favonium  substituebat , ne  doctissimus  Roma- 
norum Varro  in  suspicionem  caedis  veniret , quippe 
qui  proscriptioni  supervixerit.  At  plurcs  Varrones  ea 
aetate  fuere  Romae.  Male  etiam  Dionis  interpres  Var- 
ronem nostrum  intelligebat , quocum  ille  tribunus 
plebis  commune  nomen  gentilitium  habebat.  Ceterum 
tribunus  iste  plebis  M.  Terentius  Varro  potest  videri 
idem  esse,  quem  sub  M.  Varronis  nomine  M.  Bruto, 
Galliae  Cisalpinae  praefecto  , quaestorem  A.  V.  708 
commendat  Cicero  Epistol.  XIII  10.  Noster  tum  Varro 
annum  aetatis  71  agebat ; nec  ullo  modo  ad  mentio- 
nem istius  tribunatus  pertinere  potest. 
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Aedilitatem  Muraenae  et  Varronis  coniunctim  ex 
Vitruvio  II  8 , memoravit  Plinius  35 , sect.  49*  ubi 
Lacedaemone  excisum  lateritiis  parietibus  opus  tecto- 
rium , propter  excellentiam  picturae  ligneis  formis 
inclusum,  Romam  ab  iis  deportatum  in  aedilitate  ad 
Comitium  exornandum  refert.  Videtur  igitur  ea  res 
ad  communem  eorum  virorum  aedilitatem  pertinere. 
Sed  Varro  is  cuius  gentis  fuerit,  potest  dubitari.  Fuit 
enim  Aulus  Terentius  Varro  Muraena ; fuere  plures 
Muraenae , quorum  nec  aedilitatem  nec  reliquam 
aetatem  accurate  cognoscimus.  Obiter  dfe  facto , a 
Plinio  narrato,  pauca  dicam.  Simile  est,  quod  idem 
eodem  libro  sect.  45,  de  aede  Cereris  ad  Circum  ma- 
ximum narrat  ex  Varrone : ex  hac  quum  rejiceretur 
crustas  parietum  excisas  tabulis  marginatis  inclusas 
esse.  Quem  locum  si  comparemus  cum  Vitruvio  VII 
3 , rectius  huius  verba  interpretari  poterimus , quam 
vulgo  factum  est.  Postquam  Graecorum  in  tectorio- 
rum apparatu  subtilitatem  narraverat,  haec  addit: 
Itaque  veteribus  parietibus  nonnulli  crustas  exciden- 
tes pro  abacis  utuntur , ipsaque  tectoria  abacorum  et 
speculorum  divisionibus  circa  se  promiiumtes  habent 
expressiones.  Priora  pertinent  ad  historiam  parietum 
lateritiorum  Lacedaemoniorum,  a Muraena  et  Var- 
rone excisorum,  et  tabulis  seu  formis  inclusorum,  ut 
in  publico  aedilitatis  munere  tanquam  abaci  expone- 
rentur admirationi  populi.  Posteriora  autein  verba 
significant  in  tectoriis  graecis,  magna  subtilitate  in- 
ductis , abacorum  et  speculorum  formam  expressam 
divisionibus  tectorii  et  prominentem  marginibus  ad- 
fuisse. Abaci  et  vasa  abacorum  ad  luxum  et  magnifi- 
centiam divilum  pertinebant;  iique  divisi  fuisse  viden- 
tur lacunaribus  vel  diversicoloribus  paginis;  unde  ex 
similitudine  abacus  arithmeticus,  in  quo  ducebant 
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calculos,  dictus  esse  videtur.  Horum  igitur  abacorum 
et  speculorum  margines  Vitruvius  prominentes  ex- 
pressiones vocavit.  Ineptissime  locum  Perraltus  et 
Galianus  sunt  interpretati.  Abacorum  in  tectoriis  tri- 
cliniorum hibernorum  , ex  atramento  subactorum  et 
politorum,  interpositis  cuneis  silaceis,  meminit  Vitru- 
vius VII  !\. 

De%ique  Varronis  librum  de  Poetis,  quem  respici 
a Cicerone  in  loco  Academicorum  nunc  demum  agno- 
sco, ad  imitationem  Graecorum  AidacraaXndiy  scriptum, 
ante  Ciceronis  Academica  etBrutum  publicatum  fuisse, 
admonui  in  nota  ad  Ciceronis  Brut  c.  18,  in  editione 
Wetzelii  mei. 

'Postquam  haec  in  chartam  coniecta  Lipsiam  trans- 
miseram, incidit  mihi  dubitatio  de  infortunio,  quod 
Varroni  iterum  ex  triumvirorum  proscriptione  acci- 
disse dicitur.  Fundum  Casinatem  Varronis  Antonius, 
absente  Caesare,  qui  tum  Alexandriae  fuit  A.  V.  704 
exeunte  et  700  ineunte , occupaverat , quanquam 
Caesar,  Antonio,  ea  de  re  ad  se  scribenti,  respondens, 
ut  Varroni  fundum  redderet  admonuit.  Haec  verbis 
non  dubiis  refert  Ciceronis  Philipp.  II  /fo.  Quid  vero 
deinde  causae  fuisse  dicamus  Varroni,  ut  posteaquatn 
a Caesare  Bibliothecae  publicae  praefectus  in  litteris 
librisque  totus  abditus  consenuerat , odiis  se  civium 
turbulentorum  immisceret , adeoque  mereretur  in 
numero  proscriptorum  proponi  A.  V.  710?  ad  quem 
pertinet  narratio  Appiani  Civ.  IV  47-  qui  tamen  ipse 
subdubitasse  videri  possit  de  narrationis  alienae  fide. 
Addit  enim  Varronis , philosophi  hisloriaeque  scri- 
ptoris , nomini  tale  elogium  : iorpxui>[uvos  ze  xaXwj  xai 
terptrrrrfnxMS,  xai  (as>;  Sii.  ra-jra  uj  iJ.ovcepyicrz  npcii- 

'/pipr,.  Laudem  igitur  rei  bellicae,  bene  antea  a Var- 
rone gestae , suspicatur , suspicionem  de  Varronis 
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animo  , monarchiae  infesto , movisse  , atque  in  causa 
fuisse , cur  in  proscriptorum  numerum  referretur. 
Verum,  quod  iam  antea  monui,  id  mihi  narrationis 
Appianeae  fidem  dubiam  facit.  In  gratiam  cum  Caesare 
redierat  Varro  tam  certa  fide,  ut  ah -eo  Bibliothecae 
praefectus  simul  etiam  studia  per  aliquod  tempus  in- 
termissa repeteret , totumque  se  libris  et  legendis  et 
scribendis  traderet.  Nihil  igitur  in  animis  Cacaris  ct 
Caesarianorum  videtur  potuisse  residere  suspicionis 
de  animo  Varronis  iniquo  et  infesto  hostibus  reipu- 
blicae , quem  olim  ille  satis  luculenter , scripta  in 
conspirationem  Pompeii  cum  Caesare  et  Crasso  Saty- 
ra , declaraverat.  Quid  si  suspicemur,  Varronis  eius- 
dem, quem  a triumviris  proscriptum  prodidit  etiam 
Dio  Cassius , nomen  erroris  occasionem  praebuisse 
Appiano , ut  clarissimum  et  notissimum  cognominum 
Varronum  intelligi  et  ipse  putaret  et  a nobis  vellet? 
Sed  ipse  Varro  supra  p.  225,  in  loco  Gellii  III  10, 
se  proscriptum  bibliothecasque  suas  direptas  queri- 
tur , in  libro  post  Caesaris  mortem  scripto.  Potuit 
igitur  spectare  proscriptionem  a triumviris  factam  vel 
ab  Antonio  A.  V.  711.  Nam  de  priore  ab  Antonio 
facta  proscriptione  nihil  diserte  traditum  exstat.  Ci- 
cero villam  Casinatem  occupatam  ab  Antonio  tantum 
tradidit. 

Ceterum  Fragmentis  librorum  Varronis  hoc  adden- 
dum est,  quod  ex  Codice  Guelferbytano  Commenta- 
riorum Pompeii  Grammat  ici  in  Artem  Donati  prodidit 
lac.  Fr.  Heusinger  post  Mallii  Theodori  de  Metris 
Librum  p.  6^:  V arro  dicit  in  libris,  quos  ad  Actium 
scripsit,  sedecim  fuisse  (apud  Romanos  literas  );  po- 
stea tamen  crevisse  et  factas  esse  viginti  tivs.  Tamen 
primae , quae  inventae  sunt,  fuerunt  undecim.  Postea 
item  ( Mitem  corr.  Heus.)  viginti  tres  factae  sunt.  Illic 
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commemoratur , qui  illam  literam  fecit,  qui  illam. 
Vbi  Cei.  Ruhnkenius  in  nota  apposita  suspicatur, 
scribendum  esse  ad  Atticum,  ut  intelligantur  libri 
de  Vita  populi  romani  quos  ad  Atticum  scriptos  te- 
statur Sosipaler  Charisius  Inslit.  Grammat.  I.  p.  101. 
Mihi  tamen  tractatio  literarum  grammatica  a Varronis 
de  populi  romani  vita  ad  Atticum  scripto  libro  magis 
quam  a reliquis  eius  de  lingua  latina  libris  permultis 
aliena  esse  videtur.  Obiter  etiam  monebo,  Codicem  a 
me  inspectum  habere  scriptum  in  aliis  libris : nec 
rationem  comminiscor,  cur  aliis  omiserit  Heusingerus. 

Varronis  meminit  idem  Pompeius  fol.  221  , lact : 
Lectum  est  hoc  saepius  - praecipue  apud  Varronem. 
Ille  dicit , lac  non  dibemus  dicere,  sed  lact.  Sed  dixit 
Caesar  contra  ipsum  rem  valcdissimam:  nullum  nomen 
duabus  mutis  terminari. 

Obiter  addo  locum  Ennii  apud  Varronem  de  L.  L. 
IV  a viro  docto  in  margine  libri  Spanheimiani  Bibi, 
regiae  Bcrolinensis  correctum.  Vulgo  legitur  editus  : 
0 terra  trita  (varietas  habet  terea ) ubi  Liberi  fanum 
in  cuius  muro  locavi.  Codex  a viro  docto , cuius  ma- 
num notam  non  habeo  , comparatus,  dabat : treca  in 
civium  muro,  unde  V.  D.  corrigebat:  O terra  Threca, 
ubi  Liberi  fanum  inclutum  Maro  locavi : locumque 
interpretatur  de  Marone,  Bacchi  commilitone,  a quo 
Maronea,  Thraciae  urbs,  fuerit  condita. 

Coronidem  huic  disputationi  non  inhonestam  , ut 
puto.,  imponet  collectio  sententiarum  Varronis  sub 
nomine  proditarum  in  semivetere  scheda  , unde  de- 
scriptas a C.  Barthio  in  Advers.  XV  19,  repetiit  Fa- 
bricii Bibi.  Lat.  T.  I.  p.  i32  ed.  Lips.  Quas  equidem 
longe  integriores  atque  auctiores  reperi  in  VincCnlii 
Speculo  Doctrinali  atque  Historiali;  igitur  non  com- 
mittendum putavi , ut  diutius  in  latebris  istis  et  in 
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sterquilinio , quod  nauseabundi  perscrutantur  haud 
multi,  abiecti  laterent  et  marcescerent  flores  pruden- 
tiae civilis  egregii , si  non  ex  ipsius  Varronis  nostri 
ingenio  librisque  decerpti , quovis  certe  alio  romano 
ingenio  , ut  mihi  quidem  videtur , non  indigni.  Licet 
suspicari , ex  pluribus  Varronis  libris  sententias  has 
esse  excerptas  a studioso  eorum  lectore  et  in  Syllogen 
coniectas , unde  aliquot  descriptas  posuit  librarius  , 
auctor  schedae  Barthianae , plures  autem  Vincentius 
S.  H.  VII,  c.  58,  cuius  haec  est  Praefatio:  Exstant 
igitur  sententiae  V arronis  ad  Atheniensem  auditorem 
morales  atque  notabiles , de  quibus  has  paucas  , quae 
sequuntur , excerpsi.  Sequitur  deinceps  cap.  5g:  De 
sententiis  Varronis  moralibus.  Cui  Syllogae  paucas 
aliquot  ex  Speculo  Doctrinali  adieci,  cum  lectionibus 
iis,  quae  reliquas  sententias,  aliis  in  locis  repetitas, 
variant.  Quod  inscriptio  Atheniensem  auditorem  no- 
minat, istud  suspicor  errore  librarii  exscribentis  fa- 
ctum esse , qui  sententias  plures  ex  libris  fortasse 
pluribus,  a Varrone  ad  Atticum  amicissimum  scriptis, 
excerpserat.  Ex  libro  de  Educandis  liberis  translatas 
esse  coniicio  postremas  sententias , quae  eiusdem  ar- 
gumenti mentionem  habent.  Sed  iudicium  penes  le- 
ctorem esto , qui  Barthianam  lectionem  , in  margine 
paginae  infra  subiectam  , comparabit. 
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I.  Cum  natura  litigat , qoi  mori  grave  fert. 

II.  Duplex  est  malum,  quum,  quod  necesse  est,  moleste  ferimus. 

III.  Loquaris  ut  omnes,  sentias  ut  pauci. 

IV.  In  inultis  contra  omnes  sapere  desipere  est. 

V.  Ficte  referas  gratiam  invite  danti. 

VI.  Vix  dntum  , ne  putes  beneficium  sed  praedam. 

VII.  Semel  dedit,  qui  rogotus,  bis  qui  non  : extorquere  est  plus 
quam  semel  rogare. 

VIII.  Turpissimum  est,  in  datis  sperare;  pulccrrimum  est  cum 
foenore  data  reddi. 

IX.  Fx  animo  dantis  censetur  munus  magnum. 

X.  Amici  divitum  paleae  sunt  circa  grana. 

XI.  Vis  experiri  amicum  ? calamitosus  fias. 

XII.  Non  refert  quis , sed  quid  dicat. 

XH1.  Alit  concordiam , mores  ad  cohabitantium  animos  for- 
mare. 

XIV.  Nemo  suum  putat,  quod  extra  ipsum  esL 

XV.  Vir  bonus  patriam  suam,  quocumque  it,  fert  secuni , et 
omnia  sua  custodit. 

XVI.  Ko  vultu  dimittendae  sunt  divitiae , quo  accipieudae. 

XVII.  Vulgus  quicquid  cum  gaudio  accipit,  cum  fletu  amittit. 
XVIII.  Non  tam  laudabile  est  meminisse , quam  invenisse;  hoc 

enim  alienum  est,  illud  proprii  muneris  est. 

XIX.  Fides  est  media  opinionis  et  scientiae,  neutrum  attingcus* 

XX.  Flegantissimura  est  docendi  genus  exemplorum  subditio. 

XXI.  Facilitas  intelligentiae  veri  parit  negligentiam. 

XXII.  Amator  veri  non  tam  spectat,  qualiter  dicitur  , quam  quid. 
XXIII.  Illum  elige  eruditorem  , quem  magis  mireris  iu  suis 

, qoarn  iu  alienis. 


V.  Incipit  scheda  Bart.  M Varro 
dixit:  Jicte  — dante. 

VI.  B.  ne  bcn.  putes. 

VIII.  B.  in  mendaciis  conjidere:  pul- 
cherrimum est  foenore  datam  gratiam 
reddere. 

IX  et  X.  omittit  B. 

XII.  B.  dicam. 

XIII.  B.  omittit. 

XIV.  B. puter. 

Script.  B.  B.  Tom.  I ( 


XV.  XVI.  XVII.  XVIII.  XIX  Bari. 
omittit. 

XVin.  Sp.  D.  II,  37,  hanc  senten- 
tiam XXIII  adncctit. 

XX.  B.  Excellentissimum  est  cet. 
Sp.  D.  II  , 37  , elucent  issimum  autem 
est  edocetuli.  sed  VI,  c.  54,  elucidissi- 
mum  autem  edocendi  genus. 

XXIII.  Sp.D.  Illum  autem,  indidem 
in  ante  alienis  inserui. 
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XXIV.  Omnia  nosse  est  impossibile,  pauca  vero  laudabile. 

XXV.  Sunt  quaedam  quae  eradenda  essent  ab  animo  scientis  , 
quae  inserendi  veri  locum  occupant. 

\XVI.  Multum  in  teres  t , utrum  rem  ipsam  an  libros  inspicias. 
Libri  non  nisi  scientiarum  paupercula  munimenta  sunt  : 
principia  inquirendorum  contineut  , ut  ab  his  negotiandi 
principia  snmat  animus. 

XXVII.  Eo  tantum  studia  intermittantur,  ne  obmittantur.  Gau- 
dent varietate  Musae , non  otio. 

XXVIII.  Nil  magnificum  docebit,  qui  a se  nil  didicit.  Falso 
magistri  nuncupantur  auditorum  narratores.  Sic  audiendi 
sunt  , ut  qui  rumores  recensent. 

XXIX.  Tam  ridenda  est  in  sene  puerilitas  quam  obstupescenda 
in  puero  optimorum  morum  constantia. 

XXX.  Sic  multi  libros  degustant,  ut  couvivae  delicias.  Sed 
cito  transcursa  citius  labuntur. 

XXXI.  Renuit  Philosophia  fastidientem  stomachum  ; ad  simpli- 
cem coenam  hilarem  invitat  convivam. 

XXXII.  Sapiunt  vasa  quidquid  primum  acceperint.  Sic  est  de 
infantibus.  Canale  vero  fissum  est  auris,  quod  accepta  me- 
moriae non  commendat. 

XXXIII.  Non  essemus  pauperes,  si  nesciremur  quid  est  pau- 
pertas. 

XXXIV.  Nescire  quid  est  paupertas  , optimus  est  ad  summas 
divitias  progressus.  Non  est  miser,  nisi  qui  se  esse  credit. 

XXXV.  Nusquam  perveniet , qui  quot  videt  sequitur  calles. 


XXIV.  Sp.  D.  II , 33  , Om/iia  rpti- 
dem  — non  laudabile.  Ibi  vero  haec 
sententia  post  XXVI  et  XXVII,  hae 
vero  post  XXX , XXXI , positae  le- 
guntur. 

XXVII.  Sp.  D.  his  habet  Eo  vero 
tantum  — omittantur.  Scheda  Barth. 
Studia  tantum.  Verba  Gaudent  — otio 
ex  Sch.  B.  adseivi  in  locum  lectionis 
Vine.  Gaudet  natura  varietate. 

XXVIII.  Sch.  B.  verbis  nihil  dicit 
concludit  sententiam.  S.  D.  eandein 
repetit  sic  : Falsoque  — sic  igitur  au- 
diendi. 

XXIX.  S.  D.  Sicul  videnda  — sic 
obstupescenda  j unde  verbum  postre- 


mum adseivi  in  locum  obstiqiendu 
quod  est  in  S.  II. 

XXXII.  Verba  Sapiunt — infanti  - 
hus  cx  S.  D.  II,  tt,  addidi,  ubi  etiam 
est  Canale  vero — quod.  In  S.  H.  esi: 
c annale  fissum  — quae.  In  S.  D.  VI, 
1 2 est : Sic  riden/la  ( XXIX  ) — con- 
stantia. Sapiunt  quidem  vasa  — sic  est 
et  de  infantibus. 

XXXIII.  Sch.  B.  si  ignorare  nos 
pateremur  quid  esset  jnutp. 

XXXIV.  Sch.  B.  Optimus  cM  a.  s 
d.  pr.  ignoscere  se  paupertati  — qui  sic 
sc  esse  putat. 

XXXV.  Sch.  B perveniet  dedit  pro 
Vine,  deveniet. 
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XXXVI.  Noo  tam  modeste  quivis  sua  miratur  quam  aliena:  hoc 
autem  fit,  quoniam  nemo  sibi  invidet. 

XXXVII.  Imperitiae  signum  est,  quod  difficillimum  est  exigere 
cito  fieri. 

XXXV III.  Nulla  iactura  gravior  est  scienti  quam  temporis. 

XXXIX.  Viatores  non  eunt,  ut  eant:  sic  et  vita  non  sui  causa 
fit  , sed  ut  in  ea  praeclarum  aliquid  fiat. 

XL.  Qui  in  magnis  excellit,  etiam  invitus  laudabitur. 

XLI.  Non  est  felicitas  , quae  secum  recipit  miseriam. 

XLII.  Adulatoris  est  specimeu  , cum  laus  postulationem  prae- 
cedit. 

XLI II.  Contemnendi  sunt  ineruditorum  contemptus  , si  vis  ad 
summa  progredi. 

XLIV.  Multi  laudem  amittunt,  quoniam  ipsi  eam  de  se  prae- 
dicant. Hoc  autem  uno  modo  sapiens  se  laudat , quae  in 
ipso  apparent,  bona,  in  aliis  praedicando. 

XLV.  Desiderata  non  habita  magni  fiunt,  habita  vilescunt. 

XLVI.  Vtile  sed  ingloriosum  est  cx  illaborato  in  alienos  suc- 
cedere labores. 

XLV  11.  Nunc  in  segetibus  aiunt  in  herbis,  in  herbis  in  fru- 
mentis bona  sunt.  Nolite  ibi  nimiam  spem  babere.  Saepe 
audivi  inter  os  et  offam  inulta  interveuirc  posse.  Verum 
inter  herbam  et  offam  longum  intervallum  est. 


XX XVIIl.  Sch.  B.  te m/ torum. 

XXXIX.  Sch.  B .Viat  non  vadunt  — 
sic  vita  indidem  in  ante  ea  addidi. 

XLII.  Sp.  D.  III , i 68,  Adulationis 
—praestolationem.  Prior  lectio  verior 
esse  videtur. 

XLUI.  Contemnendi.  Ita  S.  D.  III, 
83 , et  S«  h.  B.  cum  S.  D.  habeat 
Abiiciendi.  Ceterum  Scii.  B.  senten- 
tiam dividit  et  auget  ita : Si  vis  ad 
summum  progredi  ab  infimo  ordire. 

XLIV.  Sch.  B.  (piam  ipsi  de  se  di- 
cunt. atque  in  his  verbis  desinit  Syl- 
Ingc  Barlh  iana 


XLV.  Sp.  D.  III,  <19,  recte  sic, 
(juuni  S.  II.  magni  sunt  habeat 
scriptum. 

XLV1I.  liacc  postrema  sententia 
sub  Varroui.s  nomine  exstat  in  uno 
S.  D.  VI,  <28  loco , variis  modis, 
temerata  a librario , nec  medicinam 
vitio  commodam  adhibere  possum 
Apparet  tamen  respici  proverbium  : 
messis  aut  frumentum  in  herba  est.  Vi- 
deant doctiores ; equidem  prudens 
longiore  annotatione  abstineo;  quan- 
quani  loci  sunt  aliquot , quos  non 
intclligo 
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CAPITA 

REI  RV  STIC  A E EX  RHEGIENSI  EDITIONE  ANNI  CIO  CCCC  LXXX1I 
CVM  VARIETATE  LECTIONIS  EX  IPSA  LIBRI 
INSPECTIONE  DVCTAE. 


Capita  J.ihri  I 


1 . Graeci  et  Latini  qui  de  re 

rustica  scripserunt 

2.  Quae  disiungenda  sunt  ab 

agricultura. 

3.  Vti  ars  (ex)  sit  agricultura . 

(agr.  sit  conclusio .) 

4.  Quae  agriculturae  sint  prin- 

cipia et  fines. 

5.  Quot  partes  habeat  discipli- 

nae cultura . 

6.  De  solo  fundi  quae  et  quot 

sint  videnda . 

7.  Quis  sit  ager  optimus , (et) 

quis  (eo)  ei  proximus , et 
quis  deinceps . 

8.  Quod  species  vilis  plurimae 

sint . 

9.  Quod  tribus  modis  terra  di- 

catur bona  , aut  non  bo- 
na , aut  communis. 

1 o.  Quot  modis  metiantur  rura. 

1 1 . Quo  sit  villa  statuenda  mo- 

do , et  quae  in  villa . 

12.  Quo  sit  loco  potissimum 

villa  statuenda. 

13.  Quod  in  villa  primitus fa- 

ciunda  sint  bubilia  et  ovi- 
lia , et  cellae  , vasaque 
vinaria , olearia  , et  alia, 
(elvassa  vinaria  et  olearia.) 


i4-  De  septis  quae  tutandi  fun- 
di causa  fieri  debeant  , et 
qualiter. 

15.  Ad  quid  inventae  saepes. 

16.  De  eis  quae  extra  fundum 

commoda  fiant  aut  in- 
commoda. 

1 7.  Quibus  rebus  agri  colantur. 

18.  De  numero  familiae  rusti- 

calis  , ( et)  quot  operis 
quisque  ager  coli  possit , 
et  de  modo  cuiusque. 

19.  Quot  iuga  boum  singulis 

iugeribus  satis  sint ; quod 
instrumentum  agreste  se- 
mivocale nuncupetur  (ntm- 
' cupatur . ) 

ao.  De  eligendis  bubus,  (et) 
de  modo  probandi  et  edo- 
mandi novellos  iuvencos . 

21.  De  canibus  ; sine  quibus 

utique  villa  parum  tuta  sit. 

22.  Qualiter  universus  instru- 

mentorum apparatus  fun- 
di instituatur. 

23.  Quae  et  quo  quidque  (quic- 

que)  loco  maxime  opor- 
teat serere. 

24.  Olea  in  quo  agro  serunda 

sit , qua  parte,  quo  ordine . 


» 


ed  by  Google 


;t5.  Vinea  quo  agro  scrunda  sit. 

26.  Quo  in  loco  ridicae  in  vi- 

nea figi  debeant  , et  ad 
quam  partem. 

27.  Quot  dividatur  mensibus 

et  temporibus  annus  f et 
in  quibus  quid  seri  opor- 
teat , ac  colligi  de  agro 
seminata. 

28.  Qttot  dies  habeat  quaelibet 

quarta  pars  anni  , et  in 
quibus  signis  caeli  intrent. 

29.  Quid  inter  favonium  et 

aequinoctium  vernum  fie- 
ri oporteat . 

80.  Quae  inter  aequinoctium 

vernum  et  Vergiliarum 
exortum  fieri  debeant. 

81.  Quae  inter  Vergiliarum 

exortum  ad  solstitium  fie- 
ri oporteat. 

32.  Quid  inter  solstitium  et  ca- 

niculam faciundum  sit. 

33.  Quinto  intervallo  inter  ca- 

niculam et  aequinoctium 
auctum  ni  ( auctunni  ) quae 
feri  oporteat. 

34.  Sexto  intervallo  ab  aequi- 

noctio auctumnali  quid 
fieri  oporteat  usque  ad 
brumam. 

35.  Septimo  intervallo  inter 

Vergiliarum  occasum  et 
brumam  quae  fieri  opor- 
teat. 

36.  Octavo  intervallo  inter 

brumam  et  favonium  quae 
fieri  oporteat. 

37.  De  lunaribus  diebus. 

38.  De  stercore  et  sterquilinio. 


39.  Quatuor  esse  genera  semi- 

num , et  quae  quo  tem- 
pore ac  (et)  loco  seri  de- 
beant. 

4 0.  Quae  sint  genera  seminum  , 

quemadmodum  propaga- 
ri debeant , (et)  quibus  et 
quo  loco  seri  debeant . 

41.  De  temporibus  transferen- 

dorum surculorum  , ct 
quae  sint  post  sationem 
observanda. 

42.  De  Melica , (seu  Medica.) 

43.  De  cytiso. 

44.  Quot  modii  serantur  fabae% 

tritici  , hordei  > farris. 

45.  Sata  quoto  quaeque  die 

prodeant  de  teiTa. 

46*  Ex  quibus  foliis  cognosci 
possint  (possunt)  anni  tem- 
pora. 

47.  Quemadmodum  sata  sint 

tuenda. 

48.  Quae  in  spica  sint  vocabu- 

la , ct  causae  eorum. 

49.  De  fructibus  maturis  ca- 

piendis , de  (et)  foeni fi- 
do et  sicilitione  pratorum. 

50.  De  messe , et  causa  huius 

vocabuli  , quare  messis 
appellata  \ quare  paleae 
ac  stramenta,  (quareve 
appellatae  sint. ) 

51.  Aream  qualem  esse  opor- 

teat. 

5 a In  semen  quemadmodum 
spicas  secerni  oporteat  , 
et  de  tritura. 

53.  De  stipula. 

54»  De  vindemia  facienda 
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55.  De  olea  legenda. 

56.  De  foetto  condendo. 

57.  De  tritico  condendo. 

58.  De  fala  et  leguminibus  et 

uvis  condendis. 

5i>.  Dc  pomis  condendis. 

60.  De  olea  condenda . 

61.  De  amurca  condenda. 

6a.  De  promendis  frugibus 

tuendi  causa. 

63.  Quemadmodum  frumentum 
sit  promendum . 


G4.  De  amurca  luenda  ac  pro- 
menda. 

65.  De  vino  promendo . 

66.  De  olea  promenda . 

67.  De  nuce  et  palmula . 

68.  De  uvm  (cO  malis  , et 

sorbis  pensilibus  promen- 
dis. 

69.  De  far  re  promendo  vel 

( aut ) ad  cibaria  , ( ciba- 
rium aut ) ve/  nu/  sationem , 
ve/  (au/)  <u/  vendendum. 


\ iiloritis  iu  libris  wamiscriptis  libri  primi  titulos,  ante  ipsum  librum  positos, 
repent , caeteroruin  librorum  nullos  plane  ibi  reperit;  igitur  hos  spurios 
censebat  esse.  ( Si  hoi  titules  inspicere  lubet , in  capite  cuiusque  libri  ens 
t eperus  : ordo  namque  Imius  editionis  eos  iwictim  edere  vetat.  T. ) 


1)E  AGRICVLTVRA 


I.IBER  r 

1.  Otium  * si  essem  consecutus,  Fundania,  commodius  b 
tibi  haec  scriberem,  quae  nunc,  ut  potero,  exponam, 
cogitans'  esse  properandum,  quod  (ut  dicitur)  si  est 
homo  bulla  ,d  eo  magis  senex,  annus  enim  octogesi- 
mus admonet  me ,'  ut  sarcinas ' colligam  ante  quam 

Cap.  I.  (a)  Potius  essem  I.  B.Br.  R.Iuntt.n  OTIVS  essem  W.  (b)  et 
cnm.  si  tibi  I.  B.  Br.  R.  luntt.  et  commodius  tibi  W.  (c)  quod  citatus  esse  W. 
(d)  buLi  I.  B.  R.  Vf.  Br.  (e)  me  omitl.W.  Ceterum  Plinius  xviu.c.  5.  ex 


Cap.  I.  Otium  si  essem  consecutus) 
Politu  essem  coiuecutus  antiquam  le- 
ctionem probans  Pont,  interpretatur: 
meliora  l uissem  traditurus,  si  otiose  et 
lente  scribere  potuissem.  In  sqq.  scri- 
bit : sci  commodius  libe  hacc  scrcibcrem. 
Cod.  Wratisl.S.  Repar,  cl  Laurenl.rt 
commodius  tibi  habent.  Postea  Anus 
enim  XXCI  ex  Plinio  posuit  Ponte- 


dera.  Denique  cumfaccre  pro  conficere 
probat. 

Fundtmia  ) Filia  C.  Fundanii , quem 
socerum  vocat  infra  cap.  2 , amicum 
habuit  Cicero;  vide  ad  Q.  Fratrem  I, 
epist.  2.  A Pompeio  ad  Caesarem 
C.  Fundanium  equitem  transfugisse  , 
legimus  in  libro  de  B.  Hisprtn.  c.  tt . 
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2 proficiscar  e vita.  Quare , quoniam  emisti  fundum  , 
quem'  bene  colendo  fructuosum  quum  facere  h velis, 
ineque  1 ut  id  mihi  habeam  curare  roges  , experiar,  et 
non  solum , ut  ipse  quoad  * vivam , quid  fieri  opor- 
i teat  ut 1 te  moneam , sed  etiam  post  mortem.  Neque 
patiar  Sibyllam  non  solum  cecinisse  , quae  , dum™  vi- 
veret, prodessent  hominibus,  sed  etiam  quae"  quum 
perisset  ipsa , et  id  etiam  ignotissimis  quoque  hornis 
nibus ; ad  cuius  libros  tot  annis  post  publice  • sole- 
mus redire  , quum  desideramus  quid  faciendum  sit 
nobis  ex  aliquo  portento:  me,  ne  dum  vivo  quidem, 
4 necessariis  meis  quod  prosit  facere.'  Quo  circa  scri- 
bam tibi  tres  libros  indices,  ad  quos  revertare,  si  qua 
in  re  quaeres,11  quemadmodum  quidque  te  in  colendo 


h.  I.  refert  annum  octogesimum  primam  aetatis;  itaque  cum  Vrsino  Har- 
duinus  h.  I.  legi  volebat  XXC1.  Contra  1’opraa  Plinium  ex  libris  Varronis 
corrigebat,  (f)  tarcitudas  W.  deinceps  evitar  W.  (g)  cum  A.Ba.  G.  cal- 
lendo deinceps  Wr.  (h)  Vulgo  conficere.  I.  B.  Br.  R.  A.  Ba.  G.  eum  facere. 
P.  et  Iunt.  cum  facere.  Wrat.  qim  fructuosum  Jacere,  (i)  meque  adhibeam 
curam  roges  I.  B.  R.  Br.  meque  uti  adhib.  atram  A.  Ba  - G.  meque  uti  id 
hab.  W.  ut  id  habeam  curare  Codd.  Vrsini ; unde  corrigit  ipse  : uf  id  habeam 
curae.  Lipsius  Ep.  Quaest.  IV,  tt.  similiter  corrigit  curae.  Cod.  Ryckianus  : 
uti  mihi  habeam  curare,  (k)  quoad  Pol.  eandem  lectionem  ex  Codice  anti- 
quissimo hic  et  alibi  annotavit  Victorius.  (1)  ut  om.  Wr.  sed  defendit 
pleonasmi  titulo  Gesncr.  (m)  cum  I.  B.  R.  Br.  (n)  quae  omilt.  W.  (o) 
publica  B.  R.  (p)  Sed  mortuo  equidem  additur  I.  B.  R.  Br.  (q)  cures  P. 

ba  Vrsinus  slatim  adiungenda  censet 
illis  prodessent  hominibus , et  id  etiam 
ignotissimis  quoque ; sed  etiam  etc. 
Deinceps  verba  ad  cuius  — portento 
parenthesi  includit. 

Me , ne  dum  vivo  quidem  ) Meti  e , 
dum  veivo  quidem , necessaris  meis 
quod  prosit  facere  ? intcllige  non  pu- 
debit ? ut  apud  Virgilium : Mene  in- 
coepto desistere  victam.  Ita  h.  1.  Pon- 
tedera  corrigebat  et  interpretabatur. 

Indices)  Velut  indices , recte  mo 


Curare)  Graecismi  et  antiquitatis 
titulo  defendit  lectionem  pessimam 
Schoettgen  ; equidem  cum  Vrsino  ma- 
lini; ut  id  habeam  curae.  Forte  fuit 
adminicularem.  Sic  in  Prooemio  Ca- 
tonis seu  de  liberis  Educaudis  apud 
Nonium  p.  77  Mercerii:  Quod  petisti 
ul  eius  educationis  fierem  tibi  socius  , 
quoad  potui  adminiculavi  tuam  volun- 
tatem scribendo. 

Ntque  patiar)  Vrsinus  malebat : ne- 
que enim  patiar. 

Et  id  etiam  — hominibus)  Haec  ver- 
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oporteat  facere.  Et  quoniam  (ut  aiunt)  Dei  facientes 
adiuvaul , prius  invocabo  eos  ; nec , ut  Homerus  et 
Ennius,  Musas,  sed  xu  deos  consentis:  neque  tamen 
eos  urbanos,  quorum  imagines  ad  forum  auratae 
stant , sex  mares , et  foeminae  totidem  , sed  illos  xu 
deos,  qui  maxime  agricolarum'  duces  sunt.  Primum,  5 
qui  omnes  fructus*  agriculturae  caelo  et  terra  con- 
tinent, Iovem.  et  Tellurem,  itaque  quod'  ii  parentes 
magni  dicuntur,  Iuppiter , pater  appellatur,’  Tellus, 
terra'  mater.  Secundo  Solem  et  Lunam,  quorum  tem- 
pora observantur,  quum  quaedam  seruntur 7 et  con- 
duntur. * Tertio  Cererem  et  Liberum , quod  horum 


(r)  acricularum  P.  (s)  JniCtos  P.  (t)  quod  hi  I.  B.  R.  Br.  duo  hi  A.  I.  I- 
O.  item  H.  St-  D.  plane  Cod.  Ryckianus,  probante  Schoettgenio  , qui  itaque 
abesse  malebat,  (v)  appellatur  deest  a.V.  (x)  vero  a.V.  (y)  serantur  et 
condantur  a.  V.  eiceptis  P.  1. 1.  (z)  in  tempore  add.  I.  B.  R.  1. 1.  in  terra  Ba-G. 


nente  Salmasio  in  Prolcgomm.  ad 
Solimim. 

Facientes')  Gesner  intelligit  sacra, 
vota  facientes. 

Consentis ) De  ipso  vocabulo  vide 
Gr.  Arnaldum  de  Diis  paredris  c.  6, 
qui  Ennii  dislichon  posuit  : luno , 
Vesta , Ceres  , De  i ana  , Mim  rva  , V f- 
/uis,  Mars , Mercurius , Iovi,  Neptu- 
nus, V oleatius , Apollo.  Idem  ex  Thu- 
rydide  VI,  p.  4 17, duodecim  deorum 
aram,  in  foro  positam  Athenis,  an- 
notavit. Addo  locum  Arnobii  III , p. 
<23:  arro  qui  sunt  introrsus  atque  in 

intimis  penetralibus  coeli  deos  esse  cen- 
set , quos  loquimur  , nec  eorum  mune- 
rum nec  nomina  sciri.  Hos  consentes 
et  complicei  Etrusci  aiunt  et  nominant , 
quod  una  oriantur  et  occidant  una,  sex 
mares  et  totidem  foemiiuis  nominibus 
ignotis  et  miscratiqnis  parcissimae,  sed 
eos  summi  Iovis  consiliarios  ac  princi- 
pes existimari  ubi  Vrsinus  corrigit 
memorationis  parcissimae.  Hos  Ennia- 


nos deos  an  Varro  dicere  voluerit , 
affirmare  equidem  non  possum.  In 
Kalendario  rustico  marmoreo  Fame- 
siano  singulis  anni  mensibus  iidem 
dii  tutelares  adseribuntur , notante 
Stcwecbio  ad  Arnobium  p.  <20,  qui 
titulos  posuit.  Ibi  vero  mensis  Maius 
in  tutela  Apollinis  esse  dicitur,  quem 
Plutarchus  in  Numa  Mercurio  dica- 
tum esse  affirmat. 

Agricolarum  — omnes  fructus)  agri- 
culorum  — omnis  fructos  ex  Polit,  et 
Laurenliano  Codice  praefert  Ponte - 
dera.  Postea  /u  parentes  ut  de  Cerere 
et  Libero : quod  horum  fructus. 

Parentes  magni ) Vrsinus  malebat 
parentes  et  magni.  Deinceps  verba 
Iuppiter  pater , ap.  Tellus  terra  mater 
ab  aliena  manu  addita  censebat. 

Iuppiter— terra  mater  ) Haec,  verba 
•cura  Vrsino  spuria*censuil  etiam  Pon- 
tedera  , qui  in  Cacscn.  et  S.  Repar. 
Codice  reperit  ap)>el  labatur. 
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fructus  maxime  necessarii  ml  victum.  * Ab  his  enim 
tt  cibus  et  potio  venit  e fundo.  Quarto  Robigum  ac b 
floram,  quibus  propitiis,  neque  robigo'  frumenta 
atqne"  arbores  corrumpit,  neque  non  tempestive 
florent.  Itaque  publicae i Robigo  feriae  robigalia ; 

A.  (a)  sint  adiic.a.  V.  (b)  ct  a.  V.  (c)  robigo  I.  B.  R.  Br.  reliquae  rubigo. 
(cc)  ( vi  que  P.  (d)  publice  Pol.  dee  sl  1.  B.  H.Br.  (e)  oleti  a.V.  (f)  etiam 


Robigo  feriat  robigalia ) Eliam  de 
L.  L.  V,  3 , robigum  deum  nominat, 
cl  Festus,  qui  septimo  Kalendas  Maias 
rohigaU»  luisse  celebrata  addit.  Con- 
tra Robiginem  deam  nominat  et  preces 
ad  eam  factas  refert  Ovidius  Fasto- 
rum IV,  907  , unde  de  natura  rubi- 
ginis  haec  referam.  Si  culmos  Titan 
incaljacit  udos  , tum  locus  est  irae , 
diva  timenda,  tuae,  parce  precor  , sca- 
brasque  manus  a messibus  aufer,  ubi 
vides  , rum  scabie  comparari  rubigi- 
ncm.  Atque  ita  Calpurnius  Ecloga  V, 
76,  de  ovibus,  forfice  tondentium 
laesis:  quae  nisi  ferro  rumpitur,  ah 
miserum  fragili  rubi  g i ne  corpus  corro- 
det sanies.  Servius  ad  Virgilii  Georg. 
I , i 50 , robigo  genus  est  vitii , quo 
adrui  pereunt , quod  a rusticanis  cala- 
mitas dicitur.  IIoc  autem  qcnus  vitii 
ex  nebula  nasci  solet , quum  nigrescunt 
et  cou.vjuwitur  fninu’nta.  Inde  robigus 
Heus  et  sacra  eius  septimo  Kalendas 
Maias  Robigalia  appellantur.  Sed  haco 
abusive  robigo  dicitur ; rumi  proprie 
robigo  est , ut  K arro  dicit , vitium  ob- 
scenae libidinis,  quod  ulcus  vocatur,  id 
autem  abiuidantia  ct  sujrcrjluitate  hu- 
meris solet  nasci,  quae  (iracci  carupta- 
aii  dicitur.  Graeci  ipwifir,'*  dicunt  ru- 
biginem ; iidem  deam  eo  nomine  co- 
luere. Auctorem  h^beo  Etymologicum 
MSluni  Giidianuin  apud  Kulenknm- 
pium  V.  C.  'Epvrifiri  ArjfAnnjo  frxpi 
Vopyoniotf.  tTU  di  reo 6;  rw  E oiua  no- 


Ta.uM'  xxXoufft  <fi  out(i>  rr.v  rot(  ora- 
^uox  t^av^&Gcav  rbyjixv  , xsci  cvyx/o- 
vovtxv  to6;  xaprrovf,  ijv  Ttvc;  arJSx- 
Aida  ( quasi  uriginem , uredinem  ) 
xaXovui.  Ecce  Hesychius:  odSzi.iott 
Ta  *v  rw  ffirur  ytvop teva  , r4  fov;  «irt 
Ttp  udari  oraXayfiOu;  rouf  «Xaeou.  ubi 
Interpretes  sensu  aberrarunt.  Es  loco 
Servii  suspicari  possis,  plura  vitiorum 
segetis  genera  communi  rubiginis  vo- 
cabulo fuisse  olim  comprehensa  , ve- 
fuli  quod  Galli  meile  vocant , aliud 
Charbon.  de  quorum  origine  varie  fuit 
disputatum-  Segetes  siccae  sarritae 
nec  humidae  non  infestantur  rubiginc, 
auctore  Columella  II,  1 2,  s.  S.  Idem 
X,  342,  mala  rubigo  virides  ne  torreat 
herbas.  Idem  Arbor.  13,  remedium 
docet , quo  nclxdam  et  rubiginem  re- 
moveat; igitur  Columella  etiam  a 
nebula,  sole  inusta,  causam  rubiginis 
derivat.  Cato  etiam  c.  35  , fabam  in 
locis  validis  non  calamitosis  serito , 
ubi  Columella  II,  (0,  5 fabam  locum 
nebulosum  pati  negat,  llerte  igitur 
Servius  calamitatem  interpretatur  ru- 
biginem.  De  vocabulo  robus , robeus  , 
unde  robigo  dicitur,  vide  ad  Colu- 
mellam II , 6 , 4 . VI , { , 2 , X , 343. 
In  SCto  apud  Gellium  IV,  6 : si  quid 
succidaneis  opus  esset  robus  succederet 
ex  Codd.  fide  corrigit  Foggini  ad  Ver- 
rii Fastos  p.  61,  ubi  siligo  editur: 
robigus  accederet.  De  ceremoniis  robi - 
galiuin  vide  ad  Columellae  X , 513. 
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Florae  Ituli  (loralia  instituti.  Item  adveneror  Miner, 
vam  et  Venerem  , quarum  unius  procuratio  oliveti  * 
alterius  hortorum ; quo  nomine  rustica  vinalia  insti- 
tuta. Nec  non  etiam  ' precor  Lympham , ac  Bonum  8 
Eventum , quoniam  sine  aqua  omnis  arida  ac  misera 
agricultura,  sine  successu  ac  bono  eventu,  frustratio 
est,  non  cultura:  Iis h igitur  deis  ad  venerationem  7 
advocatis,'  ego  referam  sermones  eos,  quos  de  agri- 


deest  I.  B.  R.  Br .et  Pol.  (g)  Boneum 
H.  St-  D.  Iis  Viet,  (i)  vocatis  A.l.I-G 

Floralia ) Florales  corrigit  Foggini 
ad  Verrii  Flacci  Fastos  p.  68 , qoia 
Floralia  festum  iam  diu  ante  celebra* 
Ium  fuerit , quam  ludi  Jlorules  insti- 
tuti fuerunt , scilicet  a.  V.  DXill. 

It ortorum)  Noster  de  L.  L.  V,  p.  48, 
V iruilia  rustica  tl icuntur  ante  diem  XII , 
Calenti.  Septembr.  quoti  tunc  V ener  i 
dedicata  aedes , et  horti  tutelae  eius 
assignantur.  Plinius  19;  *.  19 , quan- 
tjuam  hortos  tutelae  V eneris  assignante 
Plauto.  Aedituos  Veneris  Hortorum 
Sallustianorum  habet  Inscriptio  (ini- 
ter. p.  39. 

Finalia)  Haec  sunt  altera  \inalia 
dc  quibus  Plinius  18.  s.  aguntur  a.  d. 
decimum  tertium  Calendas  St  ptemhris. 
Festus : Bnstica  vinalia  ap/fellantur 
mense  Augusto  XI F , Cal.  Sepi.  — 
eodem  autem  die  F cueri  templa  sunt 
consecrata  , alterum  ad  Circum  Ma- 
ximum, alterum  in  loco  Libitinensi , 
quia  in  ipsius  tutela  horti  sunt.  Vr- 
sinus  ex  fragmento  Festi  addit : 
lumenla  quoque  et  olitores  ab  opere 
cessant , quia  omnes  horti  in  tutela 
F meris  esse  dicuntur.  Monet  praete- 
rea , iu  Calendario  romano  referri 
vfhalia  haec  etiam  ad  XIV.  Cal.  Se- 
ptembres; itaque  Varronis  rationem 
explicat  ex  anno  lunari,  nondum  ad 
solis  cursura  duobus  annis  additis 


ventum  marg.D.  (h)  His  a.  V.  item 
. (k)  re  per  itas  Codex  antiquus  Victor. 

correcto.  Deniqfee  locum  Plutarchi  ex 
Problem.  hunc  laudat  et  corrigit:  dia 
ri  twv  ovtvaXtuv  rf4  ioprf,  nokirt  oivov 
irylavav*  rx  You  iepovrr^  Afpodtr>)c. 
ubi  vulgo  legitur  scriptum  .*  ovtpva- 
Xtosu.  Cf.  Ovidii  Fswt.  IV , 877.  Vi- 
nalia urbana  lovi  sacra  sunt , cui  vi- 
num calpar  libabant , teste  Vnrroae 
Ij.  L.  V,  p.  47  , c!  Festo  in  Calpar. 
celebrata  IX  Kalendas  Maii.  Vi- 
nalia priora  IX  Kal.  Maias,  id  est, 
23  Aprilis , assignant  Fasti  Verrii 
Flacci;  altera  seu  rustica  XIV  Kalend. 
•Septembre»  ; cum  eodem  faciunt  Fe- 
stus et  Kalendaria  sclera;  unde  Fog- 
gini  ad  Verrii  fastos  p.  58  recte  mo- 
net, locum  Varronis  dc  L.  L.  esse 
corrigendum  , quod  iam  antea  ex  ra- 
tione anni  lulii,  quam  sequitur  Varro, 
docuerat  Pontedera  Antiqq.  p.  347. 

Lympham  ) I)e  qua  ibi  nihil  tradi- 
tum repererunt  Interpretes,  fjt  quae 
aquis  riget  arva.  Bontun  Eventum  in 
oitmis  nonanis  nominatum  certatim 
illustrarunt  viri  docti. 

Eventum)  Simulacrum  eius  Romae 
dextra  pateram  , sinistra  spicam  ;u* 
papaver  praeferebat , auctore  Plinio 
34 , s.  (9,  no.  46;  Cf.  Dissertati^ 
Calli  in  Histoire  de  V A cade  mi  e det 
fnscript.  T.  IV,  p.  78,  annotante  Ges- 
nero. 
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cultura  habuimus  nuper,  ex  quibus  quid  te  facere 
oporteat  animadvertere  poteris , in  queis  quae  non 
inerunt  et  quaeres , indicabo  a quibus  scriptoribus 
reperias’  et  Graecis  et  nostris.  Qui  graece’  scripse- 
runt dispersiin , alius  de  alia  re,  sunt  plus  quinqua- 
8 ginta.  Hi  sunt , quos  tu  habere  in  consilio  poteris  , 
quum  quid  consulere  voles,  Hieron  Siculus  et  Attalus 
Philometor  : de  philosophis , Democritus  physicus , 
Xenophon  Socraticus , Aristoteles  et  Theophrastus 


qui  m jiebat,  repetas.  (I)  igitur  tiacc 

7.  Reperias)  Lectionem  Cod.  Victo- 
rii  repetitas  Sca  liger  mutabat  in  repe- 
rites , interpretatus  supplere  ac  repa- 
rare possis.  Ita  praeperare , supperam  , 
opiperum  olim  fuisse  dictum  pro  /ir ne- 
pa rare  , supparum , opiparum.  Sed  ipse 
Victorius  malebat  legi  repetas.  Popma 
inepte  comparavit  Plautinum  a diis 
invenit  veniam  sibi.  Repetas  dedit  edi- 
tio Io.  Parvi  Paris.  <533.  Pontedera 
re  peritas  vel  repetitos  praeferebat,  sae- 
pius repetere  interpretatus  verbum. 
Mihi  simplicissimum  videtur  repetas 
scribere. 

Et  Graecis)  Catalogum  scriptorum 
rei  rusticae  , deinceps  nominatorum, 
minus  integrum  esse  , monuit  Ges- 
ner;  desunt  enim  nomina  latinorum 
scriptorum.  Plinium  hinc  in  Indices 
auctorum  , libris  suis  praepositos,  re- 
tulisse noinina  scriptorum,  monuit 
Reinesius  V.  L.  11,  6 , p.  <61;  sed 
multa  ibi  omissa  reperies , ut  fere 
pleraque  scriptorum , quorum  patria 
ignorabatur.  Multa  in  his  ignota  adeo- 
que  vitiata  a librariis  esse,  comparato 
Columella  et  Plinio  intelligitur  ; sed 
tnedicinam  his  vitiis  facere  hodie  quis 
ausit?  Ex  Arabico  de  re  rustica  opere, 
in  bibliotheca  Escurialensi  servato , 
nomina  scriptorum  eadem;  sed  miris 


l.B.R.Br.  (m)  Archias  I.  B.  R.  Br.  As- 

modis  ab  interprete  Arabico  vitiata  , 
denuo  posuit  Casiri  Catalog.  Codd. 
Hisp.  T.  I,  p.  324,  quorum  compara- 
tione nihil  plane  proficimus. 

Et  Attalus)  Coltunella  I,  i , Phi- 
lometos  et  Attalus.  In  Indice  libri  XV1I1 
Plinii  est:  Hierone  rege , Attalo  Phi- 
lometore rege.  In  Indice  XIX,  similiter 
est,  ubi  additur  Archelao  rege.  Plinius 
1 8 , s.  5 , igitur  de  cultura  agri  prae- 
ci/*ere  principale  fuit  et  apud  exteros. 
Siquidem  el  reges  Jeceret  Hiero , Phi- 
lometor , Attalus , Archelaus.  Hinc 
oritur  difficultas,  Philometor  diversus 
an  idem  cum  Attalo  sit  dicendus  ? 
Vrsinus,  diversum  faciens  h.  I.  cor- 
rigebat : Attalus  et  Philometor  reges. 
quem  secutus  Popma  malebat ; Sicu- 
lus rex , Attalus , Philometor.  Deinde 
ut  reges  a philosophis  distinguantur  , 
Cupems  aliter  quam  Vrsinus  haec 
corrigebat  legendo  : voles  de  regibus 
Hieron.  Idem  Philometorem  Attalo- 
rum  tertium  intelligi  censebat,  quem 
hortorum  studiosum  fuisse  tradat  Iu- 
slinus  36,  4.  Omnino  mihi  vulgata 
Varronis  lectio  probatur , et  Philo- 
metorem Attalum  intelligi  censeo. 
Nam  latine  Philometor  dici  rex  alius 
nullus  potuit,  nomine  proprio  omisso; 
nec  satis  intelligi  poterat , Attalum 
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peripatetici , Archytas”  pithagoreus , item  Amphilo- 
chus n Atheniensis , Anaxipolis  Thasius  Apollodorus 
Lemnius,  Aristophanes  Mallotes  ,p  Antigonus’  Cy- 
maeus Agatocles  * Chius  , Apollonius  * Pergamenus  , 
Aristandrus  ” Atheniensis , Bacchius  Milesius  ,*  Bion 
Soleus , Chaeresteus  et  Chaereas  Athenienses  ,J  Dio- 
dorus Prienaeus  ,*  Dion  Colophonius  , Diophanes  Ni- 
caeensis ,*  Epigenes  Rhodius  ,b  Evagon  Thasius  ,c  Eu- 

cytas  Pol.  Architas  1.  J-  G.  item  H.  St.  Po.  D.  (n)  Amphilocus  I.B.H.Br.  (o) 
Iasius  P.  tarsius  Iens,  tharsius  B.  R.  Br.  Apollinis  pcrgameneus  ( pcrgameneus 
Iens.)  inser. praeterea  I.B.H.Br.  A.  (p)  Vulgo  Maleotes  est. malotes  I.B.  R. 
mallotes  P.  et  Ryck.  (q)  Antigonius  I.  B.  R.  (r)  cynicus  I.  B.  R.  Br.  cymcus  P. 
I.I-G.  A.il.  II.St-D.  (s)  Agatocles  a.  V.  (t)  Apollonius  pcrgameneus  sujtra 
posita  tume  omitt.a.  V .per gametuts  P.  (v)  Arislandros  P.  Aristandius  B.  R. 
Br.  (x)  melesius  B.  R.  Deinceps  Dion  Brusch.  atque  infra  'Bion,  (y)  alhe- 
niensis  I.B.R.Br.Iuntt.  (r)  Vulgo  Pricnnaeus  legitur. prieruieus  I.B.H.Br. 
(a)  uicaeensis  Pol.  Vulgo  Nicensis.  (b)  rhodios  P.  (c)  Iasius  I.B.H.Br.  (d) 

quem  Varro  diceret > cognomen  si 
omisisset. 

Amphilochus ) Vide  ad  Columellae 
V,  <2,5. 

Lemnius ) Laudavit  etiam  saepius 
Plinius , omisit  Columella  cum  Ari- 
stophane Mallote , quem  Plinius  Mi- 
lesium ubique  nominavit  in  Indicibav 
Scriptorum.  Vulgatum  Maleotes  cor- 
rigi iussit  ipse  Gesoer,  admonitus  a 
Reinesio  Var.  I>ct.  II,  <6,  p.  <63,  et 
Vrsino.  Inepte  Harduinus  putat , iu- 
telligi  Aristophanem  hunc  apud  Scho- 
liasten  Theocriti  I,  48,  ubPlaudatur 
iv  -rate  resjpyoec.  Est  enim  ille  Comi- 
cus, cuius  locum  eundem  ex  Comoe- 
dia rtatpyoi  inscripta  laudat  Etymo- 
log.M.  in  voce  Optatas . Apollodorum 
Lemnium  de  re  rustica  nominat  Ari- 
stoteles Politic.  I , < < . 

Antigonus ) Eundem  Plinius  et 
Columella  nominant  cum  Chio  Aga- 
I thocle.  Aeschylidem  Ceum  omissum 

» miror , de  quo  Athenaeus  XIV , p. 

i 650,  et  Aelianus  U.  A.  XVI , 32. 


Aristandrus ) Eundem  esse  quem 
Plinius  alibi  de  portentis  scripsisse 
refert , Harduinus  putat. 

Bacchius ) De  eo  Harduini  suspi- 
ciones vide  in  Indice  Auctorum. 

Bion ) Solcnsem  nominavit  etiain 
Plinius,  omisit  Columella. 

Chaeresteus)  In  Columella  est  Chre- 
stus. In  Indice  Pliniano  libri  XTV  et 
XV  est  Chaeristus.  Neutra  forma  no- 
minis Attica  mihi  et  vera  esse  videtur. 
Dc  Cbaerea  vide  ad  Columellam. 
Chares  Parius  de  re  rustica  noimqalur 
ab  Aristotele  Politic.  I , < < . 

Prienaeus ) Male  vulgo  Prietmaeus. 
Nominavit  etiam  Columella  cum  Pli- 
nio. 

Dion ) Nominavit  etiam  Columella 
cum  Plinio  in  Indice  libri  X,  et  alibi. 
Inanis  est  coniectura  Reinesii  V.  L.  p. 
<6<  , eundem  inteliigendum  esse, 
quem  Plinius  X , 49 , Dinonem , Cli- 
tarchi patrem  , vocat. 

Epigenes ) Eundem  cum  Columella 
Plinius  saepius  nominat , ut  rei  ru- 
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phronii  duo,  unus  Atheniensis , alter  d Amphipolites. 
Hegesias'  Maronites,  Menandri  duo,  unus  Prienaeus, 
alter  Heracleotes , Nicesius  Maronites,  Pythion  Rlio- 
9 dius.  De  reliquis,  quorum  quae'  fuerit  patria  non 
accepi , sunt  Androtion  ,*  Aeschrion  , Aristomenes  , 

nlltr  om.P.  Paulo  antea  vufgo  est  Euphranii.  (e)  Hegesias  P.  H.  St-  D.  Age- 
sias  reliquae,  correxit  cum  Vraano  Gesner . Ac  gesi  as  Br.  Aid.  (f)  quae  omitt. 
Hcrv.  (g)  Androcion.  Acscluuion.  a.V.  (Ii)  Dades  i.  B.  H.  Br.  Oades  I.I-G. 


slicae  et  mathematicarum  rerum  scri- 
ptorem. 

Evugon)  Columella  similiter  no- 
minat et  Plinianus  Index  libri  XVIII, 
Vrsinus  tamen  A Suida  malebat  legi 
Evacon.  In  Indice  Pliniano  libri  X , 
Ilarduinus  Evagone  posuit  pro  Eaa- 
gora. 

Euphronii ) Vulgo  erat  Euphraiiii , 
quod  nomen  Atticum  nunquam  fuit 
isla  forma.  Columella  dc  Atticis:  Eu- 
phronius , Chrestus , Eufthronis  (libri 
optimi  Euphrontis')  non  ut  multi  /ta- 
lant  Amphipolites , qui  et  ipse  laudabilis 
habetur  agricola , sed  indigena  soli 
Attici,  ubi  vide  notaro,  cl  ad  Nicandri 
Alcxiph.  vers.  446.  in  Addendis. 

Hegesias ) Eundem  cum  Plinio  ct 
Columella  laudare  videtur  Vitruvius 
VIII,  4.  Scripturae  varietas  eadem 
in  flpmine  statuarii  Hegesiac  ap.  Pli- 
nium 34 , c.  8 , ubi  Codices  a I.  Fr. 
Crono  vio  inspecti  Agesiam , I/agc- 
siam  nominant.  Sed  maior  est  diffi- 
cultas in  sequente  mox  nomine : Ni- 
cesius Maronites:  quem  deinde  agnovi 
in  Columellae  Hicciias  M miotes  quem 
nominat  liber  Sangerm.  Vulgo  cuiin 
Hegesias  Maronites  legitur.  Igitur 
Columella  Hcgcsiam  Maronitem  omi- 
sisse dicendus  erit , aut  ex  Sange  i an 
addendus  Hicciias  Marcolcs  ex  Libya 
Mareotide  ortus;  idem  lorte  cuin  Ili- 


cesto, ab  Athenaeo  aliisqtie  nominato 

Menutsdri)  Prienaeiim  nominavit 
etiam  Columella  , utnimque  Plinius  , 
qui  Menandro  eliam  librum 
<rra  tribuit , nescio  an  eidem. 

Nicesius ) Netno  praeterea  nomina- 
vit; sed  nec  ipsum  nomen  gr aecum 
est.  Debebat  esse  Nicias  vel  Nicesias. 
Sed  credo  fuisse  olim  It.  I.  scriptum 
Hiccsius.  Hunc , de  vini  conditura  et 
aliis  rebus  scribentem , laudavit  Pli- 
nius in  indice  libri  XV , et  alibi,  sctf 
patriam  non  posuit , nec  qui  saepius- 
cule  eundem,  ut  videtur,  laudat, 
Athenaeus.  Sed  nunc  demum  agnosco 
Hcgcsiam  Maronitem , a Coluntelia  I, 
i , s.  9 , nominatum  , ubi  Sang.  Uber 
J/ icet t as  Mar tutes. 

Pythion  ) Hunc  qui  praeter  Varro- 
nem nominaret , neminem  reperi 
Vitiosum  forte  est  nomen. 

AndrUlion  ) Sacpiuscule  eundem 
Theophrastus  laudavit , Athenaeus 
Plinius  et  alii ; quum  patriam  eius 
ignotam  prolileatur  Varro,  male  Ilar 
duinus  eundem  esse  consuit,  cuius  de 
Attica  libros  laudant  Grammatici  ve- 
teres. Is  enim  Athenaeus  fuisse  vide 
tur.  Cf.  de  Georgicorum  scriptore 
Athenarum  III,  p.  75  el  82. 

Aristonuius ) Hunc  cum  Athena- 
gora omisit  Plinius  , ncc  alibi  nomi- 
natos reperi. 
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Athenagoras , Crates , Dadis  ,h  Dionysius , Euphilon 
Euphorion/  Eubolus,1  Lysimachus,  Mnaseas  , Mene- 
slratus,”  Pieuthiphanes Persis,  Theophilus  Ii  ,p 
quos  <li\i,onmes  soluta  oratione  scripserunt.'1  easdem 
res  etiam  quidam  versibus ; ut  Hesiodus  Ascraeus  ,r 
Menecrates  Ephesius,  llos  nobilitate’  Mago  Cartha- 
giniensis'  praeteriit’  Poenica ’ lingua,  quod  res  di- 
spersas comprehendit y libris  xxnx.’  quos  Cassius  Dio- 
nysius Vticensis*  vertit  libris b xx.  ac'  Graeca  linguad 
Sextilio  praetori  misit : in  quae  volumina  de  Graecis 


A.  (i)  Eriphyton  I.  B.  R.  Br  irspe  ?ut£v.I.  J-G.A.  (k)  Eophorion  P.  (I) 
Creobolm  I.  B.  R.  Br.  (ui)  Afenest  arcus  I.B.  R.Br.  (n)  Plvntiphancs  P . PUn- 
thephanes  I.  B.  R.Br.  Pleilhiphaties  Herv.  (o)  T/icopiltu  P.  (p)  Hi  I.  B.  R. 
Br.  ut  alibi  pluries.  (q)  scripserunt  eastlem  res,  et  quidam  etiam  a.  V . (r) 
tt  uis.a.V.  (s)  nobilitates  P . nobilitatos  I.B.  R.Br.  {!)  Carthaginiensis  I.  B. 
R.Br.  (v)  praeierit  I.B. R.Br.  (x)  f muica  lferv.  (y)  cnmprendit  Pol.  (r.) 
tlufHlcliitpnta  a.V.  (a)  viticcnsis  B.II.A.  (b)  libros  I.B.  R.Br.  (c)  ac  dorsi 


Crates,  Dadis')  Neutrum  Plinius 
memoras  it.  In  Columella  Sang.  liber 
Dandis  habet. 

Euphilon  ) Edd.  primae  Eriphyton, 
raetlviii  in  Columella  Emphyion  ha- 
bent . ubi  V ictorius  in  libris  suis  rc- 
perit  Evelfutn. 

Eubfdus)  Etld.  primae  Creo/ndus ; 
Columellae  editiones  Cletdxdus habent; 
sed  ibi  Edd.  primae  similiter  habent 
Eubolus,  Saiigerni.  EiJndus , Lips. 
Endndns,  aliae  etld.  Clcobuku.  Reine- 
siu»  V.  L.  I,  25,  p.  122,  Bolum  Men- 
desium reponi  h.  I.  volebat,  probante 
Fabricio;  sed  recte  contra  monuit 
Gesner,  Mendesium  ilici  a Columella 
VII,  5,  17,  huius  sero  nostri  scripto- 
ris patriam  ignorari.  Ordo  ijuidem 
Alphabeti,  :us  etiam  Clcobulo  repu- 
gnat , nisi  Varronem  statuamus  eum 
Gesnero  adhaesisse  ordini  lilerarum 
gracco.  IIoc  vero  certum  est , n Co- 
luiuell.i  eundem  intclligi  sriiptorcm. 


Cleobuii  alicuius  ytMypufoupe-vx  lau- 
das it  Plinius. 

Lysimachus)  Nominavit  etiam  Pli- 
nianus Index  libri  XVIII,  Sed  Mna 
scam  deinceps  Columella  Milesium 
nominat  cum  Barrhio.  Inter  rei  rusti- 
cae scriptores  omisit  Plinius,  alibi 
alium  nominans  siuc  patriae  nota. 

Pleutypharus)  In  Columella  \ulgo 
est  Plenti  plumes,  ubi  Lips.  V lenti fmics, 
Pol.  Gocs.  Sang.  Evanliphancs.  Va- 
rietatem huius  lori  supra  positam 
vides. 

His  diversas)  Graecorum  adeo  scri- 
ptorum, inprimis  Theophrasti  praece- 
pta collecta  complexus  , <|uod  ad  Co- 
lumellam et  ipsum  \ aixouciu  pluribus 
in  loci?  videbimus. 

Dionysius)  De  quo  \ id  e Nccdham 
Prolegomm.  aJ  Geopouica  p.  LVH. 

Scitilm)  An  P.  Sextilio , quem  l). 
Silano  et  Muraena  (2iS.  quaestorem 
urbanum  nominat  Cicero  pro  Flacco 
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libris  eorum  , quos  dixi , adiecit  non  pauca , et  de 
Magonis  dempsit  instar  librorum  viu.  Hosce  ipsos 
utiliter  ad  vi  libros  redegit  Diophanes  in  Bithynia  , 
et  inisit  Deiotaro  regi.  Quo'  brevius  de  ea  re  Conor 
tribus  libris  exponere,  uno  de  agricultura,  alter  de 
re  pecuaria,  tertio  de  villaticis  pastionibus ; hoc  libro 
circumcisis  rebus,  quae  non  arbitror  pertinere  ad 
agriculturam.  Itaque  prius  ostendam , quae  secerni 
oporteat  ab  ea , tum  de  his  rebus  dicam , sequens 
naturales  divisiones.  Ea  erunt  ex  radicibus  trinis,  et 
quae  ipse  in  meis  fundis  colendo ' animadverti,  et 
quae  legi , et  quae  a peritis  audii.  * 

II.  Sementivis*  feriis  in  aedein  Telluris  veneram 
rogatus  ab  aeditimo , ut  dicere  didicimus  a patribus 
nostris  : ut  corrigimur  a recentibus  urbanis,  ab  aedi- 

a.  V.  it.  H.  St- D.  (d)  quos  i as  I.B.  R.Br.rt  I.I-G.  A.  ac  H.St-D.  (c)  Quod 
I.li.R.Bi.  (f)  colenda  Herv.  (g)  audini  a.  V. 

Cap.  II.  (a)  ScmenUuis  a.  V.  qui  ubique  scriptum  in  libris  suis  reperit  se- 


c.  36  ? An  D.  Silanus  ille , punicae 
linguae  peritus , qui  Magonis  libros 
punicos  in  latinam  linguam  vertendos 
curavit,  teste  Plinio  <8,  c.  3,  Sed 
quid  causae  esse  dicemus,  cur  Varro 
latinam  hanc  interpretationem  non 
commemoraverit?  quum  Plinius  D. 
Silanum  inter  auctores  libri  XIV , 
XV,  XV III,  XIX,  una  cum  Dionysio 
et  Diophane  nominant. 

Diophanes ) Eiusque  libros  iterum 
in  quatuor  librorum  epitomen  rede- 
git  Asinius  Pollio,  teste  Suida.  Vocem 
utiliter  Scaliger  ex  formula  iuris  inter- 
pretatur de  correctione  Diophanis. 

Quo  brevius)  Vrsinus  malebat  Dc - 
i (tlaro.  Ego  quo  brevius. 

Hoc  libro  ) Vocem  libro  omitti  vo- 
luit Vrsinus. 

Quae)  Vrsinus  corrigebat  quas  — 


agriculturam , ita  prius.  Sed  recte  Ge- 
sner  monuit,  quae  non  esse  metan- 
dum. Ita  enim  noster  U,  1 , 3 , er  iis 
rebus  quae  inviolata.  1 , 3t  , 5 , II , 2 , 
14)  II,  9,  16,  III,  3,  5.  Deinde 
Gesncr  vulgarem  distinctionem  ante 
verba  tum  de  his  rebus  sustulit ; ita 
non  opus  erat  continuare  verba  agri- 
culturam , itaque. 

Cap.  II , Sementivis ) Circa  finem 
Ianuarii.  Vide  Ovidii  Fastos  1 , 657 
seqq. 

Aeditimo)  Vt  a lege  et  fioe  fit  legi- 
timus et  finitimus.  Vide  Gellium  XII, 
10  , et  Interpretes  Festi  in  voce  Ae- 
ditumus. Apud  Lucretium  II,  1273  , 
est  aedituentes  pro  aedituis  , quod  ab 
aedibus  tuendis  factum  est  vocabu- 
lum. L.Fundilium  nominat  hunc  ae- 
ditimum  infra  secl.  1 1. 
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luo.  Oflendi b ibi  C.  Fundanium  socerum  meum,  et  C. 
Agrium  equitem  R.  Socraticum ,“  et  P.  Agrasium  pu- 
blicanum , spectantes  in  pariete  pictam  Italiam.  Quid 
vos  hic,  inquam , nuin  feriae  sementivae'1  otiosos'  huc 
adduxerunt  ,r  ut  patres  , et  avos  solebant  nostros  ? 
Nos  vero  (inquit  Agrius)  ut  arbitror,  eadem8  causa ( 2 
quae  te,  rogatio  aeditiini.  Itaque  si  ita  est,  ut  annuis, 
morere  h oportet  nobiscum,  dum  ille'  revertatur.  Nam 
accersitus  ab  aedile , cuius  procuratio  huius  templi 
est,  nondum*  rediit,  et  nos,  ut  expectaremus  se,  re- 
liquit qui  rogaret.  Vultis  igitur  interea  vetus  pro- 
verbium , quod  est , Romanus  sedendo  vincit , usur- 
pemus, dum  ille'  venit?  Sane,  inqfiit  Agrius,  et 
simul  cogitans , portam  itineri  dici  longissimam  esse , 
ad  subsellia  sequentibus  uobis  procedit.  Quum  conse-  j 
disscmus,  Agrasius,"  Vos  , qui  multas  perambulastis 
terras,  ecquam  ” cultiorem  Italia  vidistis,  inquit?  Ego 
vero , Agrius nullam  arbitror  esse , quae  tam  tota 
sit  culta.  Primum  quum  orbis  terrae  divisus  sit  in  duas 
partes  ab  Eratostbene  / maxime  secundum  naturam 
ad  meridiem  versus,  et  ad  septentriones  et  sine 
dubio  quoniam  salubrior  pars  septentrionalis r est , 

mcnlivac.  (b)  inveni  addit  Ryck.  Deinceps  Acrium  P.  (c)  Socratitium  Pol. 

2.  (d)  Sementi  nite  a.V.  (e)  ociosos  a.V.  praeter  Innlt.  (f)  adduxere  a.  V. 

(p)  de  ins.  I.B.R.Br.  (h)  morare  I.  B,  Br.  R.  I. !.  merere  Iferv.  {i)  iste  I.B. 
R.Br.  (k)  luaulum  1.  B.  Br.  R.  non  dum  diu  I.I.Ba.  nos  exp.  se  rclitfuit  qui 
ut  rogaret  Brtistli.  (I)  iste  f.  B. R.  Br.  (in)  Agrius  I.B.R.Br.  (n)  quam 
1.  B.  Br.  R.  A.  Bu-G.  et  quam  P.  (o)  uiquit  Agrius  I.  I-G.A.itcm:  H.St-D. 
(p)  Herathostcne  P.  I.  B.  R.  Br.  (q)  septemtiionem  1. 1»  G.  A.  (r)  scpUmtrionis 
Sedendo ) a Fabio  Cunctatore  tra- 
ctum , ftiouenlc  Gesncro. 

Longissimam ) Iu  apparatu  itineris 
saepe  plus  temporis  consumi , dum 
ad  portam  venias,  quam  in  ipso  iti- 
nere. Ita  statim  procedit  Agrius 
Italia ) A picta  in  pariete  Italia  ini- 
tium sumsit  orationis  Varro,  monente 
Gcsncro. 

Script.  R.  R.  Tom.  I 


Maxime  secundum ) Varro  de  L.  L. 
IV:  Vi  omnis  natura  in  coelum  ct  ter- 
ram divisa  est  , sic  coelum  in  regiones, 
terra  in  Asiam  et  Europam.  Asia  iacet 
ad  Maidicm  et  Austrum  , Europa  ad 
Septentriones  et  Aquilonem.  Vndc\r- 
sitius  h I.  malebat  legi:  Astam  ad 
meridiem  versus , ct  Europam  ad  se- 
pte n Uiones. 

Bb 
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quam  meridiana;  et  quae  salubrior,"  illa  fructuosior:' 
4 dicendum  magis  eara'  fuisse  opportunam  ad  colen- 
dum quam  Asiam , ibique  * Italiam,  primum  quod  esi 
in 1 Europa : secundo , quod  haec  temperatior  pars 
est,"  quam  interior.  nanHntus  pene  sempiternae  hye- 
mes.  neque  mirum , quod  sunt  regiones  inter  circu- 
lum septentrionalem,  et  inter  cardinem  caeli,  ubi  sol 
etiam  sex  mensibus  continuis  non  videtur,  itaque  in 
oceano  in  ea  parte  ne  navigari  quidem  posse  dicunt 
propter  mare  congelatum.  Fundanius : Em  t ibi  tu 
quicquam  nasci  putas  posse,  aut  coli  natum?  Verum 
s enim  est  illud  Pacuvii  ,k  Sol  si  perpetuo  sit , aut  nox. 


I.B.Br.  R.  (s)  Ita  I.  B.  Br.  A.  Ba.  G.  reliqui  salubriora  et  fructuosiora.  Qt) 
fructuosior  A.  Ba  - G.  fructuosior  dicenda : ibique  Italiam  magis  cam  I.B.Br. 
R.  (v)  Europam  I.I-G.  A.  (x)  ibique  Italiam  desunt  I.  B.  R.  Br.  (y)  *» 


om.I.  B.  R.  Br.  (s)  est  abest  P.l-  I 
item  H.St*D.  Emobi  tu  Pol.  \ et  2. 

Fructuosior)  Antiquam  lectionem 
monente  Vrsino  restitui,  quanquam 
Gesner  Victorianam  non  abhorrere 
dicat , vel  a ratione  vel  a consuetu- 
dine. Ita  enim  esse  in  Plinio  <8,  s.  3 : 
Sunt  quaedam  partibus  anni  salubria. 
Sed  ibi  loca  intelligere  licet , hic  vero 
pars  praecessit. 

Magi»  eam ) Vrsinus  malebat  ma- 
gis Europam , quia  Varro  deinceps 
Asiam  opponit,  non  nominata  tamen 
antea  Europa.  Sero  nimis  addit  pri- 
mum quod  est  in  Europa.  Vrsini  con- 
iectura  exstat  in  Edd.  I.  I*G. 

Ibique  Italiam ) Male  haec  verba 
Asiae  subiiciunttir,qiuun  deberet  esse 
magis  eam  (septentrionalem  partem) 
ibique  Italiam  , fuisse  opportunam  ad 
colendum , quam  Asiam. 

Cardinem  coeli ) Nisi  sub  ipso  car- 
dine seu  polo  sex  mensibus  continuis 


. (a)  Eo  l.  B.  Br.  R.  En  A.  1.  l-G. 
In  antiquo  Glossa.  Deinceps  putes  Br. 

non-  videri  solem,  recte  negat  Gesner, 
nec  esse  regiones  , sed  punctura. 

Mare  congelatum)  Concretura,  Cro- 
nium  et  mortuum  alii  dixerunt.  Vide 
Plinium  IV , 1 3 et  1 6 , et  Io.  R.  For- 
ster  Gescbichte  der  Entdeckungen  im 
Norden  p.  34. 

Em  ibi ) Sic  infra  c.  56  , em  quin 
adsum.  Similiter  in  Plauti  Cistellaria 
est  cn  unquam,  ubi  scriptorum  aliorum 
loca  apposuit  Acidalius.  Vide  etiam 
Merccrium  ad  Nonium  p.  i 56. — Em 
obi  tu  ex  Polit,  ct  S.  Reparat, 
ex  Edd.  pr.  Polit.  Repar.  Florentino 
alio,  fruclos  ex  Pol.  Repar,  possum  ex 
iisdem  et  Caescn.  semcnsUi  $x  Pol.  et 
2 Florent,  praeferehat  Pontedera. 

Coli  natum)  Vrsinus  malebat  ali 
ex  c.  44  , ubi  est : quae  nata  sunt , in 
fundo  alescunt. 

Pacuvii ) Feslds  in  torrem  laudat 
ex  Pacuvio  iu  Antiope:  flamco  vapore 
torrens  terrae  forium  cxusseiit.  Van  o 
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flammeo'  vapore,  aiut  frigore  terrae  fructus1  omnes 
interire.  Ego  hic,  ubi  nox  et  ilies  modice  redit,  et 
abit,  tamen  aestivo  diem  si  non  diffinderem’  meo  in- 
sititio  somno  meridie , vivere  non  possem;f  illic  in  se- 
mestri die  , aut  nocte,  quemadmodum  quicquam  seri,  g 
aut  alescere , aut  meti  possit  ? Contra  quid  in  Italia 
utensile  non  modo  non  nascitur,  sed  etiam  non  egre- 
gium fit?*  quod  far  conferam  Campano?  quod  triti- 

(b)  Pacusi  P.  (c)  Jlammineo  I.  B.R.Br.  (tl)  fractos  P.  omnis  Br.  (e)  drf- 
fendcrem  meo  inficiosum:  tiicm  vivere  P,  2.  diffiderem  in  eo  instticiosum  rtiu- 
turi  die  vivat  1.  B.  R.  difficercm  in  co  insticiosum  numeri  die  vivere  Bnisch. 
somnum  P. sonum  in  libris  Vici,  reperti.  Vulgatum  dic  correxi.  Anonynms 
in  margine  lunt.  nifridie  di  an  coniecit  defenderem  me  in  aestuosum  meri- 
diem A.  lunt.C.  meo  insiticio  sum  numeri  diem  vivere  non  possum  Paris,  in 
eo  insiticiosum  numeri  die  vivere  uon  possum  Paris,  alter,  (f)  possum  H.  P. 
ftossim  I.  B.  R.  (g)  sit  a.  V.  (h)  apirt/oiTtctv  lenss.  zunueUera.  B.  Br.  R. 

L.  I.,  V,  p.  44  , non  ut  Pacuvius  ait , 

(juryl  omnia,  nisi  interveniat  sol,  prui- 
na obriguerint,  ubi  vulgo  legitur:  nox 
ut  Catulus  ait.  Emendavit  adli.l.  Yr- 
siotis,  qui  comparavit  alium  Pacuvii 
locum  cx  Dulorcste  apud  Nonium  p. 

55 , 6 , ne  c grandiri  frugum  foetum 
posse  nec  mitescere,  et  Varronis  ibidem 
exstantem  : Quum  aut  humus  semina 
recipere  non  /tossit , aut  recepta  non 
edat,  aut  edita  grandire  nequeat.  Ita 
enim  cum  correxit  Vrsinus,  qui  lo- 
cum Pacuvii  noslruin  hunc  ita  con- 
cinnabat : Sol  si  perpetuo  sil  Jlajnmro 
vapore  torrens,  terrae  fu  tum  auri. 

Sed  nescio  cur  reliqua  vir  sagacissi- 
mus ex  altero  Varronis  loco  allata 
verba  suo  loro  et  ordini  restituere 
uon  tentarit.  Festi  locum  annotaverat 
etiam  Victorius,  et  exscripsit  Isidorus 
XIII,  2l.  In  Nonio  Mercerius  edidit 
p.  115,  semina  concipere  — non  red- 
dat quum  antea  esset:  /uvtnif st nutum 
incipere. 

Vbi  nox)  Vrsinus  malebat:  ubi  dies 
modiccaf.it  et  redit.  In  Drusih.  c>l nox 


et  in  dies;  quam  lectionem  sine  dubio 
habent  etiam  1.  B.  R.  etsi  omissam  a 
Grsnero. 

Diem  ) Ex  loco  III,  2 , 15 , ibi  ae- 
state diem  meridie  dividere  soleam 
recte  Vrsinus  corrigit : aestivum  ilicm 
si  nondijf.  vel  aestate  diem.  Consentit 
Puntcdera , nisi  quod  recte  vulgatum 
aestivo  tuetur,  quod  ut  alibi  verno 
dicitur.  Itaque  vulgatum  dic  correxi. 
Cu perus  meridiem  legi  malebat.  Sal- 
inasium  ad  Solinum  p.  9(> , et  Mal- 
lium Opinion.  111,  3,  laudavit  Scliocl- 
gen.  Sal  musii  correctionem:  lanun 
aestivum  diem  si  non  diffinderem  pro- 
bans I.  Fr.  Gronov.  meo  praeterea 
delebat , et  meridie  in  meridiano  mu- 
tabat. 

AuL  nocte ) Spuria  haec  verba  vi  - 
dentur  Vrsino. 

Quod  far ) I)e  farre  ct  adoreo  ac- 
curatius tradam  ad  Columell.  II,  6 , 
3 , et  cap.  9,14.  Jam  olim  dc  farre 
bene  disputavit  Mars.  Cagnalus  Var. 
Ohscrv  11,  23,  Dodonaeus  IV',  l , 
<0,  Salmasius  aliique.  Hieronymus 
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cum  Appulo  ? quod  vinum  Falerno  ? quod  oleum 
Venafro?  non  arboribus  consita  Italia  est,  ut  tota 
pomarium  videatur?  An  Phrygia  magis  vitibus  coo- 
perta , quam  Homerus  appellat  «fuwXseiwav  ,h  quam 
haec?  aut  Argos,  quod  ‘ idem  poeta  nolvmpov?'  In 
qua  terra  iugerum  unum  denos  et  quinos  denos1  cui- 


(i)  quam  a.V.  (It)  polipotou  Pol.  2. 

ad  cap.  4 Erecliielis:  sive  tiiz-j 

nos  vel  far  vel  gentili  Italiae  Panno- 
m aeque  termone  spicam  s/ieltamque 
diciruus.  et  Crescendus  in  Palladio 
adoreum  interpretatur  recte  speltJ(£p 
Festus:  restibilis  ager  dicitur  qui  bieil- 
ruo  continuo  seritur  farreo  spico , id  csl 
ari  stato  , quod  ne  fiat , solent  extipere , 
tpii  praedia  locant.  Spcltae  nomen 
quo  tempore  frequentari  coeperit  pro 
farre  , ignoro ; hoc  tamen  omittere 
nolui,  a Rhemnio  Fannio  de  Mensuris 
\ ersu  i2 , spcltas  nomiuari , et  octo 
speltas  pro  scriplo  munerari  ; ubi  ta- 
men nuperus  interpres  plane  tacuit. 
Panem  levem  tactum  de  spclta  me- 
morat Epistola  .Soniti i ad  Cleopatram 
p.  <33,  ed.  Undenbrogii.  Albertus 
Mag.  de  Vegelab.  p.  472,  S fulta  est 
de  genere  nutrimenti,  licet  spica  eius 
aliquantulum  minus  <juam  granum 
liruincuti  , habet  tamen  farinam  al- 
biorem, quarn  frumentum.  Plura  ex 
scriptoribus  medii  aevi  loca  posuit 
Cangius.  De  antiquitate  (arris  iu  Ita- 
lia vide  Hcynii  opusc.  Acad.  I,  p. 
357.  Vocabulum  Spclla  t iexneri  llies. 
L-  L.  plane  omisit,  Quod  Plinius  18, 
s.  29,  de  Campania:  Suitur  totn  anno, 
panico  semel , his  ftrre  — alica  Jit  c 
ira  quam  semen  apprlhu'imus  , eadem 
Strabo  V,p.  242,  ita  retulit : «Tropit- 
•:at  S'  cvta  t>jv  nSit»v  orreifaobzi  Si 
tr 9'j$  dt{  pes  rf,  %ex , to  Se  rptrov 
iivp> w — juyw  di  r ov  sruotvov  cirov  i£ 


(I)  denos  abest  I.  0.  R.Iuntt.  Brusc. 

ov  zeci  6 //JvSpo;  xp  tinos  Snr  irim; 
xat  opu£r,;.  unde  patet,  far  idem  esse 
frumentum  ac  xeam  eam  , quam  di- 
coccum  vocat  Dioscor.  II,  4 < 8.  Colu- 
mella haiicastrum,  ab  alica  ipsa  appel- 
lavit. 

V enafro  ) Vrsinus  V rnafrano  cor- 
rigit, de  quo  plura  ad  Columellam. 
Vulgatam  defendit  Burm.  ad  Vale- 
rium p.  595. 

Pomarium ) Ita  etiam  Columella  et 
Palladius,  sed  idem  Palladius  1 , 36  , 
pometa  dixit , ubi  tamen  Crescendus 
pomeria  seu  pomaria  habet.  Infra  s. 
<0  sunt  otrupoS^xoci , ut  apud  Pli- 
nium AV,  16.  Charistiis  I,  p.  85, 
pometa  dicuntur  uhi  poma  miscuntur  , 
ut  oliveta: pomaria imlcm  ubi  servantur, 
ut  penuaria.  Rliem nius  Palaemon  in 
Observ.  Miscelt.  Novis  T.  IX,  p. 978, 
pometum  est  uhi  pvnui  ruiscunlur  , po- 
marium uhi  poma  reponuntur , et  p. 
992,  jHimaria  bacha  dicimus  sicta  olea- 
ria. Pometa  sic  oliveta  et  viceta  amu- 
leta. ubi  legendum  puto:  sicut  oliceta 
at  vineta  et  nudet  a.  Sed  ecce  Isidorus 
de  Differentiis  verborum  1 , 65  , po- 
meria vaga  dicimus  sicut  olearia  rf 
figaria  , pometa  quasi  nudeta  ficeta  rf 
oleta. 

upiriloeavav  ) Iliad.  Y.  <43. 

u4rgosJ  intellige  magis  frumento 
abundat.  Locus  Homeri  est  Iliad  6, 
372 

fJtuos  ) CJ.  ad  Catonis  c.  1 1 
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Jeos  fert  vini,  quot”  quaedam  in  Italia  regiones?  An 
non  M.  Calo  scribit  in  libro  Originum  sic  ? ager  Gal- 
licus Romanus  vocatur,  t|ui  viritim  cis*  Ariminum 
datus  est  ultra  agrum  Picentium."  In  eo  agro, aliquot- 
fariam p in  singula  iugera  dena 11  cullea  vini  fiunt. 

(in)  quoti  I.  B.  Br.  R.  (n)  viridi  ccsarcm  inundatus  Rycli.  G te  sare  iubenir 
datus  a.  V.  praeter  Iuntt.  Gsarem  ituiudatus  c Cis  Areminxim  datus  Pol- 
Caesarem  iuiatdatus  etiam  Codd.  Victorii , cui  debetur  emendatio-  cesenna- 
tibus  datus  Iuntt.  (o)  Picenum  a.  V.  Picentinum  Zwing.  (p)  aliqudfariant 
P.  aliquot  f triam  div.  I.  I - (r.  (q)  deni  culici  Iuntt.  culea  I.  B.  R.  Br.  (r) 


Romanus)  Yrsimu  malebat  togatus , 
ut  Gallia  togati  dieebatur , in  qua 
ager  Picenus , unde  Senones  Galli 
expulsi  fuerant , militibus  romanis 
divisus  fuit  lege  C.  Flaminii  tribuni 
plebis  contra  auctoritatem  scitatus 
Ista,  teste  Cicerone  de  Senectute  c. 
4,  Acad.  II,  5 , de  inveni.  II , 1 7 , 
Brut.  c.  14,  qui,  duobus  in  locis  hac 
dc  re  Joquens,  Gallicum  Piccnumque 
agrum  iungit , ut  Caesar  de  B.  C.  I , 
29, Galliam  Piccnumque.  Ua«c  Gallia 
quaestoria  etiain  dicitur  apud  Suctnn. 
Claud.  24,  ubi  side  notam  Krncsli , 
qui  monet,  a Plularcho  m Sertoria 
huiusGalliac  quaestorem  dici  o t apta* 
xns  riatdov  raiar»;.  Alia  fuit 
Gallia  consularis,  a qua  ut  quaesto- 
riam distinguerent  Scriptores  Roma- 
ni Galliam  Piccnumque  dicebant , 
agruuique  Gallicum  et  Picenum  vel 
Gallicum  romanum , ut  h.  I.  Calo. 

Cis  Ariminum ) Varietatem  libro- 
rum ortam  putabat  Vrsinus  ex  male 
intellectis  notis  C.  S.  A.  i.  e.  contra 
senatus  auctoritatem  , itaque  h.  I. 
Legebat  viritim  contra  stuali  auctorita- 
tem per  Flaminium  datus  e tc.  Viclorio 
debetur  vulgata  lectio.  Contra  Ponte- 
dera  ex  varietate  efficiebat  hanc  le- 
ctionem : qui  viritim  Caesateis  inun- 
datus, de  Gallis  Caesalis  interpretatus, 
qui,  acciti  a Boiis  et  Insubribus  in 


Italiam  adversus  Romanos,  ea  deinde 
loca  occuparunt,  ubi  antea  habitabant 
Galli  Senones.  Sed  recte  hanc  vir» 
egregii  coniecturam  improbavit  Ges- 
ner ; camquc  ipse  abdicavit  in  Curis 
Secundis. 

Picentium ) Antiquum  Picenum 
probo;  Columella  IU,  3,  2,  Piceno 
agro  contributum  Gallicum  habet  f 
alii  Picentem  dicebant.  Addit  Colu- 
mella, ubi  h.  1.  respicit:  et  in  Gallico, 
qui  nunc  Piceno  contrilmitur.  Vnde 
intclligimus . eos,  qui  Galliam  Pire- 
dttbupie  itingunl , dc  contributo  Gal- 
lico loqui , Laio  vero  dc  Gallico  lo- 
quitur ultra  Picentinum  , nondum 
contributo.  Eccc  Livius  libro  39,  44, 
Consulibus  P.  Claudio  et  L.  Porcio  , 
censoribus  M.  Porcio  Catqne  et  Luc. 
Valerio  Flacco  lactum  hoc  referi : 
eodem  anno  coloniae  duae  Potemia  in 
Picenum,  Pisaurum  in  GalLcum  egnun 
deductae  sunt.  Sena  iugera  in  siqguliM 
data.  Contra  Cicero  I.  c.  factum  id  ait 
esae  Consule  iterum  Q.  F abio  Maximo 
Cunctatore  ct  Sp.  Carvilio.  Eandem 
Potentiam  in  agro  P irruti  no  memo- 
rat Cicero  dc  Harusp.  Resp.  c.  28.  Pi- 
saurum in  agro  Gallico  collocat  Idem 
pro  Sextio  c.  4. 

Dena  cullea ) Vrsinus  malebat  quin- 
dena legere  ex  Colnmella  UI , 3 , 2 , 
h.  L laudante.  Sed  Yarto  dc  denis 
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Nonne  item  in  agro  Faventino ; a quo  ibi  trecena- 
riae' appellantur  vites,  quod  iugerum  trecenas  am- 
phoras reddat?  Simul  adsfticit  me,  Certe,  inquit,  L.* 
Martius  praefectus  fabrum  tuus  * in  fundo  suo  Faven- 
tiae hanc  multitudinem  dicebat  suas  reddere  vites. 

8 Duo  in  primis  spectasse  videntur  Italici  homines  co- 
lendo , possentne  ’ fructus  pro  impensa  ac  labore  re- 
dire ,’  et  utrum  saluber  locus  esset  an  non  ? quorum 
si  alterutrum  decollat  ,J  et  nihilominus  quis  vult  co- 
lere, mente  est  captus , atque*  ad  agnatos  et  gentiles 
est  deducendus.  Nemo  enim  sanus*  debet  velle  im- 
pensam ac  sumptum  facere  in  culturam  ,k  si  videt 


tricinariac  P .tricen.  reliqui  Deinceps  tricenas  Aid.  ct  Br.  a quo  tibi  Brusch 
(s)  Libo  I.  B.R.Br.  (t)  tuos  I.  B.  R.  Br.  (v)  posse  I.  B.  R.  Br.  (x)  reddere 
a.  V.  collcndo — <z/i/tua*Brusc!i.  (y)  decolat  P.  (x)  ad  que  ad  gnatos  P 
(a)  mente  addunt  Br*  A.  Iuntt.  G.  (b)  coitura  I.  B.  Br.  R.  deinceps  fore 


culleis  laud.it  Catonis  testimonium  , 
de  quinis  denis  ipse  testatur,  recte 
monente  Gestiero.  Plinius  14,  c.  4, 
Idem  Cato  denos  culleos  redire  ex  iu- 
g eribus  scripsit. 

Tricenariae)  Vulgatum  tricenariae 
deinde  tricenas  cum  Gronovio  dc  P. 
V.  c.  3,  p.  18,  recte  correxit  Gesn.— 
trriccnariae — treicenas  ex  quatuor  Fl. 
praefert  Pontedera  in  Curis  postumis: 
deinde  Libo  ex  Edd.  pr.  et  3 Flor, 
restituit.  Culleus  20  amphoras , 40 
urnas  continet.  Male  Columella  ad 
Catonem  retulit , quae  Varro  ipse 
narrat,  monente  Popma.  Celerum  cx 
GeoponicisV,  t7,  lorum  afivrt  Vrsinus 
hunc  : xai  ys tp  bzppatv  duT^vp  luerat 
ort  sxtumv  rr)i3pov  dptvfe;  ipni- 
Xov  rptsortxrtac  dppooi;  ^vsyxtv.  Co- 
lumella etiam  III , 9 , 4 , eas  vites 
Ainineas  fuisse  tradit.  Sed  ea  fuit 
coniectura  Columellae;  addit  rnim  : 
quas  plerumque  solas  antiqui  noverant. 
Hhemnii  Palaemonis  manu  institutam 


vitem  trecenta  sexaginta  vasa  edidisse, 
refert  Suetonius  Grarnm.  23. 

Decollat)  Scripturam  decolat , a 
colo , «rt  colando  derivatam , I.  F. 
Gronovius  ad  Livium  27  , 17  , tueri 
conatus  et  defluere  interpretatus  est , 
Ciintratiitenlibiis  multis  viris  d >ctis , 
quorum  nomina  ad  h.  1.  posuit  Gesn. 
et  in  Thes.  L.  L.  Columella  pro  decol- 
lat ex  Ii.  I.  posuit  deesset  1,3,  t. 

Gentiles ) Ex  lege  XII  tabularum. 
Cf.  Columella  I,  3,  I ; Horatii  Serro 
11,2,  248. 

Cultui am ) Edd.  primae  cultura , ei 
sic  est  apud  Columellam  sine  varie- 
tate. 

Reficere  fructus ) Miror  neminem 
in  hoc  loco  haesisse.  Sumtus  reficitur 
recte  ; sed  quomodo  fructus  dici  po- 
test refici?  Quare  distinctione  mutata 
lego : nec  si  potest,  fluctus  si  videt  eos 
fore  ut  pestilentia  dispereanL  Male 
Gesner  eos  ex  pleonasmo  explicat 
Quin  Attica  est  verborum  structura 
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non  posse  refici:  nec,  si  potest  reficere  fructus,  si 
videt  eos  fore , ut  pestilentia  dispereant.  Sed  opinor  9 
qui  haec  commodius  ostendere  possint , adsunt.  Nam 
C.  Licinium  Stolonem,  et  Cn.  Tremellium  Scrofam 
video  venire,  unum  cuius  maiores  de  modo  agri  legem 
tulerunt.'  Nam  Stolonis  illa  lex , quae  vetat  plus  D. 

aut  Brusch.  Eadem  cum  Aid.  ubique  T re  melium.  (c)  luUre  I.  B.  R.  Br. 


fructus  eoa  videt  fore , ut  dispereant 
pro  fructus  ii  videt  fore,  ut  dispe- 
reant.  Saepe  hac  forma  utitur  Varro. 
Inepta  est  Cuperi  coniectura  nec  si 
potest  legentis,  lustinus  IX,  \ , impen- 
st  is  belli  alio  bello  rejecturus.  Alia  exem- 
pla posuit  Gesneri  Thes.  L.  L. 

Nam  Stolonis  illa  lex  ) Miras  in  hoc 
Varronis  loco  explicando  turbas  dedit 
virorum  doctorum  dissensio,  quorum 
sententias  deinceps  narrabo.  Sed  an- 
tea historiam  legis  breviter  enarrabo. 
Primum  audiamus  Columellam  I,  3, 
5.  <0,  quem  obiter  simul  illustrabi- 
mus eadem  luce.  Sic  igitur  ille  : Ideo- 
que  ftost  reges  exactos  Liciniana  illa 
septena  iugera , quae  plebis  tribunus 
viritim  diviserat , maiores  quaestus  an- 
tiquis retulere , quam  mute  nobis  prae- 
bent amfttissima  vetereta.  Tanta  qui- 
dem Curius  Dentatus , quem  pmdn  an- 
tea retulimus , prospero  ductu  parta 
victoria,  ab  eximiam  virtntcm  deferente 
pofado  praemii  nomine , quinquaginta 
soli  ingtra  stqira  consularem  triumpha - 
Irnupte  fortunam  putavit  satis  esse , 
reptu  ii utoque  publico  numere  populari , 
hac  pleheia  mensura  contentus  fuit. 
Mox  etiam  quum  agrorum  vastitatem 
victoriae  nostrae  fecissent , criminosum 
tamen  senatori  fuit  supra  quimpinginta 
iugrra  possedisse , suaque  lege  C.  Lici- 
nius damnatus  est , quod  agri  modum  , 
•piem  in  magistratu  rogatione  tribuni- 
c ia  promulgaverat,  immodica  possi- 


dendi libidine  transscendisset.  l>e  se- 
ptenis captivi  agri  iugeribus , quae 
viritlm  dividebantur , acceptis  a C. 
Fabricio  et  Curio  Dentato  idem  obiter 
narrat  I,  Praef.  M.  Sed  audiamus 
nunc  historicorum,  qui  quidem  super- 
sunt, principem  Livium  VII,  <6: 
Eodem  anno  C.  Licinius  Stolo  a M. 
Popilio  Laenate  sua  lege  decem  milli- 
bus aeris  est  damnatus , quod  mille 
iugerum  agri  cum  filio  possideret , 
manci paudoque  filium  fraudem  legi 
fxisset.  Haec  ille  ad  CSS.  C.  Marcium 
et  Cn.  Manlium , i.  e.  A.  V.  Varro- 
nianum 399  refert.  Deinde  apud 
eundem  XXXIV  , 4 , Cato  in  defen- 
sione legis  Appiae  : Quid  legem  Lici- 
niam excitavit  de  quingentis  iugeribus , 
nisi  ingens  ctqyido  agros  continuandi  ? 
De  quingentis  iugeris,  civi  rdmano 
permissis  lege  Licinia,  testatur  etiam 
Plinius  t8,  s.  4,  et  Valerius  Maximus 
Vm  , fi  , no.  3.  Locus  Ciceronis  , 
Rtdliana  II,  8,  a Scbnettgenio  affatus, 
ad  longe  diversam  Liciniam  legem 
pertinet.  Annum , quo  lex  lata  fuit  , 
fuisse  ab  V.  C.  385  vel  396 , suspi- 
cantur Golzitts  Pighiusque  et  Onu- 
phrius.  Liciniam  legem  iam  diu  an- 
tiquatam revocare  voluit  A.  V.  62 1 , 
Tibb.  Gracchus , teste  Plntarcho  c. 
8,  (ubi  est  de  Licinia  lege:  ry/actyn- 
vofso;  ovx  i&v  irXISpx  lyt iv  irht- 

ovx  irsvrocxoauuv ) sed  non  potuit:  etsi 
Velleius  II , 6 , vi  tabat  quemquam  ci- 
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iugera  habere  civem  R.  et  qui  propter  diligentiam 
culturae  Stolonum  confirmavit  cognomen,  quod  nul- 
lus iu  eius  fundo  re  periri  poterat  stolo,  quod  ellb- 
diehat  circum  arbores  / e radicibus,  quae  nasceren- 
tur e solo,  quos  stolones  appellabant.  Eiusdem  gentis 
C.  Licinius,  tribunus  plelx  quum  esset , .post  reges 
exactos  annis  ccclxv  primus  populum  ad  leges  acci- 


t em  piis  D.  iugeribus  habere , quod 
aliqtuaulo  lege  Licinia  cautum  erat. 
Liciniam  legem  i u primis  ad  divites 
et  senatores  pertinuisse,  ex  Columella 
apparet , et  res  i|*sa  docet. 

Confirmavit  ) Yrsinus  malebat  con- 
f.u  nuwit , quia  id  cognomen  primus 
1. irinius  obtinuerit.  Voluit  id  sane 
iniclligi  Varro ; sed  possumus  vulga- 
tam interpretari:  datum  a vulgo Slo- 
I. inis  nomen  conlirmavit  culturae  ar- 
borum diligentia.  Correctionem  Vr- 
sini  non  satis  lalinam  esse  puto;  nec 
upus  eiusdem  coniectura,  ne  uasccrcn - 
Uir  e solo  deinceps  legentis.  Vitlc  ad 
I , 39,  s.  3.  Qu.inquam  copulam  cl 
ante  pronomen  qui  deleri  malim.  Pli- 
nius 4 7,  s.  t : Stolonum  Liei/uac  genti ; 
ita  appellatur  in  ipsis  arboribus  finii- 
catio  inutilis ; unde  et  pampinatio  in- 
venta  primo  Stoloni  deilil  nomen. 

Eiusdem  gentis  C.  Licinius ) Lici- 
niae gentis . sed  alio  cognomine , 
Crassus  scilicet,  cuius  tribunatus  in- 
cidit in  A.  V.  609.  Cicero  in  Laelio 
c.  25:  Meministis  Q.  Maximo , fratre 
Scipionis  , ct  L.  Mancino  consulibus 
quam  po/ndaris  lex  de  sacerdotiis  C. 
Lacinii  Crassi  videbatur  i cooptio  enim 
collegiorum  ad  po/Mili  beucjicium  trans- 
ferebatur. 

Post  reges  exactos  aiuiis  CCCL  XV) 
quem  numerum  si  regum  annis  244. 
adiit ias , efficiuntur  anni  V.  C.  Var- 
roniani 609,  in  quem  ipsum  urbis 
conditae  annum  C.  Licinii  Crassi  tri- 


bunatum incidere  iam  antea  monui 
Recte  etiam  fopma  hunc  Iribuoatus 
C.  Licinii  Crassi  annum  ex  Cicerouis 
Episl.  ad  Bruluni  5,  cl  lectio  anno- 
tas cr.U ; quo  nugis  miror  Gesnerum 
se  a Goesio  in  Antiqq.  Agrar.  p.  4? 
ia  cum  juduci  errorem  passuin  esse  , 
ut  geminam  a Varrone  memoratam 
legem  uuius  legis  ab  uno  eodemque 
Licinio  .Stolone  latae  capita  diversa 
fuisse  censeret.  Vno  nimirum  atlem 
tum  fuisse,  quod  superesse  videretur 
divitibus  , altero , quod  his  demtum 
erat , tenuissimis  fuisse  assignatum 
Cui  suae  opinioni  ut  verba  Varronis 
diversa  accommodarent,  Coesius  ita 
interpungebat : Nam  Stolonis  illa  lex, 
quae  — vi  tat  civem  i unionum.  Et  qui 
— appellabant , eiusdem  gentis;  de- 
xnerus  autem  verba  Nam  Stolonis 
est  illa  lex — civem  romannm  paren- 
thesi includebat , et  reliqua  et  qui  — 
appellabant  cum  antecedentibus  con- 
tinuabat , post  tulerunt  solo  commate 
interposito.  Deinceps  verba  Varronis 
sic  interpretabatur:  Eiusdem,  ut  coepi 
dicere , gentis  C.  Licinius  trib.  pl.  c. 
esset , post  exactos  reges  annis  V.  C. 
exartis  CCCLXXXV,  primus  populum 
etc.  Verum  neuter  hac  ratione  potuit 
efficere,  ut  Licinius  Stolo  ulriusrpjc 
legis  auctor  iieret ; quod  si  Varro 
voluisset  signilicarc , quidni  idem  C 
Licinius  dixisset?  Accedit  ineptissima 
verborum  post  exactos  reges  annis 
CCCLXV  interpretatio,  «piae  uum 
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cos  annos  ad  annos  urbis  conditae 
referret,  opus  habuit  correctione  ca, 
«it  numerus  in  CCCLXXXV  mula* 
rctur.  Eo  enim  V.  C.  anno  legem  Li- 
ciniam latam  fuisse  suspicantur  viri 
docti;  quibus  de  l^gc  Stolonis  con- 
cedere possumus ; minime  de  Licinii 
Crassi.  Aliud  correctionis  cius  vitium 
sentit  ipse  Ge.snerus.  Testatur  enim 
Iavius  V,  30 , agri  Vcientani  septena 
itigera  plebi  divisa  fuisse  cx  senatus 
consulto,  A.  V.  360.  Itaque  vere  dici 
non  potest  Licinius  plebi  primus  septe- 
na iugera  agri  captivi  assignasse.  Alte- 
rum exemplum  annotavit  Popina  cx 
Valerio  Maximo  IV , 3,  5,  ubi  est  de 
Manio  Curio  : Decretis  a senatu  decem 
iugeribus  agri  populo , sibi  autem  quin- 
quaginta , popularis  assignationis  mo- 
dum non  excessit ; parum  idoneum  rei- 
publicae  ciyem  existimans » qui  eo,  quod 
reliquis  tribueretur , contentus  non  esset . 
Perlinet  haec  narratio  ad  A.  V.  463, 
quo  ager  Sabinus  divisus  est  plebi.  In 
Valerio  ut  in  Columella  viri  do^ti 
corrigi  voluerunt  quingenta  iugera, 
et  septem  pro  decem,  veluli  Vossius 
ad  Vellcium  II , 6,  3,  cl  Trcsins  ad 
Gellium  VII,  3.  De  septenis  iugeris 
consentit  Plinius  tfl,  s.  4 : Manii 
quidem  Curii  — nota  concio  est : per- 
niciosum inielligi  civem,  ad  septem 
iugera  non  essent  salis.  Haec  autem 
mensura  plebei  post  exactos  reges  assi- 
gnata est.  Consentit  etiam  Columella 
in  loco  supra  posito,  ubi  in  mentione 
Curii  Dentali  septena  iugera  Licinia* 
na  , quae  Licinius  tribunus  plebis  vi- 
ritim  diviserat,  solemnem  mensuram 
post  reges  exactos  fuisse  affirmat.  Idem 
in  Praefat.  Libri  I.  sect.  14,  addit 
exemplum  Fabricii , victoris  Pyrrhi , 


cumque  septem  agri  captivi  iugeribus, 
quae  viritim  dividebantur , contentum 
fuisse  narrat.  Manio  Curio  /{ua terna 
dena  iugera  assignavit  Aurelius  Vici., 
c.  33,  cuius  locum  ad  exemplum  scri- 
ptorum laudatorum  viri  docti  corre- 
xerunt, substituentes  septena.  Haec 
igitur  septenorum  iqgerum  agri  ca- 
ptivi dividendi  plebi  mensura  soiennis 
fuit  post  reges  exactos,  ex  lege  Licinia, 
quam  disertis  verbis  significas  it  Colu- 
mella , reliqui  scriptores  omittunt. 
Romulus  scilicet  primus  regum  civi- 
bus agri  captivi  bina /iugera  assigna- 
verat. Vide  ad  Varrou.  I,  tO,  a.  2. 
Ex  hac  disputatione  sequitur,  (alsam 
esse  annorum  computationem,  aGoe- 
sio  et  Gesnero  vtttiluUm,  locique 
adeo  Varroniani  correctionem.  Facile 
tamen  largior  ulriquo  viro  docto  id  , 
quod  locus  Columellae,  quanquani. 
ab  aetate  Licinii  utriusque  nimis  rev 
moti , satis  manifeste  arguit , legis 
Licinii  Stolonis  partem  fuisse  alteram 
de  septenis  agri  captivi  iugeribus  plebi 
dividundis,  quam  una  cum  priore  de 
quingentis  iugerihus  a cive  romano 
possidendis,  revocare  conatus  est  Tib.. 
Gracchus  A.  V.  62i  s qtianquiun  Plu- 
tarchus  cum  Vclleipin  eius  legis  men- 
tione sola  quingenta  iugera  nominant. 
Repetito  conatu  C.  Licinius  Crassus  , 
Caii  Gracchi  fidissimus  amicus  cotai- 
Uorumquc  omnium  socius  et  affinis 
per  Liciniani  sororem,  C.  Gracchi 
uxorem  , eandem  legem  in  tribunatu 
suo  A.  V.  609 , tulisse  videtur;  quo 
eventu  nescitur.  Sed  haec  anqola- 
tionis  sequentis  erit  materies. 

. Primus  — forensia  e comitio  eduxit ) 
Primus  Licinius  Stolo  ante  A.  V.  399 
( quo  sua  ipse  lege  damnatos  est ) de 
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quingentis  iugeris  a cive  roimno 
possidendis  legem  tulerat,  cuius  pars 
aliqua  fuisse  videtur  de  septenis  agri 
captivi  iugeris  plebi  dividundis.  Certe 
solemnis  haec  fuit  nieusura  ad  id 
usque  tempus  et  C.  Licinio  ascripta 
a Columella.  Igitur  C.  Licinius  (Cras- 
sus) A.  V.  60i>  non  potuit  primus 
legem  de  septenis  iugeris  agri  plebi 
dividundis  ferre.  Vrtde  primus  referri 
videtur  non  ad  mensuram  agri  divi- 
dendi , sed  ad  modum  agri  dividendi 
aut  legis  de  ea  referendae.  Priorem 
rationem  video  placuisse  Popmne.  Is 
enim  lege  Licinii  Crassi  trihunitia 
primum  populo  in  foro  septena  agri 
captivi  iugera  assignata  fuisse  censet, 
non,  ut  antea,  senatusconsultis.  Hinc 
idem  explicat  vocabilium  forensia, 
quod  Adr.  Turnebus  Adv.  I,  44  , de 
foro  Licinii  in  Italia  Transpadana  apud 
Plinium  IH  , c.  4?  , inepte  interpreta- 
tus est,  monente  Vrsino,  qui  hiaiebot 
legi  h.  1.  e foto  ac  comitio  eduxit.  Sed 
interpretationem t*on  addidit.  Goesius 
forensia  interpretabatur  insta  et  legi- 
tima ; reliqua  verba  non  attigit  in 
Indice  Agrar.  Popirtae  sententiam  am- 
plexus est  Cuperus ; quam  et  ipse 
omnium  maxime  probabilem  esse 
existimo,  quanquam  non  est  a Popma 
demonstratum,  qua  ratione  illa  possit 
ex  terbis  Varronis  elici.  Quis  enim 
populum  audivit  unqifam  ad  leges 
latas  sibi  accipiendas  e comitio  edu- 
ctam fuisse?  Comitia  significari  a 
Varrone  palet , quae  primum  m Co- 
mitio, deinde  in  foro  aut  campo  Mar- 
tio frier  urit  habita.  Duritiam  mihi 
praeterea  videntur  ruger  a forensia 
habere  magnam  , si  in  foro  data  et 
accepta  interpreteris.  Sed  feramus 
hanc,  dummodo  rx  cum  i lio  nos  expli- 
cemus. General , qui  in  priore  Edi- 
tione ad  h.  I.  tacuerat , mox  iu  Thes. 
L.  L.  sub  vocabulo  Comitium  posuit 
hinc  annotationem,  quant  nimis  bre- 


viter et  obscure  in  Editione  altera 
excerpsit  Erncstius : Hoc  ita  interpre- 
tatur , monente  Pighio  ad  A.  C08 , 
Cicero  Laelio  cap.  25  Atque  is  ( C. 
Licinius  Crassus,  in  Indice  Ernestiano 
plane  omissus,)  primum  instituit , in 
forum  versus  agere  cum  populo.  (A.  V 
f>09,  quum  legem  de  sacerdotiis  fer- 
ret.) Primo  quidem  comitia  in  Comi- 
tio habita  esse,  docet  hic  locus  ; deinde 
capacius  forum  Comitio  auctam  tot 
aiuiis  nudtituilinvm  melius  cepit.  Hinc 
forensia  iugera,  primum  in  foro  data. 
Postea  e foro  etiam  nimis  angusto  trans- 
lata in  Campum  Martium  comitia, 
satis  constat.  Ceterum  locus  Varronis 
u G os  nero  appositus  est  cum  varietate 
lectionis,  ita  , ut  legatur  forensia  e 
Comitio  in  forum  eduxit.  Sed  puto  , 
verba  in  forum  primum  a Pighio  in- 
terpretationis causa  addita  esse.  Ad- 
didit Gesnerianae  huic  annotationi 
excerptae  Erncstius , Pighii  rationem 
probatam  fuisse  a Gallo  Crevier  Ep. 
2 contra  Harduinum  p.  66.  Locus 
Ciceronis  videtur  quidem  ille  inpri- 
mis  esse  appositus  ad  Varronianum 
hunc  illustrandum,  qnia  est  de  eodem 
illo  Licinio  Crasso,  eodemque  plane 
anno  tribunatus  eius;  verum  lex  ipsa 
tamen  discrepat  de  sacerdotiis  lata  , 
quum  Vafronis  locus  sit  de  lege  Li- 
cinii, quae  modum  agri  possidendi 
et  septena  iugera  agri  captivi  plebi 
dividenda  definiret.  Deinde  Cicero 
memorat , spectem  externam  concio- 
num , ad  populum  habendarum  , a 
tribunis  mutatam  atque  innovatam 
fuisse  a Licinia;  cuius  tamen  nova- 
tionis auctorem  non  Licinium , secf 
C.  Gracchum,  quum  legem  de  indiciis 
ad  Equites  a Senatu  transferendis 
ferret  A.  V.  (532  , facit  Plutarcfms  c 
5,  cnitit  verba  , quia  locum  Ciceronis 
unice  illustrant , ipsa  apponam  i rev  - 
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rr&o  aytov  duuxywydiv  wpo;  njv  cvy- 
x ad tov  apop&>vTo»v  xacro  xaXov/avov 
KofUTiov , rrofiro;  tot*  nrpxyu;  $£&» 
»rpo«  rijv  070/5  iv  dtiftnyopnffttt , xai 
to  aoitiqv  ourw  retetv  *£  txttvov.  Cui 
novo  concionum  mori  quomodo  ver* 
l>;i  Varroni*  possint  attemperari,  equi- 
dem non  video.  Ante  Victorium  lege- 
batur: e comitiis.  Quod  si  Popmae 
interpretationem  sequi  mutueris,  po- 
ter» e*  veteri  lectione  eilirere  : fo- 
rensia comitiis  dei  lux  it  aci  forensia  In 
comitia  deduxit.  Sed  nunc  demum 
video,  Popule  rationem  magna  pre- 
mi difficultate  , quam  antea  non  ani- 
madverteram. Scilicet  noster  supra 
secl.  6,  ex  Catonis  Originibus  posuit: 
ager  Gallicus  romanus  vocatur,  qui  vi- 
r i tini  cis  Ariminum  datus  est  ultra 
agrum  Picentium,  quod  factum  esse 
contra  senatu*  auctoritatem  , lege  G. 
Flamiuii  tribuni  plebis , testatur  Ci- 
cero in  Catone  c.  4,  de  Q.  Fabio  Ma- 
ximo: qui  consul  iterum  (A.V.  526) 
Sp.  Carvilio  Collega  quiescente , C. 
Flaminio  tribuno  plebis , quoad  potuit , 
restitit,  agrum  Picentem  et  Gallicum 
virtlim  contra  senatus  auctoritatem  di- 
videnti, De  eodem  Cicero  de  Inveni. 
II,  47:  C,  Flaminius  is,  quum  tribunus 
plebs  esset , invito  senatu  et  omnino 
contra  voluntatem  omnium  optimatum 
per  sali lioncm^td  populum  legem  agra- 
riam ferebat.  Hunc  pater  suus  concilium 
plebis  habentem  dc  tenqslo  deduxit. 
Idem  iu  Bruto  c.  14:  Dicitur  etiam  C. 
/■  Innunius  is,  ipii  tribunus  plebis  legem 
tle  agro  Gallico  et  Piceno  viritimklitn- 
tle/ulo  tulit  — ad  populum  valuisse  di - 
vendo.  Idem  Acad.  IV,  5:  provocant 
— ad  hos  notiores,  C.  Flaminium,  qui 
legem  agrariam  aliquot  annis  ante  se- 
cundum bellum  P unicum  tribunus  plebis 
tulerit , invito  senatu  et  postea  bis  coit- 
ml  factus  sit.  Invito  senatu  dicitur 
Flaminius  legem  agrariam  tulisse, 
quod  senatus  antea  eius  legis  auctor 


non  fuerat  factus  ex  lego  Publilia  A 
V.  4H,  et  Menia  A.  V.  467  latis. 
Flaminium  morem  priscum  agrorum 
captivorum  plebi  dividendorum  pri- 
mum mutasse,  et  senatus  potestatem, 
quae  fuerat  antea  , ad  plebem , etiam 
contrn  senatus  auctoritatem  lege  lata 
transtulisse,  apparet  etiam  e*  loco 
Polybii  II,  c.  2l  : [ssr i di  toOtov  tov 

ov  exet  iripjzTta  Mipxov  Atnidsu 
mpcctnyouvxoz  xxrtxXripr.jyr.aun  it» 
iVAarta  Vaspcuoi  Trjv  lliMvrivrjv  xp <*- 
ayopsvopdvri  y xtupcev  , i£  d?  wzqaav- 
r*5  »5*jSa).ov  rou{  Znvfrtvat;  np wjxyo- 
pivouJwjz  Taldra;.  Sequuntur,  quae 
nove  factum  arguunt:  Fatov  ^xpt- 
viou  thvtijv  xir,v  o/juaywyiav  tvmy*- 
cracusvov  xxi  770/ tntxs , r,v  dh  v.zi 
Pwpaioi?,  w{  iVo;  eiirtcv^yateov  ipyri- 
7 ov  piv  yvjiiJzi  tioc  sw t to  %ttpo» 
tov  qt,u.Q'j  Olxoxpoyriz , zitixv  di  xxt 
tov  (aitx  xavra  irolcpov  awravTo* 
avr©<{  7rpo{  tovc  irpoetpnu*>ov;.  Haec 
ille  de  A.  V . 522,  narrat  quae  Cicero 
ad  A.  V'.  J26  retulit.  Quod  si  iam 
anno  ab  urbe  condita  522  , aut  526, 
primus  C.  Flaminius  tribunus  plebis 
invito  senatu  et  contra  eius  auctori- 
tatrm  plebi  lege  sua  agrum  captivum 
divisit , sane  C.  Licinius  Calvus  de- 
mum anno  urbis  fi09  non  did  potest 
primus  legem  de  agris  plebi  dividem 
dis  tulisse  atque  m eo  potestatem  se- 
natus atque  auctoritatem  minuisse. 
Delinquitur  igitur  sola  1’ighii  inter* 
pretutio,  ut  dicqmua,  C.  Licinium 
Crassum  revocasse  legem  Licinii  .Sto- 
lonis dc  modo  agrorum,  a cive  mna- 
no  po5»  i (tendorum , vel  plebi  divi- 
dendorum , eaque  in  lege  siiuul  mo- 
rem antiquum  cum  populo  ex  templo 
agendi  innovasse.  Dissensum  ratio- 
num ciiraTKilogirarum  , q»i  est  mler 
Ciceronem  et  Polybium , nunc  non 
ruro. 

Agri  Piceni  patronum  habet  Cicero 
Oflicill,  t$,  nulla  librorum  varie- 
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40  Alterum  collegam  tuum,8  xxh  vir  qui  fuit  ad  agi-os 
dividundos’ Campanos,  video  huc*  venire,  Cn.  TVe- 
mellium  Scrofam,  virum  omnibus  virtutibus  poli- 
tum, qui  de  agricultura  Romanus  peritissimus  exi- 
stimatur. An  non  iure , inquam  ? Fundi  enim  eius 
propter  culturam  iucundiore  spectaculo  sunt  innltis  , 
quam  regie  polita  aedificia  aliorum,  quum  huius  spe- 
ctatum veniant  villas , non  ut  apud  Lucullum , ut 1 
videant " pinacothecas  ,*  sed  oporothecas.”  Huiusce  , 
inquam , pomaria ' summa  sacra  via ; ubi  poma  ve- 

(g)  tuum  alve  st  I.  B.  R. , abest  I.  B.  R.  Iunlt.  (b)  vigiuti  virum  P.  vigin- 
tivirum lunll.  triumvirum  I.  B.  Br.  R.  triumvir  Ba - G.  A.  (i)  dividendos 
P.  (k)  hunc  P;  Deinceps  existimatus  Brusch.  Postea  Fondi  eadem,  (f)  ui 
abest  I.  B.  R.  Br.  (m)  veneant  B.  R.  (n)  pinocotheccas  I.  R.  piuocn- 
thecas  B.Br.  (o)  oporotheccasl.  B.  sccoporotheccas  Br,  (p)  pomarii  I.  B.Br 


tate  ; nec  in  Columella  HI,  3,  3»  libri 
variant,  ubi  locus  Catofris  ex  Varrone 
sic  refertur  : et  in  Gallico , qui  tume 
Piceno  contribuitur.  Quare  non  erat 
cur  Graecius  in  Ciceronis  Catone 
Picentem  substitueret  Piceno.  Simili- 
ter in  Catilin.  II,  3 , Picenum  et  Gal- 
licum agrum  simul  nominat  Cicero. 
Denique  quod  Polybius  agrum  Pice- 
num plebi  divisum  fuisse  ait  a Flami- 
nio , Cato  contra  Gallicum  ultra  Pi- 
centem cis  Ariminum , dissensus  in 
ea  rc  fere  nullus  est  scriptoris  utrim- 
que , quoniam  ager  Gallicos  , auctore 
Columella , Piceno  contributus  est. 

Collegam  tuum ) Plinius  VII , e.  52 
f.  Farm  quoque  auctor  est  XX  viro 
se  agros  dividente  Capuae , queudam  , 
qui  efferretur . foro  domum  remeasse 
pedibus,  quem  locum  ita  iatn  antea 
correxerat  Vrsimis  ad  h.  1.  ut  edidit 
Harduinus.  De  ea  colonia  locus  est 
Frontini  de  coloniis:  Capua  colonia 
muro  ducto  Itdia  Felix  iussuintp.  Caes. 
a XX  viris  est  deducta,  et  Vellcii 
Paterculi  II,  44:  Caesar  in  ConsuIaVi 
primo  legem  tulit , ut  ager  Campanus 


plebi  divideretur  , suasore  legis  Pom- 
peio ; ita  circiter  viginti  millia  turum 
eo  deducta.  Caesar  B.  C.  1, 1 4:  Capuae 
— dilectum  colonorum  , qui  tege  Itdia. 
Capuam  deducti  erant , habere  instillant 
De  eadem  colonia  est  locus  Ciceronis 
ad  Attic.  VII , 44.  De  agro  Campano 
Stellate  lege  lulia  plebi  attributo  vide 
Ciceronem  ad  Attic.  II,  ep.  46  et  iff 
Cosconium  inter  XX  viros  nominat 
ibidem  epist.  49.  Vide  etiam  Sncto- 
nimn  Caes.  20  , Aug.  c.  4.  Locus  est 
etiam  Ciceronis  Agraf.  II»  34  , de 
colonia  deducta  Capuam  ; atque  alter 
pro  Sextio  c.  4. 

Video  lute  venire ) Haec  verba  ine- 
pte ex  superioribus  repetita  esse. cen- 
set Vrsinus;  contra  studio  post  paren- 
tbesin  longiorem  repetita  affirmat  Ges 
Virtutibus)  Vrsintis  malebat  artibus 
Veniant  trillas)  Vrsimis  malebat 
ad  villas,  et  deinceps  verba  tst  videam 
spuria  censebat  esse. 

Pomaria ) Vide  supra  ad  sect.  6 
Hic  dicuntur  loca  ub*  poma  servantur 
Poma  veneunt)  Epigramma  Pr  ia- 
peium  XX:  Quaeque  tibi  posui  tanquam 
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ncunt  contra  aurum. 1 Illi  interea  ad  nos.  ''  Et  Stolo,  1 
Num  coena  comesa,"  inquit,  venimus?  nam ‘non  L. 
videmus  Fundilium,’  qui  nos  advocavit.’  Bono  animo 
este , y inquit  Agrius.  ’ Nam  non  modo  ovum  * illud 

R . ponwwrta  Herv.  (q)  aurea  imago  Uti:  I.  B.  Br.  R.  aureum  imago  P.  au- 
rum imago  in  Codice  vetustissimo  reperit  Victor,  in  Vaticanis  libris  Pont, 
(r)  nos  ct  Stolonem  coena  I.  B.  Br.  R.  ww  et  Stolonum  coena  Pol.  4.  nos  et 
Sioloincm  coena  Pol.  2.  nos  cum  Stolone  coena  Inntt.  vos  cum  Stolone  coena 
comesa , inquit , venimus  A.  Ba-G.  (s)  comessa  P.  (t)  At  non  C vide  nuis 
A.  lunt.  G.  (v)  Fundanium  a.  V.  cum  cuius  Codd.  laciunt  Codd.  Vrsini/ 
(x)  avocavit  I.  B.  R.  Br.  (y)  estis  P.  esse  margo  Durdr.  (r)  Acrius  P. 


(a)  cum  I.  B.  Br.  R.et  codd.  Victoni. 
Scilicet  deinceps  Br.  ovom  vidimus.  Ex 

vernacula  poma  de  sacra  nulli  dixeris 
esse  via.  Ita  enim  ex  Codd.  hunc  ver- 
sum legi  debere,  docuit  Lessing.  Ovi- 
dius iu  Arte  amandi : Fure  suburbano 
poteris  tibi  dicere  missa , illa  vel  in 
sacra  situ  licet  aula  via.  Ibidem  mei 
venumdabaiur , teste  nostro  III,  46, 
23. 

Auream  imaginem  ) E*  libri  Victo- 
riani  aurum  imago  Scaliger  efficiebat: 
t 'eruunt  contra  aurum  id  est  magno. 
verba  tamen  id  est , magno  glossam 
librarii  esse  censens.  Vrsinus:  veneunt 
contra  aurea  imagine,  i.  c.  numo  auro, 
imagine  aliqua  dei  signato  ; Popnia  : 
contra  aurum  iu  aginam;  ineptissime 
prolecto.  Pouiedera  volebat  coutra 
awum  in  Ai  go , et  inlelligebat  tabu- 
lam pictam , tabernae  appositam  , re- 
terentem Argum  (ila  scribit)  cum 
vellere  aureo.  Quod  commentum 
wcriio  iani  improbavit  (iesncr.  Quae 
fuerit  aurea  imago  haec  , ignoramus; 
et  lieri  potest,  ut  lectio  sit  vitiosa. — 
y nuunt.  Contra  ocupoupevo^.  Ilei  inte- 
rca ad  uos  legens  Pontcdera  in  Curis 
Postumis  verba  contra  auream  imagi- 
nem vulgo  scripta  a prioribus  separat, 
et  eum  sequentibus  copulans  pertinere 
sil  .-ul  appropinquantes  Trcmellium  el 
Licinium  . qui,  dum  loquitur  Varro, 


nondum  I.  1 - G.  Pol.  2.  nokiscum. 
scriptura  Ovom  factum  est  Quons , 

ex  adverso  incedant.  Quid  vocabuli 
graeci  in  mente  fuerit  Ponlederae, 
iterum  non  possum  divinare.  Nunc 
vero  nullus  dubito  , Scaligerum  opti- 
me divinando  eruisse , locumtJUe  ita 
esse  constituendum  : ut  videant  pina- 
cothecas sal  oporothecas  : huius , in- 
quam , pomaria  summa  sacra  via  f ubi 
poma  veneunt  contra  aurum.  Illi  inte- 
rea ad  nos ; abiecla  videlicet  glossa: 
id  est  magno  ita  scripta  primum : i. 
magno : ul  postea  in  imago  depravata 
mutaretur.  Eandem  dictionem  Var- 
roni cx  principibus  Edd.  et  Cod.  Po- 
litiam restitues  infra  111,  2 , 4:  nunc 
ubi  hic  vides  citrum  aut  aurum  ? num 
minium , aut  armenium?  num  quod 
emblema  aut  lithostrotum  ? quae  illic 
omnia  contra  aurum ; ubi  vocabulum 
aurum  primus  locundus  in  Aldina  pes- 
sime omisit. — Correctionem  utroque 
in  loco  admisL  Tyj>. 

Comesa ) Pol.  comessa.  Voluit  ne 
comesta?  In  Catone  c.  58,  comesae 
legitur  sine  varietate.  In  Valerio  Ma- 
ximo IX , 4 2,  6 , comestis  cum  libris 
optimis  habet  V incentius.  in  Ciceronis 
orat,  pro  Cluentio  c.  62,  ex  Prisciano 
dederunt  comestum , ubi  libri  scripti 
et  Edd.  principes  comessum  vel  co- 
mitum habent-  Scilicet  auctore  Quin- 
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sublatum  est,  quod  ludis  circensibus11  novissimi 
curriculi  finem  facit  quadrigis , sed  ne  illud  quidam 
ovum  vidimus,  quod  in  oeriali'  pompa  solet  esse 
n primum.  Itaque  dum  id J nobiscum  una  videatis ,'ae' 
venit  aeditimus ,‘  docete  nos,  agricultura h quam  sum- 
mam habeat  ulilitatemne  an  voluptatem,  an  utrum- 

deinde  cum.  (b)  circi  ensibus  P.  (c)  ceruali  P.  cereoli  a.  V.  ilem  H.  St-  D. 
(d)  lac  a.  V.  se  P.  (e)  sedeatis  I.  B.Br.  H.  sedetis  A.  lunt.  G.  (f)  ailvc- 
melrpte  a.  V.  ac  veuiUptc  P.  (g)  cditimus  I.  B.  Br.  H.  ediuwuis  P.  (h)  agri- 


ctiliano  Inst  .1,7,  Ciceronis  tempo- 
ribus patilumque  infra  fere  quoties  H 
littera  media  vocalium  longarum  vel 
subiecta  longis  <»ct,  geminabatur, 
ut  caussa , cassus,  divissiones:  quomodo 
et  ipsum  et  Virgiliwn  quoque  scri- 
psisse manus  eorum  docent.  ItaOuin- 
ctiliuiAs.  In  Pastis  Verri»  Flacci  legi- 
tur similiter  scriptum  ’ caussa , ubi 
vide  notam  Foggini.  Libri  Varronis 
optimi  in  perpaucis  loeis  scripturae 
Imius  vestigia  offerunt  lectori. 

Curriculi ) Dio  in  Augusto  d>oii$r, 
(Kifiiovoy^juara  vocat  in  spina  circi  con- 
stituta, quae  numerum  curriculorum 
peragendorum  ludis  circensibus  indi- 
carent ; singulis  enim  curriculis  |>cra- 
ctis,  ovum  unum  tollebatur.et  quot  su- 
pererant , totidem  erant  adhuc  curri- 
cula peragenda.  Forma  ovorum  in  his 
machinis  placuit  oh  honorem  Castoris 
et  Pollucis.  Vide  Salmnsium  ad  Solin. 
p.  640,  et  Hemsterh.  ad  Lurianum  p. 
231 . Feriis  sementivis  ludi  circenses 
erant , iisque  peractis  epulum  publi- 
cum ab  aedile  in  aede  Telluris  prae- 
bebatur. Dubitanti  igitur  Stoloni  , 
num  coena  esset  comesa  , quod  aedi- 
lem , a quo  invitati  erant , non  vide- 
ret , respondet  Agrius,  se  nec  ovum 
illud  , quod  in  Cirro  extremi  actus 
circensis  extremum  curriculum  indi- 
cat sublatum  , neque  illud  ovum  vi- 
disse, a quo  coena  solet  committi. 


Haccbene  ad  h.  1.  monuit  Sca  liger  ct 
Gesner.  Curricula  ludorum  Circen- 
sium solennia septem  esse  tradit  Varro 
apud  Gellium  III , 10. 

Ceriali  pompa)  i.  c.  coena.  Nam  ut 
in  pompa  circensi  fercula  imaginum 
ferebantur  , sic  iu  coena  fercula  epu- 
larum inferuntur,  el  n>ena  ab  ovo 
initium  capiebat.  Hinc  illud  notum:  ab 
omo  ad  mala.  Hacc  recte  Scaligrr,  qui 
Varronis  locum  posuit  ex  Endymio- 
ne, ubi  est:  maturo  nao  cocnam  com- 
mittimus. Est  enim  verbum  comnul- 
ti  ludis  circensi  Itus  alti.vque  solcmnc. 
Locum  Varronis  habet  Nonius  in 
committere , Dominus  e<  in  maturum. 
In  priore  loco  Editio  Mercerii  prior 
habet : Discumbimus  multando , minus 
mature  cor  nam  committitis.  Sed  iu 
Dominus  ita  : disa.  mussati  , domin  is 
matura  ova  ad  oocnam  committit;  ilem 
in  maturum ; quam  lectionem  prarfe- 
rebal  Iunius.  Altera  Mercerii  Editio 
ita  plane  habet,  sed  maturo  ovo  cor- 
num committit;  tertio  loco  maturo  ovo 
ad  comam  committit.  Editio  Pana. 
<480,  in  primo  loco  habet  committis, 
sed  verba  laudat  ex  Kumenidibua 
Varronis.  Sic  et  iu  allero  loco , ubi 
legitur  musati  — nam  mandare  com- 
mittit. Tertio  in  loco  etiam  ex  Kuin 
udatur,  sali  dominus  maturo  ovo  ad 
c. oenam  committit.  Sed  legendum  di- 
3'  utnLunus  multi;  tum  dominus  matura 
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que.  ad  te  enim  rudem'  esse  agriculturae  nunc,  olim 
ad  Stolonem  fuisse1  dicunt.  Scrofa,'  Prius,  inquit, 
discernendum,  utrum  quae  serantur  in  agro,  ea  sola 
sint  in  cultura , an  etiam  quae  inducantur  in  rura , 
ut  oves  , et  armenta.  Video  enim  qui  de  agricultura  u 
scripserunt,"  et  Poenice,  et  Graece, et  Latine,  latius 
vagatos, quam  oportuerit.  Ego  vero,  inquit  Stolo,”  eos 
non  in  omni  re  imitandos  arbitror,  et  eo  melius  fe- 
cisse quosdam,  qui  minore  pomerio  finierunt,  exclu- 
sis partibus,  quae  non  pertinent  ad  hanc  rem.  Quare 
lota  pastio,  quae  coniuugitur  a plerisque  cum  agricul- 
tura , magis  ad  pastorem , quam  ad  agricolam  perti- 
nere videtur.  Quocirca  principes  , qui  utrique  rei  1 1 
praeponuntur,  vocabulis  quoque  sunt  diversi,  quod 
unus  vocatur  vilicus , alter  magister  pecoris.  Vilicus  a- 
gri  colendi  causa  constitutus,  atque  appellatus  a villa, r 
quod  ab  eo  in  eam  convehuntur  fructus , ut  evehun- 


culturam  a.  V.  (i)  rudes  agrie,  a.  V.  (k)  ivisse  a.  V.  (1)  Scrofa  i/u/Uit  : 
prius  i.  B.  Br  R.  Scrofa  , Prius  I.  !.-(».  A.  dicunt , Scrofa.  Prius.  Com.  (tu) 
iiulucwitur  a.  V.  (n)  scripserunt  ora.  1.  B.  R.  (o)  Stolon  I.  B.  R.  Br.  (p)  villa. 


ova  ad  coenam  committit  cum  L.  Car- 
rione  Antiq.  Lect.  111*  c.  15. 

Ad  ic  enim  rudem ) i.  e.  apud  te 
esse  quasi  magisterium  agriculturae. 
Aiiter  Gronov.  Observ.  IV,  6,  p.  87, 
qui  ad  comparative  interpretatur,  ut 
in  illo  Ciceronis  nihil  ad  Persium. 
Sed  ita  debebat  esse  ad  te  enim  rudem 
esse  agriculturam  tume.  Gladiatores, 
qui  e ludo  dimittebantur  remissa  pu- 
gnandi necessitate , rudem  accipie- 
bant, signum  vacationis.  Hacc  omnia 
nola  sunt.  Sed  rudiarios  istos  glafl- 
tores  deinde  lanistas  plerumque  faclqp! 
alios  artem  docuisse,  probabilis  est 
virorum  doctorum  coniectura.  Vul- 
gatae vilium  apertum  itdiaeret.  Naui 
Agrius  haec  loquitur j ante  cum  Stolo 


locutus  luerat.  Cui  igitur  dicit  Agrius 
ad  te  enim  etc.  ? Certe  non  Stoloni , 
sed  Scrofae,  quem  Varro  antea  de 
agricultura  Romanum  peritissiraum 
pronunria  verat . Igitur  videtur  nomen 
Scrofas  excidisse  iu  tine,  quoniam 
statim  repetebatur , uti  Axio  Scrofa 
respondet.  Non  inepte  igitur  Comme I 
dicu/tl , Scrofa.  Prius,  sed  tura  legen- 
dum erat  inquit  Scrofa , discernendum. 
Ceterum  si  de  rude  rex  non  possit  ad 
liquidum  perduci,  ecce  praesto  est  le- 
ctio antiqua , sane  non  maia : rutUs 
agricolas— ^ivisse  dic  uni. 

A villa  quod  ah  e<rf  Vrsinus  ma- 
lebat a villa.  Villa  abeo  quod  ineam. 
Sed  tuox  Varro  vellam  explicabit  pio 
villam-  Magis  probaverim  eiusdem 
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lur,  quum  veneunt.,  a quo  rustici  etiain  nunc  quoque 
viam  veam’  appellant,  propter  vecturas;  et  vellam  non 
villam , quo  vehunt  et  unde  vehunt.  Item  dicuntur  , 
f-qui  vecturis  vivunt,  vellaturam  facere.  Certe  inquit 
Fundanius  , aliud  pastio  , et  aliud  agricultura  , sed 
allinis,  et  ut  dextera'  tibia  alia’  quam  sinistra,  ita  ut 
tamen  sit  quodam  modo  coniuncta,  quod  est  altera 
eiusdem  carminis  modorum  incentiva , altera  succen- 
)b  tiva.  Et  quidem  licet  udiicias,  inquam,  pastorum  vi- 
tam esse  incentivam  , agricolarum  succentivam  , au- 
ctore doctissimo  homine  Dicaearcho , qui  Graeciae  vita 
qualis  fuerit  ab  initio  , nobis  * ostendit , ut  superiori- 

yilla  quod  I.l-G.A.  (q)  veham  a.  V.Ikinon  <504,  vehcam.  it  H.  St-D. 
(r)  dextra  a.Y.  (s)  non  alia  I.  B.  R.  Br,  dextra  tibia  alia  omnino  q.  s.  ita 
tamen  ut  sit  Cod.  Vrsini.  (t)  ita  add.  Aid.  cum  Brusch.  Deinceps  arari 

emendationem  , ut  deinceps  legamus  Xtris  foraminibus  acuto  tinnitu,  et  gravi 
ei  unde  evehunt.  bombo  concentum  musicwn  miscuit.  Fe- 

y eham ) Anti<|uam  scripturam  re-  stus;  dextrarum  tibiarum  gauts  est, 
slitui  probante  etiam  Gesnero  in  Thes.  quae  dextra  tenentur.  Deinde  Vrsinus 
L.  L.  Varro  L.  L.  IV,  3t,  p.  34:  ex  loco  Servii  ad  Aeneidem  IX,  versu 

V eha  brevis  ttiam  vehiculum  dictum  <>18,  hoc:  Vt  enim  ait  Karro  tibia 
est.  , Phrygia  dextra  raium  foramen  ha- 

y dlaturam')  Noster  de  lingua  la-  bet,  sinistra  duo , quorum  unum  acu- 
lina  IV,  7,  p.  14:  velabrum  dicitur  a tum  sotuun  habet,  alterum  gravem: 
vehendo,  ydaturam  facere  etiam  nunc  colligebat,  desit  am  tibiam  fuisse  in- 
d icuntur , qui  id  merccdc  faciunt.  Fe-  ccntivain,  sinistram  succentivam.  Ca- 
stus: Veia  a/md  Oscos  ducebatur  plau-  lanii  partem,  radici  prosimam  , vel 
strwn.  unde  veiarii  stipites  in  plaustro  crassiorem  tibiae  laevae  materiam , 
et  vectura  veitura.  ubi  Scaligcr  male-  summam  pariem  dextrae  praebuisse 
bat  legi  vela  — velatura.  A vehela  cx  Theophrasto  monet  Plinius  16, 
(quam  Capitolino  in  Muxiinin.  c.  1J,  s.  66.  In  rinerc  lenibus  modulis  est 
restuit  Salmasius  ) (it  vella  contra-  apud  Gellium  IV,  13.  Est  graece  iv- 
rlione,  rusticis  familiari,  qui  iota  drdovat.  Salmasius  1.  c.  et  ari  Sol  in  i 
lilleram  tollebant  ct  F.  plenissimum  c.  11,  p.  64  srqq.  docere  conatur , 
dicebant,  teste  Cicerone  de  Or.  111, 12.  thutlrae  summi  fuisse  graviorem  , *i- 
Ita  ut  tamen  ) Vrsinus  recte  prae-  Mkrac  tibiae  acutiorem.  Mu  It»  ea  de 
fert  Codicis  sui  lectionem  ; addit  Io-  Ve  disputant  Interpretes  ad  Terentia 
cum  Apuleii  1 Floridorum  p.  341:  narum  Comoediarum  dtdacazxXiat 

Primus  Hj  agnis  manus  in  canendo  yt  supnionbus)  flaec  sana  esse 
discapedinavit , primus  duas  tibias  uno  abhinc  vix  credam.  Locum’  eundem 
Sffiritu  animavit  , fuimus  laevis  ci  dc-  Dicaearchi  excerpsit  infra  II,  1 , 4,  sed 
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bus  temporibus  fuisse  .doceat , quutn  homines  pastori- 
ciam vitam  agerent , neque  scirent  etiam  arare  terram, 
aut  serere  arbores . aut  putare;  ab  his  inferiore  gradu 
aetatis  susceptam  agriculturam.  Quocirca  et v succinit 
pastorali,*  quod  est  inferior,  ut  tibia  sinistra  a dex- 
trae 1 foruminibus.  Agrius,*  Tu,  inquit,  tibicen  non  17 
solum  adimis  domino  pecus,  sed  etiam  servis  pecu- 
lium, quibus  domini  dant,  ut  pascant,  atque  etiam 
leges  colonicas  tollis,  in  quibus  scribimus,  Colonus  in 
agro  surculario  ne  capra*  natum  pascat:  quas  etiam 


terram  Polit,  (v)  ei  I.  B.  R.Br.  (x)  pastoralis  1.  B,  Br.  K.  pastorali  L.P.  I. 
pastoralis  L.  Pol.  2.  (y)  destrue  Boii,  (z)  Acrius  (a)  capras  compascat 


etiam  in  illo  loco  stupiditas  librario- 
rum grassata  est.  Ceterum  respicit 
Dicaearchi  mpi  tov  Tn;  EHta£o;  jStou, 
cuius  voluminis  tres  libros  laudat 
Athenaeus.  Apud  Porphyriuni  de  Ab- 
stinentia locus  exstat  Dicaearchi  de 
secttlo  aureo  hominum  sub  Saturno 
rege , quem  excerpsit  Hieronymus 
advers.  Iovinianuin  Epist.  2.  Dicae- 
archus, inquit,  in  libris  antiquita- 
tum et  descriptione  Graeciae  refert, 
sub  Saturno,  id  est  aureo  seculo, 
quum  omnia  humus  funderet,  nul- 
lum comedisse  carnes,  sed  universos 
vixisse  frugibus  et  pomis,  quae  sponte 
terra  gignebat.  Porphyrius:  v.cti  o’  ;r«- 
puMcnjTixo;  At xatiotpyoi , 6(  tov  ap- 
%xt9v  /3 tov  rn;  iz/xdo;  £.?r, yovuivo; 
ctc. 

Quocirca ) Vrsinus  malebat  quo- 
circa ea  succinit  — sinistra  dextrae  a 
foraminibus,  magis  tamen  ei  placebat, 
verba  a foraminibus  plane  omitti  ut 
spuria.  Cuperus  etiam  rr.v  a tolli  vo- 
luit ; ceterum  ex  verbo  succinere  col- 
ligens, dextrae  sonum  fuisse  acutio- 
rem. Salmasius  ad  Vopisc.  p.  82(j 
legi  volebat  a dextra,  ita,  ut  infe- 
rior a dextra  per  abundantiam  dica- 

Script.  R.  R.  Toni.  I 


tur  pro  infetior  dextra.  Gesner  Vrsini 
opinionem  probabat. 

Tibicen  ) Satis  est  gravis  increpa- 
tio. Soli  enim  latiui  tibicines  adhibe- 
bantur Romae,  ut  aruspices  Etrusci. 
Livius  IX,  30,  Cicero  pro  Muracna 
c.  ! 2. 

Capra  nutum)  Ua  Victorius  e*  ve- 
stigiis librorum  manuscriptorum  et 
loco  Varronis  infra  II,  3,  sect.  7 , 
ubi  est : ob  hoc  in  lege  locationis  fundi 
excipi  solet , ne  colonus  capra  natum 
in  agro  pascat.  Hae  sunt  leges  colo- 
nicae. Ex  quo  loco  suspicatur  Vrsi- 
nus , surculat  io  in  hoc  nostro  spuriuiu 
esse  vocabulum.  Scilicet  oAensus  fuit 
vir  sagacissimus  iuxta  atque  ipse  ego 
exceptione  ista,  quae  cavet,  ne  na- 
tum capra  colonus  in  agro  pascat. 
Quidni  enim  capram  ipsam  excipit  ? 
Hinc  suspicatur  Vrsinus,  capra  pa- 
scere dici  casu  ablativo  et  natum  esse, 
quicquid  in  fundo  seu  agro  nascitur 
Male  igitur  b.  I.  surculario  addi , etsi 
propter  surculos  exceptio  ista  fuit  ex- 
cogitata primum.  Ita  in  Praefat.  libri 
2 est : armentum  id , quod  in  agro 
tuitum  non  colit  sed  tollit  dentibus.  — 
Ne  capras  tum  pascat  corrigens  Pon- 
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astrologia ink  caelum  recepit,  non  longe  ab  Tauro, 
i*  Cui  Fundanius.  Vide,  inquit , Agri,  ne*  istuc  sit  ab 
hoc,  quum  in  legibus  etiam  scribatur,  pecus  quoddam. 
Quaedam  enim  pecudes  culturae  sunt  inimicae , ac  4 
veneno,  ut  istae , quas  dixisti  ,*  caprae,  eae'  enim 
omnia  novella  sata  carpendo  corrumpunt,  non  mini- 
i)  muni  vites,  atque  oleas.  Itaque  propterea  institutum 
diversa  de  causa  , ut  ex  ‘ caprino  genere  ad  alii  dei 
uram  hostia  adduceretur,  ad  alii  non  sacrificaretur, 
quum  ab  eodem  odio  alter  videre  nollet,  alter  etiam 
videre  pereuntem  vellet.  Sic  k factum,  ut  Libero  patri 
repertori  vitis  Jjirci  immolarentur , proinde  ut  capite 
darent  poenas  ;■  contra , ut  Mineri  ae  caprini  generis 
nihil  immolarent . propter  oleam  . quod  eam  , quam 
laeserit,  fieri  dicunt  sterilem,  eius  enim  salivam  esse 


a.  V.  etiam  P.  l.oapra  tum  patent  Pol.  f , et  Codd.  Victori!,  (b)  in  coelum 
deest  I.  B.  H.  Br.  (e)  ne  agri  istuo  A.  Ba-  G.  V.  Vulgo  erat  ne  Agti , tsisse. 
Deinceps  scribantur  est  in  Brusch.  (d)  ut  venenosae  istae  Herv.  (e)  dixi  I.  fk 
R.  Br.  (f ) Hae  a.  V.  (g)  ex  om.  P.  (b)  Sicque  a.  V.  (i)  Hoc  luco  vulgo 


tedera  in  Curis  Postum,  partem  legis 
tantum  afferri  censet , igitur  capram 
ad  tempus  in  agro  surculario  per- 
mitti, quum  surculi  et  vites  in  lignum 
induruerunt , ut  capra  nocere  non 
possit.  Esse  tamen  legem  colonicam 
dis  ersam  pro  agri  et  arborum  natura. 

(hia. t etiam ) Quasi  plurali  nuinero 
raprne  praecessissent. 

Astri,  ne)  Vulgatum  ne  Agri  ita 
corrigi  iussit  Vrsinus  eiusque  simia 
Popina;  nec  licet  dubitare  de  ea  cor- 
rectione cuiquam.  Sed  de  reliquis 
magna  est  dubitatio.  Vrsinus  legi  vo- 
lebat : ne  istuc  sii  ad  hoc , quum  in 
legibas  etiam  weatnr.  interpretatio- 
nem non  addidit.  Quam  Popma  po- 
suit. ea  ex  verbis  vulgatis  non  exsistit. 
Ego  sic  legendum  censeo : ne  istne 
sit  ab  hoc  diversum.  Vide  ne  tu  inde 


falso  arguas,  pastionem  omnem  esse 
ab  agricultura  alienam  ; nam  eaedem 
illae  fege*  colonicae  pecus  qooddaiti 
scribunt , quod  licet  pascere  in  fundo, 
capras  solas  excipiunt , utpote  sur- 
culis noxias. 

Diversa  de  caftsa  ) ITaec  aliena  ab 
h.  I.  videntur  Vrsino. 

Hirci ) Huc  perlinet  Eveni  epi- 
gramma in  Analectis  Hninckii  T.  1 , 
p.  236  apud  Schnl.  Aristoph.  ad  Plu- 
tum p.  429,  ed.  Hemslcrh.  et  Suetnn. 
in  Domitiano  c.  14.  Cf.  etiam  Ovidii 
Fast.  I,  333. 

Saliva ) Plinius  13,  s.  8:  O/owi  n 
lambendo  capra  lingua  contigerit  de- 
paveri tque  , primo  germinatu  sterile- 
scere anetor  est  M.  Varro.  Idem  8, 
s.  50 : olivam  lambendo  quoque  strri  • 
lem  faciunt , raque  rx  rausa  Hfincrvat 
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frucluis  venenum/  hoc  nomine  etiam  Athenis  in  ar- 20 
cem  non  imigi,’  praeterquam  semel  ad  necessarium  , 
sacrificium,  ne  arbor  olea,  quae  primum  dicitur  ibi 
nata,  a capra  tangi  possit.  Nec 1 ullae,  inquam , m pe- 
cudes agriculturae  sunt  propriae  , nisi  quae  agrum 
opere."  quo"  cultior  sit,  adiuvare,  ut  eae,  quaeiun- 
ctae  arare  possunt.1’  Agrasius  , si  istuc  ita  est,  inquit,  21 
quomodo  pecus  removeri  potest  ab  agro,  quum  stercus, 
quod  plurimum  prodest,  greges  pecorum  ministrent? 
Sic  , inquit  Agrius , venalium  greges  dicemus  agri- 
culturam esse,  si  propter  istam  rem  habendum  sta- 
tuerimus. Sed  error  hinc,  quod  pecus  in  agro  esse 
potest,  et  fructus  1 inr  agro  ferre,  quod  non  sequen- 
dum. Nam  sic  etiam  res  aliae  diversae  ab  agro  erunt 


Licinius  insertum  legitur.  In  P.est  simpliciter  litcra  L.  in  Edd.  I.B.  R.  Br. 
vel.  (k)  iniungi  P.  iungi  a.  V.  inigi  Codd.  Victorii.  (I)  Nec  ruUlae  P.  I. 
Ne  ullae  Pol.  2.  (m)  < Jup.it  I.I-  (1.  A.  (n)  ita  H.  St- D.  al. operae. (o)  quae 
inarg.  (p)  possint  a.  V.  (q)  Vulgo  additum  non  om.P.  (r)  eo  in*,  a.  V. 


non  immolant.  Vnde  Vrsinus  h.  1. 
laeserit  mutabat  in  lamlerit.  Ceterum 
Nonius  Mercerii  p.  491  h.  1.  laudat; 
sed  ibi  Parmensis  editio  1480  habet 
veneno.  Ceterum  hoc  uno  in  loco  Co- 
dices antiquam  genitivi  formam  ser- 
varunt. 

Hoc  nomine  ) Ante  haec  verba  vulgo 
nomen  Licinius  additura  legitur, 
quod  recte  damnavit  et  inclusit  Gesner. 
•Scilicet  in  Polit,  libro  inserta  hic  le- 
gitur iitera  L,  quam  et  EJitionts 
primae  interdum  intersertam  verbis 
Varronis  habent  (de  cuius  signifi- 
catione pluribus  infra  videbimus); 
•dibi  vero  pro  Iitera  ista  scriptum 
habent  vel,  quod  ct  hoc  in  loco  fa- 
ctum esse  vides.  Exinde  librarii  stu- 
pidi nomen  Licinii  etiinxerunt. 

Semel)  Puto  intelligi  sacrificium 
annuum  , quo  i>tunac  'Ayporipa  tre- 
centas capras  mactabunt  ex  volo  Mil- 


tiadis. Cf.  Aelian.  V.  H.  II,  26,  et 
Valkcnaer  ad  Herodot.  p.  489. 

Proprie ) Male  Fontanus  Analect 
III,  1 5,  propitiae  corrigebat,  monente 
Sihoettgcn. 

Opere  — adiuvare  ) V i sinus  damnato 
vocabulo  op<re  corrigit  adiuvant. 
Gesner  adiuvare  pendere  ait  a pos 
suta ; quod  qui  heri  possit , equidem 
non  video.  Opere  ipse  etiam  retinebo 
cum  Gesnero. 

y dialium  ) Vrsinus  malebat  vo- 
lucrium,  quarum  stercus  optimum 
agro  esse  scribit  Cassius  infra  c. 
Gesner  vulgatum  interpretatur  ser- 
vorum , ego  vero  pecudum , quiaser- 
\ orum  greges  non  dicuutur  commodi . 

Fructus  in  agro)  Vuigulitin  fru 
ctum  noti  in  agro  damnant  1‘pL  liber, 
\ rsiuus  et  Pontedera  ; nisi  quod  V*. 
sinus  malebat  fructus  in  eo  Jerre.  Pou- 
trdera  \ ilium  (olli  etiam  posse  pula- 


336  M.  VARRONIS  I.IB.  I.  CAl>.  2 


assumendae  : ut  si  habeas  * plures  in  fundo  textores . 

, atque  institutos  histonas,1  sic'  alios  artifices.  Scrofa, 
Diiungamus  * igitur , inquit , pastionem  a cultura , et 

22  si  quis  quid  vult  aliud.  Aliud?  anne’  ego,  iiu/uum , 
sequar  Sasernarum  patris  et  lilii  libros?  ac  magis  pu- 
tem pertinere , figlinas  * quemadmodum  exerceri  opor- 
teat , quam  argenti  fodinas , aut  alia  et  * alia  metalla  , 

23  quae  sine  dubio  in  aliquo  agro  fiunt?  Sed  utk  neque 
lapicidinae,1  neque  arenariae  ad  agriculturam  per- 
tinent, sic  figlinae.  4 neque  ideo  non  in  quo  agro  i- 
doneae  possunt'  esse,  (non)  exercendae,  atque  ex 
eis  capiundi  fructus:  ut  etiamsi1  ager  secundum  viam, 
et  opportunus  viatoribus  locus , aedificandae  taber- 
nae diversoriae  , quae  tamen  quamvis  sint  fructuosae, 
nihilo  magis  sunt  agriculturae  partes.  Non  enim  $i 
quis  ‘ propter  agrum  aut  etiam  in  agro  profectus  do- 
mino , agriculturae  acceptum  referre  debet , sed  id 
modo , quod  ex  k satione  terra  sit  natum  ad  fruenduin. 1 

etiam  ipsa  V.  (*)  habeat  P.  (t)  histrionas  Icnss.  Br.  istoruu  I.  B.  R.  (v)  sic 
et  a.  V.  item  H.  St-  D.  (x)  Disiungamus  a.  V.  (y)  An  I.  B.  R.  Br.  Aliud 
an  ne  Pol.  (x)  figilinas  I.B.R.  Br.  (a)  et  alia  decst  a.V.  alictin  ct  aliam  et 
alia  P.et  Codd.  Victorii.  (h)  nt  deest  I.I-G.A.  (c)  lapidicinae  a.V.  (d) 
JigUinae  I.  B.  R.  Br.  («)  possint  a.  V.  deinceps  ex  iis  Br.  (f)  m eligitur 
secundum  I.B.R.  Br.  (g)  si  quid  I.  B.  R.  Ryck.  Br.  (h)  nec  a.  V.  Codd 


ba! , ai , relicta  negatione  , legas  fru- 
ctus non  agro  ferre.  Scilicet  pecora 
non  adiuvant  culturam , sed  fructus 
tamen  fenint  isto  modo. 

Si  quis  quid  vult  aliud.  Anne  ) aliud. 
Aliud  f Anne  ego  ex  Polit,  et  2 Flo- 
rent. legit  Pont.  Recte.  Non  unum 
alterumve  Varro  separandum  censet, 
sed  mulla  , quae  Sasemae  admiscue- 
rant. — Correctionem  admisi.  T. 

Argentifodinas  ) Inepte  Scaliger 
emendabat  arem  fodinas , recte  mo- 
nente Gesnero.  Arenarias  nominat 
atiam  Cicero  pro  Cluentio  c.  13. 

Alia  et  alia  ) aliam  et  altam  ( sci- 


licet  fodituvn)  et  alia  ex  Codd.  prae- 
fert et  defendit  Pontedera. 

( Non  ) exercendae  ) Negationem 
recte  damnavit  et  inclusit  Gesner. 
Diveraorias  tabernas  villae  adiunctas 
hic  habes,  «oponem  dabit  villa  Baiana 
Faustini  apud  Martialem  111,  58;  non 
segnis  albo  pallet  otio  copo  , nec  perdit 
oleum  lubricus  palaestrita.  Sunt  igitur 
etiam  servi  copones  , quos  omisit  Ge 
aneri  Thesaur  us  L.  L. 

Si  quis  ) Vrsinus  praefert  si  ejtud — 
profectus.  Post  domino  posui  incisum 
Er  satione)  Ita  vulgatum  nec  sa 
tione  correxit  de  roniectur  a Victorius, 
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Suscipit  Stolo,  Tu  , inquit,  invides  tanto  scriptori,  2« 
et  obstrigillandi*  causa  figlinas 1 reprehendis  , quum 
praeclara  quaedam  , ne  laudes  , praetermittas , quae 
ad  agriculturam  vehementer  pertineant.  Quum  subri-  is 
sisset  Scrofa  , quod  non  ignorabat  libros , et  despi- 
ciebat , et  Agrarius  se  scire  modo  putaret , ac  Stolo- 
nem rogasset,  ut  diceret,  coepit : Scribit  cimices  quem- 
admodum interfici  oporteat  his  verbis.  Cucumerem 
anguinum  condito  in  aquam , eamque  infundito  quo 
voles,  nulli  accedent,  vel  fel  bubulum  cum  aceto  mix- 
tum. ro  unguito"  lectum.  Fundanius  aspicit  ad  Seror  26 
fam,  Et,  tamen  verum  dicit,  inquit,  hic,  ut  hoc  scri- 
pserit in  agricultura?  Ille,  Tam  hercle  quam  hoc  si 


Victor.  Polit,  et  Ryck.  (i)  fruendum  susciptt.  Siolo  a.V . Stolon  I.  B.  R.  Br. 
(k)  obstri  gilandi  a.  V.  (1)  fi  e;  i linas  I.  B.  R.  Br.  (m)  mistum  I.  I-G.  A. 
(n)  ungito  I.  B.R.  Br.  (o)  usquequa  I.B.  R.  Br.  Deinceps  eaque  ungere  Aid. 


propter  alterum  locum  infra : quo- 
niam fructum  arbitror  esse  fundi  eum , 
qui  ex  eo  salus  nascitur  utilis  ad  ali- 
quam rem.  Victorio  inepte  obloquitur 
Brenkmann,  qui  Codicis  Polit.  lectio- 
nem satione  tecta  memorat,  atque  inde 
satione  tenera  eflingit.  Ccternm  malim 
legere  quod  ex  terra  satione  natum. 

Suscipit ) Distinctionem  primarum 
Edd.  correxit , et  graecum  urro/ajSwv 
recte  comparavit  Vrsinus. 

Obstri  gi llaruii  ) Nonius  , obstri  n- 
ftillare  scribens  , interpretatur  ex 
h.  I.  obstare.  Cf.  Salmasius  ad  Soli- 
mim  p.  40  et  82 4 . Ennius  apud  No- 
nium restitant  , occummL  , obstant , 
obstringi liant , obvagit  ani , ut  ex  Co- 
dice Palat,  correxit  Gebhard  Antiq. 
Lcct.  II,  tO.  Idem  Nonius  in  utraque 
editione  Paris.  1583  et  1614,  p.  283 
b.  e|  p.  492  : aemulum  illius  artis  at- 
que obstri gi latorem  ; sed  Parmensis 
1480,  obtri gillatorem  exhibet.  In  al- 
tero Nonii  loco  p.  147.  Mere,  ubi  hic 


Varronis  locus  laudatur,  editio  Par- 
mensis 1480  habet:  Varro  deRvpubl. 
I.  V.  Qui  quod  invidis  ■—  obstringi  - 
landi  causa,  ut  pracelara  quaedam , 
quas  laudet , reliquis  omissis.  Eadem 
in  loco  Ennii  habet : restitant , occur- 
runt , obstant , obstri  ngilanl,  ovagitant, 
ubi  recentiores  pessime  obagitant  de- 
derunt , quum  deberent  obvagitani. 
Quod  verbitm  simili  nota  obvagire  ct 
obvagulare  adde  Gesneri  Thesauro 
L.  L.  Ceterum  Codex  Guelferbyt.  No- 
nii facit  plane  cum  Editioni  Parmensi 
nisi  quod  scriptori  obstri ngillandi  causa, 
ut  quum  pr.  quaedam  quae  laudes.  Mcr- 
cerii  Editio  prior  locum  ex  Varrone 
refinxit , nisi  quod  obstri  ngillandi  de- 
dit: altera  Varronianum  praetermit- 
tas iterum  omisit  cum  Parmensi  edi- 
tione , Codice  S,  Victoris  et  Guri- 
ferb)  t. 

In  agricultura  ? ) Signum  interro- 
gandi apponi  iussil  Pontedara. 
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quem  glabrum  facere  velis,  quod  iubet  ranam  luri- 
dam coniicere  in  aquam  , usque  quo  ° ad  tertiam  par- 
tem decoxeris  , eoque  unguere  corpus.  Ego  quod  ma- 
gis, inquam,  pertineat  ad  Fundanii  valetudinem, p et 
in  eo  libro  est.  satius1  dicam:  nam'  huiusce  pedes 
'v  solent  dolere , et’  in  fronte  contrahere  rugas.  Dicso- 
des , inquit  Fundanius : nam  malo  de  meis  pedibus 
audire , quam  quemadmodum  pedes  betaceos  seri  o- 
porteat.  Stolo1  subridens,  Dicam,  inquit,  eisdem , qui- 
bus ille  verbis  scripsit,’  vel  Tarquennam  audivi.  Quum 
homini  pedes  dolere  coepissent , qui  tui  meminisset . * 
ei  mederi  posse.  Ego  tui  memini , medere  ’ meis  pe- 
dibus. TERRA  PESTEM  TENETO.  SALVVS  HIC  MANETO  (m 
meis  pedibus. ) Hoc  ter  novies  cantare  iubet , terram 
2 a tangere. despuere,’  ieiunum  cantare.  Multa,  inquam. 


(p)  valitudincm  I.  B.  R.  Br.  (q)  latius  I.  B.  R.  Br.  (r)  ct  ins.  a.  V.  item 
H.  St-D.  (s)  et  omitt.  praeter  Pol.  2.  (t)  Stolon  I.  B.  R.  Br.  (v)  vel 
tatUum  quae  iam  audln  I.  B.  R Br.  valent  quae  iam  1.  I- G.  A.  (a)  memi- 
nissent I.B.R.  Br.  (y)  mederi  I.  B.  R.  Br.  (a)  di  spuere  I.  B.  R.  Br.  £a) 


Et  despiciebat ) Gesner  malebat  sed 
i«g>. 

Luridam  ) Videtur  bufonem  dicere, 
eUi  etiam  calamitas , seu  virides  ar- 
boreas psilothri  vice  adhibuerunt  ve- 
teres medici. 

Nam  huiusce  ) nam  et  huiusce  et 
Edd.  pr.  Polit,  deinceps  dolore  in 
fronte  omisso  et  ante  in  cum  Polit.  2 
Laurent.  Repar.  Cacsen.  Pontedera. 

Et  in  fronte)  Ex  Pol.  libro  copulam 
recte  addidit  Gesner.  Vulgatam  cor- 
rigebat Scaliger  legendo  : huiusce  pe- 
des solent  in  fronte  contr.  rugas.  Po- 
pma : solent  dolore  in  fonte  e.  r. 

Tarquennam  ) Ita  ex  libris  suis  edi- 
dit Victorius,  anagnostae  nomen  in- 
terpretatus. Vel  Tarq.  interpretatur 
Pontedera  etiam  Tarq. 

Ego  tui  — pedibus)  Haec  recte 


Fundanio  adseribi  voluit  Gesner  me- 
dicinam suis  pedibus  expetenti  st  ali  m, 
ut  audivit  de  ea. 

In  meis  pedibus  ) Recte  hiec  verba 
Victorius  iam  damnavit,  v eluti  ine- 
ptam glossam. 

Terram  tangere)  Ex  superstitione 
veterum  quum  tellurem  dicit , manibus 
terram  tangit,  ut csl apud  Macrobium 
•Saturo.  III.  Cf.  Turii ebus  Adver». 
XVI,  tO. 

Despuere)  Etiam  in  medicina  ma- 
gica Iubet  Plinius  26,  s.  9,  et  alibi. 

Cantare  ) De  certa  formula  et  mo  - 
dulo  dicitur  cantare  in  sacris  et  me- 
dicina magica. 

Multa,  inquam)  Gesner,  eunti  - 
nuari  Stolonis  sermonem  putans,  ma- 
lit legere  inquit.  Huic  deinde  subiicit 

Varro  quasi  vei-o.  Recte  , puto  ! Con- 
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item  alia  miracula  apud  Sasernas  invenies,  quae  om- 
nia sunt  diversa  ab  agricultura  , et  ideo  repudianda.  * 
Quasi  vero,  inquam , non  apud  caeteros  quoque  scri- 
ptores talia  reperiantur.  An  non  in  magni  illius 
Catonis  libro,  qui  de  agricultura  est  editus,  scri- 
pta sunt  permulta  similia?  ut  haec,  quemadmodum 
placentam  facere  oporteat , quo  pacto  libum , qua  ra- 
tione pernas  salire. b Illud  non  dicis  , inquit  Agrius , 
quod  scribit,  Si  velis  in  convivio  multum  bibere , coe- 
nareque ' libenter  , ante  i esse  oportet  brassicam  cru- 
dam ex  aceto  , et  * post  aliqua ' folia  v-‘ 

III.  Igitur , inquit  Agrasius  , quae  diiungenda  * es- 
sent a cultura b cuiusraodi  sint,  quoniam  discretum, 
de  * iis  rebus  dicendum , quae  in  scientia  sint.  Ecquis 
in  colendo  nos  docet  ars  sit  an  quid  aliud,  et  a qui- 

tepudiunda  I.B.  R.  Br.  (b)  Hoc  pro  sallire  restitui  ex  Edd.  ante  Victor,  et 
H.  St>  D.  In  Pol.  eat  salere,  (c)  coenare  B.  R.  (d)  anu  Jeest  B.  R.  (e)  et 
ftosl  deest  I.  B.  R.  Br.  (f)  alia  Ienss.  1.  I-G.  A.  H.  St- D.  (g)  quinque 
deest  1.  B.  R.  Br. 

Cap.  III.  (a)  disiungenda  a.  V.  (b)  et  interser.  I.  B.  Br.  R.  (c)  Verba 
de  iis  rebus  — ad  metas  h.  1.  om.  I.B.  R.  Br.  sed  deinceps  post  granatus  in- 
serunt haec:  de  iis  rebus  quae  in  scientia  sint:  quod  in  colendo  nos  docet: 
ars  sit.  An  quid  aliud  et  a quibus  carceribus  dec.  ad  metas.  Sic  etiam  Polit, 
nisi  quod  hic  quod  omittit  et  id  ponit  pro  sit.  Hinc  igitur  vulgatum  quae 
scientia  sit  — ars  an  sit,  emendavi.  Pol.  2.  metam  hobel  pro  metas.  Postea 
vulgatum:  sit, 'et  quid  in  calendo  nos  docet , ars  an  sit  correxi  cum  Pon- 


tra  Vrsinus  malebat  legi  Quasi  vero , 
inquit  Agrasius. 

Cuiusmodi  sint  etc.  ) et  eoius  modi 
sint  — discretum  de  ieis  rebus  quae  in 
scientia  sint,  quis  in  oolundo  nos  do- 
tet ? Ars  id  an  quid  aliud  corrigit 
Pontedera  in  Curis  Postum,  ex  Edd. 
pr.  dicendum  ab  Aldo  insertum  omit- 
tens. Scilicet  Edd.  primae  quod  in  co- 
lendo ; sed  Polit.  Repar,  et  Caesen. 
omittunt  quod.  Deinde  in  scientia  sit 
Polit.  Repar.  Caesen.  ars  id  Polit,  et 
Caesen. 


Cap.  III.  t . De  iis  itbus  dicendum  ) 
Vrsinus  corrigebat:  deinceps  dicen - 
dum. 

In  scietuia  sint ) Ita  ex  libris  opti- 
mis vulgatam  corrigi  jussit  Ponte- 
dera. 

Carceribus  ) carceribus  profecta , quas 
decurrat  ad  nutas  elegans  est  Vrsini 
emendatio , quam  firmat  locus  infra : 
Hinc  projecti  agricolae  ad  duas  nuXas 
dirigere  debent. 

Ecquis)  lia.  egregie  h.  1.  correxit 
Pontedera  in  Curis  se  c.  quam  eiua 
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lms  carceribus  decurrat  ad  metas.  Stolo  d quum  aspe- 
xisset Scrofam,  Tu,'  inquit , et  aetate,  et  honore, 
et  scientia  quod  ' praestas,  dicere  debes.  Ille  non  gra- 
vatus, Primum,  inquit,  non  modo  est  ars,  sed  ctiain 
necessaria  ac 8 magna,  eaque  est  scientia  , quae  k do- 
cet, quae  sint  in  quoquo'  agro  serunda*  ac 1 faciunda  , " 
quaeque  terra  maximos  perpetuo  reddat  fructus. 

IV.  Eius  principia  sunt  eadem , quae  mundi  esse 
Ennius  scribit,  aqua,  terra,  anima,  et*  sol.  Haec  enim 
cognoscunda  b prius,  quam  iacias  semina,  quod  initium 
fructuum  oritur.  Ilinc  profecti  agricolae  ad  duas  me- 
tas dirigere  debent,  ad  utilitatem  et  voluptatem.  Vti- 
j litas  quaerit  fructum,  v oluptas  delectationem.  Priores 
partes  agit,  quod  utile  est,  quam  quod  delectat.  Nec 
non  ea  quae  faciunt  (cultura)  honestiorem  agrum, 
pleraque  non  solum  fructuosiorem  c eundem  faciunt ; 

trdera.  (d)  stolon  I.  B.  R.  Br.  (e)  Tu  dccst  I.B.  R.  Br.  (f)  qua  I.B.  R 
Br.  (g)  I*  ® ®r-  00  7 uae  docet  dcest  P.  (i)  quoque  I.  B.  R.  Br. 

(k)  servanda  marg.  serenda  P.  (I)  et  a.  V.  (m)  facienda  quae  aqua  Pol. 

Caf.IV.  (a)  et  om.  P.  (b)  Ita  ex  I.B.  Br.  R.  scripsi  pro  cognoscenda. 


aqnotationem  omiserat  Ernesti.  ( Sed 
rid.  supra).  In  vulgata  sit,  et  quitl 
in  colendo , nos  docet  ,^Gesncro  dis- 
plicuit docet,  quum  esse  deberet  do- 
e eat.  Deinceps  post  ars  sustuli  an  au- 
ctoribus libris  optimis. 

Quae  docet ) Haec  cum  Polit.  3 , 
Flrtr.  et  Caescn.  omittit  Pont,  in  Cu- 
ris post,  deinceps  legens  : quae  sint  in 
quoque  agro  serunda  et  faciunda  , quae 
a qua  tera  rrutxmmos  p.  r.Jr. 

Csr.  IV.  Ennius ) Epicharmi  phi- 
losophi ct  poetae  quaedam  dc  rerum 
natura  in  lalinum  sermonem  conver- 
t*rat  Epirharmique  nomine  inscripse- 
rat Ennius,  cuius  libri  fragmenta 
colleota  cum  reliquis  habeniu».  De 


Epicharmo  Menander:  '0  pf,v  'Enx- 
ysLouo;  to0{  5coG{  ifvxt  liqti  r rvp, 
>5). tov  , , udup  , avlpove , atrrspu^. 

Elementa  dixerat  Epicharmus,  a qui- 
bus mundus  sit  ortus  ; male  deos  Me- 
nander vocat.  Aerem  Ennius  vocavit 
animam.  Haec  Popma.  Ex  graeco 
avcsAo;  orta  auinia  significat  ventum  , 
auras  atque  ipsuin  aera  elementum. 

Quod  initium)  Vrsinus  hinc  inter - 
serit;  quod  tamen  ingratum  mihi  ac- 
cidit propter  idem  vocabulum  stalim 
repetitum.  Malim  igitur  ex  iis  oritur. 
Ad  dirigere  inteliige  operam.  Quid  si 
legas  initium  fructuum  oritur  fune.  Pro- 
fectum agricolae  ®lc. 

Cultura)  Hoc  vocabulum  recte  cum 
Vrsino  damnavit  ct  inclusit  C.esner. 
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ut d quum  in  ordinem  sunt  consita  arbusta  atque  oli- 
veta , sed  etiam  vendibiliorem , atque  ' adiiciunt  ad 
fundi  pretium,  nemo  enim  eadem  utilitate r non  for- 
mosius quod  est , emere  mavult  pluris , quam  si  est 
fructuosus 8 turpis.  Vtilissimus  autem  is  ager  qui  sa-  s 
lubrior  est,h  quam  alii,  quod  ibi  fructus  certus,  con- 
tra ''  quod  in  pestilenti,  quamvis  in  feraci  agro,  cala- 
mitas colonum  ad  fructus  pervenire  non  patitur.  Et- 
enim ubi  ratio  cum  orco  * habetur , ibi  non  modo  fru- 
ctus est  incertus , sed  etiam  colentium  vita.  Quare 
ubi’  salubritas  non  est,  cultura  non  aliud  est,  atque 
alea’"  domini  vitae,  ac  rei  familiaris.  Nec  haec"  non  * 
deminuitur  scientia,  ita  “ enim  salubritas  , quae  duci- 
tur ' e caelo  ac  terra  , non  est  in  nostra  potestate  , sed 
in  naturae,  ut  tamen  multum  sit  in  nobis;  quod'1  gra- 
viora quae  sunt , ea  diligentia  leviora  facere  possu- 
mus. Etenim  si  propter  terram  aut  aquam,  odorem- 

(r)  fructuosiora  eadem.  P.  (d)  ut  om.Br.  (e)  ut  quae  ad  i ici  a nt  A.  Iunt.  G. 
(f)  utilitati  P.  (g)  fructuosius  turpe  a.  V.  et  H.  St-D.  fructuosius  turpius  Ryck. 
(h)  est  om.  Br.  (i)  contrdque  ulA.  Iunt- G.  II.. St-D.  Vulgo  erat  pestilenti 
calamitas  quamvis,  (k)  Horcnf}.  n.  Br.  R.  (I)  si  a.  V.  (m)  alia  Br.  et 
Polit,  (n)  Nec  vero  hacc  deminuitur  I.  B.R.  Br.  Hoc  vero  diminuitur  A. 
Iunt-  G.  Vulgo  erat  diminuimur»  (o)  Jsta  I.  B.  Br.  R.  (p)  dicitur  I.  B.  R. 


Quam  — turpis  ) Haec  male  con  ve  - 
niunt  cum  forma  praecedente , et 
omnino  veluti  spuria  deleri  voluit 
Vrsinus.  Gesner  cogitare  nos  iubet 
agrum. 

Quam  alii  ) Haec  verba  idem  Vrsi- 
nus damnat. 

Coutra  in)  Vrsinus  vulgatam  cor- 
rexit, laudato  Columella  I,  3,  2:  nec 
rursus  in  pestilenti  quamvis  feraci  pin- 
guique agro  dominum  ad  fructus  per- 
venire , quare  non  dubitavi  auctori- 
tatem sagacissimi  viri  sequi. 

Orco  ) Edd.  primae  horco.  Volue- 
runt orcho  dare,  ita  enim  veteres  di- 
cebant , teste  Servi o ad  Georg.  III , 


223,  et  Probo  in  Cathol.  p.  t48f>.  Ita 
infra  c.  24  , t horcitem  pro  orchitem 
dabo  ex  Ed.  antiqua  Nonii. 

Colentium ) Columella  colonorum 
dixit. 

Alea)  Columella:  vel  potius  mor- 
tem quaestu  certiorem. 

Nec  haec  non  ) Malim  ex  Edd.  pri- 
mis addere  voculam  , atque  ita  legere  : 
nec  vero  haec  ( sc.  alea)  non  demi- 
miitur.  Scilicet  hanc  formam , non 
vulgarem  diminuitur,  postulat  sen- 
tentia. Sed  nimis  saepe  eam  immu- 
tavit lucundus  in  Aldina. 

Sed  innaturae)  Haec  verba  damnat 
Vrsinus. 
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ve  , ' quem  aliquo  loco  eructat,  pestilentior  est  fun- 
dus , aut  propter  caeli  regionem  ager  calidior  sit , aut 
ventus  non  bonus  flet : * haec  vitia  emendari  solent 
domini  scientia  ac  sumptu ; quod  permagni  interest , 
ubi*  sint  positae  villae,  quantae  sint,  quo  spectent’' 

5 porticibus , ostiis  ac  fenestris.  An  non  ille  Hippocrates 
medicus  in  magna  pestilentia,  non  unum  agrum,  sed 
multa  oppida  scientia  servavit?  Sed  quid  ego  illum 
voco  ad  testimonium  ? Non  hic  Varro  noster , quum 
Corcyrae  * esset  exercitus 1 ac  classis , et  omnes  do- 
mus repletae  essent  aegrotis  ac  funeribus  , immisso  * 
fenestris  novis  aquilone  , et  obstructis  pestilentibus  , 
ianuaque  permutata  , caeteraque  eius  generis  diligen- 
tia , suos  comites  ac  familiam  incolumes  reduxit  ? 

V.  Sed  quoniam  agriculturae , quod  esset  * initium 
et  finis  dixi,  relinquitur  quot  partes  ea  disciplina  ha- 
beat , ut  sit  videndum.  Equidem  innumerabiles  mihi 
videntur,  inquit  Agrius,  quum  lego  libros  Theophrasti 
complures,  qui  inscribuntur,  ipurwv  b et  alteri  ® 

2 furtxHv  * airiav.  ’ Stolo, ' Isti  ^inqbit , libri  non  tam 
idonei  iis,  qui*  agrum  colere  >%lunt,  quam  qui  scho- 
las philosophorum,  neque  eo  11  dico , quod  non 1 ha- 
beant et  utilia  , et  communia  quaedam,  quapropter 

3 tu  potius  agriculturae  partes  nobis  expone.  Scrofa  ,* 

ducitur  Br.  (q)  quo  P.  (r)  odorem  P.  (s)  Jiet  P.  (t)  uti  bent  posita » sint 
I.  B.  Br.  R.  ubc  sini  P.  (v)  spectant  P.  (x)  orcyrae  Br.  (y)  exercitus : et 
classis  et  I.  B.  Br.  R.  exercitus , ac  A.  Iunl-  G.  (z)  immissis  P.  Deinceps  ei 
generis  B.  R. 

Cap.  V.  (a)  id  ins.  I.  B.  Br.  R.  (b)  rctpt  qjurwv  A.  lunt*  G.  rripi  care^ 
accentu  in  Ba.  quum  caetera  verba  non  careant.  Phy lon  historias  I.  B.  R. 
Br.  (c)  alteri  omitt.  A.  I.  I-G.  A.  (d)  physico» : I.  B.  Br.  R.  mpi  yvT&i* 
A.  I.  I-G-  (e)  aetion  I.  B.Br.  R.  atrtuv  I.  I-G.  Viet,  (f)  Stolon  ut  alibi 
semper  I.  B.  R.  Br.  (g)  qui  omitt.  I.  B.  R.  habet  Brusch.  (h)  condico  quin 
habeant  I.  B.  R.  Br.  (i)  non  omitt.  P.  (k)  Ita  pro  Scropha  a.  V.  (!)  quibus 

Hippocrates)  C(.  Plinium  VII,  s.  37,  Cap.  V.  Quod  non  habeant)  Vr*i- 

ubi  res  narratur.  nus  malebat  quo  non : Pontedera  e\ 

FxTd.  primis  quin  habeant. 
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Agriculturae,  inquit,  quatuor  sunt  partes  summae: 
equeis'  prima  cognitio  fundi;1*  solum  partesque* 
eius  quales  sint;  secunda,"  quae  in  eo  fundo  opus 
sint,  ac  debeant  esse  culturae  causa;  tertia  / quae  in 
eo’  praedio  colendi  causa  sint  faciunda ; quarta,  quo 
quidque'  tempore  in  eo  fundo  fieri  conveniat.*  De  4 
his  quatuor  generibus  singulae  minimum  in  binas  di- 
viduntur species,  quod  habet  prima  ea , quae  ad  so- 
lum pertinent  terrae,  et  quae’  ad  villas,  et  stabula, 
secunda  pars,  quae  moventur,’  atque  in  fundo  de- 
bent esse  culturae  causa,  est  item  bipartita:  de  ho- 
minibus , per  quos  colendum , et  de  reliquo  instru- 
mento. Tertia  pars  , quae  de  rebus , dividitur  ; quae 
ad  quamque  rem  sit  praeparanda , * et  ubi  quaeque 
faciunda.  quarta  pars  de  temporibus , quae  ad  solis 
circumitum 1 annuum  sint  referenda  , et  quae  ad  lu- 
nae menstruum  cursum.  De  primis  quatuor  partibus 
prius  dicam  , deinde  subtilius  de  octo  secundis. 

VI.  Igitur  primum  de  solo  fundi  videndum  haec 
quatuor.  Quae  sit  forma  , quo  in  genere  terrae,  quan- 

I.  B.  R.  Br.  (m)  soli  fundi  et  partes  B.  G.  A.  (n)  et  partes  etiam  Iuntl. 
(o)  Secundum  I.  B.  R.  Br.  Deinceps  vulgo  sunt,  (p)  Tertium  I.  B.  R.  Br. 
(q)  eo  deest  lunlt.  (r)  quidquid  Schneid.  ex  lena,  et  Pol.  quaeque  A. 
lunt-G.  (s)  conveniunt  A.  lunt.  G.  (t)  alterum  quae  I.  B.  R.  Br.  (v)  mo- 
ventur a.  V.  qui  moveantur  dedit.  Deinceps  \ ulgo  debeant,  (x)  praeparandae 
I.  I.  (y)  circuitum  a.  V.  et  H.  St-  D. 

Opus  sunt , ac ) Haec  spuria  \ idcn-  cui  formae  accommodavi  sequens 
tur  Vrsino.  Mihi  sententia  sint  postu-  deleant,  quod  vulgo  labri  omnes  ha- 
lare visa  est  pro  swU.  Deinceps  tpiid - hent. 

quid  antiquum  ex  Pol.  libro  substitui  Quatuor  — generibus  ) Vr sinus  ma- 

vulgato  quidque.  — A ulgata  lectio  lebat  partibus.  Gesner  malebat  dein* 
probabilior  niHii  \isa.  T.  ccps  singula  legere.  Ceterum  primam 

In  eo  praedio  colendi  causa ) Haec  partem  tractat  c.  6 — 46  , alterant 
etiam  spuria  censebat  Vrsimis.  c.  17 — 22,  tertiam  c.  23 — 26,  ( aed 

Iu  eo  fundo  ) Et  lutee  abesse  male-  valde  perfunctorie , ut  deessc  aliquid 
hat  Vrsinus.  suspicetur  Gestier.)  quartam  c.  27  - 37 . 

Moventur ) Ita  recte  Edd.  priruae  , Dividitur ) i.  e.  duas  partes  habet. 


* 
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tus,  quam*  perb  se  tutus.  Formae  quum  duo  genera 
sint,  una  quam  natura  dat,  altera  quam  sationes 
imponunt:  prior,  quod  alius  ager  bene  natus,  alius 
male ; posterior , quod  alius  fundus  bene  consitus  est , 

2 alius  male:  dicam  prius  de  naturali.  Igitur  quum  tria 
genera  sint  a specie  simplicia 11  agrorum , campestre  . 
collinum , et d montanum  , est  ex  ' iis  tribus  quartum  . 
ut  in  eo  fundo , in  f quo  haec  duo  vel  tria  sunt , * ut  * 
multis  locis  licet  videri.  E quibus  tribus  fastigiis  sim- 
plicibus  , sine  dubio  infimis  alia' cultura  aptior,  quam 
summis,  quod  haec  calidiora  quam  summa:  sic  col- 
linis, quod  ea  tepidiora  quam  infima,  aut  summa. 
Haec  apparent  magis  ita  esse  in  latioribus  regionibus  . 
simplicia  quum  sunt.  Itaque  ubi  lati  campi , ibi  magis 

3 aestus.  Et  eo  in  Apulia  loca  calidiora  ac  graviora.  Et  ubi 
montana,  ut  in  Vesuvio, quod  leviora, etideo  salubriora. 
Qui  colunt  deorsum , magis  aestate  laborant : qui  sur- 
sum , magis  hieme:*  verno  tempore  in  campestribus 
maturius  eadem  illa  seruntur,  quam  in  superioribus  : 
et  celerius  hic,  quam  illic  coguntur,  nec  non  sursum, 

4 quam  deorsum,1  tardius  seruntur  ac  metuntur.  Quae- 


Cap.  VI.  (a)  quamque,  a.  V.  (b)  prosecutus  I.  B.  Br.  R.  Pol.  (c)  simplici 
A.  Ba.  G.  H.  Sl-D.  (d)  et  abest  P.  (e)  ex  his  a.  V.  praeter  Ba.  quae  et 
ex  tribus,  (f)  in  qun  deest  I.  B.  Br.  R.  I.  I.  (g)  sint  I.  B.  Br.  R.  I.  I.  (h) 
aut  Pol.  haud  I.  B.  R.Br.  (i)  aliqua  I.  B.  R.  Br.  Deinceps  et  graviora 


Br.Ald.  (k)  hieme  et  v.  tempore.  In 

Cap.  VI.  A specie  simplicia  ) Haec 
verba  Vrsino  spuria  sunt  visa ; certe 
vitiosa  sunt.  Forte  fuit:  sint  specie 
simplici. 

Est  ex  iis)  Vrsinus  malebat  et  ex 
iis  — videre. 

Alia  cultura)  Vrsinus  omitti  vole- 
bat alia , deinceps  verba  quam  sum- 
mis , post  quam  summa  , denique 
quam  infima  quam  summa. 


B.  R.  Br.  (I)  susum  deosum  P.  et 

Sic  collinis  ) Gesner  monet , alta 
intelligendum , vel  adeo  addendum 
esse. 

Sappini)  In  Catone  cap.  31,  s.  2 , 
sapino  substitui  carpinum  ex  libris. 
Nuces  sapineas  habet  Columella  XII, 
5,  2.  Servius  ad  Gcorg.  II,  68:  abietis 
species  apta  navibus  , quam  Sapinum 
vulgo  vocant. 
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«lam  in  montanis  prolixiora  nascuntur,  ac  firmiora,  pro- 
pter frigus,  ut  abietes  ac  sappini.“'hic,"  quod  tepidiora,* 
populiac  salices : sursum'  fertiliora,  ut  arbutus  ac  quer- 
cus : deorsum, q ut  nuces  graecae  ac  mariscae  fici.  In  col- 
libus humilibus  societas  maior  cum  campestri  fructu  , 
quam  cum  montano  : in  altis  contra.  Propter  haec  tria  s 
fastigia  formae,  discrimina  quaedam  fiunt'  sationum, 
quod  segetes  meliores  existimantur  esse  campestres , 
vineae  collinae,  silvae  montanae:  plerumque*  hi- 
berna , * iis  * esse  meliora  , qui 1 colunt  campestria  , 
quod  tunc  prata  ibi  herbosa , putatio  arborum  tole- 
rabilior. Contra  aestiva  montana  his'  locis  commo- 
diora , quod  ibi  tum  et  pabulum  multum  , quod  in 
campis  aret:  ac  cultura  arborum  aptior,  quod  tum 
illic 'frigidior  aer.  Campester  locus  is*  melior,  quis 
totus  aequabiliter  in  unam  partem  vergit, k quam  is 
qui  est  ad  libellam  aequus,  quod  is,*  quum  aquae  non 
habeat d delapsum,  fieri  solet  uliginosus,  eo  magis  si 
quis  est  inaequabilis,  eo  deterior,  quod  fit  propter  la- 

Codd.  Victor  ii.  (m)  supini  I.  I-  G.  (»)  Hic  vero  Pol.  2.  (o)  tertiora  Pol.  I. 
(p)  sutum  P.  (q)  deo  sum  P.  (r)  fiunt  omitt.  I.  B.  R.  (s)  plurimumque  in* 
Pol.  2.  (t)  hibernales  Pol.  2.  (v)  esse  ibi  I.  B.  R.  Br.  iis  omitt. Pol.  i. 

tuis  esse  ibi  P.  2.  (*)  quam  campestria  I.  B.  R.  Pol.  2.  Br.  (y)  montana 

his  I.  B.  B.  Br.  montanaque  iis  locis  P.  Vulgo  montanis  locis.  Deinceps  et 
cultura  Aid.  (z)  hic  I.  B.  R.  Br.  (a)  est  inser.  I.  B.  R.  Br.  (b)  verget  I. 


Mariscae  fici  ) Plinius  K 6 , s.  50: 
summa  sui  parte  fertiliores  arbutus 
quercus  injeriorc , tuglandes , fici  ma- 
riscae , cuius  loci , antea  male  inter - 
puueti  et  lecti,  emendationem  Har- 
diiino  praeripuit  Bodaeus  ad  Theo- 
phrastum p.  386.  Sed  recte  monuit 
Uarduinus,  pessime  Plinium  verba 
Varronis  sursum  et  deorsum  de  parte 
arborum  superiore  et  inferiore  expli- 
casse , quod  fecit  etiam  Bodaeus.  Fici 
enim  omnes  summis  cacuminibus 
maxime  frugiferae  sunt.  Verba  ut  nu- 


ces — fici  excerpsit  Nonius  p.  550 
Merceri. 

Montana  his ) Ita  scribere  i ussit 
Pontedera,  his  locis  interpretatus  cam- 
pis , ubi  prata  et  vineae. 

Uliginosus')  Eum  ab  aquoso  distin- 
guit etiam  Cato  c.  34.  Ceterum  uligo 
est  quaecunque  huiniditas  stagnans  ; 
hinc  salsam  amaram  et  dulcem  distin- 
xit Columella. 

Si  quis  est)  Vrsinus  deleri  voluit 
quis ; reclc  , ut  puto. 


i 
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cunas  aquosus.  Haec  atque  huiuscemodi  * tria  fastigia 
agri  ad  colendum  dispariliter ' habent  momentum. 

VII.  Stolo , Quod  ad  hanc  formam  * naturalem  per- 
tinet, de  eo  non  incommode  Cato  videtur  dicere  , 
quum  scribit  optimum  agrum  esse,  qui  sub  radice 
montis  situs  sit , et  spectet  ad  meridianam  caeli  par- 

1 tem.  Subiicit Scrofa,  De  formae  cultura  hoc  dico,  quae 
specie  fiant  venustiora , sequi,  ut  maiore  quoque  fru- 
ctu sint:  ut  qui  habent  arbusta,  si  sata  sunt  in  quin- 
cuncem propter k ordines,  atque  intervalla  modica. 
Itaque  maiores  nostri  ex  arvo  aeque  magno , sed 0 
male  consito , et  minus  multum  , et  miuus  bonum  fa- 
ciebant vinum  etd  frumentum,  quod  quae'  suo  quid- 
que 1 loco  sunt  posita  , ea  minus  loci  occupant , et  mi- 

3 nus  officit  aliud  alii  ab  sole  ac  luna , et  vento.  Hoc 
licet  coniectura  videre  ex  aliquot  rebus,  ut  nuces  in- 
tegras. quas  uno  modio  comprehendere»  possis,  quod 
putamina  suo  loco  quaeque,  habet  h natura  composita, 
quum  easdem  si  fregeris , 1 vix  sesquimodio  concipere 

4 ppssis.  Praeterea  quae  arbores  in  ordinem  ’ satae  sunt, 
eas  aequabiliter  ex  omnibus  partibus  sol  ac  luna  co- 
quunt. quo  fit , ut  uvae  et  oleae  plures  nascantur  , et 1 
ut  celerius  coquantur;  quas  res  duas  sequuntur"  al- 


ii. B.  Br.  (c)  his  I.  B.  R.  (d)  Vulgo  habent  legitur,  habeat  P.  habeam  I. 
B.  R.  Br.  (c)  huiusmodi  a.  V.  (f)  disperiUter  P . 

Cap.  VII.  (a)  formam  deest  I.  B.  R.  Br.  (b)  prope  sint  A.Ba-G.  (c)  sci 
deest  T.  B.  R.  Iuntt.  (d)  et  frumentum  ofnitt.  a.  V.  (e)  quaeque  I.  B.  R Br 
Aid.  (f)  quoque  I.B.  Br.  R.  quoque  Ba-G.  (g)  comprendere  I.  B.  R.  Br 
(h)  suo  quaeque  hahmi  loco  I.  B.  Br.  R.  (f)  frigeris  I.  B.  R.  recte  vero  Brusrh 
(k)  ordine  a.  V.  Deinceps  sol  et  luna  Br.  (I)  et  om.  B.  R.  lunt.  (m) 


Dispariliter ) Vrsinus  malebat  di- 
spar , vel  disparile. 

Cxr.  VII.  Cato ) Cap.  I,  3. 

Formae  cultura  ) Recte  Vrsinus  cor- 
forma  culturae.  Praeterea  etiam 
sunt  venustiore  , — fructu  sint , ul  si 


sata  — quincuncem,  itaque  etc.  reliquit 
omissis  j in  quo  me  non  habet  assen- 
tientem.  Ceterum  eandem  sententiam 
posuit  supra  c.  1 1,2. 

Quum  easdem  ) Q,mm  equid  ctn 
iuuerim , stqueru  « danm.il 
Vrsinus. 
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ter»  illa  duo.  ut  plus*  reddant  musti  et  olei,  et  pre- 
tii pluris.  Sequitur  secundum  illud  , quali  terra  so-  s 
lum  sit  fundi , a qua  parte  vel  maxime  bonus  aut  non 
bonus  appellatur.  Refert  enim,  quae  res  in  eo  seri 
nascique,  et  cuiusmodi  possint.  Non  enim0  eadem 
otnnia  in  eodem  agro  recte  possunt.  Nam  at  alius  est 
ad  vitem  appositus , alius  ad  frumentum . sic  de  cae- 
leris alius  ad  aliam  rem.  Itaque  Cretae  ad  Gortyniam « 
dicitur  platanus  esse,  quae  folia  hieme  non  amittat, 
itemque  in  Cypro,  ut  Theophrastus  ait,  una.  item  Sy- 
bari, ' qui  nunc’  Thurii  dicuntur,  quercus  simili  esse 
natura,  quae  est  in  oppidi  conspectu.  Item  contra 
atque  apud  nos  fieri  ad  Elephanlinem , ut  neque  ficus 
neque  vites  amittant  folia.  Propter  eandem  causam 
inulta  sunt  bifera,  utvitesapud  mare  Smyrnae:'  ma- 

rpuuUitr  B.  (n)  /di/i  g.redtlaiu  P.  Ucinreps  vel  a qua  parte  I.  B.  Br.  A.  et  a 
qua  parte  A.  litnl.  G.  Postea  vulgo  appelletur,  (o)  enim  deest  I.  B.  R.,Br. 
(p)  Subari  P.  (q)  Sybari  repetunt  I.  B.  Br.  K.  Deinceps  contra  et  apud  Br. 
(r)  mimae  I.  B.  Br.  R.  zmyrnae  P.  (s)  bifere  P.  Deinceps  in  his  quae  sunt 

Appellatur ) Hoc  monente  Vrsino  amico,  inventas, 
posui  pro  vulgato  afrpclletur.  Sybari  ) Pol.  liber  Stibari.  Sed  infra 

Cretae  ) Kt  Theophrasti  H.  P.  I,  6,  cnp.  44  , sect.  2 , nulla  est  varietas 
unde  et  Plinius  XII,  1,  XVI,  2t.  scripturae;  qtianquam  Victorius  in 

Cortyniae  ) Ex  antiqua  scriptura,  Explic.  Castigat,  suarum  in  Ciceronem 
uhi  C litterae  G locum  obtinebat,  p.  tWO,  mooet,  in  priscis  exemplari- 
servata  est  haec  nominis  forma  pro  bos  Varronis  rsstare  scriptum  Sttba- 
Gortynam.  ris  et  Subari tarna , quncum  ipse  «ne- 

Non  amittat ) Plinius  XII,  s 5:  sed  morat  B erutum  pro  Berytum  in  Flo- 
ra: ea  primum  in  ipsa  Creta  platani  rentinis  Pandectis  et  similes  nominum 
satae  regeneravere  vitium  — inde  in  formas.  In  Fastis  Verrii  Flacci  simi 
Italiam  quoque  ac  suh^rbana  sua  Qau-  liter  est  p.  44,  libris  SibuWnis. 
dio  principe  Marcelli  Esemini  liber-  Nunc  Thurii ) Etiam  postquam  cd- 
tus , sed  qui  se  potentiae  causa  Caesa-  Ionia  Copiae  illuc  deducta  fuerat. 
ris  libertis  ad optasset , spado  Thessa-  Vid.  Heynii  nostri  Opusc.  Aeadem. 
lieus  praedives  transtulit  id  gemis ; du-  Vol.  U,  p.  <43. 
rantqne  etiam  in  Italia  portenta  terra-  Elephantinen  ) Ex  eodem  Theo- 
rum.  Deinceps  chamacplantanos  me-  phrasti  loco  etiam  Plinius  XVI , 27  , 
morat,  serendi  genere  et  recidendi  s.  50. 

astas  et  a C.  Matio,  equite , Augusti  Apud  mare)  In  Plinio,  qui  h.  I.  lau- 
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lus  bifera  ,*  ut  in  agro  Consenlino.  Idem  ostendit, 
quod  in  locis  feris  plura  ferunt:  iniis  quae  sunt  culta, 
meliora,  eadem  de  causa  suut , quae  non  possunt  vi- 
vere nisi  in  loco  aquoso,  aut  etiain  aqua. ' et  id  discri- 
minatim,  utv  alia  in  lacubus,  ut  arundines  in  Rea- 
tino;* alia  in  fluminibus.  utinEpeiro  arbores  alni;* 
alia  in  mari , ut  scribit  Theophrastus , palmas  et  squil- 
las. * In  Gallia  transalpina  intus  ad  Rhenum , quum 
exercitum  ducerem,  aliquot  regiones  accessi,  ubi  nec 
vitis  nec  olea  nec  poma  nascerentur;  ubi  agros  sterco- 
rarent candida  fossicia  creta  : ubi  salem  nec  fossi- 


Br.  (i)  in  aqua  a.  V.  et  H St-D.  (v)  et  I.  B.  R.Br.  (x)  Aretino  a.  V. 
Deinceps  Epiro  Br.  (y)  almi  P.  ulmi  I.  B.  R.  Br.  (r)  squillam  P. 


dat,  Harduinus  ex  Codd.  reposuit 
Malroum  ( MrjT^wov  Cybeles  lem- 
plurq  ) candemcjue  lectionem  etiam 
Varroni  restitutam  voluit. 

I rieni  ostendit , quod  ) i.  e.  eandem 
rem  demonstrat.  Recte  monuit  Ge- 
sner  contra  Vrsinum  , qui  ad  Theo- 
phrastum referebat. 

Epiro  ) Alni  igitur  in  Italia  nullae 
fuerunt  ? Quin  Virgilius  Georg.  II , 

4 80  , fluminibus  salices  cr assisque  pa- 
ludibus alnos  ait  nasci.  Quid  igitur  si 
suspicemur,  olim  fuisse  scriptum  flu- 
minibus ut  salices  , in  pahulibus  arbo- 
res alsii  ? f^lmot  quidem  Edd.  primae 
memorant , quas  Jucundus  recte  iu 
alnos  mutasse  videtur.  Forte  tamen 
licebit  excusare  Epiri  mentionem  in 
sermone  Scrofae , pecuarii  Epirotici , 
id  est , qui  villas  multas  in  Epiro  ha- 
bebat cum  agris. 

Squillas  ) Theophrastus  H.  P.  I,  7, 
yotvtxx  , cr.fAAsrv  , dv^spixov. 

Rhenum  ) Varronianam  scribendi 
regulam  postulare  Renum , ul  Rodum, 
Idulem , redarios,  admonet  Ponte  - 
dera.  Quin  Hrernun , Hrodum  , J/ nu- 
to* , hredus  scribi  voluit  Varro.  Ita 


enim  Cassiodorus  de  Orthographia  : 
Kt arro  vult  auctoritate  sua  ejjicere , ut 
H prius  ponatur  ea  litera , quae  adyti  - 
rationem  confert , et  eo  magis  hoc  len- 
tat persuadete,  quod  V oralibus  quo- 
que dicat  anteponi , ut  heres , hircus.  Ex 
scriptura  hreda  factum  est  a librariis 
praeda  infra  II,  7,  45  , ubi  side  no- 
tam. Ceterum  Scrofa  haec  de  Gallia 
narrat ; de  quo  Cicero  ad  Attic.  VI , 
i : i cuti  Scrofa  vellem  haberet , uhi 
posset  esi  enim  lautum  negotium.  Ma- 
nifestum est,  a Scrofa  optatam  sibi 
fuisse  provinciam  , quae  laudis  ma- 
teriam praeberet.  Tribunum  milita- 
rem designatum  nominat  Cicero  Aci. 
I in  Verrem  c.  40.  Praetorem  euu- 
dem  ad  annum  t>76  anuolavit  Pigliius. 

Candida  Jossicia  creta ) Quam  Bri- 
tanni olim  et  jGalli  nuugam  dixere  , 
et  stercorandis  agris  adhibuerunt , 
eam  Graecis  leucargillim  dici , seu 
candidam  argillam , qua  in  Megarico 
agro  utantur,  sed  tantum  in  liuinida 
et  frigida  terra,  annotavit  Plinius 
XVII,  secl.  4.  Respexit  Plinius  locum 
Theophrasti  dc  Causis  Plani.  111 , 25. 
Cretae  pulverem  aut  cinerem  cidonii 
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cium  , nec  maritimum  haberent,  sed  es  quibusdam  li- 
gnis combustis  carbonibus  salsis  pro  eo  uterentur. 
Stolo  Cato  quidem,  inquit,  gradatiin  praeponens.*  9 
alium  alio  agrum  meliorem  dicit  esse  in  novem  discri- 
minibus. quod 11  sit  piamus,  ubi  vineae  possint'  esse 
bono  vino  et  multo ; secundus  ubi  hortus  irriguus ; 
tertius,  ubi  salicta;  quartus  , ubi  oliveta  -f  quintus, 
ubi  pratum;  sextus,  ubi 'campus  "frumentarius  ; septi- 
mift,  ubi  caedua  silva  ; octavus,  ubi  arbustum  ; nonus, 
ubi  glandaria  j silva.  Scrofa,  Scio,  inquit,  scribere  «9- 


alium  praeponens  alto , l.B.B.Br. 

mali  radicibus  addit  Palladius  Februa- 
rio XXV  , 22.  Margam  a Varrone  iu- 
telligi , monuit  etiam  DfcLson  1 , p. 
354  Inepte  igitur  Gallicus  interpres 
e rate  bUtnche,  nostras  Ioh.  Prid.  Ma- 
yrr , gipsum  posuit.  Fossilia  opponi 
videtur  cretae  saxo,  quam  Plinius 
nominavit. 

Carbonibus  salsis)  Gesuer  compara- 
vit locum  Plinii  3f  , i.  39:  Galliae 
Germaniaeque  ardentibus  lignis  aquam 
salsam  infundunt.  et  sect.  40:  Quercus 
— per  se  cinere  sincero  vim  salis  reddit : 
alibi  corylus  laudatur-,  ita  infuso  liquore 
salso  carbo  etiam  in  salem  vertitur.  Cf. 
otnnino  Rondeau,  Memoires  de  V Acu* 
tiemie  de  Bruxclles  T.  I , p.  345  , et 
Becmanrii  Biblioth.  Physico  - Oecou. 
T.  XI  , p.  <32  , qui  recentiora  etiam 
habet  testimonia.  Taciti  locum  Ann. 
XJ1J  , 67  , alii  laudarurft.  Alio  perti- 
nere videtur  locus  Cuil.  Britonis  in 
Philipp-  X,  509,  deSalentinis  in  valle 
montia  Iui  e:  defaecata  quibus  fiam - 
marum  ardore  ministrat  lympha  salem 
puteis  , mirabile  , tracta  duobus.  < iete- 
suin  sal  maritimus  est , quo  plerum- 
que Humani  utebantur.  Plinius  3 4 , s. 
39:  vulgaris  pluri  musque  in  salinis  mari 
a ffusu  non  une  aquae  dulcis  riguis  , sed 

ScrijX.  R.  R.  Tom.  I 


(b)  et  quod  I.  B.  Br.  R.A.Ba-  G.  (c)  pos- 

maxime  imbre  iuvdiile  ac  siqjer  omnia 
sole  mullo,  non  aliter  inarescens.  Huius 
faciendi  rationem  explicui  ad  Nicandri 
Alexipharmaca.  Via  salaria  Italiae  hinc 
adicta  fuit , quod  ca  licebat  a mari  ad 
, Sabinos  salem  portari. 

Gradatim  ) Cresc.  II , 25  : P^atro 
recitat  Catonem  in  novem  genera  divi- 
sisse ac  graduum  utilitatem  scripsisse. 
Ait  enim  , meliorem  esse  agrum  illum, 
ubi  vineta  possint  esse  bono  vmo  et  mul 
to  ; secundo  ubi  hortus  irriguus  , terti o 
ubi  salicta  ( Basii,  salietta , ) quarto 
ubi  oliveta , quinto  ubi  pratum  , sexto 
ubi  campus  frumentarius  , septimo  ubi 
ceduae  sylvae , octavo  ubi  arbusti,  nono 
ubi  (ubi  omittit  antiqua,  ruca ) glan- 
daria sylva.  Aliqui  dant  prima  cum 
bonis  pratis , quia  modicas  aut  nullae 
lequirunt  expensas,  ubi  antiqua  mea 
Editio  habet : secundum  aliquos  vel 
aliqui  dant  primatum.  Geaner  ex  edi- 
tione Lovatliensi  laudat  cedrina  sylva 
pro  caedua. 

Prpejfonens)  Yrsinu*  m.v  ujt  pro- 
ponens. ut  noster  I,  7 : Cnto  modo  ne- 
que unum  neque  modicum  proposuit. 

Scribere  illum  ) Yrsinu*  recte  addi 

vulr  ita. 


Pd 
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illum,  seu  de  hoc  norl  consentiunt  omnes , quod  alii 
dant  primatum  bonis  d pratis,  ut  ego  quoque  : * a quo' 
antiqui  prata  parata  appellarunt. 5 Caesar  Vopiscus 
aedilicius,  causam  quum  ageret  apud  Censores, -cam- 
pos Roseae h Italiae  dixit  esse*sumen,  in  quo  relicta 
pertica  postridie  non  appareret  propter  herbam. 


sunt  I.I-G.  A.,  (f)  glandiaria  Herv. 
I.B.R.  (f)  quoque  P.  (g)  *Nam  in$. 
roseae  aicr  B.  R.  Rosiae  i.  I-G.  A. 

A quo  antiqui ) Dcessc  aliquid,  vi- 
dit egregie  Pontcdern  ct  cx  Crescentia 
supplet : quia  modicas  ant  nullas  requi- 
runt ex/tensas , a quo  ctc.  Noster  dc 
L.  L.  1 \ :nrata  dicta  ah  eo , quod  sine 
ojtere  parata.  Columella  li , t7:  prati , 
ex ti  veteres  Romani  primas  in  agrico- 
latione tribuerunt.  Nomen  quoque  indi- 
derunt ah  eo,  quod  pratiuas  esset  para- 
tum, nec  magnum  Libor  em  desideraret .. 
In  secundis  Caris  Puritcd.  cx  Codice 
Cacseuute  corrigit : ut  ego.  antiqui 
quotjne  prata  ctc. 

V t ego  quo/pie:  a quo  antiqui ) V l ego, 
a quoque  antiqui  ex  Pol.  et  Repar,  pro- 
bat Pont,  in  Curis  postumis,  qui  totum 
locum  redintegrandum  coniicit:  uti 
egn.  Prata  quoque  anlticei  parata  ad- 
pelurnnt:  nammodicas  aut  nullas  requi- 
runt expensas.  Ct icsar  ct  reliqua. 

Vopiscus  aedilitius  ) Eundem  esse , 
de  quo  Cicero  pliilipp.  XI,  5,  putabat 
Eroesti. 

Roseae ) Edd.  quaedam  Rosiae.  Sic 
III  , 47  , 6,  Rosia  est  in  Brusch. 

Pertica  ) Plinius  4 7 , s.  -i  : Caesar 
V opiscus  quum  causam  apiul  Censores 
ageret , campos  Roseae  dixit  Italiae 
sumen  esse,  in  quibus  perticas  pridie  . 
rclictat  gramen  operiret.  Sed  nrtu  nisi 
ad  pabulum  probantur.  Idem  1 9,  >.  »6, 
de  Cannabi  : Rosea  agri  Sabini  arbo- 
rum altitudinem  aequat.  Idem  3, s.  17: 
Sabini  V elinas  accolunt  larus,  roscidis 


(d)  boni  I.B.R.Br.  (c)  quoque  dcc.st 
I.  B.  II.  Br.  (h)  rore  avr  Ien»c  Br. 

f 

collibus.  Nar  amnis  exhaurit  illos  sul- 
phureis aquis,  ubi  Ilarduinus  monet , 
alterum  locum  Velinum  hodie  audire 
« Lago  de  pie  de  Taico  ab  oppido  vicino 
in  Diicato  Spoletino , alterum  Rea* 
tinum  Lago  di  S.  Stisqnrut.  Praete- 
rea roscidos  colles  esse  monet , qui 
Roseae  campos  cingunt.  Festus : Ro- 
sea in  Rctuino  agro  campus  apptUatur , 
quod  in  eo  arva  rore  humida  sernper 
seruntur.  Cicero  ad  Atticum  IV , 4%: 
Reatini  me  ad  sua  temfte  Suxerunt , ut 
agerem  causam  contra  Interamnates 
apud  Consulem  et  decem  legatos;  quod 
lacus  V i liuus  a AI.  Curio  emissus , 
interciso  monte,  in  Narem  defluit ; ex 
quo  est  illa  siccata  et  humida  lamm 
modice  Rosia.  Controversias  in  ter  a 
mnatium  et  Reatinorum  memorat  in- 
*lra  Ili  ,2,3*  ubi  Appius  dicitur  co- 
gnovisse dc  iis  , scilicet  ioler  decem 
legatos  cum  Consute.  Servius  ad  Geor. 
li,  20 1;  hoc  dicit  V arrn,  tantam  uber- 
tatem fuisse  in  Rosulano  agro  postquam 
P elimes  siccatus  est  lacus  , ut  ibi  lan- 
gam perticam  magnitudo  superaret 
herbat wn.  quem  locum  attulit  etiam 
Gcsner.in  Indice.  Similis  est  sententia 
Virgilii  dc  agro*  Mantuano  et  Taren- 
■tino : Et  quantum  longis  carpent  ar- 
menta diebus , exigua  tantum  gelidus 
ros  nocte  reponet.  Idem  Servius  ad 
Acncid.  VII,  7 12,  Rosea  mra  Velini 
haec  tradit : V elinat  laetis  est  circa 
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VIII.  Coutra  vineam  sunt  qui  jjutent  ’ sumptu  fru- 
ctum k devorare.  Refert , iru/ufiiith  q#)d  genus  vineae 
sit,  quod  sunt  milltae  species  eius,  aliae  enim  humi- 
les ac  sine  ridicis  , ut  in  Hispania  : aliae  sublimes , ut 
quae  appellantur  iugalae,  ut  plcraeque  in  Italia,  qua- 
rum * nomina  duo ; pedamenta  et  iuga.  quibus  stat 
recta 6 vinea,  dicuntur  pedamenta,  quae  transversa 
iunguntur , iug^:  ab  eo  quoque  tineae  iugatae.  Iu-  2 
gorum genera  ferequatuor,  pertica,  arundo,  restes, 


Cap.  VIII.  (a)  sunt  qui  propter  sumptum  putent  fr.  devor.  I.  B.  ftr.  H.  quae 
haec  verlrt  capiti  antecedenti  adiungunt  sumptu  Alti,  (b)  fructus  A.  lunt. 
(i.  (c)  Cuius  P.  (d)  Ita  a . \* . qui  dedit  rectis,  (e)  et  vites  a.  V.  (f)  est 


Reate  itixla  agrum  , qui  Rosulanus  di- 
citur. Varro  tamen  (licii  larum  hunc  a 
Curia  Consule  in  lYartem  vel  1 Vturn 
fluvium  derivatum , ( nam  utrumque 
dicitur  ) esse  diffusum:  post  quod  lauta 
est  ea  loca  fertilitas  secula  , ut  diam 
pedicae  longitudinem  altitudo  supera - 
ret  Iu  rharutft ; quin  diam  quaupi/n  per 
diem  dentium  esset , tantum  per  noclts 
crescebat.  In  Virgilio  Codices  aliqui  si- 
militer  roscida  rura  scripfbm  habent , 
ul  in  Plinio  roscidos  colles.  Graecis  est 
'P&itxo;.  Vide  ad  II,  8,  5.  Quum  Tibe- 
rio imperante  id  agebatur,  ut  fliimiua 
ct  larus  verterentur,  per  quos  Tiberis 
augescebat  et  saepe  exundabat,  I/Utr- 
lunnatcs  disseruere  pessumiluros  foe- 
cundissimns  Italiae  campos , si  amnis 
]$ar  ineivoi  diductus  superstagnavisset^ 
nec  Iit  (tlini  silebant , Velinum  Licum  , 
qua  in  A urc/n  effunditur,  obstrui  rrcu- 
st  Vites,  quippe  in  atliacdilia  erupturum. 
Tacitus  Auuai.  1,  71). 

C.  kp.  Vili.  Ut  vorare')  Crcsceiitius 
II.  2 a ’•  contra  in  viatis  habere,  eo 
quod  fructum  saepe  swntus  devoret.  an- 
litjna  mea  habet  editio  contra  in  vim  is, 
to  quod  fructus  saepe  sonitum  devorat. 

(f notum  nomina)  Vrsimis  malebat 


ridvearunfnoniina . sed  errore  lapsum 
esse  virtfni  acutissimum,  inultis  ver; 
bis  demonstrarunt  Poniedcra  et  Ge- 
suer.  Quod  Poutedera  coniecit , qua - 
rwn  nomine , i.  e.  causa,  aeque  minui 
placet.  Sed  ipse  Poutedera  latetur, 
locum  esse  sanum.  t 

Reda  ) Male  veterem  lectionem 
• • 

eiecit  Victorius.  Rectae  opponitur 
transverse  iugatu. 

(fuac  iunguntur ) Recte  Vr»inus 
emendabat : que  is  iunguntur  transver- 
sae, etsi  Poutedera  et  Gesuer  damnant 
hanc  correctionem,  lugis  opponuntur* 
pedamenta , quibus  rccla  stat  vinea  ; 
coutra  quibus  vinea  transversa iungi- 
tur,  dicuutur  iuga.  lugum  inepte  di- 
citur transversum  iungi.  Malim  ta- 
men quas  iungi tur  sc.  vinea. 

Restes)  Plinius  47  , s.  35,  no.  6: 
iiigum  fh  pertica  aut  arundine  aut  cri- 
ne fumcidurc , ut  in  Hispania  Brundu- 
siive.  ct  no.  40 : quum  breviores  pal- 
mites sarmento  iunguntur  inter  se  fu- 
nium modo,. ex  hoc  arcta  functa  dicun- 
tur.  Crescent.  IV,  44,  ubi  palmites 
vehit  iunes  (cuduntur,  cuilibet  siti 
circa  eam  tres  pali  parvi  pomml  u' 
medio  pede  distantes,  et  vinculum 
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vites.*  pertica  / in  Falerno,  arundo,  ut  in  Ar- 
pino : • restes  , fit  iit  Brundisino/  vites  , ut  in  Medio- 
lanensi/ Iugationis  species  duae",  una  directa/ ut 
in  agro  Canusino  : altera  compluviata  , in  longitudi- 
nem et  latitudinem  iugata  , ut  in  Italia  pleraeque. 
Haec'  ubi  domo  nascuntur,  vhiea“  non  metuit  sum- 

i/i  f.  B.  Br.  R.  (g)  Arpcno  P.  (b)  Brundusino  a.  V.  In  Br.  tamen  eat  lectio 
nostra,  (i)  agro  add.  a.  V.  (k)  derecta  P.  I.  Candksino  Br.  (I)  Hae  I.  B. 


R.  Br.  (m)  vineae  non  metuunt  a.  V 

quoddam  circa  «os  velut  sertum  cin- 
gitur , deinde  palmites  extenduntur  , 
Inter  vilem  et  vitem  surcula  parra 
ponatur  vel  baculus  ligetur  , ne  uvae 
flectantur  ad  terram , et  Jam  huic 
vineae  — mallum  proderit  si  facta 
prope  palum  ligatura , extra  eam , 
postquam  iara  lacrimas  effundit,  sua- 
viter modicum  torqueantur  sarmenta; 
nam  ex  huiusmodi  tortura  nascitur 
infra  ligaturam  successura  materies , 
nec  uvis  .nascentibus  aliquam  infert 
% laesionem,  et  hic  modus  est  apud  Ast. 

•t  laudatur  ab  omnibus. 

Brundisino ) Infra  II , 6,5,  ub« 
iterum  ex  libris  suis  Victorius  Brun- 
disino dedit,  liber  Polit,  habet  Brjrn ► 
disino.  Vera  scriptura  cx  graeco  Bptv- 
•d^mov  est  Brendisium.  et  veteres  qui- 
dam Brendam  vocarunt , teste  Festo. 
Arnobius  II , p.  50,  Brundam  habet 
errore  scribarum.  A capite  cervino 
dictam  urbem  tradat  Isidorus  XV,  t, 
sed  male  etiam  is  brundam  scribit. 
Uesychius  enim  ^ofvdov  fXx» ov  inter- 
pretatur. 

Compluviata)  Plinius  4?,  a.  35,  no. 

6:  Quinque  genera  vinearum  Sparsis 
)>er  terram  palmitibus  . aut  per  se  vite 
subrecta,  vel  cum  adminiculo  sine  iugo, 
aut  pedatae  simplici  iugo,  aut  complu- 
viatae quadruplici.  Quae  pedatae  ratio 
c ril , eadem  intelligitur  cius  quoque , 
in  qua  sine  adminiculo  vitis  per  se 


. vineae:  non  met.  sumptum  Br.  (n) 

stabit.  Id  enim  non  Jit,  nisi  pedamenti 
inopia.  Simplici  iugo  constat  porrecto 
ordine*  quem  canterium  appellant.  Me- 
lior ea  vino,  quando  sibi  ipsa  non 
obumbrat , assiduoque  sole  coquitur  , et 
afflatum  magis  sentit,  et  celerius  rorem 
dimittit:  pampinationi  quoque  et  occa- 
tioni omnique  operi  facilior.  Super 
cetera  deflorescit  utilius  Iugum  Jit  per- 
tica aut  arundine  — compluviata  copio- 
sior vino  est y dicta  <\cavis  aedium  com- 
pluviis. Dividitur  in  quaternas  partes 
totidem  iugis.  Compluvia  iugorum 
habet  Columella  IV,  2) , 44,  et  IV, 
26,  3.  Compluviata  dicitur,  quod  pal- 
mae ab  altiore  iugo  ad  humiliores 
palos  descendunt  quadruplici  serie , 
ut  in  aedium  compluvio  pluvia  a qux- 
tuor  latrrum  tectis  in  cortem  suble- 
ctam decidit-  Figuram  posuit  Ponte- 
derainTabulaI.no.  13.  Columella 
IV,  ii  , s.  7 , simplici  cantcrio  stipa- 
tam vitem  opponit  quadrato  agmine 
circumfirmatae.  quae  est  comjfluviata 
vitis.  Trcille  a quatre  perdes  interpre- 
tatur Harduinns.  Cauteriatas  vites 
simplici  iugo  iunctas  , vocavit  Colu- 
mella V,  4.  Compluviatam  etiam  suh 
stella  vel  in  stellam  diductam  vocat 
Columella  I.  e cameratam  dicit . ubi 
iugum  in  omnem  partem  porrigitur. 
Vide  notam  ad  Colam.  IV,  26, 3. 

Haec  ubi  domo  nascuntur ) Quae? 
Miror,  de  vitio  neminem  admonuisse 
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ptum  ; ubi  multa  ex  * propinqua  villa  , . non  valde.  } 
Primum  genus  quod  dixi,  maxime  quaerit  salicta,  se- 
cu  ndurn  arundineta,  tertium  iunceta , p aut  eius  ge- 
neris rem  aliquam,  quartum  arbusta , ubi  traduces 
possint  fieri  vitium , ut  Mediolanenses  faciunt  in  ar- 
boribus., quas  vocant  opulos;11  Caflusini ' in  harundu- 
latione  * in  ficis.  Pedamentum  item  fere  quatuor  ge- 
nerum. Vndm  robustum,  quod  optimum  solet  afferri 4 
in  vineam  e quercu'  ac  iunipero  ,T  et  vocatur  ridica, 
alterum  palus  e pertica,  melior  * e dura , quod 51  diu- 
turnion:  quem  quum  infimum"  terra  voluit,  puter 

et  I.  B.  R.Br.  (o)  villam  P.  2.  (p)  vincrta  Pol.  vineta  I.  B R.  Br.  yimi-  * 
neta  V.  C.  Vrs.  (q)  populo s 1.  B.  R.  Br.  (r)  Canamini ’ I . B.  R.  Br.  (*) 
ardulatione  I.  B.  R.  Br.  hardulatione  Pol.  i.  Ryck.  (I)  que  reo  I.  B.  R.  Br. 
(v)  iunipiro  V.  (x)  melior^  iunct-  I.  B.  R.  Br.  (y)  yui  B.  R.  quo  Ienss.  Br. 

* Equidem  de  rebus,  ad  iugiim  neces-  oleaque,  aut  si  non  sint,  pali  e iuni- 
sariis,  dicere  voluisse  Varronem  cen-  pero  cupresso , laburno,  sabuco.  Peda- 
seoj  ijfhur  verba  etiam  b.  1.  ut  alibi,  mentum  teres,  seu  palum  ex  cu- 
sunt  transposita.  Igitur  post  verba  presso  et  iunipero  fieri , docet  etiam 
rem  aliquam  colloco  atque  ita  lego : . Columella  IV,  26,  ubi  additur : Haec 
haec  ubi  domo  nascuntur , vinea  — ubi  torwnque  similia  pedamenta  post  pu- 
multa  in  propinqua  viUa.  Rationem  talionem  rctractatida  sunt,  partesque 
pete  e ‘Columella  IV , 50 , i . eorum  putres  dedolandae  acucndaeque. 

In  harundulatione  in  ficis  ) Ponte-  atque  alia  oonyerUnda  , quae  proceri- 
dera  malebat : in  harum  iugatione.  Fi-  tatem  habent.  Vnde  apparet,  vitiosum 
cos  inter  vineas  seri  non  vetari  ait  esse  hunc  locum,  lunipcri  enim  11*  • 
Plinius  47,  s.  4 8.  flas  igitur  in  arbu-  gnum  non  finditur  in  ridicam.  Deinde 
sto  ponebant  Canusini,  ut  Madiola-  ut  quercum  hixt»ridicam  nominavit, 
nenses  opulum.  Sed  harundulatio  ita  Varro  iuxta  palum  seu  perticam 
milii  etiam  displicet  in  ficis;  quan-  nominare  debebat  genus  arbusti  ; 
quam  Gesner  putabat,  propter  infir-  quod  fuisse  iuntperum  , docent  loca 

mitatem  et  fragilitatem  ramorum  fici  allata  Plinii  et  Columellae.  Puto  igi- 
arundine  deligata  eos  firmari  po-  tur,  fuisse  olim  scriptunf  - diuturnior, 
tuisse.  Succurrit  nunc  locus  Dracon-  velut  e iunipero. 
tii  Hexaemeri  54:  torta  per  obliquos  it  Terra  voluit ) Recte  Gesner  emen- 
vitis  in  orbe  corymbos  verberat  et  pal-  ■ dabat  solvit.  Sed  praeterea  irifimum 
mae  calamos  fluitante  Jlagello : vinea  , transponendum  est  ita  t et  Jit  solum 
pampineos  subarundinat  ebria  campos-  infimum  summum.  Ante  haec  tamen 
Quare  malim  h.  1.  arundinatione.  verba  quaedam  excidisse  videntur , 

Ridica  ) Fit  ligno  fisso.  Sed  Plinius  unde  ratio  apparebat , cur  haec  Varro 
4 7,  s.  35  , uo.  4 Q : ridicae  ex  robbrf  commemoraret  Quid?  quod  verb* 
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evertitur,  et  fit  solum  summum,  tertium  quod  horum 
inopiae  subsidio  misit  arundinetum. inde  enim  -aliquot 
colligatas  libris  demittunt"  in  tubulos  fictiles  «jum 
fundo  pertuso,  quos  cuspides  appellant,  qua  humor 
adventicius  transire  possit,  quartum  est  pedamentum 
nativum  eius i generis , ubi  ex  arboribus  in  -arbores 
traductis  vitibus  vinea  fit:,- quos  traduces,  quidam 
rumpos,  appellant.  Vineae  altitudinis  modus,  longi- 
5 tudo  hominis.  Intervalla  pedamentorum . qua  boves 
iuncti  arare  possint.  Ea  minus  sumptuosa  vinea,  quae 
sine  iugo  ministrat  acratophoro c vinum.  Hnius  ge- 
nera duo  . unum . in  quo  terra  cubilia  praebet  uvis  , 
ut  in  Asia  inultis  locis,  quae  saepe  vulpibus  et  homi- 
nibus fit  communis,  nec  non,  si  parit  humus  mures, 
minor  fit  vindemia:  nisi  totas  virteas  oppleris  inusci- 
e pulis , quod  in  insula  Pandataria d faciunt.  Alterum* 
genus  vineti ,"  ubi  ea  modo  removetur  a terra  jitis . 
quae  ostenditrse  allerre  uvam.  Sub  eam,  ubi  nasci- 


(»)  in  ftmwn  divis.  I.  Ii.  R.  Br.  Iuntt.  (a)  Ita  a.  V . qui  dimittwit  dedit. 
Deinceps  pertusos  God.  Ryck.  (b)  cuius  Reneris  ubi  ^ B.  Br.  R.  (c)  acra- 
tophoron a.  V.  acratoforo  P.  Deinceps  mures , huius  — oppleveris  Aldiua  (d) 
Pandatharia  a.  V.  pandatcr.a  P.  (e)  vi  nili  P.  (f)  ostenderit  a.  V.  Deinceps 


m alteium  palus  e pertica  vitiosa  sunt. 
Voluit  dicere , pedamentum  e per- 
tica voc^ji  palum.  Nonius  cx  Varrone 
lorum  hunc  posuit:  Quid?  tu  non  vi- 
des in  vincis , quod  tria  pala  habeant  , 
tripales  dici  ? * 

Oim  fundo  prrlnso  ) Vrsinus  dele- 
bat cum..  Sciiocltg.  malebat  Jicttlcs 
fundo  pertusos.  Cuspides  appellari, 
quoniam  efficiunt,  ut  artuidmes*iun- 
etae  in  terra  deGgi  possint,  recte  ad- 
monuit Gesner.  Alii  usui  tubos  (ictilcs 
memorat  Columella  Arbnr.  c.  9. 

Rumpos)  Ex  opulis  viles  traduci  in 
opulos,  in  aAmsto * rumpotino  hinc 
dicio . dor  ni  atl  Columell.  V,  7^  t. 


Acratophoro)  Vasis  genus,  didunt 
etiam  Ciceroni  dc* Finibus  III,  4.  Cf 
Pollux  VI,  6. 

Genus  vineti ) Pontcdera  tualebat 
deinceps  legi : ubi  arbusculae  modo  elc. 
sed  a sententia  plane  aberravit  vir 
doctissimus.  ' 

VU  nqscitnr  uva  ) Haec  verba  , cl 
deinceps  vindemia  ficta,  ut  superflua 
deleri  voluit  Vrsinus ; *cui  equidem 
nssentior;  quid  cimu  huic  viti  opus, 
ut  t i ude  mia  demum  facta,  discat 
pendere  ex  furca  , quum  uvarum 
causa  furcilla  subiicialursurcuiis  gra- 
vidis? .Scilicet  verba  ubi  nascitur  uva 
' adscripU  fuerant  pro  interpretatione 
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tur  uva,  subjiciuntur  circiter  bipedales  e surculis 
furcillae ,*  ne  vindemia b pereat,  et  vindemia  facta 
denique  discat  pendere  in  palmam'  aut  funiculo  aut 
vinctu , quod  antiqui  vocabant  cestum.  Ibi  dominus 
simul  ac  vidit  occipitium  vindemiatoris,  furcillas  re- 
ducit hibernatum  in  tecta , ut  sine  sumptu  earum  * 
opera  altero  anno  uti  possit*  Hac  consuetudine  in 
Italia  utuntur  Reatini.'  Haec  ideo  varietas  maxime,  7 
quod  terra  cuiusmodi  sit,  refert,  ubi  enim  natura 
liumida,  ibi  altius  vitis  tollenda,  quod  in  partu  et 
alimonio  vinum  non , ut  in  calice , quaerit  aquam  , 
sed  solem,  itaque  ideo , ut  prbitror , primum  e vinea 
in  arbores  ascendit  vitis, 

IX.  Terra, j"  inquam,  cuiusmodi  sit  refert,  et  ad 
quiun  rem  bona , aut  non  bona  sit.  ea  * tribus  modis 
dicitur,  communi  ,b  proprio,  et  mixto.  Communi,  ut 

• 

afferre  hic  et  saepe  alibi  in  similibus  verbis  Bruscli.  Hic  etiam  Aldina  con« 
sentit,  (g)  furcillaris : vindemia  Pol.  2.  (h)  vindemia  pereat , et  desunt  I. 
B.R.Br.  (i)  palma  P.Rrck.  (k)  horum  P .eorum  1.  B.  R.  Br.  (I)  anatini  P. 

Cap. IX. (j-)‘  Terram  («om.  sph.il  ma  credo,  (a)  Et  o.l.JLR.Br.  (b)  et 


verborum  Varronis:  </uae  ostendit  se 
ajferre  uvam  ; deinde  altem  : vinde- 
mia facta  interpretabantur  verba  Var- 
ronis : simul  ac  vidit  occipitium  vin- 
demiatoris , recte  moneule  Yrsino. 
Ceterum  obiter  annotabo  locum  Io- 
«sephi  in  Anti<|.  lndaicis  laudatum  et 
cum  Plinii  funetis  comparatum  ab  H. 
.Stephano  in  Thes.  Gr.  L.  oyytuCx 
jSorpuuv  si;  xixAov  rrtfunyplvn  . 

In  palma)  Ita  libei^Pol.  et  Ryck* 
ut  legendam  viderat  Yrsinus.  Rem 
puto  inuJ^B  eandem  de  qua  Colu- 
mella saepe  enim  notavi  , per 

imprudentiam  rusticos  subiicere  iuga 
palmam  , et  ita  colligare  , ut  solo  vi- 
mine suspendant,  quae  vinea,  quum  ac- 
cipit pampini  et  uvarum  pondus,  in- 
fringitur. ^ £ 


Cestum  ) Pouledera  interpretator 
circulum,  vimine  aul  scirpo  textum  , 
in  quo  uvas  per  palmam  hinc  atque 
illinc  racemorum  tenus  amputatam 
suspendebant. 

Reatini ) Lectionem  Polit.  V riaUni 
Pontedera  referebat  ad  Vriam , Apu- 
liae oppidum. 

Kalisra  liumida  ) Crescenlius  IV  , 
1 3 : utftorrra  naturaliter  humida  est , 
— tollenda  est , eo  quod  — alimonia 
noti  ut  in  calice  quaerit  etc. 

Itaque  ideo  ) Ilaec  scabra  et  hiplc% 
esse,  nemo  non  videt. 

Cap.  IX.  inquam  ) Hoc  interposito 
verbo  Varro  redit  ad  sermonem  su- 
periorem ferra  cuiusmodi  sit , refert. 
Nec  Varro  desiit  loqui  inde  ab  initio 
c.  8,  monente  Gesnero  et  Pontedera. 
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quum  dicimus  orbem  terrae  , et  terram  Italiam  , aut 
quam  aliam.'  in  ea  enim  et  lapis  et  arena  et  caetera 
eius  generis  sunt  in  nominando  comprehensa.1  Altero 
modo  dicitur  terra  proprio  nomine  , quae  nullo  alio 
vocabulo  neque  cogiymineadiecto  appellatur.  Tertio 
modo  dicitur  terra,  miae  est  mixla  in  quaf  seri 
potest  quid  et  nasci ; ut  argillosa . aut  lapidosa  , sic  ‘ 
aliae;  quum  in  hac  species  non  minus  sint  multae, 
quam  in  illa  communi , propter  admixtiones  in  illa 
enim,  quum  sit  dissimili  vi  ac  potestate,  partes 
permultae  , in  queis  Iapis  . marmor , rudus  , arena  ; 
sabulo,*  argilla,  rubrica  ..pulvis  , creta,  glarea,  car- 

in»,  (c)  alia  ili  eam  : cum  et  I.B.R.Br.  (d)  comprensa  I.  B.  R.  comprehensa 
Br.  (e)  mista  l.I-G.  (f)  quo  I.B.R.Br.*  (g)  sic  et  a.  V.U.  Sl-D.  (h) 
admistiones  I.  I-  G.  A.  (i)  sint  I.  B.  R.  (k)  sabulum  I.  B.  R.  Br  (I)  ignis 

f*  nomi narulo  ) Vrsinus  has  duas 
voces  abundare  censebat. 

In  qua  seri  — nasci ) Haec  verba 
iterum  supervacua  visa  sunt  Vrsino. 

In  Brusch.  et  Aid,  est  seri  quid  potest 
et  nasci. 

In  illa  enim  ) Vrsinus  haec  ita  di- 
stinguit et  corrigit : communi,  propter 
admixtiones  enim  quum  sint  dissimilia 
ac  potestates  etc.  Equidem  malim : 

Propter  adfmxtiones  enim  in  illa  quum 
sint  dissimili  vi  ac  potestate  partes  per- 
multae , in  queis  etc.  Ceterum  utraque 
Gesneriana  errore  operarum  sint  ha- 
bet pro  sit.  • 

Glarea  carbunculus  ) V nde  4^|N  ■ 
rcosa  et  carbunculosa  dicitur.  Loca 
reliqua  scriptorum  nostrorum  Index 
monstrabit.  Sed  breviter  de  natura 
ulriusque  videamus.  Vitruvius  de 
arena  fossilia  2,  4 : Arenae  fossiciae 
sunt  haec  genera  : scilicet  nigra  , cana, 
rubea,  c arbutum.  Ita  quidem  h.  I.  lau- 
dat V inceni  ius  .Spec.  natur.  9.  c.  7, 
io  editione  Duarensi , sed  editus  Vi- 


truvius earhunnulum  nominat  hic  e! 
cap.<6,  Palladius  I,  tO,  ubi  Vitruvii 
locum  exscripsit  t nigram  , ranam  ct 
rufam  nominat,  carbunculum  omil- 
tit.  Plinius  34  , s.  28,  de  aquae  indi- 
ciis : Sabulum  exiles  limosasque  pro- 
mittit , glarea  incertas  venas , sed  boni 
saimris , sabulum  masculum  et  arena  et 
carbunculus  certas  stabilesque  et  salu- 
bres. Vitruvius  8,r.  unde  hacc  trans- 
tulit Plinius  et  Palladius  Augusto  8; 
item  sabulone  soluto  tenuis  , sed  si  in- 
venientur , ea  erit  limosa  et  insuavis. 
Palladius  : sabulo  solutus  exiles  insua- 
ves limosas  — glarea  mediocres  et  in- 
certas i rruit — udkiio  masculus  et  arena 
et  carbunculus  qprtas  et  ubertate  copio- 
sas. Vitruvius  2,  6,  arci^^^enus  ait 
rese  carbunculum  , quofl^m  Etruria 
adusta  nimium  vehementra  vaporis 
materia  , procreetur.  Dc  glarea  idem 
Vitruvius  2,4:«  autem  non  fuerit 
arenaria . unde  fodiatur , tamen  de  flu- 
minibus et  e glarea  extrahatur.  Haec 
jpmen  in  structuris  odiosa  est,  quia  dij - 
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bunculus  ( id  est , quae  sole  perferve  " ita  fit , ut 

tari.  I.  B.  R.  Br.  carbonculus  Br.  deinde  Ab  his.  (m)  perfervet  ita  , ut  a.  V. 


fidit  siccesdlt.  Ita  eum  locum  laudat 
Vine.  S.  N.  8,  7 , unde^linius  36, 
s.  53  : utilior  eadem  ex  effosso  lapide , 
quam  ex  ripis  fluminum  collecta  , qui 
locus  vulgo  male  ad  calcem  relatus 
legitur.  Palladius  1 , 4 0 : si  fossilis 
arena  non  fuerit , de  fluminibus  aut 
glarea  aut  litore  colligetur,  ubi  aut 
omittunt  Editiones  optimae  principes 
I.  B.  H.  Viocentius  autem  1.  c.  habet : 
fluminibus  autem  glarea  vel  litore  col- 
ligitur. Rivos  glareosos  dixit  Plinius 
26,  j.  56,  eosdetnque  perennes.  Idem^ 
22,  s.  64,  glareosa  dixit,  quae  Diosc. 
4,  4 53 , rpxysx.  Marmoris  glareas 
idem  33  , *.  24  , postea  micas  mar- 
moris interpretatur.  Glarea  est  igitur, 
quod  Graeci  rpr>  fidat  (,  calculos  minu- 
tos, dicunt,  in  mari*  et  fluviorum 
litoribus  reperiundos.  Viae  publicae 
glarea  sternebantur , auctore  Livio 
44, 27.  Stabula  saxo  aut  glarea  strata 
probat  Columella  6, 23  : sabulo  etiam* 
illa,  quod  imbres  respuant,  haec , quod 
eHeritcr  sorbeant  transmittantque.  Idem 
2 . 2,  s.  <0  , fossis  caecis  lapides  mi- 
nutos vel  nudam  glaream  substerni 
iubet , deiade  subdit : si  nec  lapis  erit, 
nec  glarea.  Ausonius  id  Epistola  ad 
Paulum  : qua.  glarea  trita  viarum  fert 
militarem  ad  Rlavinm  , ubi  .Sca liger 
laudavit  locnm  Augustini  de  Civitate 
22,  8,  ut  non  excidant  animo,  quasi 
glarea  , memoriae  crebra  lectione  te- 
runtur. De  carbunculo  adde  Colum. 

3,  44,  7.  De  carbunculo  Vitruvius 

4,  6,  tophus  esf  genus  pulveris  circa 
montem  Vesuvium,  quod  calce  et 
caemento  commixtum  non  modo  cae- 
leris aedificiis  firmitates jpracslat,  sed 
etiam  moles  „in  mari  constructas,  sub 
aqua  solidat  — ignis  , per  eius  mate* 


riae  venas  egredieni , quod  molle  ae 
terrenum  est, 'exurit,  quod  autem 
asperum  , relinquit  ita,  sicut  in  Cam- 
pania exusta  terra  fit  cinis  vel  tophus, 
sic  et  in  Tburia  excocta  materia  effi- 
citur carbunculus.  Ita,  h.  I.  laudat 
Vincentius  8,  c.  42.  Hinc  apparet , 
tophum  et  carbunculum  esse  terra- 
rum vulcanicarum , quas  hodie  di 
eunt , genera.  De  rubrica  nunc  v»  - 
deamus.  Vitruvius  2,3:  lateres  fa- 
ciendi sunt  ex  terra  albida  cretosa , 
sive  ds  rubrica , aut  etiam  sabulone  ma- 
sculo  — non  enim  de  arenoso , neque 
calculoso  neque  sabuloso  luto  sunt  du- 
cendi. Vndc  Plinius  35,  s.  49  : lateres 
non  sunt  c sabuloso , neque  arenoso , 
multoque  minus  calculoso  ducendi  solo, 
sed  e cretoso  et  albicante , aut  ex  ru- 
brica , vel  si  iam  cx  sabuloso , e ma- 
sculo certe.  Palladius  Maio  <2:  lateres 
faciendi  s/tnt  ex  terra  alba  vel  creta 
vel  rubrica.  Jn  Plinio  lege  : ex  sabu- 
lone , masculo  certe.  Ex  his  locis  ar- 
guere debemus  naturam  sabuli  sabu- 
lonisque , quae  tamen  voces  fere  sem- 
per  in  Codd.  permutatae  reperiuntur. 
Praeter  locum  Palladii  est  alius  Geo- 
ponicorum  VI,  3,  ubi  ad  genus  figu- 
laris cretae  referuntur  tj  7rupost  rb 
yri  **i  n Xsvan-  Eadem  X, 
75,  s.  4 2 , ad  lutum  insitionum  com- 
mendant m?Xov  ipytXbudrr  h y io 
nuppx  yri  sic  tovto  dwofijro;  exxciiet 
ybp  tsc  artXly  ri.  Apparet  igitur,  rubri - 
cam  latine  dici  quae  graece  est  iruppat 
yb  , et  ad  argillae  seu  cretae  genus 
pertinere.  Superest , ut  doceatur,  qua 
nota  creta  Varronis  ab  argilla  sit  di- 
stinguenda ? quod  equidem  fare  re 
non  possum. 

Id  est  quae  ) Gejner  haec  verba 
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3 radices  satorum  comburat  ) ab  iis . quae  propria 
nomine  dicitur  terra,  quum  est  admixta"  ex  iiis  gc- 
neribus  aliqua  re,  tum"  dicitur  aut p cretosa , aut ^ 
glareosa,  et  sic  ab  aliis  generum  discrinapibus  mixta, 
et'  uti  horum  varietates  / ita  genera  haec,  ut  prae-- 
terea  subtiliora  sint1  alia,  nam"  minimum  in  singula 
facies  terna  / quod  alia  terra  est  valde  lapidosa,  alia 
mediocriter,  alia  prope  pura.  Sic  de  aliis  generibus  re- 
liquis admixtae  terrae*tres  gradus  ascendunt/  eosdem. 

* Praeterea  hae  ipse  ternae  species  ternas  in  se  habent 
alias,  quod  partim  sunt  humidiores,  partim  aridiores, 
partiin  mediocres.  Neque  non  haec  discrimina  perti- 
nent ad  fructus’  vehementer.  Itaque  periti  in  loco 
humidiore  far  adoreum  potius  serunt,  quam  triticum; 
contra  in  aridiore  hordeum  potius,  quam  far,  in  me- 

(n)  admista  I.l-G.ut  a'ias  scmpcr.  (o)  ut  cum  I.  B.R.Br.  (p)  aut  abest 
I.B.R.Br.  (q)  aut  glareosa  deest  I.B.Br.K.  (r)  et  juti  omitt.  I.  B.  R.  Br- 
(s)  varietate  I.B.R.Br.  (t)  sint.  Mia  minimum  I.  B.  Br.  It.  sint  alia.  Nam  ad 
minimum  Aid.  in  corrigendis,  lunl.G.  (x)  tcrrefla  I.  B.  lr.  R.  (y)  ascen- 
dunt.Eostlem  praeterea  I.lbBr.R.  (t)  fructus.  V eh. itaque  I.  B.  Br.  R.  deinceps 


glossematis  suspecta  habuit  et  inclusit. 

Mixta , et  uti  ) Vrjino  verbum 
mixta  abundare  videtur. 

Genera  haec  ) Vrsinus  haec  ita  cor- 
rigit : genera  haec , et  praeterea  subti- 
liora sunt ; nam  mini/mtm  in  singulis 
facit s terna , interpretatus  subtiliora 
minutiora  et  magis  particularia , ut 
supra  cap.  5. 

Facies  terna)  teretia  antiquum  tue- 
tur Pontedcra  in  Guris  post,  pr o terna 
dictum  , ut  bini,  terni , quaterni , quini 
pro  bis  ivot,  ab  ili,  ivo{  unus , bis  uni, 
ter  uni , quater  uni , quae  olira  simi- 
liter fuisse  censet  biscrii  , terent , qua- 
terem. 

Humidiore  ) Plinius  XVIII , c.  \3  , 
sect.  46  : In  loco  humili  far  adoreum 
potius , quam  triticum  serunt , teme- 


rato et  trilicum  et  ordeiun  — tenue  so- 
lum ordro  dabitur,  minus  enim  aM- 
menti  radix  poscit ; laetior  terra  den- 
tiorque  tritico,  ubi  Vrsinus  iaVn  mo- 
nuit , legendum  esse  /tumido,  idem 
Plinius  ibid&n  sect.  4 8 : Hordeum 
frugum  omnium  mollissimum  est ; seri 
non  vult  nisi  in  sicca  et  soluit  terra  , 
ae  nisi  laeta.  Columella  II,  9,  3:  or- 
drum  nisi  solutwn  et  siccum  locum  non 
patitur  — nullam  medioexitatem  postu- 
lat ; nam  vel  pinguissima  vel  macer- 
rima humo  iacitur}  ubi  vides,  solutum 
dici,  quod  Plinio  est*tenue.  Ne  vero 
Columellam  pules  Varroni  et  Plinio 
adversari  in  mediocritate  , monendus 
cs , mediocritatem  a Columella  re- 
ferri ad  pinguedinis  et  maciei  discri- 
men solum.  .* 
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iliocri  iitrinnqiie.  Praeterea  etiam  discrimina  omnium  5 
horum  generum  subtiliora  alia,  ut  in  sabulosa  terra  . 

, quo<l'  ibi  refert,  sabulo  albus  sit,  an  rubicundus:  quod 
subalbus  k ad  serendos  surculas  alienus  , contra  rubi- 
cundior apposilits.  Sic  magna  tria  discrimina  terrae , 
quod  refert  utrum  sit  macra,  an  pinguis,  an  medio- 
cris. quod'  (ad  culturam)  pinguis  foecundior  ad 
multa  , macra  contra.  Itaque  in  d iis , ut  in  Pupinia  , 
neque  arbores  prolixas,'  neque  vites  feraces,  neque 
stramenta  videre f crassa  possis  neque  ficum  ma- 
riscam . et  arbores  plerasque , ac  prata  retorrida . et 

muscosa.’  Contra  in  agro  pingui,  ut  in  Hetruria . licet  s 

• 

umido  sed  far  Codes  Guelferliyt.  Aonii  in  vo e.  ador,  (a)  quot  Herv.  (I,) 
.sabulo  ullms  A.  Ium. G. deinceps  surculos  om.Iuntiiia.  .(c)  lia  pro  quo  scripsi 
t.x  I»B.  Rr.  R.  Itinl.  Deinceps  nr^ta  macra  c~ntra  Br.  (d)  nux  I.  B.  Br.  R.  nux 
in  inis,  tU  P.  2 .in  Veiis  A.Iunt.G.  (e)  prolixae  1.  B.  Br.  R.  (f)  in  crassa 
Eaedem,  (g)  /fateris  a.  V.  (b)  neque  add.  I.  B.  Br.  It.  (i)  raucosa  Eaedem- 


Quod  refert ) Adiungchis  verba  eul 
culturam  , quae  librarius  temere  Bine 
retracta  posuit  deinceps , nbi  recte 
Vrsinus  dc  loco  controversiam  movit. 

Quod  — pinguis)  Vclcr^  lectio-#- 
nem  vulgatae  quo  substitui,  suadente 
etiam  Yrsino;  cl  verba  alieno  loco 
posita  inclusi. 

Itaque  in  iis)  sc.  terrae  discrimini- 
bus , qtiae  tria  proposui.  Ita  Pontedcra 
vulgatam  defendit  , non  obnitente 
Gcsnero.  Contra  tv cte  Victorius  vidit, 
in  lectione  vitiosa  jntere  vocabulum 
macra  vel  simile.  Vrsinus  in  eu  corri- 
gebat Columella  1 , 4,  2:. Pupiniae 
agrum  pestilentem  simul  ct  exilem 
fuisse  testatur,  ubi  vide  notam.  Circu 
Tusculum  urbem  ggrum  Pupinum 
fuisse , ex  Festo  annotavit  Vrsimis. 
Uuquc  V cii  huc  non  pertinent , quos 
lucundus  iu  Aldinaiu  intulit  ex  (k>- 
«lice  aliquo,  ut  puto;  ita  enim  fere 
liber  alter  Poliliaui  liabot  scriptum. 


Ex  Kdd.  primarum  lectioye  Itaque 
nux  ut  in  Pupinia , quam  ignotam  ha- 
buit* Victorius , comparato  Columella 
facile  eruo  veram  : Itaque  in  exiit , 
ut  id  Pupinia.  Pontedcra  in  Curis 
sec.  cx  Codice  utroque  Florentino 
Polit,  annotavit  in  nus. 

Quod  ( tui  culturcun  ) Ita  cum  Edd . 
pr.  Pontedcra  in  Curis  post.  Deinde 
Itaque  luic  uti  in  P tofini  a praefert. 
/im*Pol.  cl  5 Flor,  in  his  Cacsen.  in 
viis  £nlil.  2 , Flor.  3 ; deinceps. idem 
prolixae  ex  Edd.  pr.  Pol.  5,  ct  4 Flor, 
probat.  Postea  fotaccs ; neque  sttn- 
mada  videre  obi  erasa  poteris  reto- 
rida  /mucosa  sine  copula  cf  cum  Polit. 

5,  4,  3 Florent,  praefert.  A t prolixae 
iutclligil  proveniunt  i pro  ibi  dedit  obi 
antiquum  , ut  olli  pro  illi. 
v Muscosa  ) Cato  c.  6 oleam  Licinia-  « 
nam  in  agro  crasso  et  caldo  ait  musco 
rubro  infestari;  ideo  seri  vult  eam  in 
solo  macriore  et  frigidiore.  Pupiniae 
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ridere  segetes  fructuosas , ac  restibiles , et  arbores 
prolixas , et  omnia  sine  musco.  In  mediocri  autem 
terra,  ut  iu  Tiburti,  quo’  propius  accedit,  ut  non 
sit  macra,  quam  ut  sit  ieiuna,  eo  ad  omnes  res  com- 
modior, quam  si  inclinavit1  ad  illud"  quod  deterius." 
Stolo , Non  male , inquit , quae  sit  idonea  terra  ad 
, colendum , aut  non ,°  Diophanes  Bithynius  scribit , 
signa  sumi  posse  aut  ex  ipsa , aut  ex  p iis  quae  na- 
scuntur ex  ea.’  ex  ipsa , si  sit  terra  alba , si  nigra , si 
levis, quae  quum  fodiatur,  facile  frietur,'  naturaque* 
nonsitcineritia'  neve  vehementer  densa,  ex  iis  autem, 
quae  enata  sunt  fera,  si  sunt  prolixa,  atque  ea  quae 
ex  <is  nasci  debent.,  earum  rerum  feracia.  Sed  quod 
sequitur . tertium  illud  de  modis  dice.' 

X.  Ille,  Modos,  quibus  metirentur  rura,  alius  alios/ 
constituit.  Nam  in  Hispania  ulteriore  metiuntur  iugis. 


Deinceps  Etruria  Br.et  restibilis  Br.  (k)  Vulgo  quod  Hervag.  quot.  (1)  in- 
dinauerit,  u.  V.  (m)  aliud  I.B.Br.K.  (n)  est  add.  Eaedem.  (o)  an  non  a. 
V.  (p)  ex  iis  om.  I.  B.  Br.  R.  (q)  ex  eis  L B.  Br.  R.  (r)  seritur  I.  B.  R. feritur 
Brusch.  (s)  natura  quae  I.B.Br.H.  (I)  cute  rari  a Eaedem.  Deinceps  ex  his 
Br.  Aid.  postea  quae  ex  his  Aid.  (v)  dici  P.  i.  dide  ille  P.  2- 


solum  sterile  ct  aestuosum  fuisse  , 
doceo  nd  Columellam  I,  4,  2.  Sed 
Edd.  primae  raucosa  habent,  ubi  forte 
rancosa  Iat&. 

Restibiles ) Pe  Campania  testatur 
locus  Plinii  et  Stra&onis  supra  posi- 
tus ad  I,  2,  6. 

Quo  propius)  Ita  cum  Vrsino  cor- 
refci  vulgatum  quod  Deinceps  incli - 
naverit  aut  inclitutret  probabat  Gesner. 
Yrsinos  locum  Theophrasti  C.  P.  II, 
6.  recte  comparavit,  de  terris  : ou  pr,v 
ccaa’  auTwv  yt  rovfwv  v rrpo(  Sxnpov 
pipo  i otTro  x Atv  6 uzx  tVJc*  fvavttcuTiw; 
, y.ptixrtsv. 

Aut  ex  ipsa  ) Haec  verba  in  ulraque 
Gcsnetiana  esuderuiit  operarum  er- 
rore. 


Facile  frietur)  facile  feritur  ex  Edd. 
pr.  pro  distrahitur  , dispergitur  , di- 
ctum antique,  fertur , praefert  Pon- 
tedera  in  Curis  post. 

Cincritia)  i.  e.  nimis  soluta.  In 
Geoponicis  haec  distinctionis  pars  non 
reperilur  , altera  tamen  ibi  exstat 

Altjue  ea  quae  ) Gesner  pleonasmum 
ait  esse  similem  fili  I,  <7,  i , admini- 
culo hominum , sine  quibus  rebus.  Con- 
tra mihi  pronomen  ca  vitiosum  h.  1. 
et  spurium  videtur.  Varronianum  est : 
atque  quae  cx  iis  nasci  debent , earum 
rerum  feracia. 

Cap.  X.  Ille)  Varronem  repetere 
sermonem,  monftil  Gesner,  qui  ma- 
lebat IUc  abesse , iliique  substitui 
Modos  , inquam • 
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in  Campania  versibus . apud  nos  in  agro  Romano*ai’  ' 
Latino  iugeris.  Iugum  vocant,  quod  iuncti  boves  uno 
die  exarare  possint.  Versum  dicunt  cehtum  pedes 
quoquoversum  quadratum.  Iugerum  quod  quadratos 
duos  actus  habeat.  Actus  quadratus , qui  et  latus  est  2 
pedes  cxx  , et  longus  totidem,  is  modus  * acnua  La- 
iine  appellatur.  lugeri  pars  minima  dicitur  scripulum, 

Ca».  X.  (a)  modius  ac  mina  a.  V.  madidus  acnua  Pol.  2.  deinceps  scrupulum 


Iugum  vocant ) Ii^  loco  Plinii  18, 
s.  3:  Tugerum  vdbabatur ; quod  uno 
iugo  boum  in  diem  exarari  possit.  Ex 
h.  1.  iugum  restitui  voluit  Vrsinus, 
quod  fecit  Harduinus. Nonius:  lugeri 
proprietatem  V arro  designat  dc  re  ru- 
stica libro  I.  Apud  nos  in  — latino 
metiuntur  iugeris  i iugum  vocant  — 
possunt , quem  locum  ex  libris  suis 
correxit  Mercerius,  ut  h.  I.  legitur. 

Acnua ) Ita  in  libris  scriptum  hic  et  ‘ 
in  Columella  V,  t , reperit  et  edidit 
Victorius.  In  Columellae  Codice  Vr- 
sinus reperit  acrut  scriptum,  quam  le- 
ctionem h.  1.  restitui  volebat.  In  Isi— 
dori  Origin.  XV,  15,  est  agrum  ; Go- 
dofredus  in  Var.  Lect.  p.  1914,  habet 
Agnum.  Rigaltius  ad  Gramaticos  p. 
283,  ab  tleronc  ait  vocari  ivtxx.  Sal- 
niasiu.s  ad  Solinum  p.  -13 1 » ita  tradit 
Idem  liero  axi vav  similiter  facit  de- 
cem pedum  , Philclaeriorum  : r,  os 
etr.hx  iyti  rrodz;  pihratpcov;  i,  f,Ttn 
Jaxrilou;  p%.  Alter  Hero  Geodaetes 
accnae  tribuit  spithamas  sedecim , 
hoc  est  pedes  duodecim.  Pedes  er|*o 
Italicos  intelligit : H axivx  mriSdua; 
15.  Graeci  antiqui  fitxaivav  scribunt, 
recentiores  fxlvfln».  Inde  aena  Colu- 
mellae pro  certa  mensura  agri.  Au- 
ctor vetus:  Agnua  habet  pedes  XIIII. 
CCCC.  Iugerum  habet  pedes  XXVlJT. 
CCC.  Harr  Salmasius  I.orum  Hero- 
uis  ;>>*itum  reperio  in  excerptis  ex 


Hcrone  in  Montlaucon  Anecdot.  Grae- 
cfs  T.  I,  p.  314,  ubi  additur  ro  ol 
lovytpov  axfra;  x.  (i.  e.  20).  Ponle- 
dera  ex  loco  Columellae,  quem  trans- 
tulit Isidorus , comparato  arguit , lo- 1 
cum  Varronis  esse  vitiosum  in  eo  , 
quod  vocabulum  latinum  esse  tradi- 
tur, quum  Columella  rusticis  Baeticis 
tribuat.  Praeterea  Varronem  in  «si- 
mili cfusaVliccre  solere,  a nostris,  non 
lati/se  appellatur.  Deinde  acnuam  in 
Varrone  , ut  formam  antiquiorem  , 
tuetur;  Columellae  agnam  ex  con- 
suetudine temporis  et  Baeticorum  , 
latinum  sermonem  imitantium  , du- 
ctam esse  putat.  Post  Ponlederam 
Schoettgen  addidit  locum  Hesychii 
dxatva  uiroev  ri , et  Eustathii  ad 
Hiad.  fs.  p.  307.  In  vetere  auctore 
Salmasii  numeros  pedum  quadrato- 
rum ingero  vitiosos  esse  monet,  et 
ex  ratione  acnuae  *et  loco  Varronis 
corrigit  Gesner  ita : Iugerum  habet 
pedet  C quadratos)  XXVIII.  DCCC- 
i.  e.  28800.  Pontedera  in  Curis^ae- 
rtmdis  nomen  mensurae  snmtum  esse 
suspicatur  ab  ovillo  et  snillo  pecore , 
more  rusticorum  et  pastorum , qui 
et  astra  nominibus  rusticis  signave- 
rint. Adde  , si  hibet  nugari,  bulmlcam, 
a Crcscentio  dictam  pro  ingero  latino. 
Sed  vide  ad  Columellam  quae  di- 
centur. 

Scrijntlum  ) Pontedera  in  Episl.  p. 
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id  «st  decem  pedes  iuk  longitudinem*  et  latitudinem 
quadratum.  Ab  iioc  principio  mensores  non  nunquam 
dicunt  in  snbsicivunr'  esse  unciam  agri,  aut  sextan- 
tem, aut“  quid  aliud,  quum  ad  iugerum  perventerunl: 
idr  habet3  scripula u cclxxxvui.1  quantum1  as  antiquus 
noster  ante  bellum  Punicum  pendebat.'  Bina  i uger a 
quod  a Romulo  primum  divisa  (dicebantur)  viritiiu  % 
quae  (quod)  haeredem  sequerentur,  haeredium  appel- 

lir.Ald.  (b)  tt  I.n.  Br.  R.  (c)  longitudine  et  latitudine  a.  V.  (d)  subcisi- 
vum I.I-G.A.  (c)  siquid  I.  B.  R.  Br.  (f)  quot  I.  B.H.  Br.  (g)  iugerum  ins. 
I.  B.  R.  Br.  (h)  scripula  P.  et  Codd.  Yictorii.  scrupula  «I.  fi)s^ucr///a  octoginta 
orto  a.  V.  camm  est  sphalmu  Com.  (k)  (fu:mlwn  autem  cui  antiquos 
nostros  ante  I.  B.  R.  Br.  Quantum  attinet  cui  antiquus  nostros  I.I-G.A,  Qiumtus 
his  antiquus  noster  P.  antiquos  eliam  Codd.  Victuri  i.  (1)  fundebant  bina  iug. 

79,  98  docuit , scriptulum  scribendum  tatur.  Haec  scriptura  dominatur  in 
esse.  ponderum  cl  mensurarum  agri  usu 

ubsicivum ) Forte  fuit  j ubsicivo.  et  vocabulis,  docente  Ponledera. 

Vide  nolam  seq.  » • Quantum  as)  Quum  aes  grave  dice- 

Pervcncrwu  ) Vrsinus  corrigebat:  -batur  a pondere,  auctore  Festo,  qufai 

non  pervenerunt , laudato  loro  .Siculi  asses  singuli  pondo  libras  etlicieJiant. 
Flacci  : qua/ulu  minus  fiurit  q*tam  ccn-  Vide  eundem  iu  Sextantariis  asses , et 
luricu'  modus  esse  debet , subrisivwn  vo-  Plinium  33,  c.  3. 
catur;  utque  altero  Frontini : Subseri-  Dicebantur ) dicebatur  R.  Caesen. 
vortun  genera  sunt  duo , unum  quod  in  deinceps  quae  heredem  cx  P.  R.  1,  3 
extremis  ussi  glutiorum  finium  centuria  Flor.(  postea  Hoc  jmstca  dedit  ex  le. 
expleri  non  potuit.  Gesner  in  Indice  P-  Hect  denique  a ante  centum  cum 

posuit  locum  Auctoris  antiqui  de  Li»  P-  R-  4 Flor,  omisit  PonlcSltia,  uL 

mitibus  p.  293  : Subsicivum  est , quod  sequens  dicta  cum  Ldd.  pr.  Pol.  B.  4, 
in  mctieiulo  modum  iugeri  excedit.  Ex  3,  Flor. 

his  locis  manifestdin  lit , id  quod  iu-  Heredium  ) Columella  Cincinnati 
gerum  superat,  sed  ad  centuriae  mo-  agrum  quutuor  iugerum  vocavit  Ae- 
dum non  pervenit,  iu  subsecivo  esse  rediolum  1 Pracf.  <3.  Festus:  herc- 
dic^  Quare  Vrsini  coniectura  falsa  est.  dium,  praedium  par  entium . Nonius: 
Scripula)  Sosipatcr  Churisius testa-  haeredii  proprietatem  indicat  f rarn> 
tur,  sua  aetate  iam  ita  dictum  fuisse,  de  re  rustica  librfi  l.  fiinaiugeia , quod 
quum  Varro  etanliqui  scriptores  re-  a Romulo  primum  divisa  dicebantur 
ctius  scriptulum  appcllussent.  Scilicet  vuilini , quae  quod  heredem  sequeren- 
et  graeco  ypiup.ee.  Rhemnius  dc  Poti-  tur  f heredium  cqipcllarunt . ubi  Merre- 

deribus:  Gramma  vocant , seri  pium  rus  librorum  suorum  auctori  late  oni  i- 

nostri  dixere  priores.  Grammata  dicta , sil  dicebantur  et  deinceps  quod . eam- 
quod  haec  viguit  i quutuor  in  se  uncia  que  lectionem  Varroni  etiam  voluit 
habet ; tot  enim  formis  vox  grarca  no-  restitui,  probante  Gcsncro.  Sed  nunc 
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laranl.  Haec  postea  [aj%entum  centuria  dicta.'"  Centu- 
ria" est  quadrata  in  omnes  quatuor  partes,  ut  habeat 
latera  longa  peduin"  co  » C.  Jj.  Hae  porro  quatuor 

a.V.In  scipioni  ibus  Nonii  Codex  Guelferbyt.  autiquusjiabct  sequentur  omissi* 
heroi.  appellarunt,  (m)  dicta  deest  I.fitBr.  R.  I.l.  a ingeris  centum  centuria 
dicta  Aid.  (n)  quae  duplicata  est  1. 1*  G.  A.  (o)  DI.  A/.  C.  pedes  |.B.  Br. 
R.duo  millia  etjatuidringcntos  pedes  I.  I-G.In  Aid.  est  longa  tl.  CCCC. 
pedes:  sed  in  Cott.  est  lectio  luntina.  « oo  D.  Viet,  praet.  <541.  de  quo 
carorc  ipse  dciride  Victor  admonuit , et  iu  Codice  antiquissimo  esse  ait  «a 
oo  C.  R . quam  notam  restitui  j centenarii  enim  numeri  notam  omisit  Gcsn. 


demum  video,  Pctr.  Ciae conium  de 
Numis  et  Ponderibus  p.  124,  corri- 
gere : Bina  iugera  quae  a Romulo  pr. 
tm-.  dicebantur  viritim , quod  haeredem 
seq.  heredium  appellarunt.  Quam  equi* 
dem  emendationem  amplector.  Cete- 
rum idem  vir  doctus  vulgatam  Imius 
Joci  ante  Victorium  distinctionem  re- 
cte borrexit.  Merceritis  scripta  exeui- 
•plaria  bibliothecae  regiae  Paris,  sequi 
se  affirmat. 

Haec  postea  ) Mercerus  corrigebat  t 
Heredia  centum  centuria  dicta,  Conlfa 
vulgatam  tuebatur  Gesner  praeposi- 
tione inclusa  et  damnata. 

Centuria  ) Festus : centuriatus  ager 
in  ducena  iugera  de  finitus , quia  Ro- 
mulus centenis  civibus  ducena  iugera 
tribuit.  Idem : centuria  in  agris  signi • 
Jicat  ducenta  iugera.  Plinius  18,  s.  12  i 
bina  tunc  iugera  P.  R.  satis  erant , 
nullique  maiorem  modum  attribuit. 
Idem  19,  s.  4:  In  duodecim  tabAlis 
legum  nostrarum  nusquam  nominatur 
villa  , semper  in  significatione  ea  hor- 
tus, in  horti  vero  heredium.  Siculi 
Flacci  locum  dc  centuriae  significa- 
tione hac  posuit  etiam  \ rsinits.  Varro 
de  L.  L.  IV,  p.  10  : Centuria  primo  a 
centum  iugeribus  dicta ; post  duplicata 
retinuit  nomen.  Itaque  vulgatam  huius 
loci  lectionem  recte  tuetur  Victorius. 

R)  Notam  hanc  in  libris  scriptis 
omnibus  \ ictorius  rrperit.  Gcsncr  ex 


Commentariis  Casp.  Bach.  Mcziriaci 
ad  Piiuii  33,  s.  3 additis  egregio  com- 
mentario in  Ovidii  Heroidas  p.  9 ad- 
monet, virum  doctum  istum  promi- 
sisse sc  demonstraturum  alibi , no- 
tam hanc  non  quingentos , sed  qua- 
dringentos significare.  Miror  tamen  , 
de  priore  nota  Ce  sacrum  tacuisse , 
quam  \ ictorius  notae  primarum  tui- 
tionum substituit.  Scilicet  Victorius 
in  Explicat.  Castigationum  suarum  in 
Ciceronem  Lugduni  1560  editis  p. 
160  monuit,  in  «libris  vetustissimis 
Epistolarum  Ciceronis,  Livii,  Varro- 
nis et  iu  Codice  Columellae , a Nico- 
lao Nicolo  scripto,  iu  Bibliotheca  Div  i 
Marci  notam  huius  numeri  perscri- 
ptam exstare  ita,  ut  b.  I. edidit.  Eam 
vero  ortam  esse  docet  ex  antiquiore 
nolt  huius  numeri,  quam  annotavit 
Prisrianus  iu  libello  de  ponderibus  et 
mensuris  his  verbis  Mille  secunduni 
Atticos  per  X lit  erat  n , sed  ut  sit  dif» 
ferentia , ad  X circumscriptis  lateribus 
(X).  Hinc  igitur  originem  ducere  rc- 
ccutiorem  hanc  nolam  , recte  monuit 
Victorius;  eiusdemque  dimidiatae  fi- 
guram refert  nota  illa , quam  inCodd*  ' 
vetustis  exprimere  numerum  quin- 
gentorum docuit  Victorius.  Ceterum 
miror,  in  Columella  numeri  utri  us- 
que notam  rcccntiorem  intactam  re- 
liquisse cum  Victorio  Gesuerum  , nec 

* adeo  varietatis  alicuius  meminisse. 

• 
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centuriae  coniunctae , ut  sint  in  ulramque  partem 
binae  ,p  appellantur  in  agris  divisis  viritim  publice 
saltus. 

XI.  In  modo  fundi  non  animadverso  lapsi  sunt 
multi,  quod  alii*villam  minus  magnam  fecerunt  quam 
modus  .postulavit,  alii  maiorem,  quum  utrumque*  sit 
contra  rem  familiarem  ac k fructum,  thaiora  enim 
tecta  et  aedificamus  pluris,  et  tuemur*  sumptu  ma- 
iore. minora  quum i sunt  quam  postulat  fundus,  fru- 
2 ctus  solent  disperire.”  Dubium  enim  non  est , quin 
cella  vinaria  maior  sit  faciunda  in  eo  agro , ubi  vi- 
neta sunt ' ampliora  : ut  horrea,  si  frumentarius  ag®- 


(p)  binae.  Et  sic  apj>.  Brusch.  et , ut  suspicor,  etiam  I.B.R.nam  in  utraque 
Gesneriana  varietas  excidit  haec.  * 

Cxr.Xl.(a)  utrimque  Br.  Aid.  (b)  et  Br.  (c)  tuentur  I.  B.  Br.  R.  A.  (d) 
enim  si  sint  l.B.  Br.  R.  enim  si  cum  sunt  P.  (e)  Vulgo  erat  insertum  : Li- 
citatis. In  I.  B.  Br.  R.  lilera  L sola  conspicitur.  C.L.iu  Pol.  2.  (f)  Ita  a*.  V. 


Liber  tamen  etiam  Sangermannensis 
in  postremo  capite  libri  IV  Colu- 
mellae hanc  antiquam  numeri  utrim- 
que notam , quanqtiam  paulum  va- 
riatam, exhibet.  Nam  pro  nola  B 
exhibet  Q.  quae  ipsa  litera  latina  quin  - 
que  signiiicare  videtur  et  quingentos. 
Opinionem  Bacheti  satis  refellunt , 
quae  dc  notis  numerorum  antiquis  in 
monumentis  publicis , libris  cl  abacis 
calcuiaturiis  repertis  disputavit  P. 
Ciacconiusad  Columnam  Duillii  p.  3 1 , 
et  de  numis  p.  <57.  Celerum  male 
utraque  Gesneriana  ante  notam  quin- 
gentorum omiserat  alteram , qua  cen- 
tum signabantur,  quamque  in. fide- 
lissimo Codice  exstare  admonet  Vi- 
ctorius , et  denique  ratio  numerorum 
reliquorum  flagitabat,  demonstrante 
Mercerio  ad  Nonium , cuius  totam 
annotationem  appo>uit  Gexncr.  No- 
tam numeri  500  B ortam  ex  V Deum 
Sexto  Medice  censet  Foggini  ad  Fa- 
stos Verrii  Flacci  p.  4. 


Eae  porro ) Mercerus  delebat  'Hae. 
De  saltus  hac  significatione  Gesner 
interpretatur  locum  Catulli  Carm.f  < 2, 
ubi  Firmanus  saltus  Mentulae  dicitur. 

C.vr.  XI.  Non  animadverso)  liaec 
duo  verba  glossatoris  esse,  suspira- 
batur Yrsinus. 

Tuemur ) tuentur  Edi! . pr.  sensu  pas- 
sivo cx  Nostri  I , cap.  4 : bello  ab  iis 
tuebantur  defendit  Pontedera. 

Dubium  enim ) Vulgo  ante  haec 
verba  nomen  Licinius  insertum  legi- 
tur, quod  ex  nola  L Codicum  ortum, 
ut  supra  cap.  2 , 20,  plane  delevi , ab 
Vrsino  et  Gesnero  recte  damnatum. 

Sint  ampliora)  Reclc  Kdd.  primae 
h«l>enl  sunt;  alioquin  in  sequenti  mem- 
bro debet  similiter  esse  sit.  Deinde 
egregie  vidit  Vrsinus.  legendum  esse 
» i neta  sint;  ut  horrea  ampliora.  Cete- 
rum ex  h.  1.  apparet  discrimen  vineae 
et  vineti.  N inetum  enim  vincas  plures 
complectitur,  ut  recte  Car.  Stephanii* 
animadvertit}  nec  inltlligo,  quare 
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est.5  Villain  h aedificandum  potissimum , ut  intra 
septa  (villae)  habeat'  aquam:  sinon,  quam  proxime, 
primum,  quae*  ibi  sit  nata;  secundum,  quae  influat 
perennis.  Si  omnino 1 aqua  non  est  viva , cisternae 
faciundae  sub  tectis,  et  lacus  sub  dio,  ex“  altero 
loco  ut  homines,  ex  altero  ut  pecus  uti  possit. 

XII.  Dandum*  operam,' h ut  potissimum  sub  radici- 
bus" montis  silvestris  villam  ponas/  ubi  pastiones 
sint  latae,"  ita  ut  contra  ventos,  qui  saluberrimi  in 
agro  flabunt/  Quae  posita  est*  ad  exortus1"  aequi- 
noctiales , aptissima  quod  aestate  habet  ’ umbram  , 

qui  dedit  sint,  (g)  Hic  adest  divisio  cap.  Iuntt.Pol.2.  cui  titulus:  De  hor- 
reo Pol.  'l.Dc  aqua  villae  luntt.  (h)  In  villa  aedificanda  hoc  potissimum  a. 
V.  V HUim  aedificandam  rei.  aedificandum  Codd.  Valicaoi  leste  Ponled.  aedi- 
ficandam potissimum  infra  — proxime , qttae  ihi  sit  nata  , vel  pes  erutis  influat 
Cresc.  I,  5 ubi  male  Basii,  influatur,  (i)  habeas  I.B.  Br.  K.  (k)quod  Kacdem 
bis  habent  (I)  M vero  Cr.  (m)  et  I.  B.  R.  divo — uti  possint  Cr.  ubi  tamen 
antiqua  mea  et  pectus  habet.  Bnischiana  bis  habet  et  pro  ex  scriptum. 

Cap.  XII.  (a)  Daiulam  l.B.  Br.  Dantia  R.  A.  Ba.  G.  H.St-  D.  Dandum  lunt. 
(b)  opera  A.  Ba.  (J.  II. St- 1).  dandam  operam  Cresc.  (c)  nulicc  Cresc.  (d) 
ponat  P.  Cresc.  antiqua  mea  ubi  Basii,  villa  ponatur,  (c)  latae  I.  B.  Br.  I(. 
A.  Ba.  G.  Gr.  laeta  Hervag.  laxae  reliquae  cum  Yictorio.  laxae , aut  ubi 
venti  saluberrimi  Jlabunt  Cresc.  ubi  Basii,  latae  habet,  (f ) flabunt,  posita  sit. 
j4d  I.  I-G.  A.  (g)  sil  I.  B.  R.  Br.  (h)  exortos  P.  et  Cresc.  antiqua  mea  (i) 
apertissima  Cr.  (k)  habeat  ante  Victor.  (I)  eurum  ante  Victor,  earum  lenss. 

dubitaverit  Gcsner  ad  Colum.  III,  9, 

8.  Breviter,  vinclum  est  ager  , viti- 
bus consitus,  vinea  est  vincli  species 
arbustoque  opponitur.  Est  ubi  utrum- 
qiie  vocabulum  locum  habeat , alibi 
librarii  perperam  permutarunt- 

( Villae ) habeat)  Yrsinus  deleri  vo- 
luit vocabulum,  quod  inclusi.  Alio- 
quin  habeat  cx  nullo  plane  vocabulo 
pendet , aut  habeas  cum,  Edd.  primis 
legi  debet. 

Proxime)  Ex  analogia  apparet, pro- 
xumc  scribendum  esse.  Supra  anti- 
quum uinuiquc  mutavit  lucundus.  Ea- 
dem varietas  saepius  in  Edd.  primis 
occurrit,  vulgo  neglecta. 

Script.  B.  B.  Tom.  I 


Cap.  XII.  Radicibus)  Colum.  1,5: 
sed  alio  procul  editiore  situ  contlcrc,  tU 
frons  cius  ad  orientem  aequinoctialem 
directa  sit. 

Contra  ventos)  Ex  lectione  Cresccn- 
tii  Pontcdera  corrigebat  h.  I.  laxae , 
ubi  venti  sal.  flabunt.  Sed  vulgatam 
salis  defendit  locus  Colum.  I,  5:  frons 
aedificii  aversa  sit  ab  infestis  cius  re- 
fi  ion  is  ventis , et  amicissimis  ai  versa. 

Villam  ponas ) Crcscentius  Basii. 
villa  ponatur.  Vnde  suspicari  coepi , 
verba,  qu.ic  in  line  cap.  1 3 leguntur, 
alieno  loco  posita  esse : item  rudere 
o/rortety  si  est  collis,  nisi  quid  im/rediat, 
ut  ibi  jrotissimum  ponatur  villa.  Sci  Ii- 
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hieme  solem.  Sin  cogare  secundum  flumen  aedificare, 
curandum  ne  adversum  eum 1 ponas,  hieme  enim  fiet" 
2 vehementer  frigida  , et  aestate  non  salubris.  Adver- 
tendum " etiam  si  qua  erunt  loca  palustria , et  pro- 
pter easdem  causas,  et  quod  arescunt,  crescunt” 
animalia  quaedam  minuta , quae  non  possunt  oculi 
consequi,  et  per  aera  intus  in  corpus  per  os  ac  nares 
perveniunt,  atque p efficiunt  difficiles  morbos.  Fun- 

adversus  eum  Cr.  qui  paulo  antea  habet  Si  cogaris  prope,  (m)  Jit  Cr.  (n) 
Avertendum  P.  animadvertendum  est  si  iuxta  erunt  Cr.  Basii,  sed  antiqua  mea: 
si  aqua  erunt,  (o)  crescuntque  I.  B.  R.  Br.  et  quod  in  iis  crescunt  A.  I.  1-  G 
H.  St*  D.  et  quod  in  iis  alescunt  Popm.  et  quia  cum  arescant , crescunt  Cresc. 


cet  etiam  Columella  1,  4,  sect.  10, 
medios  colles  probat  villae  collocan- 
dae ; et  cap.  5 , sect.  7 , editiorem  si- 
lum villae  iterum  commendat.  Ilie 
igitur  e»t  'aut  in  colle  , aut  in  radici- 
bus montis  , aylva  obsiti.  Vtrumque 
coniungit  et  probat  Yarro.  Igitur  post 
flabunt  inserenda  censeo  verba  , quae 
hinc  in  alienum  locum  migrarunt. 

Sin  cogare)  Malim  cum  Vrsino  et 
Cresc.  st  cogare. 

Adversum  eum ) Antiquam  lectio- 
nem eurum  recte  improbavit  Victo- 
rius : ab  ortu  enim  solis  eurus  flat ; 
igitur  opportunissimus  ad  villae  situm. 
Vrsinus  reponebat  cursum.  Alteru- 
trum expressit  cx  h.  I.  Plinius  18 , c. 
6:  convenit  ncc  iuxta  paludes  ponendam 
esse  nec  adverso  amne.  Pontedera  ma- 
lebat eam,  ut  ad  villam  referatur,  ut 
sequentia  etiam  verba,*  cui  assentitur 
Gesner.  Agnoscit  tamen  uterque,  eum 
referri  posse  ad  fluvium  cogitatione  , 
quo  schemate  saepe  utitur  Varro. 
Ceterum  h.  I.  interpretatur  Columella 
1 , 5 , 4 : cavendum  tamen  erit , ut  a 
tergo  potius , quam  prae  se  Jlumcn 
habeat,  ubi  vide  notam. 

Advertendum  ) Intellige,  ne  ibi  po- 
nas villam. — Advertendum  cx  Polit. 


Avertendum  Pontedera  effecit  Avor- 
tundum  et  deinceps  arescunt  crescunt- 
que cx  Edd.  primis  revocavit;  utrum - 
que  recte  !• 

Crescunt)  Primus  Vrsinus  vitium 
loci  indagavit,  ex  alescunt  ortum  esse 
arescunt  suspicatus,  cui  deinde  glossa 
crescunt  accesserit.  Addidit  locum  Co- 
lum. I,  5,  6:  ncc  paludem  quidem 
vicinam  este  oportet — quod  i/la  calo- 
ribus noxium  virus  eructat  et  infestis 
aculeis  armata  gignit  animalia  , quae 
in  no*  densissimis  agminibus  involant. 
Ex  lectione  Crescentii  supra  posita 
Pontedera  corrigebat : Animadverten- 
dum etiam  si  qua  iuxta  erunt  lo.pa.  — 
et  quia  quum  arescunt , crescunt  in  iis 
animal,  q.  minuta.  Sed  ille  Basilcensem 
editionem  solam  consuluerat , ubi 
antiqua  mea  plane  diversa  abit.  Equi- 
dem laudo  conatus  virorum  docto- 
rum, sed  plura  et  graviora  hic  subesse 
ulcera  puto.  Quid  enim?  Credamne  » 
Varroni  culices  istos  minutos  morbos 
cfliccre  difficiles?  Iloc  nemo  medico- 
rum veterum  aut  recentioruin  affir- 
mavit iiuquam.  At  vero  loca  palustria 
quum  arescunt  caloribus,  noxium 
virus  aeris  eructant , ut  recte  moucl 
Columella  I.  c.  et  morbo»  difficiles 
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danius,  Quid  potero,  inquit,  facere,  si  isliusmodi 
ini  ’ fundus  haereditate r obvenerit , quo  minus  pesti- 
lentia noceat  ? Istuc  vel  ego  possum  respondere , 
inquit  Agrius.  Vendas  quot  assibus  possis : aut  si  ne-  3 
queas,  relinquas.  At’  Scrofa,  Vitandum,  inquit,  ne 
in  eas  * partes  spectet  villa , ex  quibus v ventus  gra- 
vior’ afflare  soleat  ;J  neve’  in  convalli  cava,  et  * ut 
potius  in  sublimi  loco  aedifices,  qui b quod  perflatur, 
si  quod  est  quod*  adversarium  inferatur,  facilius 
discutitur.  Praeterea,'4  quod  ab  sole  toto  die  illustra- 
tur , salubrior  est,  quod  * et  bestiolae  si  quae  prope 
nascuntur  aut ' inferuntur,  aut  efflantur,*  aut  aritudine 
cito  pereunt.  Nimbi  repentini , ac h torrentes  fluvii  ( 

(p)  et  nares  — et  efficiunt  Cresc.  (q)  mihi  ante  Victor,  omittit  P.  (r)  hacri- 
ditaii  P.  (s)  Item  Cresc.  (t)  eam  partem  I.  B.  Br.  R.  Cr.  (v)  ex  qua  Cr.  c 
quibus  Br.  (x)  ex  his  partibus  ins.  I.  B.  R.  Br.  ex  iis  partibus  P.  (y)  solet  Cr. 
efflare  ex  edit.  Lo\an.  laudat  Gesncr.  (z)  ne  Cr.  (a)  sed  potius  Cr.  (b)  eo 
quo<l  cum  perflatur  Cresc.  editiones  tres,  (c)  si  quod  est  ibi  adversarium  faci- 
lius disc.  Cresc.  Basii,  sed  antiqua  mea  inseratur , addit  post  adversarium,  (d) 
Propterea  locus  qui  a sole  tota  die.  Cresc.  ex  editione  Lovan.  Gesncr  laudat 
haec  verba  locus  qui  ab  sole,  (e)  quia  et  Cr.  (f ) Ita  I.  B.  R.  Br.  Vulgo  et. 
(g)  aut  flatu  Cr.  Basii,  sed  antiqua  mea  aut  afflantur.  (Ii ) fluvii  ac  torrentes  A. 


pariunt.  Quare  ex  Columella  corri- 
gam : et  quod  quum  arescunt , efficiunt 
difficiles  morbos,  atque  crescunt  ibi 
ani/mdia  — consequi  — jterveniunt. 

Afflare)  Gesuer  malebat  offlare. 

Quod  adversarium ) Pontedera  cor- 
rigebat : si  quod  sit  ibi  adversarium 
aut  si  quod  inferatur , cui  emendationi 
plus  auctoritatis  accedit  ex  verbis 
deinceps  positis,s<’  quae  prope  nascun- 
tur , aut  inferuntur , quam  ex  lectione 
Cresccntii  Basi  lee  usis ; nam  antiqua 
mea  aliter  habet , cx  qua  malim  si 
quod  est  ibi  bdversarium  aut  inferatur. 

Aut  infenmtur ) Ita  recte  Edd.  pri- 
mae , quam  lectionem  confirmat  se- 
quens geminum  aut.  Paulo  antea  in 
Brusch.  est  salubriore:  id  est  salu- 
briorem. 


Aritudine')  Eadem  voce  utitur  Plau- 
tus Rudent.  II , 6,  40.  Nonius:  Ari- 
tudinem pro  ariditate.  V arro  Prome- 
theo lib.  I , Humanam  quaiulam  gen- 
tem stirpis,  inquit  .frigus  calore  atque 
humore  aritudinem  miscet,  ubi  Merce- 
rus  p.  74  edidit  : f^arro  Mcteo.  lib 
/ humanarum : Quondam  g.  st.  con- 
quit  frigus.  Sed  in  notis  praefert : 
Pronu-thco  liberato ; et  cuin  Scaiigero 
corrigit : humanae  quondam  geniis 
stirpem  concoquit  frigus , calori  atque 
humori  arit.  miscens. 

Ac  torrentes  fluvii)  Hanc  lectionem 
merito  cum  Pontedera  probavit  Gc- 
sner , damnata  altera  et  fluvii  ac  tor- 
rentes. Torrens  enim  dum  aquarum 
impetu  fertur,  damnum  semper  a Acri; 
dmn  exsiccatur,  inutilis  exislit.  f I 
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periculosi  illis , qui  in  humilibus  ac  cavis  locis  aedi- 
licia habent,  et  repentinae  praedonum  manus,  quod 
impx-ovisos  facilius  opprimere  possunt.*  Ab  hoc*  utro- 
que superiora  loca  tutiora. 

XIII.  In  villa  faciunda*  stabula , ita  ut  bubilia  sint1* 
ibi,  hieme,  quae  possint  esse  caldiora.  Fructibus* (hu- 

I.  B.  R.  Br.  ct  fluvii  ac  torrentes  I.  I-  0.  Deinceps  torrentes  periculo  sunt  si  illis 
Cresc.  Basii,  sed  rccle  antiqua  uiea.  (i)  possint  I.  B.  R.  Br.  (k)  hoc  om.  I. 
B.  R.  Br.  hac  utraque  P.  Post  habent  ita  pergit  Cresc.  Ob  hoc  et  propter  /trae- 
donum  manus  sup.  loc.  tui. 

Cap.  XIU.  (a)  sunt  ins.  ante  Victor,  (b)  sint  ubi  hieme  possint  J.  I-  G- 


A.  stabula  bubula  (piae  in  hieme  possint  i 
laudat  Gesner } eadem  in  omisit,  (c) 

fluvius,  hiemalibus  pluviis  auctus, 
(unde  graecc  TroTczpoi  ) aut 

tempestatibus , rccle  torrens  vocatur. 
Ex*Siculo  Flacco  torrentes  rivos,  ct  ex 
IustinD  fretum  torrens  annotavit  Pon- 
tedera. 

Torret Ues ) Cresc.  torrentis  /fericulo 
sunt  si  illis,  sed  recte  antiqua  mea : 
periculosi  illis. 

Improvisos ) Malim  improvisi. 

Cap.  XIII.  Bubilia ) Vitruvius  VI , 

9 : in  cohorte  culina  qttam  calidissimo 
lo.o  designetur  i coni  uncta  autem  habeat 
bubilia , quorum  praesepia  ad  Jocum 
et  orientis  coeli  regionem  s/tectent,  ideo 
quod  boves  lumen  ct  ignem  spectando 
horridi  non Jitatt.  Pontederah.  1.  legere 
malebat : in  villa  faciundum  stabula 
bubilia  et  ovilia , ita , ut  bubilia  sint  in 
hieme  (puse  possint  esse  calidiora ; quo- 
niam titulus  in  editione  lenson.  ct 
Brusch.  exstans  habet:  quod  in  villa 
//rimitus  Jacienda  sunt  bubilia  et  ovilia 
ct  cellae  et  vasa  vinearia  et  olearia  ct 
alta.  Ex  titulo  editionum  nihil  argue- 
re licet  de  vera  lectione , quam  prae- 
stat locus  Columellae  1 , 6,4-  pecu- 
dibus fient  stabula , quae  neque  frigore 
neque  adore  infestentur.  Domitis  ar- 
mentis duplicia  bubilia  sint,  hiberna 


sse  calidiora  Cresc.  bubilia  ex  Lovan. 
Item  cellas  in  loco  plano , ubi  vasa 

atque  aestiva.  — Lata  bubilia  esse  opor- 
tebit pedes  decem  ocl  minime  noveni 
ctc.  ubi  aperte  bubilia  a stabulis  di- 
stinguuntur, quia  sunt  partes  seu 
stationes  in  stabulis.  Vide  ad  cum 
locum  notam. 

Fructibus ) I)e  cella  vinaria  ct  olea- 
ria ct  horreo,  ubi  fructus  et  humidi 
et  sicci  recondantur,  loqui  Varronem, 
in  aperio  est.  Igitur  comparato  Joco 
gemino  Columellae  I,  6,  ita  h.  I. 
corrigebat  Vrsinus;  Frudibus  humi  dis, 
ut  (st  vinum  et  oleum , in  loco  plano 
cellas  faciundum  ; aridis , ut  est  faba  , 
lentes,  ordeum,  far  et  foenum,  in  talm- 
Latis.  In  lectione  vulgari  Victoriam, 
quam  retinuit  Gesner,  multa  inesse 
vitia,  statim  apparet.  Nam,  ut  taceam 
•verba  et  olearia  /totius  faciundum , quae 
non  habent,  quo  referantur,  nec 
ipsam  sententiam  commodam;  in  celia 
vinaria  et  olearia  quomodo  praeter 
oleum  et  vinuin  vasa  vinaria  et  olearia 
esse  possunt,  quae  in  torculari  sunt  col- 
locanda? Dolia  oleoel  vitio  plena  po- 
nuntur in  cella , vasis  vero  fit  oleum 
ct  vinum.  Deinde  sequens  aridus  fru- 
ctus arguit , de  huinido  praecessisse 
sermouem.  Postea  faba  sola  nomina- 
tur , recondenda  in  tabulatis , mule 
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midis),  ut  est  vinum  et  oleum,  loco  plano  potius 
cellas  faciundum , item  ubi  vasa  vinaria  et  olearia 
(stent);  aridis,  ut  est  faba,  lens  / hordeum,  far  (et 
triticum)  in  tabulatis.  Familia"  ubi  versetur  provi- 

vinaria  rt  olearia  esse  possint.  Cresc.  sed  ex  Lovan.  Gesner  laudat  possunt. 
Deinde  pergit  Cresc.  Item  ubi  condantur  fructus  aridi  ut  granum  et  foenum  in 
ta/mlatis.  ubi  antiqua  mea  cum  Lovan.  stent  fructus  habet , et  deinde  Lovan. 
gratux.  Vulgo  h.  I.  legitur  fructus , ut  est  vinum  et  oleum , loco  plano  in  cellis 
item  ut  vasa  vinaria  et  olearia  potius  faciundum.  Sed  I.  B.  H.  Br.  ita  habent  • 
olearia  potius  faciunda  in  locis  aridis.  Fructus  ut  est  et  cet.  I.  I-  G.  sic:  ftotius 
sint  in  locis  aridis  , quam  humi  dis  , fructus  , ut  est.  (d)  lentes  hnrdium  et  far 


Ivdd.  ante  Victorium  , qui  haec  omisit 

omissis  granis  nobilioribus.  Quan- 
quam  priinac  Editiones  rectius  cum 
faba  nominant  lentes , ordeum  et  far  , 
male  tamen  omisso  tritico.  De  vitiis 
multis  Imius  loci  monuit  etiam  Pon- 
tedera,  contentus,  uti  videtur,  lectio- 
ne Crescentii  Basileensis;  nam  ipse 
non  satis  aperte  dixit,  quomodo  hunc 
locum  emendandum  censeret.  Equi- 
dem vestigiis  lectionum  Crescentii 
insistens  ita  h.  1.  redintegrandum  esse 
censeo:  Cellas  (faciundum ) in  loco 
plano  fructibus  hiunidis , ut  est  viiuim 
et  ohum;  item  (i.  e.  torcularium)  ubi 
nasa  vinaiia  rt  olearia  esse  possint; 
Aridis  . ut  est  faba  , lens  , hordeum  , 
far , triticum  et  fonutm  in  tabulatis,  vel 
propius  ad  vulgatam:  Fructibus  humi- 
r/is  , ut  est  vinum  ft  oleum  loco  plano 
potius  cellas  factandum , item  ubi  vasa 
— olearia  stent ; otidis , ut  est  faba , 
lens — triticum  in  tabulatis.  Atque  hanc 
rationem  secutus  sum  in  refingenda 
Varronis  oratione.  Vulgatam  nullo 
modo  tolerandam  lector  ex  varietate 
lectionum  cognoscet.  Nunc  demum 
video  in  Aldina  esse:  loco  plano  in 
cellis , ita , ut  vasa  vinaria  — jtotius 
sint  etc.  Ponledcra  in  Curis  sec.  cor- 
rigit: fuctus  ut  est  viiutm  rt  oleum  loco 
plano  in  cellis , ilem  ubi  vasa  innaria 
et  olearia  esse  ftossint,  faciundum ; ari- 


verba  : ut  Gesneriana.  (c)  Item  uU 

dus , ut  est  foenum,  in  tabulatis.  Voca- 
bulum faba  in  libro  Polit,  omitti , 
idem  annotavit.  Hanc  eius  annotatio- 
nem omiserat  Ernesti. 

Fructibus  humidis  — et  olearia  stent ) 
Ex  Crescentii  Codice  in  lustinac  Bi- 
bliotheca Pontedera  laudat : Item  cel- 
las in  loco  plano , ubi  vasa  vinaria  et 
olearia  esse  possint.  Item  ubi  stent  f ni- 
ctus aridi  ut  granum  et  foenum  in  ta- 
bulatis. 

f-'bi  versetur)  Culinam  intelligit , de 
qua  Colum.  1,6:  magna  et  alta  culina 
ponatur  , ut  in  ca  commode  fimi  liares 
omni  tempore  anni  morari  queant.  De 
culinae  usu  ipse  Varro  paulo  postea 
ea  tradit , unde  arguas , culinam  in 
parte  villae  rustica  esse  non  cum  lo- 
cum , ubi  cibus  paratur  et  coquitur 
( etsi  cibus  familiae  et  ibi  paratur  et 
rapitur,  teste  Varrone),  sed  ubi  fa- 
milia, ab  opere  vacatis,  aestate  versa- 
batur ; et  hieme  operas  aliquot  ante- 
lucanas et  vespertinas  conficiebat.  Re- 
spondet igitur  loco  ei,  quem  Galli 
l' office  vocant.  Coquinam  veteres,  te- 
ste Nonio  et  Palladio  1 , 37  , 4 , dixe- 
runt, ubi  cibi  coquuntur,*  hinc  vasa 
coquinaria.  In  Nonii  tamen  loco  Mer- 
cerius  p.  55  ex  libris  scriptis  edidit : 
colinam  veteres  coquinam  dixerunt , 
non  ut  inmc  vulgus  putat.  Mercerius 
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dendum,  si  fessi  opere  , aut'  frigore,  aut'  calore,  et 
ubi h commodissime  possint  se 1 quiete  reciperare. 

2 Vilici  proxime’  januam  cellam  esse  oportet,  eumque 
scire,  qui'  introeat  aut  exeat  noctu,  quklve  ferat:1" 
praesertim  si  ostiarius  esj  nemo.  In  primis  culina  vi- 
denda , ut  sit  admota , quod  ibi  Ifieine  antelucanis 
temporibus  aliquot  res  conficiuntur , cibus  paratur , 
ac  capitur.  Faciundum  etiam  plaustris  ac  caetero 
instrumento  omni,  quibus  " caelum  pluvium  inimicum, 

vertetur  familia  providendum , ut  fessi  Cresc.  (f)  vel  ante  V.  (g)  calore 
/possint  Cr.  (h)  Ita  I.  B.  R.  Br.  Vulgo  et  deest.  possint,  cammod.  se  in  quie- 
tem recipere  Cr.  (i)  sese  quieti  recipere  ante  Victor,  cuius  lectionem  habet 
etiam  Arundelianus  , teste  Wasse  :td  Sallust.  Catii,  c.  49.  p.  <49t.  et  Ryckia- 
nus.  (k)  proximum  Pol.  prope  Cr.  (I)  quis  Cr.  sed  anlit|iia  mea  quid,  (m) 
ferant  Cr.  (u)  Verba : quibus  coelum  pluvium  inirnicum  ponuntur  post  tecta 


etiam  in  annotatione  addita  negat  an- 
tiquis usitatum  vocabulum  coe/uinae 
fuisse  , contra  Arnobium  et  Ammia- 
num ita  dixisse.  In  quo  tamen  falli- 
tur. Coquinarem  enim  cultrum  ex  Var- 
rone laudat  Nonius  eius  p.  t95  , lin. 
4 7,  et  coquinare  pro  coquere  dixit  ali- 
quoties Planius. 

Et  ubi')  Restitui  lectionem  anti- 
quam. Nam  locus  di  versus  nunc  signi- 
ficatur , ubi  in  quietem  se  recipiant 
familiares. 

Proxime  ) Columella  : villico  tuxia 
ianuarn  fiat  habitatio,  ut  intrantium 
exeuHtiumque  conspectum  habeat. 

Videnda  — admota  ) Recte  Vrsinus 
emendat  videndum  — admodum  apta. 
Sic  infra  cellam  vinariam  et  oleariam 
admodum  agri  aptam  , et  Columella 
I,  6 : magna  et  alta  culiiui  ponetur  — 
ut  in  ea  commode  familiares  omni  tem- 
penc  anui  morari  possint.  Celerum 
Pontcder»  colina  scribi  maluit , quod 
Festo  auctore  culina  sit  locus , in  quo 
epulae  in  funere  comburuntur.  Vide 
ad  Colum.  Jf,  <5,  7.  Sed  Varro  de 


I..  L.  IV,  p.  30  : Truae  quae  a culina 
in  lavatrinam  aquam  Jundunt;  ct  T.u- 
d Ilius  apud  Nonium  Merceri  p.  2 1 7 ; 
Pistrinum  adpositum  , posticum , sella, 
culina.  Ceterum  Br.  et  Aid.  et  capitur. 
Deinceps  caelcra  Br. 

Quibus  caelum  pluvium  inimicum  ) 
Vitium  vulgatae,  ubi  haec  verba  sta- 
tim  post  instrumenta  omni  posita  le- 
guntur, satis  arguunt  Edd.  primae, 
ubi  post  tecta  inserta  habentur.  Plau- 
stris enim  qui  caelum  pluvium  inimi- 
cum did  potest  ? Deinceps  reliqua 
etiam  verba  sententiam  plane  absur- 
dam non  fundunt , sed  summa  cum 
violentia  torta  vix  remittunt.  Ex  loco 
Columellae  , antea  laudato  , apparet , 
Varronem  primum  dc  horreo  loqui 
seu  loco  conscplo , ubi  planslra  pos- 
sint condi , deinde  de  loco  clauso  in  tra 
septum,  ubi  ferramenta  recondantur, 
quibus  caelum  pluvium  noceat.  Quare 
totum  h.  I.  ita  corrigo : iiisirumciUo 
omni  in  cohorte , ut  satis  magna  sint 
tecta  i et  quibus  taelum  pluvium  inimi- 
cum , sini  intra  clausum  in  consepto. 
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in  cohorte"  ut  satis  magna  sint  tecta,  haec  enim  si 
intra  clausum  in  cousepto,  et  sub  dio,  furem  non 
inodo  metuunt,  sedp  adversus  tempestatem  nocentem 
non  resistunt.  Cohortes 1 in  fundo  magno  duae  aptio- 3 
res.  una,  ut  interdius r compluvium  habeat  locum, 
ubi  aqua  saliat,  quae  intra  stylobatas 1 quum  venit,' 
fit  semipiscina.  Boves  enim  ex  arvo"  aestate  reducti 
hic  bibunt , hic  perfunduntur,  nec  minus  e * pabulo 
quum3  redierunt  anseres,  sues,  porci.  In  cohorte' 

I.  B.  Br.  R»  (o)  chorte  A.  Iunt.  G.  FI.  .St-  D.  (p)  Vulgo  modo  non  mt  luunt , 
adversus.  Ex  I.  B.  R.  et  reliquis  Edd.  ante  Victor,  addidi  sed.  (q)  Chortes 
A.  1.  I-G.  H.  St.  D.  (r)  interius  Aid.  et  eum  sequuli  Edd.,  deinde  locwn 
pro  vulg.  lacum  rescripsi , suadente  Schneidero  in  Addendis.  T.  (s)  stilohata .< 
a.  V.  Paulo  antea  vulgo  est  qui.  (t)  velit  P.  (x)  aratro  I.  B.  R.  Br.  arbo 
P.  (x)  et  a Nonius  A.  Ba-G.  hoc  loco  reficiuntur  auseres  I.  B.  R.  Br.  (y)  Ita 


haec  enim  suit  dio  Jurem  non  motio 
metuunt , sed  adversus  tempestatem  etc. 
Inierim  vulgatam  lectionem  reliqui, 
nisi  quod  non  modo  transpositis  vo- 
cabulis scripsi,  et  post  meluwit , ea 
Edd.  primis  inserui  sed  male  n Vi- 
ctori» omissum.  Miror  Interpretes 
omnes  hic  tacuisse.  Ceterum  Aidina 
hic  ei  alihi  coelum  habet  contraquam 
Varro  ipse  demonstrat  dc  I..  L.  IV, 
p.  9 , ubi  a cavo  caelum  derivat , etsi 
graecmn  zoZ).ov  in  propinquo  erat. 

Intra  clausum  ) Hacc  abundare  cen- 
set Vrsinus.  Sequitur  enim  in  consepto. 
•Sed  clausus  locus  est  diversus  a con* 
septo.  Colum.  I,  6:  si/tpie  utrique  pio- 
cimum  horreum , quo  conferatur  omne 
rusticum  instrumentum  ; et  intra  id 
ipsum  clausus  locus , quo  ferramenta 
condantur. 

Vna,  ut  interitu  ) Vrsinus  corrigit 
una  interior  in  compluvio  habeat  la- 
cum. Recte,  puto!  Nam  exterius  com- 
pluvium nullum  erat  — Vna,  ut  in- 
terius— sit  semipiscina)  una  uti  inter- 
dius compluvium  — - uhc  aqua  saliat  , 


qui  intra  slilol>atas  quotn  velis , sit  se- 
mi  pisci  na.  Ita  cx  Edd.  primis  corri 
gens  Pontedera  in  Curis  post,  inter- 
dius h.  I.  interpretatur  sub  dio , ut  esi 
cap.  XI,  de  hac  ipsa  cisterna  seu  lacu 

Qnae  intra)  Ita  cum  Vrsiuo  scripsi 
pro  qui ; a qua  saliens  b-  i.  est  decur 
reus.  Et  Columella  piscinas  duas  et 
sterquilinia  vult  esso  devexa  leni 
clivo  I,  6,  2i. 

Sit  semipiscina)  Haec  vitiosa  esse 
puln.  Cur  enim  semipiscinam  dixit , 
qiiuc  piscinae  verae  nomen  meretur. 
Deinde  malim  etiam  /iai. 

E pabulo)  e pauolo  Polit,  e pano  lo- 
cum Caesen.  e pavo  locum  L.  S.  unde 
Pouled.  eflecit  e pauolo  quam. 

Cum  redierunt ) Ita  recte  Polit,  liber 
cuin  luntinis  Edd.  Male  vulgo  dum 
legitur.  Celerum  h.  I.  Nonius  in  voce 
Cortes  ita  laudat : J\ec  minus  et  a pa- 
bulo quum  redierint  anseres , sues , porci 
in  corte  exteriore.  Columella  de  altera 
piscina : quae  anseribus  ac  pecoribus 
serviat.  Nonii  Editio  Parmensis  anni 
I 180  habet : cum  redierunt  anseres  utos 
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exteriore  lacum*  esse  oportet,  ubi  maceretur  lupi- 
num , item  alia , quae  demissa  in  aquam  ad  usum 
aptiora  fiunt.b  Cohors'  exterior  crebro  operta  stra- 
mentis ac  palea  ,d  occulcata ' pedibus  pecudum  , fit  ‘ *■ 
ministra  fundo , ex  ea  quod  evehatur.  Secundum6 
villam  duo  habere  oportet  sterquilinia  ,h  aut  unum  * 
bifariam  divisum,  alteram  enim  in’  partem  ferri  opor- 


P.  el  Iuntt.  vulgo  dum  est.  (z)  Ita  I.  E.  It.  Br.  Vulgo  chorte  csl.  (a)  locum 
I.  B.  R.  (h)  sunt  I.  B.  R.  Br  .fumi  A.  I.  I-  G.  (c)  Chors  A.  I.  I-G.  H. 
St-  D.  (d)  jtalcis  I.  I-  G.  A.  (e)  conculcata  I.  B.  Br.  R.  A.  Ba-  G.  (f)  Jit 
I.  B.  R.  Br.  (g)  prope  Cresc.  (Ii)  stercilina  P.  duo  debent  esse  sterq.  Cresc. 
(i)  sterquilinia , videlicet  bifariam  divisa  , et  quod  in  uno  tuy.mm  est  debet  di- 
mitti , donec  matiu  escat,  alterum  vetus  in  agrum  tolli  Cresc.  editiones  tres. 
(»0  in  addidi  cx  Edd.  ante  Viet.  (I)  oportet  villam  P.  t.  vallum  novum  P.  2. 


/sarci.  et  sic  plane  Codex  Guclfcrhyt. 

Exteriore  lacum  ) exteriorem  lacum 
corrigebat  Poiitcdcru  , ne  lacus  iste 
transferatur  ad  cohortem  alteram , 
quae  deinceps  describitur. 

Fiunt  ) Columella  : alteram  in  qua 
lupinum  , vimina  et  virgas  atque  alia , 
quae  sunt  usibus  nostris  apta  , maccre- 
mus.  ubi  ex  h.  I.  apparet  legendum 
esse  fiunt. 

Cohors  exterior)  An  pecora  ibi  per 
aestatem  morantur?  Gcopon.  II , 22, 
inultos  aiunt  stipulam  desectam  vel 
evulsam  substernere  pecori  tvaovfzna- 
T7>5itaa  xxi  tw  0 uptp  <njwnx.i:tiaoL  xo- 
wpo;  yivnrcu.  Ceterum  de  cohortis 
scriptura  breviter  dicam.  Aldiua  et 
quae  eam  secutae  sunt  ubique  in  Var- 
rone c/tortem  dederunt ; alibi  cortem 
libri  praeferant.  Nonius  villarum  sf> a- 
tia  intra  maceriam  interpretatur. Varro 
L.  L.  IV,  p.  23 : Cohors,  quod  ut  in 
villa  ex  pluribus  tectis  coniungttur  , ac 
quiddam  Jit  unum , sic  hdec  ex  mani- 
pulis copulatur  colutrs  ( militaris  ) 
quae  in  villa  dicta , quod  circa  eum  lo- 
cum pecus  coerceretur.  Tametsi  cohor- 
tem in  cella  Iphicrates  dicit  esse  Grae- 


ce yooTOV  apud  /foetas  dictam,  ubi 
Parmensis  editio  auni  t 180  in  Fa- 
bricii Ernestiani  Bibliotheca  omissa  , 
habet : sic  is  ex  manipulis  pluribus  co- 
pulatur. Cohors  quae  in  villa , quod 
circa  eum  locum  pecus  cohoreretur , 
tametsi  cohortes  in  1 filia  I similes  dicit 
esse  gracce  cohorton  apud  poetas  di- 
ctam. Male  roccntiores  Editiones  xobp  - 
5ov  induxerunt , recte  monente  Sca- 
ligero,  qui  yppxov  Iphicrati sque  ety- 
mologiam locis  Homericis  egregie 
comprobavit  p.  38.  JC°'/>T0V  el 

yoprovt  dixit  Homerus.  Diversam 
etymologiam  male  amplectitur  Gesne- 
ri  Tlies.  L.  L.  de  scriptura  vocis  se- 
curus. Scilicet  a yjjproi  ducitur  Chors 
et  cors;  in  forma  productiore  coors 
inter  geminum  o interponebatur  h , 
ut  esset  cohors,  veluti  incoo  , incoho. 
Iu  Columella  IV,  3 , i , ab  incofuUo 
dedit  Iucundus  in  Aldina  pro  inchoato 
ubi  vide  notam. 

Ex  ea  quod  evehatur)  Aldina  , 
Gryph.  anni  1535,  et  alia  anni  \ 528 
sine  loco,  habent  ut  sit  cx  ea  quoti , 
quae  lectio  uon  eral  ion  temnenda. 

Alteram  enim  in ) Hunc  locum  cx 
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tet'  e tilia  novnm  (imum,”  px  altera"  veterem  tolli 
in  agruin.  quod  enim”  infertur  recens,  minus  bonum, 
id  quuin  flacuit,  melius,  necnon  sterquilinium  melius 
illud  ,p  cuius  latera  et  summum  virgis  ac  ’ fronde 
vindicatum  ab  sole.  Non  enim  sucum r quem  quaerit 
terra,  solem  ante  exsugere  * oportet.  Itaque  periti  qui 
possint  *•  ut  eo  aqua  iniluat,  eo  nomine  faciunt.'  Sic 
enim  maxime  retinetur’  sucus;1  in  eoque  quidam 


(m)  Ita  Edd.  ante  Victor,  qui  novam  dedit , omisso  fimum,  (n)  Ita  A.  I.  f- 
G.  altera , omisso  ex , I.  B.  R.  Vulgo  alteram,  (o)  quod  enim  quam  recens, 
quod  cum  fanant  melius  1.  B.  R.  Br.  Pro  cum  faciunt  est  in  P.  \.  et  Codd. 
Victorii  confacuit  •,  in  seniis etere  Victorii  libro  conflavit.  Pol.  2 confluunt. 
Buchncr  Epist.  116,  P.  II,  legit:  quod  enim  quam  recens , quod  (stercus) 
confriciu , melius.  Cum  Victorii  Codd.  facit  Paris,  alter  vero  quod  enim  (piam 
recens , quod  cum  faciunt  melius,  (p)  nec  non  illuti  sterc.  est  melius  Cresc. 
sed  antiqua  mea  omittit  ibi  est.  (q)  et  fronde  vindicatur  ante  Vici,  (r) 
succum  ante  Victor,  ct  H.  St-  D.  ct  sic  fere  alibi,  succus  Cresc.  (s)  exurgere 
I.  13.  R.  Br.  exuggere  A.  Ba-G.  per  solem  exugi  ojiortct  Cresc.  Basii,  sed  anti- 
qua mea  cum  Lovan.  exurgere  habet,  (t)  possunt  A.  Iunl-  G.  periti  procurant 
ut  aqua  in  sterquilinium  fluat , quae  maxime  retinet  succus  Cresc.  ubi  antiqua 


mea  quod  aqua  in  eum  fluat  habet,  (s 
B.  R.  (y)  succus  in  eo.  Quid  amet  A. 

• 

Edd.  primis  restitui , mire  a Victorio 
vitiatum.  Confirmat  emendationem 
Columella  I,  6, 2t  : Sterquilinia  quo- 
t/ue  tluo  sint , unum  quod  nova  purga- 
menta recipiat  et  in  annum  conservet , 
alterum  ex  quo  vetera  vehantur. 

Flacuit)  Lectionem  librorum  quod 
enim  quam  recens , quod  confacuit , 
melius  simpliciter  probabat  Scaliger  , 
nisi  quod  confracuit  malebat , quoti 
enim  melius  interpretatus,  utpote 
quum  melius  sil;  Vrsinus  vero  inde 
corrigebat:  quod  est  quam  rcceiis , quoti 
confracuit , melius.  Pontedera  etiam 
probabat  confracuit  vel  adeo  ipsum 
confacuit , a faecibus  derivans , ut  a 
Iracibus  factum  est  fracescere,  con- 
fracescere. Equidem  Vrsini  rationem 
lubens  sequar.  Egregiam  I.  Fr.  Gro- 
novii  coniecturam,  ex  Codd.  lectione 
ductam:  Quod  recens , nequam  , quod 


) faciant  I.  B.  Br.  R.  (x)  retineatur  I. 
Iunl.  G.  (z)  familiares  I.  B.  Br.  R. 

con flacuit,  nullus , vix  milii  temperavi, 
quin  intextu  reponerem.  Qui  netpiam 
interpretati  sunt , addiderunt  minus 
bonum ; deinde  sublato  vocabulo  ne- 
quam, accessit  verbum  infertur,  quod 
tamen  Aldus  primus  intulit. 

Exugerc ) Columella  I,  6,  22: 
idcoque  petiti  rustici , quicquid  ovilibus 
stabulisque  conversum  progesserunt , 
superpositis  virgeis  cratibus  tegunt , nec 
arescere  ventis  sinunt , aut  solis  incursu 
patiuntur  exuri,  ubi  libri  optimi  ha- 
bent ; superpositis  virgis  tegunt , nec 
arescere  solis  incursu  patiuntur , reliquis 
omissis.  Sed  ventus  aeque  ac  sol  exsic- 
cat piscinas,  etsi  leviore  discrimine 
venti.  Ceterum  ad  h.  I.  perlinent, 
quae  infra  in  fine  cap.  38  alieno  loco 
leguntur  verba.  — Praetuli  exsugere 
cum  Bipont.  T. 

In  eoque  quidum  ) eoque  quidam  ex 
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sellas  familiaricas'  ponunt.  Aedificium  facere'  opor- 
tet, sub  quod  tectum  totam  fundi  subiicere  possis 
messem , quod  vocant  quidam  nubilarium.  Id  secun- 
dum aream  faciundum,  ubi  triturus'  sis  frumentum, 
magnitudine  pro  modo  fundi  ex  una  parti'  apertum, 
et  id  ab  area , quo  et  in  d trituram  proruere  facile 
possis , et  * si  nubilare  coeperit  ,*  inde  ut 8 rursus  ce- 
leriter reiicere.  Fenestras  habere  oportet  ex  ea  parti,h 
unde  commodissime  perflari  possit.  Fundanius,  Fru- 
ctuosior , inquit , est  certe  fundus  propter  aedilicia  . 
si  potius  ad  antiquorum  diligentiam,  quam  ad  horum 
luxuriam  dirigas  aedificationem.  Illi  enim  faciebant 
ad  fructuum*  rationem  , hi'  faciunt  ad  libidines  in- 
domitas. Itaque  illorum  villae  rusticae  erant  maioris  1 
quam  urbanae , quae  nunc  sunt  pleraeque  m contra, 
m ic  laudabatur  villa,  si  habebat  culinam  rusticam 


cellas  familiares  P.  2.  (a)  etiam  Jieri.  I.  B.  Br.  B .Jieri  eliam  habet  P.  (b) 
»/  Eaedem.  (c)  jxwte  a.  V.  et  H.  St-  D.  (d)  intritura  P.  (e)  et  om.  I.  B. 
Br.  R.  (f)  aer  add.  Eaedem,  coepit  P.  (g)  et  inde  rursus  I.  B.  Br.  R.  (h) 
parte  a.  V.  H.  St-  D.  (i)  fructum  commwicm:  hi  I.  B.  Br.  R.  (k)  Hae  P 
(I)  precii  add.  P.  (m)  pleraeque.  Contra  illic  a.  V.  pleraque  P.  2.  (a)  prae 


E.  5, 4 Flor,  lectione  Eo  quae  effecit 
Pontedera. 

Sellas ) Ita  etiam  Vitruvius  VI,  tO: 
teflac  familiaricae,  ubi  libri  alii  cellae 
habent,  ut  in  Varrone  scriptum.  Cato 
44,  cellas  familiae  dixit , nisi  lectio 
fallit.  Sunt  «ytdwavBC  grnecc  , ad  ne- 
cessitatem naturae  factae  sellae. 

Aedificium  facere  et  r.)  fieri  — tu- 
tam fumi  i mpieere  ex  lectione  snbicere 
I-.  5 , 4,  3 Florent,  effecit  Pontedera. 
Deinceps  m tritura  ex  Pol.  L.  S.  postis 
si  cx  Edd.  pr.  coeperit  ex  Pol.  L.  fi 
Flor,  reicere  ex  L.  P.  5 , 4,  3 , Pon- 
tedera praefert. 

Secundum  aream ) Columellae  I,  fi, 
2 1 -.  Areae  nubilarium  applicari  debet 
et  reltquQ. 


Propter  aedificia  ) Haec  verba  Yr- 
sino  spuria  visa  sunt  esse. 

Antiquorum ) En  tibi  disciplinae 
antiquae  exemplum  ! Populus  M.  Ae- 
milium Porcinam  a L.  Cassio  accusa 
tum  crimine  nimis  sublime  exstructae 
villae  in  Alsiensi  agro  gravi  multa 
affecit,  narrante  Valerio  Maximo  VIII, 

4 , 7 . Perlinet  narratio  ad  annum  v 
urbis  6t6. 

Maioris ) Polit,  liber  addit  pretii  , 
quod  intclligi  potest.  Vrsinus  maiores 
emendabat,  quod  cl  mihi  placet. 

Culinam")  Nonius  in  Prarsepia  ita 
h.  I.  laudat : Contra  hic  laudabatur  ab 
illis.  Is  habebat  culinam  rusticam , 
unam  pratsepiam  latam  , cellam  vina 
riam  ubi  aliae  Edit  pracsrpim  habent. 
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bonam,  praesepias * laxas,  cellam  vinariam  et  olea- 
riam ad  modum  agri  aptam,  el  pavimento  proclivi  in 
lacum."  quod  saepe,  ubi  conditum  novum  vinum, 
orcae  ut r in  Hispania  fervore  musti  ruptae,  nec  non 
dolia  ut’  in  Italia,  ne  vinum  prolueret/  item  caetera 
ut  essent  in  villa  huiuscemodi , quae  cultura'  quae- 
reret,' providebant.  Nunc  contra’  villam  urbanam ’ 7 
quam  maximam  ac  politissimam  habeant,  dant  ope- 
ram: ac  cum  Metelli’  ac  Luculli  villis  pessimo  pu- 
blico aediGcatis  certant,  quo*  hi  laborant,  ut  spectent 
sua  aestiva  triclinaria  ad  frigus  orientis , hiberna  ad 

tepes  1 B.  Br.  K.  praesepiis  P.  (o)  locum  Pol.  2.  in  quo,  si  contigerit,  de- 
Jluem  vinum  excipiatur , ne  pereat  inser.  A.  lunt-  G.  (p)  ut  in  Hisp.  a.  V. 
in  Hispaniam  P.  Victor,  qui  dedit  neque  non  et  dolia  in  Italia.  Pol.  non 
dnlca  in  habet,  (r)  ne  vinum  prolueret  addidi  cx  I.  B.  Br.  R.  (s)  cultum 
Eaedem,  (t)  quaererent  Eaedem  P.  2.  quaeret  P.  i . (v)  ul  add.  A.  Ha- G 
(x)  suburbanam  A.  lunt- G.  (y)  Metalli  P.  et  IaicuIU  Br.  Aid.  (z)  Quo 
circa  hi  I.  B.  Br.  R.  Quod  hi  laborent  P.  Quo  elaborant  A.  lutlt- G.  (a) 


qilod  restituit  Mcrccrius , male  ne- 
gans, exstare  hodie  locum  in  libris 
de  re  rustica  , unde  libri  cius  scripti 
laudabant,  ipsum  in  Kdd.  sit  de  Republ. 
lib.  I.  Codex  etiam  Guelfcrbyt.  prae- 
sepim  Litam  habet. 

V t orcae  in  Hispania  ) Lectionem 
hanc  antiquam  ct  veram  damnat  ta- 
men Nonius , qui  haec  verha  lauda- 
vit de  Gen.  Vasor.  et  Poculorum , 
monente  Pontedera.  Orcas  picatas  ha- 
bet Colum.  XII,  15,  2.  Byzantiam  or- 
cam dixit  Horatius,  uhi  salsamenta 
roridi  solebant.  Angusti  colli  fuisse  , 
colligitur  ex  Persio.  Forma  igitur  sola 
a doliis  Italicis  diversae  fuisse  viden- 
tur orcae. 

TVr  vinum  prolueret ) Haec  verba 
.uldidi  cx  Kdd.  primis;  quorum  loco 
Kdd.  I l-G.  habent  post  lacum  in- 
serta haec : in  quo  si  contigerit de- 
fluens vinum  excipiatur  , nc  pereat. 
Palladius  etiam  I,  18  lacum  subdit  ut 


etiam  si  ignorata  se  cupa  diffuderit  , 
lacu  subdito  excipiantur,  non  peritura 
vina  quae  fluxerint.  Pontedera  lanicii 
proluerent  rualebat  legi . ad  dolia  re- 
ferens. Columella  VII,  3,  25  proluere 
ventrem  de  herba  dixit,  et  II,  <8 
proluere  terra*.  Sed  nec  ita  satis  apta 
videtur  lectio  esse  sententiae  Varro- 
nis. Cf.  ad  Catou.  cap.  151. 

Metelli  ) Metalli  Pol/  L.  S.  deinde 
laborent. 

Pessimo  publico  ) Vt  bono  publico, 
dixit  rlarn  Lixius  II,  t,  monente  Vr- 
siuo;  quan quam  luretus  ad  Symma- 
chum p.  t98  malebat  pessimo  exemplo 
legi , ortum  ratus  jtessimo  ex  scripto 
per  compendium  eplo.  Lucius  Lucul- 
lus quomodo  \ illae  Tusculanae  ma- 
gnificentiam defenderit , vide  apud 
Ciceron.  de  Legibus  III,  13.  Metellum 
puto  intelllgi  Quintum  , L.  Calvi  fi- 
limn,  Numidicum,  qui  L.  Luculli  so- 
rorem in  matriin*  nio  habebat. 


3y6  m.  vAnnoMs  lir,  i.  cap.  i 3 

solem  occidentem,  potius  quam,*  ul  antiqui,  inquam 
partem  cella  vinaria  aut  olearia  fenestras  haberet 
quum'  fructus  in  ea  d vinarius  quaeratarl * dolia  aera' 
frigidiorem , ita  * olearia  caldiorem.h  [ Item  videre 
oportet,  si  est  collis,  nisi  quid  impedit,  ut’  ibi  po- 
tissimum ponatur  villa]. 

XIV.  Nunc  de  septis,  quae  tutandi’  causa  fundi, 
aut  partis b fiant , dicam.  Earum  tutelarum  genera 
hii.c  unum  naturale , alterum  agreste  , tertium  mili- 
tare , quartum  fabrile.  Horum  unumquodque  species 
habet  plures.  Primum  naturale  sepimentum  viva  se- 

tfunm  orientem.  Antiqui  non  curabant , in  quam  I.B.  Br.  R.  (b)  habere  Herv 
habeat  P.  2.  (c)  dum  I.  B.  Br.  R.  (d)  eo  Eaedem  el  Vicloriana.  (e)  ut  A 


limi- G.  (f)  acrem  P.  2.  ara  II.  St 
lunt.  G.  (h)  habeat  addit  A.  Iunt.  (i 
(It)  ubi  ftotissinuun  I.  B.  Br.  R.  lunt. 

Cap.  XIV.  (a)  tui.  Jimili  causa  a. 

Haberet ) Vrsinus  malebat  habeat , 
«juod  est  in  Pol.  libro  recentiore.  At 
equidem  cum  edd.  primis  curaftant 
inserendum  et  locum  ita  legendum 
esse  censeo  : quod  ( vel  quoniam  ) hi 
lal>oranl  potius,  ut  spectent — quum  ut 
antiqui  qui  curabant,  in  qutun  elc.  vel 
ita:  hi  laborant  ut  spectent  — quam  ut 
antiffui  qui  potius  curabant — • haberet . 

vittarias ) Vrsinus  omissis  vocibus 
aliquot  corrigit : in  ea  quaerat , ut  ad 
rloliu  aera  Jrig.  ita  ad  serias  calidio- 
rem. Atque  omnino  sequens  ita  ar- 
guere videtur  omissum  antea  ut.  Ce- 
terum Crescentius  Lovaniensis  Ges- 
neri  V,  19,  haec  retulit  ex  h.  I.  Varro 
scribit  cellam  oleariam  ad  partem  ca- 
lidam habere  debere,  fenestras , sed  vini 
ad  frigidam,  quae  nec  Basii,  nec  an- 
tiqua mea  editio  liabet. 

Ita  olearia)  Item  cx  Edd.  pr.  L. 
P.  5,  4 , 3 , praefert  Ponted.  deinceps 
calidiorem  I/.  P.  5,4, 3 habent. 


I.  D.  (g)  item  I.  B.  Br.  R.  item  ut  A. 
(i)  impediat  I.  B.  Br.  R.  A.  Ba-  G. 

V.  tuendi  P.  2.  (b)  patris  B.  R.  (c) 

Item  indere  ) Recte  Pontedera  vidit, 
hanc  clausulam  pertinere  potius  ad 
cap.  42,  ubi  vide  notam.  Igitur  ut 
spuria  haec  verba  inclusi. 

Cap.  XIV.  naturale  scp.  vivae  sepis ) 
Ita  egregie  h.  I.  constituit  Vrsinus. 
Vulgo  pessime  verba  vivae  sepis  col- 
locata legebantur  post  radices  ac. 
Gesner  tamen  suo  loco  relicta  inclu- 
serat. Primae  Editiones  habebant  : 
radices  vivae  sepis  ac  viatoris  praeter- 
euntis lascivi,  unde  viatoris  restitui. 
Pontedera  maluit  ac  vivas  sepes  scribi, 
interpretatus  connexiones , implica- 
tionesque spinarum  et  virgultorum  , 
quibus  iit  sepimentum.  Cum  facibus 
ltomanos  etiam  ambulasse  vel  iter 
fecisse , ut  hodie  magnates  faciunt , 
ex  Tacito  el  .Suetouio  admonuit  Vr- 
sinus. Sepes  viva  aut  satione  semi- 
num aul  vis iradicuni  provenit.  Hoc 
indicavit  Varro  geminato  illo  <piud  — 
quod.  Ita  deinceps  scct.  4.  — Quutl 
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pes  / quod  obseri  solei  virgultis  aut  spinis,  quoniam 
habet  radices , viatoris 0 praetereuntis  [lascivi]  non 
metuit' facein  ardentem.  Secunda  sepes  est  ex  agresti  2 
ligno,  sed  non  vivit.  Fit  aut  palis  statutis  crebris, 
ac 8 virgultis  implicatis  / aut  latis  perforatis , et  per 
ea  foramina  traiectis  longuriis  fere  binis  aut  ternis  : 
aut  ex  arboribus  truncis  demissis  in 1 terram,  deinceps 
constitutis.  Tertium  militare  sepimentum  est  fossa  et 

quattuor  Br.  (tl)  vivae  saepis  vulgo  post  radices , ac  posita  leguntur,  (c) 
viatoris  addidi  ex  Kdd.  a.  V.  quae  tamen  ac  omittunt,  (f)  ila  pro  metuet 
scripsi  cx  A.  lunt-  G.  Ceterum  saepimentum  cl  saepes  ubique  Br.  (g)  J Ia 
pro  e scripsi  ex  Kdd.  a.  V.  (h)  implicitis  I.  B.  Br.  II.  Deinceps  pro  fere 
binis  I.  B.  Br.  11.  ferreis.  Pol.  Jereis.  (i)  et  in  H.  A.  Gr.  G.  et  in  apricis  in 


obseri ) Opscri  ex  L.  Polit,  praefert 
Ponted.  oprrri  L.  t.  Verba  vivae  saepis 
post  radicis  collocavit  cum  edd.  pri- 
mis , nulla  viatoris  mentione  facta; 
vivet  pro  vivae  Caescn.  agresti  e ligno 
L.  P.  5 , probante  Ponted.  nam  agi  este 
lignum  peculiariter  nullum  dici  posse, 
sed  sepimentum  esse  agreste  ex  ligno. 
— Primum  naturale  sepimentum,  i/iuhI 
obseri  solet  virg.  aut  spinis , quoniam 
habet  radices  , viatoris  praetereuntis 
[ lascivi  ] non  metuet  facem  wdeiUcm. 
Ita  nunc  liunc  locum  ex  Edd.  primis 
restituendum  esse  censeo,  mutato  vi- 
vae  sepis  in  vivae  sepes  et  omisso  inutili 
ac  copula.  Praeterea  lascivus  viator 
mihi  displicet.  Olidius  Fast.  4,  <67: 
semuslamque  facem  vigilata  nocte  via- 
tor ponet.  Idem  Melam.  I,  493  : ut  fa- 
cibus? sepes  ardent , quum  forte  viator 
vel  nimis  admovit  vel  iam  sub  lucc  re- 
liquit. Neutra  culpa  viatoris  iurc  lasci- 
via dici  potest. 

Sed  non  vivit ) Hinc  apparet , sepi- 
mentum  vivae  sepis  opponi  huic  non 
vivae. 

Ac  virgultis ) Restitui  lectionem  , a 
V it  turio  temere  mulalam  in  c virgid- 


tis.  Palis  enim  statutis  implicantur 
virgulta,  ut  omnes  norunt , qui  tales 
sepes  viderunt. 

Latis  perforatis ) Columella  dc  si- 
mili re  IX  , t , 3 : et  sive  teres  b rboris 
truncus,  sive  ut  crassitudo  postid  avii 
fissilis  stipes  compluribus  locis  per  latus 
efforatur  ct  in  circuilo  vivarii  certis 
intervenientibus  spoliis  defixus  erigitur , 
deiiule  per  transversa  laterum  cava 
transmittuntur  amites  ( vulgo  ramices ) 
— Satis  est  autem  vacerras  inter  pedes 
octonos  defigere  serisque  transversis  ita 
clatnae.  unde  manifestum  est,  liunc 
Varronis  locuin  traiectis  verbis  ita 
esse  concinnandum : implicatis , aut 
ex  arboribus  ( arborum ) truncis  demis- 
sis in  terram  et  deinceps  constitutis , 
aut  fusis  ct  in  lateribus  perforatis  , ct 
per  ea  foramina  traiectis  longuriis  binis 
aut  tenus.  Verba  deinceps  constitutis 
spuria  esse  censebat  Vrsinus;  de  reli- 
quo vitio  nemo  admonuit.  Ceterum 
Aldina  in  Corrig.  scribere  iubet  de- 
mis» s ct  in  terram ; deinceps  in  capite 
23  , s.  5 , aprictls  mulare  in  apricis. 
Hinc  inalc  intellecta  correctione  Basii, 
editio  apricis  alieno  loco  liic  inseruit. 
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terreus  ager.’  sed 1 fossa  ita  idonea  ,m  si  * omnem 
* aquam , quae  e 0 caelo  venit recipere  potest  aut 
fastigium  habet  / ut  exeat  e fundo/  agger ' is  bonus,’ 
qui  intrinsecus’  i unctus  1 fossa,’  aut  ita  arduus,*  ut 
eum  transcendere  non  sit  facile.  Hoc  genus  sepes b 
fieri  secundum  vias  publicas  solent,'  et  secundum 
amnes.  Ad  viam  salariam,  ind  agro  Crustumino,” 
videre  licet  locis  aliquot  coniuuctos  aggeres  cum  fos- 
sis, ne  ilumen  agris  noceat.  Aggeres  quir  faciunt 


terram  Ba.  (k.)  ager  I.  B.  R.  (I)  ted  ct  I.  B.  R.  Br.  (m)  Jiat  add.  1.  I-  G. 
A.  (n)  ut  a.  V.  (o)  a B.  R.  dc  I.  I-G.  A.  (p)  veniet  I.  B.  R.  Br.  (tj) 
//ussit  a.  V.  (r)  habeat  a.  V.  (s)  fundo  aggeris  bos  I.B.  R.  Br.  (l)  aggeris 
iunct.  quoque  Pol.  1.  aggeriis  amnis , qui  P.  2.  (v)  bonus  deest  I.  I-G.  A. 
(x)  fit  ins.  1.  I-G.  A.  (y)  sit  lapsus  in  fossam : sed  ita  I.  B.  R.  Br.  (z)  fossae 
ita  1.  I-G.  A.  (a)  sit  add.  1.  1- G.  A.  (b)  saepis  I.  B.  Br.  R.  saepis  I.  I-G. 
A.  (c)  solet  a.  V.  (d)  et  in  a.  V.  (e)  cmstuminio  a.  V.  (f)  t/ui  deesl  I. 


Terreus ) Mihi  terrenus  magis  place- 
ret; ita  enim  caeteri  scriptores  vocant. 

Ita  iilonea ) Pontcdcra  malebat : 
fossa  ea  idonea  , ut  deinceps  aggeris 
bonus. 

Fastigium)  i.  e.  declivitatem,  recte 
inonente  Gcsncro.  Ita  etiam  posuit  I, 
20,  5.  Locum  Lucani  IV  , 295  , pu- 
teusque cavuti  montis  ad  irrigui  premi- 
tur fastigia  campi  rccle  comparavit 
ibi  cum  nostro  Burmann. 

Aut  ita  arduus)  In  Edd.  1. 1-  G.  est: 
agger  is , qui  intrinsecus  fit  i unctus 
fossae  ita  arduus.  Vnde  Vrsinus  emen- 
dabat : agger  si  intrinsecus  ita  ardims 
sit.  Pont,  malebat:  ac  ita  arduuJ ',  vel 
sed  ita  arduus.  Sed  vir  egregius  sen- 
tentia loci  huius  aberrasse  videtur. 
Agger  enim  vel  fossae  iungi  dicitur , 
aut  sine  fossa  arduus  erigi , nc  quis 
liansscendcrc  possit.  Sed  eccc  Nonius 
p.  1 46:  Fossa  ita  idonea  fiat,  ut  omnem 
aquam,  quae  de  coelo  venit,  recipere  pos- 
sit , aut  Jastigium  habeat  ut  exeat  c fun- 
do aggeris,  ubi  Mcrccrius  in  altera 
editiope  p.  302  , dedit  omisso  initio  : 


Aquam  quae  e coelo — potest  — habet 
— exeat  fundo.  Aggeris.  Sic  ait  esse  in 
libris  scriptis,  etiam  Varronis.  Editio 
pannensis  1-180,  similiter  omisso  ini- 
tio babet : Aquam  quae  dc  caelo  venit , 
recipere  potest ; aut  fastigium  ut  exeat 
fundo  aggeris. 

Salariam)  Cicero  de  Nat.  Deor.  III, 
5,  salarium  nominat,  a porta  Collina 
in  Sabinos  ducentem , qua  salem  in 
Sabinos  portari  convenerat,  teste  Pli- 
nio 31,  s.  41:  a mare  scilicet  sal  illuc 
portabatur,  auctore  Festo.  Vide  infra 
III,  i , 6,  et  c.  2,  14. 

Flumen  ) Crustumium  fluvium  vo- 
cat Plinius  III , s.  20,  rapax  Crustu- 
mium Lucano  II , 406.  Hodie  Conea 
Scilicet  idem  Pliuius  III , s.  8:  Oppi- 
dorum veterum  nomina  retinent  agri 
Crustuminus  Calclrauus.  Oppidum 
igitur  ibi  periisse  iani  tunc  videtur. 
Campestrem  agri  eius  situm  Varro  c. 
15  indicat.  Foenum  ibi  natum  no- 
xium , extra  salubre  fuisse  testatur 
Plinius  II , s.  98. 

Qui  faciunt)  Hacc  omitti  vult  Pon» 
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sine  fossa,  eos  quidam  vocant  muros,  ut  in  agro  Rea- 
tino.8 Quartum  fabrile  sepiinentum  estk  novissimum,'  i 
maceria.  Imius  fere  species  qua  tuo  r : quod  fiunt*  e 
lapide,  ut  in  agro  Tusculano:  quod  e lateribus  cocti- 
libus, ut  in  agro  Gallico,  quod  e lateribus  crudis, 
ut  in  agro  Sabino  : quod  es  terra  et  lapillis  compo- 
sitis' in"  formis,  ut  in  Hispania  et  agro  Tarentino. 

ii.  R.  Di*,  (g)  relino  P.  (h)  et  novissimum  esi  1.  B.  R.Br.  (i)  notissimum  I. 
I-G.  A.  Deinceps  species  fere  quatuor  Br.  (kffit  a.  V.  pro  e esi  ex  1.  B.  R. 
Bi*.  e plane  oinitt.  Pol.  Tusculano  pro  Thuscttlano  ex  Edd.  ante  Altlinam 


restitui.  Vide  III.  3.  8.  et  111.  4.  3. 
iunct.  1.  B.  Br.  R.  informis  1.  I-G. 

tedera  , qui  ex  P.  L.  5,4,  Relino 
praefert , a Rhetia  derivans.  Edd. 
primae  omittunt  qui.  unde  Gesncr 
corrigebat:  aggeres  quidam  f s.  f 
i osque  vocant  muros.  Servius  ad  Geor. 

1 , 264  : vallos  , fossas  et  muros  de 
terra  factos  et  glebis , qui  fiunt  in  cir- 
cuitu cohortium  et  vinearum,  aut  qui- 
bus aquae  deducuntur  dc  locis  tu/uosis. 

Novissimum')  Edd.  I.  I-  G.  notissi- 
mum. Vnde  h.  I.  emendabat  Vrsinus  : 
\otissimum  sepimentum  est  maceria. 

Crudis ) De  his  dicam  ad  Palladium 
Malo  12. 

In  formis  ) Male  praeferebat  Pon- 
tedera  primarum  Edd . informe  , ad 
;.epmientuin  referens.  Recte  vero  Gc- 
sncr  comparavit  locum  Plinii  35  , s. 
48  : quid  ? tum  in  Africa  Hispaniaquc 
cx  terra  parietes  , quos  appellatu  for- 
maceos, quoniam  in  forma  circu/rulalis 
utrinque  duabus  tabulis  infere  i unita' 
verius  quum  instrwuitur  , aevis  duratU, 
incorrupti  imbribus , veniis,  ignibus 
omni  que  cemento  firmiores.  — Illini 
quidem  crates  parietum  Iulo , et  lateri- 
bus crudis  exstrui  quis  ignorat  ? Colu- 
tuella  IX,  7,  luto  punico  frondes  illi- 
tas habet;  et  XI,  3,  54,  fossam  reple- 
ri iubet  lapidibus  et  calce,  vel  punico 
luto  , ne  capparis  possit  perrumpere 


(I)  compositus  P.  2.  (in)  informe 

terrae  spatium  assignatum;  unde  Pal- 
ladius X,  13,  luto  structos  parietes 
habet.  Punicam  impensam  Palladius 
1,13,  vocat  lutum  cannis  in  camera 
inducendum.  Igitur  quicquid  operis 
luto  cum  paleis,  frondibus,  lapidibus, 
cannis  etc.  mixto  facere  a Poenis  didi- 
cerant primum  romani  opifices,  im- 
pensa punica  vel  lutum  punicum  ap- 
pellabatur. Terram  h.  I.  Varro  dicit 
lutum.  Formacei  isti  parietes  luto 
cum  lapidibus  permisto  formaban- 
tur. Eosdem  intelligit  Columella  IX, 
\ , 2 ; ct  Palladius  1 , 34  , 4 : alii  luto 
inter  formas  clauso  parietes  figuratos 
ex  lateribus  imitantur.  — alii  macerias 
luto  ct  lapide  excitant , plerique  sine 
luto  congesta  in  ordinem  saxa  compo- 
nunt : ex  quo  loco  mauifesturn  esse 
videtur,  male  h.l.luto  lapillos  addi, 
quoniam  ex  solo  luto  Palladius  parie- 
tes formaceos  construit.  IsidorusXV, 
9 : Formatum  sive  formalium  in  Afri- 
ca vel  Hispania  parietes  de  terra  appel- 
lant , quonuxlo  in  forma  circumdatis 
— instruuntur.  Aevis  durant  incorrupti 
ventis , igmbns , omni  cemento  fortio- 
res. Omisit  igitur  in  Plinio  imbribus , 
quibus  vereor,  ut  hoc  genus  resistere 
possit  in  terra  nostra.  Margo  Isidori 
monet,  Hispanis  audire  Taptas;  Gria- 
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XV.  Praeterea  sine  sepiis  fines  praedii , sationis 
notis  arborum  tutiores  fiunt,  ne  familiae  rixentur 
cum  vicinis  , ac  limites  ex  litibus  iudicem  quaerant. 
Serunt  alii  circum  * pinos , ut  habet  uxor  in  Sabinis, 
alii  cupressos,  ut  ego  habui b in  Vesuvio,  alii  ulmos, 
ut  inulti  habent  in  Crustumino  :c  quod  ubi J id  pote  , 


Cap.  XV.  (a)  sationibus  notis  arh.  Al<l.  ct  editio  anni  1528  sine  loci  nota; 
sed  Grvphiana  1535  hic  deseruit  Aldinani.  Deinceps  post  circum  I.  B.  Br. 
H.  addunt  saepes,  (b)  habeo  I.  I-G.  A.  (r)  Crustumitiio  a.  V.  (d)  ubi 
/HiUuiat  maxime:  vel  seritur:  ct  ubi  est  campus  ctc.  1.  B.  Br.  R.  ibi  jmlluLit 


Ius  in  notis  hodie  vocari  ait  Ilormigon. 
In  Plinio  Pintianus  cx  Codd.  duobus 
suis  malebat  struuntur.  Sed  praestat 
vulgata  lectio.  Equidem  in  Lexico  meo 
Hispanico  Galli  Scjournant  1775  , re- 
perio  Tapial  formatn  ipsam , Topia 
parietem  , et  lapiador  opificem  dici : 
hormigon  vero  dicitur  esse  genus  im- 
pensae ex  calcc  , lapillis  ct  bitumine 
compositum.  Vtitur  bis  formaceis  pa- 
rietibus etiam  Gallia  meridionalis , 
quos  descripsit  piclurisque  illustravit 
Goijfon,  L'  ari  du  macon  pisetir.  Ipsos 
parietes  Pizcy  y Pizay , Piz e vocavit 
alter  Gallus  dc  cultura  Tabaci.  Pari- 
siis 1791.  Sed  hoc  genus  formatur 
mista  luto  arena. 

Hispania  et  agro  Tarcnt.)  Hispaniae 
agro , Tarentino  cx  Polit.  S.  Repar, 
ct  Laurcnt.  tertio  affert  1'ontedera. 

Cap.  XV.  Sationis  notis')  D*Arnniid 
Variar.  Conicct.  p.  19,  ita  corrigebat 
h.  I.  satius  notis  arborum  tutiores  fiant , 
ne  famil.  — ac  lites  ex  limitibus  indi- 
cem quaerant.  Quam  coni  eduram  as- 
sensu suo  comprobavit,  qui  eam  retu- 
lit ad  h.  I.  Erncsli.  Mihi  satius  aeque 
displicet  atque  sationis ; itaque  malini 
fines  praedii  satione  arborum  ; cael  era 
in  ista  emendatione  proho.  Agrum  , 
in  confinio  consitum , habet  noster 
infra  r.  16,  et  de  iurc  harum  arbo- 


rum copiose  disputat  Arnaldus  I.  c. 

Rixentur)  Nonius  iu  antiquis  Edi- 
tionibus h.  I.  laudat  cx  libro  1 , de 
rerum  natura,  sed  rixent  cuin  aliis 
testimoniis  ponit.  Victorius  vidit  , 
cum  locum  hinc  ductum  esse.  Deinde 
in  Merccriana  editione  locus  cx  admo- 
nitione Victorii  correctus  fuit,  sed 
inale  rixe/i/ur  repositum.  Editio  Paris. 
1583  habet  locum  p.  231,  b.  scri- 
ptum ita,  ut  laudavit  Victorius  ad  h 
1.  Etiam  Lipsius  Var.  Lert.  III,  2l  , 
in  Nonio  correxit  de  re  rustica ; neu- 
trum nominavit  Mcrceri  editio. 

Pinos)  Silius  VIII,  597  : ct  undique 
soler  s arva  coronantem  nutrire  Faven- 
tia pinum. 

Fxor)  Monet  Gesner,  Fundanium 
loqui,  nisi  librariorum  culpa  sit  omis 
sum  indicium  personae.  Certe  Fun- 
danius supra  cap.  13,6,  interpellavit. 

Fimos)  Gesner  ex  Ciceronis  Ora- 
tione pro  Caecina  8 , addit  oleas,  ubi 
est:  eius  autem fiuuli  extremam  partem 
oleae  directo  ordine  definiunt.  Hic  fere 
mos  fuit  Atticae  regionis.  Vide  Victo- 
rii V.  L.  34,  c.  (0.  Iidein  etiam  myr- 
tos in  finibus  agri  sercbaut,  ut  testan- 
tur Geoponica  XI , 7. 

Quod  ubi  id  ftotc , ut  ibi  quod  est 
campus)  Ita  ex  libris  suis  edidit  Ii.  I 
Victorius , qui  notam  nicudac  his  ibi 
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ut  ibi,  quoil  est  campus,  nulla  potior  arbor  seranda,* 
quod  1 maxime  fructuosa,  quod  et  sustinet®  sepem, 
ac  colit  aliquot  corbulas  uvarum,  et  frondem  iucun- 
dissimain  ministrat  ovibus  ac  bubus,  ac  virgas  prae- 
bet sepibus  et  foco  ac  furno.  Scrofa,  igitur  primum 
haec,  quae  dixi,  quatuor  videnda  agricolae , de  fundi 
forma , terrae  natura , de  modo  agri  , de ' finibus 
tuendis. 

XVI.  Relinquitur  altera  pars,  quae  est*  extra  fun- 
dum. Cuius  appendices b vehementer  perlinent  ad 
culturam  propter  affinitatem.  Eius  species  totidem  : 


maxime , et  ubi  est  campus  A.  Iunt-G.  Sed  etiam  Br.  ibi  pullulat,  (e)  Ita 
pro  ferenda  addito  indidem  arbor  scripsi  ex  I.  B.  Br.  H.  arbor  seritur  A. 
Iiint.G.  (f)  quo  I.  B.  R.  sed  quod  Br.  (g)  sustineat  a.  V.  (i)  et  I.  B.  R. 
Br. 

Gap.  XVI.  (a)  tst  om.  I.  B.  Br.  R.  Post  fundum  ponit  Aldina.  (b)  et 


appositam  reperit.  Duriusculam  locu- 
tionem ipse  agnovit.  Gcsner  quod  ubi 
dictum  interpretatur,  ut  quodsi , hac 
sententia:  quod  ubi  id  Jieri  putat , 
quemadmodum  in  Crustumino , quia 
est  comptis.  Crescentius , ut  postea 
docebo  cx  h.  I.  habet  quodsi  est  cam- 
pus vel  ager.  Kx  huc  varietate  el  le- 
ctione primarum  editionum  : ubi  pul- 
lulat maxime  vel  seritur : et  ubi  est 
catnpus , veram  lectionem  huius  loci 
erui  posse  spero.  Scilicet  Crescentius 
1.  c.  ante  haec  verba  ita  habet  de  stir- 
pibus , sepibus  commodis:  vel  sicut 
plantae  ulmorum  vel  salicum  vel  popu- 
lorum et  citoniorum  — et  similium  ar- 
borum et  ftraeci/Juc  pulhdantium  a ra- 
dice. Suspicor  igitur,  h I.  legendum 
esse : qui  pullulant  maxime  a radice, 
et  ubi  (vel  quodsi ) est  campus.  .Scilicet 
si  lectio  sepem  sustiiut  vera  est,  ulmus, 
a radice  pullula us,  optime  sepis  usum 
praebebit. 

Sustinet  upem ) Nonius  in  Corbes 

Scribi.  H.  R.  Tom.  I 


p.  94  b.  ex  h.  I.  laudat  cogit,  quam 
lectionem  reiicit  Victorius,  probat 
Scaliger,  Vrsinus,  Gronov.  Observ. 
IV,  3.  Comparavit  Vrsinus  locum 
nostri  supra  c.  6,  3 : celerius  hic  quam 
illic  coguntur , i.  e.  colliguntur.  Alia 
exempla  dabit  Index.  Ecce  nunc  tibi 
Crescentium  II,  c.  27,  quodsi  est  cam- 
pus (alias  ager  addit  antiqua  mea) 
ulmus  est  utilior  omnibus  aliis  plantis  , 
quod  et  sepem  sustinet  ct  attollit  uvas 
et  froiulem  iucu/ulissimam  ministrat 
ovibus  et  huius , ac  sepibus  praebet  vir- 
gas ac  foco  ac  furno  et  est  multis  ope- 
ribus optimus.  Legit  igitur  attollit  uvas. 
Forte  luit  vitem.  Columella  V , 6 , 5: 
ulmus  > quod  et  vitem  commodissime 
patitur  , et  iucwidissimum  pabulum  bu- 
bus affert,  variisque  generibus  soli  pro- 
venit  etc.  nec  video  , qua  ratione  ul- 
mus sepem  sustinere  dici  |>ussit. 

Terrae  natura ) Ponledcra  corri- 
gebat : de  terrae  natura,  recte  ! Quod 
vero  ait,  iu  Icnsoniann  esse  scriptum 

Ff 


38^  M,  VARRONIS  L1B.  1,  CAP.  l6 


Si  vicina  regio  est  infesta,  si  quo  neque  fructus  nd* 
stros  exportare  expediat,  neque  inde  quae  opus  sunt» 
apportare.  Tertium,  si  viae  aut  fluvii  qua  portentur, 
aut  non  sunt,J  aut  idonei  non  sunt,  quartum,  si  quid 
ita'  est  in  confinibus  fundis/  ut  nostris  agris  prosit 
aut  noceat.  E queis  quatuor,  quod  est  primum, 
refert,  infesta  regio  sit  necne,  multos  enim  agros 
egregios  colere  non  expedit  propter  latrocinia  vici- 
norum , ut  in  Sardinia  quosdam  qui  sunt  prope  Ce- 
liem,1  et  in  Hispania  prope  Lusitaniam.  Quae6  vici- 
nitatis1 evectos”  habent  idoneos,  quae1  ibi  nascuntur 


ins.  I.  B.  R.  Br.  (d)  sunt  d<est  I.B.  R.  Br.  (e)  ita  omitt.  Cod.  Arundell. 
ap.  W assium  ad  Sali.  Iug.  45.  (f)  fundi  a.  V.  Deinceps  egregios  omitt. 
Ryck.  (g)  Odiem  P.  et  Ryck.  qui  sunt  om.  Aid.  (h)  secundum  quae  I.  I- 
G.  A.  (i)  vicinitates  I.  B.  Br.  R.  vicinitatis  reliqui,  (k)  invectus  Herv. 
in  vectos  div.  Bo.  invectos  reliqui  omnes.  (I)  Quae  ubi  I.  B.  R.  Br.  ut 


T terrae , omisit  annotare  Gesneri 
librarius  minister ; nec  magni  res 
momenti  est. 

Cap.  XVI.  Si  vicina.  Crescentius  II, 
26  : Item  ait  V arro  quod  quatuor  ex- 
tra fundum  consideranda  sunt,  quibus 
fundus  utilior  vel  minus  utilis  redditur. 
Primum  est,  si  regio  proxima  est  in- 
festa. quamvis  fertilis  sit  fundus , inu- 
tilis tamen  est  propter  latrocinia.  Se- 
cundum est,  si  in  regione  propinquet 
sunt  homines  qui  emant , quae  in  fundo 
sunt  venalia , vel  nc  care  vendant , quae 
fundo  sunt  opportuna,  f ructuosior  enim 
fundus  est.  Tertium  si  nimis  longiiujud 
est , ut  ex  ea  difficile  necessaria  por- 
teritur  ad  fundum,  minus  (antiqua 
tues  nimis') fructuosior  censetur.  Quar- 
tum eundem  fundum  fructuosiorem  fa- 
ciunt vecturae,  si  viae  sunt,  quibus 
plaustra  vel  naves  portare  ac  exportare 
necessaria  possunt. 

Si  quo ) Si  ea  vel  talis , quo. 

Ce  lient)  Caralim  Vrsinus,  Ioliem 
emendat  Popina.  loiietises  latrociniis 


infames  Graeci.  IoXacI< , rccentiore 
nomine  At ayf,$pti{  Strabo  vocari  ait 
montuosae  regionis  incolas.  Anti- 
quissimos populorum  Sardiniae  Ilien- 
ses vocat  Mela  II,  7 ; eosdem  nomi- 
nat Plinius  libro  III,  sect.  13,  ubi 
lolenses  iam  olim  Salmasius  reponi 
iussit.  lolenses  gentem  ne  sua  qui- 
dem aetate  pacatam  refert  Livius 
libro  50.  Pulcherrimum  insulae  tra- 
ctum et  maxime  campestrem  exeo- 
t luisse  Iolaenses,  refert  Diodorus  IV, 
quum  Strabo  illis  montes  assignet 
Iolai  in  Sardiniam  adventum  tradit 
Aristoteles  Auscult.  c.  104,  et  Silius 
XII , 364 , qui  oram  insulae  Italiae 
obversam  montuosam  esse  docet. 

Vicinitatis  invectos)  Cum  Vrsino 
Cuper  et  Schoeltgen  probabat  formam 
invectus,  deinde  evectus  vel  avectus. 
Schoeltgen  praeterea  corrigebat : quae 
vicinitates  evectus  habent  idoneos— uti 
vendunt,  et  illinc  invectus  opportunos 
etc.  sed  ita  verba  propterea  sunt  fru- 
ctuosa non  habent,  quo  referantur. 
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ubi“  vendant,  et  illinc"  evectos"  opportunos  adp  ea 
quae  in  fundo  opus  sunt,  quod'1  propterea  sunt' 
fructuosa.  Multi  enim  habent  in  ’ praediis , quibus 
frumentum  aut  vinum  aliudve  quid  desit  importan- 
dum. contra  non  pauci , quibus  aliquid  sit  exportan- 
dum. Itaque  sub  urbe  colere  hortos  late  expedit,  sic1 3 
violaria  , ac’  rosaria,  item  multa,"  quae  urbs  recipit, 
quum  eadcin  in  longinquo  praedio,  ubi  non  sit  quo 
deferri  possit  venale  , non  expediat y colere.  Item," 
si  ea"  oppida  aut  viciniae  aut  etiam  divitum  copiosi 
agri  ac  villae , unde  non  care  emere  possis , quae 
opus  sunt  in  fundum , quibusque  * quae  supersint 
venire  possint;  ut  quibusdam b pedamenta,  aut ' per- 
ticae , aut  arundo ; fructuosior  iit  fundus , quam  si 
longe  sint  importanda , nonnunquam  etiam , quam 
si  colendo  in  tuo  ea  parare  possis.  Itaque  in  hoc  4 
genus  coloni  potius  anniversarios  habent  vicinos, 
quibus  imperant11  medicos,  fullones,  fabros  quam  in 

A 

quae  Iuntt.  ut  quae  in  a gris  nascuntur  A.  I.  I-G.  (m)  ibi  a.  V.  (n)  illic 
I.  B.  R.  Br.  (o)  avectus  Herv.  invectos  rei.  (p)  ad  ea  deest  I.  B.  R. 
Br.  (q)  <7 uod  deest  1.  B.  R.  (r)  suta  abest  I.  B.  R.  Br.  (s)  habent 
praedia  A.  I.  I-  G.  nobiscum  Ryck.  (t)  sicut  a.  V.  sirubi  P.  (v)  aut  L 
B.  R.  Br.  (x) altu  multa  Aldin.  (y)  expediet  I.  B.  R.  Br.  expedit  I.  I-G.  A. 
(x)  tertium  est  ius.  I.  B.  Br.  R.  omitt.  A.  lunt.  G.  (a)  quibus  I.  B.  Br.  R. 
Iuntt.  (b)  quibus  I.  B.  Br.  R.  (c)  et  I.  B.  Br.  R.  (d)  imperent  a.  V.  et  H. 


Equidem  puto  , sententiam  postulare 
hunc  fere  ordinein  verborum  : Quae 
(praedia)  vici  ni  ta' is  enectus  h.  id. 
quae  nascuntur  (in  fundo)  ut  ibi  wi*  * 
dant  y et  illinc  invectus  npfujrtunos , ut 
ea , quae  in  fundo  opus  sunt , ersaut , 
propterea  sunt  fructuosa.  Celerum  huic 
rnembro  anteponendum  .eundum 
esse  ex  edd.  quibusdam,  monuit  etiam 
Gesner;  ad  alleram  enim  divisionis 
partem  Varro  nunc  transit.  Evectus 
coniirmat  ipse  Varro  sed.  6.  Igitur 
ocn  dubitavi  recipere. 


Habent  in ) Id  est  habitant.  Exem- 
pla alia  dabit  Index. 

Vicimae ) Vrsinus  malebat  vici , ut 
deinceps  scct.  4 , recte  ! 

F t quibusdam ) Supersunt , intel- 
lige.  Vrsinus  tamen  quibusdam  spu- 
rium censet. 

In  hoc  genus ) Agro , sett  villa  tali. 

Anniversarios ) Id  est  in  annum 
mertede  conductos.  Ita  etiam  Gesner; 
itaque  post  imperant,  distinguendum 
est.  Contra  Vrsinus  ub  annuum  stipen- 
dium putat  anniversarios  dietns  e»ve. 
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villa  suos  habeant:  quorum'  nonnunquam  unius  ar* 
tificis  mors  tollit  fundi  fructum,  quam  partem  lati- 
fundii divites  domesticae*  copiae  mandare  solent.  Si 
enim  ab  fundo  longius  absunt  oppida  aut  vici,  fabros 
parant quos  habeant  in  villa  : sic  caeteros  necessa- 
rios artifices , ne  de  fundo  familia  ab  opere  discedat, 
ac  profestis  diebus  ambulet  feriata  potius , quam 
5 opere  faciundo  agrum  fructuosiorem  reddat.  Itaque 
ideo  Sasernae  liber  praecipit,  nequis  de  fundo  exeat 
praeter  vilicum  et  promum ,’  et  unum  , quem  vilicus 
legat,  si  quis  contra  exierit,  ne  impune  abeat,  si 
abierit,  ut  in  vilicum  animadvertatur.  Quod  potius 
ita  praecipiendum  fuit , ne  quis  iniussu  vilici  exierit, 
neque  vilicus  iniussu  domini  longius,  quam  ut  eodem 
die  rediret,  neque  id  crebrius,  quam  opus  esset  fundo, 
r Tertio  m eundem  fundum  fructuosiorem  faciunt  ve- 
cturae , si  viae  sunt , qua  plaustra  agi  facile  possint : 
aut  flumina  propinqua  , qua  navigari  possit,  quibus 
utrisque  rebus  evehi  atque  invehi  ad  multa  praedia 

St- D.  (e)  quod  a.  V.  et  II.  St-D.  (g)  domestica  copia  P.  (i)  parant  P. 
procurent  I.  B.Br.  R.  Vulgo  erat  parent,  (k)  patronum  I.  B.  Br.  R.  A.  Ba-G. 

habent.  Celerum  in  Geoponicis  11, 
49,  sub  Varronis  nomiue  idem  con- 
silium datur  , ibique  monetur,  fabros 
Ferrarios  , lignarios  et  figulos  praeci* 
pue  esse  in  villa  habendos. 

Tertio ) Cresc.  quarto — sunt  quibus 
plaustra  vd  naves  portare  ac  exportare 
necessaria  possunt.  Columella  I,  3,  3 : 
multum  conferre  agris  iter  commodum 
— deinde  ad  invehenda  et  exportanda 
Utensilia ; quae  res  frugibus  conditis 
auget  pretium  y ct  minuit  impensas  re- 
rum invectarum  , quia  minoris  appor- 
tentur co  quo  facili  nisu  perveniatur 
Haec  ille  velut  e Catone  refert , ia 
quo  hodie  nihil  tale  exstat. 


Quam  partem)  Sensum  hunc  esse 
facilem  video,  quem  expressit  Gesner : 
sed  divites  haec  artificia  omnia  ha- 
bent in  familia.  Mihi  legendum  vi- 
debatur : quam  partem  ( artificiorum 
necessariorum  ) latifundii  divitis  do- 
mesticae copiae  suppeditare  solent.  Ve- 
iitn  meliora  edoceri ! — Domestica 
copia  ex  Polit.  L.  5,4,  praefert  Pon- 
ted.  interpretatus:  ex  domestica  copta 
sive  propter dom. copiam  divites  eain 
partem  id  est  artifices  mandare. 

Fabros  parant ) Ita  ex  Polif.  dedi 
pro  parent.  Latifundii  divites  Vrsiuus 
interpretatur,  qui  magna  latifundia 
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scimus.  Quarto"  refert  etiam  ad  fructus,  quemad- 
modum vicinus  in  confinio  consitum  agrum  habeat, 
si  enim  ad  limitem  querquetum"  habet,  non  possis 
recte  secundum  eam  silvam  serere  oleam,  quod  usque 
eo  est  contrarium  natura,  ut  arbores  non  solum 
minus  ferant,  sed  etiam  fugiant,  ut  introrsum  in 
fundum  se  reclinent,11  ut  vitis  adscita’  ad  olus  facere 
solet,  ut  quercus,  sic  iuglandes  magnae  et'  crebrae 
finitimae,  fundi*  oram  faciunt  sterilem. 

XVII.  De  Fundi  mi  partibus , quae  cum  solo  hae- 
rent, et  alteris  mi , quae  extra  fundum  sunt,*  et  ad 
culturam  pertinent , dixi.  Nunc  dicam  agri  quibus 
rebus  colantur,  quas  res  alii  dividunt  in  duas  partes, 
in  homines  et  adminicula  hominum,  sine  quibus  rebus 

(m)  Quarto  I.  B.  Br.  R.  (n)  Quarto  omilt.  Eaedem  et  fundi  fructus  habent 
cum  Aldina.  ( b ) Ita  pro  quercetum  P.  (p)  declinent  I.  B.  Br.  R.  (q)  ad  - 
sista  P.  (s)  et  deest  I.  I- G.  A.  (t)  foecundiorem  faciunt  I.  B.  R.  Br. 

Cap.  XVII.  (a)  sunt,  et  omilt.  I.  B.  R.Br.  (b)  scilicet  in  vocale  A.  I.  I- 


Quarto ) Crescent,  refert  etiam  ad 
fundi  fructus  spectantium,  sed  antiqua 
mea  omittit  spectandum. 

Ad  mulla  praedia ) Ad  omnia  prae- 
dia multa  invehuntur  et  evehuntur 
inde  ; igitur  malim  multa  ad  praedia. 

Limitem ) Cresc.  limi  rui  quercum 
habeat , non  possis  recte  sub  eam  quae- 
dam serere,  ubi  antiqua  mea  t ut  pos- 
sis recte  sub  eam  silvam.  Formam 
antiquam  querquetum  restitui  ex  Pol. 
libro.  Hinc  Querquetuhmae  Nymphae 
et  porta.  Varro  apud  Nonium  p.  199: 
tum  ut  si  superruis  cortex  aut  cacumina 
morienlum  in  querqueto  arborum  ari- 
tudine. ubi  vulgo  est  altitudine  vel 
amaritudine. 

Oleam ) Cresc.  oleamque  — reclinent 
et  in  conjinio  vilem  et  fundum  faciant 
sterilem.  De  noxa  oleae , positae  in 
loco,  unde  quercus  effossa , dicemus 


ad  Colum.  V,  9.  Plinius  24,  s.  t : 
quercus  et  olea  tam  pertinaci  odio  dis- 
sident , ut  altera  in  alterius  scrobe  de- 
pactae moriantur , quercus  vero  et  iuxta 
iu  glandem  nucem.  Pernicialia  et  bras- 
sicae cum  vite  odia ; ipsum  olus , quo 
vitis  fugatur , adversum  cyclamino. 

frt  introrsum ) Vrsinus  malebat  ct 
introrsum  se  reclinent , omissis  in  fun- 
dum, quae  verba  spuria  esse  censebat. 

Adsita ) Apposita,  iuxta  brassicam. 
Ilanc  enim  praecipue  olus  Latini  vo- 
cabant , docentibus  ad  h.  I.  Scaligero 
et  Vrsino. 

Fundi  oram  — sterilem")  Haec  verba 
spuria  censebat  Vrsinus;  at  habuit 
Crescentius  in  libris  suis. 

Cap.  XVII.  Sine  quibus  rebus ) Vr- 
sinus deleri  volebat  rebus , quod  ta- 
men Varronianum  equidem  puto  esso 
cum  Gesneru. 
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colere  non  possunt.  Alii  in  tres  partes  instrumenti  k 
genus,  vocale,  et'  semivocale,  et  mutum,  vocale,  in 
quo  sunt  servi,  semivocale  , in  quo  sunt  boves,  mu- 

2 tum  in  quo  sunt  plaustra.  Omnes4  agri  coluntur  homi- 
nibus servis  aut  liberis  aut  utrisque.  Liberis  , aut  quum 
ipsi  colunt,  ut  plerique  pauperculi  cum  sua  progenie: 
aut  mercenariis  , quum'  conducticiis  liberorum  ope- 
ris'res  maiores,  ut  vindemias  , ac  foonisicia 6 admi- 
nistrant •.'*  iique  quos  obaerarios ' nostri  vocitarunt , 
et*  etiam  nunc  sunt  in  Asia,  atque  Aegypto , et  in 

3 Illyrico  complures.  De  quibus  universis  hoc’  dico: 
Gravia  loca  utilius  esse  mercenariis  colere quam 
servis , et  in  salubribus  quoque  locis  opera  rustica 
maiora,  ut  sunt  in  condendis  fructibus  vindemiae  aut 
messis.  De  his  cuiusmodi  esse  oporteat,  Cassius  scribit 

3 haec  : Operarios  parandos  esse  , qui  laborem  ferre 

fi.  tres  in  vocale  Codices  Vrsini.  (c)  et  deest  I.B.R.  Br.  (d)  ii  ins.  I B. 
R.  Br.  (e)  et  d.  V.  (f)  operis:  Res  I.  B.R.  opera,  res  I.I-G.  (g)  foeni - 
eisia  Herv.  foeni  fici  a Ba  .et  fornis.  B.  A.  Deinceps  in  Aegypto  A.  (h)  ad. 
minislraniu , quos  a.  V.  (i)  obaeranos  P.  I . ob  ea  aerarios  P.  2.  obaerarios 
Codd.  «Victorii.  Vulgo  obaeratos.  Pari s.  obaerarios  et  iu  margine  obaeratos. 
alter  Paris,  oberari os.  (k)  ut  a.V.  (1)  hic  1.  B.  Br.  R.  (m)  quam  serris 


Tres  partes  ) Edd.  I.  I-G.  tres  par- 
tes scilicet  in  vocale,  tibi  Vrsinus  verba 
paries  scilicet  tolli  volebat.  Vulgatam 
equidem  non  satis  intelligo,  nisi  di- 
stinguas  instrumenti  genus , sci!,  divi- 
dunt , vocale  et  semivocale  cie. 

lique  quos ) Vnde  haec  pendent? 
Malim  iisque. 

Obaerarios ) Varro  L.  L.  VI,  p.  82  . 
lAber , qui  suas  operas  in  servitute  pro 
pecunia  , quam  debeat , du/n  solveret , 
nexus  vocatur , iU  ab  aere  obaeratus. 
ubi  Gesucr  malebat  quam  debebat , 
dabat.  De  nexis  vide  Interpp.  ad  Li- 
vium II,  23  ; Columella  I,  s.  42:  nexu 
sirium  et  ergastulis  tenere  agros  hinc 


dixit.  Antiquae  lectioni  obaeratos  re- 
cte hanr  ex  libris  scriptis  substitui 
iussit  Pontedera.  Si  enim  nexos , > 
mercenariis  diversos,  intelligi  voluis- 
set Varro,  dicendum  erat  iisque  quos. 
Sed  nexos  eiusmodi  liberos  sub  Au- 
gusto vix  in  agris  habebant  Romani  , 
ut  libera  repuhlica.  Varro  scilicet 
obiter,  ut  solet,  etymologiam  voca- 
buli operarius  tradere  voluit , mo- 
liente Ponledera.  Ab  ob  aera  Iit  ope- 
ra y hinc  operarius , quasi  obaerarius. 
Est  vero  ii  que  pro  iique  sunt.  Muretus 
ad  Taciti  Annal.  III , 42,  et  Frute- 
rius  p.  346,  corrigunt  quos  operarios. 

De  his  cuiusmodi)  Scii,  de  servis. 
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possint , ne  minores  annorum  xxn , et  ad  agricultu- 
ram dociles.  Eam  contecturam  fieri  posse  ex  aliarum 
rerum  imperatis,  et  uno”  eorum  e novitiis  requisito, 
ad  priorem  dominum  quid  factitarent.  Mancipia  esse 
oportere  neque  formidolosa , neque  animosa.  Qui  4 

coli  I.  B.  Br.  R.  (n)  in  eo  eorum  e.  P.  Codd.  Victorii ; et  duo  Pansini, 
quorum  aller  margini  adscriptam  habet  vulgatam  et  more  incolarum.  Codex 


Imperatis  ) Id  est , imperiis  , rebus 
imperatis,  imparatis  Ponted.  praefert 
ex  lectione  impaiis  L.  5.  impetratis 
Caesen.  et  Venct.  Codd.  Esse  enim 
ex  in  et  parare  factum  imparare. 

Vno  eorum ) Gesner  interpretatur 
vulgatum  antea  more  incolarum , unde 
ad  nos  venerunt  requisito  ex  novitiis, 
et  requisito,  quid  apud  priorem  do- 
minum factitarent.  Antiquam  Codd. 
lectionem  Scaliger  ita  corrigebat  et  in 
eo  eorum  e novitiis  reii  , quis  ilio  ad 
priorem  dominum : quid  Jactitarent. 
Idem  imperatis  rerum  interpretabatur 
imperitos  rerum , eosdemque  quos 
deinceps  vocet  novilios  reii , i.  e.  rei, 
antiquo  more;  verba  quis  itio  ad  p. 
d.  explicat : au  saepius  ad  priorem 
dominum  eant  ad  opus  faciendum  et 
quid  .apud  eum  factitarint,  cessato- 
resne  an  labori  intenti  fuerint.  Sed 
haec  mibi  interpretatio  vaticinii  spe? 
ciem  habere  v idetur.  Vrsiuus  corri- 
gebat : imperatis  et  requisitione  ad  pr. 
d.  Popifla  lectionem  et  in  eo  eorum  e 
novitiis  requisito  interpretutur : el  si 
quaesiveris  in  opere  rustico  e nov  iliis, 
quid  factitarint  apud  priorem  domi- 
num. Pontedera : in  eo  eorum  e nov. 
redinquisito.  Equidem  egregiam  et  fa- 
cilem I.  Fr.  Gronovii  emendationem 
posui. 

Neque  formidolosa  neque  animosa  ) 
Hoc  praeceptum  cum  quibusdam  aliis 
omisit,  qui  cetera  repetiit  Colqme!  Is. 


Ipse  Vairo  duxerat  ex  Aristotele , 
cuius  in  Oeconom.  I , c.  5 , haec  et 
plura  leguntur,  quae  Varro  in  usum 
suum  convertit.  Haec  igitur  hoc  in 
loco  collecta  ante  oculos  lectorum 
ponam.  Primum  igitur  Philosophus 
graecus  : yirn  d'£v  «uj  rrp &{  toc  spya 
fifkrurrct  pirt  Sua i pr.n  avtipiiot 
«yav  • ipfoxtp»  yup  dc?txou7i  • xai 
yip  oi  ctyav  SeiAoi  90^  utt opivouvt  • 
xai  oi  SupouSti;  oux  eoap^ot.  Vides 
rationem  a Varrone  non  bene  omis- 
sam praecepti  ! Aller  locus  est  infra 
sect.  5 : neque  eiusdem  nationis  plures 
parandos  esse,  ex  eo  em/n  potissimum 
solere  offensiones  domesticas  fieri.  Quae 
sic  tradidit  Aristoteles  1.  c.  xai  pri 
xraaOxt  ouoiOvti;  no>j.QU( , uvrr.i p xai 
(v  ra ii  ir^/ivty.  quae  integriora  le- 
gisse videtur  Varro.  Idem  praece- 
ptum posuit  Philosophus  Politic.VU, 
C.  1 1 : eoo?  Si  yctopyiwciVTac  puAtaroi 
piv  'jou/ou;  stvai,  pr,  xs  opoyv au» 
frdvTaty  pr,n  Svpoetouiv.  OVT ta  yitp  au 
trpo(  ti  txv  ipyaatav  iuv  %pr, ji tpoi 
xai  npo(  rd  pr,Siv  *uaupi$uv  ufffa- 
Alii.  Olfeusioncs  igitur  causatur  Var- 
ro, ubi  Aristoteles  tiuicbal,  ne  plures 
eiusdem  nationis  servi  consentientes 
seditionem  fugamque  molirentur. 
Tertium  praeceptum  est  Varronis : 
Prae fictos  alacriores  faciuiulwn  prae ■ 
miis , dundaque  opera , ut  Induant  pecu- 
lium el  conumcUis  conservas , e quibus 
habeant  filios , eo  enim  fiunt  firmiores 
ac  coniunctiores  fundo  : quod  1 e petiit 
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praesint  esse  oportere,  qui  literis’  et  aliqua  sint  hu- 
manitate imbuti,  frugi,  aetate  maiore,  quam  opera- 
rios, quos  ilixi.  Facilius  enim  his,  quam'  minore 

unus  Vrsini  additum  habebat  more  renalium,  alter  cum  Pol.  sentit.  (< \)  lit- 
teris sint  aliqua  Br.  Iit.  siid  et  aliqua  A.  Da.  G.  H.  St.  D.  Vulgo  deerat  et. 
(r)  quamvis  miurres  I.  B.  Br.  H.  quam  maiore  P.  ii  qtuim  mitiore  Codd.  Vi- 


Cohimclla.  Sed  idem  non  de  prae- 
lectis seu  iiriTpdiroie , sed  de  servis 
omnibus  tradidit  Philosophus  l.c.  'hi 
di  xat  il-ofjtxp evciv  raic  tsxvojto itat;  ; 
admirabili  brevitate ! Ad  reliquos 
tamen  servos  etiam  referri  voluisse 
praeceptum  hoc  videtur  Varro  quum 
addit , Epiroticas  familias  propter  has 
cognationes  illustriores  ac  cariores 
esse.  Quartum  est  praeceptum : Stu- 
diosiores ad  opus  Jieri  liberalius  tra- 
ctando auL  cibariis  aut  vestitu  largiore 
aut  remissione  operis : quae  sic  graecc 
docentur : diontp  6 ii  iroizioQxi  axrjuv 
xai  diaviuiiv  ti  xai  dvuvai  xaVa^iav 
sxaerra  xai  t potpriv  xat  c< tO^tx  xai 
upybxv  xai  xoAxauc.  Porro  in  capite 
XIII  sunt  quaedam  praecepta , quae 
ei  Aristotele  ducta  videntur,  quam- 
quam ea  a Varrone  sunt  accuratius 
definita;  vclut  illud  sect.  6,  illi  enim 
(antiqui  aedificationem  villae ) facie- 
bant ad  fructuum  rationem : comparare 
licet  cum  hoc  Aristotelico  l.c.  6 : 
otxtav  di  7tco'c  t e ra  xnSftaTa  smto- 
CXtffovTa  xxTxaxivxarcov  xai  rzpbi 
oytctav  xai  rpo{  tvnptpixv  Xf/bi  de 
xniftara  p iv  otov  xuprr «t;  xai  inQf, n 
noix  ovpfipti , xai  rwv  xapjrwv  rro  ta 
%Yipoi(  xai  iroix  bypo?;  xai  tcuv  aXXwv 
xm/xarwv  noix  «p^v^otc  xai  Troia 
*'fv%ote,  xai  doCXoif  xai  iXtuOipoie 
xai  yvvat^i  xai  avdpx?t  xai  <jiv ot; 
xai  aoroii.  Vnde  fructus  aridi  et  hu- 
midi  distinctionem  duxisse  Varro  ini- 
tio huius  capitis  <3  sidetur : xr^/sara 
fy^wZa  Varro  cap.  1 7 , 

interpretatus  esse  videtur  instrumen- 


tum vocale  ac  nudum.  Postea  quod 
ait  Varro  cap.  XIII,  s.  2 : villici  pro- 
xime innuam  cellam  esse  oportet , cum- 
que scire  , qui  introeat  aut  exeat  noctu 
quid  ve  ferat,  praesertim  si  ostiarius  est 
nemo:  convenit  cum  hoc  Philosophi 
praecepto : dox»Z  di  rv  taZc  pcy  aXatg 
oixojouixi;  xpfoiuo;  eixai  3vo«p6c , 
o;  av  xypr,7T'jQ  r,  teiv  dXtaiv  ioy  wv  , 
Trpoc  tmxmpixyr  twv  ctaycpopgVuv  xai 
ixfspopivtov. 

Formidolosa ) Liber  Polit,  formi- 
dulosa. Ita  alibi  nitwula.  Ita  in  Nonio 
p.  465 , sanguinulentus  ex  Codd.  posuit 
Mcrqqrius. 

Literis  el)  Inierim  es  Edd.  aliquot 
addidi  ei  suadente  Gcsncro;  Scaligcr 
literis  delebat;  Vrsinus  conigeb.it  «yut 
literis , qui  sint  aliqua  elc.  Scaligeri 
ratio  plane  inepta  esi.  Literae  enim 
hac  sunt  plane  diversae  ah  iis,  quas 
humanitatis  vocabulo  complecti  solent 
veteres  scriptores.  Quas  Varro  postu- 
lat nunc , pertinent  ad  rationum  li- 
brum conficiendum.  Compara  Colu- 
mellam 1,8,4. 

Qtuim  — dixi ) Has  quatuor  voces 
a glossatore  esse  censebat  Vrsinus. 

Maiore)  Columella  XI,  t , 3,  vil- 
licum probat  annos  triginta  natum 
usque  in  sexagesimum. 

lis  qtuim  minore)  Ponledcra  corri- 
gebat ii  quam  minores.  Villicos  enim 
ipsos  natu  maiores  magis  ait  esse  do- 
ciles et  dicto  uudientesdomino,  quam 
minores.  Sed  recte  Scaliger  scripturam 
Codd.  Victori  i ii  quam  minore  proba- 
bat , interpretatus  ii  antiqui  dictum 


DE  RF.  RYSTICA 


389 


natu  sunt  dicto  audientes.  Praeterea  polissiinuin  eos 
praeesse  oportet , qui  periti  sint  rerum  rusticarum, 
non  solum  enim  debere  imperare , sed  etiam  facere  , 
ut  facientem  imitentur,  et  ut  animadvertant  eum 
cum  causa  sibi 1 praeesse , quod  scientia  praestet  et" 
usu.  neque  illi1  concedendum  ita  imperare,  ut  verbe- 1 
ribus  coerceat  potius  quam  verbis , si ' modo  idem 
efficere  possis.  Neque  eiusdem  nationis  plures  paran- 
dos esse,  ex  eo  enim  potissimum  solere  olfensiones 
domesticas  fieri.  Praefectos  alacriores  faciundum b 
praemiis dandaque  opera , ut  habeant  peculium,  et 
coniunctas  conservas , e quibus  habeant  filios,  eo 
enim  fiunt  firmiores , ac  coniiuictiores  fundo.  Itaque 
propter  has  cognationes  Epiroticae  familiae  sunt  illu- 

ctorii.  hi  quam  mitiores  natu  Co<l.  Caeseuas  ct  Venetus  ap.  Ponted.  Edd. 
reliq.  omnes  his  quam  minoribus.  Deinceps  dicto  seu  audientes  Br.  Aid.  (t) 
ibi  I.  B.  R.  Br.  (v)  et  usu  deesl  !.  B.  Br.  R.  Ryck.  (x)  illis  P.  teste  etiam 
Victor,  (z)  Et  (si  modo  id  efficere  possis)  a.  V.  deinceps  pluris  Br.  (b) 
faciiuulos  I.  B.  R.  Br.  premiis  Br.  (<•)  ad  fuciunda  inser.  P.  I.  B.  R.  Br. 


pro  ei.  Atque  omnino  verum  vidit 
Scaliger.  Ecce  enim  Columella  1,8, 
s.  3 : ianujue  is  Iransce/ulcrit  aetatem 
primae  iiwentae  — ne  auctoritatem  de- 
trahat ad  imperium , quum  maiores 
dedignentur  parere  adolescentulo.  Ite- 
rum XI , t , s.  3,  eiusdem  praecepti 
causam  reddens:  nam  servitia  sic  tirun- 
culum contemnunt,  ut  senem.  Ceterum 
recte  monuit  Scaliger,  latinc  dici 
fratrem  maiore  et  minore  ruitn ; itaque 
lectionem  minore  naln  Ii.  I.  probavit 
etiam  Gronov.  ad  Suetonium  T.  1,  p. 
p.  347. 

Et  usu)  Cum  Edd.  primis  haec 
verba  damnat  Vrsinus. 

Possis ) Legendum  esse  possit , vidit 
etiam  Gesner.  Punio  ante  Aldinutn 
eohcrccat  eicci,  nulla  Varronis  aut 
librorum  scriptorum  auctoritate  mu- 
nitum. Plures  Aldinae  lectiones  Vi- 


ctorius admisit  in  suam,  quam  debe 
bat , aut  quam  fecisset , si  primarum 
Editionum  scripturam  ante  oculos  ha- 
buisset. Alioquin  infra  cap.  65  coha- 
ciscant  scribendum  fuerat;  et  III,  46, 
s.  4 5 , colu  ingustet.  Similiter  iucohare 
pro  inchoare  in  Columella  primae 
Editiones  saepius  dant,  quam  anno- 
tavit Gesner.  Vide  ad  IV,  3 , 4 , de 
vocabulo  cohors , chors  ad  Varron.  I, 
4 3.  In  loco  Varronis  apud  Nonium 
p.  478  , in  verbo  murmurari  Codex 
Guelferbyt.  eoherccam  dat.  In  Plinii 
Epistol.  V , cp.  5 , s.  4 , incohatum 
dat  Editio  Romana  anni  4 190,  a solo 
I.  M.  Heusingcro  comparata. 

Firmiores')  De  quibus  , ne  aufu- 
giant , minus  timeas. 

Epiroticae)  Loquitur  scilicet  Epi- 
roticus pecuarius. 
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« striores  ac  cariores.  Ad 4 iniicienduin  voluptatem  his* 
praefecturae  / honore  aliquo  habendi  * sunt : et  de 
operariis , qui  praestabunt  alios  ,h  communicandum 
quoque  cum  iis , quae  faciunda  sunt  opera,  quod  ita 
quum  fit,  minus  se  putant  despici,  atque  aliquo  nu- 
7 mero  haberi  a domino.  Studiosiores  ad  opus  fieri 
liberalius  tractando,  aut  cibariis,  aut  vestitu  lar- 
giore, aut  remissione  operis,  concessioneve,  ut  pecu- 
liare aliquid  in  fundo  pascere  liceat,  aufhuiusce- 
modi  rerum  ’ aliis , ut  quibus  quid  gravius  sit  impe- 
ratum, aut  animadversum,  qui  consolando  eorum 
restituat  voluntatem,  ac  benevolentiam  in  dominum. 

XVIII,  De  familia  : Cato  dirigit  ad  duas  metas , ad 


(d)  Ad  deest  P.(f)  his  deest  P.  (f)  Praefectarum  P.  (g)  habendo  : et  P. 

(h)  Ita  pro  tdii/ui  P.  cl  Codex  Yrsini.  Deinceps  cum  his  faciwuia  sini  LJrusch. 

(i)  aut  om.  I.  ii.  iir.  11.  (k)  rerum.  Aliis  1.  B.  Br.  R.  A. 


Ad  iniicieiulum ) Cum  libro  Polit, 
faciunt  libri  Yictorii , qui  malebat 
voluntatem.  Scaliger  hinc  corrigebat ! 
Iniicirndam  voluntatem  , praefectos  in 
aliquo  honore  habendo,  et  de  operariis , 
qui  praestabunt , aliquot.  Vrsiuus : ad 
iniiciendam  voluntatem  praeceptorum , 
aliquo  honore  habendi  sunt.  Idem  ta  - 
men  ex  scriptura  Codicis:  ad  iniicien- 
dam voluptatem  prat fetorum  male- 
bat : ad  eliciendam  voluntatem  praefe- 
ctorum. Popma  legebat : Juiiciendum 
voluptatem,  praefectos  in  honore  aliquo 
habendo : Pontederu  ad  iniicieiulum 
voluntatem  praefectorum , honore  aliquo 
habendo , et  de  operariis  , qui  praesta- 
bunt alios , communicandum.  Etiam  I. 
Fr.  Gronov.  ad  iniiciendam  volunta- 
tem conieceral. — I ni c fundum  ex  Vi- 
clorii  Codice  C^dcieiulam  L.  5,  4 , 3) 
voluptatem  praefectorum  ex  P.  L.  5 , 
4,3,  honore  aliquo  habendo  et  de  — 
filios  ex  iisdem  P.  L.  6 , 4 , 3 , prae- 
fert Poulcdera, 


Et  de  operariis ) Vr^inus  deletis 
verbis  de  operariis  malebat:  et  qui 
praestabunt  alios.  Sed  operariorum 
mentionem  esse  necessariam,  docebit 
locus  Columellae  1 , 8 , s.  <5. 

Peculiare ) Quod  ad  peculium  eo- 
rum pertineat,  recte  monente  Vrsino. 
Plautus  Asinar.  III,  t,  36:  etiam  opi- 
lio, qui  pascit,  mater,  alienas  oves,  ali- 
quam habet  peculiarem,  qui  spem  sole- 
tur suam.  Idein  Aulul.  1 , 4 7,  peculia- 
rem gallum. 

Aut  hui uscc modi ) aut  cum  Edd.  pr. 
P.  L.  5 , 4 , 3 , omittit  Ponted.  qui 
ilotionem  eandem  inesse  censet  syl- 
labae ce.  in  vocabulo  huiuscemodi. 

Qui  consolando  ) Vrsinus  malebat ; 
ut  sil  qui  coiuolaiulo.  Cui  assentior  , 
eumque  lectionem  interpretor , ut 
habeat,  quo  consolari  vilicum  eiiisque 
voluntatem  sibi  reconciliare  possit. 

Caj».  XVIII.  dirigit ) In  libro  Victo- 
ri i antiquissimo  hic  et  alibi  fuit  deri- 
git , ex  qua  forma  antiqua  superesse 
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certum  modum  agri , et  genus  sationis , scribens  de 
olivetis . et  vinetis  ,b  ut  duas  formulas,  unam,  in  qua 
praecipit  quomodo  olivetum  agri  iugerum  J ccxl  in- 
struere oporteat.  Dicit  enim  in  eo  modo  haec  man- 
cipia xiii  habenda  , vilicum  , vilicam  , operarios  v , 
bubulcos  hi  , asinarium  i , subulcum  i , opilionem  i. 
Alteram  formulam  scribit  de  vinearum  iugeribus 
centum,  ut  dicat  haberi*  oportere  haec  xv  mancipia, 
vilicum,  vilicam,  operarios  x,  bubulcum  / asinarium,' 
subulcum.'  Saserna  scribit , satis  esse  ad  iugera  vm  : 
hominem  unum : ea  debere  eum  confodere  ‘ diebus 
xlv  , tametsi  quaternis  operis  singula  iugera  possit, 
sed  relinquere  se  operas  xm  , valetudini , tempestati, 
inertiae,  indulgentiae.1*  Licinius,  Horum  neuter  satis 
dilucide  modulos  reliquit'  nobis.  Quod  Cato  si  voluit  3 


C»P.  XVIII.  (b)  Mii  I.  B.  n.  Br.  (d)  Ogcra  P.  (<■)  hafxre  B.  R.  (f) 
unum  add.  a.  V.  (g)  fodere  a.  V.  H.  St-  D.  (h)  indiligentiae  I.  B.  B.  Br. 
valitudini  Br.  (i)  relinquit  P.  (k)  ut  proportionem  I.B.  Br  R.  ut  pro  portiotte 


monet  derectarios  iu  libro  Pandecta- 
rnm  >-LY  Ile  exlraordin.  critn.  Leg. 
Saccularios. 

&:cc  mancipia ) Distinctionem  , 
vulgo  post  haec  positam,  sustuli,  mo- 
nente Pontedera.  Idem  paulo  postea 
feci. 

Opilionem  ) $c aliger  monet , voca- 
bulum esse  derivatum  ex  graeco  obro- 
Xo;,  otrroXuuv.  Sic  attroAo?  etiam  dici- 
tur caprarius. 

XV  mancipia ) Cato  vulgutus  cap. 
XI  , numerat  XVI , praeterea  salicta- 
rium nominans.  Vrsiuus  monet , in 
vetere  codice  post  subulcum  sequi  Sali - 
clarium  unum  , cuius  notam  Gesncr 
«nale  retulit  ad  formulam  oliveti.  Ce- 
terum Nonius  p.  50t,  ex  h.  1.  laudat: 
Centum  iugeribus  v i ne  arum  opus  este 
quindecim  mancipia . 


Quaternis  operis)  Vide  Colum.  II, 
4, 8. 

Indulgentiae ) Edd.  primae  indili- 
gentiae. Vulgata  ad  dominum  refer- 
tur, si  vera  est.  Indulgentiam  proprie 
de  parentum  in  liberos  allectu  dixere 
veteres,  seu  potius  indulgitatem  ; in 
Virgilioenim  indulgentiam  cacli  nove 
dictuin  vult  Servius  ad  Gcorg.  II , 
345,  qui  ex  Coelio  indulgitatc  Uberum 
ponit;  Sisennae  locum  habet  Nonius. 
Ceterum  pro  Cicinius  in  Brusch.  est 
sola  L.  litera.  Demum  capite  XXII  , 
sect.  3 : Itaque,  Stolo  inquit,  unde  ar- 
guo, eo  usque  Stolonem  esse  locutum 

Quod  si  Cato  etc. ) Quod  Cato  sei 
voluit , uti  debuit , sil  proportione , ad 
maiorem  fundum  et  meinorem  addere- 
mus et  demeremus.  Praeterea  extra  fa- 
miliam ex  Edd.  pr.  et  Codd.  restituit 
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(ut  debuit)  uti’  pro  portione  ad'  maiorem  fundum 
vel1"  minorem  adderemus,  vel”  demeremus,  extra" 
familiam  debuit  dicere  vilicum  et  vilicam.  Neque 
enim , si  minus  ccxl  iugera  oliveti  colas , non  possis 
minus  uno  vilico  habere  ? nec  si  bis  tanto  ampliorem 
fundum  aut  eo  plus  colas , ideo  duo  vilici  aut  tres 
4 habendi  fuere.  Operarii  modo  , et  bubulci  pro  por- 
tione demendi p vel  addendi , ad  minores,  maioresve1 


div.  Iuntt.  sit  proportione  Pol.  4.  et  Caesen.  sic  Pol.  2.  (I)  ut  ad  Ha-  G.  A.' 
(m)  et  I.  B.  Br.  R.  I.  I.  ut  Cod.  Caese  nas , probante  Pontedera,  quasi  sit 
pro  vel.  (n)  Praeterea  extra  1.  B.  R.  Br.  (p)  demendi  vel  deest  I.  B.  Br. 


Pontedera  hac  sententia:  Quod  si  Cato 
voluit , ut  modulus  sit  proportione  ; 
sit  pro  vulgato  ut  est  in  Polit.  Laur. 

5,4,3,  Caesen.  geminum  et  pro  vel 
habent  Edd.  prine. , Polit.  Laurent. 
5,  4,  3.  ut  minorem  Caesenas,  non 
improbante  Pontedera. 

Vti  pro  portione ) Lectio  Victoriana 
uti  proportione , ad  maiorem  jxutdtan 
et  cet.  in  errorem  induxerat  Scalige- 
rum  , ut  a Varrone  positum  crederet 
vocabulum  proportionis ; itaque  cor- 
rigebat : uti  proportione  : ad  maiorem 
fundam  vel  minorem  addere  vel  demere. 
Quin  adeo  verba  ad  maiorem  — de- 
mere ex  glossemate , voci  propor- 
tionis addito , orta  putabat.  Vrsinus 
lectionem  Ba-  G.  ante  oculos  habuit : 
uti  proportione,  ut  ad  maiorem , alte- 
mmque  ut  tolli  voluit,  recte  monens, 
uti  esse  adverbium , non  infinitum 
verbum.  Cum  Vrsino  Gcsner  etiam 
monuit , uti  esse  coniunctionem  , di- 
stinctionem tamen  pessimam  reliquit. 
Pontedera  a sententia  lori  plane  aber- 
ravit, dum  nimis  argutabatur  in  ver- 
bis. Male  etiam  uti  proportione  phrasin 
esse  putavit. 

Extra)  Ex  Edd.  antiquis  Ponted. 
praeterea  addi  malebat. 

Tres  habendi  fuere ) tres  hahendi. 


Fere  operari  moilo  et  balndeei  propor- 
tione adduiulei.  Ad  nunoris,  ad  maio- 
ris modos  : fandorum  iei  quoque  , sei 
similis  est  ager;  ita  h.  1.  ex  Polit,  et 

5.4.3,  Laurent.  distinguit  Ponted. 
id  est  plerumque  operarii  et  bubulci 
agri  modo  pro  [tortione  addendi  : ii 
quoque  ad  minores  maioresque  fun- 
dorum modos  sunt  parandi  , si  ager 
est  similis.  Iri  L.  Polit,  allero,  Laur. 
5,4,  reperit  It,  Pontedera  pro  vul- 
gato hi.  Sequentia  legit  ita  : Sein  au- 
tem ita  deisimilis , uti  arari  no^possit, 
quod  sei  confragosus  atque  arduis  cici- 
tieis  , manus  multet  opus  sont  bov^s  et 
bubuloci.  Ex  Edd.  pr.  Polit.  Laur  5, 

4.3,  additum  est  autem  , iisdemque 
auctoribus  relegatum  fotus,  et  restitu- 
tum quod  si  ex  Edd.  pr.  Polit.  5,3, 
Laur.  ut  arduis  ex  Edd.  pr.  Polit.  Laur. 

5 . 4,  Quod  si  malit  quod  sil , Ponte- 
dera non  repugnat;  eamque  lectionem 
ipse  praefero.  Denique  reliqua : Inicio 
ei lud  quod  modum  neque  unum  neque 
modicum  proposuit  r CCL  X iugerum  : 
ubi  inicio  est  ex  Caesen.  initio  Edd. 
pr.  Polit.  4, 3,  Laur,  mitio  sive  initio 
Laur.  5 , illut  Polit.  Laur.  neque  mo- 
dicum lenson.  B.  vulgo  nec.  Iniicera 
interpretatur  inier  loquendum  inse- 
rere ve!  addere. 
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modos  fundorum,  hi  quoque  si  similis  est  ager.  sinr 
est'  ita  dissimilis,  ut  totus'  arari  non  possit,  ut  si  sit 
confragosus/  atque  arduus'  clivis,  minus  multi  opus 
sunt  boves  et  bubulci.  Mitto y illud,  quod  modum, 
neque  unum  nec  modicum  proposuit  ccxl  iugerum. 
Modicus*  eniin  centuria,  et*  ea  cc  iugerum,  e quob5 
quum ' sexta  pars  sit  ea  xl,  quae  de  ccxl  demuntur/ 
non  video  quemadmodum  ex  eius  praecepto  demam 
sextam  partem  (et)  de  xiii  mancipiis : nihilo  magis , 
si  vilicum  et  vilicam  removero  , quemadmodum  ex  * 
xi  sextam  partem  demam.  Quod  autem  ait  in  c iuge- 
ribus’  vinearum  opus  esse  xv  mancipia , si  quis  habe- 


R.  (q)  ad  maioris  P.  (r)  nam  si  Ba-  G.  A.  (s)  autem  I.  B.  R.  Br.  (t)  totus 
deest  I.B.R.  Br.  (v)  Quod  si  confrag.  I.  B.  Br.  R.  et  Codd.  Victor,  (x) 
arduis  I.  B.  Br.  R.et  Codd . Victorii.  (y)  Initio  I.  B.  Br.  R.  Iniicio  I.  I-G. 
Aid.  (z)  Modica  a.V.  Modicus  P.  Modius  caeterae.  (a)  ct  deest  I.  B.  R. 
Br.  (b)  qua  I.I-G.A.  (c)  ni  a.  V.  (d)  diminuitur  l.  B.  R.  Br.  demitur  I. 
I-G.  A.  {c)  centum  viginti  sextam  I.  B.  R.  Br.  cx  quo  sic  cxx  scripto  vi* 


V t si  sit ) Ex  antiqua  lectione  quod 
u confragosus  cl  arduis  clivis  Scaligcr 
Cilici  bat  quod  sit  confr.  atque  arduis. 
Vrsinus  etiam  arduis  probabat.  Infra 
c.  20,  s.  5,  confragosum  et  diflicilem 
agrum  ad  solum  fastigium  soli  refert 
iterum ; sed  Columella  II,  2, 8,  locum 
lapidibus  confragosum  habet;  sed  VI, 
1 7 , s.  2 , simpliciter  confragosis  locis 
habet  pro  montanis;  ubi  tamen  libri 
quidam  antiqui  simplex  fragosi s prae- 
ferunt. Festus:  con/lagts  loca  dicun- 
tur, in  quae  undique  confluunt  venti. 
ubi  recte  Daccrius  conjlanl  emendat. 
A conflatum  fiunt  confiages.  Isidorus 
Orig.  XIV**,  58  , confragis  in  Festo 
legit;  unde  confragosus  ducitur.  Con- 
tra conflugcs  loca  , in  quae  diversi 
ruulluunt  rivi  apud  Nonium  , graece 
fteoayxicixi.  ita  llaccs  ct  fraces  dicun- 
tur. 

A/od<ciu)Gesner  interpretatur  men- 


suram mensurantem  seu  normam 
normantem.  Reliquarum  Editionum 
lectionem  modius  vitio  operarum  ad- 
scribit. 

Pars  sit ) Ponledera  legi  voluit  absit. 

Sextam  partem  (et).  Vulgarem  in- 
terpunctionem partem  : et  dc  XIII 
mancipiis  nihilo  magis  et  cct.  intclli- 
gere  sibi  visus  est  Gesner,  quia  de 
loco  hoc  nihil  monuit.  At  sententia 
auctoris  ita  plane  aboletur;  quare  eam 
correxi , et  sententiam  ita  explanavi. 
Docet,  dc  ucutro  numero  sextam  par- 
tem pro  modo  agro  demi , vel  addi 
posse.  Copulam  ct  ut  inutilem  inclusi. 

In  C iugeribus ) Nonius  libro  de 
numeris  Ii.  1.  laudavit , sed  ab  initio 
praepositionem  in  omisit.  In  Catone 
sunt  mancipia  XVI.  Formam  iugeri- 
bus ex  Varronis  libro  I.  U.  R.  laudavit 
etiam  Charisius  grammaticus  libro  I. 
monente  Vrsino. 
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bit  centuriam,  quae  sit ‘dimidium  vineti,'  dimidium 
oliveti , sequetur  ,h  ut  duo ‘ vilicos , et  duas  vilicas 
6 habeat quod  est  deridiculum.  Quare  alia  ratione 
modus  mancipiorum  generalim  est  animadvertendus,' 
et  magis  in  hoc  Saserna  probandus  ,m  qui  ait  singula 
iugera  quaternis  operis  uno  operario  ad  conficiendum 
satis  esse.  Sed  si  hoc  in  Sasernae  fundo  in  Gallia 
satis"  fuit,  non  continuo  idem  in  agro  Ligustico’’ 
montano.'  Itaque  de  familiae  magnitudine  et  reliquo 
instrumento  commodissime  scies,  quantum’  pares,  si 
? tria  animadverteris  diligenter.  In  vicinitate  praedia 
cuiusmodi  sint,  et  quanta ,'  et  quot  quaeque  homi- 
nibus colantur;  et  quot  additis  operis  aut  demtis 
melius,  aut  deterius  habeas  cultum.*  Bivium  enim 
nobis  ad  culturam  dedit  natura , experientiam  et 
imitationem.  Antiquissimi  agricolae  lentando  pleraque 
constituerunt,  liberi  eorum  magnam  partem  imitando. 
8 Nos  utrumque1  facere  debemus,  et  imitari  alios,  et’ 
aliter  ut  faciamus  * experientia  tentare  quaedam  ; se- 
quentes non  aleam,  sed  rationem  aliquam:  ut  si  altius 
repastinaverimus,  aut  minus,  quam  alii , quod  mo- 


detur  nostra  lectio  orta  esse,  undecim  item  Aid.  (f)  sit  abest  1.  B . R.  Br. 
(g)  ct  ins.  a.  V.  H.St-D.  (h)  sequeretur  I.  B.  R.  Br.  (i)  duos  a.  V.  II.  St* 
D.  duo  cliani  Codex  Vrsini.  (k)  habere  deberet  I.  B.  R.  Br.  habere  debeat  Ba- 
G.  A.  (I)  advertendus  I.  B.R.  Br.  animadvertendum  P.  Deinceps  maius  Br. 
(m)  aprobandus  P . approbandus  I.B.R.Br.  (n)  srtftVdeest  I.  B.  R.  Br.  (o) 
ligusco  P.  teste  etiam  Victorio.  (p)  nometitano  I.B.R.Br.  (cj)  quantum  1. 
B.R.Br.  (r)  quanta  quolque  hominibus  I.  B.  R.  Br.  (s)  cultum  bivium. 
Nobis  enim  I.  B.  Br.  R.  habeas.  Nobis  enim  cultum  bivium  I.  1-G.  A.  dem- 
pertis  pro  demtis  Br.  demptis  Aid,  (l)  utrunque  Br.  A.  (v)  taliter  ut  A.  Ba. 


Ait  singula)  Vrsinus  corrigit  ait  ad 
singula  iugera  qiuttcrnas  operas.  Recte' 
Fundo  in  Gallia)  Parum  de  vita 
Sasernae,  minus  etiam  dc  fundo  eius 
Gallico  constat ; quod  tamen  scire 
intererat  eorum,  qui  libros  eius  de  re 
rustica  legere  et  comparare  volebant. 


— in  Gcdia  ex  Polit.  Laur.  5,4»  l*g»t 
Pontedera  reiecto  satis;  deinceps  Li- 
gusco cum  Polit.  Laur.  5 , 4,  el  quan- 
tam cum  Kdd.  pr.  Pol.  Laur.  5,  4. 

Qu  am  alii)  Haec  verba  spuria  cen- 
set V esi  uti  i. 
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mentum  ea  res  habeat,  ut  fecerunt  ii  in  sariendo 
iterum  et  tertio,  ety  qui  insitiones  ficulnas*  ex  verno 
tempore  in  aestivum  contulerunt. 

XIX.  De  reliqua  parte  instrumenti , quod  semivo- 
cale appellatur,*  Saserna  ad  iugcracc  arvi  boum  iuga 
duo  satis  esse  scribit;  Cato  in  olivetis  ccxl  iugerum* 
boves  trinos.0  ita  si  Saserna  dicit*  verum,  ad  centum 
iugera  iugum  opus  est  si  Cato , ad  octogena.  Sed 
ego'  neutrum  modum5  horum  ad  omnem  agrum  con- 
venire puto,  et  utrumque  ad  aliquem,  alia  enim  terra 
facilior  aut  difficilior  est.b  Aliam  terram1  boves*  3 


G.  (*)  et  add.  A.  Ba.G.  (y)  rrf  B RBr.  (1)  fiadncas  I.  B.R.Br. 

Cap.  XIX.  (a)  appellamur  P.  (b)  ingeris  P.  (c)  tertios  A.  lunt.  G. 
Deinceps  vulgo  erat  ita  fit  ut  Saserna.  (d)  Ita  pro  dicat  Polit,  (e)  Ita  pro 
esse  scripsi  cx  Polit,  (f)  ego  otn.I.B.Br.  R.  (g)  Sed  neutrum  modum 
horum  I.  B.Br.R.  Vulgo  deerat  modum.  Deinceps  utiumgue  Br.  A.  (h)  aliam 
Terram  P.  Vulgo  erat  alia.  Terram.  Hinc  (i)  duram  addunt  A.  Iunt.  G. 
(k)  proscindere  noruiisi  boyes  magnis  vir.pos.  I.  B.  Br.  R.  proscindere  nisi  boves 


Ex  verno  tempore)  G coponi  ea  X, 
52  : rj  ai  erwxij  tyr.«vrpi£*Tau  ou  pov ov 
tu  tapt , Cxrmp  tk  aXXa  dlv dpet,  d/Xi 
«ai  3epovc  f**%pi  Tponuv 
4>).copivTtvoc  fr/fft. 

Cap.  XIX.  Cato)  Cap*X,  ubi  vide 
notam. 

Trinos)  Vafro  recte  tria  iuga  inter- 
pretatur, non  opus  igitur  cum  Ponte- 
dera post  octogena  addere  unum  bovem , 
«ed  intelligendum  cx  superioribus 
iugum  , recte  monente  Gesnero. 

yt  Saserna  dicat ) Gesner  inter- 
pretatur quasi  dictum  sit  si  Sasernae 
credimus.  Sed  nullo  exempto  novam 
hanc  dicendi  formam  confirmavit. 
Debebat  esse  Jit  ut  — opus  sit.  Sed 
•tatim  sentis , deesse  aliquod  , cui  re 
spondeat  membrum  alterum  si  Cato. 
Vrsinus  corrigebat:  opus  esse,  Cato 
ad  octogena.  Sed  vel  ita  sententia  im- 
perfecta-relinquitur  , et  ulerque  scri- 
ptor verum  dixisse  perhibetur  : quod 
iaJsum  e*»*t  Varro  convincit  ipse,  l.i* 


ber  Politiani  viam  monstravit  mihi 
ad  veram  lectionem  investigandam  ; 
itaque  lego:  Ita , si  Saserna  dicit  ve- 
rum y ad — opus  est , si  Bato,  ad  octo- 
gena. Ceterum  recte  Vrsinus  monuit, 
concinnitatem  postulare  praeterea , 
Ut  centena  legamus. 

Sed  ego  neutrum  modum  ) Sed  ego 
neutrum  modum  horum  omnem  ad 
agrum  legit  Pontedera  ex  Edd.  pr.  In 
Polit.  Repar,  et  Ambros.  est  morum 
pro  modum;  deinceps  omnem  ad  agrum 
dedit  Polit,  liber. 

Miam  terram)  Ita  suadente  Gestie- 
ro ex  Polit,  libro  dedi  pro  vulgato: 
est  alia.  Terram,  quod  Vrsinus  cof ri- 
gebat: facilior,  alia  dijficilior  (st.  AUt 
terram  et  cet.  Pontedera,  nihil  in  vul- 
gata lectiouc  deesse  affirmans,  docere 
debebat  ignaros  illos  agriculturae , 
quos  dicit,  quomodo  Varro  terram 
alium  alia  difficiliorem  dicere  potue- 
ril  . si  bobu»  ad  eam  proscindendam 
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proscindere  nisi  magnis  viribus  non  possunt,  et  saepe 
fracta  bura  relinquunt  vomeres  in  arvo.  Quo 1 se- 
quendum nobis  in  singulis  fundis,  dum  sumus  novicii, 
triplicem  “ regulam  , superioris  domini  institutum 
3 et  vicinorum,  et  experientiam  quandam.0  Quod  addit 
asinos,  qui  stercus  vectent,  treis , asinum  molarium; 
in  vinea  iugerum  c iugum 11  boum,  asinorum 11  iugum, 
asinuin  molarium in  hoc  genere  semivocalium , ad- 
iiciendum  de  pecore,  ea‘  sola,  quae'  agri  colendi 


A.  Imit-G.  (I)  Quoti  I.  B.  Br.  R.  (m)  triplex  regula  A.  Ba.  G.  Vulgo 
triplici  regula,  (n)  institutio  Eaedem.  Vulgo  instituto,  (o)  quaedam  Eaedem. 
Vulgo  experientia  quadam,  (p)  iugus  P.  (tj)  asinorum  iugum  , asinum  mo- 
larium otn.  A.luot*G.  (r)  molendarium  I.  B.  Br.  R.  et  sic  Codex  vetus 
Victori* , rccentior  molendinarium  habebat  et  Victorio  approbabat,  (s) 
quod  ea  A.  Ba-G.  (t)  quae  dixit  Eaedem,  (v)  peculiaria  P.  quae  add.  A. 


ubique  viribus  magnis  atque  aequis 
opus  est. 

Vomereo ) Nonius  in  Bura  ex  h.  I. 
laudat  vomerem  in  arvo.  Nescio  unde 
Pontedera  duxerit  Nonii  lectionem  , 
ubi  deesse  ait  in.  Editio  Pnrmcnsis 
4 480  habet  in  agro.  De  bura  vide  ad 
Varr.  11,  \ , 40.  Hoc  loco  salis  erit 
annotasse  , buram  esse  aratri  pariem 
posteriorem  curvam  , olim  latine  ur- 
vum dictam , grac.ee  yxrnz  , quae  si 
cum  temone  fuerat  ex  eadem  materia 
continuata,  nulla  intercedente  iunctu- 
ra,  aratrum  graece  dicebatur  «uroyuov. 
Etymologiam  habet  Varro  L.  L.  IV  , 
p.  33  : bura  a bubus , alii  hoc  a curvo 
urvum  appellant.  Burae  ab  auleriore 
parte  iungitur  dens  cum  vomere , a 
posteriore  et  superiore  stiva,  haec 
graecc  , dens  cum  vomere  vvvic 

vocatur.  Virgilius  Gcorg.  I,  170:  rtui- 
grui  vi  flexa  domatur  in  burin  et  curvi 
formam  accipit  ulmus  aratri.  Hodie 
vocamus  Kriunel , simili  notione  Bu- 
rae  inferius  iungitur  dens  cum  vome- 
re; dentem  Graeci  D.upx  vocant.  Ety- 


mologiam Au/vie  cx  Varrone,  ni  fallor, 
integriorem  habet  Isidorus  XX  , 4 4 : 
buris  est  cunnuncnlum  aratri  , dictum 
quasi  bosoira  (i.  e.  /5©o{  oupa  ) quod 
Jit  in  similitiulinc/n  caudae  bovis.  Sed 
rectius  haec  Serxius  ad  Virgiliuin  ita: 
dictum  quasi  poo;  ouox , quoti  sit  in 
similitudinem  caudae  bovis.  Alii  Burin 
curvaturam  temonis  quae  supra  est , et 
quod  est  infra  urvum  dicunt;  buris  enim 
ut  curvetur  , ante  igni  domatur  et  am- 
buritur ; unde  et  quae  naturaliter  inve- 
niuntur curvae  ita  dicuntur.  Vides,  Var- 
ronem urvum  derivasse  ab  ruendo  , 
atque  ita,  quicquid  urendo  vel  natura  . 
curvatum  est,  urvum  seu  curvum 
dictum  voluisse. 

Molar  ium ; in  vinea  ) Vulgo  mola- 
rium; in.  Distinctionem  mutavi , ad- 
monente Vrsino.  Ita  cliarn  deinceps 
vulgatum  molarium  : in  hoc  correxi , 
mutata  distinctione.  De  priore  vitio 
admonuit  etiam  Pontedera  , qui  in 
libro  (Jaescnale  esse  ait  priore  loco 
molarium  , allero  molendinarium  scri- 
ptum. 
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causa  erunt  ( ut  solent  esse  pecuaria ,' ) pauca  ha- 
benda , quo  facilius  * mancipia  , quae  solent  se  tueri, 
et  assidua  esse 1 possint.*  In  eo  numero  non  modo  4 
qui  prata  habent,  ut  potius  oves  quam  sues  habeant, 
curant,*  sed  etiam  qui  prata k non  habent,  quia  non 
solum  pratorum  causa  habere'  debent  , sed  etiam 
propter  stercus. d 

XX.  Igitur  de  omnibus  quadrupedibus*  prima  est 

Ba.G.  (x)  quo  fucitius  lucri  possint , quoniam  mancipia,  quae  solent  esse  as- 
sidua, esse  non  possunt.  A.  Ha.  G.  (y)  assidua  esse,  possint  lunt.  (z)  non 
possunt  I.  B.  Br.  R.  (u)  curent  I.  B.  Br.  R.  A.  Ba.G.  (b)  prata  non  habent  , 
quia  om.  I.  B.  Br.  R.Iunhct  libri  Victorii,  cui  non  sunt  obsecutae  Edil. 
Lugd.  154t  et  R.  Stcpliani  4 543  quae  receperunt  Aidinum  supplementum, 
(c)  habcitf , propter  stercus  I.  B.  Br.  R.  lunt.  (d)  Dcc  anibus  vero  utile, 
quod  villa  sine  iis  parum  tuta  I*.  addit. 

Cxr.  XX.  (a)  quadripedibus  P.  Deinceps  rudes — minores — maiores  Aid. 


Pecuaria ) In  Polit,  ct  Cod.  Paris 
est  petuliuria , quod  etiam  Vrsinus  in- 
Codice  suo  scriptum  reperit,  inter- 
pretatus: ex  peculio  servorum  (piae  sunt. 
Ita  supra  cap.  t7  : ut  peculiare  aliquid 
infundo  pascere  liceat.  Itaque  h.  I.  ita 
corrigebat:  quae  solent  esse  peculiaria, 
pauca  luibenda.  Sed  omisit  vir  saga- 
cissimus docere,  quem  verba  haec 
cum  sententia  reliqua  nexum  habeant . 
Mihi  probatur  opinio  Gesneri , verba 
ut  solent  esse  pecuaria  velut  aliena  in- 
cludentis. Forte  exciderunt  quaedam, 
in  quibus  Cato  de  pecuariis  dixerat , 
ubi  scilicet  non  pauca  agri  colendi 
causa  domi  aluntur  pecora,  sed  quam 
plurima  mercaturae  causa  libera  pa- 
scuntur. Sed  vide  notam  ad  secl.  4. 

Tueri  et)  Pontedera  corrigebat : se 
tuerier , assidua  esse  possint.  Contra 
vulgatam  Gesner  interpretatur:  ut 
mancipia  , quae  ipsa  se  tuentur , nec 
opera  aliena  indigent , ut  pecora  , et 
esse  possint  plura  in  (undo,  et  esse 
assidua  in  opere  faciundo.  Equidem 

Script.  H.  H.  Toin.  I 


Pontederae  correctionem  cum  inter- 
pretatione Gesneriana  probo  unice. 

In  eo  numero  ) Quo  ? pecoruinne  , 
quae  agri  colendi  causa  aluntur?  de 
quibus  praecessit  sermo.  At  hoc  ine- 
ptissimum. Interpretes  tacent.  Mihi 
videtur  esse  manifestum,  excidisse 
hinc  verba,  in  alienum  locum  a libra- 
rio relata  et  vitiata:  V i solent  esse 
pecuaria.  Quae  retracta  hic  colloco : 
Vbi  solent  esse  pecuariae,  in  eo  munero 
non  modo  et  cet.  Varro  enim  pecua- 
rias , ovarias  et  equarias  dixit  II, 
Praef.  6.  Ceterum  in  Varrone  exempla 
plura  alia  habemus  talium  transloca- 
tionum. 

Prata  non  habent  etc.)  Aidinum 
supplementum  reiicit  Pontedera  cum 
Edd.  pr.  ct  Codd.  Polit.  3 Flor.  Amb. 
Caesenale. 

Pratonun  causa)  Alioqui  alienum 
pecus  vendito  pabulo  pascendum  in 
fundo  monet  infra  cap.  2t  , in  line. 

Stercus)  suillum  enim  ad  agricul- 
turam contemnebant. 

Gs 
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probatio , qui  idonei  sint  boves , qui  arandi  causa 
emuntur,  quos  rudis,  neque  minoris  trimos,  neque 
maioris  quadrimos  parandum,  ut  viribus  magnisb  sint 
ac  pares,  ne  in  opere  firmior  imbecilliorem'  conficiat: 
amplis  cornibus,  et  nigris  potius  quam  aliter:  ut  sint 
lata  fronte , naribus  simis , lato  pectore , crassis  co- 
ii xendicibus.  Hos  veteranos  ex  campestribus  locis  non 
emendum d in  dura  ac  montana  : nec  non , ita  ” si 
incidit  ut*  sit,  vitandum.  Novellos  quum  quis  emerit 

probatio  est  Br.  AM.  (b)  magni  si/a  ct  I.  B.  Br.  R.  (c)  imbcciliorem  Br. 
Ccsneriana  utraque  imbelliorem,  (d)  emendum:  non  in  omnes  ante  Gesn. 


qui  auctore  r.  uxuisit  non.  ua  ora 

Cap.  XX.  Qui  idonei  sint,  ffrx^s ) 
Vulgo  inepte  distinguebatur  qui  id. 
situ  boves.  — parandum,  ut.  Ceterum 
in  libro  Polit,  bic  et  pluribus  in  locis 
legitur  scriptum  quadripedibus  et  sic 
ex  libris  scriptis  apud  Nonium  p.  69 , 
edidit  Mercerius  in  fragmento  Var- 
ronis, quod  ponam  ad  11,  6.  Ibidem 
p.  1 44.  Nonius  Mercerii  ex  Accii  The- 
baide habet : nitidantur  vulgo , quadri - 
pedantur  souipedum.  Mercerius  corri- 
git qtuidripcdtuUum  sonipedum.  Editio 
Parii.  1583  habet:  pnpendantur  soni 
et  in  varia  lectione,  qua  praepediantur 
soni  i teduni . Sed  Parmensis  1480  • <pia 
j iri  pedantur  in  sonipedum , unde  Mer- 
«erii  correctio  confirmatur. 

Minoris  trimos)  i.  e.  minores  quam 
trimos.  Ita  saepe  scriptores  nostri  lo- 
quuntur cura  aliis.  De  verbis  quae 
Pol.  liber  adiirit  fini  capitis,  vide  in* 
ira  ad  initium  cap.  21. 

Naribus  simis)  Iu  Nonio  p.  94 
Mere,  ubi  h.  I.  laudatur,  Editio  Par- 
mensis 1 180  habet : simulato  /tectore 
tUassts  coxeud.  De  re  vide  ad  ii,  5, 
Sict.  7. 

Nec  non  ) Columella  VI,  3,  12: 
iongeque  omnis  bos  indigenus  melior 
rst  quam  peregrinus , uatu  neque  aquae 


sequentia  ut  sil  obi. 

nec  pabtdi  nec  cacli  mutatione  lentatur , 
neque  infestatur  conditione  regionis , 
sicut  ille  qui  ex  planis  et  campestribus 
locis  in  montana  et  aspera  perductus 
est  vel  ex  montanis  in  campestria.  At- 
que ita  cliaiu  ex  Columella  Palladius 
Martio  XI,  3.  Ex  Columella  Vrsinus 
h.  1.  legi  volebat:  locis  emendum , non 
in  dura  ac  montana,  nec  contra.  No- 
vellos et  cet.  In  Codice  Victorii  ve- 
tustissimo fuit : nec  nostra  si  inciilit. 
unde  Victorius  legebat : nec  contra  si 
incidit  ut  sit  vitandum,  quasi  non  sit 
reformidandum  agricolae  emere  bo- 
ves cx  dnris  ct  asperis  locis  in  cam- 
pestria. Ita  Varro  plane  discesserit  a 
sententia  Columellae,  nulla  ratione 
edita , quam  excogitare  nec  ipse  pos- 
sum. Contra  Popma  amplectitur  qui- 
■deni  emendationem  Victorii , sed  ali- 
ter interpretatur  : nec  contra  ex  moti  - 
tanis  locis  in  plana  et  campestria.  Ita- 
que si  ita  feri , ut  sint  emendi  boves  , 
id  vilasidivn.  Is  itaque  ita  distingui 
volebat : ncc  contra ; si  incidit  ut  sil 
vitandum.  Hanc  rationem  equidem 
cura  Dicksouo  Vol.  II,  p.  474  sequi 
malim.  Pontcdera  sequitur  rationem 
Victorii  et  quasi  ex  iiruschiana  laud-i/ 
ncc  contra  u. 
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iuvencos,  si  eorum  colla  in  furcas  destitutas ' inclu- 
serit, ac  dederit  cibum,  diebus  paucis  erunt  man- 
sueti, et  ad  domandum  proni.  Tum  ita8  subigendum, 
ut  minutalim  assuefaciant , et  ut  tironem  cum  vete- 
rano adiungant. h imitando  enim  facilius  domatur.1 
et  primum  in  1 aequo  loco  , et  sine  aratro , tum 1 eo 
levi™  simul  gradi  faciant,  ut  principio  per  arenam 
aut  molliorem  terram  leniter  procedant.  " Quos  ad  :t 
vecturas  item  instituendum,  ut  inania  primum  ducant 
plaustra,  et  si  possis,  per  vicum  aut°  oppidum.1’ 

Eaedem,  A.  Ba.  G.  si  ita  A.  Ba.  G.  (f)  destinata  A.  luat.  G.  et  dederit 
Br.  (g)  ita  ub  sub.  ut  continue  I.  B.  lir.  R.  (Ii)  adiiutguul  Eaedem,  (i) 
domantur  a.  V.  H.  St.  D.  (k)  roj  aequo  in  I.  Br.R.  A.  Ba.  G.  (I)  aut  I.  B. 
Br.  R.  (m)  leni  Iunt.  Verba  sinud  gradi  facias  Editionum  I.  B.  Br.  R.  re- 
vocavi et  faciant  dedi  de  meo  ut  deinceps  ut  pro  vulgato  et  A.Ba.  G. 
habent  simul  arare  facituit.  (n)  Verba  leniter  procedant  cx  I.  B.  Br.  R. 
revocavi. A.Ba.  G.  horum  vicc  habent  addita:  dum  consuescant,  (o)  aut 
fter  A.Ba.  G.  (p)  oppidum,  ubi  creber  I.  B.  Br.  R.  A.Ba.  G.  (q)  sit  iuter- 


Destilidas  ) Ita  iu  libris  suis  omui- 
bus  reperit  scriptum  Victorius,  et  iti 
suo  Vrsinus , qui  rcctc  interpretatur 
lixas  cl  statutas.  Furcae  quae  sint  Ii.  I. 
intelligendac , dicimus  ad  Columel- 
lam VI,  3.  Virgilius  Georg.  III,  166 
vimineis  circulis  colla  innectit;  quos 
eosdem  esse  cum  furcis  Varronis  vo- 
luit Pontcdera  in  Curis  scc. 

Eo  levi)  Edd.  principes  legunl levi 
sinud  g raili  facias ; et  principio  — ter- 
ram leniter  procedant,  quod  supple- 
mentum non  solum  probavit,  sed 
comparatione  etiam  Virgiliani  loci 
confirmare  voluit  Pontcdera.  Ait  enim 
iu  poetae  verliis  cogc  gradum  con- 
fine iuvencos  apparere  vestigia  lectio- 
nis sinud  gradi  facias.  Virgilius  ta- 
men, diversam  iuvcncorum  doman- 
dorum rationem  docens,  vix  potuit 
Varronis  locum  exprimere.  Mihi  qui- 
dem pariter  necessarium  videtur  id 
supplementum,  ita  tamen,  ul  totum 


h.  1.  ita  legas:  assuefacias  — ad  innuas 
— eo  levi  sinud  gradi  facias , ut  prin- 
cipio — terram  leniter  procedant.  Se- 
cunda enim  persona  melius  verbo  su- 
bigendum convenit,  eamque  statini  iu 
seqq.  addit  Varro,  et  alibi.  Inierim  nc 
sim  Varroni  lactain  clament  religiosi 
nimis  homines,  Icuiore medicina  usus 
supplementum  correxi. 

Per  aivnam  ) Cresccnlius  IX,  63  : 
subacto  prius  solo  exercendi  sunt  in 
arena.  (Juos  ad  vecturam  et  cet.  Priora 
verba  sunt  Palladii  IV,  <2,  3.  Ex 
Crcsc.  paras  addi  volebat  Pontedera  ; 
quod  facere  ne  necesse  esset , com- 
ma post  vecturas  positum  omisi  cum 
Brusch.  invectum  ab  Aldina. 

Instituendum ) Cresc.  Quos  ad  ve- 
cturam paras  fac  prinuim  inania  du- 
cere plaustra  , -Jfr  oppidwn  ubi  sit  stre- 
pitus , ducas  el  quini  feceris  dextrum  , 
fac  etiam  sinistrum  , et  sic  laboranti 
requies  erit.  Vude  ubi  inseri  h.  I.  vo- 
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Creber  crepitus,’  ac  varietas  rerum  consuetudine  ce- 
lerrima * ad  utilitatem  adducit.*  Neque  pertinaciter, 
quem'  feceris’  dexterum,  in  eo  manendum.  Quod  si 
alternis  fit*  sinister,  fit  laboranti  in  alterutra  parte 

4 requies.  Vbi  terra  levis , ut  in  Campania , ibi  non 
bubus  gravibus,  sed  vaccis  autT  asinis  quod  arant, 
eo  facilius  ad  aratrum  leve*  adduci  possunt.  Ad 
molas,  et  ad  ea , si  quae*  sunt,  quaeb  in  fundo  con- 
vehuntur, (in  qua  re)  alii  asellis,  alii  vaccis  ac  mulis 
utuntur,  exinde  ut  pabuli  facultas  est.  nam  facilius 

5 asellus , quam  vacca  alitur;  sed  fructuosior  haec.  Ind 

ponunt  Eaedem,  (f)  celeberrima  a.  V.  praeter  Iunt.  ct  P.  quae  celeberrime. 
(s)  adducito  I.  B.  II.  A.  Ba.  G.  addutio  Br.  (1)  quem  om.  I.  B.  Br.  R.  (v) 
dextrum  Eaedem , A.  Iunt.  (x)  sit  I.  B.  Br.  R.  Iunt.  (y)  et  I.  B.  Br.  K. 
(x)  lene  Eaedem,  deinceps  et  ad  molas  A|d.  (a)  si  qua  a.  V.  (b)  quae 
om.  I.  B.  Rr.  R.  (c)  convehunt  Eaedem.  Vulgo  erat  convehuntur.  In  qua 


lebat  Pontedera  » annuentibus  Edd. 
primis ; quo  tamen  ne  opus  esset , 
post  oppidum  punctum  posuit  Gcsner. 
Equidem  malim  oppidum ; ubi  creber 
— celerrime  ad  utilitatem  adducit  cos. 

Celerrima ) Malim  celerrime.  Ad 
utilitatem  adducere  est  ad  usum,  seu 
domare.  Ita  Plautus  Epidico  V,  t , 28 : 
Sutili  ego  oculis  utilitatem  obtineo  sin- 
cere an  parum  ? i.  e.  satisue  ego  oculis 
utor? 

V t in  Campania  ) Gcsner  malebat : 
ibi  non  bobus  gravibus  ut  in  Campania , 
quia  de  Laborino , Campaniae  campo 
Piiuius  XVII , s.  3 : idem  solum  ubi- 
cwuptc  arduum  opere , difficile  cultu  , 
bonis  suis  acrius  pene  , quam  vitiis pos- 
setf affligit  agricolam.  At  vide  tu  milii 
locum  Cat.  c.  t35  aratra  in  terram 
validam  Romanica  bona  erunt , in  ter- 
tam pullam  Campanica.  Columella  II, 
<0,  t8,  Campaniae  sdlum  putre  vocat. 

Bubus  gravibus  ) Cresc.  levis  est , non 
fortibus  Bobus  sed  vaccis  et  asinis  ud 
possumus  ( antiqua  mea  habet  pot  ) ct 


in  levi  plaustro  similiter  et  ad  molam 
dei  facile , ut  novus  labor  ct  cet.  quae 
sunt  Palladii.  Vrsinus  h.  I.  malebat 
graiulibus.  Varro  de  L.  L.VI,  p.  77  e 
quris  ut  dicti  valentes  glebarii  , qui  fa- 
cile proscindunt  glebas,  ubi  Scaliger 
comparabat  Hesyrhii  xafuyou;  ivnltv- 
f> «v;  ftoste , hyjjpo-ji  xaci  edi oyuv(. 

Asinis  ) vjli  asello  arari  Byzacii  so- 
luin  in  Africa  testatur  Plinius  XVII  f 
s.  3. 

Ad  molas')  Hucusque  dc  bove  do- 
mando ad  usum  aratri.  Quae  sequun- 
tur alio  aperte  perlinent ; quis  cnira 
sanus  bovem  ad  molam  vertendam 
fldhihcbit,  quum  asinus  operi  sit  aptior 
et  viliori  constet  ? Igitur  post  possunt 
posui  pijticlum.  Novam  enim  senten- 
tiam exorditur  Vayro ; deinceps  post 
convelutntwr  sublato  puncto  incisio- 
nem posui , vcrbnque  ia  qua  re , quae 
sententiam  turbant  ct  supervacanea 
sunt,  inclusi. 

Exinde)  Ita  etiam  iulra  cap.  2 1 
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eo  agricolae  hoc  spectandum  ,*  quo'  fastigio  sit  fun- 
dus. in  confragoso  enim8  ac  difficili  haec  valenliora 
parandum,  et  potius  ea,  quae  plush  fructum  reddere 
possint ,*  quum  idein  operis  faciant.  ’ 

XXI.  Cenes  potius  cum  dignitate  et  acres  paucos 
habendum , quam  multos,  quos  consuefacias  potius 
noctu  vigilare,  et  interdiu  clausos  dormire*  catena 


re.  (d)  Ctudo  agricolae  A.  Ba-G.  (e)  spectant  I.  B.  Br.  R.  (f)  quod  P. 
(g)  enim  haec  ac  Brusch.  et  forte  I.  B.  R;  hatc  transposuit  Aldina*  omisit 
lunt.  (b)  per  se  I.  B»  Br.  R.  Iunt.  (i)  possunt  A.  Iunt.  G;  (k)  faci  ut  A 
Eaedem. 

Caf.  XXI.  (a)  Verba  et  catena  vinctos,  ut  soluti  acriore*  Jiant  Edd.  I.  B. 
Br.  R.  omisit  Victorius  , luntina  copulam  et  detraxit , Aldina  et  cathena 


Male  igitur  Vrsinus  corrigi  volebat 
proinde. 

Quo  fastigio ) i.  e.  qua  inclinatione, 
positione  aequali , an  inclinata.  Vide 
ad  1.  14,  2. 

Haec  valentiora  ) Ponledera  putat , 
e*  caeleris  praeceptis  Varronis  de  pe- 
core et  re  ipsa  patere,  loci»  mon- 
tanis et  sicci»  non  apta  esse  pecora 
maiora;  neque  enim  satis  fructus  fer- 
re, nec  commode  ali.  Igitur  corrige- 
bat nec  valentiora.  At,  bone , qui  pe- 
cora invalida  in  loco  difficili  opus  fa- 
cient melius  quam  in  campo  facili  ? 
Instat  vir  doctus,  supra  Varronem 
cap.  4 8)  s.  4 praecipere  , si  fundus  sit 
confragosus  atque  arduis  olivis,  pau- 
ciores boves  et  bubulcos  opus  esse. 
Recte;  addit  enim  ibidem:  si  ita  dis- 
similis est , ut  totus  arari  non  possit. 
l)e  difficili  simul  et  confragoso  agro 
Varro  nunc  dicit : deinde  Ponledera 
aliud  aflert  argumentum.  Quum  id 
operis  facirnt  ( ita  enim  h.  I.  laudat ) 
Quod  si,  inquit,  id  operis  faciunt 
boves  validi  ac  vaccae  asellique  pro 
loci  conditione , nunquam  profecto 
illos  expedii  habere,  quum  pluris  pa- 
rentur atque  alantur.  Praeterea  vac- 


cae lacte  prosunt , asini  ad  molas  et 
clitellas  adbibentur.  Sed  una  est  ad 
haec  omnia  responsio,  Varronem  non 
loqui  de  pecoribus,  ad  aratrum  adhi- 
bendis , sed  dc  iis , quae  molis  et  ve* 
cturis  serviunt.  In  loco  igitur  confra- 
goso et  difficili  vacca  potius  eaque  va- 
lentior  adhibenda  est,  quam  aselli 
mulivc  , quod  vacca  idem  opus  facit, 
et  maiorem  fructum  affert,  quam 
asellus  mulusve; 

Cap.  XXI.  clausos  dormire)  Codice» 
Victorii  omittunt , quae  deinceps  Edd. 
principes  habent,  et  restitui.  Ecce  enim 
Cato  c.  4 24  : Canes  interdiu  clausos 
esse  oportet , ut  noctu  acriores  et  vigi- 
Luitiores  sint,  quae  quidem  verba , 
loco  plane  alieno  ibi  posita,  forte  ex 
h-  I.  translata  fuerunt.  Admonebo 
praeterea  lectorem  , suprg  in  fine  ca- 
pitis XIX,  Poliliani  librum  haec  inse- 
rere: De  canibus  vero  utile,  quod  villa 
sine  iis  parum  tuta,  quae,  undecunque 
sumta  , arguunt , locum  de  canibus 
domesticis  parum  integrum  ad  nos 
pervenisse.  De  pastoriciis  copiose  tra- 
dit VarTo  II , 9.  Argumentum  anti- 
quum habet : De  canibus : sine  quibus 
utique  villa  varum  tuta  sit.  Vnde  ca- 
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vinctos,  ut  soluti  acriores  iiant.  Deb  indomitis  qua- 
drupedibus,' acJ  pecore  (faciunduni ).'  Si  prata  sunt' 
in  fundo,  neque  pecus  dominus®  habet,  danda  opera 
ut  pabulo  vendito,  alienum  pecus  in  suo  fundo  pascat, 
ac  stabulet. 

XXII.  De  reliquo  instrumento  muto , in  quo  sunt 
corbulae,  et*  dolia  etb  alia,  haec'  praecipienda. 
Quae  nasci  in  fundo  ac  fieri  a domesticis  poterunt  / 
eorum  ne  quid  ematur,  ut'  fere  sunt,  quae  ex  vimi- 
nibus et  materia  rustica  fiunt , ut  corbes , fiscinae , 
tribula  , mallei  ,f  rastelli.  Sic  quae  fiunt  de  cannabi , 


vinctos  esse , ut  dedit  cum  Ba.  G.  (h)  Dcin  domitis  I.  B.  Br.  R.  P.  (c) 
quadripedibus  P.  (d)  et  pecore  instructo  , et  ctpritsus  hoc  faciwulum  a.  V.  (c) 
quod  diri  add.  Aid.  Gryph.  Turiccnsis.  ut  dixi  ex  Ba-  G.  laudat  Geaner. 
(f ) sint  I.  B.  Br.  R.  (g)  vestitui  ex  Kdd.  primis  quod  Viet,  omisit  domi- 
nus. 

Cap.  XXII.  (a)  et  deesl  P.  (b)  sic  Com.  sola,  (c)  sic  praeripiendum  a. 
V.  (d)  potuerunt  utraque  Gesneriana  errore,  (e)  ut  om.  Iunt.  ista  A.  Ba* 


put  totum  ita  ordinaverim : de  cani- 
bus , quod  villa  sine  iis  utique  parum 
tuta  sit , canes  potius  et  cet. 

Faciundnm  ) Primum  Scaliger  da- 
mnavit , inclusit  Gesner.  Scaliger 
verba  haec  ad  sequentia  refert , et  in- 
domitas pecudes  dici  ait  oves , capras, 
sues,  quae  non  domentur , ut  boves 
et  equi.  Lemma  Iens.  elBntsch.  antea 
posui.  Victorius  inter  lemma  cap.  XXI : 
De  canibus  et  XXII : de  muto  instru- 
mento, medium  aliquod  posuit,  nulli 
annexum  capiti : Si  prata  snnt  infundo, 
pecus  non  est , quid  sit  faciendum.  Quae 
potius  est  clausula  peractae  narratio- 
nis cap.  XXI : de  indomitis  qtuulr.  de 
pecore  instructo  ac  cani  Ius  hoc  ftc  i nu- 
dum , quod  dixi.  Itaque  hinc  Ponte- 
dera  arguebat,  hoc  breve  caput  ex 
duohus  conflatum  esse  , et  prohahat 
verba  quod  dixi  quae  H.  Steph.  ex 
Codice  addidit.  Sed  pecus  instructum 
quale  sit,  non  explicavit  Ponledera. 


Dominus  habet ) Admonitus  a Pon- 
tedera  restitui  dominus,  sine  quo  po- 
strema vacillant.  Noster  II  Praef.  5, 
pabulum  in  futui o compascere  quam 
vendere  plerumque  magis  expedit  do- 
mino fundi. 

Cap.  XXII.  Materia  rustica ) Etsi 
nemo  adhaesit , mihi  tamen  rustica 
materia  displicet.  Speciem  nominari 
oportebat , alioquin  omnis  materies 
rustico  usui  servit.  Igitur  corrigo  ra- 
scaria.  Sic  in  Catone  et  deinceps  sect. 
5 .*  falces  rusticanae  vel  rustariae  pro 
ruscariae  irrepserant  per  librariorum 
ignorantiam.  Ruscum  Castor  apud  Pli- 
nium 22,  s.  83  : oxymyrsinem  myrti 
foliis  acutis  , ex  qua  Jiant  ruri  scopar, 
vocabat ; et  sic  Festus  : Ruscum  est,  ut 
ait  Fertius , amplius  paulo  herba  et 
exilius  virgultis  fruticibusque , non  dis- 
simile i unco , cuius  coloris  rebus  uti 
mulieres  solitae , commemorat.  Virgi- 
lius  Georg.  II,  413:  nec  non  aspera 
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lino,  iunco,  palma,  scirpo,  ut  funes,  restes,  tegetes.  2 
Quae  e fundo  sumi  non  poterunt,  ea  si  empta  erunt 
potius  ad  utilitatem . quam  ob  speciem  . sumptu  fru- 
ctum non  extenuabunt,  eo  magis , si  inde  empta 
erunt  potissimum  , ubi  ea  et  bona  , et  proxime  ,'  et 
vilissimo h emi  poterunt.  Cuius  instrumenti  varia' 
discrimina  ac  multitudo  agri  magnitudine  finitur, 
quod  plura  opus  sunt , si  fines  distant  late.  Itaque , 
Stolo  inquit , proposita  magnitudine  fundi,  de  eo  ge-  J 
nere  Cato  scribit.  Oliveti  iugera  ccxLqui  coleret,  eum 
instruere  * ita  oportere,1  ut  faceret  vasa  olearia"1  iuga 
v , quae  membratim  enumerat,  ut  ex  aere  ahenea 
urceos  nasiternam,"  item  alia.  Sic  e ligno  et  ferro, 
ut  plostra  p maiora  tria  , aratra  cum  vomeribus  sex  , 
crates  stercorarias  quatuor,  item  alia,  sic  de  ferra- 
mentis quae  sint  et  quot  opus  ad  multitudinem , ut 
furcas  q ferreas  octo,  sarcula ’ totidem,  dimidio  minus 
palas,  item  alia.  Item  alteram  formulam  instrumenti  t 
fundi  vinarii  fecit,  in  qua  scribit,  Si  sit*  centum  iu- 

G.  (f)  malei  et  rastelli  Br.  et  etiam  reliquae  a.  V.  addunt,  (g)  prteio 
vilissimo  I.B.  Br.  B.  (h)  vilissimo  lunt.  utilissime  A.  Ba.  G.  (i)  ad  addit 
Herv.  (k)  instituere  A.  Ba.  G. omittit  lunt.  (1)  oportet  I.  B.  Br.  R.  (m) 
instruere  lunt.  instructa  A.  Ba.  G.  inserunt,  (n)  ahena  a.  V.H.  St.  D.  (o) 
et  nasiternam  a.  V.  nisi  quod  et  om.  Iuntin.  Gesner.  eum  Victor,  nassiter- 
nam dedit,  (p)  plaustra  Br.  et  deinceps  quattuor,  (q)  Jureas  ex  Edd.  a- 
Yr.  et  Pol.  libro  restitui.  In  Pol.  tamen  est : furcas  rectas,  (r)  et  sare.  a. 


rusci  vimina  per  sylvam  et  ripis  flu- 
vialis arundo  caeditur.  Columella  XII, 
38 , 4 : et  scopulis  aridae  myrti  seria 
suffricatur,  ubi  myrtum  silvestrem  seu 
ruscum  inlelligit. 

Palmo  scirpo ) Quoniam  i uncus  apud 
veteres  scriptores  idem  sit  cum  scirpo, 
Pontedera  scirpo  mulahat  in  sparto , 
quod  iungit  reliquis  cap.  23,  etsi  vul- 
gatum exstat  etiam  in  Nonio,  qui  h.  I. 


laudat  in  vocabulo  Tegetes , ubi  Edi- 
tio Parmensis  anni  1480  habet  can- 
nabili  lino  — tegetes  quoque  fundo 
sumi  non  potuerunt.  Codex  Guelferbyt.: 
si  quae  fiunt  — tegetis  quaeque  fundo 
s.  n.  potuerunt. 

Cato  ) Cap.  X et  XI,  ad  quem  satis 
dictum  fuit  de  singulis  verbis. 

Ad  multitudinem  ) Spurias  has  duas 
voces  censebat  Vr sinus. 
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gerum , habere  oportere  vasa  torcularia  instructa 
trina,'  dolia  cum  operculis  culleorum  octingentorum, 
acinaria xx, frumentaria  xx.  item eiusmodi'  alia,  quae 
minus  multa  quidem  alii,  sed  tantum  numerum  cul- 
leorum scripsisse  puto,  ne  cogeretur  quotannis  ‘ ven- 
dere vinum.  Vetera  enim  quam  nova,  et  eadem  alio1 
5 tempore  quam  alio  pluris.  Item  sic  de  ferramentorum 
varietate  scribit  permulta,  et  genere,  et  multitudine 
qua  sint,  ut  falces,  palas,  rastros,  sic  alia,  quorum 
nonnulla  genera  species  habent  plures,  ut  falces,  nam 
dicuntur  ab  eodem  scriptore  vineaticae  opus  esse  sex, 
sirpiculae*  v,  silvaticae  v , arborariae  iu,  et  ruscariae* 
ex.  Hic  haec.  At  Scrofa,  instrumentum  et  supellectilem 
rusticam  omnem  oportet  habere  scriptam  in  urbe  b et 
rure  dominum,  vilicum  contra  ea  ruri  omnia  certo  suo 
quaeque'  loco  ad  villam  (debent4  esse)  posita.  Quae 
non  possunt  esse  sub  clavi  ,*  quam  maxime  facere  ut 
sint  in  conspectu  oportet,  eo  magis  ea , quae  in  ra- 
riore sunt  usu,  ut  quibus  in  vindemia  utuntur,  ut' 
corbidae,  et  sic  alia,  quae  enim  res  quotidie*  viden- 
tur , minus  metuunt  furem. 


V.  surcula  Victor,  (s)  sit  ager  A.  Innt.  G.  (t)  trimd  P.  (v)  eiusdem  I. 
B.  Br.  R.  alia : Duae  Mirus  Br.  Deinceps  culeorum  ut  antea  Br.  (x)  quod 
annis  P.  (y)  alio  eadem  Br.  (z)  scirpiculae  n.  V.  (a)  rusticari  ac  a.  V. 
qui  ex  libri  sui  rustariae , quod  'Jesneriana  retinuit,  cfFccil  ruscariae,  (b) 
urbe  dominum  ct  ruri  villicum  , atque  ea  omnia  A.  Ba-  G.  (c)  qtuxiue  P.  (d) 
debent  abest  I.B.  Br.  R.  Iuntt.  (e)  elam  P.  (f)  ct  P.  (g)  cotidie  P. 


Torcularia')  Vrsinus  malebat  tor- 
cula. Vide  ad  Caton.  XI. 

Ferreas  octo ) Furcas  ferreas  pro- 
bavi ad  Caton.  c.  <0,  3. 

Esse  sex)  In  libro  vetustissimo  Vi- 
ctor. reperit  este  exi;  unde  eflidebat 
este  XL.  quem  numerum  liber  Polit, 
et  Viet-  habet  in  Catone;  ubi  tamen 
Pontedera  XI.  satis  esse  numero  ope- 
rariorum, a Catone  posito,  censet. 

Ruscariae  ) IIoc  dare  voluit  Victo- 
rius , et , ut  suspicor  ex  nota  ad  Catou. 


XI,  4 , Gesnor. 

in  urbe)  Vrsinus  malebat:  in  urbe 
dominum , villicum  conti  a ea  ruri 
omnia  suo  quaeque  loco  posita.  Sed 
malim  cum  Aldina  urbe  dominum  et 
rure  vilicum , atque  ea  omnia  suo  quae- 
que loco  posita;  etsi  certo  abesse  po- 
terat melius. 

Debent  esse)  Verba  haec  admonente 
Vrsino  inclusit  Gesner  ; Kdd.  princi- 
pes omittunt  debent. 

Oportet ) Deleri  voluit  Vrsinus. 
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XXJIT.  Suscipit  Agrasius , Et  quoniam  habemus 
ilia  duo  prima  ex  divisione  quadripartita  ,*  de  fundo, 
et  de  instrumento,  quo  coli  solet;  de  tertia  parte 
exspecto.  Scrofa , Quoniam  1 fructum , inquit,  arbi- 
tror esse  fundi  eum , qui  ex  eo  satus  nascitur  utilis 
ad  aliquam  rem  : duo  consideranda  restant quae  , 
et  quo  quidque  loco  maxime  expediat  serere.  Alia 
enim  loca  apposita  sunt  ad  foenum , alia  ad  frumen- 
tum, alia  ad  vinum,  alia  ad  oleum.  Sic  ad  pahulum 
quae  pertinent,  in  quo  est  ocimum,  farrago,  vicia, 
Medica  , cytisum  , lupinum.  Neque  in  pingui  terra  2 
omnia  seruntur  recte,  neque  in  macra J nihil.  Rectius 
enim  in  tenuiore  terra  ea*  quae  non  multo  indigent 
suco,  ut  cytisum  et  legumina,  praeter  cicer:  hoc 
enim  quoque  legumen,  utf  caetera , quae  velluntur* 
e terra,  non  h subsecantur:  quae  quod  ita  leguntur, 
legumina  dicta,  in  pingui  rectius,  quae  cibi‘  sunt 
maioris  , ut  holus , triticum , siligo  , linum.  Quaedam  3 
etiam  serunda  * non  tam  propter  praesentem  fructum, 
quam  in  annum  prospicientem , quod  ibi 1 subsecta  " 

Cap.  XXIII.  (a)  quadripertita  P.  (b)  Quantum  Br.  (c)  restant  addidi 
«x  I.  B.  Br.  R.  A.  Ba.  G.  (d)  macras  nihil  I.  B.  Br.  R.  (e)  quam  ea 
Eaedem  el  succo,  (f)  et  A.  Ba.  G.  (g)  evelluntur  I.  B.  Br.  R.  (h)  neque 
A.  Ba.  G.  Post  subsecantur  I.  B.  Br.  R.  addunt  ut  Jrugcs.  Aid.  Ba.  G. 
succum  tollunt,  (i)  ibi  I.  B.  Br.  R.et  Codd.  Victorii,  nisi  quod  recentior 
virtutis  habebat  scriptum  , unde  cibi  dedit  ipse.  Aid.  Ba.G.  succi.  Deinceps 
olus  Br.  (k)  Ita  Br.  pro  serenda.  Deinceps  non  iarn  P.  (I)  ubi  B.  R.  (m) 


Cap.  XXIII.  Et  quoniam")  Vrsinus 
et  delet,  Schoettgen  defenditur  ex  loco 
simili  infra  c.  27. 

Quadripartita  ) Vide  supra  c.  V,  4. 

Praeter  cicer  ) Plinius  XVII,  s.  46  : 
Subtilis  et  illa  sententia  , serenda  ea  in 
tenuiore  terra , quae  non  multo  indi- 
gent succo  , ut  cytisus , et , cicere  ex- 
cepto , legumina  quae  velluntur  e terra, 
non  subsecantur ; unde  et  legumina  ap- 
pellata , quia  ita  leguntur.  In  pingui 


autem  , quae  cibi  sunt  maioris , ut  olus, 
triticum , siligo , linum.  Ita  enim  tx 
correctione  Vrsini  edidit  Harduintis, 
ubi  antea  legebatur  et  cicer  exceptis 
leguminibus. 

Quoque  legumen)  Intellige  est ; alio- 
quin.  reliqua  vacillant.  Quod  quum 
auctor  Edd.  Ba-G.  sensisset,  dedit: 
subsecantur , succum  tollunt. 

Prospicientem)  Graeca  phrasis$7rap- 
Ttov  — anoaxoKovptvov. 
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atqtic  relicta*  terram  faciunt  meliorem.  Itaque  lupi- 
num quum  necdum*  siliculam  cepit, et  nonnnniquam' 
fabalia,’  si  ad  siliquas'  non  ita  pervenit  ut  fabam 
legere  expediat,  si  ager  macrior  est,  pro  stercore 
’ inarare  solent.  Nec  mimis  ea  discriminanda  * in  con- 
serundo  , quae  sunt  fructuosa  ,*  propter  voluptatem , 
ut  quae  pomaria  ac  floralia  appellantur.  Item  illa 
quae  ad  hominum  victum  ac  sensum  delectationem- 
que non  ’ perlinent , neque  ab  agri  utilitate  sunt  di- 
luncta.*  Idoneus  locus  eligendus  ubi  facias  salictum 
et  arundinetum,  sic  alia,  quae  humidum  locum  quae- 
5 runt.  Contra  ubi  segetes  frumentarias , ibi 1 fabam 
potissimum  seras.  Item  alia,'  quae  arida  loca  sequun- 
tur:* sic  k ut  umbrosis  locis  alia  * seras,  ut  corrudam/ 


subsectam  P.  subtecta  A.  lunt.  G.  (n)  relictam  P.  (o)  domimu  I.  B.  R.  Br. 
R.  Codd.  Victori»,  Venetus  et  Caese  nas  ap.  Ponted.  ncc  dum  divisim  A. 
lunt.  G.  coepit  Br.  (p)  nunquam  I.  B.  Br.  R.  (q)  fabuli  a P.  teste  etiam 
Victor,  (r)  alicas  P.  2.  (s)  disenminunda  I.  B.  Br.  R.  discri  metula  P. 


(t)  ab  iis  quae  Jiunt  addit  A.  Ba.  G. 
da  A.  lunt.  G.  (y)  ubi  P.  oleta 
P.  (b)  Ita  B-  Br.  R.  Vulgo  sicut,  (c) 

Cum  necdum  ) Ex  lertione  librorum 
optimorum  cum  dominus  Popma  cum 
non  nimis , Salmasius  quando  minus , 
Pontedera  donicum  efficiebat.  In  Ca- 
tone 146,  s.  2,  simi K ter  donicum  a 
librariis  fuit  mutatum  in  domino  cum. 
Plinius  in  eadem  re  XVII , 9 : ante - 
qtiam  si  liquetur.  Capere  radices  Pli- 
nius , granum  Cato  dixit. 

Fabalia  ) Codex  Vol.  fabuli  a.  infra 
cap.  3t,  4:  fabuli  seges  est.  ad  quem 
locum  Scaliger  Catoni  cap.  7/3  resti- 
tuere voluit  fabalium  alarum  prt>  vul- 
gato uti  stabilia  mala  Jiant  ex  lectione 
Codicum.  Ex  Catone  37,  2,  fabalia 
retulit  Plinius  XVIT,  sect.  6;  ex  Co- 
lumella II,  <0,  9;  idem  XVIII,  s.  f2. 
Fabalia  prisco  ritu  in  sacro  est  diis 
apud  eundem  XVIII,  sect.  30.  ubi 
Codices  fabata.  Vinccnlius  fabacia 


(v)  non  om.  L B.  Br.  R.  (x)  disiun- 
lens.  Br.  olera  B.  R.  (a)  secwitnr 
alta  I.  R.  Br.  R.  lunt.  (d)  coruda 

habet.  Fabacias  virides  Apicius  V, 
c.  6;  Fabulos  albos  Catonis  70,  1 ; 
Columella  VI , 4 repetiit , sed  ibi  Co- 
dices balbulas  erui  ali  balbulos  albos 
habent.  Sunt  fabalia  caules  cum  fo- 
liis, graece  yfldn  xudpwv  qua  boves 
pascere  iubet  Aristoteles  H.  A.  VIII, 
7,  cf.  infra  ad  cap.  31 . 

Fructuosa , propter ) Haec  vitiosa 
esse  sensit  auctor  Aldinae  Iucundus  \ 
qui  dedit  '.fructuosa  ab  iis , quae  fiunt 
propter  vol.  Pontedera  corrigebat/ru- 
ctuosa  praeter  vol.  quem  sequor. 

IM  i uncta.  Idoneus  ) Haec  usque  ad 
sic  alia  una  «ratione  continuanda  et 
copulanda  esse  censebat  Scaliger. 

Ibi  fhbam  ) Polit,  ubi , atque  ita 
legi  volebat  Vrsinus. 

Sic  ut  — corrudam  ) Vulgatum  si- 
cut ex  Edd.  B.  R.  correxi  propter  w- 
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quod  ita  petit  asparagus:  et*  apricis/  ut  ibi  seras 
violam  et  hortos  facias , quod  ea  sole  ■nutricantur. 
Sic  alia8  et  alio  loco  serunda/  ut  habeas  vimina, 
unde  viendo*  quid’  facias,  ut  sirpeas/  vallos,"1  crates. 
Alio  loco  ut  seras  ac  colas  silvam  caeduam , alio  ubi 

non  noceat  J.  B.  Br.  II.  Vnign  erat  contuit},  (e)  rt  om..  J1111I.  et  apricis  om. 
P.  (f)  affrica  sit  te  na . jdi  seras  I.  B.  Br.  R.  (g)  ti  tilia  Kaedein.  A Ba 
G.  H.  Sl.  D.  (Ii)  scra/nht  P.  (i)  uttiulo  I.  B.  Br.  R.  ct  Cotfil.'  Victor,  qui 
literain  L interierunt  cum  Caesen.  et  in  margine  meruli  potam  apponunt, 
(k)  aliquid  I.  B.  Br.  R,  Comni.  quid  P.  teste  etiam  Victorio.  (\)  scirpeas  a. 
V.  (m)  vallus  P.  qualos  Codd.  Vrsini.  Deinceps  rt  colas  Br.  Aid.  (n) 


quens  ct  apricis , ut  ibi  seras  violam , 
monente  Vrsino,  quocum  mutavi 
etiam  vulgatum  corruda.  Edd.  primae 
habent  cormda  non  noceat.  Gravius 
igitur  ulcus  latere  videtur;  neque 
enim  corruda  eadem  est  cum  aspa- 
rago , quod  lectio  vulgaris  videtur 
arguere.  Verum  licet  etiam  asparagum 
interpretari  turionem  corrudae,  quam 
umbra  arundineti  gaudere  asserit 
Cato  cap.  6.  ubi  vide  notam,  ct  infra 
ad  c.  24,4.  Quum  ct  sequentia  verba 
in  Edd.  primis  aliter  legantur,  suspi- 
cor , fuisse  olim : ut  corrudam , quod 
ita  non  nocent ; contra  petit  asparagus 
ut  aprica  sit  terra , ubi  seras  et  violam 
et  hortos  facias.  — Sic  uti  umbrosis 
locis  alta  seras , uti  conula,  ex  Edd. 
pr.  et  Codd.  repetit  Pontedera  alta  ex 
positu  in  porca  interpretatus  ex  Co- 
lumellae XI , cap.  3. 

Ea  sole')  Vrsinus  malebat  a sole. 

Viendo  quid  ) Hanc  lectionem  ha- 
bet etiam  Nonius  in  viere.  Sed  Editio 
Parmensis  1480  ibi  habet:  ut  habeam 
aut  minam  viendo.  Codex  Guelferb. 
habeam  ut  minam  inverliertdo  quod.  Vi- 
ctorius in  Codice  vetustiore  scriptum 
reperit  utendo  L.  quid,  ubi  litcram  L 
varie  interpretati  sunt  viri  docti.  Pon- 
tedera ortam  putabat  ex  reliquiis  vo- 


cis aliquid  quam  principes  Edd.  ha- 
bent. Ceterum  malim  b.  I.  ut  vimina , 
ut  habeas  unde  et  cet.  A viere  verbum 
fartum  viescere  restitui  ex  libris  Co- 
lumellae XII,  t:>,  4 ; Vietus  est  rugo- 
sus, flexuosus  per  senectutem,  mollis, 
caducus;  Servius  ad  Aeneid.  III, pag. 
264,  ed.  Danielis : lentum  vimen  molle 
et  flexuosum , unde  et  vietos  dicimus 
ciuvos  pe  r senectutem.  Augustinus  de 
principiis  Dialeclic. : Via  dicitur  a 
flexu , quia  flexum  , velat  in  cur  cum 
vietum  veteres  dixerunt : unde  satos, 
quod  cantho  ambiantur , rotarum  ligna 
vocant.  Servii  locum  correxit  Zin- 
xerling  Promulsid.  rap.  5.  Ad  Augu- 
stini vitos  facit  locus  Marii  Victorini, 
laudatus  a Scaligcro  Epistol.  333. 
Glossae  Gr.  Lat.  Vi tus,  xav36e  rpo- 
yo  j , laudante  Cangio.  In  Plauti  Ru- 
dente IV,  3,  51  libri  scripti  cum  Glos- 
sis tutorem  habent  pro  vietonan.  Indi- 
dem dicuntur  vimina  , vitilis , vitis 
ipsa , ct  vitex. 

Vallos)  A vanno  derivat  cum  Sca- 
ligero  Gesner.  In  Codicibus  quibus- 
dam qualos  esse  monuit  Vrsinus. 

Crates)  Ex  ligno  stercorarias  crates 
ex  Catone  c.  X,  3 habet  ipse  Varro  I, 
22,  3. 
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6 aucupare.  Sic  ubi  cannabim  , linum  , iuncum  , spar- 
tum , unde”  nectas  bubus  paleas,  lineas,”  restes, 
funes.  Quaedam  loca  p eadem  alia  ’ ad  serundum  ido- 
nea. nam  et  in  recentibus  pomariis  desitis  seminibus, 
in  ordinemque  arbusculis  positis  primis  annis  ante 
quam  radices  longius  procedere  possint,  alii  conserunt 
hortos , alii  quid  aliud,  neque  quum  convaluerunt r 
arbores  , idem  faciunt , ne  violent  radices.  Stolo  ad 
J haec  Quod  ad  haec  pertinet , Cqto  non  male , quod 
scribit  * de  sationibus , ager  crassus  et  laetus , si  sit 
sine  arboribus , eum  agrum  frumentarium  fieri  opor- 


titule  nectar.  Br.  Eadem  canabin.  B.  G.  unde  lineas , restes , funes  facias  , 
quibus  nectas , boves , paleas , et  alia  quaedam  etc.  (o)  lineas  restis  I.  B.  Br. 
R.  I.  I.  sed  Br.  post  lineas  duo  puncta  ponit,  (p)  loco  Herv.  (q)  et  alia 
A.  Ba-G.  deinceps  serurulum  ex  Br.  Aid.  restitui  pro  serendum,  (r)  con- 
valuerint I.  B.  Br.  R.  (s)  ad  haec  om.  Br.  A.  deinceps  pertinent  P.  (t)  de 


Aucupare)  Gesncr  malebat  aucu- 
pere  recte ! 

Bobus  paleas  ) Vithim  loci  sensit 
Iucundus.  Pontedera  ex  paleas  efficie- 
bat palmam  et  sic  legebat : iuncum  , 
palmam  spartum.  De  reliquis  verbis 
non  dixit , quid  sentiret.  Ita  supra 
cap.  22  , 4 : sic  quae  Jiunt  de  caiuutbi , 
lino , iiaico  , palma , scirpo  , ut  funes , 
restes , tegetes.  Nihilo  tamen  minus 
prol»o  emendationem  Guilandini,  le- 
gentis: unde  nectas  bobus  soleas.  Spar- 
team soleam  habet  Columella  VI,  42, 
2,  et  Galenus  De  Alim.  Facult.  I,  9 : 
xzSdmp  6 a7capT0(  osopatyfjtivoe  «<mv, 
«£  ou  yrAcxou?tv  inndypara  rot{  wtto- 
Zw/iot;.  Varro  de  Liberis  educandis 
apud  Nonium,  p.  234  b. : Non  in  sua- 
rum manuum  opificio , quibus  almo  lino 
quid  faciunt  aut  palma.  Nam  lib.  II : 
Quarsluis  caussa  deridebant  suas  res 
pueris.  ubiA.Iunius  corrigebat:  Nam 
liberti  quaestuis  — diribunt.  Editio  Par- 
mensis posteriorem  loci  partem  tan- 
tum habet  ita : M.  Cato  lib.  II,  Quae- 


stuis causa  et  cet.  Mercerius  p.  483  ex 
Codd.  posuit : Non  insinuarum  manu 
opificio  quibus  almelino  quid  faciunt. 
— nam  liberti  — diribebant.  Corrige 
quibus  cannabi  lino  quid  — diribebant. 
In  Codice  Guelferhyt.  est  nam  lib.  u 
quaestuis  causa  deribant  i.  e.  libro  II. 

Lineas ) Quid  faciam  lineis  nescio ; 
Aldina : unde  lineas , restes,  funes  fa- 
cias, quibus  nectas  boves.  Sed  ad  usum 
pecorum  vix  linum  seri  voluit  Varro. 
Forte  fuit  uiule  lineas  vestes  facias. 
Sed  locum  non  expedio.  Lineae  pos- 
sunt etiam  esse  funiculi  tenuiores. 

Eadem  alia)  simul  ad  alia  et  di- 
versa serenda  interpretatur  cum  Pon- 
tedera Gesner. 

Desitis)  In  libris  scriptis  Victorius 
reperit  dessitis,  quod  cum  Vrsino 
Pontedera  interpretatur  dissilis  , per 
intervalla  separatis.  Scaliger  vulgatam 
interpretabatur  depositis  satis. 

De  sationibus)  Has  duas  voces  spu- 
rias censebat  Vrsinus.  Catonis  locus 
est  cap.  6. 
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tere,  idein  ager  si  nebulosus  sit,  rapa,  raphanos/ 
milium  , panicum. 1 

XXIV.  In  agro  crasso  et  calido  oleam  condita- 
neam, radium  maiorem,  Sallentinam/  orchitem/ 
poseam  , Sergianam  / colminiam , albicerem  : quam 
earum  in  his  locis  optimam  dicent4  esse,  eam  maxime 
serere.  Agrum'  oliveto  conserundo,  nisi  qui  in  ven- 
tum favonium  spectet,  et  soli  ostentus  sit,  alium  bo- 
num nullum  esse.  Qui  ager  frigidior  et  macrior  sit , 2 
ibi  oleam  Licinianam  seri  oportere.  Si  in  loco  crasso 
aut  callido  posueris  , hostum  nequam  fieri , et  fe- 
rendo ' arborem  perire,  et  muscum  rubram  molestum 
esse.  Hostum  vocant,  quod  ex  uno  facto  olei  reficitur,  3 
Factum  dicunt,  quod  uno  tempore  conficiunt,  quem 
alii  clx‘  aiunt  esse  modiorum,  alii  ita  minus  magnum 
ut  ad  cxx  descendat:  et1  exinde,  ut  vasa  olearia  quot 

sat.  scribit  Br.  (v)  rapluauun  a.  V.  Deinceps  mitlium  H.  St.  Zw.  D.  (x) 
fert  additur  a.  V. 

Cap.  XXIV.  (a)  SaLenlinam  a.  V.  (b)  orcitem  P.  horcilem  Nonii  Codex 
Guelferbyt.  qui  antea  etiam  olea  condit,  deinceps  pausiam  Nonii  Merceriana 
prior,  puscam  sec .pusscam  Codex  Guelferb.  (c)  sargianam  B.  R.  Saginam 
Nonius.  Postea  abicurcm  Codex  Guelferb.  (d)  dicant  P.  (e)  Agro  P.  calda 
deinceps  Br.  et  A.  (f)  foccundo  I.B.  R.  Br.  efferendo  P.  (g)  centum  qua - 

Gap.  XXIV.  Caput  hoc  temere  a 
praecedente  separatum  fuisse  agnovit 
etiam  Gesncr  cum  Poutedcra. 

Conditaneam  ) Cato  cap.  7,  unde 
hoc  caput  totum  est  translatum , ha- 
bet conditivam  — colminiiuutm.  Sed 
Nonius  ex  Varrone  conditaneam  ha- 
bet, monente  Vrsino.  Scilicet  Nonius 
Merrerii  p.  94  habet  ex  h.  I.  condita - 
neam  — puscam  Sergi  nam  — - coi  mi- 
neam. Ita  etiam  editio  Paris.  <583,  nisi 
quod  Rausiam  et  Salentinam  habet. 

Sed  Parmensis  <480  , crasso  et  calido 
oleo  conditaneum  — salentinam  horti : 
tempus  causa  Serginam  abituram  col- 
m ineam.  ubi  latet  antiqua  scriptura 
horcitcm.  Ita  supra  c.  IV,  2 , horcho 


Edd.  primae  dant  pro  orcho  vel  orco, 
ln  Codice  Guelferbyt.  postea  similiter 
oleo  condit.  — horcitem , pusscam  — 
abi  curem  scriptum  reperi. 

Oportere ) Codex  Vrsini  oportet. 

Ferendo.  Ex  Edd.  primarum  foc- 
cundo recte  Pontedera  elicit  ferundo. 
— Ei  ferendo  Polit,  alius  Florent. 
Ambros.  ei  serendo  tres  alii  Florenti- 
nus Laurentianus , Cacsenas,  S.  Re- 
paratae ; unde  Poutedcra  legit:  Sci  in 
loco  eraso  et  caldo  pose iveris , hosto m 
nequam  feri , ct  exferundo  arborem 
perire. 

Reficitur  ) Gesner  malebat  confici- 
tur vel  efficitur. 

E tinde  ) Ad  proportionem  referri , 
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ct  quanta  habeant . quibus  conliciunt  illud.  Quod 
Cato  ait  circum  fundum  ulmos  el  populos,  unde  frons1 
ovibus  el  bubus  sit,"  et  materies , seri  oportere,  sed 
hoc  neque  in  omnibus  fundis  opus  est,  neque  in 
quibus  est  opus , propter  frondem  maxime.  Sine  de- 
trimento ponuntur  ab  septentrionali  plaga,1  quod 
-i  non  officiunt  soli.  Ille  adiicil  ab  eodem m scriptore, 
Si  locus  bumectus  sit,  ibi  cacumina  populorum  se- 
1 unda  et  arundinetum,  id  prius  bipalio  verti ,"  ibi 
oculos  arundinis  pedes  ternos  alium  ab  alio  seri,  ibi° 
quoque  corrudam,  unde  asparagi  fiant;  aptam  esse 
ulrique  eandem  fere  culturam,  salicem  Graecam  cir- 
cum arundinetum  seri  oportere , uti  sit,  qui  vitis 
alligari  possit. 

draginta  I.  B.  R.  lJr.  (Ii)  discedat.  Exinde  I.  B.  R.  Br.  (i)  frondes  Eae* 
deni,  fros  Pop.  (k)  sint  Eaedem.  cl  deinceps  tum  A.  est  opus.  (I)  parte 
Eaedem  4t  Caescu.  Codex,  (in)  eo  Ifens.  (n)  vortito  I.  B.  Br.  R.  (o)  ibi 
ipuxjitc  corrudam , unde  asparagi  Jiant  des.  I.  B.  Br.  R. 


ut  /terinde,  etiam  1 , 20,  4 admouuit 
Gesncr. 

Erons ) Charisius  ex  Ii.  1.  laudat  r 
ulmos  ae  populos,  unde  est  fros.  alia 
quoque  Varronis  et  Plinii  exempla 
addit,  ut  doceat,  veteres  dixisse f-os 
pro  frons.  Igitur  et  Pnpma  ct  Ponte* 
dera  h.  1.  maliicriirit  restitui  veterem 
lectionem.  Sed  in  Nonio  Mercerii 
p.  114  frons  ex  Ii.  I.  laudatur;  anti- 
qua Parmensis  1480  habet:  ulmos  po- 
pulos — bobus  sit. 

Sed  hoc  ) Pontcdcra  monet , rectius 
abesse  sed ; aut  ab  initio  omitti  debere 
tjuod. 

Sint  detrimento  ) Pontcdcra  hoc 
membrum  a praecedentibus  maiore 
distinctione  separari  volebat:  contra 
Uesnrrpost pniuatlnrinseri  malebat  ni- 
si ; ut  sententia  sit  haec  .-  ncc  in  omni- 
bus fundis  opus  est  fronde  ulmorum 
et  populorum , ncc,  ubi  ea  opus  est 
maxime , arbores  istae  sine  detri- 


mento ponuntur,  nisi  a septentrionali 
plaga  , ne  calorem  solis  intereipiant. 
Equidem  hanc  Gesneri  rationem  pro- 
bo: quia  in  Ponlederae  distinctione 
non  apparet,  quid  sit  illud  alterum, 
quod  Catoni  apponit  Varro.  Nisi  di- 
ctis , Varronem  in  altero  argumento 
opponere  istud,  uf  uon  ubique  fronde 
maxime  opus  esse  dicat,  sed  materia 
tamen  ; itaque  cum  *ob  usum  si  se- 
rantur, monet,  ut  a septentrionali 
plaga  collocentur.  Facilior  est  Poulc- 
durae  ratio;  quia  alieno  non  eget  ad- 
miniculo ; igitur  eam  secutus  sum. 

Plaga)  Edd.  primarum  parte  prae- 
fert Pontcdcra. 

Ille  adiicil)  Licinius  Stolo,  qui 
hucusque  locutus  fuerat;  recte  nio- 
uente  C cancro. 

Eandem  ) Vrsintis  malebat : apia 
esse  utriffuc  eadem.  Temere ! Verba 
Calonis  diversa  sunt , sed  eadem  sen- 
tentia cap.  6. 
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XXV.  Vinea  , quo  in  agro  serunda  sit,  sic  obser- 
vandum. Qui  locus  optimus  vino  sit,  et  ostentus  soli, 
Amineum*  minusculum,  et  geminum  eugeneum, b hel- 
veolum' minusculum  seri  oportere,  qui  locus  crassior 
sit , aut  nebulosus , ibi  Amineum  d maius  , aut  Mur- 
gentinum , Apicium Lucanum  seri,  cacteras  vites , 
et  de  his  miscellas f maxime , in  omne  genus  agri 
convenire. 

XXVI.  In  omni  vinea  diligenter  observant,*  ut  ri- 
dica vitis  ab  b septentrione  versus  tegatur.  “ et  si  cu- 
pressos vivas  pro  ridicis d inserunt , alternos  ordines 

Cap.  XXV.  (a)  ammincum  |Br.  cum  Aid.  Victor,  aminaeum  dedit  et 
Cesn.  (b)  ei  add.  a.V.  II.  St.D.  (c)  hclutum  P.  (d)  Ammineum  Iens. 
Br.  amineum  B.  R.  aminneum  P.  Vulgo  Aminaeum,  (e)  aut  apicium  luc» 
A.  lunt.  G.  (f)  misellas  a.  V. 

Cap.  XXVI.  (a)  observa  I.  Br.  R.  (b)  a sept.  Br.  ad  septentrionem  A.  Iunt. 
G.  v orsus  Br.  (c)  figatur  A.  Ba-G.  (d)  ridicis : quas  inserunt  I.  B.  Br.  R. 


Cap.  XXV.  Giput  hoc  ea  Catone 
cap.  VI  translatum  est,  ubi  de  varie* 
tale  lectionis  vide  notas. 

Ostentus ) Laudat  haec  verba  Dio- 
medes Grammaticus  p.  372 ; Virgi- 
lius  Georg.  II , 260 : aquiloni  osten- 
dere glebas.  Nemesianus  2 OS  tepido - 
que  ostendere  soli  dixit. 

Cap.  XXVI.  Observant ) Vr  sinus 
malebat  observatur.  Praeceptum  ipsum 
habet  etiam  Columella  IV,.  46,  2: 
isque  palus  sic  ponendus  est  ut  frigo - 
sum  et  aquilonum  excipiat  violentiam 
vitemque  protegat . unde  habet  Palla- 
dius IV,  47,2.  Vide  etiam  Geopo- 
nica  V,  22 , 3. 

Ab  septentrione)  Rectius,  ut  puto 
Edd.  I.  I-  G.  ad  septentrionem  versus. 

Cupressos  vivas ) Columella  IV,  26, 
pedamina  teretia  vinearum  ex  lauro 
cl  cupresso  fieri  tradit,  ct  Plinius  47, 
s.  35,  no.  40.  Hunc  vero  usum  cu- 
pressorum vivarum  pro  ridicis  sato- 


rum nemo  praeterea  commemoravit, 
»Sed  ecce  Plinius  46,  s.  60:  utraque 
autem  immittitur  in  perticas  asseresve 
amputatione  ramorum , qui  XIII  anno 
denariis  singulis  veneunt,  quem  locum 
male  interpretatur  Harduinus.  Hanc 
cupressum  puto  luisse  vulgarem  seu 
seraper  virentem  Linnaei , alteram 
contra  caeduam  in  palorum  seu  pe- 
daminum usum  horizontalem  Linn. 
de  quibus  dixi  ad  Caton.  48,  et  4 54  . 

Alternos  ordines ) Plinius  4 6,  s.  60 : 
Diti  sacra  et  ideo  funebri  signo  ad 
domos  posita.  Femina  sterilis  diuf 
metae  demum  aspectu  non  repudiata , 
distinguendis  pinorum  ordinibus,  nunc 
vero  tonsilis  facta,  ubi  recte  emenda- 
vit Pintiauus : femina  spreta  diu.  dein- 
de malebat  ex  hoc  Varronis  loco : 
vinearum  ordinibus.  Dc  altera  emen- 
datione dubito  cum  Harduino ; bene 
enim  distinguere  ordines  pinorum  in 
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imponunt,  neque  eas*  crescere  altius,  quam  ridicas 
patiuntur;'  neque  propter  olus*  adserunt  vites,  quod 
inter  se  haec  inimica.  Agrius  Fundanio  ,k  vereor,  in- 
quit , ne  ante  aeditimus  veniat  huc , quam  hinc  ‘ ad 
quartum  actum  accedamus,  vindemiam  enim  expecto. 
Bono  animo  es  , inquit  Scrofa  : fiscirias  * expediet  ac 
urnam. 

XXVII.  Et  quoniam  tempora  duorum  generum 
sunt,  unum  annale,  quod  sol  circuitu  suo  finit;  alte- 
rum menstruum,  quod  luna  circumiens  comprehendit: 
prius  dicam  de  sole.  Eius  cursus  annalis  primum  fere 

(e)  ea  B.  R.  eos  P.  et  Codd.  Victorii.  (f ) patiantur  I.  B.  Br.  R.  (g)  Vul- 
go eas  erat,  eos  ut  P.  Ryck.  et  Codd.  Victorii.  (h)  Fundani  A.  lunt.  G. 
(i)  Ita  libri  a.  V.  qui  dedit  hic  et  accedamus  omisit.  (k)  Ita  libri  a.  V. 
qui  dedit  ac  f iscuuun  expedi  et  urnam. 


viridariis  dicuntur  cupressi , quod  (it 
hodieque. 

Neque  eas ) Lectionem  librorum 
eos  sc.  ordines  probabat  Scaliger , et 
imponunt  interpretabatur  interponunt. 

Propter  eas  fulserunt)  Libri  scripti 
eos  ut  adserunt.  quam  Scaliger  inter- 
pretabatur : non  esse  adserendas  tam 
prope  cupressis  vites,  ut  ulmis  quum 
maritantur,  sed  ut  cupressos  scandant 
vites,  ut  in  rumpis  et  traducibus  so- 
lent. Quarn  interpretationem  repetiit 
Gesner,  etsi  plane  Varronis  verbis 
contrariam  , si  pro  ridicis  quidem  vi- 
vae cupressi  inseruntur  vineae.  Quare 
probo  egregiam  Ponlederac  emenda- 
tioueni  propter  olus,  id  est,  caules,  seu 
brassicam,  cuius  cum  vite  iuimicitiam 
post  Theophrastum  aliosque  scriptores 
tradidit  ipse  Varro  cap.  4 6,  6 : ut  vitis 
adsita  ad  olus  facere  solet.  In  verbis 
ros  ut  vestigium  verae  lectionis  inda- 
gavit praeclare  vir  doctus. 

V eniat  huc ) Vrsinus  deleri  malebat 
huc.  Ceterum  locum  hunc  esse  lacu- 
nosum, monui iGesner, qui  quartum 


actum  intclligi  putabat  membrum 
quartum  divisionis,  supra  1,  5,  4, 
propositae,  de  temporibus,  in  quibus 
quartum  tempus  vel  gradus  ( ut  lo- 
quitur I,  37,  5)  sit  legendi , in  eo- 
que  esse  vindemiam,  de  qua  cap.  54 
praecipitur.  Itaque  nimis  mature  fuci- 
nam et  urnam  hoc  in  loco  iam  expe- 
diri. Praeterea  tertiam  hanc  libri  par- 
tem a capite  23  ad  26  mullo  esse  ce- 
teris negiigentius  tractatam.  Nullum 
enim  verbum  legi  de  his , quae  ad 
quamque  rem  sunt  praeparatida , quod 
promittitur  I,  5,  4.  Ex  Catone  etiam 
plura  fuisse  inculcata , quam  ad  rem 
facere  videantur.  Ex  his  argumentis 
colligit  vir  doctus,  luxatum  esse  hac 
in  parte  aut  truueatum  Varronis  li- 
brum. Sed  incommoda  iuprimis  h.  I. 
erat  vulgata  lectio,  quam  Victorius 
posuit ; antiquam  restitui , quae  ma- 
gis ad  rem  perlinet,  hac  sententia; 
deinceps  de  vindemia  tradet. 

Cap.  XXVII.  Cursus  annalis ) N ox 
annalis  Vrsino  abundare  videtur. 
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circiter  ternis  mensibus  ail  fructus  est  divisus  * in  un 
partes  ,h  et  idein  subtilius  sesquimensibus  in  vw. , In 
quatuor,  quod'  dividitur  inJ  ver,  et'  aestatem^  et' 
autumnum,  et  hiemem.  Vere  sationes  quaedam f fiunt, 
terram  rudem  proscindere  oportet , quae  sunt  ex  ea 
enata,  priusquam  ex  iis  quid  seminis  cadat,  ut  sint® 
exradieata,  et  simul  glaebas1'  ab  sole  percalefactas 
aptiores  facere'  ad  accipiunduin  imbrem,  et  ad  opus 
faciliores  , relaxatas.*  neque  eam'  minus  bis"  aran- 
dum , ter  melius.  Aestate  fieri  messes  oportere.  Au- 
tumno " siccis  tempestatibus  vindemias,  ac  silvas  excoli1' 
commodissime:  tunc*  praecidi  arbores  oportere’  se- 

Cap.  XXVII.  (a)  divisos  P.  quattuor  Br.  bis  h.  cap.  (b)  totus  adtl.  a 
V'  (c)  u myor a a.  V.  (d)  in  decst  Hcrv.  (c)  et  decst  I.  B.  ’K.'  W.  dein- 
ceps auctumnum  1 1 hj  ement  Br.  (f)  quae  P.  Anlca  stationes  vulgo  eral , 
iju  >d  ex  Codice  Vrsini  cum  Ponledera  corrigi  voluit  Gesnci* ; et  in  aitvru 
editione  sationes  posuit  Ernesli.  (g)  sit  eradicata  P.  (Ii)  cavis  mile  Viet. 
cLievis  ac  P.  cluebis  Codex  Victori  i glebis  Cod.  Vrsini.  Vulgo  legitur  glebis 
— percalefactis,  (i)  Jieri  A.  lunt.  G.  Deinceps  accipiendum  vulgatum  cor- 
rexi ex  brusch.  (k)  relaxatis  A.  Iiint-G.  (I)  Ita  pro  ea  ex  Vrsini  corre- 
ctione scripserat  Gesner.  (m)  binis  P.  (n)  auctumno  — et  silvas  Br.  (o) 
excoli.  Commodissime  tiuie  1.  B.  Br.  R.  (p)  tunc  vel  A.Iunt.G.  (q)  jcc.  tcr- 

Sationes  quaedam)  Pol.  libri  quae  iungendum  censeo  alteri  {tcrcahfu- 

probo  j ita  enim  oratio  dissoluta  vin-  c tus,  et  relaxatas.  Quuin  in  edtl. 

citur.  — Verba  sationes  epiae  fiunt  ut  I.  l-G.  sit  furi , Vrsiuus  ei  lectioni 

leguntur  scripta  in  omnibus  Codd.  accommodavit  sequens  reddi , quod 

plane  veluti  ex  marginali  interpreta-  de  suo  addidit.  Hanc  meam  rationem 

tione  Italici  librarii  oria  reficit,  aut  probavit  etiam  ipse  Pontcdcra  ; nam 

in  arationes  quae  Jiunt  mutat.  In  Cae-  altera  , quam  ille  proposuit , ut  srge- 

scn.  etiam  est  sationes  ut  in  Vrsini  tes  interponeremus  et  neque  eas  Icgc- 

librn.  Ratione  nititur  Ponledera  prae-  renuis,  longe  est  difficilior,  cl  minus 

cipue  ca , quod  Varro  nullibi  sationes  apta.  Ceterum  claevam  , ul  est  in 

vernas  huc  in  loco  commemoraverit.  Codd.  scriptum,  derivat  Ponledera  a 

Glebas  — percalefactas  ) Yrsinus  graeco  xXxv  frangere  et  aix  pro  qxlx, 

vulgatam  plane  ineplatn  ita  voluit  ut  a xuwv  Iit  aevum. 

corrigi , ut  legeremus  glebas  — perca-  Messes  oportere)  Yrsinus  omitti  ma- 

U fac  tus  aptioris  furi — tltulopus  faci-  luit  oportere. 

lioics  reddi.  Neque  eant.  Omisit  igitur  Commodissime ) Pontcdcra  cmn 
relaxatas , quod  ego  vocabulum  ad-  edd.  primis  hoc  vocabulum  ad  se- 

Script.  R.  R.  Tom.  I II  (i 
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eundum  terram.  Radices  autem'  prioribus  imbribus 
ut  effodiantur , ne  quid  ex  his  nasci  possit.  Hieme 
putari  arbores  duntaxat  his  temporibus , quum  gelu 
cortices  et  * imbribus  careant , et  glacie. 

XXVIII.  Dies  primus  est  * veris  in  Aquario,  aestatis 
in  Tauro,  autumni b in  Leone,  hiemis  in  Scorpione. 

ram  oportere  Br.  et  Aid.  (r)  autem  om.  I.  B.  Br.  R.  radices  ut  pr.  imbr. 
effodiantur  Br.  Hyemc  eadem,  (s)  cx  P.  Iun|.  inibribusi  careant  Br. 

Ca*.  XXXVIII.  (a)  veris  est  Hr.  Aldin.  (b)  actunni  Br.  (c)  qualtuorum 

quentia  refert;  contra  Vrsinus  sequens  tur,  quibus  cum  Gryph.  Steph.  Corn- 
oportere  delendum  aut  iu  opportune  rael.  conveniunt ; sed  Aid.  Iiint. 
mutandum  esse  censet.  Gymn.  88  hiemi  attribuunt.  Quare 

Gap.  XXVIII.  Rationes  astronomi-  anni  summa  apud  Ienson.  et  Brusch. 

cas  et  chronologicas , hic  traditas,  366  dies  fit,  apud  alios,  ut  rationi 

non  solum  non  explicavit  Gesnerus  , est  consentaneum,  365.  Item  anni 

sed  etiam  contemsit.  Itaque  quae  paries  octo  apud  Iens,  et  Brusch.  per- 

Pontedera  quum  in  annotationibus  peram  recensentur;  quarum  summa 

prioribus  tum  in  Antiqq.  p.  365  seqq.  est  dies  36t,  quum  esse  debeant  365, 

accurate  ad  hunc  Varronis  locum  di-  quot  Aldus  eumque  sequuli  Editores 

spulavit,  omnia  huc  in  usum  lecto-  ponunt.  Gryphii  quoque  Commel.  et 

rum  translata  sujs  locis  disponam.  Steph.  editiones  vitiosae,  ex  quibus 

Ante  omnia  igitur  scire  oportet,  Var-  colligitur  summa  362.  Vaticanorum 

ronem  hic  sequi  rationem  anni  a porro  Codicum  lectiones  praetermitto; 

lulio  Caesare  A.  V.  708  ordinati,  sunt  enim  omnium  mendosissimae, 

correctis  fastis ; itaque  scripti  esse  Ipsam  anni  Iulii  ordinationem  ita 
debent  hi  de  re  rustica  fibri  post  an-  exponit  Pontedera  Antiqq.  p.  353  , 

num  urbis  708.  Ex  Euscbii  rationibus  tabulaque  etiam  apposita  illustravit 

Vrsinus  annum  urbis  717  collegit,  quam  huc  translatam  volui  in  usum 

cique  hos  libros  assignavit.  luliam  lectorum.  Temporibus,  inquit,  in 

lationem  aperte  respexit  Varro  hi$  antiquam  rationem  redactis,  admo- 

verbis : quae  redacta  ad  dies  civiles  nitus  Caesar,  male  anni  cardines  in 

nostros  qui  nunc  sunt,  ubi  post  sunt  octavis  signorum  partibus  constitui 

incidendam  esse  orationem,  recte  cl  haberi,  qui  ad  primas  spectant, 

monuit  Pontedera.  quum  ab  inveterata  italica  et  romana 

Numeri,  inquit  Pontedera,  quibus  consuetudine  recedere  nollet,  cardi- 

anni  tempora  et  octo  anni  partes  de-  nes  quidem  ad  signorum  principia 

scribuntur,  in  excusis  librjs  variant.  traduxit,  sed  signa  ad  superiora  ita 

lens,  ct  Brusch.  aestatem  95  dies  prolusit,  ut  bruma  «t  solstitium  at- 

habere  ostendunt;  reliquae  editiones  que  ulrunique  acquimxtiuin  in  par- 

94.  Autumnum  illi  9!  diebus  con-  tibus  octavis  essent.  Id  vero  ita  prae- 
stare faciunt  cum  Grypi».  Steph.  Coin-  stitit,  diebus  XIV,  quibus  roniauus 

mei. ; contra  Aldus  Iunt-  Gymn.  92.  annus  a sole  suhsidebat , per  mense.*» 

Hiem*  apud  illos  89  dies  complccfi-  digestis : primum  duobus  decembri 
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Quum  uniuscuiusque  horum  quatuor'  signorum  (lies 
tertius  et  vicesimus  quatuor  temporum  sit  primus  ;d 
efficitur,  ut  ver  (lies  habeat  xci , aestas  xciv/  autu- 
mnus xci hiems  xxcix.6  Quae1"  redacta'  ad  dies  civi- 
les nostros , qui  niiftc  sunt , primi  verni  temporis  ex1 

I.  B.  B.  quattuor  Br.  (d)  et  inser.  P.  (e)  nonaginta  quinque  I.  B.  Br.  R. 
(f)  noiiuqiuta  duos  A.Iunt.  (_»  uuctuwnu  Br.  (g)  octoginta  octo  A.  Iunt. 
G.  Ceterum  vulgo  erat  hjrems  ut  ubique  in  Brusch.est  in  hoc  capite,  (h) 
Quae  divisio  I.B.Br.  R.  A.  Ba.  G.  (i)  ad  dies  reddacta  civilis  I.  B.  Br.  R. 


annexis,  bruma  a Cal.  lauuariis  ad 
111  Cal.  easdem  traducitur ; subinde 
totidem  Ianuario  datis , ad  V Cal. 
mox  IV  cumulato  Februario,  ad  IX. 
A quo  principio  annus  solaris  exor- 
dium capit.  Quamquam  autem  ab 
a.  d.  IX  Cal.  Ianuar.  ad  Calendas 
easdem  dies  est  nonus,  non  octavus, 
hanc  tameu  sedem  Aegyptiam  maluit 
Caesar  aut  Sosigencs.  Quod  emenda- 
vit deinde  Augustus , atque  annum 
llalo  coelo  accommodavit , in  a.  d. 
VIII  Cal.  Ianuar.  retracta  bruma,  ut 
postea  ostendam.  Interea  Caesaris 
tabulam  retineamus.  XVI  Cal.  Ianuar. 
sol  in  Capricornum  introitum  habet , 
ct  die  octavo  post  bruma,  ut  dixi, 
collocata.  Quumque  aequinoctium 
veruum  anno  II  Pompilio  IX  Cal. 
April.  conliceretur , diebus  a bruma 
XC  , id  est , retentum.  Nono  autein 
die  tradito  Aprili,  solstitium , quod 
eo  anno  veLeri  in  a.d.IV  Cal.  Quint. 
incidebat , pridie  cius  dici  fixit , ut 
dies  XCIV  inter  solstitium  cl  aequi- 
noctium primum  convenirent.  Ita 
lactum  est,  ut,  quuui  decimo  die  lu- 
nium  amplificasse t , VI  Cal.  Quint. 
annotaretur  solstitium.  Tum  diem 
undecimum  ct  duodecimum  Sextili 
udiecit  et  tertium  decimum  Septem- 
bri. Quare,  ut  dies  XCI1  inter  solsti- 
tium auluinuiqitc  aequinoctium  ser- 
ventur, aequinoctium  a Cal.  Octobr. 


per  quinque  dies  contrahitur , sisti- 
turque  VI  CII.  Octobr.  Supersunt  in 
brumam  dies  XXCIX,  decimo  quarto 
intercalario  die  Novembri  concesso. 
Nc  vero  inveterati  Mcrcedinp  mense 
solvendi  nomina  consuetudo  omnino 
tolleretur,  qualuordecim  Mercc-diui 
diebus  per  anuum  dispositis,  alios 
Caesar  substituit , JMerccdoniosquc  vo- 
cavit, ut  in  antiquis  fastis  excusum 
videmus.  Sex  enim  mensi  Quintili 
attribuuntur,  sigoaulnrquc  Muk.  vi- 
delicet prid.  Id.  Quint.  XVII,  XVI, 
XV,  XIV',  XIII  Cal.  Sextii,  quatuor 
Septembri  XII,  XI,X,  IX Cal. Octobr. 
tolidemque  Novembri  XIV,  XIII,  XII 
Cal.  Decembr.  nam  extremus,  qui  XI 
Cal.  easdem  notabatur,  vel  aevo  dc 
marmore  extritus  est , vel  ab  operis 
exscribendo  praetermissus.  Quos  dies 
Tertullianus  libro,  quem  de  Idolola- 
tria edidit,  describit;  ct  quosdam 
Christianos  , quasi  superstitioni  addi- 
ctos, obiurgat,  quod  dies  solvendis 
nominibus  atque  exigendis  insignes 
observarent. 

Tertius  et  vicesinms ) Iit  tamen  Flo- 
rentinus in  Gcopon.  I,  \ , ex  h.  I. 
retulit : nXwu  *v  vtipoyw  ©vto;  xstc 
rpuZv  r,  revri  poipZv  •yivopivov , too- 
TlffTC  XptU  b n«»Tt  «V  TW 

diro  syonxoi.  ubi  esse  debet  xpuiv  xac 
ii/.oai.  Similiter  vitiatus  Plinius,  ubi 
vere  aperiri  ait  navigantibus  maria, 


Digitized  by  Google 


LIB.  28 


4l6  M.  VARRONIS  CAP.  I, 

a.  <1.  vii  Id.  Feb.  aestivi  ex1  a.  d.  vn  Id. m Maii.  autu- 
mnales" ex°  a.  d.  111  Id.  Sext.  hiberni  exp  a.  d.  iv  Id. 
Novemb.  Subtilius  discretis11  temporibus  observanda 
quaedam  sunt,  eaque'  in  partes  vili  dividuntur.  Pri- 

(k)  extat  ad  septem  Eaedem . extant  ad  septimum  Idus  A.  lunt.  G.  (1)  ad 
septem  Idus  1.  B.  Br.  R.  extant  ad  septimum  A.Iunt.  G.  Vulgo  iv.  (m)  Idus 
a.  V.  reliquae  Ibid.  (n)  auctwmalis  I.  B.  Br.  R . autumnalis  A.  lunt.G.  praeter 
Ba.  (o)  ad  septem  Idus  I.H.  Br.  R . extant  ail  tertium  Idus  A.  lunt.G.  Vulgo- 


a.d.VH.  Idib.  (p)  a d quartum  Idus 
G.  (<j)  desctiptis  1.  B.  Br.  li.descrciis 

cuius  in  principia  Favonii  hibtrnum 
corium  molliunt , sole  Aquiurii  XXV 
obtinente  partem. 

Aestivi  ex  a.  d.  VII  Idus ) Hunc 
numerum  es  Edd.  primis  restitui  mo> 
ueute  Pontedcra.  Sic  etiam  initium 
aestatis  ponitur  sine  varietate  in  Co- 
lumella XI,  2 , s.  39.  Male  iterum 
1'Iorenlimis  es  nostro  refert  r <rjp- 
7r).r,p©0o9xi  t 6 exp  ei;  vovx;  fiaiz;  , 
Sipo;  d'  ap/taOxt  orno  r r,;  npo  dxrw 
ttdeay  pxluv , to 0 r,'t.io\J  iv  xxjpy 
OVXO;. 

Autumnales  cx  a.  d.  III  Id.)  Hunc 
numerum  recte  posuit  Aldus  queui 
ex  rationibus  Ponledcrae  reduxi.  Hie- 
mis initium  Aldus  iterum  \itiavit, 
verum  habent  Edd.  primae,  quod  ex 
Sangerm.  restitui  Columellae  XI,  2, 
acci.  81.  Florentinus  ex  nostro  : Sipo; 
irVnooGaOxc  ti;  xr,v  ~po  i~xx  tiSutv 
duyouKjToi»  • ixi  Se  prrdirea&o»  xp/t- 
abxi  arro  t Ft;  ttco  s;  eiS'Zv  iuyovoxcav, 

r, /.io‘j  ovxo;  iv  aiovti.  Verum  nume- 
rum servavit  Plinius , vitiosum  tamen 
aret.  69,  no.  4,  et  Columella  XI , 2 , 

s.  57,  ubi  side  notam.  Celerum  au- 
lunuuihs  malebat  Pontedcra,  ad  tem- 
poris referens.  Formulam  ex  a.  d.  iu 
primis  Edd.  obscuratam  primus  h.  I. 
ex  Codd.  restituit  Victorius  ad  Cicer. 
Fpist.  ad  Div.YllI,  8,  ct  in  Castigat, 
suaruui  Explicat,  p.  636* 


I.  B.Br.  i\.  exstant  tui  tertium  A.  Iunt- 
Codd.  Victorii.  (r)  eaque  vulgat,  ex 

Quaedam  sunt)  Pontedcra  malebat 
quidem ; equidem  lectionem  antiquam 
restitui.  Vulgata  enirn  nullo  modo 
ferri  posse  mihi  videbatur. 

In  partis  VIII)  Intervalla  haec 
octo  quamquam  in  Graecis  scriptori- 
bus nondum  n me  observata,  ab  iis- 
dem tamen  translata  esse  a Varrone 
suspicor.  Vulgaris  enim  antiquissimis 
iam  temporibus  Graeciae  fuit  anni 
divisio  in  sc|>tem  partes  facta  et  ra- 
tionibus rei  rusticae  praecipue  accom- 
modata , quam  commemoras  it  et  se- 
quutus  est  Hippocrates  in  labro  de 
Hebdomadibus,  copiosius  autem  in- 
terpretatus est  Galenus  ‘milio  Com- 
mentariorum in  Epidemic.  Hippocra- 
tis, cuius  locum  posuit  etiam  Mercu- 
rialis V.  Lecl.  I,  p.  30.  Ver  (exp)  in- 
choabant ab  aequinoctio  usque  ad 
exortum  Pleiadum ; ab  hoc  ae.slas 
(Sipo;  ) erat  ad  canis  ortum;  a cane 
usque  ad  Arcturi  exortum  0 rtaox  du- 
rabat; (<*//»  imxo\r,;  toG  xovo; 
cxritvoufft  to  Sipo;%  evxeOOev  Si  pi/jti; 
«oxrovoov  t iv  oxoi pxv  verba  suut 
Galeni.)  dehinc  sequebatur  ^.Oivo.tc.j - 
pov  vel  juroTrospov  usque  ad  Pleiadum 
occasum.  Hiemem  in  tres  partes  di- 
videhanl,  cuius  incdiaui  (tov  Tzcpi  xx; 
xpo~x;  '/pov ov)  circa  brumani  tempus 
yjtuZvx  proprie  vocabant , prioi  cm  , 
autumno  continuam,  (jr.oooibv,  quasi 
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mum  a favonio'  ad  aequinoctium  vernum  dies  xi,v. ' 
hinc  ad  Vergiliarum  exortum  dies  xlvi.  ’ ah  hoc  ad 

Commel.in  ea  quae  mutavit  Gcsner.  (s)  ah  fiuon.  Br.  Aid.  aequi  notium 
Br.  (t)  Vulgo  xl  sunt.  A.  Iunt.  G.  quadraginta  tluo.  (v)  Vulgo  xnv. 


sfmrativttm  tempus , tertiam  q>vra- 
itav  appellatam  fuisse  apparet  a plan- 
tatione. Postremum  hoc  tempus  idem 
est,  quod  Varro  primum  posuit  in- 
tervallum inter  Favonium  et  aequi- 
noctium vernum,  ubi  seminaria  et 
salicta  seruntur,  putantur,  viles  ab- 
laqueantur. Hoc  tempus  Graeci  hi- 
berno, Romani  verno  attribuebant. 
Alterum  intervallum  ab  aequinoctio 
ad  Vergiliarum  exortum  Graeci  ixo 
vocabant ; tertium  dehinc  intervallum 
ad  Caniculae  exortum  Graeci  Sipis 
appellabant , Romani  vero  in  duas 
partes  dividebant,  quarum  priorem 
ad  solstitium  perducebant,  alleram 
ad  Caniculae  signum.  Quintum  Var- 
ronis intervallum  usque  ad  aequino- 
ctium autumnale  describit  Varro , 
Graeci  vero  OTraScav  a Canicula  ad 
Arcturi  exortum  dcliniebant.  Sextum 
intervallum  Varronis,  usque  nd  Ver- 
giliarum occasum  decurrens,  Grae- 
corum furorrwpov  et  fOivonoipov  com- 
plectitur. Septimum,  ad  brumam 
usque  durans,  Graecis  OTropirroc  vo- 
cabatur j octavum  , Favonio  conclu- 
sum a Varrone,  Graecorum 
seu  hiemem  delinit.  Vides  igitur, 
Graecorum  disciplinam  a romana 
nulla  alia  re  discrepare,  nisi  quod 
Varro  aestatem  in  duas  partes  divisit, 
atque  ita  septenarium  Graecorum  nu- 
merum uno  auxit.  27ropr,rov  apte 
Graeci  dixerunt , quoniam  post  bru- 
mam nisi  quae  necessaria  causa  coe- 
gerit, non  serere  censebat  etiam  Varro 
I,  c.  34.  Ceterum  hoc  quasi  rudi- 
mentum* ephemeridis  rusticae  fuit, 
quam  deinde  Columella  curiosius  j>er 
menses  diesque  expolivit , ita,  ut  de- 


mum Palladius  omnem  rusticam  di- 
sciplinam per  menses  digereret,  mi 
similem  rationem Genponiea  habent; 
sed  recentioris  aetatis  ea  pars  libri 
videtur  esse.  Ilacc  temporum  (<up<uv) 
intervnMu  cum  disciplina  rustica,  in 
tot  partes  descripta , Varro  1 , 36 , 
villicum  iuhet  scripta  et  proposita  in 
villa  habere , ne  quid  operis  omitte- 
retur suo  tempore. 

V ernum  dies  XLV)  Illinc  nume- 
rum postulabat  Iulii  anni  ratio.  \V 
enim  Cal.  Mart.  sol  in  pisces  transitum 
facit,  et  XVI  Cal.  April.  in  arietem. 
IX  igitur  Cal.  April.  aequinoctium 
vernum  in  octava  Arietis  parte  diebus 
XC  a bruma.  Quod  spatium  aequo 
discrimine  per  ver  separatur.  Igitur 
recte  Varro  deinceps  a hruma  ad  f,t~ 
vonium  dies  XLV \ Priorem  hunc  nu- 
merum librarii  vitiarunt. 

Vergiliarum  exortum  dies  X /,  VI ) 
Hunc  numerum  verum  esse,  demon- 
strant rationes,  a Pontcdera  deductae  : 
igitur  veterem  XLTV  correxi.  Cete- 
rum Plinius  ait,  Robigalia  a Varrone 
determinari , sole  lauri  partem  deci- 
mam obtinente,  et  Floralia,  decimant 
quartam.  At  a lauri  principio  ad 
Robigalia  diem  nonum , ad  Floralia 
decimum  secundum  haberi,  monet 
Pontcdera.  Contra  PfafT  de  Ortibus 
el  Occasibus  Siderum  Qoettiug.  1786, 
p.  48,  monuit,  vulgarem  numerum 
cutn  Euctaemonis  aevo  et  caelo  graeco 
convenire.  At  quid  haec  nd  annum 
Iulium,  quem  Varro  sequitur  ? Scilicet 
et  sero Pfallius librum  Pontedcrae  in- 
spexerat, ut  ipse  p.  76  Hitelur,  nec 
omnino  anni  Iulii,  Augustei  vel  ve- 
teris romani  rationes  chro  no!  ogicas  et 
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solstitium  dies  xliix.  * inde  ad  Caniculae  signum  dies 
xxiv. J dein  ad  aequinoctium  autumnale  dies  lxvih.t 
exin  ad  Vergiliarum  occasum  dies  xlv.  * ab  hoc  ad 
brumam  dies  xliv.  b inde  ad  favonium  dies  xlv. 

XXIX.  In  primo  intervallo,  inter  favonium  et 
aequinoctium  vernum  , haec  fieri  oportet.  Seminaria 
omne  genus  ut  serantur , putari  in  primis circum 

(x)  Ante  Victor,  quadraginta  novem,  (y)  Vulgo  xxix.  I.  B Br.  R.  viginti  septem. 
Pol.  xxvii.  Postea  a.  Victor,  erat  Deinde,  (z)  Vulgo  umi.  postea  exinde  a. 


V.  ab  aequi  notium  aucturude.  Bruscli. 

Cap.  XXIX.  (a)  In  pratis  P. 

discrimina  curavit , astronomicac  ve- 
ritati uni  intentus.  Hinc  eius  dissen* 
sus  a Pontedera  nullum  plane  in  tme 
critica  disputatione  potest  habere  mo- 
mentum. 

Caniculae  — dies  XXIV ) Ilunc  nu- 
merum posui  cum  Pontedera.  Solsti- 
tium enim  anni  iulii  est  VI  Cal.  Quint. 
Canicula  mane  oritur  XIII  Cal.  Sex- 
tiles. Columella  IX , c.  <4  , s.  5 : per- 
acto solstitio  usque  ad  ortum  caniculae, 
qui  fere  dies  triginta  sunt,  ubi  nume- 
rus pariter  vitiosus;  minus  in  Plinio, 
«I ni  caniculam  diebus  XXIII,  a sol- 
stitio prodire  ait.  ubi  tamen  Germa- 
nici antiquus  interpres  verum  nume- 
rum XXIV , ex  Codice  suo  Plinii  po- 
suit , monente  Pontedera. 

Autumnale  dies  LXV ///)  Vulga- 
rem munerum  LXVII  cuin  Pontedera 
correxi.  In  octava  enim  librae  parte 
VI  Cal.  Oclobr.  autumnale  aequino- 
ctium confici,  docet,  p.  360.  Augustus 
deinde  apposuit  ad  V Cal.  Octobr. 
Celerum  ex  Charisio  monet  Pontede- 
ra , in  Varrone  hic  et  infra  cap.  34  et 
3f»,  autumnal  restituendum  esse. 

Vergiliaiurn  occasum  dies  XLV} 
Hunc  numerum  restituit  Pontedera  in 
Antiqq.  p^.362  in  Annotatione  ad  h.  I. 
Gesncrus  numerum  XLIV  prodidit. 


(a)  Vulgo  xxxii.  (b)  Vulgo  lvu. 
et  Codices  Victor,  uequinotiiun  Br. 

Contra  Pfaffp.  48  monuit , antiquum 
numerum  XXXII  aevo  Iulio  ct  coelo 
romano  proxime  convenire,  oppo- 
suitque  locum  Columellae  II , 8,2. 
ubi  vide  notam. 

Ad  brumam  dies  XLIV ) Hunc  nu- 
merum vulgato  LV1I  substitui  cum 
Pontedera.  Quomodo  enim  Varro  po- 
tuisset antea  hiemi  dies  XXCIX  assi- 
gnare , quae  occupat  intervallum  in- 
ter Vergiliarum  occasum  matutinum 
et  Favonium  ? * 

Cap.  XXIX.  Inprimis)  Ex  libro- 
rum lectione  putari  in  pratis  Scaligcr 
h.  I.  legi  volebat:  j tutari , circum  v. 
abi.  vipretas  radices , quae  — praecidi. 
Popma  inde  efficiebat  in  paratis,  vi- 
neis  intclligcns.  Pontedera,  impro- 
bata Sraligcri  emendatione,  vulga- 
tam lectionem  egregie  tuebatur  ; sed 
deinde  in  Curis  secundis  ex  lectione 
antiqua  efficiebat  putari  imputata , vel 
putari  in  pratis  dictum  putat  pro  prata 
purgari.  Equidem  vulgatam  teneo, 
et  vinearum  vel  adeo  seminariorum 
putationem  inielligo.  Dickson  II , 
p.  304  corrigebat  : ut  serantur  partui 
in  prinus  ad  seminaria  referens.  Pon- 
tedera in  Curis  scc.  verba  Polit.  /#i- 
tura  in  pratis  glossam  esse  censebat 
verborum  : purgari  prati.  — Putari 
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vites  ablaqueari  ,b  radices ,‘  quae d in  summa  terra 
sunt , praecidi , prata  purgari , salicta  seri  ,*  segetes 
sariri. f Seges  dicitur , quod  aratum*  satum  esi : ar- 
vum quod  aratum,  nec  dum1  satum  est.  Novalis, 

(b) ahlacuari  P.  (c)  radicesque  summa  terra  praecidi  I.  B.Br.R.  (d)  quae  om 
P.  (e)  Jieri  B.R.  (f)  sarrire  a.  V . sortire  B.  sarire  P.  Victor,  (g)  sed  nec- 
dum add.I.B.Br.  R.  (h)  arvum  quod  aratum  necdum  satum  est  om.I.B.Br. 
R.  Seges  dicitur  quod  aratum  ruc  dum  satum  est  Vatie,  duo  et  Venetus  liber 


in  temperatis  nunc  efficit  et  probat 
unice,  confirmatus  scriptura  Codicis 
S.  Repar,  putarim  in  pratis. 

Seges)  In  Edd.  primis  est:  Seges 
dicitur  quod  aratum , sed  necdum  satum 
t?st.  Novalis  etc.  reliquis  omissis  at- 
que ita  arguere  videntur,  segetem 
esse  arvum , nondum  satum ; quod 
innuit  etiam  locus  infra  c.  69,  ubi 
est  de  farre  promendo  ad  sationem  : 
quum  segetes  maturae  sunt  ad  accipien- 
dum. Multa  praeterea  scriptorum  loca 
congessit  Pontedera,  ut  doceret,  se- 
getem dici  agrum  , qui  vel  ad  surcu- 
los vel  ad  fruges  vel  ad  utruraque 
accipiendum  praeparetur ; nunquam 
vero  segetem  dictam  fuisse  agrum 
aratum  et  satum.  Fruges  etiam  ipsas 
segetem  dici,  res  nota  est.  Solus  su- 
perest  Festi  locus : Seges  dicitur  ea 
pars  agri  , quae  arata  et  consita  est , a 
serendo  videlicet,  quem  vitiosum  esse 
pronunciat  Pontedera.  Pontedera  e in 
sententiam  facilis  concessit  Gesner, 
quod  a me  ipse  impetrare  nondum 
potui.  In  loco  enim  Varronis  I,  50 
verba  stramenta  reliruptunl  in  segete  , 
ut  tollantur  in  acervum , item  eodem 
loco  reliqua : et  stramenta  stantia  in 
tegete  relinquit  ut  postea  subserentur , 
quid  aliud  significant , nisi  agrum , 
frugibus  consitum  et  iam  demessum  ? 
Quod  qui  negare  potuerit  Pontedera  , 
ipsum  hunc  locum  afferens,  equidem 
plane  non  video.  Permansit  tamen 


vir  doctus  in  sua  sententia,  et  in  Ca- 
ris secundis  h.  legi  maluit  quod  ara- 
tum satui  est.  Ego  vero  segetem  dici 
censeo  agrum , ad  frumenta  et  sur- 
culos praeparatum,  sed  etiam  frugi- 
bus consitum , denique  ipsas  fruges  , 
auclorcmqne  ipsum  Varronem  et  Re- 
stum  sequor.  Dubius  est  locus  Attii 
apud  Nonium  in  Seges : quod  benefi- 
cium haud  in  sterili  segete  rex  te  ob- 
sesse intelligis.  Alterum  Attii  locum, 
in  Oenomao  a Vossio  proditum , ita 
corrigit  Pontedera : Cum  e somno  in 
segetem  agrestis — cornutos  cient  t 
rorulentas  terras  terant  ferro  infdas 
Proscindant  glebas  arvoque  molli  ex- 
citent. Infidas  enim  a verbo  findere 
derivat,  unde  bitidus  et  similia ; te- 
rere interpretatur  arare,  unde  boves 
sunt  triones. 

Arvum)  Operose  docuit  Pontedera, 
arvum  dici  agrum  seu  terram  nec 
aratam  nec  satam , deinde  terram  et 
aratam  et  consitum  frugibus  vel  surcu- 
lis , denique  terram  aratam,  sed  non- 
dum satam.  Atque  inde  concludere 
conatur , arvi  nomine  contineri  etiam 
agrum  novalem , itaque  verba  arvum 
— satum  est  e margine  in  orationem 
Varronis  temere  illata  fuisse.  Scilicet 
ut  priori  sententiae  suae  et  lectioni 
primarum  Edd.  suppetias  ferret , tam 
strenue  in  his  duobus  vocabulis  argu- 
tatur vir  egregius.  Sed  meminisse 
lectorem  oportet,  Varronem  voces 
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nbi  salum  fuit  ante  quam  secunda  aratione’ renovetur. 
2 Rursum 1 terram  quum  primum  arant,  proscindere 
appellant ; quum  iterum  , offringere  ■"  dicunt;  quod 
prima  aratione  glaebae  grandes  solent  excitari  [quum 
iteratur,  offringere  vocant.]  tertio  quum  arant  iacto 
semine,  [boves]  lirare  dicuntur,  id  est,  quum  label- 

(i)  dum  deest  A.Iunt-G.  (k)  aratio  renovatur  P.el  Kyck.  (I)  Rursu t I.  B. 
K.  Br.  (ni)  effringere  I.  B.  B.  Br.  glebae  Br.  Aid.  (n)  additis  abest  I.  B.  II.  Br. 


rusticas  singulas  persequi,  et  etymo- 
logias captare  , quibus  accommodare 
solet  significationes,  quasrumque  usu 
vulgaris  sermonis  receptas  reperisset, 
vel  adeo  n re  rustica  vel  loco  alienas, 
atfc  non  usquequaque  veras.  Ceterum 
Servius  ad  Georgic.  i , ita : Omnis 
ager,  ut  f^arro  docet , quadrifariam 
dividitur.  Aut  enim  arvus  est  ager,  id 
est,  sationalis  aut  consitus , id  est  aptus 
arboribus ; aut  pascuus , qui  herbis  tan- 
tum aut  animalibus  vacat , aut  florius  f 
in  f/nn  sunt  horti , apibus  congruentes 
et  floribus.  Quae  repetiit  IsidorusXV, 
■43.  Plautus  Trucul.  1,2,  vers.  47  : 
ii nn  arvus  hic  , sed  pascuus  est  ager ; si 
arationes  habituris , qui  arari  solent , 
ad  pueros  ire  melius. 

Renovetur  ) Y minus  malebat  re no- 
vetur rursum.  Terram.  Gesner  reno - 
i mrctur.  Sed  male  hic  secundam  ara- 
tionem interpretatur,  iterationem  a 
rusticis  dictam,  eaque  in  novali  opus 
non  esse  ait.  Novalem  dicit  Varro  , 
ubi  antea  satum  fuit , antequam  ter- 
tio anno  iterum  aretur  et  seratur- 
Dum  etymologiam  consectatur  Varro’ 
in  obscuritatem  saepe  incidit. 

Excitari  ) Quae  vulgo  deinceps  le- 
guntur cum  iteratur , offringere  t*o- 
cemt  recte  cum  Vrsino  et  Pontedera 
damnavit  adeoque  inclusit  Gesner. 
Sed  fieri  etiam  jiotest  , ut  in  his  ver- 
bis lateat  alia  Varronis  annotatui,  ubi 


dixerit  offringere  terram  dici  etiam 
iterare.  Festus  offringi  terram  ait , 
quum  iterum  transverso  sulco  aratur. 

( Boves ) lirare')  Recte  auctore  Vr- 
sino boves  damnavit  h.  I.  et  inclusit 
Gesner.  Praeterea  Vrsinus  malebat 
dicunt.  Recte  ! Lira  dicitur  tabella  , 
aratro  addita,  qua  satum  lirari,  in 
liram  redigi  , liralim  seri  dicitur.  Co- 
lumella II,  4,  8,  de  pingui  campo,  qui 
diutius  aquam  continet : in  liram  m • 
tum  redigitur.  Uras  autem  rustici  vo- 
cant easdem  porcas  , quum  sic  aratum 
est , ut  inter  duos  latius  distantes  sulcos 
nu  dius  cumulus  siccam  sedem  f umen- 
tis praebeat.  Idem  sect.  4 4,  de  gracili 
clivo  : neque  in  lira , sed  sub  sulco  fa- 
lis ager  seminandus  est.  Idem  II , 8 , 
s.  3 : locis  uliginosis  ati/ue  exilibus  aut 
frigidis  aut  etiam  opacis  — cavebitur 
tamen , ut  patentes  liras  crcbnxtque  sui  - 
cos  aquarios , quos  nonnulli  elices  vo- 
cant, faciamus,  et  omnem  humorem  in 
collicias , atque  inde  extra  segetes  de- 
rivemus. Denique  XI,  3,  20  : ulpicum 
— liratim  seri  debet,  ut  in  jwlvinis po- 
sitae (spicae  ) minus  infestentur  hiemis 
aquis.  Est  autem  lira  similis  ee  porcae . 
quam  in  sationibus  campestribus  rustici 
faciunt , ut  uliginem  vitent ; sed  haec 
in  hortis  minor  est  facienda  — sulci  li- 
rarum inter  se  distent  semipedali  spa- 
tio. Lira  igitur  dicitur  etiam  porra  in 
agricultura  , puls  inus  in  horto;  spa- 
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tia  cius  latiora  in  agro  quam  in  horto 
sulcis  utrinque  separantur  , quos  qui* 
dam  elices  vorabant , quia  aquas  eli* 
fiebant  et  deducebant  agro.  Denique 
lira  fit  solum  in  agro  campestri  atque 
uliginosa,  qui  lirari , liratim  vel  m 
lira  seminari  dicitur.  Contra  gracilis 
et  siccus  ager  non  liratur,  nec  in  lira, 
sed  sub  sulco  seminatur.  Haec  memi- 
nisse lectorem  ubique  oportet  in  le- 
gendis his  scriptoribus.  E*  Varrone 
Servius  hal>ere  videtur  ad  Georg.  I , 
97 : quum  primum  apri  arantur , quando 
duri  sunt , proscindi  dicuntur  , quando 
iterantia , obfringi , quum  tertiantur , 
lirari.  Superest  locus  Columellae  XI , 
2 , sert.  46:  si  facilis  est  terra  — li- 
rantur una  iugera  quittunr,  quum  in  su- 
bacta iam  terra  latiores  porcae  sulcan- 
tur. ubi  verba  postrema  ex  glossa  orta 
vel  loco  suo  mota  esse  suspicabatur 
Gesner  ; igitur  incluserat.  Contra 
Dirkson  I,  p.  5t0  defendebat  ea  ra- 
tione , ut  his  verbis  diceret  edi  cau- 
sam , cur  tot  iugera  lirari  una  opera 
possint  , quum  pluribus  proscindatur 
unum  iugerum.  Itaque  vertebat:  the 
latui  beeing  in  its  nature  f ree  and  well 
reduced  by  ploughings , allow  broader 
ridgcs  to  be  made  than  otherxvise  would 
Ite  proper.  Vim  totius  sententiae  vir 
doctus  quaesivit  in  vocabulo  latiores  : 
sed  erravit ; ita  enim  deinceps  esse 
debebat  sulcentur  non  sulcantur.  Igi- 
tur simpliciter  voluit  Columella  lira- 
tionis  opus  interpretari ; sulcare  por- 
cam est  sulco  includere  et  dividere 
porcam.  Sulcos  interdum  cum  liris 
permutant  scriptores.  Ita  Palladius  I, 
43  : Aratra  simplicia , vel  si  plana  re- 
gio permittit,  aurita , quibus  possint 
contra  stationet  humoris  hiberni  sata 
celsiore  sulco  tolli . Sunt  aures  in  ara- 
tro tabulae  a Varrone  dictae.  Virgi- 


lius  aratro  suo  I,  4 72  , binas  aures  et 
duplici  dorso  dentalia  aptat ; et  Varro 
tabulas  cum  dicit,  geminas  intelligere 
videtur.  Contra  Plinius  t8,  s.  49,  no. 
3 de  iteratione  : haec  quoque , ubi  con- 
suetudo patitur  , crate  dentata  vel  ta- 
bula aratro  adnexa , quod  vocant  li- 
rare, operiente  semina ; unde  primum 
appellata  deliratio  est.  De  quo  loco 
deinde  accuratius  dicam.  Cato  c.  <35, 
aratra  romanica  dicere  videtur  aurita, 
in  terra  valida  adhibenda,  campanica, 
ni  terra  pulla  et  levi.  In  loco  Palladii 
corrigere  malim : simplicia  vel  plana , 
si  regio  permittit;  aurita  etc.  Nam 
simplicia  in  omni  regione  plana  non 
possunt  adhiberi , sed  in  sicca  et  levi 
solum.  Adiuvat  roniecturam  locus 
Tozzetti  sulPagricoll.  Toscana  p.  : 
Altri  vomeri  sono  piani  per  i terreni 
docili , e si  chia  mano  Vangheggie  o 
f^angheggiole , altri  con  gli  orechi  per 
i terreni  grossi  e sassosi,  e si  chia/nano 
Bomberi.  Imporcare  dixit  Columella 
eodem  sensu , quo  in  liras  revocare 
II,  <0,  6,  de  faba  : proscissam  in  liram 
revocabimus , occabi  musque  , quo  altius 
largiore  humo  contegatur  — semen 
inarabimus , imporcatumepte  occabimus : 
quamvis  sint , qui  negent  — occari  fa- 
bam , quia  exstantes  glebae  a gelicidiis 
adhuc  eam  teneram  vindicent,  ubi  Pal- 
ladius Novembri  I,  sulcare  dixit  ite- 
rum pro  lirare  et  imporcare.  Vsum 
imporca  l ion  is  docet  etiam  locus  Co- 
lumellae XI,  3,  44  : in  locis  siccis  par- 
tibus sulcorum  imis  disponenda  sunt  se- 
mina , ut  Linquam  in  alveolis  maneant, 
at  uliginosis  e contrario  in  summo  por- 
cae dorso  collocanda , ne  humore  ni- 
mio laedantur.  ubi  Palladius  rursus: 
in  stgnmitate  sulcorum  dixit.  Satis 
bene  usum  lirationis  et  diversitatem 
docuit  Dickson  I,  p.  54 2 seqq.,  nisi 
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operiunt  in  porcis , et  sulcant”  fossas,  quo  pluvia p 
aqua  delabatur.1  nonnulli  postea , qui  segetes  non 
tam  latas  habent  (ut  in  Appulia)  id'  genus  praedii 
per  saritores  ’ occare  solent , si  quae  in  porcis  reli- 
3 ctae  grandiores  sunt  glaebae.  Qua  * aratrum  vomere 

(o)  in  ins.I.B.  R.Br.  (p)  pluvialis  I.B.Br.  R.  A.Ba-G.  (q)  dilabatur 
I.B.R.Br.  (r)  Ft  id  I.B.  ll.Br.  (s)  satores  I.B.  Br.  R.  sartores  P.  sarrito- 
res  A.  Iunt.  G. relictae  sunt  glebae.  Br.  relictae  sunt  etiam  A.  (t)  Quae  1.  B. 


quod  siccum  etiam  agrum  aratro  au- 
rito exaratum  fuisse  falso  posuit.  No- 
men porcae  Itali  hodieque  retinent. 
Graeci  oyvoa;  dixerunt  j Pollux  enim 
aqvpxv  interpretatur  to  fierx^u  twv 
dvr,po7usvb)y  ave%ov , xat  vrrooqjvpeF- 
aOai  o ( rroir.rxi  to  Jitupotcui  Atyovai. 
quem  locum  iam  olim  recte  interpre- 
tatus est  Conr.  Gesner  in  Sue  p.  4 022. 
Tabulas , aratro  additas , Britanni 
MqLI  boards , nostrates  Sireichbretter, 
vocant.  Agrum  in  liram  redigere 
Franconiae  rustici  dicunt  streichen  anf 
die  Beet , sulcare  vero , streichen  in 
die  Furche ; rationem  arandi  hanc 
egregie  explicuit  Hofmann  in  Frau- 
kiseben  Sammlungcn  III,  p.  350.  Ce- 
terum Plinius  h.  1.  Varronis  respe- 
xisse videtur  48,  S.  49,  no.  3.  ubi 
Dalecamp.  malebat  legi  aratro  adnexa, 
operiente  semina , quod  vocant  lirare. 
Ante  Ilarduinum  erat  ojtcrientrs  se- 
mina , quae  verba  adventicia  esse  cen- 
sebat Pinlianus.  Equidem  Dalecampio  . 
assentior.  Sed  ipsius  capitis  initium 
inspiciamus  : Aratione  per  transversum 
iterata , occatio  sequitur , ubi  res  poscit , 
crate  vel  rastro , et  sato  semine  iteratio. 
Haec  quoque  ubi  consuetudo  patitur 
crate  dentata  vel  talnda  etc.  Nihil  hic 
libri  variant , nisi  quod  Pintiani  et 
Chi  Olet.  Codex  contenta  habet , quod 
in  contexta  mutat  Pintianus.  Sed  vul- 
gata liene  habet,  ut  docebo  ad  Colum. 
II,  9,  4.  ubi  glebas  sarculis  resolvit 


Columella  et  cralc  inducta  coaequat , 
grumosque  , quos  ad  versuram  crates 
tractae  facere  solent , dissipat.  Crates 
igitur  iacto  semine  inducitur  ibi  et  in 
locis  Plinii  illuc  apponendis.  Interdum 
ager  tertiatus  occatur , deinde  conse- 
ritur, postea  semina  rastris  obruun 
tur.  Vide  mox  ad  cap.  34,  4.  Sariri 
terra  dicitur  rastris  ligneis  vel  ferreis 
quadridentibus,  ‘nut  sarculis,  a sa- 
riendo dictis  , auctore  Varrone  I..  I. 
IV,  p.  33.  Saritio  Iit,  postquam  seges 
germen  et  radices  egit.  Vide  ad  Co- 
lum. II,  4 2:  hic  vero  apud  Varronem 
sartores  occant,  id  est,  glebas  gran- 
diores concidunt  et  semina  operiunt 
statim  post  sationem.  Videtur  igitur 
Varro  dicere  occationem,  quae  iit 
sarculo  eodem , quo  sarritk» , non 
crate  dentata  j quam  ipsam  occam 
fuisse  dictam,  ex  Vegetio  cognosci- 
mus. Hinc  patere  puto  vitium  iu  loco 
Plinii,  ubi  iteratio  fieri  dicitur  iacto 
semine.  Iteratio  sequitur  proscissio- 
nem , iterationem  tertiatio.  Igitur  lo- 
cum sic  rorrigo  : per  transversum  ite- 
rata , occatio  sequitur , ubi  res  poscit , 
crate  vel  rastro , et  sato  semine  iteratur 
haec  quoque , ubi  consuetudo  patitur 
crate  dentata  vel  tabula  adnexa . — Ce- 
terum  aratra  aurita  Palladii  cum  loco 
Varronis  recte  comparas  it  etiam  Dick- 
son  I,  p.  378. 

Per  saritores  occare  solent ) In  segete 
non  lata  fieri  id  posse  per  saritores , 
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lacunam'  striam’  facit/-  sulcus  vocatur.  Quod  est 
inter  duos  sulcos , elata  terra  , dicitur  porca , quod 
ea  seges  frumentum  porricit.*  Sic  quoque  exta  deis 
quum  * dabant , porricere  h dicebant. 

Br.  It.  Nonii  Codex  Guelfcrbyt.  (v)  lacumam  P.  (x)  stiriam  Iunt.  striam 
om.  A.  Ba-G.  istriam  Nonii  Editio  prior  Merccriana  et  Codex  Guelfcrbyt. 
Vrsimts  in  V.  C.  esse  ait  striam  pro  lacunam,  (y)  fecit  a.  G.  omnes,  sed 
facit  Nonius,  (i)  porrigat  I.  B.  Br.  R.  porrigit  A.  Iunt.  G.  Nonii  Edit,  prior 
Mercer.  et  Codex  Guelferbyt.  qui  praeterea  pro  seges  habet  sectu,  (a)  cum 


exta  deis  Br.  (b)  porrigere  a.  V.  qui 

recte  inonet  Varro.  Idem  iubet  He- 
siodus Epywv  439:  0 di  tut 3os  otuv- 
3cv  dfuo6(  iyjtiv  jxaxs/nv  7rovov  opvi- 
Jitol  TiSur)  <mtpu.xTx  xx.r.p\iim>v.  ubi 
fucxe>a  est  <rxaXU , qua  saritur  seges. 
Hinc  Virgilius  Gcorg.  1,  1 04 : iacto 
qui  semine  comi/uis  arva  insequitur , 
cumulo  u /ue  ruit  male  pinguis  arenae. 

Lacunam ) Vrsinus  in  Codice  suo 
deosse  lacunam  monuit,  ideoque  glos- 
sam esse  ceniuit;  quem  sequitur  Po- 
pina. Contra  Pontedcra  vocem  striam 
suspectam  habuit  , aut  mutandum 
censuit  ex  Nonio  in  inslriam , inter- 
pretatus laciniam  inslriam , sulcum 
perpetuum,  qut striis  privatur.  Ges- 
nero  Varro  videtur  opposita  sibi  vo- 
cabula coniunxisse,  ut  ruta  caesa, 
emtio , venditio  et  similia.  Proprie 
enim  stria  est  pars  elata,  lacuna  vero 
cava.  Locus  Nonii  est  1 , 305  , ubi  ex 
h.  I.  laudat:  Qua  aratrum  vomere  la- 
cunam istriam  fecit , sulcus  vocatur : 
quod  est  inter  duos  sulcos , elata  terra 
dicitur  porca,  quod  ea  seges  frumen- 
tum /wrrigit.  Stria  alibi  striga  dicitur 
in  arando  et  metiendo  agro.  Vide  ad 
Colum.  II,  t9,  2.  Varro  apud  Nonium 
in  porca  : non  vides  in  jntblica  nostra 
taberna  , qua  populus  ambulando  per- 
inde ut  in  arato  porcas  facit  ? Idem 
ibidem:  in  pavimento  non  audes  fa- 
cere lacunam,  at  in  humo  calceos  fa- 
cis elixos,  ubi  utraque  Mcrcerii  Edi- 


ex  ingenio  correxit. 

tio  habet : non  vides  in  publica  nocte 
te  tabernas — porcas  reddit?  posterior 
etiam  peius  aratro  dedit.  Posui  cor- 
rectionem Scaligeri,  ni  fallor. 

Seges  — fiorricit ) Segetem  h.  1.  pro 
terra  sata  dictum  esse , et  porrigit  le- 
ctionem Edd.  primarum  damnandam 
monuit  Vrsinus,  allato  loco  Macrobii 
III,  2,  et  Festi,  qui  ita  tradit:  Por- 
cas , quae  inter  duos  sulcos  fiunt , ait 
V nnxt  dici  , (jutxl  j torri  gant  frumen  - 
tum.  Sed  idem  aliam  ailcrt  etymolo- 
giam : porcae  appellantur  rari  sulci , 
qui  ducuntur  aquae  derivandae  gratia , 
dicti  quod  porcant , id  est , prohibent 
aquam  frumentis  nocere ; nam  crebrio- 
res sulci  limi  ( alio  lectio  lumi  habet ) 
vocantur.  Ibi  Vrsinus  lirae  substitui 
voluit  limi.  Nonius  in  loco  supra  lau- 
dato aliam  praeterea  ponit  originem : 
porcae  sunt  signa  sulcorum  , quae  ultra 
sc  iaci  semina  prohibeant  t porcere  enim 
prohilterc  saepius  legimus.  De  sulco 
aquario  porcam  dici,  cx  Alfeno  in 
Iargem  24,  Dig.  de  aqua,  docet  Vrsi- 
nus j ibi  enim  est : vicinus  loci  supe- 
rioris ita  araltat , ut  per  sulcos  itemque 
porcas  aqua  ad  inferiorem  veniret.  Hos 
sulcos  graece  elixae  dici  vult  ex  Festo 
in  Helices.  Sed  apud  Festum  elices 
recte  dicuntur.  De  graeco  porcarum 
vocabulo  diverso  vide  ad  Columcll. 
II,  2. 

Sic  quoque  exta  etc. ) Haec  cum 
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XXX.  Secundo  intervallo  inter  vertium  aequino- 
ctium," et  Vergiliarum b exortum  haec  fieri  debent.' 
Segetes  runcari  ,d  boves  terram  proscindere , salicem 
caedi,  prata*  defendi,  quae  superiore  tempore  fieri 
oportuerit,  et  non  sunt  absoluta;  ante  quam  gemmas 
agant  ac  florescere  incipiant,  seri/  quod  si,  quae 
folia  mittere'  solent,  ante  frondem  florere h incepe- 
rint, statim  ad  serendum  idoneae'  non  sunt.  Oleam 
seri  interputa rique  oportet. 

Cap.  XXX.  (a)  aequi  notium  Br.  (b)  et  solstitium  add.  I.  B.  Br.  R.  (c) 
debent  ex  Edd.  a.  V. revocavi,  (d)  Vulgo  sequebantur : herbam  e segetibus 
expurgari  quae  Vrsinus  damnavit , inclusit  Gesner.  In  Codd.  Vrsini  erat:  id 
est  herbam  et  cet.  In  Br.  A.  est  ex  segrt.  (e)  pratum  aqua  I.  B.Br.  R.  dein- 
ceps oportuerat  1. 13.  Br.  R.  A.  Ba-G.  Post  oportuerat  add.  de  arbori  Inis  A.Iunt. 
G.  (f)  Jiant  a.  V.qui  fieri  dedit,  quod  cum  Vrsino  correxi,  (g)  Ita  I.  B. 
Br.  R.Codd.  Victor.  Caesen.  et  Venetus  emittere  A.  Iunt.  G.  Vulgo  amittere . 
(h)  Ita  I.  B.  Br.  R.  florere  incejterint  certe  Br.  ex  I.  B.  R.  flore  inceperint 
laudat  Gesner.  ante  froiulere  inciperunt  Codd.  Victor.  Caesen.  Venet.  aut 
ante  frondere  quam  florere  inceperint  A.Iunt.  G.  Eliam  Pol.  inciperunt.  Vulgo 
erat  ante  frondere  inceperint,  (i ) idonea  I.  B.  B.  Br.  R.  et  Codd.  Victor,  cum 
Caesen.  et  Veneto. 


Popma  spuria  censet  Pontedera  , aut 
mutanda  ita : Sic  quoque  cum  exta  dis 
dant , poriccrc  dicunt.  Nara  Varronis 
aetate  exta  diis  etiam  ut  antea  pori- 
cicbantur. 

Cap.  XXX.  Boves  terram  proscin- 
dere) Recte  monet  Vrsinus  , esse  de- 
bere , omisso  vocabulo  boves  ,.quod 
aliunde  irrepsit , terram  proscindi. 

Prata  defendi ) a pastione,  ut  infra 
dicit  cap.  37,  5. 

Fieri  opot luerat)  Malim:  tempore 
oportuerat , et  non  sunt  absoluta , fieri-. 
Vrsinus  corrigebat  seri. 

Antequam ) Vulgo  haec  leguntur 
sic  distincta : absoluta  , antequam  — 
incipiant , fieri.  Quasi  haec  omnia  co- 
pulanda sint  cum  superioribus  quae 
superiore  tempore  Jieri  oportuerat.  In 
Edd.  primis  est  Jiant  pro  Jieri.  Sed 
ita  intermedia  verba  antequam  — in- 


cipiant, quo  referantur,  non  habenf. 
Ea  vero  esse  dc  arboribus  serendis  , 
sequentia  docent.  Miror  interpretes 
omnes  tacere.  Mihi  Jieri  inierim  in 
seri  mutare  visum  est,  quanquam 
plura  excidisse  puto  , et  Jieri  forte  ex 
h.  1.  retrahendum  est  ad  superiora  , 
eiusque  loco  reponenda  haec : arbores 
seri.  Sed  nunc  demum  video,  Vrsi- 
num  seri  voluisse  scribi , probante 
Gesnero. 

Mittere')  Pessime  Victorius  lectio- 
nem antiquam  mutavit  in  amittere  , 
quum  deberet  emittere.  Deinceps  le- 
etionem  eam  dedi,  quam  manifesto 
praeferunt  Edd.  primae , obscurius 
autem  Codices  Victorii.  Vulgatam  le- 
ctionem nullus  Interpretum  tetigit , 
nedum  explicavit,  nisi  quod  Ponte- 
dera antiquum  mittere  el  deinceps 
idonea  restitui  malebat.  Mittere  inter- 
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XXXI.  Tertio  intervallo  , inter  Vergiliarum  exor- 
tum et  solstitium,  haec  heri  debent.  Vineas  novellas 
fodere,  aut  arare,  et  postea  occare,  id1  est  commi- 
nuere , ne  sit  glaeba.b  quod  ita  occidunt , occare  di- 
ctum.' Vites  pampinari , sed  a sciente,  nam  id  quam 
putare  maius ; neque  in  arbusto , sed  in  vinea  fieri. 
Pampinare  est  exd  sarmento  coles  qui  nati  sunt,  de  j 

Cap.  XXXI.  (a)  et  deinde  I.  B.Br.  R.e*  postea  P.  (b)  gleba  dura  I.  B. 
Br.lt.  (c)  Ita  ex  P.  scripsi  pro  dicunt.  Atque  ita  Codex  optimus  Varronis 
Bibi.  Regiae  Parisinac  teste  Merccrio  ad  Nonium  p.lll  qui  eandem  lectio- 
nem ex  libris  scriptis  Nonio  restituit  p.  6f , lin.  3< , ubi  h.  I.  laudavit,  (d) 


pretatur  amittere  et  reparare  vere ; 
de  semper  frondentibus  enim  sequi 
stuliin  ait : Oleam  seri  ctc. 

Cap.  XXXI.  Occidunt ) Pontedera 
malebat  occaetlunt , scriptura  antiqua, 
quia  sic  facilior  et  probabilior  liat 
etymologia.  Cicero  de  Senectute  cap. 
<5  ab  occaecando  derivat  occationem, 
atque  alii  apud  Nonium.  Hinc  occare 
arbores  ablaqueatas  dixit  Palladius 
Alaio  4 , quod  ipse  operire  interpre- 
tatur. Tertiatus  ager  et  consitus  ple- 
rumque occabatur,  ut  glebis  conii;* 
ctis  atliorc  humo  semina  tegerentur. 
Sed  interdum  , ut  in  medicae  satione 
ager  tertiatus  prius  occatur , deinde 
conseritur , postea  rastris  semina 
obruuntur.  Vide  Columcll.  II,  {<, 
sect.  4.  Occatio  in  agro  humido, 
denso  et  pingui , cratitio  in  sicco  et 
le\i  locum  habuit.  In  segete  non  adeo 
lala  occari  posse,  monet  Varro  supra 
c.  29.  ubi  esi  per  saritores  occare  so- 
lent. quanquam  sarritio  est  diversa  ab 
occatione.  Vide  ibi  notam. 

Asciente ) Dc  pampinatione  vide 
«ad  Calon.  33  , 4,  et  Columellam  IV, 
6 ct  27.  ubi  Theophrasti  locum  simul 
apposui.  Graeci  pampinationem  x). x- 
ctv  et  jS;,:'.<JTo).'7tav  dicunt.  Male  Isi  - 
dm  us  XVII,  a : Pampinus  csf  folium , 


arius  subsidio  vilis  a figor  e vel  ardore 
defenditur  , atque  adversus  omnem  in  - 
iuriam  munitur.  Qui  ideo  alicubi  intci- 
cisus  est , ut  et  solent  iul  maturitatem 
fructus  atl mittat,  et  umbram  faciat.  Et 
dictus  pampinus , quod  de  palmite  pen- 
deat.  Nonius  p.  93  Mercerii : caulem 
vitis  robur,  arro  de  Rc  rustica  ; quem 
dicinms  caulem.  Ex  sarmento  caules , 
qui  nati  sunt  de  Jus , qui  plurimum  va- 
lent, primum  ac  secundum  etc.  Editio 
Paris.  1583  , de  iis  plurimum  valent. 
Sed  editio  Parmensis  1480,  dc  his  qui 
plurimum  — nonnunquam  ct  tertium. 
Varronem  pampinum  genere  ioemi- 
neo  dixisse,  tradit  Servius  ad  Eclog. 
VII,  58.  Exemplum  Claudiani  XXXI, 
versu  5 annotavit GesneriThes.  L.  L. 
Alterum  exstat  in  eodem  XXIV,  307. 
Ex  sarpa,  sarptre , de  quibus  vdeabu- 
lis  dixi  ad  Caton.  XI,  4,  derivant  sar- 
mentumi,  quod  tainen  Cresceutii  au- 
liqua  inea  ubique  scribit  scrmcnluni, 
quasi  a serere  ductum.  In  Plauti  Mo- 
stell.  V,  2,  versu  65,  sarmen  pro  sar- 
menta , quod  antea  legebatur  , posuit 
I.  Er.  Gronovius , atque  id  in  Excer- 
ptis Codd.  Camerariorum  scriptum 
liquido  testatur.  Addit  cx  alio  paritem, 
ex  principe  Veneta  carnem.  Equidem 
iu  Veneta  1-195  cantem  reperio ; sed 
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iis , qui  plurimum  valent , primum c ae ' secundum  , 
nonnunquam  etiam  tertium  relinquere , reliquos  de- 
cerpere , ne  relictis  colibus  sarmentum  nequeat  mi- 
nistrare sucum.  Ideo  in  vitiario  primitus  quum  exit 
vitis , tota  resecari  solet,  ut  firmiore  sarmento  e terra 
exeat,  atque  in  pariendis  colibus  vires  habeat  maiores. 

3 Eiuncidum  * enim  sarmentum  propter  infirmitatem 
sterile  ,h  neque  ex  se  potest  eiicere  vitem,  quam  vo- 
cant minorem  flagellum , maiorem  etiam  , unde  uvae 
nascuntur,  palmam.1  prior,  litera  una  mutata,  decli- 
nata a venti  flatu , similiter  flabellum  * ac  flagellum. 


ex  om.  I.  B.  Br.  R.  de  his  qui  Br.  (c)  primum  omitt.  Eaedem,  (f)  ad 
Eacd.  et  deinceps  succum  cum  Aid.  (g)  Emucidum  I.  B.  Br.  R.  A.  Ba-  G. 
E vinculum  Inntt.  Eiuncidum  P.  1 unci  dum  Gr.  2.  (h)  sterilescit  A.  lunt-G. 

(i)  palmam  priore  littera  mutata  in  d dalmd  a venti  flatu  dicta  similiter  Jlabel- 
lum  prior : flagellum  posterior.  Et  vitis  cw  quod  invitetur  ad  uvas  par  imulas  I . 
B.  H.  palmum  declinata.  A venti  flatu  flabellum  prius,  flagellum  posterius.  Et 
vitis  eo,  quod  invitetur  ad  uvas  A.  Ba  - G.  (k)  ac  flabellum  flagellum  P 


in  Veneta  1511  est  sarmenta , ubi  ta- 
men V aliae  annotatio  sarmen  pro  sar- 
mento interpretatur. 

E terra  exeat ) Vrsino  voces  c terra 
spuriae  videbantur ; immerito  Vete- 
res scilicet  agricolae  primi  anni  in- 
crementa malleoli  intacta  relinque- 
bant, post  biennium  omnem  superfi- 
ciem solo  tenus  amputabant , ut  e 
duro  pullularet,  teste  Columella  IV, 
i 1 , qui  vitem  ita  ad  tcrrain  decidi 
ait , seu  ut  libri  meliores  habent , a 
terra.  Hinc  e Icrra  exire  Ii.  I.  dicitur 
vilis  , solo  tenus  amputata. 

Eiuncidum  ) Ita  pro  cvincidum , 
muscidum  Edd.  reliquarum  dedit  Vi- 
ctorius cx  libris  suis.  Pontcdera  pro- 
babat inneidum  , quod  Grypliiana  ha- 
bet. Sripturani  vero , a Victorio  po- 
sitam, repetit  ab  antiqua  orthographia, 
ubi  eitur , eidem , quei , posuvi  et  alia 
similiter  dicchaut.  Infra  11,  10,  H mu- 
lieres ciuutidas  restituit  similiter  Vi- 


ctorius, ubi  libri  habent  lenuncidas , 
Uni  mucidas.  Plinius  17,  ».  35,  no.  9 
de  viviradice  vitis  putanda:  alias  fe- 
stinatione pariendi  gracilis  et  ciuncida, 
jti  cohibeatur  castigatione  tali , in  foe- 
tum exeat  lota.  Ita  cx  MSlis  libris 
emendavit  Harduinus  vulgatum  emu 
eida.  Idem  scct.  eadem  no.  1 4 : vitis 
antcipiarn  septimum  an/ium  a surcido 
compleat , evocata  ad  fructum  ciunce- 
scit  et  moriuu . Ita  ex.  MSlis  iterum 
Harduinus  edidit  pro  vulgato  evane- 
scit. Inde  apparet  origo  erroris  in  Co- 
lumella dc  Arboribus  c.  47:  quae  in 
procerilalcmcxtcndiuiUu  jCvemidiu'  fiunt, 
parunu/uc  fructus  ferunt,  ubi  similiter 
legendum  est  ciuncidac  fiunt. 

Maiorem  etiam ) Gcsuer  in  alebat: 
maiorem,  unde  etiam.  Ponledcra  : ma- 
iorem enim,  unde  — flatu  flabellum 
simili  tir  ac  flagellum. 

Venti  flatu ) fsidoru.s  17,  5:  sum  - 
initatis  vitium  i i fruticum  flagella  nun 
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posterior,  quod  ea  vitis  immittitur  ad  uvas  pariundas, 
dicta  primo  videtur  a*  pariendo  parilema:  exiu™  mu- 
tatis literis,  ut  in  muUis,  dici  coepta  palma.  Ex  altera  4 

(l)tt<iI.IJ.  Br.  H.  A.Ba.  G.  (m)  cxinmutatis  P.  ex  immutatis  Iuntt.  dici  er 


cu/umtur , eo  quod  flatu  agitentur. 
Deinde  palmes  vitis  materia  molLs , 
quia  per  novella  brachia  emissus  fru- 
ctum affert.  Ccleruin  rectius  Festus  : 
palmites  vilium  sarmenta  appellantur , 
ejuod  in  modum  palmarum  humaturum 
virgulas  quasi  digitos  edunt.  Galli  fla- 
gellum vitis  vocant  fleclu e. 

Ex  in  mutatis  ) Victorius  ait , parva 
licentia  se  usmn  > ita  ex  ingenio  cor- 
rexisse vulgatum  antea  ex  immutatis. 
Scilicet  in  Polit,  libris  erat  cxinmuta- 
tis.  Paulo  antea  pariendas  vulgatum 
ex  Edd.  I.  R.  Br.  R.  A.  Ba.  G.  cor- 
rexi. 

Ex  altera  parte)  Restitui  lectionem 
a Victorio  in  libris  repertam  exparte; 
lotam  probat  Sraliger.  Itaque  libri 
Polit,  ita  habent  scriptum:  is  enim  vi- 
tis quibus  teneat  t id  qua  serpit  — ca  - 
pif  iulum , quo  capiendo  cap.  dictus. 
Quara  scripturam  Sraliger  ita  volebat 
distingui:  is  enim  vitis:  id  est,  is 
enim  cincinnus  vitis  est-  Reliqua  enal- 
lage durissima  excusabat.  Vrsinus 
corrigebat  h.  1. : is  enim  vites  ut  te- 
neat , quod  serpit  etc.  Contra  Pontc- 
«Jcra  vulgatam  probabat : ex  altera 
parte  caprea  dictu , quod  parit  capreo- 
lum , et  putabat,  a Varrone  vitein  , 
qua  parte  capreolum  parit,  capream 
fuisse  dictam.  Festus:  capreoli  vilium 
cinci /uti  intorti , quia  ail  locum  capien- 
dum tendunt  appellati.  Theophrastus 
fkiOTpvyiOY , i.  c.  cincinnum  dixit  ca- 
preolum. Sed  quum  eius  locum  de 
Causis  Piant.  II,  25,  considero  de  usu 
capreolorum : 00  y«p  av  duvatto  fi- 
ps ev  rit  r.)h para  xai  rrjv  fft&ommv  r, 


ajxTreXoc  r)  ovy  6uolu>$  xaXa  prj  eyovoct 
to  vTrepscaov  ( Ita  enim  recte  istum 
locum  correxit  Moldenhaver  in  Teu- 
tam.  p,  <51  ) puto,  |ocum  Varronis 
ex  fide  librorum  ita  legi  debere : is 
enim  vitis  quo  se  teneat  atque  serpat  ad 
locum  capiuiulum , ut  se  erigat,  ex  quo 
capreolus  etc.  Pontedera  in  Curis  scc. 
malebat : is  enim  vitis  quibus  quum  te- 
neat id  qua  serpit  ( scii,  vitis)  ad  loc. 
cap.  se  erigit , ex  quo  a cap.  c.  dictus. 
Capreoli  etymologiam,  a capiendo  du- 
ctam , falsam  et  ineptam  censet  cum 
Scaligero ; ipsam  tamen  Scaligeri  ra- 
tionem, a lascivia  caprae  ductam,  im- 
probans , a caprinorum  cornuum  si- 
militudine nuncupatum  capreolum 
putat.  At  ecce  Columella  IV,  H de 
ranterio  vitis : ut  sit  quem  teneri  adhuc 
pampini  capreolis  illigent  suis,  ubi  Edd. 
primae  habent  ca/ulis  suis  prolixius 
illigent.  Polit,  liber  capreolis  suis  causa 
protei sius  in Hgcnt.  in  qua  scriptura 
latet  varietas,  vocabulis  capidis  suis 
adseripta  in  margine  capreolis  suis. 
Fuisse  igitur  olim  videtur  capulus  di- 
ctus a ca  pii  indo,  ut  recte  monet  Varro, 
queni  postea  capreolum  dixerunt,  oblit- 
terata origine  vocabuli:  Capu Iu  111, ge- 
nus, laquei,  quo  boves  indomiti  capti 
laqueantur,  habet  Colume|Ia  VI,  2,4. 

Immittitur)  Ciceronis  locum  dc Se- 
nectute c.  15  apposuit  etiam  Gcsncr, 
ubi  Cato  ita : sarmentorum  aliorum 
amputatio  aliorum  immissio,  ubi  ine- 
ptissime Erncsti  in  scrobem  immissio- 
nem interpretatur.  Columella  V,  6, 
St  , immitti  pampinarium  \ili  dixit, 
ubi  antea  editi  libri  dimitti  habebant 
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parle " parit  capreolum,  is  est  coliculus  viteus  intor- 
tus, ut  cincinnus,  is  enim  vites  ut°  teneat, p serpit  ad 
locum  capiundum.  ex  q quo  a'  capiendo  capreolus 
dictus.  Omne  pabulum,  primum  ocinum,  farraginem, 
viciam,  novissime  foenum  secari.*  ocinum' dictum  a 
Graeco  verbo  uitus,  quod  venit  cito.  Similiter  quod* 


immutatis  I.B  Br.  R.  ex  imminutis  A.  Ba-G.  (n)  Vulgo  interserta  caprea 
dicta,  quod  desunt  P. Caesen. Ryck. nec  in  libris  suis  reperit  Victorius,  (o) 
quibus  teneat , et  quas  eripiat:  et  ad  locum  capiundum  se  erigit:  Ex  quo  1.  B. 
R.is  enim  vitis  quibus  teneat : id  qua  serpit— -capientium  quo  capiendo  capreo- 
lus dictus,  ex-* libris  suis  affert  Victorius,  teneat  id  quod  serpit  ad  locum  capien- 
dum cum  capiendo  c.d.  Caesenas.  (p)  id:  qua  ins.  P.  (q)  ex  decst  P.  (r) 
a deest  P.  (s)  sicari.  P.  (t)  Ocimum  I.B.  Br.  R.  II.  St-D.  Ocymum  I.  I- 
G.  A.  (v)  Ita  pro  cjr.tojc  ♦ quod  valet  dedi  cx  Nonio,  octos  P.  ochis  I.B.  Br. 
R.oxv;  I.I.  Ba.A.  cuzuj  H.  A.  (altera)  Gr.  G.  (x)  quoque  a.  V.  (y)  i. 


scriptum.  Dicitur  etiam  submittere. 
Theophrastus  II.  P.  IV,  1 5 : snxjSaX- 
/tiv  x\r,parx  dixit  immittere.  Hinc 
igitur  emendatio  A.  Scholti  Observ. 
V,  24  a G e Micro  omissa , refellitur  , 
qui  h.  I.  malebat  legi  quod  ea  submit- 
titur , omisso  vocabulo  vilis. 

Cincimms  ) Edit.  Br.  cincinus. 

Mutatis  literis)  Schottus  1.  c. corri- 
gebat : erin  minutis,  recte  puto.  At- 
que huc  ducit  lectio  editionum  qua- 
rundam.  mutilatis  malebat  Burmann 
ad  Virgilium  III,  p.  666. 

Posterior , quod  ) Pessime  in  utra- 
que  Gesneriana  ct  nostro  excmplb 
posterior  quo.  Male  etiam  sect.  4,  oci- 
nium , farraginem  inde  tractum  est 
pro  ocinum ; denique  paulo  post  simi- 
liter quo  ocinum  pro  similiter  quoti 
ocimum. 

Quod  venit  cito)  Plinius  48,  c.  46  : 
Varro  appellatum  a celeritate  prove- 
niendi a Graeco  quoti  dictuit  occos  ubi 
veteres  Editiones  oixu;  habent.  Nonii 
Editio  prior  Merceriana  p.  267  habet 
ex  Varrone : Ocymum  quod  ocimum 
dicimus.  Vairo  — Primum  ocynum , 


farraginem  , viciam  novissime  foenum 
vocari.  Oc pinum  dictum  a graeco  verbo 
djy.it ; quod  venit  cito,  similiter  quod 
ocimum  in  horto.  Altera  p.  530  dedit : 
Ocynum  quoti  ocimum — ocynum  vi- 
ciam , novissime  foenum  secari.  Ocr- 
num  — graeco  verbo  ur.iue , quod 
valet  cito  , similiter  quod  ocynum 
in  horto.  Ex  priore  editione  Pon- 
tedera  duxit  lectionem , a me  re- 
stitutam Varroni.  Imple  enim  is  in 
vulgata  gracri  vocabuli  vim  interpre- 
tabutur , quum  id  lectorem  Jeberct 
docere,  quomodo  cx.  graeco  vocabulo 
ocynum  dictum  fuerit.  Scilicet  quod 
venit  dto,  i.  e.  nascitur,  provenit.  Cui 
lectioni  et  c3xv;  et  caxiu;  accommo- 
datum est ; priorem  formatn  ex  Ldd. 
antiquis  restitui.  Nonii  tamen  aucto- 
ritatem Plinianae  iu  hac  emendatione 
posthabendam  censeo ; imo  \cro  du- 
biam facit  Mcri*cri  Editio  posterior. 
Editio  Parmensis  1480  habet:  Oei- 
nu/n  novissinuim  foenum  voctui.  Oci- 
num dicitum  — occos  quod  vetteos  si- 
militer. -Vlercerus  quod  ocynum  in 
choito.  Adr.  lunius  ex  codice  coix'to 
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ocimum  iny  horto.  Hoc  amplius  dictum  ocinuin,  quod 
citat  alvum  bubus , et  ideo  iis  datur  ut  purgentur, 
id  * ex  fabuli  segete  ‘ viride  sectum  ante  quum  genat1' 

cito.  Hoc  I.B.R.  Br.  deincepf  ocimum  Br,  ocymum  A.  (r)  id  est  pabuli  I.  B. 
lir.  R.  lunlt.  id  est  fabuli  P.  teste  etiam  Victorio  idem  fabuli  Ryck.  id  genus 
pabuli  sunt  A.Ba-G.  id  ex  pabuli  Viet,  (a)  segetes  virides  sectae  I.  B.  Br.  R 


posuit,  quod  in  corchoro  mutabat. 
Codex  Guelferby tanus  membrana- 
ceus, antiquus  ct  bonus,  qui  cum 
Codice  S.  Victoris  optimo  consentit , 
ita  scriptum  habet:  primum  ocium  vi- 
ciam novissime  frenum  vocari , ocinum 
dictum  a gracco  verbo  oca  eos  <fun 
duae  citos  similiter  quod  ocinum  in 
eorcko.  Apparet  igitur  Merccrium  No- 
nium ad  vulgata  Varronis  exemplaria 
rclinxissc  , nec  correctioni  Pontederae 
praesidii  cpiid  superesse  vel  in  antiquis 
Nonii  exemplaribus  vel  in  libris  scri- 
ptis. In  scriptura  chorio  et  corcho  la- 
tent vestigia  veteris  orthographiae , 
quae  hortum  ex  graeco  X°'pT0*  ductum 
simul  cum  corte , chorte , cohorte  modo 
otium y interdum  chortum,  lorte  etiam 
cohorttun  dixit.  Ex  chorio  in  Colu- 
mella V,  9,  s.  5,  vulgatum  chordis  vi- 
tio ortuui  esse  docebimus  ibi. 

Citat  alvum  ) Plinius  I.  c.  apud  an - 
tu  pios  erat  pabuli  genus , quod  Cato 
ocymum  vocat,  quo  sistebant  alvum 
bubus.  Id  erat  e pabulis , segete  viridi 
defecta  , antequam  gelaret.  Sura  Ma- 
milius id  aliter  interpretatur  , et  tradit 
fabae  modios  decem  , viciae  duos , tan- 
Lumdern  erviliae  in  ingero  autumno  mi- 
sceri et  seri  solitum,  melius  et  avena 
graeca , cui  non  cadit  semen,  admixta. 
Hoc  voci  talum  ocymum , boumque  causa 
seri  solitum,  ubi  recte  BrotiercxCodd. 
Regiis  dedit  ocyimm  — seri  solitos. 
Praeterea  Pintiani  Codex  habet  scri- 
ptum : pabuli  segete  viride  desectum  , 
ct  recte  iam  Pintiaous  vidit,  ex  Var- 
rone esse  legendum  citabant  vel  cie- 

Scnpl.  R.  R.  Tom.  I 


bant , deinde  siliquarel.  Facile  autem 
nunc  apparet , quomodo  totus  ille  lo- 
cus, tam  negligenter  ab  Harduino 
tractatus,  sit  corrigendus.  Genicula/  et 
in  Plinio  emeudubat  Scu liger  , et  Yr- 
sinus ; hic  quidein  cx  > clere  Plinii 
codice  posuit  eandem  lectionem  quam 
Pintianus. 

Fabuli  segete  ) Recte  consentienti  - 
bus  Scaligcro , Vrsino  et  Pontcdcra 
posuit  Gesner  librorum  scriptorum 
Victorii  lectionem  fabuli , unde  de- 
torta fuit  lectio  fuibidi  in  reliquis  libri* 
etiam  Plinii.  Gesnero  praeiverat  Pop- 
uia.  Ita  supra  c.  23  , 3 , libri  Polit. 
fubulia  habent  pro  Jabalia.  Contra 
fabalia  cx  loco  Columellae  II , 1 0 , 9. , 
excerpsit  Plinius  18  , c.  12.  Cato  37  , 
2 , fabalia,  acus,  ubi  doceo  legendum 
esse  fabalium  acus , ex  cap.  54,  2,  ubi 
sunt  fabaginum  acus.  Plinius  cx  Cato- 
ne fabalia  habet  17  , scct.  6.  Reliqua 
vide  supra  ad  cap.  23.  Ceterum  etsi 
librorum  scriptorum  lectionem  posui, 
magis  tamen  probo  fabalia  ; nam  fa- 
balia aliunde  nisi  a forma  diminutiva 
fabularum  , quas  habet  Plautus,  deri- 
vari non  possuut.  Pontedera  tamen 
pabulum  antiquis  fabulum  dictum 
fuisse  censebat , ex  ycr/&>  et  vXi  du- 
ctum. In  Curis  secundis  idem  ait, 
Brusc^auam  habere  id  ex  fabuli  se- 
gete viride  sectum  antequam  genat,  sil. 
quae  cum  Codd.  Victorii , Caesen.  et 
Veneto  convenire  monet  et  probat 
unice  cum  Popina.  At  Bruschiuna 
cum  Icnson.  plane  facit ! Sero  agnovi 
errorem  virorum  doctorum , quos 
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siliquas.  Contra,  ex  segete  , ubi  sata  admixta  ordeum 
et  vicia  et  legumina  pabuli  causa . viridia 0 quod  '' 
ferro  caesa  ,'  ferrago f dicta  ,6  aut  nisi 11  quod  primum 
in  farracia 1 segete  seri  coeptum.*  Ea 1 equi  et  iu- 
menta  caetera  verno  tempore  purgantur,  ac  saginan- 
tur." Vicia  dicta  a vinciendo , quod  item  capreolos 

Ba-G.  (b)  generent  I.B.  Br.  R.  gerat  luntl.  gerant  A.Ba*G.  (c)  iriridea  P. 
sunt.  Inde  quod  Pol.  2. 1.  B.  K.  A Ba-G.  ca  suiit  Br.  (d)  Vulgo  legebatur /br 
ferro. Sed  quo  far  et  Iuntt.  quo  fare  P.  (e)  caesum  i.  B.  Br.  R.  A.  Ba-G. 
(f)  ferrago  P.  Vulgo  legebatur  farrago,  (g)  dictum  I.  B.  Br.  R.Ba-G.  (h) 


nisi  deest  a . V.ui  se  P. inde  Ryck. 
coepta  P.I.  I.  (I)  Eo  I.B.Br.  R.  I. 

secutus  veterem  et  probam  lectionem 
pabuli  exulare  passus  sutn , ejuuni  in 
ocino  fabae  mentio  locum  non  habeat, 
ad  pabulum  nunquam  satae.  Contra 
ocini  seges  cx  trifolio  fuisse  videtur , 
ut  in  Indice  accuratius  tradetur.  Varro 
ipse  genus  herbae  vel  segetis  signare 
vel  noluit  vel  ipse  ignoravit,  quum 
Columellae  forte  etiam  ipsius  aetate 
usus  ocini  exolevisset. 

Ex  segete ) Vrsinus  verbum  sata  ut 
glossam  , contra  Pontedera  ex  segete 
deleri  maluit.  Alterum  verbum  certe 
inutile  est. 

Quod  ferro ) Vulgo  intersertum  far 
recte  incluserat  Gesner,  ego  vero  de- 
levi cura  Pontedera.  — Quo  fare  ferro 
caesa  Polit,  quo  fart  ferro  caesa  S. 
Repar,  quod  far  ferto  caesa  Caesen. 
unde  cflicit  Pontedera : quo  farta 
fero  caesa  fer  ago  deicta : De  farre 

enim,  ad  farraginem  misto,  falsum 
esse.  Ideo  in  Editione  Beroaldi,  tribus 
Florent,  et  Caesenale  Codd.  ferrago 
scriptum  esse  a ferro.  Farta  interpre- 
tatur immixta  et  confusa  in  unum 
hordeum  , viciam  et  alia  legumina ; 
quo  est  pro  quia,  quoniain.  V irdea 
pro  riridia  tres  Florent.  Codices  prae- 
bent ; coepta  vero  recte  quatuor  Flo- 
rent. et  Caesenas. 


(j)  feracia  Br.  furacia  A.  Ba.  G.  (k) 
(m)  sageiuuitur  P.  lenss.  Br.  (n) 

Ferrago ) Ita  recte  Polit,  et  liber 
Caesenas,  teste  Pontedera  pro  vulgatu 
farrago.  Eodem  etiam  Pontedera  au- 
ctore comma  post  causa  posui , ante 
post  viridia  positum. 

Aut  nisi ) Reliqui  vulgatam , etsi 
vitiosam.  Cod.  Ryfc.  aut  inde  quod. 
quam  lectionem  cum  Schoeltg.  pro- 
babat Gesner.  Primus  Victorius  im- 
portuno loco  nisi  inservit.  Aut  plura 
desunt , quod  suspicor , aut  nisi  de- 
lendum est.  Forte  fuit  olim  — aut 
farrago , quoti  primum  — cepia.  \ el ; 
dictu  : nisi  farrago , quod  primum  — 
coepta.  Scilicelduplicem  etymologiam 
atiert  Varro  j alteram , qua  a ferro 
quasi  ferragincin ; alteram,  quo  a 
farre  farraginem  dictam  fuisse  puta- 
bat. Plinius  I.  c .farrago  ex  recremen- 
tis f arris  praedensa  seritur , admixta 
aliquando  vicia.  Eadem  in  Africa  Jit 
ex  hordeo.  Fcslqp:  farrago  apjtcllatur , 
id  quod  ex  pluribus  satis  pabuli  causa 
datur  iumemis. 

Farracia ) Vrsinus  malebat:  farra- 
cea y contra  Pontedera  faraciay  quod 
ipsum  habent  Edd.  quaedam. 

Equi  — saginantur  ) Aristoteles  II . 
A.  V lll , 8:  o di  xpaarte  ).tioTpi%iiv 
notii  oroev  r/xuo;  i , otiv  3“  epa; 
£/p  ax/Kpovt,  ovi  y.  xr/  ubi  Codex 
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habet  ut  vitis,  quibliscum  " sursum  vorsum  serpit  ad" 
scapum  lupini,  aliamvep  quem,  ut'  haereat,  id'  solet 
vincire.'  Si  prata  irrigua  habebis,  simulae  foenum  <; 
sustuleris , irrigare.  In'  poma,  quae  insita  erunt, 
siccitatibus  aquam  addi  quotidie  ' vesperi,  a quo  . 
quod  indigent  potu , poma  dicta  esse  possunt. 

XXXII.  Quarto  intervallo  inter  solstitium  et  cani- 
culam plerique  messem  faciunt,  quod  frumentum 
dicunt*  quindecim  diebus  esse  in  vaginis,  quindecim 
florere , quindecim  exarescere , quum  sit  maturum.1' 


quibus  a.  \ .quibus  cum  susum  P.  (o)  et  ad  I.  B.  R.Br.  (p)  calamum  , ad 
ins.  a.  V.  (q)  ut  decst  I.  B.  11.  Br.  (r)  cum  A.I.  I-G.  (*)  vinccrc  P.  (l) 
Item  I.  B.  Br.  R.  Aid.  (v)  quotidie  deest  I.  B.  R.  quotidie  vesperi  a quo  A. 
Ba-  G.  unde  cl  c*  Nonio  addidi  vesperi , quod  vulgo  deerat.  Etiam  Codex 
optimus  Bibi,  regiae  Paris,  vesperi  addit  texte  Merccrio  ad  Nonium  p.  441 
qui  et  iLi  potui  edidit  ex  libris  suis,  (x)  poma  C.  dicta  P. 

Car.  XXXII.  (a)  dicunt  a.  V.  qui  dicant  dedit,  (b)  collige.  Inde  ins.  1. 


Medie,  cum  versione  T hornae  habet 
7t\ei(yzptyuv.  Scoti  versio  nominat 
gmatam.  Kpdortv  hodieque  Itali  /er- 
rana  nominant.  PulJis  quadrimis  et 
senioribus  hodieque  farraginem  prae- 
bent , qua  purgatur , non  saginatur 
corpus.  Igitur  h.  I.  salivantur  est  le- 
gendum. Saepissime  verba  haec  inter 
sc  fuerunt  a librariis  permutata.  Post 
ilium  fcrrigine  factam  purgationem 
equos  corpulentiores  et  pilos  puriores 
cl  nitidiores  lieri , testatur  Bmgnone 
p.  4 8.»  , qui  praeterea  monet  p.  4 84  , 
ex  usu  farraginis,  si  aristam  iam  ger- 
minaverit, rigorem  conciliari  hume- 
ris ct  cruribus  anterioribus , saepe 
etiam  posterioribus , quem  morbum 
gracce  xpt3taertv  dici. 

Serpit  ad  scapum  ) Vi  sinus  emen- 
dabat : serpit  , et  ad  scapum  aliutlvc 
quid  adhaeret , id  stilet  vincire,  qtiain 
lectionem  unice  equidem  probo.  Lupi- 
nus inepte  nominatur , etsi  genus 
lupini  est  altum  aliquod,  sed  lupinum 


vix  puto  mistum  cum  vicia  satum 
fuisse  unquam.  Gesner  tamen  vulga- 
tam lectionem  nescio  qua  cnaliag 
defendi  posse  putabat. 

Aildi  quotidie)  Nonius  p.  30 , in 
voce  pomum  habet : addi  quotidie  ve- 
speri— indigeta  potu.  Sed  idem  p.  24. '• 
b.  potui  ex  h.  I.  habet , et  dativum 
pro  ablativo  positum  esse  ait.  Ex  No- 
nio et  Edd.  quibusdam  addidi  vesperi. 
suadente  etiam  Pontedera , et  antea 
Merccrio  ad  Nonium  p.  4AJ,  Vide 
Variet,  lectionis.  Nonii  Bftitio  Par- 
mensis 4 480,  in  priore  loco  habel 
potui,  in  allero  omittit. 

Potu  poma ) quod  ex  libris  suis 
Varronis  potui  retulit  et  pro  potu  di- 
ctum interpretatus  est  Nonius  ,potnis 
fuisse  suspicabatur  Pontedera  , recte 
admonens , Varronem  in  hac  etymo- 
logia respexisse  graecum  icopat , quo 
potus  significatur. 

Cap.  XXXII.  Quindecim)  Plinius 
18,  s.  40,  4:  Varro  qtuitcr  novenis 
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Arationes  absolvi,"  quaea  eo  fructuosiores"  fiunt/ 
quo  calidiore  terra  aratur.'  Quum  proscideris  ,k  of- 
fringi 1 oportet , id  est  iterare,  ut  frangantur  glaebae. 
prima  enim  aratione  grandes  glaebae  ex  terra  scin- 

B.  Br.  R.  (c)  ad  solvi  P .tui  solum  I.  B.  Br.  R.  absolvar  I.  I-  G.  A.  (d)  quod 
I.  B.  R.  Br.  (e)  fructuosior  P.  (f)  fuit  P.  swU  I.  B.  R.  Br.  (g)  arator.  Si 
P.  (h)  proscinderis  I.B.R.Br.  (i)  effringi  Herv.  (k)  Ita  a.  V.  qui  dedit 


diebtu  fruges  absolvi  tradit  ct  mense 
nono  meti,  ubi  Pintiauus  ex  h.  I.  legi 
volebat:  quinquies  novenis  ve \ ter  quin- 
denis. Illud  malebat  Pontcdera,  qui 
cx  Plinio  supplebat  h.  I.  quum  sit  ma- 
turum  nono  mense.  Vestigia  integrioris 
lectionis  superessc  putabat  in  varie- 
tate 1.  B.  R.  ubi  est:  maturum  collige. 
Inde  arationes.  Vrsinus  h.  1.  ex  vetere 
Codice  malebat  quod  sil  maturum,  et 
in  Plinio : quadragenis  quinis  diebus  , 
confisus  auctoritati  Theophrasti  H.  P. 
VHI,  3:  {itrb  Si  rhv  a.ndv3ri<nx  aSpb- 
vovtcu  Jrvpdc  friv  xai  r.piSr)  rtatrapa- 
xovrata  paXurra.  ubi  cap.  7 , ait , ea- 
dem frumenta  post  dies  quatuor  aut 
quinque , quam  spicam  emiserint , 
ilorere  , septem  ut  plurimum  diebus 
deflorescere.  Vides,  his  auctoritatibus 
Varronis  locum  magis  implicari  quam 
expediri.  Vix  annotari  meretur  Scali- 
geri  emendatio , quum  fit  maturum 
legentis.  Plura  h.  1.  vitia  haesisse  su- 
spicor. H Plinii  loco  cx  Theophrasto 
corrigit  Pontedera  : deflorescunt  triti- 
cum et  hordeum,  verum  cum  tardissime 
septem.  Columella  tardissime  octavo 
absolvi  ait.  In  Gallia  Cisalpina  nun- 
quam ultra  decimum  diem  produci , 
observat  Pontedera.  Intervallum, quod 1 
Varro  ponit  inter  spicarum  exitum  ex 
vagina  et  deflorescentiam  , dividen- 
dum ait  in  duas  partes.  Priorem  con- 
tinere illas  IV  vtl  V dies,  quos  cum 
Theophrasto  Plinius  refert,  quique 


inter  spicarum  florumque  explicatio- 
nem intercedunt;  alteram  reliquos 
septem,  quibus  spicae  flores  fundunt 
et  quibus  deponunt.  Summum  autem 
numerum  nqni  mensis  sumsit  Varro , 
tanquam  Italico  coelo  convenientio- 
rem , quam  medium , qui  Graeciae 
aptior  videbatur.  Eadem  de  causa 
Varro  messe  m ad  nonum  mensem 
produxit , quae  citior  in  Graecia.  In 
Aegypto  etiam  citior,  quam  in  Grae- 
cia , teste  Theophr.  VIII  Histor.  ixti 
7 «p  xpiSzi  (iis  rv  i^xprt  vw , irupoi  Si 
iv  tw  ipSopuv  tripi  r r,x  EXkaJa  Si 
nctpx  roiff  frXitfrToic  6ySd w , irupoi  Si 
tu  irpotTtTuhcp^axoviTtv.  Sic  enim  re- 
cte Pontedera  Antiqq.  p.  <4t  corri- 
git locum  ex  altero  de  C.  P.  IV  , ubi 
est : Svmp  h Aiybrxu  q offt  pusvi 
rrpoupox  Jj  iv  rrj  'EaXooc  : ct  Plinio: 
In  Aegypto  enim  ordeum  sexto  a satu 
mense  , frumenta  septimo  metuntur.  In 
Hellade  ordeum  ( in  Peloponneso ) 
octavo , et  frumenta  etiamnum  tardius. 
ubi  verba  in  Peloponneso  spuria  cen- 
set cum  Salmasio.  Varro  igitur,  tertio 
gradu  descendens,  nono  mense  in 
Italia  messem  fieri  indicavit.  Hucus- 
que Pontedera,  cuius  annotationem 
omiserat  Ernesti.  Ceterum  confer  in- 
fra cap.  4&,  s.  I. 

* 

Arationes  absolvi)  Ex  lectione  Edd. 
I.  B.  K.  ad  solum  Pontedera  efficit 
absolvendum. 
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duntur.  Serendum  viciam , lentem , cicerculam  , er- 
viliam ,*  caeteraque,  quae  alii  legumina,  alii  ( ut  Gal- 
licani quidam)  legaria'  appellant,  utraque  dicta  a 
legendo,  quod  ea  non  secantur,  sed  vellendo  legun- 
tur. Vineas  veteres  iterum  occare ,“  novellas  etiam 
tertio , si  sunt " etiam  tum  glaebae. 

XXXffl.  Quinto  intervallo  inter  caniculam  et  ae- 
quinoctium autumnale  * oportet  stramenta  desecari , 
et  acervos  construi  ,b  aratro  offringi,'  frondem  caedi, 
prata  irrigua  iterum  secari. 

XXXIV.  Sexto  intervallo  ab  aequinoctio*  autu- 
mnali incipere  [ scribunt  ] oportere  serere,  usque  ad 
diem  xci.  post  brumam , nisi  qnae  necessaria  causa 
coegerit , non  serere : quod  tantum  intersit , ut  ante 

4 

ervilam.  Paulo  antea  lentem  viciam  Br.  (I)  legarica  P.  (m)  et  ini.  I.  B. 
R.Br.  (n)  sint  I.B.  R.  Br.  Aid.  Ba- G. 

Cap.  XXXIII.  (a)  autumni  I.  B.  B.  aucUtnni  Br.  (b)  eonstitur  P.  (c) 
effringi  Her v . arata  offringi  V.C.  Vrs. 

Cir!  XXXIV.  (a)  aequinotio  auettmnali  Br.  incip.  oport.  scrib.  Br.  Dein- 


Ervilam)  Ita  ex  libris  suis  dedit 
Victorius  pro  erviliam  In  fragmento 
Varronis  apud  Nonium  in  Ervum  p. 
97  b.  legitur  erviliam.  Sed  eius  loci, 
utpote  vitiosi , dubia  est  auctoritas. 
Festus : ervam  ct  ervilia  a graeco  sunt 
dicta,  quia  illi  ervum  opojSog,  erviliam 
opd/ 3ivov  appellant.  Nonii  locum  p. 
204  , edit,  alter.  Mercerii  ita  corrigit 
Iunius : Sed  ut  is  erat , haec  legumuut, 
arte  parata  , pauca  , cicer , erviliam  , 
cepa  regia , alia  cypria  cacteris.  ubi 
vulgo  est  ac  paregia  alia  spiria.  Sed 
caepas  Cyprias  habet  Plinius , non 
alia.  Igitur  locum  derelinquam. 

A legendo)  Nonius  p.  30  a : Varro 
dicta  existimat , non  quod  secenlur , 
sed  quod  vellantur  a terra , quae  quod 
ita  leguntur  legumina  dicta. 

Cap.  XXXIII.  Aratrt  offringi ) Ex 


Codice  Vrsinus  laudat  arata,  quod 
praefert  Pontedera.  Idem  cx  Charisio 
de  Analogia  annotavit,  Varronem 
aequinoctium  autumnal  dixisse,  pro 
autumnale. 

Cap.  XXXIV.  Scribunt)  Cum  Vrsi- 
no  damnavit  et  inclusit  Gesner  ver* 
hum. 

XCI)  Pontedera  monet,  ab  aequi- 
noctio autumnali  ad  brumam  dies 
esse  solum  XXCVIII.  Quin  etiam  agri- 
colas quindecim  diebus  ante  bru- 
mam et  totidem  postea  non  serere. 
Vide  cap.  35,  ibique  notam.  Itaque 
relinquuntur  dies  tantum  LXX1II , 
vel  LXX1V.  Sed  in  Antiqq.  p.  362  , 
rationibus  anni  Iulis  rectius  putatis 
docet , brumam  ab  aequinoctio  autu- 
mnali distare  diebus  XXCIX , quem 
numerum  Varroni  restitui  iusrit. 
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brumam  sata  b septimo  die  ; quae ' a bruma  sata  , xl 
die  vix  existant/  neque  ante  aequinoctium  incipi  opor- 
tere putant,  quod,  si  minus  idoneae  tempestates  sint 
consecutae  , putescere  * semina  soleant.  Fabam  opti- 
me seri  in  Vergiliarum  occasu.  Vvas  autem  legere  et 
vindemiam  facere  inter  aequinoctium  autumnale  et 
Vergiliarum  occasum.  Dein r.  vites  putare  incipere,  et 
propagare,  et  serere  poma.  Haec  aliquot  regionibus, 
ubi  maturius  frigora  fiunt  asperiora , melius  verno 
tempore. 

XXXV.  Septimo  intervallo  inter  Vergiliarum  occa- 
sum et  brumam  haec  fieri  oportere  [dicunt].*  Se- 
rere lilium,  et  crocum;  quod  iam  egit  radicem. 


»eps  nonagesimum  unum  ’P.  (b)  quae  ins.  P.  (c)  quae  a decst  P.  (d ) 

• xeant  a.  V.  (c)  jiutrescere  a.  V.  deinceps  auctui  male  Br.  (f)  deinde  I.  B. 
R.Ba-G. 

Cap.  XXXV.  (aj  dicunt  om.  I.  B.  Br.  R.  et  Codex  Yrsini  dicant  P.  (b) 


Ante  brumam')  Plinius  18,  24,  s. 
56 : inter  omnes  autem  convenit  ,•  circa 
! 'rumam  serendum  non  esse , magno 
argumento , quoniam  hiberna  semituz , 
quum  ante  brumam  sala  sint , septimo 
die  erumpant ; si  post  brumam  , vix 
quadragesimo,  ubi  Vrsinus  corrigebat 
citra , Pintiamis  aut  ultra  aut  citra 
malebat;  Harduinus  vulgatam  defen- 
dit ex  Columella  II,  8,  2,  et  Varrone 
1 , 35  , qui  quindecim  dies  ante  bru- 
mam et  totidem  post  brumam  libe- 
ros a satione  esse  velint.  Brumam  col- 
locat Columella  XI , 2 , 94  , XVI , 
Calend.  Ianuarias ; aequinoctium  au- 
tumnale VIII,  Cal.  Octobre*. 

Tieqnc  ante ) Geoponica  IO,  <2: 
dyjpt  di  tks  npo  xaXxvdw  v Ojctw- 
/3p&>v  t 6 <nrctp«m  snsyaXsV  av  7<ip 

u j/jtoi  iizxxolQvSriOttitnv , dtayStlpt- 

tou  rh  cnippLXTX.  Eadem  II , t4  , 3 , 
serere  hordeum  et  triticum  vetant 


post  hiemale  solstitium.  Eadem  III , 
<3,  9,  ante  Calendas  Octobres  serere 
quidquam  vetant.  Cf.  ad  Columellam 
U,8,  4. 

Cap.  XXXV.  Dicunt ) Damnavit 
etiam  Vrsinus  verbum. 

Quod  iam  egit  ratlicem  ) Inepte 
haec  ad  lilium  et  crocum  referuntur 
in  editionibus.  Lilia  enim  bulbis  se- 
runtur, ut  crocus,  nec  alius  habent 
radices.  Sala  vero  aut  oculos  agunt 
sursum  et  scapum  quum  florem  pro- 
trudunt, aut  minoribus  bulbulis  infra 
terram  pullulant  Vidit  hoc  et  monuit 
Pontedera  etiam  atque  ita  h.  1.  scribi 
i ussit:  quod  iam  egit  radicem , rosam: 
ea  ( vel  etiam  aut  et ) conciditur.  Sed 
in  hac  lectione  incommoda  sunt  verba 
quod  iam  egit  radicem,  quampiam  ea 
Pontedera  de  viviradice  facta  in  semi- 
nario rosa  interpretatur.  Legendum 
igitur  censeo  : quod  iam  egit  raiiicem 
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rosetumb  conciditur  radicitus  in  virgulas  palmares, 
el  obruitur,  haec  eadem  postea  transfertur  facta  vi- 
viradix.' Violaria  in  fundo  facere  non  est  utile , ideo 
quod  «necesse  est  terra  adruenda  d pid vinos  fieri,  quos 
irrigationes,  et  pluviae'  tempestates  abluunt,  et 
agrum  faciunt  macriorem/  Ab  favonio  usque  ad  ar-  3 

Fata  etiam  conciditur  a.  V.  qui  dedit  rosam,  ea  conciditur.  P.  1 . Rosa  mea  con- 
ditur P.  2.  Rosata  conditur.  Caesen.  et  conciditur,  (c)  viviradice  1.  15.  Br.  R. 
(d)  e terra  ad  ea  obruenda  Aldina  et  seqq.  dederunt.  In  I.  B.  Br.  R.  est  obruenda . 
io  Pol.  obruenda,  Codd.  Victori i adruenda.  Ryck.  e terra  ad  obruendos  pul- 


rosetum  conciditur.  Atque  eo  ducunt 
variae  librorum  lectiones. 

Conciditur)  Palladius  Novembri  XI: 
si  indigus  plantarum  volueris  ex  paucis 
virgulis  habere  copiosa  roseta  , quater - 
notum  digitorum  surculos  gemmantes 
cum  geniculis  suis  debebis  excidere — - 
ubi  armi  aetatem  compleverint , pedis 
spatio  inter  se  transferre  disiunclos  etc. 
Theophr.  H.  P.  VI,  6:  xaTaro7rrovT«c 
tov  xauXo v 7 ursuouertv.  Geoponica  XI, 
t 8 : ot  Si  i£t).oVftc  ptret  tcuv  piCutv 
xotxxojctowxiv  tleimXxuartoua  ptyiSr, , 
tovt/oti  TfrpadaxTVAiata  , rx;  pi%zg 
rs  xat  to  i’5  auTwv  ixrrtf  uxo;  xott  ircfcvra 
t a Tfxripara  fvrtvovnv  anl^o^rac  aX- 
Xr.X* iv  7rK/_u-j.  Radicitus  additur , 

quia  teste  Plinio  25,  s.  5 0 , et  ocellis 
radicis  ut  arundo  provenit  rosa.  Ideo 
etiam  paulo  antea  dixit : quod  iam 
egit  radicem  roscuim.  Violaria  dein- 
ceps Pontedera  de  leucoiis  nostris  in- 
terpretatur. 

Terra  adruenda)  Hanc  librorum 
an tujuissi morum  lectionem  , a Gc- 
snero  restitutam  , ( contra  morem 
suum)  probavit  iam  olim  Fruterius 
Verosim.  II , 22  , deinde  Pontedera. 

Abltuml)  Fruterius  dissolvunt  inter- 
pretatur ex  velere  luo , Xuttt  apud  Fe- 
stum in  lues  probante  Gesnero. 

Alacriorem)  Ita  Victorius  ex  libris 
suis.  Antiquum  tamen  mi/ujrcm  pro- 
babat Pontedera; rationem  non  addi- 


dit. Videamus  qui  sit  pulvinus.  Pal- 
ladius III , 2-4 , 6,  de  caulibus  brassi- 
cae : clivis  delectatur  , ideo  ponendae 
stati  plantae  per  pulvinos  arearum.  Idem 
s.  5 3 , de  inula:  seritur  oculis  ut  calami , 
quod  alse  indere  et  terra  leviter  debe- 
mus obruere  fossa  et  suf>acta , excitatis 
atl  lineam  pulvinis , quibus  eius  oculos 
oportet  infodere.  Columella  in  abla- 
queatione vineae,  in  colle  positae,  Geri 
iubet  a superiore  parte  lacusculum , 
ab  inferiore  pulvinulum  , quo  plus 
aquae  limique  contineat.  Arbor.  X , 
4.  Pulvini  igitur  Gunt  terra  alte  pasti- 
nata , arcis  alti  ribus  per  semitas  di- 
stinctis. Sunt  quas  breviter  areas  di- 
ruat Scriptores  R.  R.  De  ipsis  violis 
Columella  Arbor.  30:  terram  sterco* 
ratam  et  repastinatam  ne  minus  alte 
pedem  in  pulvinos  redigat.  Hinc  mani- 
festum (it,  aut  Varronem  nihil  piam* 
in  hortorum  areis  seri  vbluisse  , aut 
lectionem  vulgatam  esse  falsam.  Ma- 
crior enim  terra  iit  nullo  modo;  ster- 
cus enim  semper  additur  terrae  pasti- 
natae; minor  tantum  ea  ratione,  quod 
in  semitis . areas  distinguentibus,  ni- 
hil potest  seri.  Quod  si  pulvinos  de- 
clives cogites , stercus  elutum  ad  in- 
feriora defertur,  et  superiora  fiunt 
macriora.  Resupinos  pulvinorum  to- 
ros habet  Plinius  <9,  c.  4,  pronum 
pulvinum  Plinius  Epist.  V,  6,  56. 

Jb  Favonio)  Hoc  spectat  ad  primum 
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cturi  exortum  recte  serpullum  • e seminario  transferri: 
quod  dictum  ab  eo  quod  serpit.  Fossas  novas  fodere, 
veteres  tergere , vineas  arbustumque  putare  , dum  in 
xv  diebus  ante  et  post  brumam  ut  pleraque  ne  facias: 
nec  non  tum  aliquid  recte  seritur , ut  ulmi. 

XXXVI.  Octavo  intervallo  inter  brumam  et  favo- 
nium haec  * fieri  oportet,  de  segetibus , si  qua  est 
aqua , deduci : sin  siccitates  sunt , et  terra  teneritu- 
dinem habet,  sarire.b  vineas,  arbustaque  putare.  Quum 
in  agris  opus  fieri  non  potest,  quae  sub  tecto  possunt, 
tunc  conficienda  antelucano  tempore  hiberno.'  Quae 
dixi , scripta , et  proposita d habere  in  villa  oportet , 
maxime  ut  vilicus  norit. 

XXXVII.  Dies  lunares  quoque  observandi,  qui 
quodammodo  quadripartiti."  Quod  a nova  luna  crescit 


vinos.  .Victorius  tui  menti  a dedit  et  seqq.  (e)  et  letnp.  a.  V.  (f)  minorem 
a.V.  (g)  serpillum  I.B.Br.  R.  serpyllum  A. Iuut.  lia. 

Ca*. XXXVI.  (a)  hoc.  I.  B.  Br.R.  A.  Ba.  G.  (L)  sarrire  a.  V.  (c)  hy- 
berno  a.V.  (d)  Ita  P.et  Vrsini  Codex  pro  vulg.  potita. 

Car.  XXXVII.  (a)  biperliti  P.  Deinceps  a ante  nova  omiserat  Gesneriana 


intervallum  inter  Favonium  et  aequi- 
noctium vernum,  monantePonledera. 
Columella  etiam  XI,  3,  40,  circa 
aequinoctium  vernum  scritserpyllum. 
Palladius  Martio  IX  , 47. 

Quod  serpit)  Ita  etiam  Graeci.  Vide 
ad  Nicandri  Theriac.  versu  67.  Con- 
tra Plinius  20 , s.  90 : Serpyllum  a 
serpendo  putant  dictum  : quod  in  sil- 
vestri evenit , in  petris  maxime.  Sati- 
vum non  serpit.  Scilicet  hortense  di- 
versi plane  generis  est  a silvestri  , 
aquas  amat,  muros  et  arbores  scandit, 
ut  hedera,  flore  inter  coronarias  her- 
bas , et  fructus  odore  , qui  et  totum 
fruticem  occupat , antiquis  commen- 
datam Graecis,  qui  genere  masculo 
r ottvIgv  dixere  , unde  alii  cpmAlov  , 


Latini  serp>llum  offecerunt.  De  eius 
cultu  dicetur  ad  Palladium  IV , 9 , 
47.  Frutex  ipse  ignotus  hodie  est ; ex 
genere  hederarum  esse , suspicatus 
sum  ad  Nicandri  Theriac.  versu  67 

XV.  Diebus)  Columella  V,  40,  47, 
posuit  XXV , sed  vide  ibi  notas. 

Cap  XXXVI.  Proposita  ) [Ita  ex  li- 
bris cum  Vrsino  scripsi.  Idem  Vrsinus 
paulo  antea  hiberno  omissum  malebat 
Videtur  igitur  Varro  ephemeridem 
in  publico  scriptam  proponi  velle, 
unde  villicus  ipse  cognoscat  atque 
alios  admonere  possit , quid  quoque 
tempore  sit  agendum.  Talem  ephe- 
meridem villico  etiam  proponi  postu- 
lant Gcoponica  II , 45. 

Cai*.  XXXVII.  Bipartiti ) Vrsinus 
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ad  plenam  , et  inde  rursus  ad  novam  lunam  decre- 
scit, quoad b veniat  ad  intermenstruum/  quo  die 
dicitur  luna  esse  extrema  et  prima;  a quo  eum1  diem 
Athenis  appellant  w'  x«i  vim,  rpiMtate*  alii.«  quae- 


errorc.  (b)  Ita  m.  V.qtu  dedit  qun.‘-  (0  I “,Br  R A' 

ft-ps  ubi  e quo  dic  vulgatur , prafpo.iliai.em  om»..  (d)  Athtm.  tam  Jum 

IFBr  R.A.  (e)  tv 73  xai  vix  V.l.caenen  cae  neat  Pol.  t.  (0  trtarxtda  Pol. 
« . rpiaxi;  P.  2.  rptoxidoc  a.  V.  (g)  alii  d«.t  1. 1-  G-  A.  Mi  praeeed.  pun 


ex  sequentibus  arguebat,  quadripartiti 
legi  debere.  A»  si  quadripartitam  lu- 
nam dicere  voluit  Varro , non  solum 
intermenstruam,  (ita  enim  Vrsinus 
malebat)  sed  etiam  dimidiatam  po- 
nere debebat.  Hanc  enim  quadripar- 
titam rationem  docuit  Plinius  4 8,  s. 
75.  Forte  tamen  novam  crescentem  , 
decrescentem , plenam  et  intermen- 
struam nominare  contentus  fuit  Var- 
ro , eamque  vocavit  lunam  quadri- 
parti  tam . — Dies  quodammodo  quadri- 
partiti. Ita  corrigendum  esse  liune 
locum,  recte  monet  Pontedera  ex 
duobus  aliis  Varronis  locis  in  hoc  ipso 
rapite , ubi  quadripartita  ratio  repe- 
titor. Vbi  lateat  in  vitiosa  scriptura  , 
egregie  indagasse  videtur  Pontedera. 
Scilicet  Varro  sccl.  3 memorat , ruri 
observari  octavum  ante  et  post  lanam 
crescentem  et  decrescentem;  ubi  lana 
«licitur  luna  plena.  Vndc  apparet , 
primam  divisionisquadripartitae  par- 
tem esse  e nova  luria  ad  nonam,  quam 
Varro  infra  III,  cap.  47,  scct.  9',  me- 
morat bis  verbis : quo  aestus  bis  quoti - 
, Jic  ab  ortu  lunae  ad  proximam  nonam 
introire , ac  redire  rursus  in  mare  pos- 
•ut;  ubi  Aldus  pessiine  novam  edidit 
primus.  Altera  procedit  a nona  luna 
ad  plenam , de  qua  dicitur  octavo  la- 
nam; tertia  est,  quum  rursus  ad  nonam 
luna  decrescit , quae  etiam  octavo  post 
fanum  vocatur.  Quartam  indicant 
ista  : quoad  a notia  venit  ad  intermen- 


struum-. quae  eadem  luna  senescens  di- 
citur. Igitur  reliqua  loci  Varroniani 
ex  Codice  S.  Repar,  ita  constituit  : 
quod  a nona  luna  crescit  ad  plenam  , 
et  inde  rursus  ad  nonam  decrescit , 
quoad  — a quo  die  dicitur  l.  e.  cxt. 
et  prima.  — Reposui  quadripartiti  ex 
emendatione  Pontederae,  Sclmeidero 
quoque  probata.  T. 

Ad  novam  lunam) Haec  verba  omitti 
voluit  Vrsinus ; et  sequentia  sane  ad 
sententiam  sufficiunt. 

Quod  veniat)  Antiquum  quoad  re- 
stitui et  deinceps  intermenstruam  legi 
volebat  Vrsinus;  negat  enim  , latine 
diem  intermenstruum  dici,  contra 
recte  lunam , apud  Caton.  37  , 7 , cl 
Plinium  48  , 42. 

Quo  die)  Vulgatum  e quo  die  cum 
Vrsino  correxi.  Vnus  enim  est  dies 
quo  luna  ita  vocatur  ab  Atticis.  Idem 
Vrsinus  vocabulum  luna  etiam  voluit 
deleri. 

Alii ) Primus  Solon  Athenis  hanc 
numerandorum  dierum  lunarium  ra- 
tionem recepit  et  sanxit , teste  Dio- 
gene Laertio.  Primus  etiam  Victorius 
h.  I.  ex  libris  sub  constituit.  Varro 
de  L.  L.  V , p.  45.  A mensibus  inter- 
mestris dictus , quod  putabant , inter 
prioi  is  mensis  senescentis  extremos  dies 
cl  novam  lunam  esse  diem , quem  dili- 
gentius Allici  evnv  xai  vtocv  appella- 
runt, ab  eo,  quod  ea  dies  potest  videri 
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dani  faciumla  in  agris  polias  crescente  luna  quam 
senescente,  quaedam  contra,  quae*  metas,  ut'  fru- 
menta  , et  caeduam  * silvam.  Ego  ista ' etiam , inquit 
Agrasius , non  solum  in  ovibus  tondendis,™  sed  in 
meo  capillo  a patre  acceptum  servo,  ut"  decrescente 
luna  tondens”  calvus r fiam.  Agrius,  Quemadmodum, 
inquit,  luna  quadripartita?'1  et  quid  ea  divisio  ad 
i agros  pollet?  Tremellius  , Nunquam  rure  'audisti , 
inquit,  octavo  lanam'  [lunam]  et  crescentem , et 

cto  I.  B.  R. facienda  Br.A.  (h)  ut  t/nar  I.  I-G.A.  (i)  ut  Jccsl  I.  1.(1.  A 
(Ii)  catrlmu  sileas  I.  B.  R Br.  (1)  itlec  inquit  P.  (ra)  tundendis  leasi.Br. 
(ii)  ut  I.B.  Br.R./w  I.I-G.  A. Vulgo  ni.  (o)  tondes  clatro  P.  cl  Codd.Yict. 
(p)  ctdui  jiam  I.  I-  G.  A.  (rj)  quadripertita  P.  sic  fere  alias.  (r)  lanam  P. 


extrema  et  prima  luna,  ubi  Vrsiifus 
corrigebat : intermenstrua  dicta  et  de- 
inde prioris  delebat.  De  dierum  Atti- 
corum numerandorum  ratione -vide 
Scholia  Aristoph.  ad  Nube»  v.  H29. 

Caeduas ) Rccle  Pontcdera  monuit, 
legendum  esse  cl  caedas  ut  silvam. 
Caeduam  enim  silvatn  crescente  suc- 
cidi, quo  citius  resurgat,  silvam  vero 
caedi  decrescente,  perennitatis  mate- 
riae causa. 

Vt  de  crescente ) Lectionem  Edd. 
primarum  restitui  voluit  Vrsinus  , 
laudato  Plinii  loco  XVI,  3$ : Tiberius 
idem  et  in  capillo  tendendo  servavit 
interltmia.  M.  V arro  adversus  defluvia 
praecepit  observandum  id  a pleniluniis . 
Scilicet  Plinius  monet  4 8,  s.  75: 
omnia , quae  caeduntur , carpuntur , 
conduntur , innocentius  decrescente  luna 
quum  crescente  Jiunt. 

Tondens  ) Antiquam  scripturam 
tondes  cal*'0s  illustrabat  Victorius 
exemplo  praegnas , pro  praegnans  di- 
cti ; addit  Pontedcra  ex  lapidibus : 
demes,  cresces , doles , lacrimas , libes. 

Quadripartita  ? ) Vndc  liaec  quae- 
stio? In  prioribus  nihil  de  quadratu- 


ris his  lunae , quas  vulgo  vocant , 
praecessit et  tamen  deinceps  Varro 
ait:  dixi  de  quadripartita  forma  cul- 
turae agri.  Igitur  vitium  alicubi  latet, 
aut  lacunosum  est  hoc  caput.  Nisi 
enim  statuas  nova  crescente,  nova 
decrescente , plena  et  intermenstrua 
luna  a Varrone  censeri  quadriparti- 
tam illam  rationem,  (quae  tamen 
satis  ohscure  ita  docetur)  deesse  vi- 
detur dimidiata  luna.  Deinde  quomo- 
do quadripartita  forma  culturae  agri 
dici  potest  ea  cultura  agri , quae  ex 
quadripartita  forma  lunae  pendet? 
( Vid.  quae  ex  Curis  post.  Pontederae 
pag.  praecedenti  retulimus.  Trr .) 

Rure  ) Vrsinus  rure,  deinde  et  ante 
crescentem  delet,  postea  oporteat , ta- 
men melius  Jieri  — lunam.  Etsi  quae 
et  cet.  legi  vult. 

lanam  lunam  ) Gesner  lunam  ve- 
tuti  glossam  bis  inclusit , similiter  et 
ante  tamen,  nisi  malis  attamen  legere. 
Macrobius  Satura.  1,9:  Pronunciavit 
fr  igidius  Apollinem  Ionum  esse  Dia - 
namque  lanam , adposita  d littera . 
quae  saepius  i litterae  decoris  causa 
adponitur.  Gesner  etiam  conferre  iu- 
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contra  senescentem;  et  quae  crescente  luna  fieri  opor- 
teret/ [et^tamen  quaedam  melius  fieri  post*  octavo 
lanam v [lunam] , quam  ante?  et  si  quae  senescente' 
fieri  conveniret,  melius  quanto  minus y haberet  ignis 
id  astrum  ? Dixi  de  quadripartita  forma  culturae  * 4 
agri.  Stolo,  Est  altera/  inquit,  temporum  divisio  con- 
iuncta  quodammodo  cum  sole  et  luna , quae  b in  sex 
partita/  quod  omnis  fere  fructus  quinto  denique 
gradu  pervenit  ad  perfectum , ac  videt  in  villa  do- 
lium ac  modium  ;d  unde  sexto  pttdit  ad  usum.  Pri- 
mo 0 praeparandum-,  secundo  se^Ridum,  tertio  nutri- 
candum, quarto  legendum,  quinto  condendum,  sexto 
promendum.  Ad f alia 8 in  praeparando  faciendi  sero- 


(s)  oporteat  A.  1. 1-  G.  (0  /**/  I.  B.  Br.  R.  (v)  limam  P.  (x)  luna 

add.  I.  I-G.  (y)  si  minus  I.  I*G.  A.  (*)  cultura  P.  (a)  quidem  im.  I.  B.  H. 
Br.  (b)  Quin  sexpartita  I.  B.  Br.  R.  Quin  sexpertita  P.  (c)  esi  add.  I.  I-G. 
A.  (d)  modum  lenss.  Br.  (e)  Primum  I.B.R.Rr.  (f)  At  a.  V.  (g)  aha 

. * I . 


het  Scaligerum  Emend.  Icmp.  libro 
2,  p.  <74.  Ponledera  putat,  lanam 
♦unam  esse  plenilunium , vel  ita  dici 
lunam  lanam,  ut  sol  laniis;  ideoque 
VI II  Lutam  lunam  esse  octavum  ante 
plenilunium  , i.  e.  diem  lunae  septi- 
mum , item  post  VIII  lanam  Innant 
«liem  A plenilunio  octavum , id  est, 
lunae  circiter  vicesimum  primum. 
Nunc  video  Scaligerum  ad  Varronem 
de  L.  L.  p.  80,  comparare  cum  huius 
loci  sententia  verba  Hesiodi  E py&>» 
versu  717  : oydoaxn  r’  evam  xt%  duw 
y £ piv  Ttftsczu  fsr,v6i  ieqoudvoio 

Spor-hotu  tpycc  it ivtaSou.  Pontedera 
addit,  Dianam  factam  sibi  videri  ex 
diu  lana.  In  loco  de  L.  L.  V , p.  49: 
Primi  dies  mensium  nominati  Kalen- 
dae y ab  eo  quod  heis  diebus  halentur 
< ius  mensis  nonae  a pontijicibus , quin- 
tanae ne  an  septimanae  sint  futurae  in 
ctu  ia  Kulabra  sic  dictae  : Quinque  halo 


luno  novella:  Septem  halo  luno  novella 
Sca  liger  ex  hoc  nostri  conjiciebat  le- 
gendum lana  novella,  quod  tamen 
facere  vetat  locus  Macrobii  Saturo 
1 , i 5 , de  iunone  Kaleridari.  . 

Quadripartita  ) Gesner  censet,  eam 
ipsam  esse , qua  lunae  periodus  in 
quatuor  quadraturas  dividitur.  Nam 
octavam  lanam  crescentem  esse  pri- 
mam quadraturam , octavam  lanam 
decrescentem,  quartam  esse.  Sed  vi  do 
notam  ad  scct.  2. 

Est  altera ) Hanc  divisionem  exse- 
quitur hinc  usque  ad  finem  libri. 

Quae  in  sex)  In  hac  lectione  vitii 
aliquid  latere  suspicor , quod  arguit 
etiam  antiqua  quin  sex  partita. 

Ad  alia)  Vrsinus  ait,  in  Codici) 
ve  tere  esse:  In  praeparando  ad  alia 
scrobes  faciendi.  Ceterum  sCrobes  ge- 
nere masculo  dixisse  veteres,  monuit 
ex  Nonio  Victorius. 
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bes , aut 11  repastinandum , aut  sulcandum  , ut  si  ar- 
5 bustum  aut  pomarium  facere  velis,  ad 1 alia  arandum, 
aut  fodiendum , ut  si  segetes  instituas,  ad r quaedam 
bipalio  vertenda  terra,  plus  aut  minus,  aliae  enim 
radices  angustius  diffundunt,*  ut  cupressi,  aliae  latius, 
ut  platani,  usque  eo,  ut  * Theophrastus  scribat,  Athe- 
nis 1 in  Lyceo , quum  etiam m tunc  platanus  novella 
osset,  radices  trium  et  triginta  cubitorum  egisse.  Quae- 
dam si  bubus  et  aratro  proscideris,  et  iterandum  ante, 
quam  semen  iactesJ  Item  praeparatio  si  quae"  fit  in 
pratis, p id  ’ est,  ut  Wfendantur  a pastione,  quod  fere 
observant  a piro  florente : si  irrigua  sunt , ut  tempe- 
stive irrigentur. 

XXXVIII.  Quae  loca  in  agro  stercoranda  viden- 
dum , et  qui , et  quo  genere  * potissimum  facias:  nam 
discrimina  eius  aliquot.  Stercus  optimum  scribit b esse 
Cassius  volucrium , praeter  palustrium  ac  nantium. 
De  hisce  praestare  * columbinum , quod  sit  calidissi- 

deest  A.  1. 1-  G.  (h)  aci.  B.  R.  Br.  Deinceps  pomarium  atd  arb.  Br.  (i)  dif- 
funduntur  A.  I.  I-G.  (k)  (ut  Thcofthr.  scribit .)  a.  V.  (I)  athenas  P.  (m) 
etiam  num  a.Y.  alii  divid.  alii  iungunt.  (n ) iaclas  P.  (o)  qua  a.  Y.  (p) 
partis  P.  (q)  et^A.Ba-G. 

Gap.  XXXY1II.  (a)  quo  potissimum  genere  Br.  A.  (b)  scribit  Cassius  esse 


Lyceo)  Locus  Theophrasti  est  in 
H.  P.  I , , unde  Plinius  t2 , i : ce- 

lebratae. sunt  primum  in  ambulatione 
Academiae  Athenis  cubitorum  triginta 
sex,  unius  radice  ramos  antecedente. 
ubi  Vrsinus  corrigebat:  Ljcei  — tri- 
ginta trium  unitu  radice  ramos  agente; 
Harduinus:  cubitorum  XXXIII , a 
radice  ramos  antecedente. 

Quaedam  si)  Vrsinus  malebat  Ad 
quaedam  si  — proscideris , iterandum 
el  cet. 

Si  quae)  Vrsinus  si  qua  — pratis  ea 
est  corrigebat , cl  deinceps  verba  a 
pastione  spuria  esse  censebat , quia 


alibi  Varro  non  addit. 

Piro  florente  ) Vide  ad  Caton.  c. 
t49, I. 

Cap.  XXXVIII.  Vl  semen  ) Geopo- 
nica  II , 2 1 : iti  rtvtc  p*i  <rxiva£ovre$ 
avnljv  aXXa  owota  tffttv  iaivTse  avv  t 
G7TG/5W  impptTTTOUaiV. 

Nantium)  Varronis  romanorumque 
agricolarum  sententiae  adversatur 
gcrmanicus  interpres,  Mayer,  rerum 
rusticarum  experientia  satis  eruditus, 
anserinum  stercus  bene  quod  confra- 
cuerit egregiam  agro  pinguedinem 
largiri  affirmans ; idem  anatinum  fa- 
cere. 
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mum,  ac  fermentare  possit  terram.  Id  ut  semen  asper- 
gi oportere  4 in  agro , non  ut  de  pecore  acervatim  * 
poni.  Ego  arbitror  praestare  ex  aviariis  turdorum  ac 
merularum , quod  non  solum  ad  agrum  utile , sed 
etiam  ad  cibum  ita  bubus  ac  subus  ,f  ut  fiant  pingues. 
Itaque  qui  aviaria  conducunt , si  caveat 1 dominus , 
stercus  ut  in  fundo  maneat,  minoris  conducunt  quam 
ii , quibus  id  accedit.  Cassius  secundum  columbinum 
scribit  esse  hominis.  Tertio  caprinum  ,h  et  ovillum  , i 
et  asininum/  Minime  bonum  equinum,  sed  in  segetes, 
in  prata  enim  vel  optimum,  ut  ’ caeterarum  veterina- 
rum , quae  ordeo  pascuntur,  quod  multam  facit  her- 
bam. Sterquilinium  secundum  villam  facere  oportet, 
ut  quam  paucissimis  operis  egeratur.  In  eo  si  in  me- 
dio robusta'  aliqua  materia  sit  depacta,  negant  ser- 
pentem nasci. 

volucrum  a.  V.  (c)  praestat  I.  B.  Br.  R.  (d)  in  agro  oport.  Br.  A.  (e) 
acervatum  I.  B.  Br.  R.  (f)  Ita  P.  ct  Codd.  Yictorii  hic  et  infra  libro  2.  pro 
suibus.  Ceterum  ct  suibus  Br.  AJd.  (g)  caveto  I.  B.  Br.  R.  cavetur  stercus  Cod. 
Yrsini.  Deinceps  fu , quibus  Br.  secundum  post  Aid.  Tigurina  <528.  Gryph. 
1535.  (h)  caprilum  et  ovilum  I.  B.  Br.  R.  fi)  asinium  lunt.  (k)  vel  Br. 
hordeo  Br.  (1)  robustea  a.  V. 


Bubus  ) Plinius  < 7 , 9 : M.  V arro 
principatum  dat  turdorum  fimo  cx  avia- 
riis , quod  edant  pabulo  bovum  suum- 
que. magni/icat , neque  alio  cibo  cele- 
rius pinguescere  asseverat.  Comparabat 
Pontedera  narrationem  in  .Samariae 
obsidione  quartam  partem  cabi  ster- 
coris columbini  quinque  argenteis  ve- 
nisse. 

Cassius')  Crescentias  II,  <2:  Cassita 
trero  scribit , ut  refert  Varro , colum- 
binum esse  praecipuum,  post  ipsum  ster- 
rtts  hominis  , terdo  caprinum , ovium 
( antiqua  mea  ovinum ) et  asininum , 
equinum  noti  bonum  nisi  pratis.  Plinius 
17,  9:  Varro  pracccpds adiicit  equino, 
quoti  sit  levissimum  , segetes  alendas , 
prata  vero  graviore  ct  quoti  ex  hordeo 


fiat,  multasque  gignat  herbas.  Sed  liic 
plane  a sententia  verbisque  Varronis 
aberravit,  ut  recte  monuit  Pintianus: 
errorem  tollere  voluit  Dickson  I,  p. 
270  , iegeudo  omnino  pro  equino. 

Terdo ) Ex  loco  Geoponicoruin , 
ubi  tertius  locus  asinino , quartus  ca- 
prino, quintus  ovillo  stercori  assigna- 
tur , Vrsinus  malebat  legi : terdo  asi- 
ninum, tum  caprinum,  deinde  ovillum. 
Plinius  etiam  : proximum  deinde  ea- 
prarnm  est , ab  hoc  ovium , deinde 
fbum,  novissimum  iumentorum. 

Sterquilinium  ) Haec  clausula  , ite- 
rum alieno  loco  posita , pertinet  ad 
Cap.  XIII , 4 , ubi  est : secundum  vil- 
lam duo  luibcre  oportet  sterquilinia. 

Robusta ) Ilinc  Tlinius  17,  9 : palo 
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XXXIX.  Sationis  autem  gradus  secundus  hanc  ha- 
bet naturam,  ad  quod  tempus  cuiusque  seminis  apta 
sit  ad  serendum.  Nam"  refert  in  agro  ad  quam  par- 
tem caeli  quisque  locus  spectet,  sic  ad  quodquaequeb 
tempus  res  facillime  crescat."  Nonne  videmus  alia 
florere  verno  tempore , alia  aestivo : neque  eadein 
- autumnali,  quae  hiberno?  Itaque  alia  seruntur,  atque 
inseruntur,  et  metuntur  ante,  aut  post,  quam  alia; 
et  quum'1  pleraque  vere  melius,"  quam  autumno  inse- 
rantur / circiter  solstitium  inseri  ficos,*  nec  non  bru- 
, inalibus  h diebus  cerasos.'  Quare  quum  semina  fere 
quatuor’  sint  generum,  quae'  per  se  fiunt  a natura, 


Cap.  XXXIX.  (a)  Nam  ut  Ilcrv.  (b)  quae  Br.  Polit,  tempus  quaeque  Aid- 
(c)  crescant  I.  B.  Br.  H.  deinceps  auctiumali  Br  hyberno  Br.  Aid.  (d)  com- 
pleraque  1.  B.  Br.  11.  cumpleraquc  iunctiin  P.  compluraquc  A.  Ba-G.  complora, 
quae  lunt. -Sed  in  Aldina  est  ut  compluraquc.  (e)  melius  om.  I.  B.  Br.  B 
(f)  inseruntur  a.  V.  auctunno  Br.  (g)  ficus  solet  A.  lunt.  G.  (h)  brumalis 
B.  II.  (i)  cerasus  A.  lunt.  G.  (k)  quattuor  Br.  (I)  Victor,  et  seqq.  dede 


e robore  de  pacto  Jieri  iubet.  Vr sinus 
praepositionem  in  omitti  malebat  pro- 
pter locum  Columellae  II,  16:  sed 
eodem  medio  loco  robustam  materiam 
figere  convenit.  Germanicus  Interpres, 
Majer,  quum  robustam  materiem  non 
intellexisset , pontilibus  robustis  me- 
dium sterquilinium  consternendum 
voluisse  Varronem  suspicabatur. 

Gap.  XXXIX.  Nam  refert ) Malim 
cum  Hcrvag.  Nam  ut  refert , quam 
cum  Vrsino  Nam  refert , ut  in  agro 
legere. 

- Ficos)  Crcsc.  V,  10:  Varro  scribit , 
quod  ea  quae  venui  tempoie  inseruntur , 
I Hissunt  etiam  circa  solstitium  inseri,  ut 
ficus,  quoti  densa  materia  non  est , J| 
ideo  sequitur  calidiorem  et  cet.  Cete- 
rum ad  ficos  inseri  Gesner  cogitatione 
iubet  supplere  melius  est , ne  opus  sit 
correctione  Kdd.  quurundam , quae 
habent  fi' ms  solet- 


Brumalibus ) Crescent.  V,  5 : Varro 
scribit  quod  inseritur  temporibus  bru- 
malibus , hoc  est  a dic  duodecima  De- 
cembris ustpte  ad  Calendas  Februarii. 

Generum  ) Primum  genus  deessc 
omnes  fatentur  interpretes,  varie  sup- 
plere conati.  Scaligcr  addebat:  pri- 
mum quod  priusquam  stitum , natum 
Popnra : quae  ruita  vel  quae  prius  quam 
sata  nata.  Vrsimu  : quae  primigenia ; 
quae  transferuntur  e terra  in  terram 
quae  ex  arboribus , ct  quae  inseruntur. 
Reliqua  intermedia  verba  spuria  esse 
censebat.  Pontedera  totum  locum 
egregie  sanavit  et  explicuit.  Primum 
igitur  ponam  locum  Theophrasti  11. 
P.  B , i , uude  haec  Varro  duxit : ai 
ymVetc  twv  dtvdpwv  y. ai  oaoiq  tuv 
yotwv  h cvjTofiaLTOSt  h ano  cmipfsaroz, 
h ano  pifans  , h ano  napaonuduf  , r, 
ano  axpipuovoz , h ano  xXuvo; , r,  ano 
toO  oztXiyouz  coriv  h *tt  tou  £uXov 
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nlia  ex  industria,  quae  transferuntur  e terra  in  terram, 
ut  faciunt  viviradices;"  quae  ex  arboribus  dempta 
demittuntur  * in  humuin;  quae  inseruntur  ex  arbori- 
bus in  arbores;  de  singulis  rebus  videndum,  quae* 
quoque  tempore  locoque  facias. 

XL.  Primum  semen,  quod  est  principium  genendi,* 
id  duplex  : unum  , quod  latet  nostrum  sensum  ; alte- 
rum , quod  apertum.1’  latet , si  sunt  semina  in  aere , 
ut  ait  physicus c Anaxagoras;  et  si  aqua, 11  quae  influit 


runl:  generum  quae  transferuntur  e terra  in  terram , vivi  radices;  quae  cx 
ar /roribus  dempta  el  cet.  Verba  per  sc  a natura  r alia  ex  industria  : ut  faciunt 
vivi  radices  post  verba  quae  transferuntur  e terra  in  terram  posita  habent  J. 
1{.  Br.  H.  lunt.-Sed  Aldiua,  Ba.G.  dederunt;  quae  non  transferuntur  e terra 
in  terram  , sed  per  se  fiunt  a natura , alta  ex  industria  ut  faciunt  vi  vir.  In  B. 
R.esl  transferantur,  (m)  vivas  radices  P.  Codd.  Victori  i , Codex  Vrsini  et 
Caese  nas  (n)  dimittuntur  I.  B.  Br.  R.  demittuntur  dedi  ex  Aid.  ct  Codice 

Vrsini.  (o)  quoquo  temjtore  I.  B.  Br.  R.  qun  quaeque  temp.  A.  Iunt-  G. 

Caf.  XL.  (a)  oriendi  a.  V.cenendi  P.  Cet  Codd.  Victorii.  eruendi  P.2. 


(b)  apertum  latet : I.  B.  Br.R.  (c)  ph 

xaTaxo7r*vToc.  Primi  huius  generis 
oc'jto[uxtov  ex  semine  obscuro  sua 
sponte  nati  et  alterius  industria  hu- 
mana sati  vestigia  ruperit  Ponlcdera 
in  istis  verbis,  quae  primae  Editiones 
alieno  loco  post  verba  e terra  in  ter- 
ram inserant : per  se  a natura  , alia 
ex  vuluslria , ut  faciunt  viviradices. 
Hinc  igitur  eflecit  quae  per  se  fiunt  a 
natura  alia  cx  industria,  quae  verba 
in  ipsa  Varronis  oratione  ponere  non 
(Jubitavu  IIoc  genus  primigenium  vo- 
cat cap.  40,  t , et  naturale  41,4. 

V t faciunt  viviradices  ) Ita  ex  Edd. 
primis  h.  I.  constituit  egregius  Pon- 
ledera,  qui  tamen  malebat  cum  libris 
scriptis  vivas  radices.  IIoc  alterum 
genus  est  aro  « ino  nzpxana- 

do{. 

Dcnita)  Ad  hoc  terliuin  genus  per- 
linent Theophrasti  genera  ano  dxpt- 
povoc,  ino  /.Acuaot,  i c.  dc  cacumine 


rsicos  P.  (d)  in  aqua  quae  fluit  et  in 

seu  surculo,  et  ramo  seu  palo,  in' 
avTow  roO  ot*)^ou;  , >3  roii  jfuiov  xa- 
T7.xor/vro{,  i.  e.  de  trunco  ct  caudice. 
Recte  inouel  Pontcdera,  in  loco  Theo- 
phrasti verba  xsci  ano  , quae 

paulo  post  leguntur  ante  ano  oajSdou, 
spuria  ct  glossam  esse  verborum  tou 
npif xvoy  xaraxorroa/vov. 

Quae  inseruntur)  Quartum  hoc  ge- 
nus continet  Theophrasti  spfursix; 
xai  ivofSaXpvrpoui.  Gesncr  in  expli- 
candis his  generibus  adeo  post  dili- 
gentem et  copiosam  Pontedcrac  inter- 
pretationem male  consuluit  eruditio- 
nis suae  laudibus. 

Car.  XL.  Et  si  aqua  ) Vrsinus  ma- 
lebat legi  ct  aqua,  quom  pluit , inferre 
udet.  Locus  Theophrasti  est  in  II.  P. 
III , 25  , et  de  C.  P.  1 , 22  : rov  iipa 
7rdvT6Jv  qriiy  aneppxzx  xai  raura 
auyxxxxfifjoptvx  ry  udxzt  y.vva/  TX 

9’J  TZ. 
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in  agrum,  inferre  solet,  ut  scribit  Theophrastus.  Illud 
quod  apparet  ad  agricolas,  id  videndum  diligenter, 
quaedam  enim  ad  cernendum ' usque  adeo  parva , ut 
sint  obscura , ut  cupressi,  non  enim  galbuli , qui  na- 
scuntur , id r est  Unquam  pilae  parvae  corticiae  ,‘  id 
semen;  sed  ink  iis1  intus.  Primigenia  semina  dedit 
natura,  reliqua  invenit  experientia  coloni.  Nam’  pri- 
ma, quae’  sine  colono,  priusquam  saU,  nata;™  se- 
cunda , quae  ex  iis  collecU , neque  priusquam  saU . 
nata.  Prima  semina  videre  oportet,  ne  vetustate  sint 


Aid.  Ba.  G.  (e)  oriendum  sunt  usque  a.  V.  qui  dedit:  genendum  propter  m 
uu/hc.  Vrsini  Codex  adccrnctuhun.  Codd.  Victori!  ad  cauiuluni.  (i  ) ul  ni 
oni.  A.lunt.  G.  (g)  corlicae  Hcrv.  (Ii)  in  om.  I.  B.  Br.  lt.  (i)  fus  a.  V. 
(k)  Vttde  I.  B.Br.  II.  Num  — quam  sata,  nata  f Aid.  ct  reliquae  cum  signo 
interrogandi,  quod  ponere  voluit  etiam  Gesneriana,  sed  aberravit.  Nonne  P. 
2. sed  syllaba  posteriore  ab  alia  manu  adiecla.Ex  Codice  Veneto  correxit 
li.l.Pontedera.  (I)  quae  oni.A.  lunt.  G.  (m)  sunt  add.  I.  B.  Br.R.  Deinceps 
ex  his  Br.  Aid.  (u)  sato  Hcrv.  deinceps  cxucta  Br.  Aid.  (o)  vetustum  1.  B. 


Ad  agricolas)  i.  e.  apud.  Sed  Vrsi- 
nus  haec  verba  omnino  improbat. 

Cernendum  usf/tic  ) Vulgata  post  Vi- 
ctorium genendum  propterea  usque 
adeo  ferri  non  poterat,  etsi  propterea 
iam  damnaverat  inclusum  Gesner.  De 
vi  generandi  hic  non  agitur,  sed  de 
magnitudine  conspicua  seminis. 

yt  sint  obscura  ) Theophrastus  C. 
P.  I.  5 de  cupresso  : /ai  9oedpa.r<x  /ai 
pixpx  /ai  twv  dfvdpwv  «via  <rrnpu*Tst 
xvyx&vti  xaScttrep  /ai  r nc  xvrrxpir- 
tou.  rauros  7 a/»  ovjf  0X0  ( 6 xapiroc 
ayatoocidrK  t<mv,  dXXa  to  tyyivdfuvov 
(V  TOUTW  XtwToi  /ai  oxrrrtp  ttituw 
xai  aas vvjvov , brrtp  ixiUrotxat  dta- 
^aff/ovrwv  twv  fffxtpojv.  Plinius  17  , 
*.  i 4 de  semine  cupressi : minimis  id 
granis  constat , ut  vix  perspici  quae- 
dam possint.  In  Theophrasto  cx  cap. 
23  legi  debere  Opevwdis  , recte  nuper 
annotavit  Moldcnhaver  in  Tentam, 
ad  Thcophrast.  p.  139. 


Ctdbtdi ) Turnebus  Advers.  20,  16 
globuli  legendum  esse  censebat , ul 
Graeci  OfXtpXf  , Ofxipiat  cl  pilulas  di- 
cunt semina  cupressi.  Scaligcr  emen- 
datione hac  reiecta  vulgatam  probat 
et  veteres  galbulos  et  galgulos , di- 
xisse putabat  pro  globulis  seu  pilulis. 
Affert  ex  glossariis  suis:  Galgtdus,  ha 
ea,  irupr.v.  Vrsinus  verba  ftUerposita : 
id  est  — corticiae  ex  interpretatione 
orta  et  spuria  censebat  esse.  Non  male' 
Exigua  animalia,  in  aesculis  nata, 
galbas  dici,  monet  Suetonius  in  Galba 
c.  3.  Quod  gqlgulwn  etiam  et  galbu- 
lum dici  monet  Scaliger , nititur  for- 
tasse etiam  observatione  ea  , quod 
gallndam  avem  Martialis  <3,  68  qui- 
dam eandem  c|se  putant  cum  gal 
gulo  Plinii.  Sed  avis  a colore  galbeo 
seu  galbineo  , id  est  flavo,  dicta  fuit. 

Intus  ) Formam  interioris  pilae  ope- 
rose ct  accurate  descripsit  Albcrtus 
Vegethb.  p.  436. 
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exsucta , aut  ne  sint  admixta  aut  ne  propter  similitu- 
dinem sint  adulterina.  Sertien  vetus  “ tantum  valet 11 
in  quibusdam  rebus , ut  naturam  commutet,  rfam  ex 
semine  brassicae  vetere  sato p nasci  aiunt  rapa , et 
contra  ex  raporum  brassicam.  (Secunda  semina  videre 
oportet , ne ' unde  tollas , nimium  r cito  aut  tarde 
tollas.  Tempus  enim  idoneum,  quod  scribit  Theophra- 
stus , vere  et  autumno  et  caniculae  exortu : neque  ’ 
omnibus  locis  ac  generibus  idem.  In  sicco ' et  macro 
loco,  et  argilloso,  vernum'  tempus  idoneum,  quo 
minus  habet  humoris.  In  terra  bona  ac  pingui , au- 

Br.R.  (p)  satae  Hervag.  *(q)  ne  deest  I.  B.  R.  Br.  (r)  nimium  cito  aut  tarde 
tollas  absunt  I.  B.  Br.  R.  auclunno  Br.  (s)  neque  ex  1.  B.  R.  Br.  sico  P. 
argiloso  Br.  deinceps  iterum  auctumno  Br.  (v)  Vere  I.  B.  Br.R.  quo  mimis 


‘ Theophrastus ) C.  P.  I.  6:  iw.O'/ot 
Si  xai  ai  Zpxt , paXkov  Si  T<tw;  avay- 
y.aiaiy  xaS’  ac  xai  ciw;  int^laorn- 
<m c ytvovxai.  ptronupov  t«  xai  ixp 
xai  xuvoc  cTriToXn. 

In  sicco  ) Theophrastus  C.  P.  I.  cap. 
7 : Sii  Si  xai  npo;  xoc  X&pxs  npof- 
Xapifiave tv  xoc  otxitac  dtpx c xai  npo c 
Tac  twv  ShSpeov  yvojt;.  init  ra  p*v 
ivvSpa  , Ta  Si  frpa  xat  Xinrdyetx , 
xai  &[t* ivov  to  ixp.  oixctov  yap  gvtw; 
dia  ro  oXtyov  t^«v  to  vypdv.  iv  ii 
t r,  •iuyeup  xai  7rr,Xwd(t  to  ptronupov. 
Tou  7 ap  r,po;  no\\r,  ).txv  ir/poms  repos 
to  SixTnpitv  , c«c  «ti  Stapivtt  to  da- 
xpuov.  dpityvrxi  Si  Ttv«c  tovto  rpii- 
xov3‘  ripipai; 

Secunda  semina  ) Intelligit  vivira- 
dices , secundum  ordinem  c.  39  pro- 
positura. Non  intelligo,  quis  error 
animum  Gesneri  tantopere  caecave- 
rit , ut  putaret , secunda  haec  semina 
non  esse  interpretanda  ex  divisione 
tradita  c.  39,  sed  ex  generali , qua 
modo  semina  diviserit  omnia  in  pri- 
ma et  secunda.  At  enim  vero  hacc 
ipsa  semina  secunda  sunt,  quae  ex- 

Script.  Ii.  Ii.  Tom.  I 


perientia  coloni  invenit ; quae  cap.  39 
dicuntur  esse  cx  industria.  Verba 
deinceps  tempus  enim  ct  cet.  ipscGes- 
ner  censebat  pertinere  ad  distinctio 
nem  cap.  39  traditam.  Signum  igi- 
tur lacunae , a Gesnero  appositum , 
sustuli. 

Caniculae  ) Geueratim  dc  insitione 
et  inoculatione  haec  Theophr.  C.  F. 
I,  6 : «v).oyoi  Si  xai  wpai  xx3’  dc  xat 
o)w;  STTt^XxaTryOftc  ytvovrat,  ptronu 
pov  ti  xai  ixp  xai  xvvoc  in tro).n.  Per- 
tinent igitur  hacc  ad  secunda  semina, 
omnia  ex  industria  nata  cqjoni , vi- 
viradices , surculos  et  cetera. 

In  sicco  et  macr  o')  Tlicoplir.  1.  c c.  7 • 
Sti  Si  xai  npoi  toc  jjwpac  npo^ap- 
/3 xvuv  t&c  oixtixs  wpac  xai  np6{  rati 
twv  SivSpuv  font;.  init  xa  piv  «vo- 
Spx.,  rx  Si  fr(px  xai  XtJtroyua , xai 
ductvoy  to  cxo.  oi/iiov  yap  ovtwj 
Stx  ro  olxyov  i/ttv  xo  vy pov.  ubi  ex 
h.  1.  legendum  est  otc  apuvov  xo  ixp. 
Varro  de  suo  argillosum  addidit;  sed 
praeterea  h.  1.  legendum  est  quod 
minus.  • 

Bona  ac  pingui  ) Theophr.  tv  oi 

K k 
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lumno,  quod  vere  multus  humor;  quam  sationem 
* quidam  metiuntur  fere  diebus  xxx.  Tertium  genus 
seminis,  quod  ex  arbore  per  surculos  defertur  in  ter- 
ram , [sic*  in  humum  demittitur,1  in  quibusdam 
tamen  T est*  videndum,  ut  eo  tempore  sit  deplan- 
tatum quob  oportet,  id  enim'  fit  ante  quam  gemma- 
re' aut  florere  quid  incipit:  et  quae  de  arbore  trans- 
feras , ut  ea  deplantes  potius  quam  defringas  : quod 
plantae  solum  stabilius , quo  latius , ut*  radices  faci- 

habet  humoris , vernum  tempus  idoneum  in  etc.  A.  I.  I-G.  (x)  si  I.  B.  Br. 
R.  et  Codd.  Victor.  Paulo  ante  Disseritur  Codex  Vrsini.  surclos  Codd.  Victor, 
(y)  dimittitur.  In  I.B.  Br.  R.et  Codd.  Victorii.  Aldus  distinctione  mutata 
ut  addidit,  quam  sustuli,  (x)  cum  P.  et  Codd.  lictorii,  (a)  Ita  pro  sic  ex 


I.  B.  Br.  R.  et  Codd.  Victorii  scripsi. 
tum  Jit  P.  (d)  germinare  I.B.  Br.  R. 

evytiep  r.*l  iry)xjfet  ro  perrfrwpov.  tou 
yap  r.oo;  ro>i»j  liav  Cryporne  Ttpb;  r 6 
<$La.TT,puv  £6j;  iu  diccplvit  to  dxxovov. 
opttovrxi  d«  Ttvj{  toGto  rptir.ovTX 
iifiipx  t{. 

Defertur')  Vrsinus  malebat  differ 
tur  ex  cap.  42.  Quod  in  Cod.  Vrsini 
est  disseritur  saepenumero  cum  dif- 
ferri et  deferri  pcfmutalur  in  libris 
scriptis,  ut  optio  fiat  diliicilis  ; et  vul- 
gatam bene  defendit  Popma.  Nec  opus 
est  multis  verbis  ad  Scaligeri  conie- 
cturam  , deseritur  legentis  , convin- 
cendam. 

Sic  in  humum  demittitur Q quom  in 
humum  demittitur  : est  videndum  legit 
Pontedera  reliquis  verbis  reiectis , 
quae  olim  in  margine  apposita:  in 
tfuilusdam  quum  est : referebantur  ad 
lectionem  Edd.  pr.  si  in  humum  ei  va- 
rietatem annotabant. 

( Sic  in  — tamen  ) est)  Vrsino  haec 
verba  spuria  videntur.  Scaliger  iam 
antea  damnaverat  verba  si  in  Imnmm 
demittitur , iisque  in  margine  Codicis 
adscriptain  primum  luisse  putat  an- 
notationem hanc : in  quiltusdam  quum 


(b)  quod  P.  (c)  id  fit  enim  Br.  id 
(e)  aut  P.  (f)  mittit  P.  (g)  Vulgo 

( quum  esse  deberet  non ) ejf , eam- 
que  ipsam  deinde  orationi  fuisse  illa- 
tam. Equidem  tueri  non  ausim  verba 
inutilia ; sed  cum  Scaligero  in  mar- 
gine fuisse  adseriptum:  Sic : in  hu- 
mum demittitur  in  quibusdam  tamen 
sc.  libris  legitur  scriptum.  His  igitur 
inclusis,  uti  feci,  reliqua  apte  et  bene 
procedunt : quod  — in  terram , est  vi- 
dendum. Sic  sect.  5:  Quartum  geiuts 
seminis,  quod  — in  aliam  , indendum 
(fua  ex  arbore  in  quam  transferatur. 

Defringas ) Virgilii  locum  Georg 
II,  300  : ne  ve  flagella  summa  fiete  aut 
summa  defringe  ex  arbore  plantas  ex 
h.  1.  Varronis  aliquo  modo  expres- 
sum, certe  verbum  defringere  hinc 
translatum  esse  censebat  Victorius. 
Sed  alii  libri  destringe  habent  in  Vir* 
gilio,  quod  verbum  minus  est  ine- 
ptum rei  i dicimus  enim  ferro  de- 
stringere, contra  male  defringuntur 
flagella.  Paulo  aliter  Columella  11,  2, 
26,  posuit  deplantare  ramum , ubi  vi- 
detur esse  pro  defringere.  • 

Quo  latius ) Hinc  apparet , quid 
Varrone  sit  deplantare.  Plinius  XV  II, 
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lius  mittat/  ea  celeriter  antequam  sucus  exarescat , 
in  terram  demittendum.*  In  oleagineis  seminibus 
[arbores]  videndum,  ut  sit  de  tenero  ramo  ex  utra- 
que  parte  aequabiliter  praecisum,  quas  alii  clavolas, 11 
alii  taleas  appellant,  ac  faciunt  circiter  pedales.  Quar- 

demittunt.  Demum  in  Pol.  liber  pro  demum  habet  dum  ut  libri  Victor,  ct 
Vrs.  paulo  autea  succus  Br.  Aid.  (h)  scLuvolus  1.  B.  Br.  B.  aliis  clavolas 


».13:  avulsi  que  arboribus  stolones  vi- 
xere. Quo  in  genere  et  exim  perna  sua 
avelluntur , partemque  aliquam  e ma- 
tris quoque  corpore  auferunt  secum  fim- 
briato corpore.  Hoc  modo  plantantur 
p unicae  , cory  li,  mali  , sorbi , mespili, 
fraxini,  fici,  inprimisque  vites.  De  vite 
item  sect.  35,  no.  3:  postea  avelli  cum 
sua  calce  coeptus  est , ut  in  fico.  - neque 
est  aliud  vivacius. 

Demittendum.  In ) Ita  vulgamm 
demittunt.  Demum  in  cx  vestigiis  an- 
tiquae scripturae  quae  dum  habet  pro 
demum  correxit  Scaligcr,  cui  assen- 
tilur  Pontedera , nisi  quod  malit  ad- 
mittundum.  Vrsiims  dum  librorum 
scriptorum  mutabat  in  tum.  Celerum 
li.  I.  respicit  Nonius : taleas  scissiones 
lignorum  vel  prae  segmi  rui  V arro  dicit 
tlc  re  rustica  lib.  I.  Nam  etiam  nunc 
rustica  voce  intcrtaliare  icitur  divi- 
dere vel  exscindere  ramum,  ex  uLraque 
parte  aequabiliter  praecisum  , quas  alii 
clavolas , alii  taleas  appellant,  ubi  re- 
liqua ex  margine  ct  glossa  Itali  ho- 
minis irrepsisse  putat  Pontedera.  Ita- 
lis enim  lagliarc  est  putare  ; verbum 
autem  intcrtaliare  non  esse  latinum. 
Sine  ulla  tamen  vitii  nota  in  The- 
saurum suum  retulit  Gesner.  Par- 
mensis Nonii  Editio  1 480 praesegmina. 
Varro,  omissis  verbis  quas  alii  cla- 
volas. 

Taleas ) Graeci , inprimis  Theo- 
phrastus , cacumina  arborum  vorat 
3<2>itav  , unde  Latini  taleam  effece- 


runt, sensu  tamen  variato  aut  mu- 
tato , ut  monuit  Scaligcr  ad  Theu 
phrasium  p.  78,  post  eum  Bodaeu-. 
p.  73.  Ita  Theophrastus  C.  P.  III , 6 : 
ttav  rwv  x^ddwv.  Idem  II.  P.  II,  3 : 
«av  mpntdicvpt  t*jv  3a).tav  oleastrum 
ferre  phaulias  ait:  unde  Plinius  12  , 
s.  42:  oleastro,  deputato  quod  gigna- 
tur, vocant  phaulias.  Ita  enim  pro 
phawios  recte  emendavit  Salrnasius 
ex  Polluce  I,  s.  211,  VI,  45.  In  genere 
etiam  oleam  dccacuminatam  pruticcre 
docet  Theophrastus  H.  P.  IV,  29,  m- 
pty.oTrtttv  dicit  decacuminare.  Latini 
scriptores  tideum  diverso  sensu  dixe- 
runt rami  partem , utrinque  praese 
ctain , eandemque  a similitudine  cla 
vam.  Ita  Cato  45  tripedaneas  oleagi- 
neas taleas  habet.  Taleas  oleae  sesqui  - 
pedales,  utrinque  praesectas,  dicit 
Columella  V,  9,  3,  casdemque  paulo 
post  libri  optimi  palos  adpcllant.  Pli- 
nius 17,  s.  27  licum  omnibus  aliis 
modis  satam  nasci  ait , praeterquam 
talea;  cx  Theophrasto  scilicet  H.  I'. 
II,  1 , ubi  est : ctro  di  irplpv wv  xai 
r&y  v ou  overai.  Igitur  taleam 
Plinius  interpretatus  est  (u).ov  , i.  e. 
rami  partem  , utrinque  praesectam  ; 
quum  truncus  in  paries  dissecatur 
plantandus,  arbor  dicitur  plantari 
uro  rroiuv o>v.  Contra  Palladius,  qui 
in  arborum  discipliua  multo  accura- 
tior ct  cfpiosior  Catone  , Varrone  cl 
Columella  graecos  scriptores  in  lati- 
num sermonem  convertit , (aleam  » 
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clava  distinguit  IV,  40,  42,  clavam 
manubrii  crassitudine  utrinque  ex 
ramo  citri  praesectam  dicens;  taleam 
mntra  graciliorem  et  breviorem  esse 
monet;  clavam  totam  obrui,  taleam 
terra  exstare  debere,  ubi  Geopouica 
X,  8 ramos  dicunt  naoad&ovt , cla- 
vam xopvvr,v , taleam  xovdi  naaoi.- 
/ict.  Deinde  altero  loco  Palladius  sect. 
23  taleam  ipse  cacumen  interpretatur. 

Oleae  plantam,  cum  parte  trunci 
ablatam  et  utrinque  praesectam , 
•Graeci  generatimyvTguTr.ptov  dixere, 
teste  Xcnopboule  Oecon  XIX,  4 3.  Ge- 
nera plantarum  oleae  noifiinanl  Geo- 
pon.  IX,  4 4 : ffxuraXat  yjzpaxac,  xop- 
fj.au f seu  npipvx,  rpdnata.  Sxuraiai 
dicuntur  ex  ramis  crassioribus  in  ma- 
gnitudinem cubitalem  desecari.  Ver- 
rio male  codices  dixit.  Sunt  enim  cla- 
vae in  vite  <txvt aXidti  dictae  ibidem 
IV,  3,  4 4 : y oncanti  seu  pali,  ex  ra- 
mis crassioribus  in  magnitudinem 
duorum  cubitorum  desecti , plantan- 
tur in  scrobe  recti.  Sunt  ergo  ydpxxti 
eaedem  quae  clavae,  longitudine  tan- 
tum diversae.  Hinc  Columella  taleas 
( i.  e.  clavas  ) postea  etiam  palos  dixit. 
Tponaia  ita  parantur , ut  de  trunco 
resecenturad  longitudinem  cubitorum 
quatuor  aut  quipque  , atque  ita  plan- 
tentur in  scrobe.  Hac  ratione  , si  bene 
cesserit,  plantam  citius  comprehen- 
dere et  fructum  educere.  Puto,  Tpo'- 
Trocta  dici,  quod  trunci  pars  infima 
relinquitur  et  in  scrobe  ponitur.  Est 
enim  Tponti'  carina  seu  infima  navis 
pars.  Alii  plantas  antequam  transfe- 
rant, in  ipso  trunco  adhuc  relictas 
falce  undique  purgant  et  circa  Arctui  i 
ortum  iri  scrobem  demittuut  ( irr’ 
dvroG  tou  oro.tyovc  Iri  ovra  pura  ). 
Quod  genus  plantarum  quale  sit, 
nondum  satis  intelligo.  Alii  truncos 
olearum,  concisos  in  stipas  (xo p- 
uou(  put^ouc ) , deponunt  in  scrobe, 
cortice  sursum  verso,  et  terra  obruunt. 


Hoc  igitur  genus  alteram  partem  nu- 
dam cortice  habere  debet ; et  vereor, 
ut  recte  versio  stipitem  appellet.  Qui- 
dam ex  trunci  parte  terra  obruta 
segmenta  palmorum  quatuor  longi- 
tudine cum  cortice  exscindunt  terra- 
que obruunt  in  scrobe.  Porro  Geopo- 
nica  XI , 4 3 salicem  plantari  dicunt 
cx  xopxjvm  xat  7tzcrtraXiffxuv. , quod 
Columella  IV,  30,  4 dixit  cacumini- 
bus et  taleis.  Eadem  X,  65,  6 in  nuce 
vocant  xopvvijv  rami  summam  par- 
tem seu  cacumen,  inserendum  in 
alia  arbore.  Similitqr  Theophrastus 
H.  P.  III , 6 et  9 germinis  arborum 
cacumen  xopuvpv  pXaarov  dixit.  Nunc 
dc  scytalis  videamus.  Geoponica  X, 
22  in  pyrorum  plantatione  aiunt 
quosdam  ex  trunci  parte  generosis- 
sima facere  crxvrdXac  et  plantare  ut 
oleas,  ex  scytala  factas.  Nominant 
trttfoyoi  > *•  e.  truncum  superiorem  ; 
nam  inferiorem  seu  codicem  npipcxov 
Graeci  vocant , terra  obrutum  magna 
ex  parte.  Theophrastus  H.  P.  II,  4 
oleam  nasci  ait  ex  trunco , caudice , 
ligno  (i.  e.  ramis  crassioribus  ) et  ra- 
dice concisis  ( ex  tou  an/Jgovc , aeno 
vovi  npipvcv  xaruxoirroftivov,  dnoxrlz 
piKr>i%  drro  tou  £vAqu),  a virga , i.  e. 
stolone  (pi§d ou  ) et  palo  (j^apaxoc) 
cacumine  negat  provenire  ( aro  - 
>o’0-  CaudTcibus  sectis  oleam  prove- 
nire , cecinit  etiam  Virgilius.  Oleam 
propagari  stolone  , in  matre  relicto  , 
aut  cum  parte  radicis  vel  trunci  re- 
cisa, monet  Theophr.H.  P.  II,  7:  illud 
genus  vocat  nftopwrytvtt*  in'  ovtuv 
t<Sv  diva  pon , hoc  pura  Onoppi^x  el 
andnpt/xva.  Stolonibus  a radice  seu 
capite  oleam  propagat  Cato  c.  54  et 
4 33.  Denique  addit  Theophrastus  otrac 
di  in  tou  oriMyovi  xat  diaxorro^tya 
furtCerat,  xam  rpenovra  ttjv  roptxv 
dti  puriuttv.  dianoirrsiv  di  pub  iaatt&i 
otri^aptatoiv,  xat  tov  p/aiov  npoaeivai. 
finiat  di  ix  twv  toioutwv  tpvr,  ^5 Xa- 
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tum'  genus  seminis,  quod  transit  ex  arbore  in  aliam, 
videndum,  qua  ex  arbore  in  quam*  transferatur,  et 
quo  tempore,  et  quemadmodum  obligetur,  non  enim 
pirum  recipit  quercus ; neque  enim  si  malus  pirum. 
Hoc'  sequuntur  multi,  quiaruspices  audiunt  multum, 
a quibus  proditum,  in  singulis  arboribus  quot  genera 
insita  sint , uno  ictu  tot  fulmina  fieri  illud ,"  quod 
fulmen  concepit,  si  in  pirum  silvaticam  inseveris  “ pi- 
rum quamvis  bonam,  non  fore*  tamiucundum1’  quam 

in  Codd.  Victor.'  Ia  antiquis  Nonii  E<ld.  ex  h.  I.  chibuLis  laudatur,  (i)  Qua- 
mni  I.  B.  Br.  R.  (k)  aquam  Br.  (I)  Haec  a.V.  (m)  fieri.  Illud  Br.  in  iikul 
A.Ba.  G.  (n)  inserueris  P.  (o)  pyrum  addit  A.Iunt-  G.  (p)  iucundam  I. 


cravovrejv  S'  ac!  Trpoo^wwuiiv, 
ou  av  ydvnrai  apxiov.  aunj  piv  ovv 
t r,i  iXaia;  iiiu  xa i row  pvppbov  quem 
locum  vertit  Plinius  4 7,  s.  28.  Haec 
. erant  monenda , ne  lector  in  scripto- 
ribus his  legendis  et  comparandis  cum 
Graecis  aberraret:  etsi  non  diffiteor, 
nonduin  satis  potuisse  me  ad  liqui- 
dum perducere  omnium  locorum  in- 
terpretationem , quae  supra  posui. 

In  aliam  ) Vulgarem  distinctionem 
aliam.  Fidendum  mutavi , monente 
Pontedera.  Postea  idem  verba  ita  vd- 
iuit  distingui : neque , etiamsi  malus 
pirum  (recipit)  ,‘hoc  sequuntur  mulli  , 
qui  aruspices  ctc.  Egregie  et  vere,  nisi 
fallor  ! Sed  iam  antea  Vrsiuus  conie- 
cerat , legendum  esse  : neque  enim  si 
malum  pirus , hoc  sequendum.  Multi 
aruspices  and.  Gesner  malebat : neque 
enim  si  malus  pirum  recipit  etiam , pi- 
rum recipit  quercus.  % • 

Aruspices')  Plinius  <5,  s.  1 7 : neque 
omnia  insita  misceri  fas  est , sicut  nec 
spinas  inseri , quando  fulgura  expiari 
non  queant  facile ; quot  que  genera  in- 
sita fuerunt , tot  fulgura  uno  ictu  pro- 
maiciautur.  Idem  <7,  s.  28:  quoniam 
in  ulmo  cam  ( morum ) inseri  religio 


fulgurum  prohibet.  Palladius  Februa- 
rio 25 , 30  : Morus  ulmo  insita  com- 
prehendit, sed  parturit  magnae  infelici- 
tatis argumenta.  Huc  perlinet  locus 
Macrobii  II,  16,  ubi  pontifices  aiunt 
ficum  albam  ex  felicibus,  contra  ni- 
gram ex  infelicibus  arboribus  esse. 
Piro  insita  mala  melimela  habent 
Gcoponica  X,  2.  Aruspicem  fulgura- 
torem ex  Catone  habet  Nonius. 

Non  fore  tam  iucwulum ) Theo- 
phrastus C.  P.  I.  7 : xa!  paXurra  sav 
Ta  rqupu  tif  ru  uyptx  T&rjTut  rwv 
yXotuv.  cuTpoyta  yapavpjSxtvci  kXsuuv 
dta  ttjv  rwv  vjroxeipivuv.  dio 

xa!  xcXcvouat  xortvou;  pj rcwravTi; 
svop5aXpi(«iv  n ep^muciv  var tpov 
avaXapj3avovrat  yap  paXXov  tv/ypo- 
Ttpov  xa!  rpoynv  invTKdjpsxx  xaX/i- 
xaprov  to  divdpov  Troici.  etrei  tt  yt 
rii  avanaXiv  to  aypi ov  ctc  to  fiptpo*- 
fp^aXXot , dtayopav  pcv  riva  itoir.nt , 
to  di  xaXXtxaoirctv  ovy  cfit ; et  cap.  9: 
xizxxtx  yjipta  tu  ix  antppxrtu , d»c 
imiruv.  iv  ii  t oi{  hydpots,  olo*  po'a, 
(rux^,  apnrcloc,  apuyddXir  xa!  yxp 
©Xa  ycvrj  pcrajSaXXci  xaiixTrarrnourai 
xoXXdxt;  evia.  Ceterum  h.  I.  respexit 
Crescent.  II,  22  : item  ait  Farm,  quod 
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e si  in  eam ,’  quae  silvestris  non  sit.  In  quamcumque 
arborem  inseras,  si  eiusdem  generis  est  (luntaxat,  ut 
si  utraque  malus,  ita  inserere  oportet  referentem  ad 
fructum,  meliori'  genere  ut  sit  surculus,  quam  est, 
. quo  veniat , arbor.  Est  altera  species  ex  arbore  in 
arborem  inserendi  nuper  animadversa  in  arboribus 
propinquis.*  Ex' arbore,"  e qua  quis  vult  habere  sur- 
culum , in  eam , quam  inserere  yult,  ramulum  tradu- 
cat,* et  in  eius  ramo  praeciso,  acy  diiisso  implicat. 

B.  6r.  R.  (q)  ea  P.  (r)  Vulgo  sit.  Paulo  antea  quancumque  Br-  quancunque 
Aid.  (s)  meliore  Br.  (t)  Punctum  om.  I.  B.  Br.  R.  (v)  enim  add  A. 
iunt.  G.  Deinceps  qua  vult  habere  omisso  e et  quis  I.  B.Br.  R.  Cresc.  II. 
22  ct  C.aescnas  Codex,  a quia  quis  A.  Iunt.  G.  (x)  traducat  I.  B.  Br.  R. 
Cresc.  (y)  et  de fisso  I.  B.  Br.  R.  defixo  Cr.  ae  diffisso  Iunt.  P.  Deinceps 


melior  est  insitio  in  arborem  domesti- 
cam rpiam  s^dvestrem , quia  meliores 
fructus  producit. 

Vt  si  utraque  ) Ita  cum  Vrsyio  scri- 
psi. Vulgo  ut  sit.  Exemplum  affert  il- 
lustrandae sententiae  apium. 

Referentem  ad  fructum  ) Otiosa  haec 
verba  censebat  Vrsinus,  quae  si  abes- 
sent , unde  iudicabitur  genus  melius 
surculi  ? 

Ex  arbore , e qua  quis  vult ) Ex  ar- 
bore  quam  volt  habere. ; in  eam  omisso 
surculum  legit  Pontedera ; quam  ex 
Polit,  et  lensoniana  afferens ; sensum 
ita  interpretatur:  quam  arborem  do- 
minus reparare  ex  proximo  desiderat. 

Traducit ) Pontederae  notam  ad 
h.  I.  priorem  quidem  , ubi  vir  doctus 
varietatem  lectionis  e Crescentio, 
nullo  tamen  interposito  iudido , ad- 
scripserat , omisit  Gesnerus , ut  nimis 
longam  ; neque  adeo  let  liotiem  Cre- 
scent ii  inde  excerpsit , quam  nunc  cx 
eadem  editione , qua  usus  erat  Pon- 
iedera,  posui.  Io  Curis  secundis  Pon- 
tedera lectionem  Iensonianam  merito 
probat , quam  secutus  ct  ipse  locum 


ita  legendum  esse  censeo:  implicat 
eum.  Tum  ramuli  locus  , qui  contingit, 
ex  utraque  parte , qua  fissuram  intrat , 
falce  extemiatur , ita,  ut  ab  una  parte , 
qua  coelum  visurus  est , corticem  cum 
cortice  exaequatum  habeat.  Quanquam 
rectiorem  et  naturalem  verborum  or- 
dinem hunc  esse  puto,  a librariis,  ut  tot 
aliis  in  locis,  turbatum:  traducit,  tum 
ramulum  ex  utraque  parte , qua  fissu- 
ram intrat , falce  extenuatum  in  eius 
ramo  praeciso  ac  dijisso  implicat , qui 
contingit  ita , ut  ex  uiia  parte , qua  coe- 
lum visurus  est , corticem  qum  cortice 
exaequatum  habeat.  Gesnerus  vulga- 
tam interpungendo  post  coiuingftt 
loci  interpretationem  adiuvare  voluit, 
quum  antea  punctum  esset  pust  im- 
plicat , quod  restitui.  Sententiam  loci 
qtiasi  per,  transennam  vidit  Gesnerus, 
lectionem  tamen  constituere  non  est 
ausus : Qua  coelum  visurus  est  recte 
interpretatur  qua  parte  surculus  exst  at, 
in  ipsa  commissura  debet  habere  cor- 
ticem , matris  cortici  accurate  aequa- 
tum , ne  commissura  transluceat.  Pro- 
paginis hoc  genus,  cum  iusitioue  per- 


DE  RE  RVSTICA 


4.V 


eum'  locum  qui  contingit,*  ex  utraque  parte  ,b  quod 
intro  est , falce  extenuatur  / ita d ut  ex  una  parti  ,* 
quodf  caelum  visurum  est,  corticem  cum  cortice* 
exaequatum  habeat.  Eiusk  ramuli,  quem  inseret,  ca- 
cumen ut  directum 1 sit  ad  caelum , curat.  Postero 
anno  quum  comprehendit,*  unde  propagatum  est,  ab 
altera  arbore  praecidit. 

XLI.  Quo  tempore  quaeque  * transferas , haec  in 
primis  videnda,  quod  quae  prius  verno  tempore  inse- 
rebantur, nunc  etiam  solstitiali,  ut  ficus,  quod  densa 


implicare  in  locum  , quod  contingit  Cr.  (*)  tum  ramuli  locus , qui  A.  lunt. 
G.  (a)  contigerit  I.  B.  Br.  R.  (b)  qua  Jissuram  intrat , falce  A.  Iunt-G. 
quod  intus  est  Crcsc.  (c)  extenuatum  I.  B.  Br.  R.  Cr.  (d)  ita  ex  ima  I.  B. 
Br.  R.  (r)  Ila  pro  parte  P.  (f)  qua  caelum  visurus  A.  luut-G.  quo  cael.  Cr. 
(g)  codice  I.  B.  Br.  R.  aequatum  Cr.  (h)  Eius  autem  A.  Iunt-G.  Deinceps 
intereret  Gcsner.  utraque  errore,  (i)  detectum  I.  B.  Br.  R.  derectum  1*. 


(k)  comprendit  P.  'postero  curet  anno 
lunt  ab  altera  — procedit  Cr. 

Cap.  XLI.  (a)  quaque  P.  Deinceps 

mistum  , veluti  suum  commentum  , 
copiosius  exposuit  Columella  V , H , 
<3  , et  ex  eo  Plinius  \1 , s.  30,  no.  7, 
qua  de  re  miror  non  admonuisse  Pli- 
nium nec  Editores  Columellae  et  Var- 
ronis. 

Inseret)  Ita  recte  Br.  Aid.  Cresc. 
Cum  Victbrio  male  Gcsneriana  inse- 
reret , cui  Gesncr  inserit  vel  inseret 
substitui  malebat.  Cacumen  ad  coe- 
lum dirigitur,  ne  pluxia  in  situ  obli- 
quo consistat. 

Ab  altera  arbore  ) Glossam  esse 
putat  Yrsinus  , assentiente  Gesnoro  , 
qui  incluserat.  Verum  desideratur  vo- 
cabulum , quo  ramus  praecidendus 
signiticetur.  Nunc  dicitur,  unde  sit 
praecidendus.  Igitur  mallem : com- 
prehenderit , id  quod  propagatum  est 
ab  altera  arbore  praecidit.  Cresc.  ha- 
bet unum  propagatum  ab  altera. 


, cum  com/irehenderit  unum  propaga- 
qundtfuc  jutus  Br.  (b)  calidiorem  I.  B. 

Cap.  XLI.  Solstitiali)  Cresc.  V,  <0: 
V arro  scribit , quoti  cay  quae  verno 
tempore  inseruntur , possunt  etiam  circa 
solstitium  inseri  , ut  ficus , quod  densa 
materia  non  est  et  iiico  sequitur  cali- 
diorem , a quo  fit , ut  — aqua  recens 
inimica  est , tenellum  cito  facit  putre- 
facere , ita  quod  camculae  signo  com- 
modissime existimetur  ea  inseri — supra 
■ ligatur  — prius  arescat  — et  ita  exa- 
cuendum — dividetur  medulla  — et  li- 
bro ligandum.  Calo  scribit  quod  etiam 
per  vindemiam  Jicus  inseri  potest,  ubi 
Editio  mea  antiqua  habet:  decisa  ma- 
teria — aqua  recenti  in  fico  in  nuca 
tcmllum  etiam  cito  facit  putrere  ila 
quod  — existimatur  ea  — nimis  sunt 
mollia  — obliniendum  — Cato  enim 
scribit.  Idem  Cresc.  U,  22 : fit  etiam  , 
ut  ait  V arro  , haec  imitio  commode  iu 
solstitio  aestivo  et  caniculae  signo  et 
praecipue  in  fico. 
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materia  non  est,  et  ideo  sequitur  caldorem.1  A mio 
a f.t , ut  in  locs  fngidis  ficeta  fieri  non  possint.  Aqua 
recent.  ms.to  m.mica.  tenellum  enim  cito  facit  pule 
Itaque  quod*  mseritur  caniculae  signo,  commodLme 

existimatur  ms en.  quae  autem  natura  minus  sunt 
molha,  vas  aliquod  supra  alligant,  unde  stillef  lente' 
aqua  ne  prms  Rarescat»  surculus,  quam  coalescat." 
ciuiu  surcidi  cort.cem  integrum  servandum,  et  eum1 


Dr.  R.Cresc.  caldiorem  P.  (c)  auae  fit  Rr  ^ 

«uod  fu  Cod.  Caesena.,  (d)  existimitur  J'“  « ' B r'  Victor‘'0- 

Cr.  aestumatur  A.  Ium.  C..  (e)  stilet  B B 1 n “‘ma,ur  ea  V. 

A.  B.-G,  (g)™  B.H.  Cresc.  (b)  colesLp  '(i)  J,  £Tb.'bc“T 


Caldorem)  Pontedera  probabat  le- 
elionem  calidiorem  el  intelligebal  lo- 
cum aul  mensem.  Mihi  aliler  videtur. 

Aqua  recenti  imito  inimica)  Geo- 
pomea  X,  75  : o/sfipo;  tu  psv  r/xrv- 
TfUTfna  Xpiotuo;  tu  «ppvMwpfi 
Es. ‘vero  syxsmp top*. 
quum  surculus  fisso  Irunco,  tupuiii- 
opo;  aulero  , quum  iuler  truncum  et 
corticem  inseritur.  Posterior  ralio  lo- 
cum habet  in  arboribus  humidis  j igi- 
tur  ex  ratione  Theophrasti,  qui  i/syu- 
Tiiq  reliquae,  praeler  inoculalionem 
pluviam  utilem  ccnsuil,  nisi  arbor  sit 
natura  humida  , aqua  et  inoculationi 
et  i/syuXXtu/su  recenti  nocet. 

Itaque  quod)  Victor,  Codicum  le- 
rlionem  itaque  qui  probabat  Ponte* 
dera ; antiquum  enira  qui  fuisse  ge- 
neris communis.  Idem  Caesen.  Codi- 
cis  ludionem  quoti  fit  C.  s.  commo- 
di ui  me  existimatur  ex  ea  inseri  Ve- 
neti : qui  Jit  C.  s.  comm.  existimatur 
inseri  memorat.  Ceterum  totum  hoc 
caput  ex  Theophrasto  C.  P.  I.  6 trans- 
latum esse  , egregie  admonuit  Victo- 
rius. Ita  igitur  Theophrastus : to  d' 
Cuup  tu  /si,  ntfaxi.iun/tu  rois/tio, 
™ '/“P  *«  inissutn  ‘itxpxplm 
itu  riv  mBhtiu,  Sii  ,u>j 


doxil  daqusinun;  u,xt  — t fi  f 

fUTtiq  xphn/u,  ( ti  Ciup  ) i,  /sr,  J 
uypn,  rfi  fOott.  ito  xxi  0i  pi,  xutu', 
^ou  imrMuiount,,  ei  ii 
* trponpMoum,  uixros,  unr,  xxeiZ- 
>pov  iniptx,.  x,x^pxl„Tx,  yip  S, 
T“*"  . /si  iy_o,  vypirnnt  tus  Ti  /si - 
1 Tr-'  op2u(  ii  e;c  to 

dusTr.pti,  ippxyr,  ri,  oyOxi/so,  xxi 
ro,  rlo,6,  , xxt  to  i,3tua  outus  cetro- 
r“’  “»«  P*  yv/tueu,  Ti,  ui.Tpx,. 
puyt, TOC  yxp  0 yu/smiSiims  i,<s%n  - 
P*»'T*t  xxi  tixrSip, txi.  ids  toOto 
■/y  xxt  mpiioom  quupxo  flos  - 
0‘C  xaittrimvnic  mpuOsifovin  mtd. 
rtTpiyaplvu.finut  t/s/iem  i wypi-ait 
r.rut  /sr.S  alsos /siS’ Huc  /sin  Wvk 
mt pxtunfi  - yjpi  a „a;  T-^ 

TOl  Tr,(  XUTU,  TJ/SUlTfix,  Tl,X  U1T ip- 
Z«V.  it 0 xui  Th»  /si,  i/snC 10»  Tpoutro- 
Tl/S, oum,  r./sipxts  Tptai  (iu  es  Var- 
rone legendum  esse  pro  rtri,  monuit 
etiam  Victorius  ) npoTtpo, , 
ttpoxmtfuf,  to  ixxpuo,  xxi  /si,  xinr,- 
rui  /xr.f  supunx.  pix  ti  xui  auxi 
XXI  Ottx  toutuv  imi  Zr.pinpx,  kx- 
pttyjpf./sx .Inquibus  vertendis  magno- 
pere aberravit  Varro,  el  quaedam  te- 
mere omisit.  Primum  insitionem  ab 
inoculatione  non  distinxit.  Inocula- 
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sic  exacuendum , ut  non  denudes  medullam,  ne  ex- 
trinsecus imbres  noceant,  aut  nimius  calor,  argilla 
oblinendum  ,*  ac  libro  obligandum.  Itaque  vitem 1 3 
triduo  antequam  inserunt  ,m  desecant , ut  qui  “ in  ea 
nimius  est  humor,*  diffluat  ante,  quam  inseratur,  auf 
in  qua  inserunt , in  ea  paullo  infra , quam  insitum 
est,  incidunt:  unde 11  humor'  adventicius  effluere  pos- 
sit. contra  in  fico  et  malo  Punica , et  si  qua  etiam 
horum  natura  aridiora,*  continuo.  In  aliis  translatio- 
nibus videndum , u£  quod  transfertur  * cacumen , ha- 
beat gemmam , ut  in  ficis.  De  his  [ primis  ] quatuor  \ 


Deinceps  inires  Br.  (k)  obliniendum  a.  V.  et  Crcsc.  (1)  cum  inser.  P.  (m) 
lia  pro  inserant  I B.  R.  Br.  (n)  quod  ea  P.  (o)  umor  P.  defluat  Aid. 
(p)  auL  Br.  et  Caesen.  Codex  et  H.  Vulgo  at.  deinceps  paulo  Br.  A.  (q)  in 
qua  I.  B.  R.  Br.  (r)  umor  P.  sic  per  hoc  caput  et  alibi  pluries,  (s)  aridior. 
Continuo  in  1.  B.  R.  Br.  (t)  transferatur : in  I.  B.Br.  R.  transfertur , in  A. 


tioni  enim  aqua  nocet.  Deinde  quae 
natura  minus  mollia  sunt , debebant 
verti  humida.  et  pertinent  ad  insitio- 
nem , proprie  dictam.  Postea  transi- 
tum facit  nimis  abruptum  ad  vitem. 

Desecant ) Cresc.  IV,  i t : Varro 
scribit , t item  inserendam  siccari  debere 
triduo  antequam  inseratur  , ut , qui  in 
ea  nimius  (antiqua  mea  nimis)  est  hu- 
mor , diffluat  a vite , antequam  inse- 
ratur , aut  paulo  infra  insitam  incida- 
tur ut  inde  humor.  Vnde  comprobatur 
emendatio  Pontederae  statim  me- 
moranda. Ex  Crescentii  siccari  efficit 
Pontcdera  desicant , quam  formam 
multis  in  locis  Polit,  liber  praefert. 
Ceterum  deinceps  post  ante  sustuli 
comma.  Vitis,  quam  inserunt , oppo- 
nitur ei  in  qua  inserunt.  — Pontedera 
ex  Polit,  et  duobus  Flor,  annotatum 
iptod  ea  nimius  mutat  in  eae  pro  eius ; 
deinde  cum  libri  Polit,  ante  triduo  po- 
situm mutat  in  aut,  denique  in  qua- 
humor  pro  utule  humor  ex  Edd.  pr.  et 
Codd.  restituit.  In  sequentibus  aridior 


ex  Edd.  pr.  et  Polit,  postea  transfera- 
tur, in  cacumen  ( i.  e.  in  cacmnine) 
habeat  gemmam  indidem  Aldinis  prae- 
fert. 

Aut  in  qua ) Si  scilicet  statim  sur- 
culum inserere  volunt,  non  antea  de- 
siccato nimio  humero.  Ita  enim  rcctc 
ex  Edd.  ptimis  et  Codice  Caescnate 
scribi  iussit  Pontedera.  Ceterum  haec 
verba  hodie  non  exstant  in  Theophra- 
sto. De  surculo  inserendo  eadem  do- 
cent Gcoponica  IV,  42,  et  rationem 
edunt,  paulo  diversam  a Theophra- 
stea  X.  75,  44  seqq.  ubi  etiam  reliqua 
Theophrasti  doctrina  de  insilione  et 
inoculatione  exstat.  In  malleolo  plan- 
tando alia  ratio  ^st ; is  enim  quam 
recenlissimus  deponitur. 

Transfertur  ) V ictori  anum  transf  ■ ■ 
rat  Pontedera  mutabat  in  transferas 
vtl  transferatur.  Equidem  sequor  Edd. 
I.  I-G. 

De  his  primis  ) Gesner  vocem  pri- 
mis, ut  supervacuam,  inclusit.  Re- 
spicit enim  Varro  ad  quatuor  ista  ge- 
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generibus  seminum,  quaedam  quod  tardiora,  surculis 
potius  utendum,"  ut  in  ficetis  faciunt.  Fici  enim  semen 
naturale  intus  in  ea  fico  , quum  edimus,  quae  sunt 
minuta  grana  , e quibus  parvis  , quod  enasci  coliculi 
vix  queunt.  Omnia  enim  minuta  ’et  arida  ad  crescen- 
dum tarda;  ea'  quae  laxiora , et  * foecundiora;  ut 

Iunt-jG.  transferat  ift  cum  Victor.  Gesner.  Deinceps  quattuor  Br.  (v)  quam 
semine  add.'A.  Iunt-G.  (x)  et  Eaedem,  (y)  ea  et  Eaedem,  (r)  Ita  pro 


nera  , de  quibus  tradiderat  cap.  39  , 
s.  3.  Trillcr  Obscrv.  IV,  27  : de  his 
iuprimis  vel  de  his  privis , i.  e.  singu- 
lis, coniecit. 

Tardiora , surculis')  Tlieophr.  I,  8 : 
rJjSAaerr  Si  xai  cvav£y}  ra  cV t twv 
pVTSUO  pivotv  pxWox  r,  Ttov  tmtopxroiv . 
iuloyotf  a).).M;re  x5v  Cnoppt^x 
Plinius  XVII,  sect.  4 0 : Quaedam  non 
aliter  proveniunt  quam  semine , ut  ca- 
staneae , luglandcs.  Ex  semine  ea  quo- 
que, quae  et  aliis  modis  seruntur , ut 
viles  , nuila  atque  pyra.  — Omnia  haec 
tarda  proventu  ac  degenerantia  et  in- 
sito restituenda.  — Quibusdam  natura 
contra  omnino  tum  de  gener aiuli , quo- 
tpio  modo  serantur,  ut  cupressis , lauris. 

Semen  naturale ) In  fico  t4  TcporrmTX 
tpi va  floris  vicem  obtinere  ait  Theo- 
phrastus H.  P.  I.  6 et  8,  i.  e.  grossos, 
primo  vere  erumpentes  et  cadivos. 
Flore  carere  ficum  dixit  etiam  Plinius 
46,  cap.  4 5.  Grana,  quae  recte  Varro 
semina  dixit,  Theophrastus  e^Graeci 
xty  yoxuiS at  y Plinius  grana  et  fru- 
menta dixit.  Totam  interiorem  fico- 
rum pulpam  Columella  farctum  vo- 
cavit. Semina,  inclusa  fico,  nascun- 
tur cx  floribus  masculis  et  foemineis, 
eodem  fructu  inclusis , sed  loco  supe-  ■ 
riore  atque  inferiore  distinctis  , quod 
primus  ad  Theophrastum  suspicatus 
erat  Bodaeus  a Stapel.  Flores  mascu- 
los accuratissime  nuper  descripsit  et 
pinxit  Bernard  in  Memoires  d’ Agri- 


cultore Ite  la  Sociite  de  Paris  anncc 
4786. 

Parvis  quod  ) Vitium  vidit  Gesner. 
qui  malebat  quod  parvis , quod  inte- 
rim  prohaudum  puto.  Male  vqro  cum 
bis  parvis  ficorum  seminibus  copula- 
vit verba  Theophrasti , ubi  pessime 
pava  vertit  mintda , quae  debebat 
laxa.  Quae  enim  densa  et  arida , mi- 
nus esse  ait  Theophrastus  ad  incre- 
mentum prona.  Sed  nunc  demum 
video , post  longam  parenthesin  Var- 
ronem ad  superiora  hacc  vix  ifuiunt 
redire  demum  sect.  5 in  his  verbis  : 
tfuare  ex  terra  potius  clc.  et  orationem 
absolvere. 

31 inula  ) Theophrastus  C.  P.  1 , 8 : 
xct  pix  yip  iruxvd  xai  &px  Soox verrat, 
srav  yap  ro  tpnvf.ov  srvxvov  xai  £r- 
pov  xai  mxpox  , wtrrg  bpxStixv  «ivcu 
ttjv  iniSoov*.  Sxvipt*  Si  to  xiypox 
ircku  Sta.  xr,v  pavovr, xa  • xai  olr>>(  n 
vy porre  culSiaTrov  rs  xai  tvrpopov. 
fx vepuf  Si  xai  ini  rw>  xaJ.uv  £uot/ 
tovto  «xo|x6aivov  xai  paXiarx  ini  vu> 
dvSpdintuv.  tuxuqovtpx  yap  va  £r,Jjx 
rwv  dppixoy»,  CypSvtpz  xai  pxvuupx 
r r»  tpuovt  ©vra.  Sf,). ov  Si  ovt  xai  in’ 
avrwv  twv  SivSporj  • p4x  pix  xai  avxn 
xai  dp.nEt.oz  iiiav  ;r‘,  yolvt'  Si  xxt 
xuTraptTTo;  xai  Sdyvn  xai  mi/xr,  xai 
cAata  dvtravijr.  In  Varrone  deinceps 
mallem  cum  Edd.  1.  I-G.  legi : et 
quae  laxiora  ea  ct  foecundiora. 
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foemina,  quam  inas.  et  * proportione  in  virgultis  item, 
itaque  ficus  malus  Punica  el  vitis  propter  foemineam* 
mollitiam*  ad  crescendum  prona,  contra  palma  et 
cupressus  et  olea  in  crescendo  tarda,  in  hoc  enim* 
humidiora  quam  aridiora,  quare  ex  terra  potius  in 
seminariis'1  surculos  de  ficeto  quam  grana  de*  fico 
expedit  obruere:  praeter  si  aliter  nequeas:  ut  si  quan- 
do quis  trans  mare  semina  mittere , aut  inde  petere 
vult,  tum  enim  per  resticulam  ‘ ficos , quas  edimus , 
maturas  perserunt,8  et  eas  quum  inaruerunt b com- 
plicant, ac  quo  volunt  mittunt,  ubi  obrutae  in  semi- 
nario pariant.  Sic ' genera  ficorum , Chiae , ac  Chal- 

\ * 
f 

ex  scripsi  ex  Pol.  (a)  foeminem  P.  (b)  moUidam  P.  Iens,  mollitiam  Libri 
Vtciorii.  mollitiem  Br.  Aid.  (c)  enim  om.  Gy*  (d)  seminario  I.  B.  Br.  R. 
(e)  ex  Eaedem*  (g)  perferunt  £ i.  (h)  inaruerint  a.  V.  (i)  Sic  om.  I.  B.  Br 


Et  proportione")  Ita  recte  Polit,  li- 
bri pro  ex  proportione.  Pessime  Gc- 
Ktier  m indicem  h.  i.  rgtulit  cum  al- 
tero. I,  48,  3,  ut  auctoritatem  voca- 
buli proportio  comprobaret.  De  loco 
Catonis  4 06  supra  dixi. 

foemineam  mollitiam  ) foeminem 
moliti am  ex  libro  Polit,  et  5».  Repa- 
ratae probat  Pontedcra.  Verba  in  hoc 
min a humidiora  quam  aridiora  inter- 
pretatur: ail  crescendum  prona  magis 
valent  humidiora  quam  aridiora .« 

Iu  hoe  enim  humidiora  ) Vrsinus 
haec  cuin  sequenti  ex  terra  spuria  esse 
censebat  et  totum  locum  ita  concin- 
nabat : tarda,  quare  potius  in  semina- 
riis elc.  Pontcdera  suspicabatur , a 
V arrone  fuisse  expressa,  quae  sequun- 
tur in  Theophrasto:  fri  di  npo;  rou- 
toi{  «vta  V7ro  t>;?  iaStvtixe.  %xt  7 ap 
•zoixUru  d-jcuvijrj  xxi  duxrpofx.  Igi- 
tur emendabat:  in  hoc  etiam  imbecil- 
/ iot  a.  .Sed  verba  ipsa  haec  qua  ratione 
c-am  sententiam  reddant.  non  expli- 
cavit. Equidem  transpositis  verbis 


lego : tarda  ea  quae  laxiora  et  foccun- 
diora  , in  hoc  enim  humidiora , quam 
aridiora.  Expressit  enim  Tbeophra- 
stea  : Sxxiput  di  r ovypov  rroAw  diu  r r,y 

fUCVOTTjTa. 

Ex  terra  ) Vrsinus  delebat  haec ; 
Gesner  in  et  terra  mutata  tolerari 
posse  censebat ; quod  mihi  nou  vide- 
tur. 

Per  resticulam  ficos)  Sic  restituit 
Poutedera  ex  Edd.  pr.  et  Codd.  pro- 
bante Sriineidero.  qui  vulgatam  dedit 
resticulas  per  ficos.  Ttp.  f 

Vbi  obrutae)  Vrsinus  malebat  ut 
obrutae.  Geoponira  X , 45 1 iuv  ti$ 
fipiZzs  ffvxa  TttptTei.uairn  ev  r/ov*U* 
xxi  tovto  fvnboets  dpdtx/Tcj  , ififvJi- 
ctrui  Tto/j.o.  f uri , att va  yoi)  ptrafu- 
rsvetv.  Aeneas  Gazaeus  in  Throphrft- 
sto  p.  67  : Ot  yf oipytlv  dwtti  ffvxov 
ayoivup  TTporrpfyuvTee  xaf//fyypuyi- 
dwv  e/xr^ioffavTi?  xxxiywGxv  ro  ayoi- 
viov.  ypovo;  /3 puyyc  xai  t poi  prrpov 
njjuxtyypafudu»»  trvxxi  xxtx  gt i%p* 
xujlevxt  ifavr.a a». 
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cidicae,  et  Lydiae,  et*  Africanae:  item  caetera  trans- 
marina in  Italiam'  perlata.  §imili  de  causa  oleae  semen 
quum  sit  nuculeus,”  quod  ex  eo  tardius  enascebatur 
colis,  quam  e * taleis,  ideo  potius  in  seminariis  taleas, 
quas  dixi ,°  serimus. 

XLII.  De  * Medica  in  primis  observes , nek  in  ter- 
ram nimium  aridam  aut  variam , sed  temperatam 
semen  demittas,  in  iugerum  unum,  si  est  natura  tem- 
perata terra,  scribunt  opus  esse  Medicae  * sesquimo- 
dium. id  seritur  ita,  ut  semen  iactatur,  quemadmodum 
scilicet  quum  pabulum  et  frumentum  seritur. 

XLIII.  Cytisum  seritur  in  terra  bene  subacta  tan- 
quam  semen  brassicae:  inde  differtur,  et  in  sesquipe- 

R.  (It)  et  abest  I.  B.  R.  Br.  (I)  Italia  Herv.  (m)  nucleus  ed.  Schneideri. 
(n)  ex  aliis  I.  R.  Br.  ex  cotis  Bon.  ex  taleism Aid.  (o)  diximus  I.  B.  R.  Br. 
• Caf.  XLII.  (a)  De  medica  lemma  faciunt  I.  B.  R.  melica  Br.  (b)  vel  I. 
B.  Br.  R.  ut  ne  A.  Iunt.G.  (c)  melicae  I.B.  Br.  R. 


Quam  et  aleis ) Haec  verba  spuria 
esse  censebat  Vrsinus.  Deinceps  sevi- 
mus malebat  Gesner , quoniam  prae- 
cessit enascebatur. 

Cap.  XLII.  De  medica ) Haec  dfto 
verba,  in  libris  antiquioribus  non  re- 
perta , Victorius  alieno  loco  posita  per- 
tinere suspicabatur  ad  verba  in  iuge- 
rum utmm.  reliqua  vero  deinceps  verba 
ad  oleae  semen  adhuc  referenda  esse. 
Quem ^ecutus  Scaliger  opinionis  istius 
argumentum  quaerebat  in  verbo  de- 
mittas. Medicae  enim  semen  spargi , 
oleae  demitti.  Sed  recte  censuit  Pon- 
tedera , haec  omuia  ad  medicam  per- 
tinere ; et  oleae  semina  seu  nucleos 
in  satfcnc  oleae  improbari  a Varrone. 
Pr.ieterea^i  medicae  satione  adiici 
dtd>uiss«*PPiHTone  terrae  naturam , 
ut  in  cytiso  factum  esse  videmus. 

Variam ) de  qua  vide  ad  Catonis 
cap.  V,  secl.  6. 

Sesquimodium  ) Colum.  II,  i P in 


locum  decedi  pedibus  longum  et 
quinque  latum  , deputat  cyathos  sin- 
gulos seminis;  Plinius  4 8,  s.  43:  in 
iugera  modia  vicena  ponit.  Sed  ibi  in 
iugerum  modii  bini  scribendum  esse 
suspicor.  Pontedera  p.  204  in  iugera 
VIII  modia  biseya  legi  malebat. 

Id  seritur  ) In  Codice  reperit  yrsi- 
nus  id  differtur . Quam  lectionem  etsi 
etiam  Pontedera  probare  videtur, 
ipse  tamen  plane  abiicieudam  censeo. 
Dicitur  enim  differre  de  plantis,  in 
alium  locum  transferendis , medica 
autem  non  transplantatur. 

Lutatur)  Gesner  et  Pontedera  ia- 
ciatur  malebant;  hic  quidem  etiam 
semel  iaciatur , ne  scilicet  sit  necesse 
interserere. 

Scilicet)  Pro  voce  hac  in  Codd. 
Victorius  scriptam  reperit  lilcram  L. 
atque  omnino  ut  alienati}  deleri  vo- 
luit Pontedera. 

c*,  xr.iTi.  Brassicae)  Colum.  V, 
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dem  ponitur,  aut  etiam  de  cytiso  duriore  * virgulae 
deplantantur , et  ita  pangitur  in  serendo. 

XLIV.  Seruntur  fabae  modii  ini*  in  jugero,  tritici 
v,  ordei  vi,  farris  x.  sed  nonnullis  locis  paulIob  am- 
plius aut  minus,  si  enim  locus  crassus,  plus:  si  macer, 
minus,  quare  observabis , quantum  in  ea  regione 
consuetudo  erit'  serendi:  ut  tantum  facias,  quantum 
valet  regio  ac  genus  terrae,  ut  ex  eodem  semine  aliubi 
cum  decimo  d redeat , aliubi  cum  quintodecimo  ,*  ut 
in  Hetruria,  et'  locis  aliquot  in  Italia,  in  Sybaritano 6 
dicunt  etiam  cum  centesimo  redire  solitum,  in  Syria 
adk  Garada,  et  in  Africa  ad  Byzacium1  item  ex  modio 
nasci  centum.  Illud  quoque  multum  interest  in  rudi 

Ca*.  XLIil.  (a)  duriores  I.  B.  Br.  R. 

C A*.  XLIV.  (a)  quattuor  Br.  deinceps  hordei  Br.  (b)  paulo  Br.  A.  (c) 
esi  a.  V.  (d)  decem  B.  R.  cum  X.  Br.  (e)  quindecim  B.  R.  XV.  Br.  Dein- 
ceps Etruria  Br.  (f)  et  om.  I.  B.  Br.R.  (g)  sybiritauo  I.  B.  sybritano  R. 
Vide  supra  ad  cap.  7,  sect.  6,  varietatem,  (h)  agarada  I.  B.  Br.  R.  ad  Ga- 
radda  Gr.  G.  (i)  bizantium  B.  R.  bjrrachium  Iens.  Br.  Iunt.  Dyrrhachium 
Herv.  byrachium  Aid.  in  Corrig.  in  textu  enim  est  dyrrhachium.  Gesner 


1 2 .*  quum  tnram  bene  subegeris,  areo- 
las facito,  ibi  que  velut  ocimi  semen 
cytisi  autumno  serito.  Plinius  4 3,  s.  47  : 
seri  ita  cum  hordeo  , tua  vere , semine  , 
ut  porrum.  Varro  igitur  voluit  intel- 
ligi,  serendum  esse  in  areolis,  velut 
semen  brassicae. 

Sesquipedem  ) Columella  I.  c.  plan- 
tas deinde  vere  disponito , ita  ut  inter 
se  quoquoversus  quatunr  pedum  spatio 
distent.  An  potius  de  scrobe  Varro 
iutelligendus  est.  Plinius  -enim  1.  c. 
plantas  cubitales  in  scrobe  pedali  seri 
iubet. 

Vit gulae)  Columella  cacumina  cy- 
tisi vere  deponit ; et  ramis  serit.  Igi- 
tur male  h.  1.  Editiones  primae  ha- 
bent duriores. 

Ca  r.  XLIV.  Si  macer , minus ) Con- 
tra plane  praecipit  Columella  II , 9 , 


ubi  accuratius  de  ea  re  disputabitur. 

Erit  serendi ) Vrsinus  omitti  male- 
bat serendi.  Ceterum  recte  et  egregie 
is  h.  I.  ita  corrigebat:  co/uuetutlo  erit , 
ut  tantum  facias:  quod  tantum  valet  — 
terrae , ut  ex  etc.  Brevius  etiain  sic 
corriges : fadku.  Tai  dum  valet  etc. 

Decimo")  Sc.  grano.  Vsum  loquendi 
ex  Cicerone  etiam,  Verrin.  III,  47, 
annotavit  Gesner. 

Garada  ) Cum  Bocharto  Geogr.  I , 
2-4, p.  525,  G<wi<jracorrigebat  Schoett- 
gen  , approbante  Gesnero.  Alterum 
nomen  ignotum  aliunde  est. 

Nasci  centum  ) Ex  Plinio  centum  et 
quinquaginta  corrigit  Pontedera.  .Sci- 
licet Plinius  47  , c.  5 : contra  in  By- 
zantio dfricae  illum  centena  et  quin- 
quagena fruge  fertilem  campum  etc. 
sed  idem  5 , s.  3 : Libyphoenices  vo-t 
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terra,  an  in  ea  seras,  quae  quotannis  obsita  sit,  quae 
vocatur  restibilis:  an  in  vervacto,  quae  interdum 

3 requierit.’  Cui  Agrius ,'  In  Olynthia  quotannis  resti- 
bilia esse  dicunt,  sed  ita1"  ut  tertio  quoque  anno  ube- 
riores ferant  fructus."  Licinius,  Agruin  alternis  annis 
relinqui  oportet,  aut  paullo*  levioribus  sationibus 
serere  ,p  id  est , quae  minus  sugunt  terram.  Dice  igi- 
tur ^ inquit  Agrius,  de  tertio  gradu,  De  nutricatio- 

4 nibus,q  atque  alimoniis  eorum.  Ille  ,r  Quae  nata  sunt , 
inquit , in  fundo  alescunt , adulta  concipiunt , prae- 


tamen  A.  Ba.  Gr.  ait  habere  bjrrrliachixim , G.  byrrachium.  (k)  requievit  I. 
B.  Br.  R.  (1)  Acrius  P.  (m)  id  aut  1.  B.  Br.  R.  (n)  fructos  P.  (o)  paulo 
Br.  Aid.  (p)  serere  om.  I.B.  Br.R.  (q)  nutricionibus  Br.  nutri  tionibus  i.  B. 


cantur , qui  B facium  incolunt.  Ita 
appellatur  regio  CCL.  AI.  passuum  per 
circuitum  fertilitatis  eximiae , cum 
centesima  fruge  agricolis  fenus  red- 
dente terra.  Idem  4 8 , s.  21  : quum  e 
modio , si  sit  aptum  solum , quale  in 
Byzacio  Africae  campo  centeni  quin - 
quageni  modii  reddantur.  Campi  huius 
nomen  in  monumentis  antiquis  va- 
riatur. Libri  enim  Plinii  quidam  si- 
militer Byzantium  nominant;  et  Grae- 
ci , teste  Stephano  Byx.  incolas  Bu- 
5ayra$,  oppidum  Bv£dv?iov  vocant. 
Varro  oppidum  dicere  visus  est  Sal- 
masio  ad  Solini  cap.  §7,  sed  recte 
monet  Schocttgen , ad  etiam  dici  pro 
apud  , itaque  campum  etiam  intelligi 
posse.  Ilerodoli  Gyzantes  male  mi- 
scuit cum  Byzantibus  his  Stephanus. 
Vide  Interpretes  Herodoti  IV,  194. 

Vervacto  ) Restibili  opponitur.  Co- 
lumellae libri  scripti  appellant  ubique 
veteretum , quod  recte  probabat  Sca- 
ligcr , qui  monet,  Gallos  suos  hodic- 
que  agrum  eiusmodi  partim  Cueret , 
partirn  Voret  appellare.  * Locus  est 
manifestus  Columellae  II.  40,  5: 
fabae  pinguissimus  locus  vel  stercora  - 


tus  destinatur , et  si  veteretum  erit  in 
valle  situm  — sin  autem  proximae 
messis  occupandum  erit  restibile  — et 
similiter  quum  semen  crudo  solo  inges- 
serimus , inarabimus  imporeatumque 
occabimus;  ubi  crudo  solo , et  resti- 
bili agro,  opponitur  veteretum.  Faba 
autem  seraper  in  agro  non  proscisso 
serebatur.  Gesner  ubique  praeferebat 
veruactum ; sed  rcctc  eum  refutavit 
Pontedera. 

Quotannis  restibilia ) Puto  quotannis 
vitiosum  esse  aut  redundare.  Resti- 
bilis enim  ager  est,  qui  quotannis 
obseritur. 

Dicetur , inquit ) Recte  Pontedera 
corrigit:  Dice  igitur,  inquit;  ut  infra 
libro  III,  46-  — Emendationem  Pon- 
tederae  reposui  pro  vulg.  Dicetur.  T. 

De  nutricationibus  atque  alimoniis 
eorum  ) Haec  verba  cx  capite  34  ine- 
pte repetita  fuisse  a glossatore  cen- 
sebat Vrsinus.  De  tertio  hoc  graju 
vide  cap.  37,  s.  4. 

Ille,  Quae ) Antiqua  lectio,  quam 
Pontcd.  et  Schneid.  praeferunt  vul- 
gatae Licinius,  Qua  e.  Vid.  pag.  se«|  7’. 
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gnantia  quum’  sunt,  matura  pariunt  poma,  aut  spi- 
cam; sic'  alia:  a quo  profectum,  redit  semen.  Itaque 
si  florem  , acerbuinve  pirum  , aliudve  quid  decer- 
pseris , in  eodem  loco  eodem  anno  nihil  renascitur, 
quod  praegnationis  diem  idem'  bis  habere  non  potest, 
ut  enim  mulieres  habent  ad  partum  dies  certos , sic 
arbores  ac  fruges. 

XLV.  Primum  plerumque*  e terra  exit  ordeum 
diebus  vn.  nec  multo  post  triticum,  legumina  fere 
quatriduo  * aut  quinque  diebus , praeterquam  faba, 
ea  enim  serius  aliquanto  proditk  seges.  Ostendit  idem 


R.  (r)  Ille  I.  B.  Br.  R.  et  Codd.  Victorii.  (s)  vel  cum  I.B.  R.  Br.  L cum 
Cod.  Victorii.  (t)  si  talia  a quo  I.  B.  R.  Br.  Vulgo  est  sic  alia , simile  ei  — 
redit.  Nobiscum  faciunt  I.  I-G.  A.  nisi  quod  profectum  est  habent,  (v)  Ita 
Edd.  ante  Victor,  qui  diem  omisit. 

Gap. XLV.  (a)  picrunque  Aid.  Deinceps  quadriduo  P.  (b)  prodit:  seges 


Quum  sunt  matura ) Inepta  haec  esse, 
vidit  etiam  Vrsinus,  sic  ordinans: 
praegnantia  pariunt  poma  aut  spicam  ; 
sic  al quae  quum  sunt  matura , si- 
mile ei,  a quo  profecta  sunt,  reddunt 
semen.  Intcrim  vulgarem  distinctio- 
nem quum  sunt,  matura  p.  poma  cor- 
rexi. Neque  enim  vel  arbores  vel  se- 
getes stalim  pariunt  poma  matura  aut 
segetes  maturas , sed  praegnantia  pa- 
riunt demum  , qutyn  maturatum 
luerit  semen  conceptum. 

Nutricationibus  — eorum.  Licinius 
— Sic  alia  simile  ei , a quo  profectum 
reddunt  semen ) Kulritionibus  — eo- 
rum. Ille , quae  — praegnatia  quum 
sunt , matura  p.  poma , aut  spicam ; 
sic  alia : A quo  profectum , redit  se- 
men ; ex  Edd.  pr.  restituit  Ponted. 
in  Curis  post.  Iu  Florentino  Codice 
reperit  praegnatia,  in  Polit,  et  reliquis 
Florentinis  Sic  alia : a quo  pf.  redit 
semen;  quam  lectionem  ipse  nunc 
amplector. 

Diem  idem ) Antiquam  lectionem 


- restituendam  esse  viderunt  Vrsinus 
et  Pontcdera , confirmantes  ex  loco 
Theophrasti  C.  P.  I,  <4:  diae  tovto 
yitp  0 vdi  iiv  nt  aftkn  tov  xotpir ov 
h ecv3o(,  dvvarai  rra>iv  mpa  yevvav, 
dia  to  fui  Xaupavsiv  tov  rf,;  xvi 
Xpov ov.  Vnde  Vrsinus  vocem  bis  de- 
leri etiam  voluit.  Gesner  vulgatum 
praegnationis  vcluti  pro  praegnatio- 
nes dictum  iueptissime  defendit. 

Ea  enim  serius  aliquanto  prodit.  Se- 
ges ostendit  item  milium  et  sesima  et 
caetera  similiter  aequis  diebus ) Sic  in- 
geniose concinnavit  hunc  locum  Pon- 
tcdera in  Curis  post,  ex  scriptura 
antiqua,  segetem  interpretatus  arvum, 
agrum  salionalcm. 

Prodit  seges ) Theophrastus  II.  P. 
VIII,  t,  unde  haec  sunt  ducta  habet ; 
x£xuo;  di  xal  t&v  TiTuduv  cv  -risio - 
<J iv  ; unde  malim  h.  I.  quam  seges , 
i.  e.  quam  frumenta.  In  Plinio  t8, 
cap.  7,  qui  eadem  transtulit  legitur; 
legumina  quarto , vel  cum  tardissime 
septimo/xkWi  Vrsinus  corrigebat  quinto- 
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milium , et  sesama ,'  et  caetera  similiter  aequis  fere 
diebus,  praeterquam  si  quid  regio  aut  tempestas  vitii 
attulit,  quo  minus  ita  fiat.  Quae  in  seminario  nata, 
si  loca  erunt  frigidiora  ,d  quae  molli  natura  sunt,  per 
brumalia  tempora  tegere  oportet  fronde  aut  stramen- 
tis : si  erunt  imbres  secuti , videndum  necubi  aqua 
consistat,  venenum  enim  gelum'  radicibus  tenellis 
sub  terra  , et  supra  virgultis quae  nec  ■ eodem  tem- 
3 pore  aeque  crescunt,  nain  radices  autumno  aut  hieme 
magis  sub  terra,  quam  quae  h supra  adolescunt,  quod1 
tectae  terrae  tepore  propagantur , supra  terram  aere 
frigidiore  cinguntur.’  idque1  ita  esse  docent  silvestria, 


ostendit.  Item  I.  B.  Br.  R.  (c)  sesima  I.  B.Br.  R.  (d)  frigida  Aid.  Deinceps 
consistet  Hervag.  (e)  gelu  a.  X. propter  gelu  Cresc.  (f)  virgulta:  nec  I.  B. 
Br.  R.  luut.  virgultis  ne  eodem  aquae  crescant  Cresc.  (g)  ne  Polit,  et  Cresc. 
(h)  quae  inserui  cum  Ponted.  Deinceps  alescunt  a.  V.  (i)  Quo  tecte  P.  Quo 
certe  terra  tempora  tectae  propagantur  I.  B.  Br.  R.  quia  ratione  terrae  tempore 
Cr.  (k)  lia  ex.Cresc.  et  Cod.  Veneto  scripsi,  tinguntur  I.B.  Br.  R.  cingun- 


tur cum  Aldina  reliquae.  (1)  Itaque  P. 

In  hoc  Varronis  loco  Vrsinus  delebat 
verba  se’ges  ostendit.  Crescendus  III, 

1 6 : His  temporibus  et  eodem  modo , 
ut  triticum  seritur  et  septem  diebus  sub 
terra  moratur  et  quum  egreditur,  ut 
ait  V arro : legumina  vero  quinque 
difbus,  praeter quam  faba. 

Nata,  si  loca ) Malim  : quae  in -se- 
minario nata  molli  natura  sunt , si  loca 
erunt  frigidiora , per  e tc.  Cresc.  habet: 
nata  sunt  — erant  frigidiora  — ne 
alicubi  — venenum  est  propter  gelu. — 

Gelum  ) Iu  Catonis  cap.  40 , s.  4 , 
gelus  pro  gelu , ex  libris  suis  dedit 
Victorius.  Varro  apud  Nonium  pag. 
492  Mercerii : Picridum  comes  quae 
tenes  cata  gelo  putri  montium  laxa ; 
ubi  antea  erat:  Pueri  dum  comitesquc 
Unent.  Quidam  corrigebant  strata  pro 
cata.  Libri  Mercerii  habent  comes, 
in  reliquis  posuit  Scaligeri  emenda* 


quod  ita  esse  Cresc.  ubi  antiqua  mea  : 

tionem , de  Echo  interpretatus  cum 
eo.  Editio  Parmensis  1480  pariter 
comesque  habet.  Seal igeri  probata  cor- 
rectione cavata  gelo  — montium  saxa 
legi  vult  Gebhard.  Anliq.  Lect.  II,  19. 

Quam  quae  supra  ) Ita  recte  emen- 
davit Pontedera  auctore  Theophrasto 
U.  P.  1,  <3.  fulgo  qiuie  de&*at.  Ita 
vero  graece  legitur:  nv«{  paeri  Ta; 
fxiv  pi£ac  au£avjff3xt  prroTrupou  xa* 
yttpMvot . ri  di  artli/n  xai  touc 
axpipovac  sapo;  xat  dtp ov;  , xat  pa- 

Xto5'  viro  to  aorpo».. 

Tei  r ac  tepore ) Ex  graeco  arcya- 
typtvtz  rp  yp  Pontedera  malebat  le- 
ctae terra. 

GngiuOur ) Victorius  dederat  tin- 
gwitur)  ipse  tamen  malebat  tanguntur. 
Pontedera  malebat  stringuntur , Sca- 
ligcr  restringuntur  , Vrsinus  restin- 
guntur.  Graece  est:  ou  ri  pt is  avw 
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ad m quae  sator  non  accessit,  nam  prius  radices , 
quam " ex  iis  quod  solet  nasci , crescunt,  neque  ra- 
dices longius  procedunt,  nisi  quo  tepor”  venit  solis. 
Duplex  causa  radicum,p  quod  et  radices11  materia  alia 
quani  alia  longius  proiicit  natura , et  quod  alia  terra 
aliar  facilius  viam  dat. 

XLVI.  Propter  eiusinodi*  res  admiranda  discrimina 
suntb  naturalia , quod  ex  quibusdam  foliis  propter 

ita  quod  ita  esse,  (m)  at  P.  (n)  quam  cx  iis,  quae  I.  B.  Br.  R.  quam  cx 
iis , quod  P.  quam  iis  ex  qua  Iuntl.  (o)  Vulgo  esi  tempore  venit  sol.  his  du- 
plfx.  Sed  in  Pol.  libro  sol  duplex  (p)  His  duplex  causa  radicum  1.  B.  Br.  R. 
Prima  Aldina  radicum  omisit , deinceps  reliquae  cum  Viclorio.  (q)  Vulgo 
est  quod  et  radicum  materiam  aliam  quam  aliam.  Sed  I.  B.  Br.  R.  omittunt 
radicum,  (r)  aliam  viam  facilius  I.  B.  Br.  R. 

Cap.  XLVI.  (a)  cuiusmwli  P.  (b)  sunt.  Natura  alujuol  cx  Pol.  sunt.  Nam 

xu).ucT3t  oti  rov  fricti;  odpot  'Jtvypov  Pontcdera  vulgatam  defendebat , ci 
OVTGC ; unde  facilis  emendatio  cingun-  cx  Cbarisio  admonebat , Varronem 
tur , quod  habet  etiam  Crcsc.  Vitem  radieium  dixisse  non  radicum.  Itaque 
post  \ indentium  ab  onere  racemorum  videndum  esse  ait,  haec  forma  num 
liberatam  et  nondum  a glacie  afte-  sit  inducenda.  Cresceutius  h.  I.  ita 

Clam  vires  recipere  et  inprimis  radi-  laudat:  nam  prius  radices’ nasci  solent, 

c es  augere  tradunt  Gcoponica  V,  6.  nec  longius  procedunt , nisi  quo  tem- 
Quani  cx  iis  quod  solet  nasci ) Sic  pore  venit  sol.  Equidem  malim  : nisi 
Pontedcra  cx  Polit,  probante  Schnei-  quotenus  pervenit  sol;  aut  cum  Popraa: 
dero  , qui  edidit  quam  ea  quae  ex  iis  nisi  quo  tcjfor  venit  solis.  Nam  sequens 
solent  nasci.  Tyf.  — Nam  prius  ra-  his  velut  inutile  recte  omittit  liber 

Meis.  Graccc  est : «v  i/.tivp  yip  t f,v  Pol.  et  Crcsccrit.  et  potuit  nasci  ex 

npoztpov  rov  /Sax^tov  aytsvat  solis.  Teporem  solis  ad  altitudinem 
7rxvTz.  quatuor  pedum  penetrare  in  terram 

Lo//£i(tf)  Graccc  est:  oOx  ct?  7r).r?ov  solum,  nisi  sil  rimosa  , aliirmant 
xaTx^xfi^Sxvovdai  b >j'Aioc  ayt-  Gcoponica V,  i 2,  atque  hinc  definiunt 

xvetrat.  77 Ar,»  ixv  jrou  xorro;  cudtodoc  mensuram  scrobium  arborum  semi- 

j,  ; ubi  Scaliger  legi  voluit : b f 6 nibus  deponendis.  In  Theophrasto  cx 

btioi  iyixveirat ; sententia  tamen  ea-  Codice  lege  r»  00  «»  cum  Moldenha- 
dem  ; unde  h.  I. emendabat  nisi  quo  vero  in  ri'entain.  in  Theophr.  p.  <44. 
pervenit  sol.  Vrsinus  deleri  longius  et  His  duplex ) Polit,  omittit  his  cum 
tempore  mutari  in  tepore  volebat ; ad-  Crescenlio  qui  ita  habet?  duplex  cama 

didit  Plinianam  eiusdem  loci  inter-  radicum ; nam  quaedam  arbores  natu- 

prelalionem  <6,  s.  56:  quidam  non  raliter  longius  producunt  radices  quam 

altius  descendere  radices , quam  solis  aliae  , et  quia  alia  terra  facilius  viam 

calor  tepefaciat ; idque  natura  loci  te-  radicibus  quam  alia  dat;  ex  qua  Ic- 

tpiivris  sive  crassioris  dixere.  Contra  ctione  veram  huius  loci  scripturam 

Script.  Ii.  fi.  Tom.  I L 1 
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«orum  versuram , quod  sit  anui  tempus,  diei ' possit, 
ut  olea  et  populus  alba  et  salix.  Horum  enirn  folia 
quum  converterunt  se,  solstitium  d dicitur  fuisse,  nec 
ininus  admirandum , quod  fit  in  floribus  quos  vocant 
lieliotropia , ab  eo  quod  ad * solis  ortum  mane  spe- 
ctant, et  eius  iter  ita  sequuntur  ad  occasum,  ut  ad 
eum  semper  spectent. 

XLVII.  In  seminario  quae  surculis  consita , et  eo- 
rum molliora  erunt  natura  cacumina,  ut  olea  ac  ficus,* 


aliquot  ct  I.  B.  It.  Br.  (c)  ut  dici  I.B. 
om.  a.V. 

Cap.  XLVII.  (a)  ficu».  Ea  omnes 

investigasse  mihi  videor.  Vulgo  enim 
eral:  quod  et  radicum  materiam  aliam 
quam  aliam.  Antiqua  mea  editio  Cre- 
scentii  habet : facilius  viam  dat ; bre- 
vius et  rcclius. 

Cap.  XLVL  Dici  potest  ) Ex  Theo- 
phrasti II.  P.  I,  16:  tdiov  di  xat  to 
t v,  ihux  xat  to  t>5  fuvox  xak  rp 
mica  xat  t f,  \tbr.p  ovp^xivov.  trt oe- 
oetv  yap  doxovai  rx  x/irtix  ptrz  rpo- 
rratf  ^stftxptvdc^ , xat  tovtm  yvojpt^ou- 
atv , OTt  yiysvyivrai  Tporat.  Plinius 
II , 41  : olea  et  populus  alba  et  salices 
solstitio  folia  circumagunt.  — Miretur 
hoc  qui  non  observet  quotidiano  expe- 
rimento herbam  wiarn , quae  vocatur 
hdiotropium  , abeuntem  solem  intueri 
senqtcr,  omnibus/pse  horis  cum  co  verti 
vel  nubilo  obumbrante.  Idem  18,  s.  68 
nominat  oleam , tiliam,  populum  al- 
bam, ulmuin  salicem,  easque^ail  alia 
parte  coelum  respicere  brunutc  confe- 
ctae die , qtuun  qua  spectavere  pridie . 
Ceterum  Ponledera  malebat  h.  I.  scri- 
bere disci , earuque  emendationem 
loco  Theophrasti  conlirmnri  putabat 
ct  lemmate  huius  capitis , ubi  est : 
ex  fpiibus  foliis  cognosci  possint  anni 
tempora.  Plantarum  plurimarum  fo- 
lia et  petala  ilonmi  lucem  solis  sequi 


R.  Rr.  (d)  solsticinm  Br.  (c)  ad 

anfc  Gesn.  Deinceps  ac  sinistra  Br. 

cum  antiquitate  agnoscimus  hodie ; 
de  arboribus  observationem  reccn- 
tiorem  ignoro.  Ex  annotata  hac  fo- 
liorum natura  videntur  quidam  oiim 
botanici  coniccisse , folia  tum  etiam 
converti , quum  solis  cursus  conver- 
titur; sed  cx  verbo  «rrpeyei > ortus  esse 
videtur  error,  ut  superticiem  foliorum 
circumagi  putarent.  Scio  equidem  , 
plantas  aliquot  pinn&tifidas  connivere 
in  tenebris  et  noctu  foliis  conversis 
et  complicatis;  sed  haec  foliorum 
'natura  vix  pertinet  ail  explicandum 
veterum  errorem.  Oleam  Panthei  fo 
liorum  candidam  superficiem  pronam, 
viridem  contra  supinam  habere  , re- 
fert Auctor  mirakil.  Ause.  c.  52. 

Cap.  XLVII.  In  seminario ) Crc- 
scentius  II,  20  , omissis  iis , quae  ca- 
put 46  loco  plane  alieno  interserit , 
haec  cum  cap.  45  ita  iungit : Si  au-' 
teni  seminarium  surculis  consitum  est , 
cacumina , quae  molliora  erunt  natura, 
ut  oleae  aut  ficus , integenda  sunt  binis 
tabellis,  dextra  aut  sinistra  ligatis;  ulii 
antiqua  mea  Editio  habet : aut  serni- 
luu  ium  surculis  consitum  est;  cacumitui 
quae  meliora  erunt  nahua  oleo,  ut  olea 
aut  ficus  f integenda  sunt  ctc. 

Molliora ) Yrsiuus  malebat  nud* 
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ea  summa  integenda  binis  tabellis  dextra  et  sinistra 
deligatis  ,b  herbaeque  eligendae  :c  eae  dum  tenerae 
sunt  vellendae,  prius d enim*  aridae  factae  r rixantur, 
ac  celerius  rumpuntur,  quam  sequuntur.  Contra  her- 
ba* in  pratis  ad  spem  foenisiciae  nata  non  modo  non 
evellenda  in  nutricatu,  sed  etiam  non  calcanda,  quo1' 
pecus  a prato  ablegandum , et  oinnc  iumentum , (ac)‘ 
etiam  homines.’  solum  enim  hominis1  exitium  herbae, 
et  semitae  “ fundamentum. 

XLVIH.  In  segetibus  autem  frumentum,  in  quo* 

A M.  (b)  alligata  I.  D.  lir.  R.  deligata  P.  (c)  Ua  I.  B.  Br.  R.  V.  Vulgo  esi 
elidendae , et.  (d)  prius  oni.  I.I-G.  (e)  enim  om.I.  B.  Br.  R.  Nam  A.  I. 
1-  G.  (f ) Etenim  pracc.  puncto  ins.  I.  B.  R.  facte.  Etenim  Br.  (g)  herbam 
(«0  Quoi  lio.  Quin  I.I-G.  A.  Quo  et  pecus  Br.  (i)  ac  decst  I.  B.  R.  Br. 
(k)  hominem  I.B.  R.Br.  (I)  homine  Icnss.  Br. Immines  B.  R.  (m)  saimilac 

I.I. 

Cap.  XLVni.  (a)  quo  I.  B.  Br.  R.  1.  I.  quom  Codex  Vrsini.  Vulgo  quod. 


liorc ; ut  supra  c.  45 , 2 , quae  molli 
natura  sunt. 

Deligatis)  Hoc  verbum  veluti  glos- 
sam deleri  volebat  Vrsinus , defendit 
Crescendus.  Aliter  ficorum  cacupiina 
tutatur  Columella  V,  1 0 , 21  , et  Pal- 
ladius IV,  10 , 23. 

Et  dum  tenerae  sunt ) Vrsinus  ma- 
lebat : tuti  dum  tenerae  sunt,  vellendae 
potius ; nam  aridae  factae  rixantur,  i.  e. 
resistunt. 

Prius  enim  aridae ) Pontedera  emen- 
dabat : priusquam  adultae  foetae ; ete- 
nim rixantur.  Deinde  aliam  conieclu- 
ram  proposuit ; hanc  scilicet , ut  le- 
gamus : prius  enim , adultae  factae 
rixantur.  Gesner,  in  vestigia  inductus 
a Pontedera hanc  reperit  emenda- 
tionem : prius  enim  adoLf actae ; et 
comparat  Tertulliani  abolefactus,  Va- 
Icriique  obsolefactus.  In  ipsa,  quam 
praeterea  laudat,  Inscriptione  Fra- 
trum arvalium,  ab  Vrsino  edita,  ado- 
Icndarum  ct  ad  ole  f scituum  dicitur  po- 
tius pro  comburendarum.  Leviori 


mutatione  possis  legere  validae  factae ; 
quam  emendationem  video  nunc  oc- 
eupasse  Trillerum  Observ.  IV,  27. 
Quamcunque  licet  emendationem  se- 
quaris, vulgata  certe  falsa  et  inepta 
est. 

Rixantur ) I.  e. renituntur.  Ita  Pli- 
nius 16  , s.  2 , ramos  inter  se  rixantes 
dixit. 

Foenisiciae')  Infra  cap.  49 , foeni- 
siciae cumulum  addere.  Cap.  56,  foe- 
nisiciae conduntur.  Et  tamen  idem 
Varro  cap.  XVII,  2,  foenisieia  dixit 
neutro  genere,  iterumque  ct  tertio 
II,  11,  7 ; III,  2,6.  Horum  priore 
in  loco  Polit,  liber  focuisecia  habet. 

In  nutricatu)  Haec  verba  spuria 
visa  sunt  Vrsino.  Sequens  quo  licet 
interpretari  quare,  nisi  malis  cum 
aliis  Edd.  quin  legere. 

Solum)  I.  e.  vestigium,  plantae 
solum.  Exempla  alia  dabit  Gesncri 
Thes.  L.  L. 

Cap.  XLVIII.  In  quo)  Ita  cum  Pon- 
tedera correxi  vulgatum  quod  ctdnuis 
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culmus  extulit1’  spicam:  ea  quae  mutilata'  non  est, 
in  ordeo  et  tritico  tria  habet  continentia , granum , 
glumam , aristam : et  etiam  primitus  spica  quum  ori- 
tur, vaginam,  granum  dictum,  quodd  est  intimum  soli- 
dum.' gluma,  qui  est  folliculus  eius,  arista,  quae  ut 
acus  tenuis  longa  eminet  e gluma,  proinde  ut  grani 
2 theca ’ sit  gluma,  et  apex8  arista.  Arista  et  granum 
omnibus  fere  notum  : gluma  paucis.  Itaque  id  apud 

(b)  extulit  spicam , I.  B.  Br.R.  I.  I.  Vulgo  erai  extulit.  Spica  ea  (c)  multi- 
loca  I.  B.  Br.  R . mutica  A.  I.  I-  G.  multilata  P.  1.  quod  ex  suis  libris  posuit 
etiam  Victorius,  qui  in  Galbano  Codice  reperit  mutilata,  (d)  quod  abe*| 
I.B.  R.Br.  (c)  soldum  P.  Glumam  Br.  (f)  apex  I.  B.  R.  Br.  (g)  apex 

extulit.  Spica.  Edd.  primae  , Codex  in  ordeo  et  tritico.  Nam  in  utroque 
Cacsenas  ^ Venetus  habent  extulit  genere  frumenti  spicae  aristatae  et 
spicam,  liffiidc  pro  quod  in  iisdem  mutilae  reperiuntur,  agri  qualitate 
libris  est  quo.  Vrsinusin  vclerecodice  • variante  spicae  naturam.  — Codicum 
quom  reperit;  unde  malebat:  In  sege-  nudtilata  defendit  Pontedera,  quasi  a 
tibus  autem  quum  culmus  extulit  spicam.  multa  derivatum,  quod  sequior  aetas 
Contra  Gesncr  corrigebat : frumento-  multare  fecerit.  Melius  sequentia  • 
rum  quod  culmus  extulit , spica;  ea  arista  quae  uti  acus  tenuis  longe  emi - 
rpiae  ctc.  Quam  postremam  rationem  net  e gluma , proinde  uti  grani  apex 
mihi  magis  placere  non  difiiteor.  Quum  sit;  reconcinnavit  cx  Edd.pr.  Tectione; 
spica  erumpere  incipit , atque  intu-  etiam  Polit,  et  duo  Flor.  Codd.  cum 
inescere  culmus  exiremus,  falrare  Yindob.  habent  e gluma:  proinde  ut 
dicitur,  auctore  Festo.  grani  apex  sit  gluma  et  arista.  Aldus 

Spicam ) Cato  apud  Ciceronem  c.  igitur  inepte  theca  addidit  invulgata, 
1 5 : quae  nixa  fbns  stirpium  sensim  quum  Varro  satis  iam  antea  de  gluma 
adolescit , culmoque  erecta  gcnicidato  dixisset:  verba  autem  gluma  ct  arista 
vaginis  iam  quasi  pubescens  includitur;  cx  margine  male  immigrarunt. 
e quibus  cum  emerserit , fundit  frugem 

spici , ordine  structam  ct  contra  avium  Longa  eminet ) Nonius  p.  57  , a. 
minorum  morsus  munitur  vallo  arista - seu  pUB  ej  SCCund. glumam  Varro 

rum.  Idem  de  N.  D.  II , 42  : spicum  folliculum  grani  frumentarii  dici  putat 
illustre  tenens  splendenti  corpore  virgo.  de  re  rustica  libro  I.  Granum  dictum 
Festus  etiam  masculine  spicum  di-  quod  est  intimum  solidum ; gluma,  qui 
xisse  veteres  annotavit.  Nonius  cx  est  folliculus  cius ; arista , quae  ut  acus 

Varrone  p.  4 07  b.  posuit  locum:  ne-  tenuis  longe  eminet.  Sed  Editio  Par- 

que  in  bona  segete  nullum  est  spicum  mensis  anni  1480,  dictum  est  quod 

nequam,  neque  in  mala  non  alupiod  intimum  — gluma  quod.  Codex  Gucl- 
bonum.  ferbyt.  Mercerianam  lectionem  exhi- 

M ut  i lata  ) Consuetudo  Varronis  bet ; nisi  quod  Jhimentwi,  ut  in  si- 
postularc  videtur  mutilata  non  est,  ut  milibus  genitivis,  vehili  consiti  t de- 


T)E  RE  RVSTtCA 


465 

Ennium  solum  scriptum  scio  esse  in  Euhemeri11  libris1 
versis.1  videtur  vocabulum  etymon1  habere  a gluben- 
do, quod  eo  Tolliculo  deglubitur™  granum,  itaque 
eodem  vocabulo  appellant  fici  eius,  quam  edimus, 
folliculum.  Arista  dicta,  quod  arescit  prima,  granum 
a"  gerendo,  id  enim  ut  gerat  spica,  seritur0  frumen- 
tum , non  ut  glumam  aut  aristam  gerat : ut  vitis  seri- 
tur, non  ut  pampinum  ferat,  sed  uvam.  Spica0  autem, 
quam  rustici,' ut  acceperunt  antiquitus,  vocant  spe- 
cam,1* a spe  videtur  nominata,  eam  enim  quod  sperant 
fore , serunt.  Spica  mutica  dicitur , quae  non  habet  3 
aristam:  eae r enim  quasi  cornua  sunt  spicarum,  quae 
primitus  quum  oriuntur,  neque  plane  apparent,*  qua* 

abest  I.B.  R.  6r.  (h)  ephemeridis  Ienss.  Br.  (i)  Ulnis  om.  I.  B.  R.  Br,  (k) 

versibus  I.  B.  R.  Br.  (I)  ctjrmum  P.  (m)  deglubatur  I.  B.  Br.  R.  (n)  a 
om.  I.  B.  Br.  R.  prima  granum  gerendo  Br.  (o)  Ita  ex  I.  Br.  R.  et  Codice 
Caesenatc  scripsi  pro  id  enim  seritur  uti  spica  gerat,  (p)  spicam  Br.  (q) 
spicum  I.  B.  Br.  R.  lunt.  deinceps  specam , ct  a spe  A.  Iunt.  G.  (r)  ea  I. 

B.  Br.  R.  Aristae  A.  lunt-G.  (s)  apparet  I.  B.  Br.  R.  (t)  in  qua  A.  Ba. 


inde  cum  Polit,  libro  soldum  antiquum 
retinuit  ex  fuga , quod  probo. 

Euhemeri ) Politianus  ex  Codice 
Mcdiceo  et  comparato  Lactantio  I,  1 t , 
et  Columella  IX*  2,  h.  1.  correxit. 
Vide  cius  Miscellanea  c.  25  , et  Rei- 
nesii  Var.  Lcct.  III,  2 , p.  374.  Mo- 
nuit Gesncr. 

Deglubitur ) Festus:  Gluma  hordei 
tutiicuLi , dictum  quod  glubatur  id 
granum.  Idem  clumae  folliculi  ordei  ; 
ubi  Scaligcr  ex  Glossario  posuit:  Clu- 
nar  xpiSf.t  ).tr-jpov. 

Jd  enim  ut  gerat ) Ita  ex  Edd.  pri- 
mis vulgatum  id  enim  seritur , uti 
spica  gerat  frumentum  correxi , sua- 
dente etiam  Pontedera  ; etsi  non 
ignoro,  spicum  ab  ipso  Varrone  etiam 
dictum  in  aliis  libris , teste  Nonio. 

A spe')  Eandem  cantilenam  in  li- 
bris de  L.  L.  repetiit  Varro.  Spicum 


acutum  quidvis  dicebatur  olim;  unde 
spiculum.  Inspicare  faces  Virgilius 
dixit  Georg.  II,  291.  Gratius  versu 
119:  exigui  spicant  hostilia  dentes. 
Faces  incidere  Columella  II , 22  , 3. 

Spica  mutica  ) Festus:  peimatas  im- 
pciutalssque  agnas  in  saliari  carmine 
spicas  significat  cum  aristis  et  alias 
sine  aristis  agnas  ruwas  volunt  intclligii 
ubi  egregie  Scaliger  comparavit  lo- 
c^m  Theophrasti  H.  P.  VIII , 7,  ubi 
spicae  parvae  dicuntur  rustico  voca- 
bulo tfove;.  Ceterum  h.  1.  Vrsinus 
malebat  mutila  legi. 

Cornua ) Cato  apud  Ciceronem  de 
Senectute  c.  15:  fundit  fugem  spici 
ordine  structam  et  contra  avium  mi- 
tiorum morsus  munitur  vallo  aristarum. 
Manilius  V,  27 1 : Spica  feret  prae  sc 
vallantes  corpus  aristas. 
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sub  latent'  herba,  ea  vocatur  vagina,  ut  in'  (fua  latet 
conditum*  gladium.  Illud  autem  summa  in  spica  iaiu 
matura,  quod  est  minus  quam  granum , vocatur  frit, 
quod  in*  infima  spica,  ad  culmum  stramenti  summum, 
item  minus  quam  granum  est , appellatur  urruncum. 

XLIX.  Quum*  conticuisset  nec  interrogaretur,  de 
nutricatu  credens  nihil  desiderari , Dicam  ,b  inquit , 

G.  (v)  snblulct  I.  B.  Br.  R.  (x)  Ita  pro  uti  qua  scripsi  ex  I.  B.  Br.  R. 
lunt.  (y)  conditus  gladius  a.  V.  (z)  in  firma  I.  B.  Br.  R.  Polit,  ct  C:>d. 
S.  Reparatae,  teste  Ponlcd.  Deinceps  urrucum  f\  i.verunctun  P.  2. 


CAf.  XLIX.  (a)  Quum  tacuisset  I. 

Fagina  ) Supra  cap.  I,  32  , i , esse 
in  vaginis.  Stipulam  dixit  Virgilius 
Georg.  I,  3 \ 6 \ frumenta  in  viridi  sii - 
pala  lactentia  tw-gent.  Frumentorum 
vaginas  ex  commentariis  Pontificum 
memorat  Plinius  t 8 , s.  3 , monente 
Pontedera. 

Gladium ) Genere  neutro  dici  ex 
Varrone  de  L.  L.  ct  Nonio  admonuit 
Victorius. 

Frit ) Vulgo  a friare  deducunt , 
Pontedera  contra  a gracco  ypiaouv. 

Quod  in  infima  ) Yrsinus  malebat : 
quod  infima  ad  culmum  stramenti. 
Sed  is  lectionem  Edd.  primarum  in 
firma  corrigere  voluisse  videtur  5 
quain  ipsam  probabat  Pontedera. 

V truncum  ) Ex  gracco  oppoyr.ov 
quasi  serum  lactis  deducit  Pontedera 
infelici  sane  conicctura.  Gcsner  ver- 
bum urruncum  ortum  putabat  cx  ini- 
tio capitis  sequentis:  verum  cum  ta- 
cuisset. Ineptissime!  Desideratur  enim 
vocabulum  , quod  respondeat  alteri 
frit.  Miror,  ab  utroque  omissum  lo- 
cum Bochnrti  Hieroz.  T.  II,  p.  590, 
qui  roinparavil  lorum  Aeliani  H.  A. 
VI,  43,  ubi  de  formicarum  pabula- 
tione est : 0 t di  viytpdvtt  avipitova t 
toO;  xstA9*JUSvov;  ojcz/q-j;  twv 
xqpntuMii  diarpryovTi?  T&  or.uy  t£» 


B.  Br.  R.  Conticuisset  Codex  Victor»! 

V.XTOl  peTTTOUTt.  01  OS  7TI  0U>J7GVTi;  T0U{ 

ucv  a3epa?  arrozorrovot  , sx/irrov^i 
di  rxf  rov  mjpov  areyoCfzs  r e xai 
rjpia^rrc^ouja;  xidxf.  Bochartus 
in  Aeliano  cx  Varrone  legi  volebat 
ovpuyxovj.  Sed  praestat  Aeliani  oupa- 
yov  interpretari  de  infima  spicae  et 
suprema  culmi  parte,  qua  secta  spira 
ipsa  decidit.  Fortasse  in  lectione  Pol. 
urrucum  et  verticum  latet  vox  uragtim 
vel  uracum.  Aruncus  caprarum  huc 
vix  potest  trabi , quein  baltei  Plinius 
8 , s.  76,  dependentem  mento  villam 
interpretatur  recte  ex  Aristotele  H.  A. 
IX  , 3 , qui  tjpvyyov  dixit.  Latini  te- 
ste Festo  spirillum  dixerunt  caprae 
barbam.  Sed  nunc  malim  derivare  a 
graeco  opoyxos , quod  apud  Nican- 
drum Alexiph.  vers.  42,  cacumen 
montis  signilirat ; est  igitur  urunrus 
quasi  culmen  culmi. 

De  mdricatu ) Distinctionem  vulgo 
positam  post  hoc  vocabulum  sustuli  , 
et  post  interrogaretur  incidi , recte 
monente  Pontedera. 

Cap.  XLIX.  Dicam,  inqiul ) Agrium 
loqui  etStolouem  vocare  ad  reliquam 
partem  explicandam,  patet  comparato 
Cap.  44,  3:  Dice  igitur,  inquit  Agrius, 
de  tertio  gradu  , de  nutricationibus  at- 
que alimoniis  eorum.  Atque  infra  cap. 
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(te  fructibus  maturis  capiendis.  Et'  ille,  primum  de 
pratis  suinmissis  ,d  herba  <[uuin  crescere  desiit , et 
aestu'  arescit,  subsecari  falcibus  debet-,  et  quoad' 
perarescat,  furcillis  versari,  quum  peraruit,  de  his f 
manipulos  fieri  ac  vehi  ad  villam,  tum  de  pratis  sti- 
pulam rastellis1*  eradi,  atque  addere  foenisiciae'  cu- 
mulum. Quo  facto  sicilienda  prata , id  est . falcibus  1 
consectanda,  quae  foeniseces  * praeterierunt,  ac  quasi 
herba'  tuberosum  reliquerunt  campum.  A qua  se- 
ctione arbitror  dictum  sicilire  pratum. 

Verum  quum  dc  nutricatu  conticuisset  Licinius,  ncc  interrogaretur  I.  I- G.  A. 
(I>)  dic  inquit  Agrius  I.  1-G.  A.  (c)  Et  ille  omitt.  1. *D.  K . Hr.  (t!)  summis 
Bon.  Deinceps  cum  herba  Aid.  (e)  aestibus  a.  V.  (f)  quoad  1*.  (g)  ea  I. 

J-  G.  A.  (fi)  rastelis  Br.  (i)  forni  siti  ac  Br.  (k)  fmisicae  Br.  foenisiciae  I. 
B.  H.  focnisecae  A.  lunl-  G . Jocni /ices  P.  fbcruseccs  Codd.  Yictorii.  (I)  barba 
A.  Ba«G.  omisit  lunl.  es  Codd.  suis  restituit  Victorius. 

56  : Ium  dudum  , inquit , in  villa  se - 
deiu  exspecto  cum  clavi  te , Stolo , 
dum  fructus  in  villam  referas.  Vulgata 
igitur  lectio  huius  loci  inepta  est , 
inprimis  propter  sequens  Et  ille.  Prae* 
cessit  enim  dicam , inquit.  Quare  pro- 
bo lectionem  1. 1-  G.  dic,  inquit  Agrius. 

Tum  vero  verba  et  ille  ad  Stolonem 
referenda  sunt.  Pontcdera  vero  vul- 
gata contentus  ct  ille  voluit  deleri. 

Vrsinus  ex  vetera  Codice  malebat: 

K erum  quom  tacuisset. 

Fructibus  maturis')  Hic  est  gradus 
quartus  eorum  , de  quibus  1 , 37,  4. 

Et  ille  ) Licinius  Stolo.  Ita  supra  c. 

24  , 4. 

De  his)  Edd.  quaedam  de  ea.  Sci- 
licet Varro  loquitur,  quasi  herbas  vel 
gramina  antea  noruinasset.  Sic  infra 
oporolbccan  nominat , deinde  , quasi 
pomarium  dixisset,  pergit  loqui.  Vr- 
sinus duas  voculas  ul  glossam  tolli 
voluit. 

Tum  dc  pratis  ) Verba  de  pratis  su- 
specta fuerunt  Vrsino.  Infra  cap.  56, 

Jaenisiciae  leguntur,  sine  varietate, 
at  li.  I.  libri  variant.  A gracco  fw , 


f eo , fetus  , feiuis,  feuum  derivat  cum 
Varrone  Festus.  Varro  L.  L.  VI,  p. 
80  , f aeni  siti  a et  fenisicia  dici  tradit  j 
item  a rusticis  pretorem , hedum  , 
pro  praetore , hacelo.  Calonem  fenus 
dixisse  sine  litera  a , ut  fetum  et  fe- 
cundum , Varro  de  L.  L.  111  tradit 
apud  Nonium  p.  54  Merceri.  Festus: 
Orata  genas  piscis  appellatur  a colori 
auri , tptod  rustici  orum  dicebant , ut 
auriculas  oriculas.  Sic  orcae  , frenum  , 
origa , auriga , plastrum , olla  cl  si- 
miles formae  , rusticis  usitatae. 

Cumulum  ) Heiusius  ad  Aeneidem 
111,  p.  170,  corrigebat  cumulos. 

Sicilienda)  Glossae  veteres  Sicilam 
interpretantur  apCkan  , 
pov  nvTtOf.  Inde  Siciliam  dictam 
fuisse,  volebat  Scaliger  ad  Festum. 
Contra  Plinius  VI,  s.  15,  ex  Varrone 
habet  sicilis  similitudine , ubi  libri 
olim  editi  scythici  arem  habebant. 
Festus  hastarum  spicula  lata  inter- 
pretatur et  ex  Knnio  laudat : Incedit 
veles  volgo  sicilibu  latis. 

Tuberosum)  Plinius  18,  cap.  28: 
quoties  secta  sint , siciliri  prata , hoc 
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L.  Messis  proprio  nomine  dicitur  in  iis , quae  me- 
tuntur ,*  maxime  in  frumento,  et  ab  eo  est k vocabulo 
declinata.  Frumenti  tria  genera  sunt  messionis,  unum, 
til  in  Vmbria , ubi  falce  secundum  terram  succidunt 
stramentum;  et  manipulum,  ut  quemque  subsecue- 
runt,0 ponunt  in  terra,  ubi  eos  fecerunt  multos,  ite- 
rum eos  percensent,  aede  singulis  secant  inter  spicas 
et  stramentum  : spicas  coniiciunt  in  corbem  ,d  atque 
in  aream  mittunt,  stramenta  relinquunt  in  segete , 
2 unde  tollantur  in  acervum.  Altero  modo  metunt,  ut 
in  Piceno , ubi  ligneum  habent  incurvum  batillum ,' 

Cap.  L.  (a)  metuntur  a.  V.  fjui  edidit  metimur  Praeterea  bis  a.  V.  (Ii) 
Ita  pro  esse  scripsi  cx  Cod.  Vrsini.  (c)  quenqut  subsecuerint  a.  V.  subsicuerint : 
ponent  P.  Deinceps  mullos  cos  jcc.  Br.  Aid.  (d)  orbem  Bon.  Deinceps  mctwrnl: 


est , qiutc  foenisices  , practericnuit  , 
secari.  Est  enim  in  primis  inutile  ena-' 
sci  herbas  sementaturas.  Hhdc  consi- 
lium silicitionis  (it  manifestum  ; 
idenujuc  exprimere  voluisse  videtur 
Varro;  sed  verba  eius  vitiosa  milii 
videntur ; saltem  non  intelligo  cam- 
pum licrba  tuberosum.  Sicilimenta 
condere  iubet  Cato  c.  5.  Ysuin  sil  i - 
ciendi  non  plane  intelligerc  me  non 
infiteor ; putaveram  enim  , purgari 
prata  ab  herbis  noxiis  et  fruticibus, 
quum  siciliuntur. 

Cap.  L.  Metuntur')  Victorius  edidit 
ex  libris  metimur,  abusus  loco  Var- 
ronis de  L.  L.  8,  p.  tH,  qui  ad  rem 
plane  non  pertinet , ut  recte  monuit 
Gesner.  Quanquam  nulla  ita  absurda 
etymologia  excogitari  potest , quin  a 
Varronis  ingenio  possit  exspectari ; 
quod  monet  ad  h.  I.  Gesner.  Sed 
nunc  non  agitur  de  etymologia,  quae 
postea  tradetur,  magis  etiam  inepta  , 
quam  ea , quam  sibi  h.  1.  reperisse 
visi  sunt  Victorius  ct  Gesner  j sed 
voluit  docere  Varro,  de  quibus  rebus 
proprie  dicatur  messis.  Itaque  habet 


lectio  quidem  Victoriana  , quo  de- 
fendi possit , magis  tamen  mihi  pla- 
cebat antiqua  lectio. 

Est)  Ita  esse  in  vel  ere  Codice  pro 
esse , inonct  Vrsinus  , idque  adeo  re- 
cepi. 

Frumenti)  Vocabulum  hoc  abun- 
dare putabat  Vrsinus.  Male  in  Kdi- 
tione  Gesncri  est  fiumenta  expressum 
errore  operarum. 

Tria  genera)  De  his  vide  ad  Colu- 
mellam II  , 21  , 3. 

Batillum  ) Inepte  comparabat  Ge- 
sncr  batillum  , quo  ad  stercora  colli- 
genda uti  iubet  noster  III,  6,  5. 
Manifeste  ex  h.  I.  Plinius  t8,  s.  72: 
Galliarum  latifundiis  valli  praegran- 
des dentibus  in  margine  infestis  duabus 
rotis  per  segetem  impelluntur , iumento 
in  contrarium  iuncto : ita  direptae  in 
vallum  cadunt  spicae ; ubi  Dalecam  - 
pius  cx  Palladio  malebat  pro  vallo 
legi  vehiculum  praegrande.  Harduinus 
vehiculum  interpretabatur  vanni  gran- 
dioris instar  compactum.  In  Plinio  post 
verbum  iuncto  Vincentius  addit  vel 
acto.  A valli  militaris  similitudine  di- 
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in  quo  sit  extremo f serrula  ferrea,  haec'  quum  com- 
prehendit fascem  spicarum , desecat , et  stramenta 
stantia  in  segete  relinquit,  ut  postea  subsccentur. 

in  piceno  Br.  (e)  bacillum  I.  B.  Br.  U.  Iunt.  (f ) a add.  P.  (g)  Hac  I.  B. 


cilur  vallus  hic  propter  dentes  margi- 
nis  infestos , quos  cum  serrula  com- 
paravit Varro.  Ita  vallum  pcctinisdi- 
xit  Ovidius  Amor.  I,  44,  4 5.  Hinc  in 
Varrone  etiam  bacillum  vel  batillum  in 
vallum  mutandum  esse  censeo.  Multo 
clarior  est  eiusdem  vehiculi  messorii 
descriptio  , a Palladio  posita  lunio  2 : 
Pars  Galliarum  planior  hoc  compendio 
utitur  ad  metendum  cl  praeter  hominum 
labores  unius  bovis  opera  spatium  totius 
messis  absumit.  Pii  itaque  vehiculum , 
quod  duabus  rotis  brevibus  fertur ; ludus 
quadrata  superficies  tabulis  munitur, 
quae  forinsecus  reclines  in  summo  red- 
dajit  spatia  largioia;  ab  cius  fronte 
carpenti  brevior  est  altitudo  tabidarum. 
Ibi  denticuli  phu  imi  ac  rari  ad  spica- 
rum mensuram  constituuntur  in  ordi- 
nem ad  superiorem  partem  recurvi.  A 
tergo  vero  eiusdem  vehiculi  duo  bre- 
vissimi temones  figurantur  , vclut  ami- 
tes basternarum  ; ibi  bos  capite  in  ve- 
hiadurn  verso  iugo  aptatur  et  vinculis, 
mansuetus  sane  , qui  non  modum  com- 
jndsoris  excedat ; hic  ubi  vehiculum  per 
messes  coepit  impellere , omnis  spica  in 
carpentum  denticulis  comprehensa  cu- 
mulatur, abruptis  ac  [relictu  paleis, 
altitudinem  vel  humilitatem  plerumque 
bubulco  moderante,  qui  sequitur  ctc. 
ubi  vide  notas.  De  falcis  genere  ali- 
quo h.  1.  Varronis  interpretabatur 
Dickson  II,  p.  354,  nec  is  animad- 
vertit , de  eadem  machina  loqui  Pli- 
nium et  Palladium.  Postquam  haec 
scripseram  multo  ante  tempore,  coepi 
tandem  ipse  dubitare , an  machina , 
a Plinio  et  Palladio  descripta,  Intel- 
ligi  h.  I.  possit.  Tabulae  enim  qua- 


dratae superficiei  reclines  vix  pote- 
rant Varroni  persuadere  , ut  batillum 
incurvum  ligneum  nominaret  ; nihil 
enim  in  illa  machina  incurvi,  praeter 
dentes  marginis  anterioris.  «Quid  si 
lectio  prisca  bacillum  vera , et  a Iu- 
cundo  temere  mutata  fuerit  ? Colu- 
mella II,  21,  falces  vcruncuiatas  , vel 
rostratas,  vel  denticulatas  nominat, 
quibus  medius  culmus  secetur ; sed 
hac  pertinent  ad  tertium  modum 
Varronis.  Deinceps  Columella;  mulli 
mergis  alii  pectinibus  spicam  ipsam 
legunt;  ubi  liber  Polit,  mergita:  jk- 
ciiiubus  habet.  Pectines  quo  perti- 
neaut, docet  locus  Plinii  t8,  sect.  72: 
stipulae  alibi  mediae  fitlcc  praecidun- 
tur , alibi  inter  duas  mergas  spica  di- 
stringitur — panicum  et  milium  sin - 
gulatim  pectine  manuali  legunt  Galliae. 
Ita  enim  cum  Pinliano  legendum  est 
pio  atque  inter  duas  mergites.  Vincen- 
lius  habet  mergetes.  Mergas  vehit 
instrumentum  messorium  nominat 
Plautus  Poenulo  V,  2,  58,  et  Rudent, 
III , 4 , 58.  Festus  : Mergae  furcidae 
quibus  acervi  frugum  fiunt  — sic  mes- 
sores eas  in  fruges  demergunt , ut  ele- 
vare possint  manipulos.  Ilhemnius  Pa- 
laemon de  Differentiis  Vocum  editus 
in  Observ.  MisccII.  novis  T.  IX,  p. 
990  : mergae  sunt  fustes  deducti  , qui- 
bus metitur  in  aquis  profundi  quantita- 
tis; ubi  puto  fuisse  diducti  — arvis 
profundae  quantitatis.  Scilicet  fustes 
diducti  videntur  furculae  dici;  et 
Plinii  verba  inter  duas  mergas  viden- 
tur gemina  furcae  seu  mergae  cornua 
arguere.  Hunc  ipsum  fustem  Varro 
bacillum  incurvum  dicere  videtur. 
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Tertio  modo  metitur,  ut  sub  urbe  Roma,  et  locis  ple- 
risque,  ut  stramentum  medium  subsecent,k  quod  manu 
sinistra  summum  prehendunt a quo  medio  messem 
dictam  puto,  infra  manum  stramentum,  quod  terrae* 
3 haeret , postea,  subsecatur.  Contra  quod  cum  spic.a 
stramentum  haeret , corbibus  in  aream  defertur,  ubi1 
discedit  in  aperto  loco  palam:  a quo  potest  nominata 
esse  palea.  Alii  stramentum  a stando,  ut  stamen  m di- 
ctum’putant.  Alii  ab  stratu,  quod  id  substernatur 
pecori.  Quum  est  matura  seges,  metendum,  quum  in 
ea  iugeruin  fere  una  opera*  propemodum  in  facili 
agro  satis  esse  dicatur messas  spicas  corbibus  in 
aream  deferre  debent. p 


Br.  R.  Deinceps  metitur:  sub  urbe  Br.  (h)  sub  siccat  P.  (i)  prehendum  Herv. 
(k)  terra  P.  (I)  ibi  P.  lunt.  Deinceps  nominata  j*otest  eise  Br.  Aid.  (m) 
stramen  a.  V.  et  deinceps  a stratu  Br.  (n)  messum  est  add.  A.  Ba.  G.  (o) 
dicitur  ut  Eaedem.  ut  addit  lunt.  (p)  debeant  A.  Iunt.  G. 


quem  cum  merga*  comparavit  etiam 
Dicksdn  , quamquam  dubius  p.  350  ; 
sed  male  is  vulgarem  Plinii  lectionem 
defendere  conatur.  In  loco  Virgilii 
Georg.  III , 517,  ecrealis  mergite  ctd- 
mi.  Servitis  interpretatur  manipulum 
spicarum , igitur  fascem  spicarum 
mergis  comprehensum  et  collectum. 
Pectinem  manualem  sine  manubrio  , 
contra  mergae  hastile  incurvum  fuis- 
sc  suspicor.  Si  furrata  fuit  merga , 
tum  serrulam  ferream  cornu  alterum 
mergae  effecisse  puto , additamque 
fuisse  alteram  partem  , quae  collige- 
ret et  servaret  manipulos  decerptos. 
Nam  merga  quum  fuerit  hastili  infi- 
xa, manu  spicae  colligi  non  poterant. 
Videtur  igitur  mergae  exemplum 
vallo  deinde  construendo  occasionem 
dedisse,  quem  Varro  ct  Columella 
ignorasse  videntur. 

Quod  terrae  haeret ) Ponlcdera  ex 
Polit,  alio  Laurent.  ex  S.  Reparat. 


praefert , quoti  terra  haeret.  Alius 
Laur.  de  terra.  Ne  vero  a medio  mes- 
sem appellatam  non  Umnas , recte 
monet  Pontedera,  Varronem  grae- 
cum  ftbrot  respexisse,  uti  supra  in 
etymologia  pomi  a potu  dicti  respe- 
ctabat gracciim  iropz. 

Corbibus  in  arcam ) Hunc  morent 
hodieque  esse  Britannorum  , monuit 
Dickson  II , p.  354. 

Vt  Jlamen  ) Haec  verba  ex  glossa 
fuisse  orta  , suspicabatur  Vrsinus. 

Cum  in  ea)  Verba  in  ea  deleri 
voluit  Vrsinus.  De  obscuritate  loci 
conqueritur  etiam  Gesner.  Equidem 
totum  hoc  membrum  alieno  loco 
positum  esse  suspicor,  aut  excidisse 
quaedam.  Neque  enim  salis  apparet , 
ad  quod  metendi  genus  referatur  haec 
operarum  definitio,  quae  tribus  enu- 
meratis modis  omnibus  convenire  non 
potest.  Ncc  reperio  aliquid  eo  de  re 
annotatum  a Columella  vel  Plinio. 
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LI.  Aream  esse  oportet  in  agro  sublimiori  loco , 
quam*  perflare  possit  ventus,  hanc  esse  modicam  pro 
magnitudine  segetis,  potissimum  rotundam  ,h  et  me- 
diam paullo*  extumidam  (yt  si  pluerit,  non  consi- 
stat aqua  ; et 1 quam  brevissimo  itinere  extra  aream 
defluere*  possit,  omne  porro  brevissimum  in  rotundof 
e medio  ad  extremum).6  solidam  terra  pavita',h  ma- 
xime si  est  argilla,1  ne  aestu  paeminosa’  in  rimis  eius 
grana  oblitescant,  et  recipiant  aquam,  et  ostia  ape- 
riant muribus  ac1  formicis.  Jtaque  amurca  solent 
perfundere,  ea  euim  herbarum  est'"  inimica,  et  for- 


Car.  LI.  (a)  qua  A Ba-G.  (b)  rultuvlam  P.  (c)  quam  paulo  marg. 
Purdr.  (il)  sed  ut  A.  Ba-G.  (c)  effluere  I.  B.  R.  Br.  (f)  rutundo  P.  alias 
pluries,  (g)  extremam  Iunlt.  (h)  pavita  I.  B.  R.  I.  I.  Vulgo  solida — pari» 
luni.  (i)  argillosa  a.  V.  (k)  perrimosa  I.  B.  Br.  R.  Pot.  2.  rimosa  A.  I.  I- 
G.  peminosa  P.  i . V.  (I)  ct  formicis  Br.  Aid.  per  f .solent  Alti,  (n  i)  de 


Inierim  malo  legere : cum  in  iugerum 
ctc.  — Cum  in  eae  (i.  c.  eius)  tu  gerunt 
corrigit  Poulcdera.  rcclc  puto  ! 

Cap.  LI.  rotuiulam ) Sen«ca  Q.  N.  I. 
c.  «2  : quia  fere  terendis  frugibus  loca 
destinata  sunt  rotiuula.  Pariem  ex  tu- 
midam extremam  tto/.ov  vorat  Xeno- 
phon Oecon.  unde  apparet,  cum  quo- 
«jiic  aream 'rotundam  instar  sphaerae 
<i;*ri  voluisse.  Nam  in  sphaera  mundi 
7?o)>ot  dicuntur  partes  extremae  ulrin- 
quc.  — ruttaida/n  — rutunda  — parita 
ex  Polit,  et  duobus  Flor,  reposuit  Pon- 
tedera.  peminosa  ex  grncco  imuctlvu 
derivat ; in  quo  lusisse  puto  virum 
ingeniosum. 

Solidam parifa)  Ita  monente  Vrsino 
scripsi  pro  soliti  a terra  paritam. 

Paeminosa ) Nonius  hanc  lectionem 
habuit  et  a paedore  derivans  mali 
odoris  inteYpretatur.  Sed  idem  situ 
pro  aestu  scriptum  exhibet.  Gesncr 
paedorem  cum  comparat , et 

paeininosum  interpretatur  aoynttbdt >. 
Sed  milii  lectio  haec  displicet  non  so- 


lum propterea , quod  structura  vci- 
boruni  vacillans  vitium  aliquod  ar- 
guit; sed  notio  ipsa  verbi , a gram- 
maticis tradita , ab  hoc  loco  plane 
aliena  est.  Ceterum  Vrsinus  corrige- 
bat : ne  aestu  fiat  peminosa  et  recipiat 
aquam  et  ostia  aperiat  muribus  ac  f. 
Nonii  Editio,  Parmae  facta  anno  i 180, 
habet:  solida  terra  parita — situ  pemi- 
nosa eius  grana  oblitiscant.  In  Codice 
Guelfcrbyt.  antiquo  et  bono  est : /x>- 
minosa  virirnis  eius , quod  deinde  cor- 
rectum posteriore  manu.  Cum  Nonio 
faciunt  omnes  Codd.  Victorii;  primae 
tamen  editiones  praeferunt  perrimosa. 
ubi  tamen  nimis  ingrnla  accidit  mihi 
repetita  slatim  vox  rimis.  Originem 
vocabuli  paeminosa  ignoramus  ; equi- 
dem nullum  fuisse  suspicor , sed  er- 
rore librariorum  natum.tHinc  Virgi- 
Jius  Gcorg.  1 , 1 80  , de  area:  neu  put- 
rere victa  fatiscat,  ubi  Burmannus  in 
Varrone  praeferebat  perrimosa. 

Est  inimica)  tiaec  duo  verba  in 
libris  suis  non  reperta  \ ictorius  omitti 
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2 micarum  , et  talparum  venenum.  Quidam  aream  ut 
habeant  solidam muniunt  lapide,  aut  etiam  faciunt 
pavimentum,  nonnulli  etiam’  tegunt  ° areas , ut  in 
Bagiennis  ,p  quod  ibi  saepe  id  temporis  anni q oriun- 
tur nimbi/  ubi  ea  retecta,’ et  loca  calida,  prope  aream, 
faciundum' umbracula , quo  succedant’  homines  in 
aestu  tempore  meridiano. 

LII.  Quae  seges  grandissima  atque  optima  fuerit, 
seorsum  in  aream  secerni  oportet  spicas , vit  semen 
optimum  habeat,  e spicis  in  area*  excuti  grana.  quodl 
fit  apud  alios  iumentis  iunctis  ac  tribulo,  id  fit  e ta- 
bula lapidibus  aut  ferro  asperata  ,b  quoc  imposito 

amurca  et  P.  teste  etiam  Virtorio.  (n)  soldam  P.  (o)  areas  agunt  Br.  (p) 
Jlagicnis  I.  B.  Br.  R.  (q)  anni  om.  B.  R.  (r)  nymbi  I.  B.  Br.  R.  (s)  re 
tecta , divisim  , Ba.  G.  (t)  faciundum  I.  B.  R .faciunda  Br.  jaciunt  ac  Aid. 
Ba.  G.  (v)  secedat ^1.  B.  Br.  R. 

Cap.  LII.  (n)  ItiPpro  aream  scripsi  ex  I.  B.  Br.  R.  Deinceps  et  tribulo  Br. 
(b)  exasperata  u.  Y.  (c)  quae  A.  Ba-G.  H.  St-D.  (d)  aut  discutit  ex  I.  B. 


maluit;  quare Gesner inclusit.  Noster 
infra  cap.  55  , de  amurcae  utilitate  : 
ct  ubicunque  in  agro  herba  nocet. 

.Sagiemus)  Plin.  III,  $.  7,  et  20  et  s. 
24,  audiunt  Vagienni  in  Liguria  col- 
locati ; cl  iu  Silio  VIII , 607  : Pernix 
Ligus  ct  sparsi  per  saxa  Vagenni  edi- 
tiones vetustae  Bagenos  et  Bagcmios 
habent.  Augustam  Bagiennorum  ex 
Inscriptione  apud  Sponium  cum  Pto- 
lemaei Auyouorx  Baruvcav  comparat 
Gesner,  qui  recte  monet,  in  locis 
montanis  haud  procul  a mari  silis, 
nimbos  esse  debere  frequentes. 

Retecta  ) Male  Scaligcr  cudutvov  , 
ad  loca  referens,  recte  Vrsinus  arcam 
aperiam  interpretatur. 

Tempore  meridiano')  Suspecta  Vr- 
sino  verba  haec  visa  sunt  immerito  , 
ut  puto. 

Cap. LII.  Seorsum)  cx  ea  spicas  se- 
cerni oportet.  Vrsinus  tamen  male- 


}>at : Quas  c segete  grandissimae  atque 
optimae  fuerint  spicae  scors.  in  aream 
secerni  o/*ortct  ut  s.  h.  Quidni  ha£sif 
in  habeat?  quod  cum  Gesnero  muto 
in  habeas. 

Tribulo ) Nonius  p.  t0^,  a.  ex  h.  1. 
habet : quod  fit  apud  alios  iumentis  , 
hic  tribulo  jit.  sed  libros  Nonii  scri- 
ptos cum  Varronis  editionibus  consen- 
tire , monuit  ad  h.  1 Victorius.  Tri- 
bulam dixit  Columella  II,  2 1 , 4,  cuius 
fabricam  et  usum  illustravit  Schoetl- 
gen  , in  Autiquit.  Triturae,  Traiecti 
1727,  p.  35  et  seqq.  Inter  recentiores 
usum  tribuli , apud  nationes  Asiae 
multas  adhuc  vigentem , descripse- 
runt Schaw  Voyages  I,  p.  287,  Kaem- 
pfer  Amoenit.  p.  682.Gmelin.  Itiner. 
Russic.  III , p.  14.  Succi  adoptarunt 
cum  cl  correxerunt,  narrantibus  Actis 
Stockolm.  XIII,  p.  53,  XXIII,  p.  220, 
XXXI,  p.236,  vcrsioois  gei manicae. 
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auriga  aut  pondere  grandi  trahitur  iumentis  innetis , 
ut J discutiat  e spica  grana : aut  * ex  assibus  ' dentatis 
cum  orbiculis , quod  vocant  plostellum  5 poenicum. 
In  to  quis  sedeat h atque  agitet,  quae  trahant,  iu- 
menta,  ut*  in  Hispania  citeriore,  et  aliis  locis  faciunt. 
Apud  alios  exteritur  grege  iumentorum  inacto,’1  et  ibi  2 
agitato1  perticis,  quod  ungulis  e spica  exteruntur 
grana,  iis  tritis,  oportet  e terra  subiactari"1  vallis  aut 
ventilabris,  quum  ventus  spirat  lenis:  ita  fit,  ut  quod 
levissimum  est  in  eo , atque  appellatur  acus , evan- 
natur” foras  extra  aream,  ac  frumentum  quod  est 
ponderosum  , purum  veniat  ad u fbrbein. 

Br.  R.  (e)  fit  ins.  A.  Ba«  G.  (f)  axibus  P.  (g)  plostcnum  I.  B.  R.  Br. 
(h)  sedet  ut  a.  V.  (i)  aut  P.  (k)  in  acto  divis.  I.  B.  R.  (1)  agitat  e divis.  I. 

B.  R.  Br.  Deinceps  his  tritis  Br.  Aid.  (m)  subieclari  P.  (n)  evaminatur 
lenss.  Br.  cvanatur  B.  R.  ct  ad  marg.  B.  R.  evaminatur  vel  evaiuitur  ^'an- 
nuatur P.  evaiuuuitur  Victorii  Codex  vetustissimus,  (o)  Verba:  ad  corbem , 
sunt  initium  sequentis  capitis  I.  B.  R.  Br. 


Iumentis  iunctis  aut  discutit  e spica 
grana ) Damnat  haec  verba  Pcntedera 
ut  orta  ex  annotatiope  marginali,  ubi 
fuerit  iumentis  iunctis  ut  discutit  ( Au- 
ctor ) e spica  grana  ab  initio  scriptum. 

Quod  ungulis ) Schocttgen  recte  le- 
gendum esse  monuit  rpioail.  . 

Et  ibi  agitato  perticis ) Ridicule  ! 
Gregem  iiimeulonim  perticis  agitari 
in  area , ut  frumenti  grana  exterant ! 
Interpretes  tamen  tacent.  Quid  vero 
causae  esse  dicemus , cur  Varro  omi- 
serit modum  illum , quo  fustibus  ex- 
cutiebatur granum?  de  quo  vide  Coi. 
11 , 2 1 . Igitur  lacuna  est  manifesta  , 
ex  qua  reliqua  habemus  verba'  haec 
de  grano,  fustibus  excutiendo  cx  spi- 
cis. 

V entilabris)  Festus : Evi  lutum  even- 
tilatum, unde  velabra , quibus  frumm- 
ta  ventilantur.  Sed  ibi  Salmasius  cor- 
rigit : tvallalurn  •—  unde  valli- 


Evannatur  ) Nonius  : evannetur  di- 
ctum est  ventiletur , vel  moveatur  a 
vanno  , in  qua  legumina  ventilantur. 
Deinde  locum  laudat , ut  vulgo  legi- 
tur, nisi  quod  habet  acus  ac  ptdea. 
Mcrcerus  edidit  vaiuus,  sed  Editio 
Parmensis  1 480 : vanno  in  quo  , et  in 
loco  Varronis  vannatur  liabat.  Priscia- 
nus  Y,  p.  654,  ex  Varronis  rerum 
rusticarum  tertio  laudans  verba  acus 
in  area  excutitur  respicere  h.  1.  visus 
est  etiam  ante  me  Gesnero  in  Thes. 
L.  L.  Festus  valvoli  folliculi  fabae 
appellati  sunt,  quasi  vultivoli , quia 
vallo  fracti  excutiantur.  Scilicet  a van- 
no fit  vannere , vannare  et  vatuiucre. 
Huc  enim  ducit  lectio  Edd.  principum 
et  Codicum  Victorii, ubi  est  evaniuiaUtr. 
Hanc  formam  verborum , in  uere  et 
uare  desinentium  , antiquitas  romana 
frequentavit,  vcluti  cacduat  ct  similia 
apud  Plautum. 
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LIII.  Messi  * facta  spicilegium  venire  oportet , aut 
domi  legere  stipulam:  aut  si  sunt  spicae  rarae,  et 
operae  carae,  compasci.  Summa  enim  spectanda,  ne 
in  ea  re  sumtus  fructum k superet.  * • 

LIV.  1«  vinetis  uva  quum  erit  matura,  vindemiant 
ita  lieri  oportet,  ut  videas  a quo  genere  uvarum,  et 
a quo  loco  vineti  incipias  legere,  nam  et  praecox  et 
miscella quam  vocant  nigram,  multq  ante  coquitur; 
quo  prior  legenda  : et  quae  pars  arbusti  ac  vineae 
3 ntagis  aprica , prius  debet  descendere  de  vite.  In 
vindemia  diligentius b uva  non  solum  legitur  ad  bi- 
bendum , sed  eligar  ad  edendum.  Itaque  lectius c 
defertur  in  forum  vinarium  ,d  unde  in  dolium  inane  ° 

Cap.  LIII.  (a)  Messi  pro  messe  restitui  ex  I.  B.  Br.  R.  Iunt.  (b)  frustum 
Boii,  sumptus  a.  Viet.  sjtccLiuulu  Br. 

Gap.  LIV.  (a)  misella  a.  V.  misaclla  Br.  (b)  diligtntibus  V.  C.  Vrsini. 
Ynlgn  Ii.  I.  erat  vitulemiam.  (c)  lectae  ius  A.  lia.  G.  lecta  Coci.  Vrsini.  dclium 
Br.  (d)  viuiarium  P.  1.  viniaria  P.  1.  forum  om.  Coti.  Vrsini.  (e)  imnuine 


Cap.  LIII.  Venire')  i.  e.  vendi.  Cui 
opponilur  domi  legere  seu  mavis cum 
Gestiero  domum  legere , et  referre , 
non  vendere.  Cmn  Gesnero  facit  Di- 
ckson,  qui  putat,  spicilegium  dici, 
quum  stramenta  relicta  desecantur ; 
quod  mihi  falsum  esse  videtur.  Gra- 
vius ulcus  latere  suspicor. 

Cap.  LIV.  nigrum  ) album  miscel- 
lum nominat  Cato  c.  tOfi. 

In  vindemia)  Ita  ex  h.  I.  laudat 
Nonius  in  legere  ci  eligere.  Vulgo  erat 
in  vindemiam.  Sed  altera  editio  Mer- 
ccriana  p.  14  1,  dedit  vindemiam  dili- 
gentius, quum  prior  diligentis  haberet. 
Vtraquc  deinceps  sed  eliiun  eligitur 
Iiahct.  Code\  Guclfcrbytanys  habet 
scriptum:  de  rusticatione  libro  /,  fri- 
ca piius  tl.  descendere  vitae  vindemia 
diligentis  uva  non  solum  legitur ; sed 
etiam  eligi  tw  ad  vivendum,  eligitur  ad 
edendum.  — vindemia  diligentis  ex 
Polit,  ct  3 aliis  Florent.  Codd.  scribit 


Pontedera;  indidem  et  ex  Cacsen.  dein- 
ceps quae  ara  in  cariuuium  escendat , 
aram  interpretatus  locum  eminentem 
supra  terram,  qui  sit  palis  in  quadra- 
tum constitutis  ct  transversis  perticis 
alligatis,  superposita  crate  storeave  , 
in  qua  uva  lecta  disponitur  ut  siccetur 
et  paulum  victa  ad  solem  evadat;  po- 
stea de  carnario  suspenditur.  Vindob. 
in  area  in  carn.  esc.  Idem  diligentis 
habet. 

Sed  eligitur)  Nonius  Iiabet  sed  etiam 
eligitur , probante  Pontedera. 

lectius)  Vitium  vulgatae  corrigere 
voluit  auctor  Edd.  Bn-G.qni  lectae 
ita  dedit.  Yrsinus  in  Codice  repertum 
lecta  mutat  in  lecta  citius ; Pontedera 
corrigebat  secius,  i.  e.  uva  deterior 
defertur  in  torcularium.  Kqnidetn 
cum  Schoctlgen  probo  lecta,  cui  dein- 
ceps opponitur  electa. 

Forum)  torcularii.  De  quo  Calo  1 8, 
t,cl  alii.  Dolium  inane  deinceps  mihi 
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veniat:  electa  in  secretam  corbulam,  unde f in  ollulas 
addal^p,  et  in  dolia  plena  vinaceorum'  contrudatur, 
alia , quae  in  piscinam  in  amphoram  picatam  descen- 
dat. alia , quae  in  aream  ,h  ut  in  carnarium  ascendat.1 
Quae  calcatae  uvae  erunt , earum  * scopi  cum  folli- 
culi^ 1 subiiciendi  sub  prelum,"1  ut  si  quid"  reliqui 
habeant"  musti,  exprimatur  in  eundem  lacum.  Quum 
desiit  sub  prelo  fluere  , quidam  circumcidunt  extre- 
ma, et  rursus  premunt : et  rursus  quum  expressum  , 
circumcisi  tum  p appellant,  ac  seorsum,  quod  expres- 

P.  2.  in  anne  Bon.  (f)  inde  I.  B.  Br.  R.  (g)  vinariarum  Eaedem.  (Ii) 
horam  in  I.  B.  Br.  R.  aram  ul  in  Aid.  et  reliq.  aream  ut  in  Gr.  i.  G.  Pop. 
ara  in  Polit,  (i)  escendat  P.  (k)  eorum  I.  B.  R.  Br.  (I)  follicatis  Ilerv. 
(ni)  plerum  P.  praelum  Aid.  Br.  (n)  si  qui  P.  (o)  habeat  P.  circumcisici- 


displicet;  satis  enim  intelligit  ipse 
lector,  inane  esse  debere,  quo  vinum 
sit  indendum. 

Addatur)  Vrsinus  corrigebat  abda- 
tur , malebat  tamen  ift  ollulas , eae  in 
d.  p.  v.  condantur.  Catonem  enim  ex- 
pressum esse , cap.  7 , ubi  est  : Hae 
in  ollis  , ollae  in  vinaceis  condantur. 
Vulgatum  addatur  Gcsner  detendit 
comparatione  III , 15,2,  et  similium 
locorum. 

Piscinam  ) Quo  mustum  etiam  de- 
fertur, ut  fiat  dcty^cvxoc,  aere  excluso 
omni  et  fer\ore  intestino  musti. 

Aream ) Vrsinus  malebat  :jmsaeum 
aut  carnarium,  ex  Columclla^^^H  43: 
in  horreo  suspendunt , in  quo  triticum 
suppositum  est.  Idem  ait  alios  corrigere 
arcam , in  Codice  aliqyo  esse  aera. 
Ponledera  corrigebat:  alia  quae  in 
aream  , unde  in  carnarium  ascendat ; 
verum  in  Curis  secundis  mutata  sen- 
tentia probabat : alia  quae  in  aena  (i. 
c.  ahena ) ut  in  carnarium  escendat. 
Gesncr  arcam  probabat  et  ad  ipsum 
carnarium  perlinere  putabat,  laudato 
Catonis  loco  cap.  VII , 2 , ubi  uva 


apud  fabrum  ferrarium  suspenditur , 
quae  vocabatur  fabrilis.  Mihi  etiam 
area  displicet , et  praeferrem  arum , 
si  locus  Columellae  X,  354:  iiuiatave 
aris  nigra  satiare  favilla  satis  esse  cer- 
tus; alii  enim  libri  loris  habent.  Quid 
si  olirn  farreum  fuit  scriptum  ? Ita 
enim  veteres  horreum  vocabant,  teste 
Festo.  • 

Earum  — ut  si  quid  reliqui  habeant 
etc.)  ex  Edd.  pr.  et  Codd.  lectiones 
primas  revocat  Pontedcra  : eorum  — 
si  qui  reliqui  habeat  — circwncisicitwn 
— seorsum , quod  est,  servant ; in  qui- 
bus si  qui  pro  si  quod  est  ex  duobus 
Polit,  ct  s.  Repar,  addo  Vindob.  ha- 
beat indidem  et  ex  tertio  Latirent. 
V erbum  circumcisicitum  quod  est  etiam 
in  Vindobon.  truncatum  usu  censet 
ex  circumcircum  et  sectum  vel  sictum. 

Extrema')  Pedem  vinaceorum  cir- 
cumcidere dixit  Columella  XII,  36  ct 
43  , ubi  vide  notas. 

Rursus  quum  expressum)  Vrsinus 
malebat  succum  expressum. 

Circumcisi tiun ) Ex  lectione  Pol. 
Scaliger  circumcisiliurn  , cum  Vrsino 
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sum  * est , servant , quod  resipit r ferrum,  expressi 
acinorum  folliculi  in  dolia  conjiciuntur,  coque  aqua 
additur:  ea  vocatur  lora , quod  lota,  acina,  ac  pro 
vino  operarii^  datur  hieme. 

LV.  De  oliveto,  oleam  quam  manu  tangere  possis 
e terra  ac*  scalis,  legere  oportet  potius  quam  qua- 
tere ; quod  ea , quae  vapulavit , macescit  ,1  nec  dat 
tantum  olei,  quae  manu  stricta , melior  ea , quae  di- 

tum  P.  teste  etiam  Victorio.  circumci sitium  marg.  Durdr.  circum  cis.  Br. 
(q)  expressum  deesl  I.  B.  R.  Br.  (r)  respicit  P. 


Cap.  LV.  (a)  aut  I.  I-  G.  A.  (b) 

Popina  circtimcisivum  corrigebant.  Ca- 
lo circumcidaneum  cap.  23.  Columella 
et  Plinius  tortivum  mustum  vocant. 
Kquidcm  vulgatam  ipse  etiam  im- 
probo. 

Quod  expressum  est)  G es  ne  rus  haec 
verba  abundare  suspicabatur.  Varro 
apud  Nonium  p.  55 1 Merceri:  An- 
tiquae mulieres  maiores  bibebant  loram 
aut  sapam  aut  defrutum  aut  passum , 
quam  mwrluruim  quidam  Plautum  ap- 
pellare putant.  Idem  Varro  ibidem : 
non  modo  vinum  dare. , sed  etiam  ut 
Plautus  ait , murrhinam  , passum  dc- 
f rutum.  Alibi  idem:  Tum  autem  rnur- 
rhina.  Loram  dicebant  in  vindemia , 
quum  expressissent  acinis  musium  et  fol- 
liculos in  dolium  coJiiecissent:  Idem 
ibidem  p.  eadem  : Moriulam.  Vino 
addito  loram  passi  vocare  coeperunt : 
moriolam  nominabant  quod  cx  uvis 
expressum  erat  passum,  et  ad  folliculos 
rei , quos  et  vi/uteia  ca  dicebant  sapam. 
ubi  Mcrccrus  et  ante  ad  folliculos 
addidit,  praeterea  nihil  ad  sententiam 
expediendam  adiecil.  limius  corrige- 
bat: et  ad  folliculos  reliquos  , et  vina- 
cea adiicicbanl  sapam. Festus  murrinam 
interpretatur  graccc  nectar,  candem- 
rjiic  a mulieribus  murriola/n  , a qui- 
busdam murratum  vinum  vocari  rc- 


inarcscit  a.  V.  (e)  legatur  Hervag. 

fert;  ab  aliis  denique  derivare  ab  uvae 
genere  murrhinac.  Varronis  locum 
recitavit  etiam  Gellius  X , 23  , Mur- 
rhinam Plinius  cx  Plauto  interpreta- 
tur vinum  uiyrrhae  odore  conditum 
XIV,  s.  15,  et  scct.  t9.  Sed  Varronis 
inoriola  a Festi  murriola  diversa  si- 
detur esse , et  expressa  cx  uvarum 
passarum  folliculis , addita  rnm  sapa  , 
aqua.  Fuit  igitur  lorae  genus  delica- 
tius. 

Cap.  LV.  Oliveto)  Recte  Pontcdera 
emendabat  olivitate.  Vide  infra  c.  60. 

Scalis)  Gcoponica  IX,  17  , trian- 
gularia scabella  (ava^arn^ea » scalas) 
commendant,  superimposita  lata  ta- 
bella , ubi  stantes  oleas  legant. 

Quatere)  Plinius  <5,  s.  3:  Qui  cau- 
tissim^^nut , arundine  levi  ictu , nec 
adveKK^erculiunt  rtimos.  Sic  quotpte 
alternare  fructus  cogitur  decussis  ger- 
minibus. ubi  Vincenlius  ictu  levi  dei  i- 
ciant  — ■ sic  enim  alternare,  recte  ! 
Graeci  perticas,  quibus  decutiebant 
baecas , paxrpta;  dicebant , teste  Pol- 
luce. Crescent.  V,  19:  Mense  No- 
vembri oliva  tollitur , quum  varia 
esse  coeperit , vel  manibus  vel  excu- 
tiendo perticis  suaviter,  ne  ramusculi 
laedantur.  Ipsis  enim  laesis  sequenti 
anno  fructui  plurimum  derogabitur. 
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gitis  nudis  legitur  ,*  quam  illa  quae  cum  digitalibus.11 
duricies  enim  eorum  non  * solum  stringit  bacam , sed  2 

laudabilior  I.  B.  R.  I.  I.  Br.  laudabilior : l.  quam  P.  (d)  digitabulis  Pol.  teste 
etiam  Yictorio;  quod  dedit  Popina,  (c)  quia  non  I.  B.  R.  Br.  quod  noti  P. 


Cf.  Theophr.  C P.  1 , 22,  et  Gcopou. 
IX  , 17. 

Legitur')  In  libro  optimo  Victor, 
scriptum  reperil,  quod  ex  Polit,  etiam 
annotavit  Geaner:  laudabilior  L quam 
et  cet.  Vrsinus  ait , in  vetere  Codice 
esse  pro  legitur  scriptum  L , quam 
literam  alios  in  IMtdabiliter , alios  in 
legitur  mutasse  censet.  Literam  istam 
saepius  in*Codice  suo  appositam  expli- 
care non  potuit  Victorius,  ncc  alii. 
Vocabulum  laudabilior,  in  primis 
etiam  Edd . repertum,  forte  debet 
substitui  alteri  melior.  Verbum  legi- 
tur,  quasi  ex  litera  L ortum,  expungit 
Scaliger. 

Ea,  quae)  Vrsinus  malebat  et  quae. 
Sed  quae  manu  stringitur , non  di- 
versa est  ab  ea  , quae  digitis. 

Digitalibus ) Libri  Medicei  digita- 
bulis, a Gesnero  ii^Thes.  L.  L.  omis- 
sum , probabat  Scaliger , comparans 
ignitabulum  et  acetabulum,  et  Yrsi- 
nus,  qui  cx  Glossario  attulit:  digila- 
Imlum  dxxTvA»;3pa,  sive  digitale.  Vo- 
cem habet  Xenophon. 

Cyrop.  VIII,  8,  <7.  Manicas  h.  !• 
cogitare  non  licet,  sed  instrumentum 
ligneum,  in  effigiem  digitorum  divi- 
sum, quo  comprehensae  baccae  strin- 
gerentur. 

Non  solum  ) Nonius  sub  verbo , 
stringere  h.  I.  ita  laudat : Quod  non 
solum  celeriter  praeterire  stringere  vo- 
cant , sed  etiam  te  transglubit , ubi 
verba  celeriter  praeterire  a glossatore 
adiecta  fuisse  , vocant  vero  ex  vacam 
pro  bacam  ortum  , monent  Vrsinus 
et  Victorius.  V acum  pro  bacam  h.  1. 
etiam  est  in  Medie,  teste  Victorio. 
Idem  Nonius  sub  verbo  glubere  habet 

Script.  R.  F.  Tom.  I 


cx  h.  1.  durities  enim  ea  quod  non  so- 
lum stringit  bacam  , sed  etiam  ramos 
glubit , ac  relitujuil  et  cct.  Eiusdem 
lectionis  vestigia  sunt  in  Edd.  primis, 
ubi  legitur:  quia  non  solum.  In  Medie 
est  quod  non  solum  , quam  probabat 
Scaliger.  Verum  ita  sententia  imper- 
fecta relinquitur  et  apodosis  deest 
Pontcdera  ex  lection^prioris  loci  No- 
niani  colligebat , olim  b.  1.  fuisse : 
/40«  solum  non  stringit,  quod  glossa- 
torem  putat  explicasse  per  praeterire. 
Nonium  enim  locum  Varronis  lau- 
dasse in  exemplum  signiticationiscius, 
qua  Yirgilius  eam  glandes  stringere 
dixit,  pro  decerpere.  Deinde  suspicio- 
nem aliam  subiicit : legendum  non 
soiun  nimium  stringit.  Scilicet  vir  egre- 
gius duplex  digitalium  incommodum 
memorari  putabat , ita  ut  aut  prae- 
terire bacas  multas,  aut  nimium  strio- 
gere  et  cum  amurca  olei  quiddam  ex- 
primere dicatur.  Equidem  , prioris 
loci  Noniani  lectione  contcmta  , alte- 
rius lectionem  quod  non  solum,  quam 
etiam  libri  scripti  optimi  exhibent , 
accuratius  investigandam  et  explican- 
dam putabam.  Forte  igitur  Varro 
graecum  pj  o«  — euXac  «u  expri- 
mere voluit,  ct  dixit  durities  enim 
eorum  non  quod  solum  stringit  ct  cet. 
Mcrcerus  in  Nonio  p.  403,  edidit 
quod  non  solum  stringit  bacam  , sed 
etiam  ramum  glubit,  et  verba  celeriter 
praeterire  ad  sequentem  notam  Nonii 
reiecit  libris  suis  auctoribus.  Idem  in 
optimis  Varronis  libris  esse  ait  quod 
non  solum.  Intellexisse  videtur  Codi- 
cem  regium  Paris,  quem  alibi  lauda- 
vit. Ex  scriptura  librorum  Nonii  ram 
glubit  factum  monet  transglubit.  In 
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etiam  ramos  glubit , ac  relinquit  ad  gelicidium  rete- 
ctos. Quaef  manu  tangi  non  poterunt,  ita  quati  de- 
bent , ut  arundine  potius  quam  pertica  feriantur. 

3 gravior  enim  plaga  medicum  quaerit.  Qui  quatiet , 
ne  adversam  caedat,  saepe  enim  ita  percussa  olea 
secum  defert ! de  ramulo  plantam.*  quo  facto,  fructum 
amittunt  posteri  anni,  ut' haec  non  minima  causa  , 
quod  oliveta  dicant  * alternis  annis  non  ferre  fructus, 


(f)  Quae  a.  V.  qui  Qui  dedit.  (g)  profert  I.  B.  R.  Dr.  (h)  partem  A.  I.  I- 


posteriorc  Non^j  loco  Editio  Parmen- 
sia t 180  habet  duritia  est  enim  — 
rumis  gluvit.  Codex  Gueifcrbyt.  duri- 
cia  est  enim — ramis  gluvit  ac  reliquit. 
Prior  Editio  Mercerii  ex  Varrone  re- 
lectos afluit,  iu  altero  loco  Codex  opti- 
mus, certe  optimis  Mercerii  par,  ha- 
bet : quod  non  solum  celeriter  praete- 
rire , siri  git  vacam  sed  etiam  ram 
glubit. 

Percussa  olea  ),  Vocem  olea  ut  spu- 
riam deleri  volebat  Vrsinus. 

Plantam)  < «crmina  Plinius, 
dixit  Theophrastus,  recte  monente 
Victorio.  Locus  est  de  C.  P.  1 , 24  , 
ubi  dc  arboribus  , ex  ramis  annotinis 
fructum  afferentibus,  ponit  exemplum 
oleat*,  xcti  apa  px^i^opevr»  rovei  xxi 
xotraxtxoppdvi)  xa?  ix;.  erru  xai 
oeni  yt  pn  ovtu  «ruAyiyouotv  a/j x xai 
auToaaton  ait  x»jv  droppiovtxav  arro- 
arctovxcc  t tTttrttOfoptiv  <pxeri  fta/Xov . 
(Consentiunt  Gcop.  IX,  17  : «~st  tt{  to 
pf/X ov  ft  xxov  xotpnofopti. 

l l haec  tum  minima  causa  ) ex  le- 
ctione Victorii,  quae  est  in  4 Codd. 
Plorent,  ct  Caese  nate  ncc  haec  non 
minima  causa,  efficit  nunc  Pontedera 
(Curis  post.):  Nae  haec  non  minima 
causa— alteris  annis  non  J\ rrc  fructus. 

Alternis  nnuis ) Vilium  vulgatae 
bene  vidit  Poutedera , contra  ncc  ad- 
monitus quidem  Gesner  agnovit.  F.x 


• 

comparatis  locis  Plinii  ct  (Columellae 
V , 8,  Poutedera  legi  volent  singulis 
tuuiis , aut  non  altanis  anuis.  Equidem 
malim  alternis  atypis  non  singulis  ferre 
fructus.  Vulgatam  Gesncr  interpreta- 
tur altero  quovis  anno  non  ferre  fru- 
ctus. Celerum  causam  hanc  esse  ve- 
ram, negat  Bcrnard.  p.  143,  ct  p. 
248  , ubi  docet , ea  olearum  genera  , 
quae  cacumina  longa  proferunt,  siu- 
gulis  annis  fructum  efferre,  contra  , 
quae  brevibus  germinibus  distinguun- 
tur, alternis  annif  fructum  ferre,  u< 
et  illa,  quorum  cacumina  longa  nimia 
fructuum  fertilitate  exuberant.  Prae- 
terea tinearum  ^cnus  quoddam  ra- 
mulos multos  erodere  atque  exsiccare, 
qui  deinde  percussi  pertica  facile  de- 
ferantur cum  baccis.  Scilicet  larva 
phalaenae  olearis , picta  ct  descripta 
ab  eodem  p.  290,  non  solum  fropdem 
oleae  erodit , inter  duas  foliorum  tu- 
nicas habitans,  ( de  qua  erucarum 
noxa  locus  est  Plinii  XVII , c.  24  ) 
sed  etiam  vere  germina  perforat,  at- 
que in  nucleum  oleae  crescentis  se 
per  umbilicum  insinuat , ita , ut  olea 
plerumque  praevnaturata  decidat  ste- 
rilis olei.  Quaccunque  mense  Augusto 
et  Septembri  nucleo  a verme  perio- 
rato  decidunt , inutiles  ad  olivitatem 
sunt , quia  parum  olei  tum  habent 
inclusum  adhuc ; verum  quae  postea 
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aut  non  aeque  magnos.  Olea  ut  uva  per  idem  bivium' 
redit”  in  villam,  alia  ad  cibum  eligitur,*  alia  ut  elique- 
scat, ac  non  solum  corpus  intus  unguat,*  sed  etiam 
extrinsecus:  itaque  dominum  et  in p balneas,  et11  gy- 
mnasium sequitur/  Haec,  de  qua  fit  oleum,  congeri 

G.  (i)  nec  Vici,  (k)  dicuntur  a.  V.  (1)  bilvium  P.  diem  bivium  Br.  (m) 
cedit  lenss.  Br.  caedit  B.  R.  (n)  datur  !.  B.  R.  Br.  ledatur  (dedatur)  P.  1 
legatur  P.  2.  laedatur  Codex  optiuius  Victor  ii,  legatur  Venetus,  ledatur 
Cacsenas.  (o)  ungat  a.  V.  (p)  Vulgo  in  decst.  ct  ad  A.  Iuut.  G.  (q)  ct 
ad  Eaedem,  gjrmi/uuiurn  P.  (r)  insa/uitur  P.  inde  sctjuilur  I.  B.  Br.  II.  (s) 


decidunt , cum  utilitate  aliqua  colligi 
ct  exprimi  possunt , etsi  nigris  ver- 
mium excrementis  in  nucleo  relictis, 
mire  saporem  olei  vitiante,  si  nucleus 
frangatur.  Atque  hinc  ortam  esse  scri- 
ptorum nostrorum  opinionem,  a nu- 
cleo vitiari  sapor#n  olei  aestivi  et 
viridis , recte  monet  Rernard  p.  299. 
Qua  rc  etiam  molas  olearias  ita  suspen- 
dendas esse  ccnsucrunt , nc  nuclei 
cum  carnibus  olearum  confringeren- 
tur. Carnosissima  olerum  genera 
praeferunt  hi  vermes',  oleastris  raro 
nocent.  Casum  olearum  falso  hodie- 
que  siccitatibus  adseribunt.  Theophra- 
sti de  vermiculatione  olearum  falsam 
opinionem  posui  ad  Columellam  XII, 
50,  I , unde  explicatur  altera  quam 
posui  ad  Catonem  cap.  92.  Morbum 
alium  olearum  Florentini  la  rogtut 
vocant , quum  crebri  corticis  nodi 
vernies includunt, teste  Tozzdi  Itiner. 
T.  I,  p.  6i,  ver*,  germunieae. 

Bilvium , quod  est  in  Polii,  et  duo- 
bus Flor,  ait  Pontedcra  (Curis  post.) 
esse  ortum  ct  bisuitim ; deind e -eligatur 
Venetus  libermahet,  Polit.  S.  Repar. 
Ct  Cacsen.  ledatur  in  Pol.  2 legitur, 
jttem  nunc  legatur  i.  c.  mittitur,  me- 
taphorice dictum  probat,  ut  paulo  an- 
tea cedit  in  villam  ex  libris  antiquis 
rex  oeat,  unde  alibi  occidimus  rex  ocavi. 


Redit ) Antiquum  cedit  pro  it  mul- 
tis exemplis  probatum  confirmat  Pon- 
tedera. 

Eligitur ) Lectionem  librorum  lac 
tlatur  plane  damnat  Sealiger  et  om$- 
til  vel  laedatur  xel  eligitur , alia  in- 
terpretatus alia  via , viam  cnifti  ii 
bivio  latere.  Ex  lectione  datur  Vrsi- 
nus  eilicit  ut  condatur.  Pontedera  ve- 
tus laidalur  probat  vel  in  caedatw 
mutat,  dc  varia  conditura  interpreta 
tus.  Sed  in  Curis  Secundis  Morga- 
gnianum  inventum  laudatur  et  ipse 
magis  probat. 

Et  balneas  ) Hanc  lectionem  Victo- 
rius ita  defendebat , ut  dominum  se- 
qui dicatur  olea  quum  renac  adhibe- 
tur; quasi  non  eundem  in  gymnasium 
ct  balneas  sequatur  eadem.  Itaque 
Gesner  intelligi  censebat  praepositio 
nem  in  ante  balneas  ct  gymnasium  , 
eaque  cllipsin  satis  frequentem  esse 
in  libris  scriptorum*  putabat.  Quod 
mihi  aliter  videtur;  puto  enim,  illam 
praepositionem  plane  addendam  esse. 
Ceterum  balucas  publicas  esse,  con- 
tra balneum  esse  privatum,  singulari 
numero  positum  , censebat  Varro  de 
L.  L.  VII , p.  93 , ct  VIO , p.  114. 
quam  formam  tamen  ceteri  scriptores 
non  sunt  secuti.  Est  a gracco  |Sa).x- 
vetov. 
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solet  acervatim  per’  dies  singulos  in  tabulata,'  uti  ibi 
mediocriter  fracescat,  ac  primus'  quisque  acervus 
demittatur’  per  serias’  ac  vasa  olearia  ad'  trapetas, 

per  om.  Eaedem,  debet  congeri  et  mundari  scu  acervari  Crcsc.  (t)  tabulato 
Cr.  (v)  primitus  I.  B.  Br.  H.  prius  Crcsc.  (x)  dimittitur  I.  B.  Br.  R.  Cr. 
(r)  sena  ad  P.  4.  seria  ad  P.  2.  Codex  Victor»  sena  ad  vasa  ac  trapetas. 
Cresc.  dimittatur  in  sex  partibus  seu  vicibus  ad  vasa  ole.  et  trapetas.  Vaticani 
libri  ap.  Ponted.  demittitur  per  seria  ad  vasa  ol.  et  trapetas.  Codex  Caesen. 
cum  Pol.  4 facit , praeterea  acervos  habet.  Cod.  Victorii  recentior  seria  ha- 


bebat. Bruschiana  seras,  (z)  trapetas 

Per  dies)  Edd.  primae  cum  Codice 
Ryckiano  omittunt  per ; idenique  fa- 
cere libros  Nonii , qui  haec  verba 
laudat  in  verbo  fraccesccrc  cum  Co- 
dice regio  Varronis , monet  ibi  Mer* 
«erus.  Equidem  vulgatum  teneo;  iu- 
Jpt  eniin  Vatro  singulorum  dierum 
vindemiam,  mediocriter  antea  frace- 
sccn|em  , mature  exprimere,  ncc  si- 
mul omnem  olearum  copiam  in  ta- 
bulata congerere. 

Mediocriter  fracescat)  Cresc.  V, 

4 9 : Aristoteles  dicit,  quod  nunquam 
perfecte  in  arbore  maturescunt, etiamsi 
per  multos  annos  ibi  essent,  sed  ut 
veram  et  perfectam  consequantur 
maturationem , oportet , ut  late  col- 
lectae de  arbore  per  plurcs  dies  in 
una  congerie  coacerventur,  ut  sic  per 
pressionem  mutilam  confortato  calore 
et  retento  ad  interiora  ad  plenam 
maturationem  producantur,  n Locum 
philosophi  equidem  ignoro.  Falsum 
etiam  quod  ex  Plinio  addit  Cresc. 
tjuamdiu  in  arbore  dimittuntur , eo  me- 
liores Jiunt 't  semper  enim  novas  vires 
sumunt,  et  dijjicilius  cadunt.  Sed  verba 
quam  diu  — Jiunt  hodie  in  Plinii  loco 
4 5,  s.  3 , non  leguntur. 

Serias)  Lectionem  vetustissimi  li- 
bri Pol.  sena  Scaliger  de  sino  inter- 
pretabatur, quod  in  scriptis  Nonii 
libris  ubique  senum  non  sinum  scri- 
ptum repererat.  Nonii  locus  est  IX , 


restitui  ex  1.  B.  Br.  R.  Cresc.  et  Codd. 

34 , Scaligcro  assenti tur  Salmasius 
Exercit.  Plinian.  p.  4 65.  Contra  Vrsi- 
nus  legi  volebat : demittatur  ad  ferias 
per  trapeta.  Olea  lecta  et  cet.  Verba 
enim  interiecta  ac  vasa  olearia  inter- 
pretationem vocabuli  serias , et  reli- 
qua glossam  trapetis  adiectam  esse 
censebat.  Popina  lectionem  utramque 
sena  et  serias  damnat.  Serias  enim  esse, 
iu  quibus  oleum  expressum  reponatur, 
senum  autem  vel  sinum  vas  vinarium 
grandius,  teste  ipso  Varrone  libro  IV, 
de  L.  L.  nulliiisquc  usus  in  factura 
olei.  Itaque  ^picabatur,  legi  debere 
demittatur  per  se  ad  vasa:  i.  e.  unus- 
quisque acervus  separalim , seorsum 
ad  trapetas  demittatur.  Deinde  putat, 
trapetas  Varronem  ipsum  interpretari 
molas  olearias,  etsi  Columella  molas 
a trapetis  distinguat  XII , 50,  6.  For- 
mam loquendi  quae  res  illustrat  aliis 
Varronis  locis,  velut  illo  III,  4 6:  quos 
aliis  piliaaorf/Oftia  appellant,  eandem 
rem  alii  quidam  mellaria.  Ponte  dera 
ex  lectione  Crescentii , supra  posita, 
quam  gemina  versio  italica,  antiquior 
ct  recentior,  expresserit,  coniecturam 
hanc  dyxit : demittatur  per  senas  partes 
ad  vasa  olearia  et  trapetas.  nulla  ta- 
men addita  interpretatione.  In  Curis 
tamen  scc.  lectionem  per  sena  ait  pap 
bat , vasis  genus  interpretatus.  Eq^ 
dem  cx  eo,  quod  intclligi  voluisse  iu 
emendatione  videtur  vir  egregius , 
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quae  res  * molae  oleariae  e 11  duro  et  aspero  lapide. 

Victorii.  Aldina  cum  reliquis  trapeta.  In  I.  B.  Br.  R.  est  et  trapeta s.  (a)  Ita 
I.  B.  Br.  R.  Codices  Victorii.  Reliquae  cum  Aldina : in  quae  earn  terent  molae. 
Cresc.  et  submittitur  molae  oleariae,  (b)  e om.  I.  B.  Br.  R.  et  errore  Gcsn. 


aliam  coniecturam  duxi , multo  qui- 
dem , ut  mihi  quidem  videtur,  pro- 
babiliorem. Censeo  enim,  legi  debere: 
per  sena  rasa  olearia,  aut  per  sena  iuga 
rasa  olearia  ac  trapetos.  Cato  enim  in 
torculari  postulat,  ut  adsint  vasa  olea- 
ria instructa  iuga  V.  cap.  tO,  quem 
locum  repetiit  Varro  l , 22.  Idem  ta- 
men Cato  cap.  145,  ubi  oleam  faeiun- 
dam  locat : si  sex  iugis , inquit , rasis 
opus  erit  , facito.  Scilicet  in  magna 
olearum  ubertate  vasa  iuga  quinque 
non  sufficiebant,  quorum  numerus 
fuisse  videtur  ea  aetate  solemnis  in 
mediocri  olivitate.  Possis  igitur  h.  I. 
legere  etiam  per  sex  iuga  rasa  olearia. 
Vix  temperavi  mihi,  quin  hanc  emen- 
dationem , in  cuius  vestigia  me  C>e- 
scenlii  lectio  et  Ponlederae  conatus 
induxit , in  ipsa  oratione  Varronis 
reponerem.  At  bene  cecidit  cunctatio 
mea  ! Ecce  enim  Varro  III , 2 , 8,  de 
villa  Seiana:  nihilo  magis  torcula  rasa 
vindemiatoria  . aut  serias  oleas  ias  aut 
trapetos  ubi  Aldus  simili  audacia  po- 
suit trapeta.  Vides  igitur,  ibi  serias 
ac  trapetos  opponi  vasis  vindemiato- 
riis ; hinc  loeum  suum  hic  obtinere 
facile  patiar,  sed  rasa  olearia  cum 
Vrsino  damno.  Neque  enim  alia  vasa 
ad  facturam  olei  adhibeatur  quam 
trapetes  et  torcular ; /eriis  vero  con- 
ditur oleum.  Nisi  malis  vasa  oleaiia 
torcular  seu  prelum  olearium  inter- 
pretari. Praeposterum  tamen  ordinem 
ttbique  mirari  vel  sic  licebit.  Denique 
in  eadem  cogitatione  persistens  erro- 
rem a Popma  ad  reliquos  interpretes 
translatum  esse  animadverti.  Scilicet 
is  ferias  oleo  condendo  ubique  servisse 
censebat ; quod  falsum  esse  nunc,  vi- 


deo. Quid  enim  Catoni  cap.  <2,  senae, 
in  torculari  positae  , volunt  ? Seriam 
vinariam  idem  in  Capitis  XIII , tor- 
culari, in  cella  vero  olearia  nullam 
(ibidem)  ponit.  Videntur  igitur  seriae 
iu  torculari  usum  excipiendo  oleo 
primum  expresso  et  in  cellam  transfe- 
rendo atque  in  alia  vasa  transfun- 
deudo  praebuisse.  Quanquam  bene 
scio,  Columellam  XII,  50,  s.  4 -I , te- 
stari dolia  ct  serias , in  quibus  oleum 
recondatur.  Operae  etiam  erit,  anno- 
tasse, in  loco  Catonis  cap.  12  , serias 
in  Codice  Wratisl.  transiisse  mutatas 
in  senas. 

Quae  res ) Veterem  lectionem,  a 
Viclorio  etiam  relictam  , revocavi , 
quam  probavit  primus  Scaliger,  iis- 
dem et  pluribus  exemplis  usus,  quam 
Popma , ut  formulam  quae  res  pro 
quae  trapeta,  aut  qui  trapetes,  illu- 
straret et  conBrmaret.  Eandem  lectio- 
nem etiam  in  libris  Vaticanis  exstare 
testatur  Ponledera,  ipse  tamen  iudi- 
cium  suum  non  interponit.  Praeterea 
affert  Crescentii  lectionem , supra 
etiam  positam;  trapetos , et  submitti- 
tur molae  oleariae , quae  est  de  duro  ft 
aspero  lapide,  quam  magis  approbare 
videtur,  ut  multo  lucidiorem.  Quod 
quidem  et  mihi  videtur,  etsi  miror, 
ne  levissimum  quidem  eius  vestigium 
in  reliquis  libris  scriptis  exstare.  In 
Curis  tamen  secund.  verba  quae  res 
— lapide  damnavit  ut  glossam,  c 
margine  insertam , et  ex  vocabulo 
trapetas  ductam. 

Aspero  lapide ) Trapetum  vetus, 
Stabiis  repertum,  habet  molam  ex 
duro  et  aspero  lapide  eius  generis 
fr  i tarum,  quas  Vesuvii  incendia  rcie- 
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r,  Olea  Iccla  si  nimium  diu  fuil e in  acervis , caldore  * 
fracescit , et  oleum  foetidum  fit.'  Itaque  si  nequeas 
mature  conficere,  in  acervis  iactando  ventdare  1 opor- 
r tet.  Ex  olea  fructus  duplex  ; oleum  , quod  omnibus 
notum,  et  amurca,  cuius  utilitatem  quod  ignorant* 
plerique  ,h  licet  videre ' e torculis  oleariis  lluere  in 
agros  ,*  ac  non  solum  denigrare  terram  , sed  1 multi- 
tudine facere”  sterilem  : quum  " is  humor  modicus , 
cum”  ad  inultas  res,  tum  ad  agriculturam  pertineat 


quae  est  de  duro  Cr.  (c)  fuerit  a.  V.  ct  Cr.  fd)  caldore  ea  Iens.  Dr.  calore 
Cr.  omissis  et  oleum  foet.  fit.  (e)  facit  A.  Ba.  G.  (f)  ventilari  Cr.  (g) 
quia  ignoratur  a plerisquc  I.  B.  Br.  R.  ignorantur  a plerique  Polit.  quia  igno- 
ratur , a plrfisque  despicitur.  Licet  enim  videre , quod  si  e torculis  Aid.  Ba.  G. 
Gr.  Item  scribit  V arro  tptod  adiurca  est  huius  virtutis,  quodsi  de  ipsa  nimis 
j tonatur  in  agro , terram  denigrat  et  sterilem  Jacit  Crcsc.  quia  ignoratur  a 
plerisquc  despicitur:  licet  enim  videre.  Quid  si  e torridis  oleariis  Jluere  permit- 
titur et  cet.  Codex  Yrsini.  (h)  Licet  praeced.  puncto  etiam  Hervag.  (i) 
* videre : ci  I.  B.  Br.  R.  (k)  agros  permittitur  , non  solum  denigrat  A.  Ba.  G. 


Gr.  (I)  sed  etiam  I.  B.  Br.  R.  A.  G 
cum  tamen  A.  Ba.  G Si  motlicum , « 

ctant.  Testatur  Presla  in  libro  secon- 
do  p.  HI  , qui  lapidem  vocat  pictra 
dura  et  bucherata. 

Fracescit ) Cato  c.  M:  olea  in  terra 
ct  in  tabulato  putescit  — factores  vo- 
lunt, ul  in  tabulato  diu  sit  j ut  fra- 
cida sit , quo  facilius  efficiant.  Situ 
scilicet  oleam  concalescit,  amurcaqtic 
putida  oleum  iulicil  foctoresuo.  Fra- 
ces proprie  sunt  carnes  fractarum  oli- 
varum et  prelo  expressarum  reliquae; 
bine  verbum  fracescere,  quod  pro- 
prie mullitiem  fructuum  initiumque 
corruptelae  indicat,  ut  h.  1.  Caldorem 
ct  frigus  olis  is,  praesertim  in  acervo 
compositis,  mollitiem  el  corruptelam 
inducere,  notum  c&l-  A frangendi 
dicuntur  fraces,  ut  recte  moquit 
etiam  Gesncr.  In  Columellae  de  Ar- 
bor. libro  cap.  14  , lilui  optimi  dant 
frugibus  pro  fracibus.  Sic  pira  fragilia 
Celsus  U , 21,  opponit  iis,  quae  po- 


Gr.  (m)  facit  A.  Ba.  G.  Gr.  (nj 
1 agriculturam  vdumenter  pcrtiiwt , el 

nuntur  seu  servantur,  et  alibi  fragi- 
lia jtoma  et  pira  nominat , id  est , 
quae  facile  fracescunt,  cctcruni  au- 
stera. 

Quod  ignorant ) Si  Codex  Yrsini  ha- 
buit vere  eam  scripturam,  quam  inde 
vir  sagacissimus  laudat,  non  est  quod 
deuucloritateEdd.  Ba.  A.Gr.  G.  dubi- 
temus , ubi  eadem  cxslflt.  Sed  inter- 
dum subdubitare  coepi  de  Codice  illo 
Vrsinij  et  novimus,  Menrsium  Co- 
dicem vetustum  crepare,  ubi  lectio- 
nem voluit  antiquarum  editionum  ali- 
quot dicere. 

Torculis)  Torculum  et  vas  torcu- 
lum seu  torcular  dicitur.  Varro  apud 
Nonium  p.  47 : vineis,  ubi  ampla  caef/a, 
torculum  respondeat,  quod  Nonius  tpr- 
cular  inteqjrelatur. 

Modicus)  Iucplc  Pontcdera  corri- 
gebat nirdiciu. 
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vehementer,  quod  circum  arborum p radices  infundi 
solet,  maxime  ad1  oleam,  et  ubicumque  in  agro  her- 
ba nocet. 

LVI.  Agrius,  Iam  dudum,  inquit,*  in  villa  sedens 
expec®»  cum  clavi  te  Stolo  , dum  fructus  in  villam b 
referas.  Ille,cEmd  quin  adsum,  venio,  inquit,  ad 
limen , fores  aperi,  primum  faenisiciae  conduntur 
melius  sub  tecto,  quam  in  acervis,  quod  ita  fit  iucun- 
dius pabulum,  ex  eo  intelligitur,*  quod  pecus  utroque 
posito  libentius  est. 

LVH.  At*  triticum  condi  oportet  in  granaria  su- 
blimia , quae  perflentur  vento  ab  exortu  ac  septen- 
trionum b regione  , ad  quae  nulla  aura  humida  #x 
propinquis  locis  adspiret.  parietes  et  solum  opere 
tectorio  marmorato  loricandi : si  minus , ex  argdla 
mixto  acere*  e frumento  et  amurca,  quod  murem  et 


circa  radicat  arborum  infundi  solet , et  maxime  ad  taleam  Cresc,  (o)  tum  I. 
B.  Br.  R.  (p)  arbori  Eaedem.  (q)  et  Eaedem,  ad  taleam  Cresc. 

Cap.  LVI.  (a)  inquit  abest  I.  B.%.  tyr.  (b)  villa  I.  B.  R.  Br.  (c)  JUe 
enim  P.  I.  B.  R.  Br.  (d)  Emquin  lunet.  Pol  1.  Ecquid  I.  B.  R.  Br.  eu  quin 
luntt.  Ryck.  en  adsum  A.  Ba-G.  en  adsum  iunct.  Pol.  2.  (e)  intellegitur  P. 

Cap.  LVU.  (a)  Et  P.  Deinceps  et  sept.  Brusch.  et  e propinquis,  (b)’  se- 


Cap.  LVI.  Em)  Eandem  scripturam 
pro  en  Mcdiceum  librum  habere  in 
Kpist.  Ciceronis  ad  Caesarem  XIII, 

I j , monuit  Victorius. 

Acervis)  I11  metas  exstructum  foc- 
n uni  vocat  Columella  II,  19.  yidc 
ad  Calon.c.  S5. 

Quod  ita  Jit ) Vrsiuus  ex  usu  Vai> 
roniano  malebat  legi  Jhtt.  Gesner, 
magis  dc  sententia  loci  sollicitus , 
.\t*ri bcnduni  esse  censebat:  id  ex  co  — 
illud  libentius  est , aut  Quod  ( i^Lcst 

II  trimi  ) sit  iucundius , ex  eo  mt.  — illud 
libentius  est.  Recte  is  vidit , illud  in- 
serendum esse ; reliqua  equidem  sic 
lego:  acervis,  ita  Jit  iucundius  pabu- 


lum. quod  cx  co  — illud  libentius  est. 

Cap.  LVU.  Ab  exortu  af)  Plinius 
XV III , sect.  73:  alii  ab  exortu  tantum 
aestivo  aut  scjrtentrione  ( afflatum  ad- 
mittunt). Gcoponica  U,  27  : y.xjjuq 
dnox).  sirrxt  er«ro$  iv  a.v(aytioiQ  fo  yci; 
dro  pivaroAnc  rgovai.  npoonvtiiQt*  di 
6 Toro,  perpttas  ano  fioppi  r. ai  £«- 
fipov. 

Argilla  ) Gcoponica  I.  c.  y.v.\mov  di 
tpjv  uuuoxovixv  ( i.  e.  calcetti  ureha* 
tam)  uuopyi)  fipsystv «ut»  yctp.xui 
twtvra  t a Sr.pU  dtxyQpUpu  xai  rov 
olro-j  ortpttbrtpov  xai  nuy.vonpov 
notu. 

Accre)  Festus  in  acus  ex  h.  I.  habet 
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vermem  non  patitur  esse , et  grana  facit  solidiora  ac 
firmiora,  quidam  ipsum  triticum  conspergunt , quum 
addant  ind  circiter  mille  modium'  quadrantalf  amur- 
cae. Item  alius  aliud  adfriat,'  aut1  aspergit,1  ut  Chal- 
cidicam aut  Caricam  cretam , aut  * absinthium#  item 
2 huius  generis  alia.  Quidam  granaria  habent  sub  ter- 
ris ,m  speluncas , quas  vocant  auf> sus ut  in  Cappado- 
cia , ac'  Thracia."'  alii,  ut  in  Hispania  citeriot-e  pu- 
teos , ut  in  agro  Carthaginiensi  * et  Oscensi.  Horutrf 
solum  paleis  substernunt:  et  curant  ne  humor,  aut 
aer  tangere  possit,  nisi  quum  promitur  ad  usum,  quo 
enim  spiritus  non  pervenit,  ibi  non  oritur  curculio.1’ 

ptttrioncm  Ilenr.  (c)  aggere  I.  B.  R.  agere  Bmsch.  (d)  circiter  in  a.  V. 
(c ) modios  I.  B.  R.  Br.  (f ) quadrantem  I.  B.  R.  Br.  (g)  afriat  a.  V.  (h) 
aut  id  I.  B.  R.  Br.  (i)  quod  ut  Brusch.  (k)  ac  I.  B.  Br.  R.  (1)  abscnthium 
P.  aLsjniluiquc  decoctum  add.  I.  I-G.  A.  (m)  uti  inser.  A.  I.  I- G.  (n) 
syros  a.  V.  (o)  aut  I.  B.  R.  Br.  (00)  thrachia  P.  (ji)  carthaginensi  et 
ostictui  I.  B.  R.  Br.  deinceps  sustemunt  Br.  (q)  curgulio  Bo.  gurgulio  Reg 

aulem  in  scrobibus  servatur,  quos 
giros  vocant , ut  in  Cappadocia  et 
Thracia.  Artemidorus  a Schoettgen 
laudatus  II,  24,  vocabula  eiusmodi 
scrobium,  ubi  semina  serventur,  po- 
suit mp oi,  xscmrot,  xu^tot.  Hirtius 
Belli  Afric.  c.  65 : Est  in  Africa  con- 
surtudo  incolarum , ut  in  agris  et  iti 
omnibus  fere  villis  sub  terra  specus 
condendi  frumenti  gratia  clam  habeant. 
Vsus  sirorum  durat  hodie  in  Hunga- 
ria , docente  Milterpacher  in  FJem 
rei  rusticae.  Budae  1777, T.  I,  p.  439, 
ubi  monet,  alios  frumenti  cBmuloa 
leviter  et  saepe  conspergere  aqua , 
dum  grana  summa  germinare  inci- 
piant , radicibusque  invicem  implesa 
corium  inducant  acervo  impervium 
spigitui , alios  cumulum  tegere  prae 
terea  calci.  Vide  etiam  infra  adc.  63. 

Aut  aspergit ) Glossam  verbi  ad 
friat  haec  duo  vocahuia  esse  censebat 
Vrsinus. 


argillam  mixtam,  acere,  et  sic  etiam 
Priscianus  V,  p.  638. 

Conspergunt)  Codex  vetustissimus* 
Victorii  hic  et  ubique  conspargunt. 
Plinius  1 8 : quidam  ipsum  triticum  diu- 
turnitatis causa  adspergwil  amurca  in 
mille  modios  quadrantal.  Alii  Chalci- 
dica — aut  Carica  creta  aut  etiam  ab- 
sinthio. Chalcidem  Euboeae  intelligi 
puto , cuius  loca  hieme  tepere,  aestate 
fervere  ait  Columella  I,  4,  9.  De 
terra  Cerinthi  in  Euboea  idem  affir- 
mat Theophrastus  H.  P.  VIII , cap. 
ultimo.  Vide  Reinesii  V.  L.  111,  5, 
p.  41 8;  Geopon.  II,  27. 

Item  Imius  generis)  Vrsinus  corri- 
gebat : Item  huius  generis  quidam  ha- 
bent sub  terris  uti  speluncas  reliquis 
verbis  Unquam  glossis  omissis.  De 
ipsis  siris  laudavit  Vrsinus  locum  Cur- 
tii VII,  trilicum  ubi  in  siris  conditum 
dicitur,  et  Plinium  18,  30,  utiliss!rne 
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Sic  conditum  triticum  manet  vel ' annos  quinquaginta: 
milium  vero  plus  annos  centum.  Supra  * terram  gra-  j 
narfa  in  agro  quidam  sublimia  faciunt , ut  in  Hispa- 
nia citeriore,  et  in'  Appulia’  quidam,  quae  non 
solum  a lateribus  per  fenestras , sed  etiam  subtus  a 
solo  ventus  refrigerare'  possit. 

LVIII.  Faba  et*  legumina  in  olearis  vasis  oblita 

* 

(r)  ad  I.  B.  R.  Br.  (s)  supra  terram  deest  A.  Ba-  G.  (I)  in  omitt.  I.  B.  R. 
Br.  (v)  Apulia  P.  I.  B.  R.  Br.  Appulia , ita  ut  non  solum  I.  I-G.  A.  (x) 
regyrare  a.  V.  Icnss.  Br.  Herv.  regirarc  a.  V.  regerare  H.  St.  Zw.  D.  regitare 
marg.  Durdr. 

Gap.  LVIII.  (a)  ct  ex  Edd.  a.  V.  restitui,  (b)  Ita  Edd.  a.  V.  qui  Amin- 


Solum  ) Crcscentius  III , 2 : horum 
solum  ei  latera  paleis  — promitur  — 
gurgulio  — manet  aruiis  — multum 
vero  plus  annis  centum,  ubi  antiqua 
mea  promittitur,  unde  Poutedera  h.  I. 
addi  volebat  verba  et  latera.  Ea  enim 
esse  necessaria  , si  frumentum  excu- 
sum et  purum  ponitur ; quod  factum 
arguere  verba  : nisi  quum  promitur 
ad  unSn.  Contra  Plinius  I.  c. : In  Hi- 
spania et  Africa  ante  omnia  ut  sicco 
solo  fiant  nurant , mox  ut  palea  subster- 
natur ; praeterea  cum  spicea  sua  con- 
duntur ita  frumenta  , si  nullus  spiritus 
penetret , certum  est , nihil  malrfci 
nasci.  V arro  auctor  est , sic  conditum 
triticum  durare  atrnis  quinquaginta , 
milium  vero  centum.  At  in  Curis  sec. 
Pontedera  sententiam  mutavit ; satis 
enim,  ait,  intelligi,  lateribus  quid 
faciendum , ex  verbis : ne  humor  etc. 

Apulia  quidam)  Ita  scribi  volebat 
Pontedera. Vulgatum  Apulia.  Quidam 
«umis  ineptum  erat.  In  Edd.  antiquis 
multo  rectius  erat  olim  : Apulia,  ita 
ut  non  solum.  Vrsinus  in  Codice  suo 
non  reperit  ita : In  libro  Caosenate 
Pontedera  reperit  Apulia  quaedam 
‘fuae  non  solum,  et  hoc  praefert  in 
Curis  post. ; deinde  regnare  anti- 


quum comparat  cum  Italico  regirare ; 
postea  sublimia  suspectum  hal>et , 
quum  quia  satis  signiGcatur  verbis 
supra  terram  esse  sublimia,  tum  ob 
verba  Plinii,  haec  excerpentis : alibi 
contra  suspendunt  granaria  lignea  co- 
lumnis ; Igitur  ingeniosa  est  eius  con- 
iectura , sublicia  olim  fuisse  h.  1.  id 
est  sublicis  suspensa. 

Refrigerare)  In  libris  suis  regerare 
reperit  Victorius,  unde  effecerat, 
quod  eieci , regelare.  Vrsinus  etiam 
in  suo  libro  repererat  regerare , sed 
recte  mutaflt  in  refrigerare , laudato 
Plinio  XVIII,  sect.  73:  Atii  contra 
suspendunt  granaria  lignea  columnis  et 
perflari  undique  malunt , atque  etiam  a 
fundo.  Contra  hanc  rationem  mone- 
bant alii , quae  refert  Plinius  ibidem 
alii  omni/io  pendente  tabtduto  ex tauuiri 
granum  arbitrantur , etsi  tegulis  subi  a- 
ceat , confervescere.  De  postremo  hoc 
genere  Inteliigo  verba  Geoponicornm 

1.  c.  s/etw  Si  7tv*vov$  awXtfvaj  Si  w» 

f)tt  Stppr,  fXTrvioi  xai  ausa 

yfrvXOvaa  siameot.  Infra  cap.  64  : re- 
geruut , tum  similiter  ex  refrigeratum 
esse  ortum,  docebo  ad  cap.  61. 

Cap.  LVIII.  Faba  et)  Male  Victo- 
rius et  delevit.  Pontedera  cx  Crescen- 
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cinere  perdiu  incolumia  servantur.  Cato  ait  uvam 
Amineum*  minusculam  et  maiorem  et  Apiciam  in  ollis 
commodissime  condi,  eadem  in  sapa  et  musto  in  lttra,c 
recte,  quas  suspendas,  opportunissimas  esse  duracinas 
et  Amineasd  Scantianas.* 

LIX.  De  * pomis , conditiva  mala  struthea  ,k  coto- 
nea, Scantian$°  Quiriniana,  orbiculata,  et  quae  antea 
mustea  vocabat#,4  nunc  melimela  appellant,  haec 
otnnia  in  loco  arido  et  frigido  supra  paleas  * posita 
servari  recte  putant.  Et  ideo  oporothecas  qui  faciunt, 

neam  ct  post  Aminaeas  dedit,  (c)  in  lora  ex  Codice  Vrsini  addidi,  (d)  et 
vulgo  additum  om.  I.  15.  Br.  It.  (p)  Scanciatias  1.  B.  Br.  H. 

Cap.  LIX.  (a)  l)e  pomis  dee. st  a.  V.  (b)  structca , colonia  I.  B.  R.  Br. 
(e)  scandiana  I.  B.  R.  Br.  el  Coikl.  Yiclorii.  (d)  atque  quae  — vocabantur 
Br.  vocabantur  etiam  A.  lunt.  G.  (c)  polea  P.  posita,  palea  I.  B.  Br.  R. 

tio  III , 8 , malebat  et  cetera.  Sed  no* 
stra medicina  est  facilior.  Plinius  i.  c. 

Fabam  ct  legumina  in  oleariis  cadis 
oblita  citure  longo  tempore  servari,  ubi 
Codex  oblitis  rectius  habet.  Plinius 
addit : Idem  ( Varro)  fabam  a Pyrrhi 
regis  aetate  in  quodam  specu  Ambra- 
ciae usque  ad  piraticum  Pompeii  ma- 
gni bellam  durasse , annis  circiter  cen- 
tum viginli.  Quae  h.  i.  «xcidissc  vi- 
dentur , coriitnque  locuin  occupasse 
verba , cx  Catone  excerpta.  Varro 
classi  praefuit  Graecae  in  bello  Pom- 
peii piratico , ut  ipse  alibi  narrat. 

Geoponica  II,  35,  fabas  aqua  marina 
aspergunt,  aut  silphii  decocto.  Len- 
ticulam ita  servat  Colum.  II,  <0,  16- 
Jn  lora  ) Ilaer.  v crba  ex  Codice  suo 
addi  voluit  Vrsinus ; caque  sunt  in 
Calonis  loco  cap.  VII,  unde  Plinius 
etiam  transtulit.  * 

Scantianas)  Vrsinus  verba  ct  A mi- 
neas deleri  silebat,  quia  Plinius  XIV, 
s.  5 : A mi  neam  proxime  dictam  ( ma- 
iorem) Varro  Scantinnam  vocat.  Et 
Edd.  optimae  omittunt  et;  poscunt 


igitur  iungi  Scnnlinnae  Amincis,  ut 
notius  vocabulum  ignoto  nomini;  aut 
ct  mutandum  est  in  id  est.  Cato  no- 
minat solas  Amineas  maiores.  Acce- 
dente auctoritate  Pontederae  in  Cur. 
sec-  cum  Edd.  primis  coptilanf omisi. 

Cap.  LIX.  Melimela ) Plinius  <5, 
s.  i 5 : mustea  a celeritate  mitescendi  , 
quae  nunc  melimela  dicuntur  a sapore 
melleo.  Eadem  i uter  mala  nominat 
Columella  V,  19,  <9,  et  XII,  45, 5. 
Sed  mustea  Columella  facit  tertium 
cydoniorum  genus.  Martialis  I,  44  : 
f lulc ibus  aul  certant  quae  melimela  fa- 
vis. Idciu  VII , 25  • infanti  rnelimtlu 
dato  fatuasque  mariscas.  Idem  XIII, 
24  : Si  tibi  occropio  saturata  cydouia 
meile  ponentur , dicas  lutee  melimela 
licet,  ubi  Isidorus  Orig.  .<7,7,  legit: 
ponantur  f dices , haec  melimela  pla- 
cent. Cydonia  in  mcllc  condita  mcl 
ipsum  medicatum  elUcere , quod  me- 
lomeli inde  vocetur,  asserit  Colu- 
mella XII,  45,  3.  Eadem  ratione 
etiam  melimela  ct  alia  mala  servari 
posse  in  meile,  addit  scct,  5.  liorat. 
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ad  aquilonem  ut  fenestras  habeant  , atque  ut  eae 
perflentur,  curant,  nqque  tamen  sine  foriculis:  riie 
quum  humorem  amiserint,  pertinaci  vento  vieta  fiant. 
Ideoque  in  iis , camaras 8 marmorato  , et  parietes  , > 
pavimentaque b faciunt,  quo  frigidius'  sit : in  quo 

(f)  cae  om.  I.  B.  Br.  aere  Aid.  Ba.  (i.  (g)  cameras  I.  B.  R.  Iunt.  in  his 
cameras  Br.  qui  cameras  A.  Ba-G.  (b)  £.  laudabiliter  addunt  I . B.  Br.  R. 
et  Codices  Victorii  qui  deinde  Ii  teram  L.  omisit , laudabiliter  reliquit , quoti 
cieri  a Gesnero  iam  inclusum,  pavi mn itaque  inducunt , laudabiliter  faciunt 


A.  Ba.  G.  (i)  frigidior  locus  A.  Iunt, 

Serm.  II,  8,  3t  : melimela  rubere  mi- 
norem ad  . lunam  delecta  ubi  Schoi. 
rydonia  mala  interpretatur  pessime  . 
quia  rubere  dicuntur.  Valentur  igitur 
gemina  melimela  dicta  fuisse  ct  co- 
gnita veteribus:  genus  mali  cydonio 
insitum  , rubeum  colore , alterum  ge- 
nus cydoniorum. 

4d  aquilonem  ut  fenestras ) Plinius 
1 5 , s.  1 8 : pomaria  in  loco  frigido  ac 
sicco  contabulari  , septentrionalibus  fe- 
nestris sereno  die  patere  austros  sfKcu- 
laribus  arcere,  aquilonis  quoque  afflatu 
poma  deturpante  rugis,  colligi  mala 
post  aequinoctium  autumnale , neque 
ante  XFI  Lunam  , neque  ante  primam 
horam.  Cadiva  separari:  stramentis , 
floreis  paleisvc  substerni.  Hara  com- 
poni , ut  limites  pervii  spiritum  aequa- 
lem accipiant,  Amerina  maxime  du- 
rare, melimela  minime,  ubi  Pirtliamts 
malebat  ex  h.l.  legi  septentrioni  fene- 
stras, deinde  ramenta,  scobes  palcasve 
substerni ; contra  Vrsinus  volebat: 
septentrionales  fenestras  legi. 

Perflentur ) Pomis  cotoneis  spira- 
mentum in  concluso  omne  adimen- 
dum esse,  ex  Plinio  XV,  16,  excipit 
m Schocttgen. 

Loriculis  ) Fores  sunt , quibus  fc- 
nestrarutn  foramina  clauduntur  ; qua- 
rum vices  gerebant  specularia,  fene- 
stris itidila,  quas  patere  nolebant.  * 


G.  Deinceps  quidam  etiam  Aid.  (k) 

Pertinaci ) Id  est  continuo  flante. 
Pertinacem  in  luscinia  spiritum  mi- 
rabatur olim  Plinius  , qui  et  famam  , 
ct  gratiam  candoris  pertinacem  simi- 
liter dixit.  Haec  prima  verbi  notio. 

Camaras  ) Alii  enim  contabulabant 
pomaria. 

Faciunt ) Quod  reliquerat  Gesncr 
ante  hqp  verbum  posituin  laudabiliter, 
etsi  damnatum  a viris  doctis,  omisi, 
ut  pote  sententiae  inutile.  Iu  libris 
scriptis  suis  Victorius  reperit,  quod 
bdd.  etiam  principes  praeferunt  pa- 
vimerdaifue  L.  laudabiliter  faciunt,  ubi 
litcram  L esse  notam  grammatici, 
sententiam  scriptoris  approbantis , iu 
margine  appositam , uti  solent  gracei 
Grammatici  in  ejusmodi  locis  X ap- 
ponere; contra  vero,  ubi  improbant 
locum  aliquem  cl  obelo  configunt, 
J itera  Theta  iu  rnarginc  adscripla , 
praeclare  docuit  .Sculigcr.  Atque  iu 
notis  Probi  est  L.  L.  qna  locus  lauda- 
bilis annotari  soleat.  Ilinc  ortum  e$se 
vocabulum  laudabiliter  iu  li.  1.  raul- 
tisque  aliis  iu  locis  Varronis , ubi  re- 
liquis verborum  formis  varie  accom-. 
modarunt  librarii  seriores , Egregie 
vidit  £ca^gcr  Inepte  igitur  \Tsinus 
ex  nota  hac  efliciebat  pavimenta  lori- 
cata ; quae  nemo  veterum  unquam 
dixit.  Ex  emendatione  viri  docti  orta 
est  etiam  lectio  Gdd.  Ba-G. 

Frigidius ) Quasi  pomarium  non 


.rDigitized  by  Google 


488  M.  VARRONIS  UB.  I,  CAI*.  5() 

etiam  quidam  triclinium  sternere  solent  coenandi 
causa.  Etenim  in  * quibus  luxuria  concesserit,  ut 1 in 
pinacothece  faciant,™  quod  spectaculum  datur  ab  arte, 
cur  non  quod  natura  datum  utantur  " in  venustate 
disposita  pomorum?  praesertim  quidem,  quum  id  non 
sit  faciendum , quod  quidam  fecerunt , ut  Romae 
coemta  poma  ° rus  intulerint  in  oporethecen  instru- 
1 endam  convivii  causa.  In  oporothecep  mala  manere 
putant  satis  commode  alii  in  tabulis ut  in r opere 
marmorato  , alii  substrata  palea , vel  etiam  floccis  ; 
mala  Punica  demissis  suis  surculis  in  dolio  arenae  : 


si  ii  quibus  A.  Ea.G.  in,  quibus  lunt.  (1)  id  A.  Ba.  G.  pinacothecae  Br. 
(m)  Jaciunt  I.  B.  Br.  R.  A.  Ba.G.  (n)  imitantur  Eaedem,  (o)  pomariis 
intui.  I.  B.  Br.  R.  pomarus  P.  coempta  Br.  Aid.  (p)  oporotheca  P.  (q)  tu- 
bulos I.  B.  Rr.  R.  tubulis  A.  Br.  Gr.  G.  (r)  in  om.  I.  B.  Br.  R.  Ryck.  (s) 


oporothecam  dixisset.  Hinc  emenda- 
runt locum  Editt.  quaedam. 

Etenim  in  iis ) Malim  Etenim  ii, 
9 quibus.  Deinceps  ut  in  p.  faciant  in- 
terpretor ut  coenent  in  pjnacotheca. 

Ab  arte ) Pictoria,  cui  spectaculum 
pomarii  bene  dispositi  et  instructi 
opponit. 

Quod  natura)  Vrsinus  malebat: 
quod  a natura  datum , imitamur.  Le- 
ctionem imitamur , quomodo  inter- 
preter, non  habeo.  Quod  a natura 
datur  spectaculum , est  pomarium 
bene  ordinatum  et  instructum  ; idque 
opponitur  pinacothecae,  ubi  ars  pi- 
ctorum sola  spectatur  a convivis. 

In  venustate  — pomorum  ) Hacc  spu- 
ria censebat  Vrsinus  ; male  ! 

Rorime  ) In  sacra  via  venalia.  Vide 
ad  cap.  2,  <0.  Sequens  it$ulerit  ex 
vulgari  regula  debebat  esse  inferrent ; 
sed  eam  scriptores  vetustiores  con- 
temserunt. 

In  op.  — causa)  Haec  etiam  Vrsinus 
spuria  censebat ; temere  ! 

4 


In  tabulis)  Gesner  veram  lectionem 
in  tabulis  esse  censebat,  sc.  fictilibus, 
quae  operis  marmorati  instar  esse 
possint.  Quam  equidem  interpreta- 
tionem non  capio.  Oporothecas  alii 
contabulabant , alii  cameris  et  pavi- 
mentis instruebant , quo  frigidiores 
essent.  In  contabulato  igitur  pomario 
poma  ponuntur  in  tabulis,  in  came- 
rato vero  in  pavimento  seu  opere 
marmorato.  Legendum  igitur  suspi- 
cor : aut  in  op.  mar.  Columella  XII  ( 

45 , tabulatum  frigidum  ct  siccum 
nominat.  Post  commode  distinctionem 
ineptam  sustuli. 

Floccis)  Meminit  etiam  Plinius  l.c. 
et  plura  ea  de  re  dicentur  ad  Colu- 
mellam. 

Dolio  arenae)  Plinius  15,  s.  18: 
M.  V arrtt  panica  et  in  doliis  arenae  • 
servari  iubet.  ipse  Varro  deinceps  ma- 
tura in  arena  servari  ait.  Tntelligit 
igitur  dolio  indita,  quod  in  arena 
•onditur. 
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mala  cotonea,*  struthea  in  pensilibus  iunctis  :*  contra 
in  sapa  condita  manere  pira  Aniciana,’  et*  sementi- 
va.7 sorba  quidam*  dissecta,*  et  in  sole  macerata, 
ut  pira ; et  sorba  per  se  ubicunque  sint  posita , in 
arido  facile  durare.  Servare  rapa  consecfa  k in  sinape,  4 
nuces  iuglandes  in  • arena , Punica  mala  et  in  arena 
iam  decerpta  , ac  matura  ( ut d dixi ) , et  etiam  imma- 

cotonia  strulca  I.  B.  Br.  R.  (l)  iunctas  A.  Ba.  G.  vinctis  Cod.  Viciarii.  ( v) 
antiana  Iunlt.  anitiaiui  a.  V.  (»)  et  dcest  I.  B.  R.  Br.  (y)  sente  mina  a.  V. 
(z)  quaedam  P.  (a)  disecta  I.  B.  Br.  R.  A.  Ba.  G.  (b)  confecta  I.  B.  R. 
Br.  (c)  in  arena,  punica  mala  et  desunt  I.  B.  R.  Br.  (d)  ut  dixi  omilt.  I. 


Iunctis  ) Polit,  innetis.  Vrsinus  ita 
aut  vinctas  malebat  legi  cum  Scali- 
gero.  Pontedera  vitietis  interpretatur 
dictum  pro  vinctui s , ut  domnis,  et 
fructuis  venenum  supra  I,  2,  <9.,  Pen- 
dere vinctu  dixit  noster  I,  8,  6.  Ges- 
ner  interpretatur : tanquam  pensilia ; 
et  comparat  locum  1 , 68.  Mihi  ra- 
tiones hae  displicent  omnes.  Varro 
infra  c.  68 , ipsa  poma  vocat  pensilia. 
atque  ctiam'Plinius.  Cotonea  vero  et 
struthia  omnes  concludunt , ventum- 
que arcent ; solus  Palladius : alii  tan- 
tum locis  siccis  reponunt , a quibus 
ventus  excluditur.  Igitur  ad  poma  pen- 
silia non  pertinent  cotonea  et  struthea; 
contra  vuae,  sorba  et  mala  quaedam 
pensilia  fuerant.  Multa  erg»  h.  I.  ex-i 
cidisse  puto.  In  oporotheca  enim  men- 
tio fieri  debebat  pensilium  pomorum, 
ubi  reliqua  servandorum  fructuum 
genera  enarrantur.  Post  verba  qgpla 
cotonea , struthea  nota  lacunae  appo- 
nenda est,  ex  qua  reliqua  et  vitiosa 
habemus  verba  pensilibus  iunctis. 

Sementiva ) Sunt  matura.  Ita  fru- 
menta sementiva  jrp&)iff7ropa  seu  ma- 
turo sata.  Cf.  ad  Columellam  11, 4 0,  8. 

• Sorba  dissecta  ) Dio  in  oratione  Eu- 
boica T.  I,  p.  247,  ed.  Reiskii  ovx 
t«t fjnpevz.  Dioscorides  1 , 474  : oZx 


tjx  pi]k<CovTx  xal  priiru  irbntpa  tjstj- 
0«vtx  xai  cxvOjvtx  «v  qXiu  «xraPnxa 
yivrrat  xoe/ia?. 

Rapa  consecta)  Male  Edd.  antiquae 
dissecta.  Modum  docet  Columella  XII, 
54  ; ubi  vide  notas. 

Immatura)  Plinius  45,  sect.  <18: 
M.  V arro  et  in  doliis  arenae  servari 
iubet  et  immatura  obrui  terra  in  ollis 
fundo  effracto , sed  spiritu  excluso  ac 
surcido  pice  illito:  sic  etiam^ crescere 
amplitudine  maiore,  quam  possint  in 
arbore.  Crescent.  VIII , 7 : V arro  — 
Si  mala  punica  immatura , quum  hae- 
reant in  sua  virga , demerseris  in  ollam 
sine  fundo , eamque  si  posueris  in  ter- 
ram et  operueris  circa  ramum  , nc  ex- 
trinsecus spi /itus  ajjhl , ea  non  modo 
integra  eximi,  sed  etiam — penderint . 
unde  Vrsinus  h.  I.  emendabat  obrueris 
seu  obruas  ni  cxtrinsecus^d  est,  ne 
extr.  Popma  etiam  ni  i.  e.  malebat ; 
pro  obteres  vulgato  Cresc.  operueris. 
Pontedera  malebat  obseris  vel  obseres, 
i.  e.  luto  circuifkdas  et  ne  ex  Crescen- 
lio  praeferebat.  In  Curis  vero  secun- 
dis obteris  interpretatur,  terram  circa 
ramum  esse  cotnprimcnjam  , ad  in- 
cludendum spiritum  internjim,e  ter- 
ra emissum , e quo  crescere  poma 
tradat  Theophrastus  de  C.  P.  V,  5 , 
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tura  quum  haerent*  in  sua  virga,  si f demiseris  in 
ollam5  sine  fundo,  eamquek  si  conieceris  in  terram, 
et  obteris1  circum*  ramum,  ne'  extrinsecus  spiritus 
afllet,  ea' non  modo  integra  eximi, m sed  etiam  maiora, 
quam  in  arf*re  unquam  pependerint." 

J,X.  De*  olivitate,  oleas  esui  optime  condi  scribit 
Cato,  orchites,1’  et  pauseas  aridas,*  vel  virides  in  mu- 

B.  B.  Br.  (c)  haereant  I.  B.  R.  Br.  (f)  et  I.  B.  R.  Br.  (g)  olla.  I B.  R. 
Br.  (I»)  Kaquc  P.  (i)  obteres  I.  I-G.  A.  (k)  circa  B.  R.  (I)  Aid.  ramum. 
Si  extrius.  iunt.  G.  sic  ne  Cresc.  ramum  , ne.  Vulgo  cr.tt  si.  Deinceps  afU  l 
Br.  cum  Cud.  utroque  Plorent,  teste  Pontcd.  (m)  exsimi  P.  (u)  pepen- 
derit A.  Ba-  G.  de  olivitate  add.  P. 

Cap.  LX.  (a)  De  olivitate  decst  a.  V,  exui  Br.  (b)  orcites  et  puscas  P. 
(cj  aridas , vel contusas.  Orchites  desunt  I.  B.  R.  Br.  (d)  in  ins. 


ideo  sine  fundo  ollam  esse  velle  Var- 
ronem , ne  humorem  sol  et  aer  ex- 
trahant. At  vero  ita  ex  Theophrasto 
emrodare  cogitur  si  intrinsecus  spiritus 
afjlet.  Scii.  Theophrastus  1.  c.  quem 
nttulit  etiam  Yrsinus , etsi  dc  fundo 
effracto  ollae  non  meminit,  punicum 
tamen  humorem  terrae  attrahere, 
atque  ita  corticem  punici  fieri  cras- 
siorem , grana  tamen  natura  non 
maiora.  Mala  autem  ita  simul  fieri 
insipidiora.  Ex  Martiali  idem  expe- 
rimentum tradit  Palladius  IV,  10,  5,- 
sed  de  fundo  ollae  et  ramo  obterendo 
laret.  Theophrastus  paucum  cx  ramo 
nutrimentum  pomo  arccdcrp  ait , 
quippe  curvato.  Quod  tamen  si  im- 
pedire ^fgrro  voluisset , poterat  ra- 
mum obterere , i.  e.  quassare , ut  sen 
sim  marcesceret.  Sed  voluit  is  spiri- 
tum scu  aerem  arcere ; igitur  cum 
Plinio  lego  obleverit.  In  Crcsccntio 
antiqua  mea  habet : eantque  si  obic- 
ceris. 

1 latrent  — m dimiseris  etc. ) Re- 
vocat Punfedcra  antiquum  haereant 
et  demiseris  in  olla  — carpte  si  — - c t 
obteris  (i.  c.  conculcas  terram  ) cir- 


cum ramum , si  extrinsecus  spiritus  ad- 
Jlet.  4 Id  i mi  m ut  dixi  recte  etiam  cum 
Polit,  ct  libris  reliquis  Florent,  omit- 
tit; coipus  pro  eantque  Polit,  et  liber 
Laur.  cuui  Crescent.  Lov.  habent,  ubi 
taiuen  , ut  in  Vindob.  est : eaque  sic 
o&ieceris. 

Cap.  LX.  De  olivitate  ) Haec  in  li- 
bro antiquissimo  verba  reperil  Victo  ■ 
rius,  atque  ita  h.  1.  refert  Nonius 
in  olivitas : non  modo  integra  eximi 
sed  etiam  maiota  quam  in  arbore  un- 
quam pependerint.  De  olivitate , oleas 
esui  optime  condi  scribit  Cato.  Ex  quo 
• ioco  Pontedcra  arguit , Catonis  li- 
brum tempore  Nonii  nondum  fuisse 
in  capita  distinctum , ut  hodie.  Prae- 
terea monet , verbi  olivitate  esse  in- 
ieqgrctationcm,  quae  adduntur;  oleas 
esui ; quare  comma 'post  olivitate  tolli 
malebat.  Equidem  tamen  titulum 
fuisse  capitis:  Dc  olivitate;  credere 
malim.  In  Nonio  Parmensis  editio 
1 480  habet:  maiur  — pependerit  — 
exui  optime  describit  Cato.  Prior  etiam 
Merccriana  Editio  maior— pependerit 
habet  cum  Codice  Guclferbylauo. 
stridas)  IIoc  vocabulum  non  est  m 
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ria,  vel  in'*  lentisco  contusas.  Orchites  nigrae,  sale 
si  sint'  confriataef  dies  quinque,  et  tum®  sale  excusso, 
biduum  si  in  sole  positae 11  fuerint , manere  idoneas 
solere : easdem  sine  sale  in  defrutum  condi. 

LXI.  Recte  amurcam  periti  agricolae  tam  in  doliis* 
condunt , quam  oleum , aut  vinum.  Eius  conditio  , 
quum  expressa  olea  ,b  quod  statim c eilluxerit  de  ea , 


A.  lunt.  G.  (e)  sunt  A.  I.  I-G.  si 
Codex  Vrsini.  confricata  1.  D.  R.  Hr. 

B.  R.  Br. 

Gap.  LXI.  (a)  oleis  P.  ollis  a.  V. 

• 

Catone  cap.  7 , unde  hacc  translata 
sunt,  nec  in  Plinio,  qui  similiter  lo- 
cum Catonis  excerpsit.  Pontcdera  pro 
eo  malebat  altas  legi.  Certissime 
aridas  vitiosum  est ; sed  albas  repo- 
nere ideo  recusem , quod  eaedem  vi- 
dentur esse  albae  cl  virides,  scilicet 
nondum  maturae,  nigrae  contra  sunt 
maturae.  Contusas  Cato  fractas  ap- 
pellat , Graeci  3).aorac.  Non  tamen 
omnes  olivae  albescunt,  antequam 
in  nigredinem  maturentur. 

Confriator}  Ita  ex  libris  scriptis 
edidi  etiam  in  Catone.  Vulgo  confri- 
catae. « 

Manere  idoneas  solere ) Haec  verba, 
quia  in  Catone  non  sunt , deleri  vo- 
luit Vrsinus.  Sed  Varro  non  annu- 
merare solet  nobis  verba  Catonis. 

Condi ) Ita  legi  voluit  Vrsinus  pro 
condire.  Cresccntius  habet  condere. 
Ks  sequenti  recte  puto  adhaesisse 
verbo  condiri  postremam  syllabam. 

Cap.  LXI.  In  doliis)  In  Polit,  libro, 
teste  etiam  Victorio,  oleis  est;  unde 
cffccit  doliis  Victorius , qui  monet , 
etiam  apud  Varronem  libro  3 , de 
glirium  doliis  esse  in  eodem  libro 
lioleis.  Pontedera  lectionem  oleis  pro 
ollis  probat,  ut  antiquam,  quia  ve- 
teres semivocales  geminare  non  so- 


sale  sint  Br.  (f)  Ita  pro  confricatae 
(g)  cum  1.  B.  R.  Br.  (Ii)  positu  1. 

(b)  Ita  A.  I.  I.  G\  Vulgo  expressa  cf- 

liti  fuerint.  Sed  dolia  amurcaria  ha- 
bet clium  Cato  c.  10,  4. 

Quod  statim  ) Antiquam  lectionem 
Victorius  restituerat  expressa  effluxit , 
quod  statim  de  ea  decoquuntur  duae 
partes , nisi  quod  Edd.  principes  lia- 
Ifcnt  effluxerit  — decoquitur,  iucun- 
dus  sententiam  satis  bene  una  vocula 
inserta  et  verbis  quibuspiam  transpo-  • 
sitis  redintegraverat,  ut  euin  sequi 
b.  I.  non  dubitaverim;  etsi  sanum 
locum  praestare  non  aitsim.  Conlir- 
inat  Jucundi  correctionem  cap.  64  : 
Amurca  quum  ex  olea  est  expressa, 
qui  est  luimor  aquatilis  ac  retrimentum . 
Sed  mirari  licet,  cur  altero  demum 
loco,  ubi  pariter  decoquit  amurcam 
ct  decoctam  condit , naturam  eius 
doceat’’  Scilicet  suspicor,  haec  duo 
capita  in  unum  corpus  esse  iterum 
redigenda,  violenter  a librariis  di- 
vulsa, ut  in  reliquis  Varronis  libris 
multa  orationis  membra  multis  in 
locis  disiecta  ah  iisdem  videre  licebit. 
Igitur  Jocum  sic  equidem  concinna- 
vero : Quum  est  olea  expressa , quod 
statim  effluxerit  de  ea , qui  est  humor 
aquatilis  ac  retrimentum  . conditum  in 
vas  fictile,  id  quidem  sio  solent  tueri 
ct  cct.  ubi  quidam  mutavi  in  quidem, 
quoniam  qui  decoquebant  amurcam  , 
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decoqmintur'*  duae  partes,  et*  refrigeratum  conditur 
in  vasa/  Sunt1  item  aliae  conditiones , ut  ea , in  qua 
adiicitur*  mustum. 

LXn.  Quod  nemo  fructus*  condit,  nisi  ut  promat, 
de k eo  quoque  vel  sexto  gradu  animadvertenda  pauca. 

Jluxit , qual  statim.  (c)  Eliam  1 B.  R.  Br,  effluxerit.  (d)  I.  B.  R.  Br.  de- 
coquitur. (e)  ac  Br.  A.  (f)  Varis  I.  B.  Br.  R.  (g)  Hic  notum  caput  incipit 
in  I.  B.  Br.  R.  P.  (I»)  udiiciunt  ante  V.  Litteram  L hic  inserit  P.  teste  etiam 
Victorio. 

Caf.  LXII.  (a)  cotidit  fructus  Br.  Aid.  (b)  promat.  De  eo  Br.  (c)  Pri- 


eadem  omnes  ratione  decoquebant; 
et  in  retere  medicina  et  humana  ct 
veterinaria  omnes  amurca  decocta 
opus  habebant.  Tunc  sequebantur 
verba : tunc  decoqtamt  in  ahenis  leni 
igni  duas  partes  et  refrigeratum  con- 
dunt in  vasa ; tum  denique  ad  usum  re- 
cte promitur.  Sunt  item  aliae  cofidilic^ 
nes  — musium.  Tum  statim  sequeba- 
tur caput  65  , quod  incipit  Quod  mu- 
stum conditur  ct  cet.  Sic  enim  longe 
commodius  caput  istud  antecedenti 
annectitur,  quam  nunc  fit.  Vude  ap- 
paret , amurcae  mentionem  post  fru- 
ges demum  factam  fuisse  a Varrone. 
Verba  decoquuntur  duae  partes  male 
coeunt  cum  sequcnlibus  et  refrigera- 
tum— conditur , si  vulgarem  ordinem 
capitum  sequaris  , sed  satis  behe  iitn- 
guntur  eo  ordine  , quem  monstravi. 
L»m  lentaveram  corrigere:  decoquitur 
ad  d>uu  partes , quo  melius  sequentia 
iungcrenlur  ; quoniam  videbam,  Ge- 
snemm  in  altero  loco  corrigi  voluis- 
se : decoquunt  — igni  , ad  duas  partes 
quoad  Redegerunt ; sed  opportune  me 
admonuit  locus  Columellae  VII , 5 , 
sect.  9,  de  scabie  : eidem  remedio  est 
amurca  duabus  ptutibus  decocta ; quod 
idem  remedium  Celsus  V,  <6,  sic 
tradit:  amurca  ad  tertiam  decocta  par- 
tem ; unde  et  amurcae  decoctae  con- 
ditionem atque  usum  loquendi  lati- 
num  accuratius  perspesi.  Altera  ratio 


Gesneri , tentantis  duas  partes  quoad 
regerunt  interpretari  igne  expellunt  et 
abigunt,  usum  latinae  linguae  con- 
trarium  habet.  Equidem  non  dubito , 
verba  quoad  regerunt , tum  denique 
orta  esse  ex  vitiosa  verbi  refrigeratum 
scriptura , atque  olim  fuisse  : quod 
refrigeratum  denique.  Ita  supra  cap. 
57,  sect.  3 , ex  antiquo  regyrare , re- 
girare  Victorius  regelare  , aliae  Edd. 
re  gerar  e , Vrsinus  recte  refrigerare 
edicit.  Amurcae  igitur  duas  partes 
decoquere  seu  amurcam  duabus  par-*' 
tibus  decoquere  idem  significat,  quod 
ad  tertiam  decoquere. 

Mustum ) In  usu  medico  iungitur 
amurcae  acetum,  vinum  vetus  et 
mulsum , teste  Plinio  1.  c.  sed  dc  eo 
non  loquitur  Varro.  Igitur  alium 
quaeremus.  Ecce  Plinius  4 5,  sect.  4 - 
olivae  condiuntur  amurca  sapave . l&Jii 
scilicet  mustum  amurcae  adiecerunt, 
ut  in  multis  condituris  muriae  mu- 
stum addit  Columella.  Has  amurcae 
conditiones  si  voluit  docere  Varro , 
caput  ipsum  superiori  potius  adiun- 
gendum  erat.  Reliquum  usum  tradere 
videtur  demum  cap.  64.  Sed  vereor, 
ut  duo  haec  capita  sana  omni  ex  par- 
te Critici  praestare  valeant.  Equidem 
ex  uno  capite  duo  facta  a librariis 
suspicor,  ob  rationes  antea  dictas. 

Car.  LXII.  Vel  sexto ) In  nota  G«- 
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Pi'omunte  condita  aut  propterea,  quod  sintd  tuenda, 
aut  quod  utenda , aut  quod  vendenda.  Ea  quae  dis- 
similia" sunt  inter  se,  aliud  alio  tempore  tuendum 
et  utendum. 

LX1II.  Tuendi  causa  promendum  id  frumentum , 
quod  curculiones*  exesse  incipiunt,  id  enim  quum 
promptum  est,  in  sole  ponere  oportet  ,b  atque  aquae 
catinos,  quod  eo  conveniunt,  ut  ipsi  se  necent,  cur- 
culiones.” Sub  terra  qui  habent  frumentum  iniis, 
quos  vocant  azipovs  ,d  quod  ” cum  periculo  introitur 
recenti  apertione  , ita1  ut  quibusdam  sit  interclusa 
anima  , aliquanto  post  promere  , quam  aperuerint ,‘ 
oportet.  Far , quod  in  spicis  condideris  per  messem 


murn  autem  propterea  I.  B,  R.  primum  aut  propt.  Br.  Primum  etiam  P.  (d) 
suut  I.  B.  Br.  H.  Iunt.  (e)  dissimilia  suut  — utendum  et  tuendum  Br. 

Cap.  LX1II.  (a)  ctirgtdioncs  I.  B.  gurguliones  R.  (b)  Vulgo  oportet  aquae 
catinos , quod  I.  B.  Br.  R.  oportet.  Atque,  (c)  ut  littera  a.  (d)  syros  a.  V. 
sirus  P.  (c)  quo  A.  Iunt-  G.  (f)  ut  in  I.  B.  R.  (g)  Ita  pro  aperueris  scri- 


sneri  scriptum  est  ut  sexto ; quod  prae- 
iero. Vide  dc  hoc  gradu  I,  37,  4. 

Promunt ) E*  lectione  Polit,  quam 
etiam  Victorius  in  cunctis  suis  libris 
repent,  et  habent  Edd.  primae,  pri- 
mum , Poutedcra  efiiciebal  pronuui- 
tlum  , ut  sequitur  tucmlum,  utendum. 

Cap.  LXUI.  Atque  aquae ) Ita  e* 
Edd.  priinis  scripsi  pro  oportet  aquae. 
Scilicet  curculiones  inique  Terunt  et 
frigus  nimium  et  calorem.  Igitur  fru- 
mentum si  in  sole  ponatur , cique  ca- 
tini aqua  pleni  imponatur,  curculio- 
nes, infestum  solem  vitantes,  ad 
aquam  concurrent,  ibique  submersi 
peribunt.  Vulgarem  tamen  lectionem 
ex  h.  1.  laudari  nunc  dcmuiu  \ideo  a 
Nonio  in  voce  Catinus  p.  264,  ubi  est 

Script.  R.  R.  Tom,  I 


promendum  enim  frumentum ; sed  Mer- 
ce rus  p.  516  edidit  nostram  lectionem. 
Editio  Parmensis  1 180  hubet  promen- 
dum in  fructum  q.  c.  ex  stsfi  — prom- 
ptum in  sole  ponere  oporteret  atque  ca- 
tinos. Simili  ratione  blatta  capitur. 
Laberius  in  Virgine  apud  Nonium 
p.  543  : Amore  cecidi  tanquarn  blatta 
in  pelvim,  ubi  malim  Amorem  incidi. 

Interclusa  anima  ) Idem  accidere  in- 
terdum iis,  qui  aquas  puteis  quaerunt, 
monet  Palladius ; et  qui  latrinas  pur- 
gant, aut  cellas  viuarias , musto  fer- 
vente plenas,  intrant,  idem  pericu- 
lum subeunt.  Deinceps  dedi  aperuc- 
ri/tf  ex  Edd.  aliquot ; nam  vulgatum 
aperueris  sententia  ct  orationis  ordo 
reprobat. 
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et  ad  usus  cibatus  expedire  velis,  promendum  hieme, 
ut  iii  pistrino h pinsatur'  ac  torreatur. 

LX1V.  Amurca  quum  ex  olea*  expressa,  qui  est 

psi  cum  A.  Iiint.  G.  (h)  pristino  Iens,  pislino  P.  (i)  Ila  pro  pisetur  scri- 
psi ex  iuut.  Pisatur  P.  pinsetur  A.  Ba-  G. 

Cap.  LX1V.  (a)  est  udd.  a.  V.  II.  £>l-  D.  (b)  rccrimeiitum  et  P.  recri- 


Vsus  cibatus ) Posteriorem  vocem 
omitti  inalcbal  Vrsinus;  ita  enim  so’ 
Iere  Varronem  loqui,  veluli  cap.  64, 
67  et  68. 

In  pristino  ) In  pistino  ex  Polit,  pro- 
bat Pontedcra  pro pistrino,  unde  fuerit 
dictum  pistillus  et  pistillum.  Ila  etiam 
cap.  69  , sect  4 pistiuum  liabet  Cod. 
S.  Repar,  deinde  pisatur  ex  3 proba- 
tissimis Florent,  et  Ambrosiauo  alla- 
tum praefert  vulgato  pinsat. 

Pinsatur  ) Victorius  pisatur  in  libris 
suis  repertum  probabat,  etsi  Nonius 
aliter  p.  78,  b.  : pisare  frangere  vel 
tundere.  V arro  ile  re  rustica  libro  pri- 
mo, promciulum  hieme  , ut  in  pistrino 
pisitur  ac  torreatur.  Infra  cap.  69: 
messum  far  promendum  hieme  in  pi  • 
st  r i no  ail  torrendum  , t juotl  ad  cibatum 
expeditum  esse  velis.  Festus:  Forna - 
culia  f riae  institutae  sunt  farris  tor- 
re iuli  gratia  , t/uod  ad  fornacem,  quae 
in  pistrinis  erat , sacrificium  fieri  sole- 
bat. Fornacalia  sacra  erant , cum  far 
in  fornaculis  torrebant.  Antiqua  Nonii 
Editio,  Parmae  1480  facta,  habet: 
promentium  diem , et  sic  est  in  Codice 
Guclferb.  optimo.  Quum  ipse  Nonius 
alibi  ex  Varrone  pinsere  posuerit, 
hanc  formam  ex  Iunliua  restitui  j 
alioquin  pistetur  legi  debet.  Ceterum 
haec  verba  de  farre  promendo  ad  ci- 
batum hinc  in  alienum  locum  mi- 
grarunt in  initium  capitis  69 , unde 
apparcl,quam  misere  Varronem  etiam 
laccrarint  canes  librarii  ! Curio  ma- 
ximus fornacalia  indicebat,  ncc  statae 
feriae  erant,  teste  (J\idio  Pastor.  II, 


525 ; Servius  ad  Edog.  VIII : Virgi- 
nes vcstaler  tres  maximae  ex  Nonis 
Maiis  ad  pridie  Idus  Maius  alternis 
diebus  spicas  adoreas  in  corbibus  nus- 
suaiiis  ponunt,  e usque  spicas  ipsae  Vir- 
gines torrent , pinsunt , molunt , atque 
ita  molitum  condunt.  Vide  ad  Calon. 
II , 4,  et  infra  ad  cap.  69.  liic  satis 
habebo  posuisse  locum  Plinii  1 8,  s.  4 0, 
no.  7 : In  arca  cxtcrunOir  triticum  si- 
ligo tt  hordeum  ; sic  ct  seruntur  pura  , 
qualiltr  moluntur  , quia  tosta  non  sivit. 
E diverso  far , miliivnct  panicum  /mr- 
gari  nisi  tosta  noiifnjssunt.  Itaque  haec 
cum  folliculis  suis  seruntur  cruda ; et 
fur  in  vaginulis  suis  servant  ad  satus 
atque  non  totrent.  Vermiculum,  in 
farre  habitantem , idem  memorat  22, 
s.  57,  a farre  farinam  dictam  idem 
tradit ; ex  farina  tenuissime  moliti 
farris  atheram  fieri  et  cum  lacte  co- 
ctam sorbitionis  instar  infantibus  uti- 
liter praeberi  apud  Aegyptios,  tradit 
Dioscorides  11,  4 1 4,  quae  Plinius  22, 
s.  57  ad  olyram  et  arincam  retulit. 
Atheram  Aegyptiorum,  ex  farre  fa- 
ctam , nominat  Hieronymus  in  lle- 
nesin,  Cassianus  in  Gillat.  XV,  10, 
et  Ilcsychius  sub  voce  ASnpx,  quo- 
rum loca  posuit  Harduinus  , qui  ea 
debebat  Caugio  in  Glossario.  Triti- 
cum Alexandrinum  licebit  farris  spe- 
ciem interpretari.  Geoponica  III,  3,9 
oblongi  nomine  distinguunt;  sinrplici. 
ter  nominant  Theophrastus  11.  P.  VIII, 
4,  ct  Plinius  18,  s.  12,  no.  2.  Tritico 
farris  granum  longius  esse , constat 
■nter  omnes. 
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humor  aquatilis  ac  retrimentum  ,b  conditum  in  vas 
fictile , id  quidam  sic  solent  tueri , diebus  xv  ex  eo  ,c 
quod  est  levissimum  ac  summum  , deflatum  d ut  traii- 
ciant  in  alia  vasa , et  hoc  iisdem  * intervallis , duode- 
cies sex ' mensibus  proximis  , item 8 faciant.  Quum  id 
novissime,1"  potissimum  traiiciant,  quum  senescit  luna, 
tunc  decoquunt'  in  ahenis  levi’  igni  duas  partes 
quoad  regerunt,  tum'  denique  ad  usum  recte  pro- 
mitur. 

LXV.  Quod*  mustum  conditur  in  dolium  , ut  ha- 


mentum  eltam  Cod.  antiquus  Victorii.  Vulgo  distinguitur  : retrimentum  con- 
ditum— fictile,  iii.  — Deinceps  post  tueri  interpunxi  cum  Aid.  (c)  Ex  A- 
Iunt.  G.  ex  addidi,  (d)  depletur  A.  Iunt.  G.  (c)  Ita  uco  idem  scripsi  ex 
A.  lunt-G.  (f)  duodecies.  In  sex.  A.  Iunt.  G.  (g)  jKtcimis  id  faciunt 
Eaedem,  (h)  fa  iunt  add.  Eaedem,  (i)  decocunt  P.  (Ejte/it  ( ignis  P. 
(!)  tum  denique — promitur  ora.  I.  B.  Br.  R.  et  Pol.  sed  adiuugunt  capiti 
.-equenli. 

Cap.  LXV.  (a)  Tum  ad  usum  denique  recte  promitur : quod  P.  Mustum  iul 


tuum  denique  recte  pr.  quod  m.  in  dol. 

Cap.  LXIV.  Humor  aquatilis  ) Vide 
ad  Caton.  c.  97,  de  natura  amurcae, 
ubi  Cato  amucta  decocta  utitur.  Mo- 
dum amurcae  et  sincerae  et  salsae 
colligendae  vide  ad  Colum.  AH,  50,  5. 

Tueri , diebus  ) Vulgarem  distinctio- 
nem mutavi,  sententia  postulante. 

Ex  eo,  quod ) Vulgatum  Gesncr 
interpretatur  eo  modo,  male  ! prae- 
cessit enim  sic.  Igitur  probanda  erat 
lectio  ex  eo;  nec  tamen  ideo  ex  iisdem 
libris  deflatum  mutaverim  in  deple- 
tur. Sed  deinceps  inde  restitui  iisdem 
intervallis.  Nam  vulgata  inepte  ravro- 
io-/£t  hoc  idem  — item  facuvit.  Recte 
etiam  hanc  lectionem  probavit  Gesncr, 
monens,  aequalia  intervalla  quinde- 
norum dierum  intelligi.  Quod  est  le- 
vissimum et  summum,  olei  naturain 
cl  particulas  immixtas  habere  debet. 

Traiiciant ) Reliqua  verba  postulant 
traiidunt « 


conditur.  I.  B.  Br.  R.  recte  tamen 

Levi  igne  ) Victorius  ex  optimo 
exemplari  affert /c/u  lignis,  unde  Sca- 
liger  efficiebat  lenibus  lignis , inter- 
pretatus ixarvcc.  Sed  in  amurca  de- 
coquenda hac  diligentia  non  erat  opus. 
Vrsinus  eandem  lectionem  leni  lignis 
ex  archaismo  defendit , comparans  cx 
Legibus  XII  tabularum  praesente  am- 
bobus. Equidem  in  vulgata  acquiesco; 
sed  Gesnerus  malebat  : ad  duas  par 
tes  quoad  redegerunt.  Nam  ita  Varro 
apud  Nonium  in  Sapa : defrutum  n 
cx  duabus  partibus  ad  te/tiam  redege- 
rant defervefaciendo.  Ratio  vero  illa  . 
qua  vulgatum  defendere  conatur  Gc- 
sncr,  ut  sit  pro:  quoad  igne  cxpel 
Iunt  et  abigunt:  est  plane  inepta 
Sed  vide  supra  ad  cap.  6f,  ubi  lotum 
hoc  caput  tractavi.  Ponledera  iu  Cu- 
ris scc.  coniiciebut  eremi  lignis , de 
gremiis  Columellae  scu  cremiis  inter 
prelalus. 
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beamus  vinum , non  promendum  dum  fervet , neque 
a etiam  dum  processit1  ita,  ut  sit  vinum  factum.  Si  ve- 
tus bibere  velis , quod  non  fit  ante,  quam  accesserit' 
annus,  tum,  quum  fuerit  anniculum,  promito/  Si 
vero  est'  ex  eo  genere  uvae , quod ' mature  coace- 
scat ,'  ante  vindemiam  consumi , aut  venire  oportet. 
Genera  sunt  vini,  in  quo  Falerna,  quae  quanto  plu- 
res  annos  condita  habuerunt , tanto  quum  prompta 
sunt  fructuosiora. 


omitt.  B.  R.  (b)  processct  P.  processit , nisi  prius  sit  I.  I- G.  A.  (c)  acces- 
serunt P.  i . accesserunt , anniculum  promito  ex  libris  suis  laudat  Victor,  acescit 
anniculum  rei.  ddic.,I.  B.  R.  Br.  (d)  Male  Victor,  et  sequentes  prodit. 
(e)  Si  est  vero  ex  eo  uvae  genere  Br.  (f)  quae  dam  mature  coacescunt  I.  B. 
Br.  R.  quae  dum  maturescit , coacescat  A.  quae  cum  cx  lunt.  G.  laudat  Gesn. 
(g)  coacescant  P .quod  mature  coacescant  Codd.  Viclorii. 


Cap.  LXV.  Etiam  dum ) Ex  vul- 
gata etiam  cum  effecit  hanc  Scaligcr, 
probante  Gesnero , qu  Plauti  auctori- 
tatem cx  Pseudolo  4,  2,  2,  et  Rudente 
5,  3,  25  attulit.  Vrsinus  vulgatam 
tuebatur,  sublato  taipen  verbo factum. 

Accesserit  ) Ex  lectione  librorum 
Viclorii  Scaliger  efficiebat;  quod  non 
sit  ante  quam  acescerunt : hac  senten- 
tia : non  sequendi  sunt  nostrates  ho- 
mines, qui  non  prius  vetus  doliare 
bibunt , quam  acucriL ; quod  ut  ne 
fieret , anniculum  promendum  cen- 
seo. Putat  praeterea , esse  enallagen 
numeri , ut  sit  acescerunt  pro  acescit. 
Sed  et  sententia  haec  inepta  est , et 
ipsa  locutio  aliena  ab  ista  sententia  et 
dura.  Magis  vero  probabiliter  ex  le- 
ctione vetusta  hanc  effecit  Pontedera : 
quod  non  fit  anni  quum  accesserint,  et 
in  parenthesi  haec  verba  collocat; 
quasi  Varro  mores  sui  scculi  incrcpct 
atque  obiurget. 

Anniculum  ) Appellatione  veteris 
vinum  etiam  anni  prioris  contineri , 
ex  Vlpiano  ad  Sabinum  Libro  XXIII, 
et  Pauli  Libro  IV  ad  Sabinum  admo- 


nuit Popina ; et  Mercurialis  V.  L.  I, 
c.  15  ex  Galeno  docuit,  Romanos  vina 
annicula  ut  plurimum,  Graecos  con- 
tra necdum  sextum  mensem  adepta 
potasse. 

Promito  ) Veterem  lectionem,  a Vi» 
ctorio  etiam  in  libris  scriptis  reper- 
tam , restitui , cui  nescio  cur  Victo- 
rius substituerit  ineptum  prodit.  Me- 
cum  sentit  Pontedera. 

Fructuosiora  ) In  nepotatu  scilicet 
romano  , ut  ait  Plinius  14,  c.  40: fu- 
mosos Falernos  ex  Tibullo  II,  1,  27 
attulit  Gesner.  Falerni  vini  geminam 
speciem  memorat  Galenus  Antidot.  I, 
3:  alterum,  aetate  amarasccntem  (rt- 
rpov  Oro  7ra).atoTj;Toc)  , alteram,  dul- 
ciorem aetate  factam,  proprio  nomine 
Faustianum  vinum  appellatam : ojoiv 
o’  ovtoiv  st&uv  avTOu  prjdsri 
dtapipovruv  apter,,  f.JYovx  tt,  v avrufo- 
tov  o*  yXuxuTtpoc  ipyi%tTai  xai  xx)ov- 
otv  auTOv  idiuc  yauarixvov.  Plinius 
XIV,  s.  8 : secunda  nobilitas  Falerno 
agro  erat , ct  cx  eo  maxime  Fami  i a no 
— Exolescit  hoc  quoque , copiae  f totius 
quam  bonitati  studentium. 
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LXVI.  Oleas  albas , quas  condideris  ,*  novas  si k 
celeriter  promas,  nisi  condieris propter  amaritudi- 
nem illas  d respuit  palatum,  item  nigras  , nisi  prius 
eas  sale  maceraris , ut  • libenter  in  os  recipiantur.'  . 

LXVII.  Nucem  iuglandem , et  palmulam,  et  ficum 
Sabinam  quanto  citius  promas,  iucundiore  utare,  quod 
vetustate  ficus  fit  pallidior,  palmula  cariosior,  nux 
aridior. 

LXVIII.  Pensilia,  ut*  uvae,  mala,  et  sorba,1’  ipsa 
ostendunt , quando  ad  usum  oporteat  promi : quod 
colore c mutato  et  contractu  acinorum,  si  non  demse- 
ris 4 ad  edendum , ad  abiiciendum  descensurum*  se 
minitantur.  Sorbum ' maturum  mite  conditum  citius 


Cap.  LXVJ.  (a)  condire  via  A.  Da-  G.  (b)  sic  Br.  sic  celer,  condito  ut 
promos  A.  Ba-G.  Vulgo  erat : condideris  novus , si  celer,  (c)  ita  pro  con- 
dideris scripsi  cum  A.  lunt-G.  (d)  illos  om.  1.  B.  Br.  R.  lunt.  (c)  non 
A.  G.  Ba.  (f)  recipientur  A.  Ba.  G. 

Gap.  LXVII.  (a)  et  nux  Br. 

Cap.  LXVIII.  (a)  aut  P.  uterque.  (b)  sorva  P.  paulo  antea  promi  opor- 
teat 13r.  (c)  colerem  P.  (d)  dempseris  Br.  demiseris  A.  lunt-  G.  (e)  descen- 


Cap.  LXVI.  Condieris ) Victorius  in 
libris  suis  reperit  conderis ; ibidem 
etiam  sio  celeriter  rc perisse  videtur, 
et  coniectura  sua  imtnulasse.  Vulga- 
tam ita  corrigebat  Vrsiuus:  quas  con- 
dideris in  vas  ut  celeriter  — tusi  con- 
dieris , omisso  pronomine  illas.  Pon- 
tedera  vulgatam  distinctione  adiuva- 
bat  legendo : condideris,  novas  si  cele- 
riter promas , nisi  condieris  propter 
amaritudinem  illas.  Equidem , hanc 
viri  egregii  opinionem  secutus  , vul- 
gatam distinxi.  Aliter  enim  vocabu- 
lum novas  ferri  non  poterat , nisi  cum 
Vrsino  mutaveris  in  vas.  Deinde  al- 
terum condideris  cum  Edd.  I,  I-G. 
mutavi , sententia  flagitante.  — Pon- 
tedera  nunc  locum  ita  constituit: 
Oleas  albas  quas  conderis  j nisi  condi  - 
deris  propter  amarituiloicm,  respuit  pa- 


latum ; interpretatus : oleas  si  recen- 
tes conditas  promas  , nisi  reposueris 
ut  amaras  habeas , palatum  respuit. 
Esse  enim  in  Polit,  duobus  aliis  Flor, 
et  Cflesen.  conderis  id  est  condieris ; 
ibidem  est  sic  pro  si  scriptum. 

Cap.  LXVII.  Pallidior ) Situm  seu 
pallorem  trahit , qui  saporem  etiam 
vitiat.  Ita  recte  Gesner.  Vide  ad  Co- 
lum. XII,  4f , 4, et  c.  50,  4 6,  cap.  55, 4. 

Cap.  LXVIII.  Minitantur')  uvae  sci- 
licet, quas  solas  omissis  pomis  nunc 
memorat,  sorbum  deinceps.  Vrainus 
ex  Codice  vetere  affert  minitatur , et 
monet,  descensurum  esse  verbum  airct- 
pifj uparov,  auctore  Gellio  1, 7 . Vide  Pe- 
rizonium  ad  Sauctii  Minervam  p.  4 06. 

Maturum  , mite ) Vrsinus  vocem 
maturum  ut  glossam  delebat.  Sed  recte 
monet  Pontcdcra  et  Gesner,  maturum 
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promi  oportet:  acerbum  enim  suspensum  lentius  est.5 
([uod  prius  domi  maturitatem  assequi  vult , quam k 
nequit  in  arbore,  quam'  mitescat. 

LXIX.  Messum  far  promendum  hieme  in  pristino 
ad  torrendum , quod  ad  cibatum  ,*  expeditum  esse 

sura  a.  V.  (f)  Sorvo  P.  (g)  lentius  mitescit  A Junt-G.  (h)  quod  io  arl>orr 
ncijuit  I.  B.  Br.  R.  (i) ut  inde  promatur  ad  escam  A.  Iunt.  G.  (a)  cibarium  a V- 


colore*  prodi , mite  sapore , succo  et 
mollitie.  Eandem  distinctionem  ipse 
Varro  paulo  post  sequitur. 

Quam  mitescat')  Poritcdera  male- 
bat quin  mitescat.  Sed  recte  monet , 
in  vulgata  etiam  sententiam  constare; 
quam  mitescat  enim  referri  ad  ante- 
cedens prius.  M ita  distinctio  erat  po- 
nenda post  vocem  arbore ; quod  feci. 
Cicero  Occonom.  apud.  Quiuctil.  XII, 
5:  Cum  ver*}  affecta  iam  prope  aestate, 
uvas  a sole  mitescere  tempus  est.  ubi 
Xenophon  Oecon.  habet:  xaetpoc  rj 
Curo  rov  nXtov  r.&r,  yXuxouv<o£xt 
errayuXi*.  In  Nonio  p.  160  Mcrccrius 
edidit  mitescere  ex  Codd. 

Cap.  LXIX.  Torrendum)  Vrsinns 
affert  Virgilii  versum : et  torrere 
parant  jlammis  et  frangere  saxo.  Sed 
initium  hoc  male  huc  tractum  vi- 
detur ex  capitis  63  fine.  Far  tostum 
in  spicis  pinsebant,  atque  inde  far, 
graneam  et  alicam  conficiebant;  nun- 
quam vero  farinam  mola  inde  confe- 
cisse videntur  Romani.  Ex  hordeo  , 
similiter  tosto  ct  pinsito,  polentam 
conficiebant: panicum  item  pinsebant, 
ut  pulte  inde  facta  in  cibo  uterentur. 
Pinsere  verbum  deductum  est  ex 
graeco  rtiviiiv  ; a pinsendo  pistrinum 
dictum  est.  Male  enim  Varro  L.  L. 
IV,  p.  34 : jrilum,  quod  ea  far  pinsunt ; 
id  ubi  Jit  pistrinum,  L rt  S inter  saepe 
commutant.  Antiquum  srtffaitv  postea 
dialecto  fuit  mutatum  in  7rW<J<T*tv,  u( 


?roA tpof  in  rrrouuo; ; ?r zicrtts  est  de- 
terere frumentorum  corticem ; hinc 
pinsere  , pisere , pissare  , pistare  latina 
verba  eandem  habuerunt  significatio- 
nem in  iisdem  frumentorum  gene- 
ribus, quae  supra  nominavi.  A verbo 
graeco  iclaatv»  fiunt  irlrvptt , furfures 
latine  dicti,  utriculi  seu  glum i fru- 
mentorum detriti  pinsendo.  In  loco 
Varronis  apud  Nonium  in  pinsere  est; 
nisi  cum  qui  in  pistrino  pinseret  fari- 
nam. Sed  ex  altero  ibidem  posito  loco 
aliisque  patet , legi  debere  : jHttscrct 
far.  Non  solum  servi,  sed  etiam  ro- 
tae aquarine  ad  pinsendum  adbibe- 
bantur. Palladius  1 , 42 : si  aquae  co- 
pia est  fusuras  balnearum  debent  pistri  - 
na  suscipere , ul  ibi  formatis  aquariis 
molit  sine  auimatium  vel  hominum  l a- 
bore  frumenta  frangantur.  Sed  longe 
antiquior  est  locus  Terentii  Adelpli. 
IV,  3 , 30 , ajnul  ipsum  lacum  est  pi- 
strilla. Nunc  instrumentum  et  mo- 
dum pinsendi  explicemus.  Pinsendo 
niliil  nisi  acerem  grani  (a^vpx)  qui 
furfurem  facit,  deteri  docet  locus 
Aristoph.  Acharn.  \ers.  507  : vuv  *t- 
piv  auroi  ittpur.TUTpiiM , tov;  yotp 
psTotxov;  ayrjpx  rwv  affreuv  Xty<u. 
Fracta  legumina  et  hordeum  graere 
iptixtoSxt , unde  iptv.rof , isiypto; 
ducuntur,  latine  fresa  dicuntur.  Pli- 
nius 1 8 . s.  23:  Initem  torrere  prius  , 
deinde  cum  furfuribus  leviter  pinsi,  eud 
addito  in  sex  turi  os  XX  lateris  crueli 
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velis.  Quod  ad  sationem , tum  promendum , quum 


frusto  et  arenae  semodio.  Erviliam  iis- 
dem modis , qui /his  lentem.  Sesamam 
in  calida  maceratam  exporrigi  , dein- 
de confricari  et  frigida  mergi , ut  pa- 
leae fluctuent , ilerumque  exporrigi  in 
sole  super  lintea.  Alicam  ipsam  cx 
adoreo  semine  , seu  trimestri  semine 
ita  parari,  docet  Plinius  <8,s.  2f>, 
no.  2 : j4lica  fit  e zea , quam  semen 
appellavi  mia.  Tunditur  granum  eius  in 
pila  lignea,  ne  lapidis  duritia  conterat. 
Nobilius , iit  notum  est,  pilo  vinctorum 
poenali  o pete.  Primori  inest  pyxis  fer- 
rea. Excussis  inde  tunicis , iterum  iis- 
dem armamentis  nudata  conciditur  me- 
dtdla.  Ita  fliait  alicae  tria  genera  — 
p<jstea  admiscetur  creta , quae  transit 
in  corpus  colorem  que  et  teneritatem  af- 
fert. Invenitur  haec  inter  Puteolos  et 
Neapolin,  in  colle  Isttcogeo  appel- 
lato , exstatque  divi  Augusti  decretum 
quo  annua  vicena  millia  Neapolitanis 
pro  eo  numerari  inssit  r fisco  suo  , co- 
loniam deducens  Capuam  , ad  i rei  t que 
rausam  afferendi , quoniam  ne g assent 
Camjumi  , alicam  confici  sine  eo  me- 
tallo posse.  — Alica  adulteri  tui  fit 
maxime  quidem  e zea , quae  in  Africa 
degenerat;  latiores  eius  spicae,  nigrio- 
resipse  et  brevi  stipula.  Pisunt  cum  arena 
et  sic  quoque  difficulter  deterunt  utri- 
culos , Jitque  dimidia  muli  mensura  ; 
pnsteaqur  gypsi  pars  quarta  inspargi- 
tur. Denique  addit,  alicae  , ex  tritici 
granis  factae  , candorem  pro  creta 
lactis  incocti  mixturam  conferre. 
Quae  verba  nunc  singula  sunt  excu- 
tienda. Stalim  ab  initio  ante  Hardui- 
num  erat : nam  lapidis  duritia  conte- 
ritur; atque  ita  Vincentius  h.  I.  ex- 
cerpsit, e libro  Chifllet.  mutavit  ille. 
Codex  Pintiani  scriptum  habet  lignea 
vel  Itqridis  duritia.  Conteritur  mobili  , 
ut  notum  est , pilo  ; uiule  malim  con- 
terat, mobili , ut  notum  est , pilo , vin- 


ctorum p.  opera.  Nam  vulgatum  no- 
bilius , si  ad  granum  referas,  ineptum 
est;  alica  enim  ipsa  nobilior  erat  ex 
grano  Campano  facta.  De  gypsi  flore, 
alicae  admisto  , testantur  etiam  Geo- 
ponica  III,  7,  ubi  zea  pinsitur,  dein- 
de ventilatur,  postea  aqua  ferventi 
elota  exprimitur  et  cum  quarta  gypsi 
parte  miscetur.  De  usu  cretae  et  gy- 
psi vide  germanicam  versionem  Gal- 
lici operis  Descript.  des  Arts  et  Me- 
tiers  Vol.  VIII , p.  175  et  6tt.  De- 
inde quod  Ilardtiimisail  esse  in  Coddi 
anno  adviceua , habet  etiam  Vincent; 
sed  Chilllet.  liber  praefert  plane  con- 
iecturam  Ilarduini  annua  ducena. 
Quod  Augusti  donum  ex  parte  dein- 
de ad  Neapolitanos  transi  isse  et  fru- 
mento commutatum  fuisse , cx  Epi- 
stola Symmachi  60,  libri  X , cnniicio- 
Postea  Vincent,  habet  et  fit  in  dimi- 
dia modii  mensura ; quam  ipsam  le- 
ctionem cx  Codice  aliquo  apposuit 
Dalecamp , vulgata  tamen  non  me- 
liorem. Alicae  ex  tritico  confectionem 
ubi  docet  Plinius  , verba  eius  vitiosa 
esse  videntur:  cx  tritico  candidissima 
grana  et  grandissima  eligunt , ac  se- 
micocta in  ollis  postea  arefaciunt  sole 
ad  initium  , rursusque  leviter  ailspersa 
motis  frangunt;  ubi  Cod.  exRcg.Colb. 
et  Cliifllet.  ad  initum  habent , Vin- 
centius verba  inepta  ad  initium  plane 
omisit.  Ilarduinus  corrigebat  ad  mo- 
tum ; quae  lectio  vulgata  non  est  me- 
lior. Deinde  verba  in  ollis  mihi  etiam 
sunt  suspecta , et  malim  iis  evalli 
substituere  ex  sect.  23 , ubi  ex  Ma- 
gone rationem  pinsendi  bis  verbis 
tradit.*  triticum  ante  perfundi  aqua 
multa  iubet , postea  evalli , deinde  sole 
siccatum  pilo  repeti ; ubi  evalli  recte 
Ilarduinus  interpretatur  decorticari. 
Ita  scilicet  Geoponira  111 , 8 , in  tragi 
confectione : tov  utrov  ftpgy.uov  xate 
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segetes  maturae  sunt  ad  accipiendum.  Item  quae  per- 
tinent ad  sationem,  suo  quoque  b tempore  promenda. 


trrtTrso»  xat  ?r,pavTe'ov  «v  Stppia, 
tir  rx  ajTx  «roiAtfov  ajrptc  ow 

ot  vpuvic  tow  ffttov  xxi  to  tv&dcc 
a7T07re(yji.  Potest  tamen  in  verbis  ad 
initium  latere  verbum,  quod  desidero, 
evalli  vel  confricari  quo  utitur  dc  se- 
samo pinsendo  Plinius  , \ cl  simile 
aliquod.  «Super esi  loci  Pliniani  pars 
difficillima  de  pila  Campana , cui  pri- 
mori inest  pyxis  ferrea,  quo  tundeba- 
tur granum  in  pila  lignea.  Redeun- 
dum igitur  est  adseet.  23:  Pistura 
non  omnium  facilis,  quippe  Etruria 
spicam  furis  tosti  pisente  pilo  prae- 
ferrato: fistula  serrata  et  stella  intus 
denticulata , ut  nisi  intenti  pisant,  con  • 
culantur  grana  ferrumque  frangatur. 
Maior  pars  Italiae  ruido  utitur  jqlo : 
rotis  etiam  quas  aqua  verset  obiter  et 
molat;  cum  quo  loco  Interpretes  Ca- 
tonis fistulam  et  pilam  farrariam  com- 
pararunt ; Gesnerus  etiam  in  Indice 
fabricam  interpretari  conatus  est.  Rc- 
ctc  is  tislulam  trapeti  apud  Catonem 
2t  , s.  4,  comparavit;  nbi  Gallicus 
interpres  boite  de  fer , canon  recte 
vertit.  Deinde  contendit,  molas  illas 
manuales , quibus  hodie  grana  vel 
semina  Coffeae  frangimus,  quibusque 
plurcs  etiam  opifices  ad  opera  sua 
utuntur.  «Sed  non  intelligo,  quid  sibi 
voluerit,  dum  pilum  praeferratum 
quadratum  in  cavum  fistulae  serra- 
tae immitti  putabat , atque  huius  pi- 
stilli ope  ipsam  fistulam  intra  stellam 
denticulatam,  ut  cochleam  in  matrice, 
circumagi , ita  , ut  grana  inter  fistu- 
lam et  stellam  denticulatam  interie- 
cta  elidi  et  comminui  debeant.  Potius 
dicendum  erat , pilum  intra  fistulam 
serratam  circumagi.  Multo  minus 
placet  interpretatio  Io.  Becmanni  in 
Hist.  Inventorum  Vol.  II , p.  3 , qui 


pilam  ipsam  intus  latera  , striis  exa- 
sperata , pilum  seu  pistillum  hasin, 
crenis  divisam  , habuisse  ccnscl.  Mi- 
ror neutrum  virum  doctum  alterum 
Plinii  locum  adhibuisse  , ubi  pila 
Campana  lignea  nd  far  adoreum  de- 
corticandum seu  pinsendum  et  ali- 
cam inde  parandam  describitur,  et 
cui  primori  pyxis  ferrea  inesse  dicitur. 
Fistula  igitur  hic  minus  obscuro  vo- 
cabulo pyxis  appellatur,  cique  locus 
in  prima  vel  sumrua  pilae  ligneae 
parte  assignatur.  Sed  verba  Plinii  ipsa 
cum  varietate  lectionis  inspiciamus. 
Dalecainp  cx.  vetere  libro  laudat  pro 
pinsente  quod  probo  pisit  vel  pinsit. 
Deinde  Chiffl.  liber  ut  si  intriti  pisant. 
Turncb.  liber  si  interriti  pinsant.  Ante 
Ilardiiinum  legebatur  etiam  ferroque 
frangantur ; quae  lectio  cx  libris  scri- 
ptis fuit  mutata.  Postea  ruidum  pilum 
interpretantur  rwidum , asperum , im- 
politum , ferrum  non  habens.  Forte 
tamen  in  co  vocabulo  mateiies  pili 
latet;  hoc  cenum  esse  videtur,  eius- 
modi  pilo  plane  diversa  pilae  fabrica 
opus  fuisse.  Stellae  vocabulum  diffi- 
cile licebit  explicare  cx  loco  Plinii 
48,  s.  74,  ubi  in  prelo  Graecanico 
palis  affixam  arbori  stellam  me  inorat; 
ubi  Meister  dc  torculario  Calonis  p. 
45  , radios  cochleae  mari  in  stellae 
similitudinem  infixos  interpretatur. 
Itaque  pilum  praeferratum  stella  den- 
ticulata cochleae  maris,  fistula  serrata 
matricis  vicem  gerebat  in  pila  Etru- 
sca farraria.  Ad  reliquorum  frumen- 
torum grana  frangenda  et  infarinaiu 
commolendam  mola  trusatili  uteban- 
tur, cuius  fabricam  ex  monumento 
antiquo  docui  ad  Catonis  cap.  X,  4. 

Pertinent  ad  sationem')  Cresc.  I,  4 3: 
item  quae  pertinent  ad  sationem  sw 
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Quae  vendenda  , videndum  , quae  quoque  b tempore 
oporteat  promi,  alia  enim  , quae c manere  non  pos- 
sunt, ante  quam  se  commutent,  utd  celeriter  promas, 
ac  vendas:  alia'  quae  servari  possunt,  ut  tum  vendas, 
quum  caritas  est.  saepe  enim  diutius  servata  non  modo 
usuram  adiiciunt;  sed  etiam  fructum  duplicant,  si 
tempore  promas.  Quum  haec  diceret  Stolo  / venit  li-2 
bertus  aeditumi  ad  nos  flens,  et  rogat  ut  ignoscamus 
quod  simus  « retenti/  et  ut  ei  in  funus  postridie  pro- 
deamus. Omnes  consurgimus , ac  simul  exclamamus. 
Quid?  in  funus?  quod  funus?  quid  est  factum?  Ille 
flens  narrat  ab'  nescio  quo  percussum  cultello  con- 
cidisse, quem  qui  esset,  animadvertere  in  turba  non 
potuisse  , sed  tantummodo  exaudisse  vocem  , perpe- 
ram fecisse.  Ipse,  quum  patronum  domum  sustulisset,  3 
et  pueros  dimisisset’  ut  medicum  requirerent,  ac  ma- 
ture adducerent;  quod  potius  illud  administrasset , 
quam  ad  nos  venisset,  aequum  esse  sibi  ignosci.  Nec 
si  eum  servare  non  potuisset,  quin  non  multo  post 
animam  efflaret,  tamen  putare 1 se  fecisse  recte.  Non™ 

(b)  quoquo  I.  B.  R.  allero  loco  ct  Br.  (c)  quo  P.  Iuntl.  (tl)  ut  abest  Ifcrv. 
(e)  quae  dimisisset  ins.  II,  A.  Gr.  G.  (f)  Stolo  deest  I.  B.  R.  Br.  (g)  sumus 
a.  V.  (b)  detenti  I.  B.  R.  Br.  Deinceps  ct  ci  ut  in  funus  Br.  (i)  ab  abest  I. 

B.  R.  Br.  (k.)  dimisisset  I.  B.  Br.  R.  1.  I.  A.  deniiss.al.  (I)  putaret  I.  B.  Br.  R. 

quoque  tempore  promenda , id  est , 
manifestanda  sunt.  II oc  loco  malim 
suo  quodque  tempore. 

Quae  quoque)  Crcsc.  ita:  videndum , 
ea  enim  q,uie  servari  non  possunt,  tunc 
vetui  at , quum  caritas  est , antequam 
se  commutent , celeriter  promat  et  ven- 
dat. Saepe  etiam  diutius  — duplicata  , 
si  exspectato  congruo  tempore  promat ; 
sed  ibi  Kdilio  mea  antiqua  'ftfhet  : 

Saepe  enim. 

Quum  haec  diceret  Stolo)  Pontc- 
dera  , retecto  Stolo  , quod  lucundus 
inseruit,  probat  antiquum  detenti , 
cui  Aldina  pessime  retenti  substituit ; 


deinde  pro  fecisse  in  Polit.  libro  se- 
cundo, ut  in  Vindob.  esi  fecit:  se; 
quod  ex  sermone  turbae  abruptum  et 
ad  nedituum  referendum  censebat. 

Prodeamus)  Terentii  Adclph.  eius 
causa  in  fmus  prodeo  compara v it  Vr- 
sinus. 

Perperum)  i.  e.  per  errorem.  Exem- 
plum ex  Paulo  III , tit.  9 , apposuit 
V ninus.  Perperam  accipere  pecu- 
niam , i.  e.  quae  non  debetur , Pom- 
ponius in  Digestis , admonente  Gc- 
sncro  in  Thesauro. 

Non  moleste)  Ita  respondent,  li- 
berto iiiornm  excusante.  In  vulgata 
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moleste  ferentes  descendimus  de  aede,  et  de  casu 
humano  inagis  querentes,  quam  admirantcs"  id  Ro- 
mae factum , discedimus  ” omnes. 

(m ). /.  non  P.  Id  non  I.  B.  R.  Br.  Id  nos  I.  I-G.  A.  (o)  mirantes  I.  B-  R. 
Br.  (o)  descendimus  omne  B.  R. 

olim  Id  nos  moleste  respicitur  ad  ra-  gine  aliam  mendi  notam, 
sum  domini,  subito  occisi.  Victorius  Discedimus')  Vrsinus  dictum  puta- 
monet,  in  libro  manuscripto  ante  bat  antiquo  more  pro  discessimus,  ut 
haec  verba  fuisse  positam  literam  L , in  Pandectis  floreotinis  ilccedcrit  pro 
de  rjua  vide  ad  1 , 59 , 2 , et  in  mar-  decesserit. 
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DE 
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PRELO  CATONIS 


Trapetum  a graeco  irpmni»  dicitur , quo  verbo  Homerus  et  He- 
siodui  significant  nvas  in  lacu  calcatas  et  expressas.  Vnde  Ilesycbio 
TpajrxTal  uvarum  calcatores,  et  vparniro:  mustum  et  vinum  «lici- 
tar. Sedem  igitur  primam  vocabulum  in  vindemia  vini  habuit; 
deinde  ad  oleam  fuit  translatum ; hodieque  Siculi  vocant  trappiti 
instrumentum,  quo  oleas  exprimuut,  simile  illi,  quod  Etrusci 
seu  Toscani  vocant  Frantoio , auctore  Sestini  Epistol.  Sicut.  T. 
I , p.  a34  vers.  germ.  Idem  p.  235  narrat , oleas  immaturas  a 
quibusdam  Siciliae  agricolis  pedibus  calcatas  exprimi,  posteaquam 
in  aqua  coctae  confracuerint.  Oleum  ita  melius  colligi.  Ia  Graecia 
agricolas  sculponeatos  calcasse  oleas,  maturas  puto,  arguit  glossa 
Hesychii  in  xpovnt&iiuvos  — xpovjr «$n  vjrodvftaVa  (sXtvx  juS'  wx  vis 
tXxixf  nxmvet.  Eadem  tradit  Photii  Lexicon  Msptum  sub  voce 
xpoOrriSai.  Ipsum  vero  rpxmlv  derivatur  a rpinux  vertere;  et  Hippo- 
nax, dialecto  Ionica  usus,  torcular  vpojrAiov  seu  rponim  dixit,  fiscel- 
lam vero,  cui  uvae  ingestae  supponebantur  torculari,  ut  exprime- 
rentur et  succum  destillarent,  Locum  posuit  Pollux  Onomast. 
X,  s.  75,  abi  de  nescio  quibas  ait:  <rrxCovm>  amp  is  rp onr,m  axxts,  j. 
e.  destillant  veluti  fiscella  in  torculari,  ut  verba  graeca  interpretatur 
Hemsterhusius.  De  molis  oleariis  pauca  graeci  scriptores  et  gram- 
matici tradiderunt  nobis.  Pollux  Vll,  i5o  lignum,  in  quo  oleum  ex- 
primebatur, opov  seu  op'po»,  funiculum,  quo  ligna  colligarentur, 
Torrfcv,  lacum  vero  (ipse  Craterem  dicit)  in  quem  oleum  expres- 
sum deflueret,  rpmf.px  dictum  fuisse  ait.  Altero  loco  X,  i3o 
lignum,  quo  olea  teratur,  Spo* , funem,  quo  circumagatur  lignum, 
Toirtov  appellari  ait.  Contra  Harpocration,  eadem  vocabula  ex  Isaei 
oratione  referens,  ad  uvarum  expressionem  accommodat,  adeo, 
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ut  bine  arguere  liceat,  easdem  machinae  partes  uvis  oleisque 
terendis,  certe  exprimendis,  oliui  inservisse. 

Trapetum  igitur  originis  graecae  vocabulum  est,  quamquam  a 
graccis  scriptoribus  non  adhibitum,  quod  equidem  sciam.  Tpt7rr£px 
vocabant  lacum.  Harpocratio  ex  Nicandro:  T/>t7TTnp*--?»;tfiv  &ti 
rpiTtrhp  «rri  KtSixvn  ir.nlxxXo;  olx  t«  im/.r,vix.  Vereor  tamen,  ut  cum 
Nicandro  grammatico  Harpocratio  falsus  ipse  lectorem  fallat. 
Nicander  enim  poeta  in  Alexiph.  versu  49^  ubi  punici  mali  suc- 
cum colligere  iubet,  fiscella  inclusam  malum  exprimit:  xup - 

TtJi  SXfyx  15,  uni  nt p voxhuexv  uno  rptnrfipnv  iXxujv.  Vbi  Codex  Ric— 
card.  rptnrf.ptv  habet.  Scholia  graeca  simpliciter  interpretantur 
vocem  rptjrrUpx  machinam  (xot xaxtuxapi  ti),  qua  uvae  expriman- 
tur. Sed  poeta  ipse  de  prelo  oleario  vel  parte  aliqua  eius  vocem 
posuit.  De  prelo  vinario  idem  Nicander  posuit  vocabulum  ia 
versu  apud  Atheuaeum  IV,  c.  4i  ? wrcxytfoz  npoyjxs  rpi- 

).*r.vxt;.  Vnde  cognoscimus,  prelum  ipsum  dici  zptnxftpx  f 
non  lacum  vinarium.  Geoponica  VI,  c.  11,  ubi  uvas  exprimunt, 
vocabulo  %u).ov  utuntur : u* 6 t 6 £v).oy  intnShu-izv  ; deinde,  ubi  uvas 
subdi  prelo  iubent  molles  iam  caicatione  pondere  imposito 
( tov  fixpou;  ),  saepe  rumpi  moneat. 

Eadem  IX,  19  oleas  molere  docent  ita,  ut  orbis  (t^o^oO  le- 
viter circumagatur,  ne  uuclci  simul  cum  carne  confringantur; 
deinde  prelo  fiscella  inclusas  imponunt,  et  pondere  desuper  ad- 
dito primum  leviore,  deinde  maiore,  exprimunt,  («fra  in&t;  /Sic-o; 
Aatffov  xai  pr,  fHiziov.  — oXiyu  jSiaior eptp  fiipu  Slkfyo v).  Vnde  apparet  , 
prelo  cocbleato  usos  non  fuisse  scriptores  Geoponicoruin.  Prelum 
itaque  hoc , quod  £v).ov  etiam  vocavit  Pollux  VII,  i5o,  vocasse 
Iones  opov  censeo;  et  funiculum,  quo  circumageretur,  xor.hu. 
Celerum  in  isto  Geoponicoruin  loco  rpo/o;  plane  cum  Latinorum 
orbe  couveuit,  de  quo  deiuceps  iu  molae  oleariae  descriptioue 
videbiuius. 

Vocabuli  latini  scriptura  variat;  Cato  enim  et  Varro  trapetus 
ct  trapetos  dixit,  si  libros  scriptos  et  editos  consulimus.  De  Ca- 
tonis locis  postea  videbimus;  nunc  Varrouem  audiamus  dc  L. 
L.  IV,  p.  34*  trapetes , inquit,  molae  oleariae.  Idem  de  R.  R. 
I,  55,  s.  5:  ac  primus  quisque  acervus  demittatur  per  sena  vasa 
olearia  ad  trapeta , quae  res  molae  oleariae  duro  et  aspero  la- 
pide. Vbi  Edd.  primae  habent  trapetas  ; deiuceps  receutiores : 
in  quue  eam  terent  molae;  quasi  trapetes  sint  pars  aliqua  totius 
machinae,  ut  et  ipsae  molae.  Sed  autiquior  lectio  propter  alte- 
rum Varronis  lucum  erat  probuada;  quamquam  Columella  mulam 
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a trapeto  ita  distinguit,  ut  mola  pro  magnitudine  et  multitudine 
olearum  vel  submitti  vel  elevari  possit.  Hinc  intelligimus,  tra- 
petum nec  submitti  nec  elevari  potuisse.  Igitur  inventa  ea  com- 
moditate, trapeto  mansit  antiquum  nomen,  mola  autem  dicta 
est,  quae  submitti  et  elevari  poterat. Quidam  etiam,  nullo  dis- 
crimine usus  diversi,  trapetum  et  molam  eandem  machinam  vo- 
casse videntur.  Male  vero  Popma  trapetum  in  Columella  inter- 
pretatur trabem , qua  oleum  exprimatur ; cui  opinioni  nihil 
argumenti  vel  auctoritatis  additum  reperio. 

Praeterea  Popma  monet,  a Catone  dici  trapetum  totam  con- 
structiouem  et  fabricam,  iu  quo  orbem  interpretatur  ipsam  molam 
oleariam,  quae  in  trapeto  vertatur  et  oleam  terat;  molile  stilum 
ligneum  seu  manubrium,  quo  mola  impellatur  et  circumagatur; 
Miliarium  vas  angustum  et  longum,  trapeto  suppositum , ad  ex- 
cipiendum liquorem.  Popma  sua  debet  Turnebo  Advers.  XX,  7 
cuius  monitis  quaedam  recte  addidit  Gesner.  Equidem  enarra- 
tionem trapeti  a partibus  simillimis  molae  vulgari  exordiar,  se- 
cutus ioprimis  Meisterutu  et  Gallicum  architectum,  quorum  ille 
anuo  1764*  bic  vero  1771  Catonis  torcular , prelum  et  trapetum 
egregie  illustravit.  Primuui  itaque  constituam  hoc,  de  quo  iam 
supra  admonui , trapetum  Columellae  elevari  et  submitti  noo 
potuisse.  Plane  igitur  diversum  fuit  a Catoniano  trapeto,  de  quo 
Caput  22,  ubi  si  orbis  nimis  altus  mortarii  solum  terat,  orbiculos 
ligneos  pertusos  supponi  iubet,  ut  orbb  tollatur.  In  loco  Vlpiani, 
a Gesnero  laudato,  video,  trapeta  funibus  suspensa  memorari; 
sed  ea  huc  non  pertinent. 

Trapetum  fabricam  totam  dici,  recte  posuit  Popma  cum  Tur- 
nebo  , quem  etiam  Gallicus  architectus  sequitur.  Nescio , quae 
causa  moverit  Meistermn  p.  3q  ut  trapetum  interpretaretur  lapi- 
dem inferiorem  molae,  seu  mortarium;  itaque  mirabatur,  unde 
nomen  trapeti  parti  quiesoenti  molae  inditum  fuerit.  Forte  haesit 
vir  doctus  iu  capite  i35,  ubi  Cato  trapetos  latos  trium  geuerum 
memorat ; sed  etiam  in  illo  loco  de  tota  fabrica  molae  trapetum 
dicitur. 

Totius  trapeti  fabricae  qui  facile  et  aptam  animo  suo  infor- 
mare velit  imaginem,  eum  cogitare  iubet  Meister  rbedarum  no- 
strarum rotas,  praecipue  anteriores,  quarum  ope  rheda  convertitur. 
Deinde  ait,  simile  trapetum  Catonis  fuisse  tribulae,  qua  fru- 
menta in  areis  veterum  exterebantur.  Columella  enim  XII*  5o 
tudiculam,  qua  alii  oleam  commolere  soliti  eraut,  organum  ait 
esse  erectae  tribulae  simile.  Quam  tribulam  putat  esse  eu  udem , 


by  Google 


5o8 


DE  TRAPETO  TORCVLARIO 


quam  plostellurn  pocnicum  vocat  Viirro  1 , i , itaque  triturae 
rationem  ad  oleas  terendas  translatam  olim,  et  ex-  tribulae  fabrica 
trapetum  edictum  fuisse  censet.  Catonis  vero  trapetum  tale  fuisse 
credit^  ut  cum  tribula  non  erecta,  sed  in  area  procumbente  et 
plana  comparari  posset *,  ex.  plostello  enim  poeuico  additis  qui- 
busdam curruum  et  rotarum  ornamentis  et  axe  circa  columellam 
versatili , trapetum  ; deinde  vero  cylindri  situ  plano  in  rectum 
inutato,  tudiculant  ortam  esse.  Denique  trapetum  Catonis  idem 
esse  affirmat , quo  bodieque  utantur  Itali  aliique  Europae  populi 
ad  oleas  commolendas.  Figuram  tamen  addidit,  eique  verba  Ca- 
tonis accommodare  studuit.  Antequam  vero  Galli  reliquorumque 
interpretum  opiniones  exponam,  singulorum  verborum,  quae 
diilicultateiu  habent  aliquam,  notioues  enucleabo. 

Miliarium  unde  dictum  sit,  disputant  grammatici:  quorum 
opinionibus  reiectis  Meister  a cippi  miliaris  similitudine  voca- 
tum suspicatus  erat.  Verum  ipse  deinde  improbavit  hanc  suam 
suspicionem  propter  locum  Plutarcbi  iu  vita  Gracchi  c.  9,  ubi 
post  Catonis  demum  tempora  vias  romanas  cippis  hisce  distinctas 
fuisse  refert.  Itaque  probabiliorem  ettoi  censuit  opinionem  , qua 
miliarii  originem  a graeco  jawau  derivaret.  Verum  hanc  viri  docti 
opinionem  vanam  plane  esse,  non  est,  quod  operose  demon- 
strem. Scilicet  miliarium  trapeti  Catoniani  Meister  comparabat 
cum  mela  molae  frumentariae,  de  qua  Vitruvius  X,  c.  10;  et  in 
L.  18,  §.  5 ff.  de  instructo,  legitur:  est  autem  mela  inferior 
pars  molae , catillus  superior • Quem  locum  recte  iuterpretatur 
et  tuetur  Meister  p.  4l  contra  eos,  qui  catillum  inferiorem, 
metam  vero  superiorem  fuisse  censebant.  Catillum  enim  , seu 
orbem  concavum  superius  fuisse  collocatum , metam  vero  seu 
conutn  inferius,  quo  liberius  farina  a convexo  lapide  deflueret. 
Miror,  locum  Jurisconsulti  et  Meisteri  latuisse  Io.  Becktnantiutu 
ubi  historiam  molarum  enarravit  in  llistor.  lnvent.  Vol.  II,  p.  6. 

Erravit  tamen  Meister  in  eo,  quod  miliarium  in  trapeto  Cu- 
touis  viceni  catilli  in  mola  frumentaria  gerere  censebat;  quum 
potius  mortarium  eum  usum  praestaret,  quod  trapeti  vocabulo 
etiam  appellari  a Catone  male  posuit  Meister.  Gallicus  architectus 
miliarium  ita  interpretatus  est : C'est  une  cjcuberance  de  la  forme 
d'un  vase  tniliaire  qui  occupe  le  ventre  du  bassin , et  qui  a la 
minie  hautcur  que  le  rebord.  — Je  croirois  plutot  que  l' etymo- 
logi e de  notre  tniliaire  viendroit  plulSt  de  la  rcsscmblance  qu  ii 
avoit  avec  les  pierresy  dont  on  se  servoit  pour  marquer  les  milies . 
Distinctius  aliquanto  fonuaiu  verbis  expressit  Gallus  alter  lier- 
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nard,  cuius  locum  infra  ponam  io  trapeti  antiqui,  Stabiis  reperti, 
descriptione,  uode  cognoscas,  miliarii  altitudinem  labrorum  li- 
neam excessisse  in  antiquo  trapeto.  Superest  locus  difficilis  Ca- 
tonis cap.  22,  inter  orbem , inquit,  et  miliarium  unum  digitum 
interesse  oportet.  Si  plus  intererit , atque  orbes  nimium  aberunt , 
Juni  circumligato  miliarium  arcte  crebro  , uti  expleas , quod  ni- 
mium interest.  Vbi  Meister  intelligebat  columellam  ligneam,  quae 
cupam  proxime  sustineret. 

Orbes,  quos  Graeci  a forma  et  volubilitate  tpo^ou;  jn  trapeto 
dixerunt,  vicem  metae  et  turbinis  in  mola  frumentaria  gerunt, 
et  circumacti  subiectas  atque  inditas  mortario  oleas  terunt.  La- 
pideos fuisse,  apparet  ex  verbis  Catonis  c.  1 35,  orbis  medios  ex 
lapicidinis  quum  eximes. 

Orbi  subiecta  pars  cava  trapeti  dicitur  mortarium,  a cuius  solo 
et  labris  ut  absint  orbes  cavet  Cato  cap.  22,  ne  quid  mortarium 
terant;  unde  intelligitur , esse  cavitatem,  quam  intrabat  orbis, 
ct  quae  vicem  gerebat  catilli  in  mola  frumentaria  trusatili.  Orbes 
hos  medios  crassiores  fuisse,  satis  manifestum  fit  ex  verbis  Ca- 
tonis. Meisteri  pictura , quae  trapetum  vulgare , cum  Catone 
comparatum  , repraesentat,  ct  cum  pictura  gallici  architecti  forma 
et  positione  singularum  partium  plane  convenit,  in  eo  tamen 
peccat,  quod  orbes  aequales  ponit;  gallica  cum  descriptioue  Ca- 
tonis plane  convenit  hac  quidem  in  parte  totius  fabricae.  In  utra- 
que vero  orbes  ad  perpendiculum  erecti  stant,  transverso  axe 
firmati , qui  circa  columellam  rectam  vertitur. 

Cupas  a cuparum  cavitate  dictas  esse,  negat  Meister ; eas  enim, 
quibus  Cato  utitur , non  esse  cavas.  Itaque  a graeco  x6m)  derivat 
vocabulum , quo  et  ramum  et  manubrium  seu  capulum  signifi- 
cari ait  Vtriusque  saltim  formam  cupae  Catonianae  usum  aptius 
docere  censet,  quam  cauponum  vasa  vinaria,  cuparum  vocabulo 
dicta.  Itaque  cupam  in  vicem  vectis  seu  manubrii  orbibus  cir- 
cumvolvendis adbibet;  cui  quidem  usui  convenire  ait  longitudi- 
nem , a Catone  cupae  assignatam , et  locum  , quem  Cato  dextra 
sinistraque  trapetibus  reliquit.  Meisterum  sequitur  Gallus,  nisi 
quod  in  etymologia  diversus  abit  Ita  vero  ille : Ces  mols  cupa 
et  cupula , qui  en  est  le  diminuti/,  paroissent  venir  du  mot  grec 
xonoc , qui  signifie  faligue.  Caton  donne  ce  nom  d ces  pieces,  que 
je  nomme  essieux , parce  qu’  e lies  faliguoient  le  plus.  Etymolo- 
giam Meisteri  equidem  sequi  malim,  utpote  analogiae  ct  signi- 
ficationi vocabuli  cupa  magis  aptam.  Ceterum  Gesner  cupam  ct 
miliarium  unum  idemque  intelligebat,  pyxidem  nimirum,  intra 
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quam  contineatur  columella,  cui  imposita  pilei  instar  fuerit,  lloc 
miliarium  deinde  transisse  et  sustinuisse  orbem  videbatur  viro 
docto,  ita,  ut  stante  tiriuiter  columella,  orbis,  miliarii  sive  cu- 
pae ope  illi  impositus  , deinde  funium  et  trochlearum  beneficio 
circumageretur.  Quam  interpretationem  recte  deseruit  cum  Mei- 
stero  Gallicus  interpres;  ex.  ea  enim  fabricari  trapetum  et  con- 
cinnare Catonis  nemo  facile  ingenio,  ne  dicam  materia,  potuerit. 
Effinxit  tamen  qualecunque  et  lectorum  oculis  exposuit  Meister 
in  Tabula  11,  Fig.  3,  ipse  confessus,  in  eo  quasdam  verbis  Ca- 
tonis partes  non  respondere,  alias  rationibus  architectonicis  mi- 
nus convenire.  • 

Igitur  alia  ratione  concinnavit  Catonis  torculariam  cellam  cum 
.vasis  oleariis,  id  est  trapeto  et  prelo  quadriiugo  , Meister,  deinde 
Gallicus  architectus  Goiffon , cuius  opera  usus  gallicas  Interpres 
Calonis  Sabourcux  de  la  Bormctrie , totam  fabricam  multo  ele- 
gantiori  pictura  quam  Meister  expressit,  cuius  maiorem  partem 
a perito  artifice  repetendam  caelo  curavi,  omissis  Meisterianis  figaris. 
Interiin  interpretationem  Meisteri  curiose  locis  singulis  orationis 
Catonianae,  ad  quae  perlinebat,  adiici  in  Commentario,  unde 
perspiciet  lector,  inventis  Meisteri  anusum  Gallum  totam  fabri- 
cam meliori  pictura  repraesentasse.  Vix  enim  persuaderi  mihi  pa- 
tiar , Meisterianae  disputationis  nullam  plane  notitiam  pervenisse 
ad  Gallum;  cuius  tamen  caudorem  si  falso  suspectum  habui , 
argumento  potest  esse  haec  utriusque  interpretationis  similitudo, 
haud  longe  a vero  abesse  coniecturam  Meisteri , quocum  deinde 
in  eandem  cogitationem  atque  interpretationem  artis  architecto- 
nicae peritia  deduxerit  Gallum.  Postea  utriusque  simillimam  di- 
sputationem plane  confirmavit  exemplar  antiqui  trapeti,  in  ruinis 
Pompeiorum  et  Stabiarum  reperti , cuius  historiam  figuramque 
ab  Italo  architectone,  Francisco  la  Vega,  picti  et  denuo  con- 
cinnati enarravit,  usuinque  commendavit  Italis  suis  Marchio 
Grimaldi  libello  edito  Neapoli  1783  Memoria  su  Cantico  Fran- 
toio  da  Olio , quem  etsi  diligenter  ab  Ueynio  meo,  Bibliothecae 
regiae  Goettingensi  praefecto  , quaesitum , nancisci  tamen  din 
non  potui,  loterim  aliunde  mihi  de  forma  trapeti  istius  satis  con- 
stabat Multi  enim  in  Italia  et  Gallia  exstitere  deinde  viri  docti, 
qui  usum  eius,  a Marcbione  Grimaldi  tantopere  commendatum, 
cum  usitatis  bodie  molis  compararent  et  plane  improbarent 
Primam  cius  notitiam  debeo  auctori  libri : Sbozzo  dei  com- 
mercio di  A/nslerdarn.  Neustad  d’Italia  1782,  quein  audio  vocari 
Torcia . Is  euim  p.  28  meminit  notitiae  trapeti,  in  Stabiarum  rui- 
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uis  reperti,  quam  libello  Italico  periodico,  Mediolani  edito, 
( Fogiio  Enciclopedico ) anni  1781  mensi  decembri  nescio  quis 
inseruit;  cuius  tamen  accuratiorem  descriptionem  cxpectare  iu- 
bet  tectorem  a Mnrchione  Grimaldi ; deinde  p.  16 1 excerptam 
posuit  trapeti  uovi  descriptionem  ex  libro  : Notizie  Enciclope - 
iliche  di  Milano , anni  1782,  No.  37,  p.  171,  unde  simul  cognovi, 
geminum  trapetum  fuisse  repertum,  alterum  in  ruinis  Pompeio- 
rum, alterum  Stabiarum. 

Eiusdem  trapeti  descriptionem  et  figuram  addito  iudicio  repetiit 
auctor  egregii  libri  Memoires  pour  servir  d V hi  sto  ire  nalurcllc 
de  la  Provence  , a Paris  1788;  in  cuius  altero  Volumine  olearum 
cultum  oleique  faciundi  rationem  omnem  et  machinarum  ei  operi 
servientium  fabricam  curiose  et  perite  enarravit.  Is  igitur  p.  33$ 
praefatus  auctoritatem  nunciorum  litterariorum  anni  1786  decem- 
bris diei  XXI  descriptionem  trapeti,  in  ruinis  Stabiarum  anno 
1 779  reperti,  inde  repetiit  p.  537  et  seqq. 

Hoc  ipsum  esse  Catonis  trapetum , cuius  inventionem  Graecis 
attribuit,  in  boc  argumento  classicus  scriptor  Italus,  Prcsta 
agnovit  p.  1 34,  qui  recte  p.  i36  monuit,  trusatile  fuisse  vel  ma- 
nuale , quoniam  Cato  animalium  nullibi  facit  mentionem  in  oleo 
iaciundo.  V sum  praeterea  huius  trapeti  suspicatur  in  caussa  fuisse, 
cur  tantopere  caverent  veteres  scriptores,  ne  nuclei  saporem  olei 
vitiarent  confracti..  For  te  enim  molarum  motu  rotatorio  nucleos 
fuisse  comminutos  et  in  farinam  redactos,  atque  ita  saporem 
olei  corrupisse.  Contra  in  hodierno  trapeto  verticalem  molam  tam 
vehementer  non  confringere  nucleos , ut  ullum  inde  olei  sapori 
sit  periculum  timendum  (p.  i83).  Molas  autem  verticales  laevas 
recentior  actas  per  Italiam  et  Galliam  adhibuit,  quae  olivas  una 
cum  nucleis  conquassant.  Sola  Florentia  molas  sulcatas  adbibet, 
quae  cavent,  ne  nuclei  una  confringantur;  verum  ita  multum 
olei , in  samsa  seu  carnium  conquassatarum  massa  reconditi,  pe- 
rire et  operam  molendi  fieri  molestissimam  et  diuturnam  , mo- 
nuit Presta  p.  122,  qui  trapeti  antiqui  usum , a Marchione  Gri- 
maldi revocatum , tanquam  operosum  et  damnosum , pariter 
damnavit,  ut  Gallus  Bernard,  cui  hodie  Gallia  principatum  ia 
hoc  rustico  scriptionis  argumento  deferre  solet.  Equidem  bis  vi- 
rorum doctorum  iudiciis  quod  addam  vel  demam , non  habeo , 
nisi  quod  monendam  hic  iterum  censeo,  quod  ad  Catonis  cap. 
37,  s.  2 demonstravi,  olearum  nucleos  mola  suspensa  veterum 
non  solum  non  fuisse  confractos,  sed  postea  etiam  exemtos  et 
succretos,  antequam  samsa,  prelo  subiecta,  exprimeretur.  Quid 
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Tero  cura  ista  ad  ipsam  olei  factionem  attineat,  audi  nunc  in- 
dicantem Bernardum  l.  c.  p.  4o5:  Apres  avoir  murement  refltfchi 
sur  les  moyens  quoti  emploie  pour  extrairc  Uhuilc,  je  crois  que 
la  perfectiori  de  cel  art  dcpend  principalement  de  la  separatiori 
des  parties  qui  conticnnent  V huile  d’  avec  celles , qui  n*  en  ren - 
ferment  point.  En  procurant  d la  pate  une  plus  grande  homo - 
gtfneile ',  on  la  rendra  plus  susceptible  d 4 ire  micux  pressu  ree  et 
de  Vctre  cgalcment.  D'ailleurst  en  re j citant  le  bois  des  noyaux , 
il  suffira  la  moilie  des  engins  pour  presser  la  merne  quanliltf 
d ' olives. 

Quam  artis  perfectionem  ut  consequeretur,  yaria  tentarit  re- 
media vir  prudeolissimus,  quibus  caro  olearum  a nucleis  sepa- 
raretur, atque  ita  seorsim  prelo  exprimeretur.  Quorum  cx  nu- 
mero hoc  uno  tandem  acquievit , quo  cives  suos  iu  regione 
aliqua  Galliae  usos  animadverterat.  J'ai  vu  d Mougins  une  re- 
cense  oii , au  lieu  de  rAeule  pour  separer  du  bois  des  noyaux 
la  chair  des  olives , on  employoit  des  battoirs  et  un  mechanisme 
semblable  d celui  que  /ai  deerit.  • — Des  volumes  d’  eau  molns 
grands  suffiroient  pour  ctablir  des  rnoulins  d recense ; il  ne faut 
pas  une  for  ce  aussi  grande  pour  agiter  des  battoirs  dans  un 
puitSf  quae  pour  y faire  rouler  une  meule. 

Hac  viri  docti  narratione  confirmatus  sum  in  ea  opinione , 
quam  animo  iam  diu  conceperam,  tudiculam,  a Columella  XII, 
5o,  memoratam  et  improbatam,  esse  hanc  ipsam  maebioam  , 
quam  Galli  battoirs  vocant.  Praeter  causam , a Columella  posi- 
tam, ob  quam  usum  eius  improbabat,  quod  frequenter  vitietur, 
et,  si  baccac  plusculum  ingesseris,  impediatur,  aliam  etiam 
eamque  multo  graviorem  fuisse  puto.  Nempe  molam  trapeto 
Columella  praefert  ideo,  quoniam  pro  magnitudine  baccarum 
vel  submitti  vel  etiam  elevari  poterat,  ne  nucleus,  a quo  pu- 
tabant oleum  vitiari,  confringeretur.  Quod  ne  fieret  in  tudicula, 
nulla  poterat  ars  cavere.  Gallus  vero  fractos  a tudicula  nucleos 
in  fundo  mortarii  vel  putei  relinquit,  carnes  vero  seu  sampsam 
aqua  eluit  saccoquc  bombycino  canali  addito  effluentes  colligit. 
Qua  cura  difficili  sane  carebant  antiqui  factores,  quum  trapeti 
orbe  suspenso  olearum  carnes  conquassassent , nucleis  integris 
relictis,  quos  deinde  cribri  genere  aliquo,  nobis  ignoto,  suc- 
cernebant, massamque  carnium  puram  prelo  exprimebant  mi- 
nore cum  labore  et  maiore  olei  reditu.  Quare  satis  mirari  non 
possum  , quid  Bernardus  et  Italus  Presta  tantopere  usum  tra- 
peti antiqui,  a Marchione  Grimaldi  commendatum,  improba- 
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verint ; nisi  quod  recte  viderunt  caussam  eam,  quae  scriptores 
antiquos  maxime  movisse  videtur,  ut  trapeti  orbem  suspende- 
rent, et  ne  uuclci  confringerentur,  caverent,  vanam  esse  atque 
falsam.  Antiquum  errorem  secutus  Gallus  Sieuve  novam  molae 
fabricam  excogitavit,  qua  cavere  voluit,  ne  nuclei,  cum  car- 
nibus confracti  raistique , olei  saporem  vitiarent.  Sed  eam  anti- 
qua machina  inferiorem  bonitate  esse  et  falsa  opinione  niti, 
prouunciavit  Bernard.  p.  S6a  et  4<>4*  In  antiqua  olei  faciundi 
ratione  si  quid  damni  erat,  hoc  omne  spectabat  ad  oleum  nu- 
clei, ossibus  inclusi,  exprimendum;  contra  vero  quicquid  ine- 
rat sampsae  seu  carnibus  olearum  conquassatis  olei,  multo  re- 
ctius copiosius  et  facilius  exprimebatur. 

Ceterum  molam,  a Columella  memoratam  , a trapeto  nisi  or- 
bium magnitudine  diversam  non  fuisse,  suspicatur  Bernard  p. 
536,  quae  quidem  opinio  manifesto  falsa  est.  Nec  tamea  ipse 
excogito,  qui  Columella  diversitatem  molae  in  eo  posuerit, 
quod  submitti  vel  elevari  posset,  quum  trapeti  altitudinem  tem- 
perari posse  pariter  moneat  Cato  cap.  22,  sect.  2.  Idem  Gallus 
ibidem  nescio  quo  auctore  refert , orae  maritimae  Africae  inco- 
las, Mauros,  trapeto  Catoniano* vel  simillimo  hodieque  uti  in 
oleo  conticiundo.  De  Sicilia  testatur  idem  Sestini  iu  loco  ab  ini- 
tio huius  disputationis  laudato;  quanquam  verba  ipsius  mihi  du- 
bia paulum  atque  obscura  esse  videntur.  Oui  rudes  molaruiu 
oleariarum  fabricas , a nationibus  Asiae  atque  ludiae  excogitatas, 
cognoscere  et  comparare  voluerit , accuratam  earum  notitiam 
reperiet  positam  in  Io.  Becktuanui  Historia  Molendinorum  , in- 
serta eius  Symbolis  ad  Historiam  Inventorum. 

Posteaquam  haec  scripseram,  librum,  diu  desideratum,  ubi 
molae  duae  trusatiles,  altera  olearia,  altera  farraria,  Pompeiis 
repertae,  pictae  et  descriptae  esse  dicebantur,  tandem  benigne 
mihi  submisit  veneraudus  Praeceptor  Heynius,  cum  exemplo 
picturae  minoris  inde  descripto , quod  additum  quarto  volumini 
maioris  atque  elegantioris  Editionis  Virgilianae  antea  non  ob- 
servaveram. Titulum  libri  hunc  reperi:  Monumenti  antichi  ine- 
diti ovvero  Notizie  suile  antichita  e belle  arti  di  Roma  py' 
Vanno  1786.  In  Roma  1786,  ubi  mensi  Maio  p.  XXXIX  in-« 
serto  legitur  auctore  los.  Ant.  Guattani  brevis  descriptio  utrius- 
que  molae  in  Tabula  I depictae.  Dicuntur’  repertae  fuisse  in 
ruinis  Poinpcianis  , earumque  fabrica  bis  verbis  explicatur : 

1.  Vasca  di  lava  cavata  emisjcricamente , e lasciataci  in  mezzo 
una  colonnetta  un  poco  piu  alta  dei  labbro  dclla  Vasca . 2.  Co- 
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lonnetta  suddelta  , a cui  i assicurato  un  perito  di  ferro  inser- 
viente a fssarc  nel  manubrio  il  centro  delta  circolazione.  3.  Due 
ruote  di  lava  formale  di  due  porzioni  di  sfera  , le  quali  giran- 
do  circolarmenle  muovevansi ' anche  per  rotazione , e con  cid 
ottenevasi  la  / ratione  delle  olive.  4.  Due  buchi  rolondi  ne’  quali 
venivano  eonjiccali  le  sale  dei  manubrio. 

Qui  figuram  eiusdem  , ut  suspicor , molae  a Gallo  lieroard 
positam  cum  hac  Italica  comparaverit,  picturam  Gallicam,  quan- 
quam  minorem,  multo  tameo  accuratiorem  reperiet.  Iu  exemplo 
etiam  Heyniauo  fidem  sculptoris  equidem  desidero ; quanquam 
id  curiositati  lectorum  Virgilii  poterat  satisfacere.  Multo  magis 
artificis  manus  a vera  molae  frumentariae  forma  aberravit;  quo- 
circa eaodem  denuo  accuratissime  exscripsi  in  Tabulae  XI,  Fig. 
VI  et  VII.  In  mola  olearia  pictura  haec  Italica  lectori  partes 
praecipuas,  suo  loco  positas  et  conciunatas,  ob  oculos  ponit; 
contra  Gallica  easdem  seorsum  positas  exhibet.  Molae  autem 
frumentariae  trusatilis  figura  an  alibi  exstet  publicata  , equidem 
nescio ; explicationem  quidem  eius  accuratiorem  cum  mensora 
singularum  partium  vellem  dedisset  vir  doctus.  Is  vero  bac 
brevi  notatione  defungitur : 

1.  Parte  inferiore  dclla  macchina  folia  di  lava,  e formata 
netta  sommitd  a cono  , come  vedesi  dallo  spaccalo  A.  a*  Par- 
te superiore  che  mediante  la  sua  cavild  inferiore  soprapponevasi 
al  cono  suddelto  , e nella  cavild  superiore  me Uc vasi  il  frumento 
che  si  voleva  macinare : il  medesimo  entrando  nello  stretto  spa- 
zio , che  reslnva  tra  una  parte  e l'  altra , veniva  nella  circola- 
zione infranlo , e la  farina  usciva  al  luogo  segnatq  B.  3.  Buchi 
quadrati , ne  quali  si  ponevano  i manubrj , e dentro  vi  si  assi - 
curavano  mediante  i piccoli  buchi  rolondi  di  Jianco  ai  mede - 
simi. 

Inferior  molae  pars  latine  meta  dicebatur,  per  cuius  latera 
devexa  farina  decurrebat,  superior  catinus  vocabatur,  cuius  la- 
teribus mediis  insunt  foramina  quadrata , quibus  indita  et  fir- 
mata manubria,  quae  molilia  a Catone  dicta  fuisse  suspicor, 
ogtinum  versabant  et  frumentum  desuper  infusum  commolebant 
.inter  utrumque  saxum  pyxidati  ni  sibi  invicem  incumbens.  Hinc 
igitur  convincitur  manifestus  error  Gesneri  lieclunauni  alio- 
rumque virorum  doctorum,  qui  catinum  inferiorem,  metam 
autem  superiorem  molae  partem  fuisse  censuerunt;  qua  de  re 
iam  supra  ex  Meistero  admonui.  Materiam  molarum  plerumque 
ex  saxis  montis  Vesuvii  igne  liquefactis  fuisse  argumeuto  huius 
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molae,  io  ruinis  Pompeianis  repertae,  credere  licet;  earaque 
respicere  videtur  Ovidius  Pastor.  VI,  3i8,  molas  pumiceas  di- 
cens. 

In  ipsa  molae  frumentariae  pictura  video  metae  partem  qua- 
dratam in  cava  catini  parte  exstantem , et  circa  eandem  descri- 
ptionem linearem  partis  alicuius,  quam  coniectando  assequi  non 
potuit  consultus  a me  collega  amicissimus  et  architectonicae  rei 
peritissimus  Huth.  Suspicabatur  tamen  is,  aut  pictorem  in  pnrte 
superiore  metae  aberrasse  a vero,  aut  significare  voluisse  colu- 
mellam , superiori  metae  parti  impositam , quadratam  inferio- 
rem , atque  superiore  sine  rotundo  sustinentem  , tigilla  circum- 
posita, quae  motu  aequali  circum  columellam  rotata  catinum 
cum  meta  iungerent  eiusque  marginem  inferiorem  a margine 
metae  iusta  distantia  disterminarent , ne  catinus  non  suspensus 
in  columella  metain  ipsam  contereret. 

. Postquam  librum  illustris  Marchionis  Grimaldi  diu,  sed  fru- 
stra quaesiveram , exempta  molae  Stabiis  reperta  ex  libro  Galli 
liernardi,  et  Monumentis  antiquis  ineditis  Guattani  repetita  po- 
nere constitueram,  quanquam  erant,  quae  me  de  figurarum 
auctoritate  et  iv.oi&tlx  in  tanta  earum  parvitate  dubium  atque 
anxium  redderent.  Taudem  his  me  angustiis  expediit  promtissi- 
tua  et  i uvandis  literis  indefessa  libcralitas  atque  humanitas  prae- 
ceptoris mei,  ingenio  atque  eruditionis  suae  monumentis  im- 
mortalitatem iarn*  diu  adepti  et  supra  clamosorum  graculorum 
vociferationes  ad  coelum  evecti,  Heynii,  qui  librum  Griinal- 
dianum  mihi  suppeditavit,  postquam  altera  iam  vice  descriptio- 
nem molae  Caloniauae  et  torcularis  ex  virorum  doctorum  con- 
iecturis  adornare  conatus  eram.  Titulus  libri  habet : Memoria 
sulla  Economia  olearia  antica  c moderna  e sull’  antico  Fran - 
toio  da  olio  trovalo  negli  scavamentl  di  Stabia . In  Napoli 
MDCCLXXXI1I , nclla  Stamperia  reale.  Folia  quadruplicata 
continet  noveni  cum  Tabulis  in  aere  expressis  tribus.  Descri- 
ptio cellae  oleariae,  in  ruinis  Stabiarum  repertae,  cum  mola 
olearia  et  vasorum  prelique  fragmentis  et  vestigiis  incipit  a pa- 
gina 53,  auctore  D.  Francisco  la  Vega^  cui  cura  Musei  Her- 
culauensis  commissa  erat,  quique  etfodiendis  Stabiarum. ruinis 
praeerat,  ita,  ut  quum  primum  vestigia  domus  rusticae  detecta 
1'uisseut,  e vestigio  summa  cum  diligentia  singula  loca  reseranda 
curaret,  eorumque  speciem  fideliter  ipse  in  charta  lineamentis 
ductis  repraesentaret.  Totam  hanc  eius  narrationem  et  notitiam 
locorum^  sub  eius  oculis  retectorum , excerptam  ipsius  verbis 
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ponam,  quo  magis  lectores,  rerum  harum  intelligentes,  singu- 
lis novi  inventi  argumentis  confidere  possint.  Verebar  enim,  ne 
dum  latinis  verbis  reddere  conarer  orationem  Itali,  sententia 
forte  ipse,  in  architectura  eiusque  artis  vocabulis  non  nimis  ver- 
satus, aberrarem.  Eo  vero  maiorem  (idem  attentionemque  me- 
retur oratio  doctissimi  Itali,  quod  nec  ipse  nec  illustris  Marchio 
vel  suspicati  sunt,  esse  hanc  eandem  molam,  quam  Cato  tam 
diligenter  tamque  minute , sed  verbis  plerumque  obscuris  aut 
vitiosis  concinnare  docuit.  Preli  vestigia,  Stabiis  reperta,  illu- 
stris Grimaldi  comparare  conatus  est  cum  prelo  Catoniano ; 
verum  fabrica  Catoniani  preli  plane  fuit  diversa , ut  cx  ipsa 
Stabiani  preli  notitia  aguoscet  lector.  Interim  ponam  Marchio- 
nis  verba  de  hac  re  p.  21  : Per  quanto  vi  abbiasi  fatla  rifles- 
sione , mi  sembra , che  altro  non  si  puo  ri levare  dalla  detta 
descrizione  , che  il  Torcular  e il  Prelum  degli  antichi , erano 
presso  a poco  simili  alia  quercia  , che  generalmente  si  usa  nei  . 
contorni  di  Napoli  per  premere  le  Pinacee  ed  in  alcuni  poesi * 
di  Terra  di  lavoro  anche  per  premer  V olio.  Di  fallo  nello 
scavo  di  Stabia  — si  trovarono  i vesti gi  dei  silo  di  due  gran 
torchi , ed  alcuni  di  loro  framnienti , che  possono  dar  molio 
lumc  alia  descrizione , che  fa  Catone  di  tali  macchine.  — 
Dall'  aver  trovalo  poi  in  quella  stanza  islessa , dove  vi  cra  pian - 
talo  il  mentovato  franloio  a due  mole , i vestigi  di  due  gran 
torchi , possiam  dedurre , che  gli  antichi  per  ogni  franloio  vi 
adoperavan  due  torchi ; o perchk  con  tal  franloio  spedivasi 
presto  la  macinatura ; o perche  gli  antichi  davano  lungamcnte 
tempo  alio  scolo  delV  olio  sotto  il  torchio.  Idem  postea  p.  4^ 
inventionem  huius  molae  Graecis  tribuenddm  censebat,  eo  in- 
priinis  motus  argumento,  quod  eiusdem  exemplum  repertum 
fuerat  in  regione,  quam  olirn  Locrenses  tenuerant.  Quae  qui- 
dem ratio  tantum  valere  non  debebat  apud  virum  illustrem , 
qui  nemini  facile  persuadebit  antiquarum  Graeciae  magnae  ar- 
tium fabricarumque  vestigia  certa  hodie  in  ista  regione  relicta 
exstare , nisi  quae  olim  sepulcralium  monumentorum  latebris 
religio  absconderat.  Verba  viri  illustris  haec  sunt:  ma  sopra 
tutto  la  scoperta  fatla  anni  sono  di  un  simile  frantoio  sotto 
un  fico  selvaggio  nel  territorio  di  Careri  , posto  nclla  regione 
degli  antichi  Ijocresi  nella  Calabria  meridionale , non  fa  piu 
dubitare  un  istante , che  tale  invenzione  appartenga  ali'  ingegno 
Greco. 
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Nunc  ipsum  audiamus  artificem  et  restauratorem  antiquae 
molae  Catonianae  , vestigia  cellae  oleariae  antiquae , cum  vasis 
oleariis  repertae  iu  ruinis  Stabiarum , enarrantem. 

DESCRIZ.IONE 

dei  rilrovamento , e ristaurazione  di  un  antico  molino 
da  olio. 

Nello  scavarsi  di  Reale  ordine  gli  edi  (ici  dell'  antica  Stabia 
si  sono  scoperte  pid  case  rnrali:  una  di  queste  s*  iocomincio 
a scavare  alii  primi  dei  1779«  uel  podere  detto  1’ Oliaro^delle 
Monache  di  S.  Michele  Arcangelo  dclla  Citla  di  Gragnano.  In 
distanza  di  tale  edifizio  si  trovo,  nel  principio  di  febbraio  dei 
sopra  nominato  anno,  una  macina  da  olio,  composta  di  una 
vasca  concava  con  colonnetta  nel  mezzo , e di  due  ruote  in 
forma  di  segmenti  .di  sfere  convesse  e ciascuna  trasforata  nel 
mezzo : tuito  di  pietra  vulcanica  molto  dura  e bucherata.  Oltre 
di  tali  pezzi  si  trovarono  alcuni  frammenti  di  ferro  dell’  arma- 
dura , che  reggeva  le  ruote.  Nella  stanza,  ove  era  situata  questa 
macchina,  vi  restava  benanche  una  vasca  con  piccolo  labbro 
ali'  intorno , e scolo  verso  1’  esterno  della  stessa  stanza , per 
mezzo  di  una  doccia  di  creta  : tale  vasca  vcniva  rivestita 
alP  in  tutto  di  calcina  con  mattoni  pesti : come  di  eguale  into- 
naco  veniva  rivestita  nelP  esterno  Ia  vasca  dei  molioo,  dal  pa- 
vimento sin  presso  al  suo  labbro ; il  quale  si  trovava  superiore 
al  pavimento,  quanto  era  conveniente  per  muovere  la  macchina 
a braccia.  II  pavimento  poi  della  stessa  stanza,  restava  formato 
di  calcinacci  battuti , e le  mura  si  sono  trovate  dei  tutto  prive 
d’  intonaco,  probabilmente  per  essere  questo  caduto  nella  gran- 
de eruzione  , che  sottcrro  tale  ediGzio.  In  un’  altra  stanza  della 
stessa  casa  si  scopri  benanche  una  vasca  con  vestigi  dello  stret- 
toio , e recipiente  ove  scorreva  Y olio  dalle  olive  premute.  Molti 
doli  di  creta  si  sono  trovati  in  questa  casa  , tna  la  maggior 
parte  rotti.  * Altra  gran  casa  rurale  s’  incomincio  a scavare  nel 
fine  dell’ ottobre  dei  1779,  in  un  podere  detto  Casa  di  Miri, 
beuanche  dei  sopra  nominato  Monastero.  Si  scopri  in  questa  , 
nel  mese  di  marzo  1780,  una  stanza  ben  ainpia,  con  altro  mo- 
lino da  olio,  simile  iu  tutto  a quello  antecedcntcmentc  trovato, 
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e con  piccioli  frnmmenti  di  ferro  della  sua  arinadura.  Nella  stessa 
stanza  vi  erano  clue  vasche  con  i vestigi  di  due  strcttoi , come 
puo  osservarsi  neli'  ingiunta  Tavola  I.  Tutte  le  pareti  di  tale 
stanza  come  il  suo  pavimento,  e le  vasche,  erano  rivestite  di 
calcina  con  mattooi  pesti. 

H primo  di  tali  molini  fu.  da  me  ritnesso  nel  reale  museo  a 
portici,  ed  il  secondo  in  Pompei,  accio  potessero  essere  alia 
vistadelle  persone  intelligenti,  cui  piacesse  resaminarli.  Nel  pas- 
sato  anno  1782  dall'  Eccell.  sign.  marchese  della  Sambuca  primo 
segretario  di  Stato,  come  sernpre  propenso  a tutto  quello  che 
possa  essere  vantaggioso  al  pubblico , mi  fu  incaricato  di  for- 
mare i disegni,  ed  una  succinta  descrizione  dei  preciso  stato, 
nel  quale  si  erano  trovate  tali  macchinc : lo  che  da  me  eseguito, 
stim%l’£»  S.  di  passario  in  mano  dei  sig.  marchese  Grimaldi. 
Questi,  soggetlo  adorno  di  molti  lumi  e di  profoudc  cognizioni, 
spccialmentc  nelle  cose  agrarie,  e dal  quale  si  era  gia  data  al 
pubblico  un’ opera  intorno  alTeconomia  olearia,  che  porto, come 
ognun  sa , un  utile  deciso  alie  due  Sicilie , subito  riconobbe, 
che  tale  macchina  dovea  esser  quella  dagli  antichi  delta  le  Mole. 
IVI’  incarico  dunque  l eccellentissimo  sig.  marchese  della  Sambuca, 
che  coi  sentimento  dei  sig.  marchese  Grimaldi,  avessi  procurato 
di  fare,  per  suo  uso,  una  macchina  simile  a quella,  che  si 
trova  nel  reale  mnseo , ristaurata  in  tutte  le  sue  parti.  Tanto 
mi  sono  studiato  di  fare  , esaminando  i frammenti  di  ferro  ri- 
uiasti , quali  passo  a descrivere , coi  dippiii , che  mi  ba  dato 
iume  in  tale  intrapresa  come  appresso. 

# Nel  centro  della  colonnetta  (a)  resta  impiombato  un  perno  di 
ferro  (b),  attorno  dcl  quale  si  avvolgca  una  lamiera  , fissa  t a in 
altra  di  forma  rettangola,  cbe  di  presente  si  trova  unita,  per 
rnezzo  della  ruggine,  al  piaoo  superiore  della  colonnetta  stessa. 
Si  conosce  che  tale  lamiera  rettangola  ripiegavasi  ad  angoli  retti 
lungo  i due  lati  maggiori  per  rivestire  l’asse  di  legno;  dei  quale 
restano  dc’  vestigi  c nelP  impressione  restata  nella  rnggine , e 
nelli  chiodi , che  trapassano  la  lamiera  di  ferro  determinata  a 
legario,  come  si  e procurato  di  fare  vedere  nelle  Fig.  4 e 5 
della  Tav.  I. 

Tale  asse,  nella  porziooe,  clie  s’  inseriva  nei  fori  delle  ruote, 
era  cilindrico  , come  si  distingue  da  pochi  frammenti  di  ferro 


(a)  Miliarium  Calonis  c.  XX.  bun* effundere  caveto,  rie» labet  cq- 

(b)  Columella  ferrea  Cat.  eo  pium-  lamella,  lbid. 
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che  restano  delle  sae  rivcstiture.  C.iascuna  di  queste  porzioni 
cilindriche  dell’ asse  era  coperta  da  doppia  fodem;  1’ interna 
delle  quali  restava  unita  al  legno  , per  esscrvi  gli  stessi  vcsligi 
che  si  sono  numerati  di  sopra.  Nell’  esterna  fodera , che  di  pre- 
sente,  mediante  Ia  ruggine  , fa  quasi  uno  stesso  corpo  coli’  in- 
terna, vi  si  distingue  un  collare  ben  rilevato  verso  la  sua  estre- 
mita : ed  oltre  questo  unchiavello,  che  trapassa  diametralmente 
tutta  la  grossezza  doli’  asse ; ma  dei  medesimo  non  e possibile 
conosccrne  la  precisa  forma  per  exsere  molto  corroso  dalla  rug- 
gine; quali  frannnenti  si  trovano  imitati  da  due  aspetti  nella 
Fig.  G della  Tav.  I.  Si  e trovata  benanche  una  porzione  di 
lamiera  in  forma  di  anello ; come  resta  delineata  nella  Fig.  7, 
Tav.  1 , quale  auello , unitamente  coo  altri , doveano  essere 
destinati  a facilitare  ii  moto  delle  ruote , nell’  essere  premute 
dalla  parte  conversa  delli  collari  sopra  espressati , e dalle  parti 
piane  da  qualche  altro  r i paro. 

II  foro  e quadrato  (c)  in  ciascuna  delle  ruote,  ma  alquanto 
pifr  stretto  verso  la  superficie  piana  , che  verso  la  convessa  delle 
stesse.  Nella  parte  stretta  dei  foro  di  una  di  queste  ruote  vi  e 
irapiombato  ccrchio  di  ferro , e nel  dippiu  si  conteneva  uu  legno 
alquanto  a conio  (d) , o a piu  propriamente  pariare,  a piramide 
troucata  , quale  era  trapassato  da  un  foro  cifindrico  per  con- 
tenere  1’  asse.  Di  tale  legno  se  ne  sono  conservati  alcuui  avanzi, 
come  di  una  lamiera  di  piotnbo , che  la  rivestiva  , destinata  al 
certo  a fermare  strettamente  il  legno  colla  pietra,  mediante 
la  compressibilita  di  tale  metallo.  Nel  foro  dell’altra  ruota  non 
vi  e vestigio  alcuno  ne  di  legno , ne  di  ferro , e questo  in  ambo 
i molini  trovati. 

Merita  di  referirsi , che  oltre  il  molino  da  olio  trovato  nella 
fabrica  nominata,  e 1!  ajtra  nell’ edificio  , dei  quale  ne  bo  dato 
la  pianta , si  e scoperta  benanche  la  vasca  d’  un  consimile  mo- 
lino nella  strada , che  conduce  olla  cittk  di  Gragnano , e le 
ruote  d’un  altro  nello  scavo  fatto  al  principio  della  strada,  che 
conduce  a S.  Leo,  i quali  tutti  restano  nel  territorio  di  Gra- 
gnano , ed  a distanze  tra  di  loro  non  molto  grandi,  (e)  Dal  fm 


(c)  Calo  c.  435,  s.  7,  foramen  in 
orbes  semipedem  quoquoversum  fa- 
cito. 

(d)  Calo  cap.  20 , s.  2 , modiolos  in 
orbis  oleaginos  facito,  et  eos  circum- 
plumbato , caveto  ue  laxi  tient. 


(e)  Accuratius  locum  indicat  Prae- 
fatio Tomi  VIII.  Picturarum  Hercu- 
lanensium : tui  luoga  chiamalo  la 
Cappella  degli  Impeti  in  giugno  dei 
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qui  dctto  era  facile  il  comprenderc , che  le  due  ruote  descritte 
dovessero  avere  doppio  moto  nell’  uzione  della  iuacchiua ; udo 
di  rotazione  altorno  se  stesse,  sempre  che  avessero  da  superare 
uu  qualcbe  ostacolo;  e 1’ altro  io  giro  della  vasca  coodotte  dal 
comune  asse,  restando  sempre  fra  loro  parallele  ie  superficie 
piane,  e perpendicolari  queste  ali' orizzonte. 

DulPesatta  osservuzione  si  conosce  che  le  ruote,  nell' essere 
mosse,  avevnno  combuciato  colla  vasca,  per  essere  logore  e 
quasi  lustrate  ( si  queste  che  la  vasca  ) ove  possono  essere  fra 
loro  tangenti,  nell' essere  situate  nell' asse:  dico  ove  possano 
essere  tangenti,  perch6  avendo  distinte  curvature,  non  e pos- 
sibile che  in  tutta  la  superficie  si  adattino  questi  pezzi  tra  loro. 
Considerate  le  ruote  in  tale  stato  costantemenle,  si  vede  bene 
che  sarcbbero  state  solo  alte  a frangere  dei  tutto  le  olive  eoa 
i nocciuoli;  ma  per  Ie  riflessioni  dei  signor  marchese  G rima ld i , 
avendo  avuto  questa  macchina  beuanche  il  vantaggio  di  fran- 
gere il  solo  fruLto  delle  olive  senza  rompere  i nocciuoli  , ho 
creduto  , che  cio  dovesse  farsi  con  allontanarc  alquanto  le  ru#te 
dalla  superficie  interna  della  vasca , e due  osservazioni  mi  hanno 
condotto  a questo.  Primo  che  , essendovi  doppia  fodera  attorno 
ali’  asse  stesso,  e la  superiore  movibile  , come  ho  di  gih  detto, 
questa  sarebbe  restata  dei  tutto  inutile , semprecche  non  avesse 
avuto  T uflicio  d'  accostare  o discostare  dal  margine  della  vasca 
la  ruota,  che  gli  restara  appoggiata.  L' altra  osservazione  e stata 
che  il  collare  prossimo  olla  parte  estrema  della  nominata  fodera 
esteriore , essendo  restato  per  poco  discosto  dalla  superficie  dei 
labbro  della  vasca , avea  in  questa  segnato  il  suo  corso  di  tratlo 
in  tratto  con  due  distinte  traccic  concentriche.  Esa  minata  la 
distanza  di  tali  traccie  fra  loro,  V ho  trovata  di  minuti  4 i/a 
di  palmo  Nnpoletano , o sia  di  dito  uno  dell’  antico  piede  ro— 
mano,  o sia  eguale  alia  meta  dello  spazio  che  passa  fra  la  colon- 
netta  , nel  mezzo  della  vasca,  e la  superficie  piana  di  ciascuna 
delle  ruote:  quando  queste  combaciano  colla  concavith  della 
vasca  stessa.  Da  tali  dati  ho  creduto  doversi  conchiudere  , che 
lc  ruote  fossero  trasportate , colla  fodera  esteriore  dell’  asse , 
ora  a combaciare  colla  concavita  della  vasca,  ed  ora  a disco- 
starsi  da  questa,  per  la  distauza  sopra  espressata,  di  un  dito 
dei  piede  romaoo , nel  quale  stato  trovandosi  queste  , non  po- 
tevauo  per  modo  alcuno  rompere  i nocciuoli , come  da  s6  u 
evidente. 

Messi  in  vista  i dati,  che*  si  hauuo  delParmadura  , per  mezzo 
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4ella  quale  si  dava  il  moto  alie  ruoto  di  questo  molino  , mi 
resta  a descrivere  la  costruzione  delle  stesse,  e della  vasca  che 
le  contiene  ; segondo  cio  che  ho  ricavito  dall'  esame  fatto  dell* 
antico  molino  che  resta  nel  feale  museo : costruzione  colla  quale 
si  e fatto  il  molino  dell'  Eccelientiss.  sig.  marchesc  della  Sam- 
buca. La  costruzioue  dee  farsi  sulla  scziono  verticale  della  vascfi 
colle  sue  ruote , e per  facilitii  di  spiegarrai  la  descriverA  solo 
per  quanto  riguarda  la  meti  della  stessa  sezione,  come  si  os- 
serva  nella  Fig.  I della  Tavola  II , la  quale  dee  tenersi  presente 
per  V intelligenza  di  quello  che  rimane  da  dirsi.  Su  di  una  rctta 
indeterminata  si  prenda  A B,  eguale  al  seuiidiamctro  della 
pietra , nella  quale  voglia  costruirsi  la  vasca,  e nel  punto  B 
s' innalzi  la  pcrpendicolare  CD,  che  disegneri*  Passe  della  vasca, 
si  divida  la  retta  A B in  i3  parti  cguali  , ed  una  di  queste  A 
E determiner?*  la  grossezza  dei  labbro  della  vasca  : e la  restante 
porzione  D E il  raggio  interno  dei  labbro  della  stessa  : quale 
raggio  nel  molino  dei  reale  museo  6 di  palmi  2 e mczz’oncia , 
ed  in  quello  , che  resta  in  Pompei  di  palmo  1 oncie  8 1/2.  Indi 
si  tiri  la  retta  II  G,  che  sia  'pcrpendicolare,  e divida  nel  mezzo 
la  retta  B E,  nel  punto  F paralella  alia  linea  F G verso  Passe 
della  vasca,  si  conduca  la  retta  iudeterininata  1 K olla  costante 
distanza  di  duc  dita  dell' antico  piede  romano,  o sia  di  minuti 
9 di  palmo  Napoletano  , c con  questa  sara  determinato  il  lato 
della  colonnetta , che  resta  nel  mezzo  della  vasca,  ed  il  suo 
diametro  dalla  retta  B I.  In  seguito  si  tiri  la  paralella  L IVI 
distante  dalla  retta  A B la  terza  parte  di  E I , e tale  Irnea  L 
M dcterraincra  V asse  lineare  della  ruota.  Il  centro  della  curva- 
tura della  tnedesiina  si  troveri*  nel  punto  N per  la  distanza  di 
L N dell’  asse  della  vasca  , eguale  all'  ottava  parte  di  E B raggio 
della  vasca  stessa ; da  questo  centro  coi  raggio  IV  E si  descriva 
Parco  G Eli,  che  verri*  tugliato  dalla  retta  H G,  e resterk  in 
tale  guisa  determinato  il  segmento  sferico  della  ruota.  Dal  punto 
E colla  distanza  di  LN  si  determini  nelParco  EC  il  punto  O,  e 
da  questo  punto  pel  centro  della  ruota  N si  tiri  la  retta  inde- 
terminata NO,  in  questa  si  prenda  il  punto  P distante  dal  punto 
N quanto  d la  retta  1 F , ed  il  punto  P sara  il  centro  della 
convessitk  della  vasca  nel  sito  della  sezione,  quale  verri*  descritta 
coi  raggio  P O,  e ne  restera  determinato  Parco  delle  linea  A B 
ed  I K,  la  retta  BE  si  e considerata  in  questa  costruzione  come 
raggio  dei  margine  della  vasca,  benche  in  rigore  geometrico 
nc  differisca  alquanto  , ma  essendo  cosa  di  picciolo  momento , 
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ho  creduto  che  non  si  abbia  da  tener  conto  di  tale  differenz;^, 
trattandosi  di  cosa  pratica.  In  ultimo  faccndosi  centro  in  N ' e 
coi  raggio  eguale  al  LBf  un  areo  di  circolo , cfoe  taglia  la  retta 
BD  , il  punto  Q , ove  tagliera  qhesta  , determinera  1’  altezza 
delia  colonnetta  , quale  ha  la  sua  superficie  piana  paraletla  a BA. 

* La  sezione  delia  ruota  pnnteggiata  si  e posta  per  moslrare  la 
sitoazione,  che  questa  prende  quando  si  discosta  dal  margine 
delia  vasca  , in  maniera  cbe  movendosi  non  rompa  i nocciuoli 
delle  olive , come  gik  si  e detto. 

Lc  due  seguenti  /igure  a c 3 sono  poste  per  mostrare  con 
chiarezza  Ia  ruota  nel  suo  aspetto  di  fronte  e nella  sezione  , e 
specialmente  per  fare  conoscere  il  foro  che  le  trapassa ; sui 
quale  defo  avvertire,  che  Ia  meli  dei  luto  dei  quadrato , verso 
la  sua  convessiti  , che  e il  niaggiore,  deve  essere  per  poco  mi- 
nore alia  distanza , che  passa  (ra  la  linea  , che  determina  il 
labbro  delia  vasca,  e quelia  dell'  asse  lineare  delle  ruote. 

Nella  Fig.  4 delia  Tavola  II  si  mostra  Testerno  dei  molino 
con  V asse , cbe  regge  e trasporta  le  ruote  nel  muoversi  questo 
a braccia  , per  mezzo  di  due  stanghe  cbe  si  - proluugano  alie 
sue  estremita.  Dal  lato  X si  vede  ia  ruota  discostata  dal  mar- 
gine delia  vasca,  come  deve  restare  situata  per  non  frangere  li 
pocciuoli , appoggiandosi  la  superficie  piana  alia  parte  quadrata 
dell' asse;  cosi  obbligata  da  un  chiavello,  cbe  trapassa  1’  i ntiero 
asse,  e la  fodera  in  foro,  che  ha  La  niaggiore  sua  lunghezza 
longo  la  direzione  dell'  asse  stesso.  Dal  lato  Y si  mostra  la 
ruota,  che  corobacia  coi  margine  delia  vasca;  situazione  pro- 
pria per  frangere  i nocciuoli  delle  olive.  Operazione  che  si  fa  , 
secondo  e stato  da  me  ideata  , interponendo  fra  la  parte  qua- 
drata dell’  asse  e la  superficie  di  un  anello  , che  resta  dalla  parte 
piana  delia  ruota  , un  ferro  di  forma*  pressoch£  lunata  , delia 
grossczza  di  un  dito  dell’  antico  piede  romano,  quanta  deve 
essere  la  differenza  fra  la  prima  e la  secondu  situazione  delia 
ruota  , come  ho  detto  in  altri  luoghi.  Ed  accio  Ia  fodera  este-  . 
riore  non  abbia  da  scorrere  oltre  la  determinata  situazione, 
nello  stesso  foro  che  trapassa  si  questa  che  1’assc,  ove  nel  primo 
caso  veniva  situato  con  chiavello,  che  occupava  inlieramcnte  la 
sua  larghezza , ho  creduto  di  passare  altro  chiavello  tanto  mi- 
nore dei  primo,  quanta  & la  grossezza  dei  ferro  lunare,  inter- 
posta  fra  Ia  ruota  e la  porztone  quadrata  dell*  asse.  Tutti  i pezzi 
ch’  entrauo  in  questa  armadura  , per  maggiorc  chiarezza  si  de- 
scrivouo  separatamente. 
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Nella  Fig.  5 di  questa  stessa  Tavola  si  da  P asse  intero  dei 
molino,  comprcsevi  le  stangbe,  delineate  sa  di  ana  scala  minere 
di  quella  delle  antecedenti  figure;  non  essendosi  dato  tutto  intero 
□ella  Fig.  4 per  non  impicciolire  questa  di  soverchio.  Si  b pro- 
curato di  espritnere,  come  la  sola  porzione  quadrata  unitamente 
colle  due  parti  cilindriche  dell’  asse , sono  rivestite  di  lauiiere 
di  ferro  , e le  stangbe  sono  semplicemente  di  legno. 

Lo  stesso  osse  riportato  in  grande , senza  le  stanghe  , e senza 
le  fodere  esteriori , si  osserva  nella  Tavola  111  cioe  nella  Fig.  I, 
veduto  questo  per  lo  suo  lungo;  nella  Fig.  a veduto  da  sopra ; 
e nella  Fig.  3 per  la  parte  piu  corta  , o sia  di  fronte.  Nelle  due 
prime  figure  resta  espressato  il  tubo  di  ferro  ch’  b inserito  a 
traverso  dell’  asse  , per  introdurvi  il  perno  impiombato  nel  cen- 
tro dclla  colonnetta.  Due  piccoli  perni  si  esprimono  verso  gli 
estremi  ddHa  fronte  superiore  quadrata  dello  stesso  asse , desti- 
nati a fermare  i due  ferri  lunari,  quando  occorra  d’usarli.  Del 
ferro  , che  si  osserva  fissato  vicino  ad  uno  de’  nominati  perni 
nelle  due  prime  figure,  che  si  stende  al  disotto  dell' asse  nella 
Fig.  3 , se  ne  parlerk  in  appresso.  In  ciascan  estremo  delle  due 
parti  cilindriche,  che  sono  rivestite  di  ferro,  si  vpde  ii  foro, 
ove  s*  introduce  il  chiavello. 

Si  b designata  nella  Fig.  4 una  delle  fodere  esteriori  , che 
rivestono  le  parti  cilindriche  dell’ asse  , e suile  quali  restano 
appoggiate  le  ruote , o muovendosi  attorno  se  stesse  o facendosi 
le  medesime  ruote  accostare  o discostare  dal  margine  della  vasca. 
In  questa  si  osserva  ii  collare  destinato  a stringere  la  ruota  daila 
sua  parte  convessa , ed  a moderare  qualunque  moto  irregolare, 
per  restare  questo  situuto  discosto  di  poco  dal  piano  attorno  il 
margine  della  vasca  , comc  ho  detto  pariando  de'  frammenti 
deili  corrispoodenti  pezzi  anlichi.  Verso  1’  estremita  di  tale  fo- 
dera vi  b il  foro,  ove  situate  i cbiavelli  che  la  fermano  alTasse. 
La  vednta  di  fronte  della  stessa  fodera  viene  espressa  colla 

Fig.  5. 

Due  anelli  piani  di  ferro , e le  grossezze  di  ciascuno  de'  me- 
des  imi  si  mostra  nei  pezzi  espressi  sotto  la  Fig.  6.  II  minore* di 
questi  per  inserirsi  nella^  parte  cilindrica  dell’ asse  , fra  la  por- 
zione quadrata  dei  raedesimo  e la  sua  fodera  esterna.  E I’  altra 
maggiore , per  situarsi  nella  fodera  esterna,  accosto  dei  suo 
collare.  Ambi  sooo  destinati  a facilitare  il  moto  di  rotazionc 
delle  ruote  con  restare  interposti  fra  queste , cd  i pezzi  cbe  le 
stringono. 
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Nclla  Fig.  7 si  da , cosi  di  fronte,  che  veduto  da  sopra  , il 
pezzo  di  ferro  di  forma  lunata,  dei  qnale  ho  gia  descritto  I' uso 
pariando  della  Fig.  4 della  Tavola  II.  Devo  solo  aggiungere, 
che  il  pezzo , che  si  eleva  dal  piano  dei  medesimo  a squadro 
con  foro  prossimo  a suo  termine  e destinato  a fermarlo  per 
mezzo  di  piccolo  perno  situato  verso  Y estremo  della  fronte 
superiore  quadrata  dell’ asse,  come  ho  detto  iu  ispiegazione 
delle  tre  prime  figure  di  qaesta  tavola.  La  porzione  di  questo 
ferro  lunato  , che  s'  innalza  al  di  sopra , si  t!  fatta  per  comodo 
di  poterio  situare , o togliere  con  tutta  la  facilita. 

Il  chiavello  , che  si  osserva  nella  Fig.  8 e della  larghezza  ne- 
cessaria per  rilenere  le  ruote  distanti  dalla  convessita  della  vasca, 
in  maniera  di  non  frangere  i nocciuoli.  Questo  'e  della  stessa 
larghezza  e grossezza  dei  foro  fatto  nelPasse  e nclla  fodera  cste- 
riore  dcl  medesimo.  L’  altro  chiavello  Fig.  9 6 tantAncn  largo 
dei  primo,  quanto  6 la  grossezza  dei  ferro  lunato,  e serve  ad 
introdursi  nclli  fori  gia  detti,  quando  si  vogliano  frangere  i 
nocciuoli : come  tutto  si  trova  spiegato  pariandosi  della  Fig.  4 
Tav.  II. 

Nella  Fig.  10,  Tav.  III,  vi  resta , disegnato  Passe  con  tutti  i 
ferri  gia  deseri tti , messi  nelli  proprii  siti,  come  6 facile  d' in- 
tendere. E per  maggiore  chiarezza , dal  lato  X si  6 situata  Ia 
fodera  esteriore  dell1  asse  corae  deve  restare,  non  volendosi 
fraugere  i nocciuoli  delle  olive , ritenuta  cosi  dal  chiavello  il 
piu  largo:  dal  lato  segnato  Y si  e situata  la  stessa  fodera,  quale 
deve  restare  nel  frangere  i nocciuoli , obbligata  a restare  ia 
tale  euisa  dal  ferro  luoato  e dal  chiavello  di  minore  larghezza 
dell’ antecedente. 

Nella  Fig.  11  si  da  il  foro  di  una  delle  ruote  in  due  aspetti 
con  cerchio  di  ferro  verso  la  sua  parte  piana , e nel  dippiu  di 
leguo  a piramidc  troncata,  con  foro  cilindrico  dello  stesso  dia- 
metro dcl  cerchio  di  ferro , per  contenere  la  fodera  esterna 
delPasse.  Fra  il  detto  legno  e la  pietra  vi  e camicia  di  piombo, 
come  il  tutto  ho  descritto  pariando  de'  pezzi  anlichi.  Nella  Fig. 
ia.si  da  il  foro  in  duc  vedute  dell’  altra  ruota,  cd  inserito 
semplicemente  in  questo  un  legno  a piramidc  troncata,  con  foro 
cilindrico  dello  stesso  diametro  , ed  alio  stesso  uso  di  quello 
dell’ altra  ruota.  Per  qual  fine  si  trovi  tal  diiferenza  fra  le  ruote 
di  ambedue  i molini  antichi,  io  non  ho  potuto  indagare,  ma 
non  ostante  Y ho  posto  cosi  in  pratica  nel  molino  fatto  per 
1’  Eccelleotiss.  sign.  marchese  della  Sambuca , nveudo  procurato 
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che  corrispondesse , per  quanto  fosse  stato  possibile , al  suo 
originale. 

Nella  pratica  ho  veduto , ch’  era  necessario  , cbe  un  uoino  da 
tratto  a tratto  movesse  le  olive  con  un  mastiatojo  dal  fondo 
della  vasca , quando  si  volevano  frangere  i loro  nocciuoli  , per 
mandarle  sotto  alie  ruote.  Per  evitare  un  tale  incomodo  ho 
ideato  un  mastiatojo  di  ferro  , che  legato  ali'  asse  delle  ruote , 
e scorrendo  prossimo  al  fondo  della  vasca  facesse  il  suo  uiEzio 
neir  alto  stesso , che  si  mettevano  in  moto  le  ruote.  La  forma 
di  questo  e la  maniera  come  resta  legato  ali’  asse  , si  mostra  in 
piii  aspetti  nelle  Fig.  a,  3 e io  della  Tavola  111  segnato  in  cia- 
scuna  di  tali  Fig.  z.  Tale  mastiatojo  si  & posto  in  pratica  nel 
sopra  nominato  molino  , nella  conformila  cbe  resta  disegnato , 
con  ogni  buon  successo:  e dico  solo  che  stimerei  conveniente 
cbe  in  ciascun  molino  ve  ne  fossero  due  , cioe  uno  per  lato 
legati  alia  parte  quadrata  dell’  asse. 

Molte  altrc  cose  si  possono  pensare  in  miglioramento  di  tale 
macchina:  ma  devo  ripeterlo,  d’ aver  procurato  unicauientc  di 
adattarmi  ali’ antico  in  tutto , o di  agginngervi  solo  qualebe 
parte  , che  fosse  compatibile  con  i pezzi , che  si  doveauo  de- 
durre  dalli  frammenti  riinasti.  Altro  molino  in  appresso  ho  fatto 
eseguirepel  sign.Duca  di  Serra  Capriola,nel  quale  non  essendomi 
legato  a tutte  le  parti,  che  si  rilevano  dell' antica  armadura, 
ho  reso  la  maniera  di  muovere  le  ruote  lungo  l’  asse  piu  sem- 
plice  e piii  facile:  e nel  mezzo  dell’ asse  stesso  , avendo  legato 
un  fuso,  ed  a questa  una  vetta  , si  muovono  le  ruote  in  giro 
della  vasca  da  una  bestia  con  ogni  agili ta.  Cosa  cbe  credo  suf- 
ficiente d'  averla  accennata.  — 

Spiegazione  della  Tavola  I.  ( Tab.  V) 

Fig.  1.  Pianta  di  stiinza  antica  scoperta  a Gragnano  nel  po- 
dere detto  Casa  di  Miri,  per  uso  dei  magistero  dell’  olio,  se- 
condo  le  parti  che  vi  si  osservano,  come  appresso,  a.  Molino 
da  olio.  b.b.  Due  gran  vasche  , con  pendio  verso  i punti  cc.  dove 
in  ciascuna  vi  resta  un  condotto  di  piombo , cbe  immette  quanto 
puo  scorrere  nella  corrispomleute  vasca,  in  un  dolio  di  creta 

d.  d.  Due  doli  di  creta  , dove  si  raccoglicvano  i scoli  delle 
vasche.  c.  e,  Piaui,  ciascuno  rivestito  da  una  tcgola  , inclinati 
verso  le  bocche  de’ doli.  Vicino  ad  uno  di  questi,  sui  piano. 
della  vasca,  si  e trovata  una  cassa  di  piombo,  di  palmo  i 3/4 

Script.  Ii.  R.  Tom.  I Pp 
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prr  lito,  c palmo  i i/a  d’ ait etia.  f.  J.  Tre  bucbe  da  ciascon 
lato  della  stania , formate  nel  pavimento  della  medesima,  e dalla 
vasca  corrispondcntc  , coo  labbro  all’  intorno  di  selce.  Queste 
buchc  doveaoo  esscre  destinate  a fcnnare  1'  armadura  di  due 
strcttoi;  essemlosi  trovati  benanche  quattro  cercbi  di  ferro  , cbe 
cingevnno  la  trave  movibile  di  uno  di  questo , cd  alcunc  fasce 
di  pioiubo  con  chiodi  di  ferro. 

gg.  Due  fossicelte  ben  profonde  rivestite  di  fabbrica , dove 
avevano  da  acendero  dei  pcsi  per  spingere  le  travi  movibili  de' 
strettoi  verso  li  pavimenti  delle  corrispondenti  vasche. 

Fig.  II.  Sezione  della  stanza  sopra  nominata  , sulla  linea  se- 
gnata  in  pianta  colle  letterc  A.  B.  Lc  parti  , che  in  questa  re- 
stano  espressc,  sono  chiamatc  colle  slesse  lettere  della  pianta. 

Fig.  3.  Sezione  della  stessa  stanza , sopra  la  linea  seguata  in 
pianta  colle  lettere  CD. 

Fig.  4-  Vedota  di  lato  de’  frammenti  di  ferro  , si  dcl  perno 
che  resta  fissato  nel  centro  della  vasca  dei  molino,  che  di  una 
ratniera , che  Io  riveste,  c di  altra  raiulcra  pianu , che  foti  era  va 
la  parte  quadrata  dcll’  asse. 

Fig.  5.  Vcduta  da  sopra  della  nominata  ramiera  piana , e dcll’ 
altra,  che  riveste  il  perno. 

Fig.  G.  Veduta  da  duc  lati  de*  frammenti  delle  doppie  fodere 
di  ferro  , che  rivestivano  V asse  da  una  delle  sue  parti  cilio - 
driche : ove  si  distingue  un  collare  in  giro  della  fodera  csterua, 
ed  un  chiavetlo  che  le  tra  passa. 

Fig.  7.  Porziooe  di  anello  piano  di  ferro , che  dovea  restare 
situato , con  altri  attorno  le  fodere  cilindrichc  delf  asse , per 
faci  litare  il  moto  delle  ruotc. 

Spiegazione  della  Tavola  11.  ( Tab.  Vlll) 

Fig.  i.  Sezione  della  mct&  della  vasca  dei  molino  da  olio, 
compresa  quclla  di  uno  delle  sue  ruote.  Questa  6 determinata  a 
iheilitare  la  sua  costruziooe , che  distesamente  viene  spiegala 
neil*acchiusa  descrizione.  Si  avvcrtc,  che  tale  molino  convien e 
iarsi  di  pietra  molare  ben  forte. 

Fig.  2.  Profilo  di  una  delle  ruote,  vista  dalla  parte  convessa, 
specialmcnte  alline  di  m ostra  re  il  foro  che  la  trapassa. 

Fig.  3.  Sezione  di  una  delle  ruote , per  far  conosccre  con 
ogni  distinzione  il  foro  che  la  traversa. 

Fig.  4.  Veduta  csterna  dcl  nioliuo  cou  tutla  Ia  sua  armadura. 
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Dal  lato  X Ia  ruota  si  mostra  in  situatione  di  schiacciarc  sol- 
tanto  le  oli  ve.  E dal  lato  Y in  sito  di  frangere  lc  oli  ve  cd  i 
nocciuoli,  combaciando  Ia  sua  convessith  coi  margine  ddla  vasca. 

Fig.  5.  Asso  intero  dei  molino  foderato  di  ferro  , con  staughe 
ne'  sooi  cstremi. 

Avendo  accennato  di  a ver  futto  eseguiro  altro  molino  da  olio 
pcl  sign.  dnca  di  Serra  Caprioln,  con  aver  migliorate  varie 
parti  di  quelle  rista  unite  su  i pezzi  r i insisti  dell*  antico , sono 
stato  obblignto  da  chi  ha  tutta  1’autoritti  sopra  di  me,  di  dare 
benanche  di  tale  molino  una  succinta  dcscrizione:  assicurando 
di  essersi  per  reiterate  volte,  alia  presenza  d’ iotelligenti  per- 
sone , esperimentato  con  ogni  buoo  successo , quanto  passo  a 
dcscrivcre.  E premetto  che  il  raggio  interno  dei  labbro  della 
vasca  di  questo  molino  si  & fatto  di  palmi  a i;3. 

AII’ asse  che  porta  lc  due  mote  dei  molino,  quale  sopra 
distesamente  ho  dcscritto,  si  6 legato  perpendicolarmcnte  un 
fuso  , con  pemo  di  ferro  nclla  sua  sommita , che  si  aggira  in 
foro  fatto  in  una  trave  fissa  allc  parcti  della  stanza  ove  t 
situata  tale  macchina.  Al  fnso  resta  inserita  una  vette,  atta  a situarsi 
una  bestia,  comc  si  usa  in  tuite  le  nltrc  mncchiuc,  che  muo- 
vonsi  con  tale  mczzo.  Ed  ho  procurato , chc  si  potesse  fucil- 
mente  dividere  il  fuso  dalP  asse  delle  ruote , pcl  comodo  di 
situare  ciascuna  di  queste  parti  distintamente. 

Il  foro  di  ognuna  delle  ruote  si  b fatto  di  forma  cilindrica, 
c questo  si  h guarnito  alii  due  estremi  con  bronzo  itnpiombato 
alia  pietra  mediante  alcune  spranghc.  In  ciascuno  de*  fori , oltre 
Passo  di  legno,  vengono  introdotte  due  armadure  di  ferro 
composte  da  piu  sbarre , cd  ognuna  di  queste  armadure  con 
ccrchio  ri levato  ad  uno  de*6uoi  estremi;  in  tale  maniera  che 
introduccndosi  uti'  armadura  uclP  altra  , e restando  assienie  le- 
gate per  mczzo  di  una  zeppa , con  il  rilevo  de’  cerchi  vengono 
a stringere  Ia  ruota  si  dalla  superfizie  piana,  che  dalla  con- 
vessa.  Fermate  in  tale  maniera  le  ruote,  il  loro  moto  lungo 
i' asse  dipende  intieramente  da  quello  delle  doppie  armadure 
di  ferro  gi k dette,  senza  altro  ajuto:  ed  il  moto  di  rotazionc 
liberamento  fassi  su  le  armadure  stessc.  Per  fermarsi  ciascuna 
ruota  , ove  conveoga  , si  it  tra  passa  tfc  Ia  do)>pia  armadura  ai 
di  fuori  de’ cerchi  rilevati,  da  un  chiavello , che  viene  rite- 
11  uto  in  foro  formato  verso  V cstremita  delP  osse.  Ma  come  la 
varieta  delle  duc  situazioni  che  conviene  darsi  a ciascuna-  ruota 
nc’  casi  gik  di  sopra  dcscritli , non  lasci*  spazio  da  fare  duc 
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distinti  fori  nell’  asse,  si  £ praticalo  un  solo  foro  con  dente  nel 
suo  mezzo,  nel  quale  foro  introducendosi  ora  dall'uno,ora 
dall’ altro  lato  il  chiavello  con  corrispoudente  riscootro  de*denti, 
riliene  colla  doppia  arinadura  la  ruota  cella  situazione  che  sj 
richiede.  Resta  l'asse  rivestito' solo  da  una  fascia  di  ferro  nel 
sito  , ove  restano  i descritti  fori , e dove  s’  inserisce  nel  perno 
che  resta  nel  centro  della  colonnetta  , e nel  dippiii  si  e stimata 
inutile  la  fodera  , che  si  e pralicata  nel  primo  molino. 

Per  estrarre  le  ulive  gili  frante  dalla  vasca  fatta  sull’  antico 
niodello , vi  si  richiede  dei  tempo  alquanto  cousidcrabile,  relativo 
a quello  ch’  e necessario  per  frangerle , ed  ho  creduto  di  evi- 
tare un  tal  inconveniente , con  fare  che  la  massa  fracta  potesse 
uscire  dalla  vasca  solo  nella  situazione  dei  inoto  dellc  ruote.  A 
tale  fine  si  e fatto  uu  foro  nel  fondo  della  stessa  vasca  , di 
sotto  al  sito  che  viene  preinuto  dalle  ruote  di  once  8 dei  paliuo 
Napoletano  per  lato,  ed  alquanto  piu  largo  nella  parte  estreina. 
Questo  si  tiene  chiuso  nell'  atto  di  raaciuarsi  con  un  tassello 
di  legno,  che  esattamente  se  gli  adattn,  e si  apre  quando  si 
stima  di  estrarre  le  ulive  gik  fraute.  Resta  fermato  esteriormente 
tale  tassello,  mediante  una  traverso  di  ferro,  che  s' inserisce 
in  duc  pezzi  impiombati  nella  pietra  della  vasca. 

Gia  ho  pariato  in  altro  luogo  della  necessitk , nella  quale 
mi  era  trovalo  d’  ideare  un  mastiatojo  legato  ali'  asse  stesso  dei 
molino,  ed  ho  dato  il  disegno  di  quello  fatto  al  molino  di  S.  £. 
ilsig.  Marchese  della  Sambuca,  ne  altro  ho  credulo  potersene 
ideare  nel  caso  che  si  avessero  dovuto  estrarre  le  olire  a mano. 
Ma  ora  che  si  eseguisce  questo  per  altro  mezzo,  ho  ideato  di 
fare  due  mastiatoj,  uno  in  ciascuoo  degli  spazj  della  vasca,  che 
restano  liberi  dalle  ruote,  ad  areo  di  ccrchio  , continuando  la 
curvatura  stessa  della  vasca,  e restando  da  quella  di  poco  discosti , 
quali  nascendo  dalla  parte  inferiore , contiduano  per  quaulo  e 
la  corda  di  once  «3.  Questi  tali  ferri  arcuati  vengano  forte- 
mente  legati  nei  loro  estremi  da  traverse  di  ferro,  che  si  uut- 
scono  al  fuso  sopra  nominato,  in  maniera  tale  pero  che  vo- 
lcndosi , facilmente  si  possano  dallo  stesso  disarmare,  per  co- 
modo  di  quando  si  abbia  da  disarmare  tale  macchina.  Ho  nella 
pratica  osservato , che  le  superficie  piane  dclle  ruote  facil- 
iueute  veni  vano  ad  impaniarsi  dalla  pasta  gia  franta  delle  ulive. 
Per  evitare  un  tale  inconveniente,  seuza  impiegarvi  alcun  uomo, 
si  sono  situati  due  ferri,  che  vanno  quasiccbe  radendo  le dotte 
superficie  : scorreud#  questi , mediante  due  pezzi  a squati ro  , 
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lungo  i lati  dei  fuso , alii  quali  restano  legati  con  alcuni  anelli 
a guisa  di  catenacci.  Ed  accio  tali  ferri  possano  trovarsi  seinpre 
alia  stessa  distanza  delle  ruote  in  qualunque  caso , le  parti  di 
questi  che  scorrono  lungo  i lati  dei  fuso , si  fermano  mediante 
due  spilli  di  ferro.  * • 

Mi  occorre  in  ultimo  di  dire,  che  per  diminuire  fa  frizione 
dcir  asse  sui  piano  della  colonnetta,  ho  fermato  attorno  dei  pemo 
impionibato  nel  centro  della  inedesima  , una  piastra  di  bronzo, 
e fra  questa  e 1'asse  ho  situato  un  anello  piano  di  ferro  movi- 
bile,  sui  quale  posa  dei  tutto  P asse.  Mediante  questo  tale  anello 
si  potranno  bcnanche  con  faciliUt  inalzare  o sommettere  le  ruote 
verso  ii  fondo  della  vasca  piu  o meno , secondo  le  occorrenze: 
cosa  che  potrebbe  anche  avere  effetto  praticandosi  nella  prima 
macchina  descritta. 

RLslrctla  Spiegazione  della  Tavola  111  ( nostra 
Tabula  IX  ). 

Fig.  I.  Veduta  per  fianco  della  sola  parte  dell'assc  dei  mo- 
lino, ch*  e rivestita  da  lainiera  di  ferro. 

Fig.  2.  Veduta  da  sopra  della  stessa  porzionc  d’  asse. 

Fig.  3.  Veduta  di  fronte  dell’  asse  medesimo. 

Fig.  4*  Veduta  per  lungo  di  una  delle  fodere  esterne  di 
ferro,  che  si  soprappongono  alie  parti  cilindriche  dell’ asse,  con 
collare  da  un  loto.  Quali  sono  determinate  a sostenere  le  ruote. 

Fig.  5.  Veduta  di  fronte  di  una  delle  fodere  esterne. 

Fig.  6.  Due  anelli  di  ferro,  veduti  si  di  fronte  che  di  lato, 
quali  restano  frapposti  fra  le  rnote , ed  i pezzi  che  le  stringono, 
per  facilitare  il  moto  delle  ruote  stesse. 

Fig.  7.  Ferro  di  forma  lanula  veduto  in  due  aspelti.  Questo 
b destinato  a situarsi  fra  Ia  parte  quadrata  dell1  asse  ed  una  delle 
ruote,  quando  si  voglia  che  questa  combaci  coi  margine  della 
vasca. 

Fig.  8.  Chiavcllo  di  ferro  per  fermarc  la  fodera  es  terna 
ali’  asse. 

Fig.  9.  Altro  chiavello  per  lo  stesso  uso,  ma  men  largo  dei 
primo , quando  dal  lato  opposto  della  fodera  csterna  si  pone  il 
ferro  lunato. 

Fig.  10.  Parte  dell’ asse  rivestita  dulle  fodere  esteriori.  Dalla 
parte  \ si  mostra  tale  fodera  nello  stato  di  tenere  la  ruota  di- 
scosta  dal  margine  della  vasca,  e dalla  parte  Y si  trova  in  ma- 
niora d'  accostare  la  ruota  ul  detto  margine.  11  pezzo  Z , che  si 
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moslra  si  in  questa  figura,  clic  nella  2 e 3,  veduto  io  Tari 
aspelli , e uu  inastiatoio  destinato  a riniuovcrc  lc  ulive  dal  £qu do 
dclla  vasca. 

Fig.  11.  Foro  di  una  delle  ruote,  veduto  inducaspetti , con 
cercllib  di  ferro  ad  uno  de*  suoi  es  tremi,  e che  uel  dippiii  con- 
tione un  Ieguo  a pirainide  troncata  , con  foro  cilindrico.  11  legno 
ha  rivcstituro  di  piombo  nel  suo  giro,  cbe  lo  stringe  alia  pietra. 

Fig.  t2.  Foro  dclfaltra  ruota,  con  legno  a pirainide  tron- 
cata, trapassato  da  un  foro  cilindrico. 

Huic  viri  docti  disputationi  subiungam , quae  de  eodem  argumento 
posuerunt  docti  picturarum  Herculanensium  Interpretes  in  prae- 
fatione , volumini  octavo  praemissa  , ubi  non  solum  paries  quae- 
dam ipsius  cellae  oleariae  ex  ruinarum , ut  puto , ipsarum  in- 
spectione supplentur , sed  mola  ipsa  ct  prelum  cum  Catoniana 
oratione  comparantur  , obiterque  obscura  Catonis  verba  aut  con- 
ieclura  tentantur  aut  interpretatione  illustrantur.  Picturas  cellae 
oleariae  fragmentorumque  ferreorum  , in  ruinis  repertorum  , in 
universum  elegantiores  atque  accuratiores  reperisse  mihi  videor 
comparando  eas , quas  Herculanenses  interpretes  po  sue  nuit ; ne- 
que tamen  idcirco  contemnendas  atque  omittendas  censui  Vega- 
nas  picturas , quippe  quae  stalim  in  ipso  ruinarum  loco  factae 
a mathematico , ruinarum  effodiendarum  curam  gerente  et  Ca- 
tonianam  descriptionem  ignorante , magnam  certe  fidem  merentur. 
Deinde  si  quis  in  posterum  forte  iterum  Catoniano  trapeto  pre- 
loque illustrando  et  cum  reliquiis  antiquitatis  Stabicnsibus  com- 
parando operam  suam  impendere  voluerit , cum  magna  is  et 
voluptate  atque  utilitate  sub  oculos  hic  simul  positas  conspiciet 
picturas  V cganas  ct  recentiores  picturarum  Herculanensium  In- 
terpretum. Interpretationem  tabidarum  ipsam  hic  addo ; ubi  quae- 
dam rectius  tradita  reperi , quam  fieri  poterat  a Mcislcro : cuius 
librum  adhibuerunt  docti  Picturarum  Herculanensium  interpretes. 
In  plurimis  contra  Calonis  locis  cum  Meislcriana  consentiunt 
interpretatione , quam  repetere  non  erat  necesse . Sunt  etiam  loca 
Catonis  , quae  multo  felicius  tractavit  Gallicus  architectus;  cuius 
librum  Itali  ignorarunt ; qua  dc  re  lectores  ipsi  cx  nostra  rela- 
tione indicabunt.  Civis  sui  et  socii , Fr.  Ia  Fcga , merito  quidem 
rationem  habuerunt  Academici  fler culancnses;  verum  ipse  mallem 
auctorem  novarum  picturarum  causamque  diversitatis  indicasscnt . 
Hunc  m rem  praesentem  veniamus.  Ponam  ipsa  Academicorum 
verba  ex  praefatione  excerpta  , quibus  in  margine  infer  ior  e ad- 
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dam  annotationes  quasdam  meas.  In  descriptione  igitur  eiusdem 
cellae  oleariae , quam  tabula  Vegana , in  repetito  a nobis  exemplo 
numero  V signata , Herculanensis  vero  numero  a nobis  VI  no- 
tata  (in  ipso  Academicorum  libro  prima ) sistit , haec  ab  initio 
narrata  reperi , quae  Fr.la  Vega  omiserat.  Formavn  parte  <li 
una  casa  rnrale,  cornu  ni  cando  per  una  porta  fra  sottentrioue  e 
levante  iu  un  cortile  circondato  da  colonne,  ossi  a in  un  peri- 
stilio  di  quella ; e per  la  porta  apposta  in  un  racchiuso  di  mura, 
con  grandi  e spesse  feritoie;  il  quale  racchiuso  avea  1’uscita  ia 
una  contigua  strada.  La  lunghezza  della  stanza  6 di  piedi  nnti- 
chi  Komani  46  172,  la  sua  larghezza  di  piedi  16  i/4,  e’l  pavi- 
mento fra  le  due  vasche  6 di  piedi  17  i/4-  Non  si  6 per  nui 
potuto  determinare  Faltezza  delle  suc  mura;  perciocchd  trova- 
ronsi  dei  tutto  abbattute ; e ignoriamo  dei  pari  se  vi  fossero 
state  liuestre,  e da  qual  parte:  certauiente  non  dovean  esser  dal 
lato  fra  settentrione  e levante,  poiche  questo  era  couiuue  coi 
peri.<tilio.  II  pavimento  avea  un  lastrico  fatto  con  roaltoni  pesti 
e calciua;  nd  altrimcnti  era  formato  1' intonaco  delle  mura  sino 
alfaltezza  di  -piedi  5 1/2;  esseudo  il  rimaneote  ri vestito  di  or- 
dinario intonaco:  il  lastrico  pero,  e V intonaco  delle  due  vasebe 
erano  ancb’e$si  fulti  con  gli  stessi  mattoni  pesti  e calciua. 

Non  6 facil  cosa  il  determinare  a qual  uopo  fosse  destinato 
cotal  racchiuso  di  mura;  che  certamente  nou  setnbra  uu  serba- 
loio  da  tenervi  lc  olive  pria  di  macinarlc  nell’  infrantoio : pia 
verisimiimente  pero  ei  par  che  fosse  servito  per  gittarvisi  gli 
avanzi  delle  olive,  che  i Toscaui  dicon  Sansa,  ed  i Latini  fraces ; 
dei  quali  si  face:t  uso,  come  anche  oggidi , pel  fuoco  e per  in- 
gr  assa  re  i terreni : ed  era  ben  necessario  che  le  mura  di  esso 
fossero  cosi  tra forate  ; oode  il  cattivo  odore  che  le  olive  iufranto 
rendooo , si  diminuisse  con  la  libera  ammissione  doli'  aria.  Ne 
anche  abbiam  potuto  rinvenirc  ove  fosse  il  serbatoio  nclle  ci^- 
scril  te  case  rurali.  Noi  non  ignoriamo,  che  gli  antiehi  Scrittori 
delle  cosc  rusliebc  espressamente  prescrivono,  che  le  olive,  su- 
bito coite,  si  passino  nell'  infrantoio ; ma  sappiamo  altrcsi,  che 
essi  vogliouo  dc^erbatoi  nelle  ville,  per  riporvi , secondo  il  bi- 
sogno,  lc  olive;  come  io  tempo*di  gelata;  pcrciocche , conge~ 
landosi  aliora  le  particelle  oleose,  convien  che  le  olive  si  rituan- 
gano  per  alquanli  di  in  luogo  caldo,  pria  di  mettersi  neU’ io*»* 
frantoio.  Calo  III  c 1>V.  Varro  I,  55.  Colum.  XI  l,  5o.  J?(in. 
XV,  3.  Pallad.Xll , 17. 

Si  soo  date  le  misure  della  stanza,  e delle. altrc  parti  co'  piedi 


532 


DE  TRAPETO  TORCVLARIO 


nntichi  romani  ; onde  ne  riuscisse  facile  il  confronto  con  qucl 
chc  ci  vicn  dctto  dagli  antichi  Scrittori.  In  fatti  la  lunghezza  e 
la  larghezza  dei  Fattoio  Stabiense  risponde  esattamente  a quel 
che  insegna  Vitruvio  (VI,  9):  Ipsum  autem  torcular , si  non 
cochleis  torquetur , sed  vectibus  et  prelo  premitur  , ne  minus  lon- 
gum pedum  quadraginta  constituatur  — latitudo  eius  ne  minus 
pedum  senum  denum.  Non  dobbiatno  pero  tralasciar  di  avvertire, 
che  confrontatisi  da  noi  i diversi  piedi  antichi  romani , che  ser- 
bansi  oel  Regal  Museo,  si  sien  ritrovati  quasicche  tutti  uguali 
fra  loro,  e ciascuuo  corrispondente  a pollici  2 dei  piede  Pari- 
gino,  ed  al  palmo  Napoletano , oncia  «,  e 5 1 4/ 1000;  se  non 
ch£  un  solo  di  quei  di  metallo  £ lungo  una  mezza  linea  di  un 
piede  Parigino  dippiu  degli  altri.  Tali  scandagli  sono  stati  ese- 
guiti  con  la  niaggior  diligenza  ed  esattezza  possibile  ; cio  non 
pertanto,  in  cosi  agitata  quistionc  non  pretendiamo,  che  si  ab- 
bia  per  indubitata  la  norma  da  noi  prescritta:  sol  possiamo  as- 
sicurnre , che  se  nel  nostro  calcolo  sia  per  avventura  corso  er- 
rore , non  puo  certamcnte  esser  maggiore  di  una  quinta , o al 
piu  di  una  quarta  parte  di  linea. 

Si  6 posto  in  dubbio,  se  il  nostro  Fattoio  avcsse  o no  finestre; 
avcndosi  riguardo  cosi  alia  niuna  uecessita,  ricevendo  sufficiente 
lume  dalle  due  porte,  come  anclie  alia  consuetudine,  quasicche 
universale  presso  gli  antichi , di  non  aver  finestre  nelle  loro. 
Inoltre  e da  por  mente  al  precetto  di  Catone  ( cap . l*XV , quam 
calidissimum  torcularium  , et  cellam  habeto  ) ; il  quale  e ri pe- 
tulo dagli  altri  Geoponici  tutti : e si  avverta , che  se  mai  ncl 
Fattoio  Stabiense  eranvi  finestre,  dovean  esser  dal  lato  di  raez- 
zogiorno  c di  ponente , ch’  e 1’  aspello  piu  caldo.  Finalmente 
anche  a’  di  nostri  e costante  uso  nelle  provincie  di  questo  Regno, 
che  ne'  Fatloi  o non  vi  sieno  aflatto  finestre , o , se  necessita  il 
richiegga  , ve  ne  sia  una  sola  assai  piccola. 

Catone  cap.  XVIII , prescrive  dover  esser  il  pavimento  dei 
Fattoio,  quale  1’  abbiamo  rinvenuto  ncllo  Stabiense,  e cosi  an- 
cora ci  vien  deseri tto  da  Plinio  XXXV,  12.  Nella  stessa  guisa 
adoperavasi  in  tutte  lc  antiebe  fabbriche , qualora  restar  doves- 
sero  esposte  ali’ intemperie  dclPaere,  o servissero  per  conserve 
di  aeque.  Non  dovea  quiodi  formarsi  altri  mente  nel  Fattoio  c 
nelle  vasche;  perciocch6  quelio  e queste  doveansi  spesso  lavare, 
perche  non  vi  si  fermassero  immomlczze,  onde  potesse  V olio 
prender  cattivo  sapore. 

Certamcnte  parte  ddStreltoi  esser  doveano  le  due  vaschc  se- 
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gnate  con  le  lettere  H.  3,  Tab.  VI,  in  cui  sta  esprcssa  In  pianta 
dei  Faltoio  e che  monstransi  in  diversi  aspetti  nelle  sezioni, 
che  quivi  veggonsi : l’  una  e 1'  altra  vasca  ha  per  lungo  un 
labbro  segnato  a , da  quel  lato,  che  non  ii  circondato  dalle 
mura  dei  Fattoio,  il  cui  pavimento  pende  (a)  verso  ilpuntol*; 
ove  restavi  un  condotto  di  piombo,  che  mena  in  un  gran  vaso 
di  terra  cotta  contrassegnato  c , lissato  con  fabbrica , dei  quale 
se  ne  raostra  la  bocca  nella  pianta , e la  sua  interior  forma  nelle 
sezione  AB,  e nella  sezione  poi  CD  vedesi  pur  quanto  resta 
al  di  sopra  dei  pavimento  dei  Fattoio.  Presso  lc  bocche  di  tai 
vasi  sono  due  pianerotti  di  fabbrica , che  inchinano  verso  di 
quelle  , ed  in  uno  di  essi  vi  sta  iisso  uu  tegolo  similmeute  in- 
chinato,  siccome  puo  ravvisarsi  nella  pianta  e nella  sezione  CD. 

Debhon  anche  aversi  come  parti  dcgli  Strettoi  quelle,  che 
veggonsi  intorno  alie  vasche  , e principalmentc  i tre  fori 
r/,  e,  /,  tutti  aventi  in  giro  un  labbro  di  selce , i quali 
si  approfondano  (come  appare  nelle  due  sezioni  CD,  EF), 
tanto  che  giungono  ad  un  piccol  sotterraneo  £,  che  raostrasi 
nella  pianta,  e nelle  due  sezioni  punteggiato ; nel  qual  sotter- 
raneo si  disccndeva  per  Io  piccol  pozzo  segnato  /i,  Havvi  poi 
in  anibedue  le  bocche  de' pozzi  un  orlo,ch'e  alquanto  piu  alto 
dei  piano  della  vasca  , ed  un  simile  orlo  vedasi  intorno  al  fo- 
rarne  f,  in  una  delle  divisate  vasche.  Al  lato  dcl  forame  d , che 
resta  molto  vicino  al  muro  dei  Fattoio,  evvi  nel  muro  stesso 
un’  incavatura  a guisa  di  nicchia , siccome  si  appalesa  nella 
pianta  e nella  sezione  A B.  Alia  per  line  in  sui  pavimento  della 
vasca  I , eranvi  quattro  cerchi  di  ferro  accozzati  a due  a due , 
che  si  e procurato  di  additare  nella  dettn  pianta,  contrasse- 
gnandogli  con  lettere  i (b). 

Or  Ia  forma  dello  Strettoio , che  risulta  dalle  parti  gik  de- 
scritte , e che  cerlamente  adoperavasi  per  premer  Ia  pasta  delle 
olive,  non  e affatto  diversa  da  queila  di  altri  Strettoi  trovati 
in  alcune  case  rurali  di  Stabia,  i quai  fuor  di  ogui  dubbio  ser- 
viti erano  a premer  le  vinacee ; dal  chc  convicn  dedurre,  che 
una  tal  mace  hi  na  fosse  comune  ali1  uno  e ali1  altro  uopo  presso 

(a)  Vide  infra  notam  (e),  ubi  do 
cebo  lacum  esse,  c|ui  plumbeus  cana 
lis  hic  audit. 

(b)  In  enumeratione  vasorum  at 
<|uc  instrumentorum  in  ruinis  torni- 

« 

. ■ * 


larn  Stabiensis  repertorum  miror  hic 
omissam  esse  mentionem  vasis  plum- 
bei , dc  quo  supra  Fr.  La  Vega  ad 
lileras  e,  e,  dixit. 


• Digitized  by  Google 


DE  TRAPETO  TOBCVLAMO 


534 

gli  antichi ; ne  mancano  testimonlanzc  di  veochi  antori , che 
a ac  Ii  e ce  Io  atteslano. 

Ai  Car  dc'conti  abbiatn  rinvenuto  clic  a an  di  presso  Io  Stret- 
toio  che  tutto  giorao  i in  uso  per  ispreiner  le  vinacee  ne’lno- 
ghi,  ove  era  un  tempo  Stabia,  e composto  delle  stesse  parti 
dcscritteci  da  Catone. 

I segni  piu  espreasi  dello  Strettoio  Stabicnse  sono  i forami 
d,e,f,  i quali  si  vcggon  tagliati  in  altrettante  seici , e git 
stessi  trovansi  dcscritti  da  Catone,  per  introdnrvi  i piedicioi 
degli  stipiti  e degli  alberi.  Egli  per6  riebiede , che  lai  piedi- 
cini  fosser  unicaincnte  conficcati  ne'  forami  ; nia  con  miglior 
avviso  nello  Stabiensc  tai  piedicioi  giugncvano  fino  ad  uu  pic- 
colo  sotterraneo  g,  per  ivi  esser  trapassato  da  tra verse  in  modo 
da  non  potersi  per  qualunque  foria  smuovcre,  e in  silialto  sot- 
terraneo si  discendeva  pel  pozzo  h (c). 

Ne’  due  forami  d , e , esser  vi  dovevano  fissi  i piedicini  degli 
stipiti , che  abhracciavano  i perni  dei  molinello  , il  quale  po- 
teva  esser  luugo  circa  piedi  5~.  Nclle  vestigie  de’  duc  Stretloi 
cspresse  nella  Tav.  VI,  vedesi  costantemente , che  il  forame  dy 
& uno  piu  stfelto  dcll’  altro;  e lo  stesso  si  osserva  in  altri  vestigi 
di  Strettoi  scoverti  pur  anche  In  Stabia ; il  che  determina,  es - 
sor  stato  uno  degli  stipiti  piik  largo  dell’  altro : inoltre  in  tutti 
i Fattoi , d’ un  solo  io  fuori , tal  foro  piu  stretto  h vicino  a 
quel  muro  dei  Fattoio,  accosto  al  quale  era  sitoato  lo  Strettoio. 
Ne  6 senza  ragione,  che  cosi  sinsi  futto : percioccbe , a bcu  ri- 
(lettcre,  ucgli  stipiti  /dovean  tagliarsi  i fori  da  ricevere  i perni 
dcl  molincllo,  uno  de*  quali  avea  a restar  aperto,  per  situarvi 
il  molincllo  , e toglicrlo  quando  occorresse.  Quiodi  lo  stipite, 
che  avea  il  forame  aperto,  era  necessario,  che  fosse  piu  solido 
degli  altri  , che  uon  erano  da  tale  apertura  indcboliti ; e per 
coulrario  alquanto  piu  stretto , onde  senza  molto  stento  vi  si 
facesse  il  foro,  cbe  lo  trapassava.  Conveniva  altrcsi , chc  non 
fosse  prossi ino  al  muro  il  forauio  aperto  ; conciossiache  doven- 
dosi  per  questo  lato  situare  il  molincllo  con  1’  aiuto  di  piu  uo- 
mini , era  uopo  , chc  lo  spazio  ali’  intorno  fosse  alfatto  lif>cro. 

II  forame  J'  e ra  destinato  a ricevere  il  piedicino  doli' albero  9 


(c)  Contra  Fr.  Ia  Vcga:  Duc  fossi - 
cellc  ben  profande  rive  stile  di  fabbrica, 
dove  avcatio  da  scendcrc  dei  pvsi  per 
xpingere  le  travi  movibili  de'  sUcttoi 
verso  li  pavimenti  dcllc  carri  sponti  enti 


vasche : Vndc  suspicatus  eram  pre- 
lum a Catoniano  diversum  , scilicet 
cius  generis,  quod  cum  Vitruvio  de- 
scripsit Plinius  t8,  s.  7t,  ubi  aibot 
a palis  arcus  lapidum  secum  attollit 
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chc  abbracciava  Ia  coda  dolia  Trave.  Catone  ricercava  duc  al- 
bori per  abbracciarla , e cbe  i piedicini  di  essi  ti  ponessero  in 
un  st.isso  foro  , riempiendo  il  vacuo  interposto  con  pezzi  di 
qucrzia , e piombo  fuso,  e percio  tai  forame  era  bislungo, 
sicoome  puo  vedersi  nella  Tav.  VII.  Pero  ii  forame  f A qua- 
drato , e tutto  cbe  sia  piu  grande  di  quelto  di  qualunque  altro 
stipite,  pur  non  A facile  a persuadersi,  cbe  conteoesse  i picdi- 
cini  di  due  alberi , i quali  doveano  esser  distanti  io  manicra 
da  abbracciare  la  coda  dclla  Trave.  Per  Ia  qtial  cosa  sembra, 
cbe  un  solo  albero  vi  si  conliccasse,  ma  bcn  grosso,  oude  fosse 
resistente  abbastansa  , dopo  di  es9ervisi  fatte  due  fenditure,  una 
per  ricevere  la  coda  dclla  Trave , 1’  ultra  per  inserirvisi  i Uai 
e '1  Miguozzo. 

Mello'  Strettoio  Catoniano  doveansi  legare  i duc  alberi  coi 
capitello,  affinchA  non  potessero  allontanarsi  fra  loro,  trovan- 
dosi  in  axione  la  trave , cbe  gli  abbracciava  : il  che  non  po- 
teva  avvenire  nello  Stabiense,  essendo  di  un  sol  pezzo,  c quindi 
non  era  necessario  il  capitello.  Inoltre  questo  si  voleva  bcn  so- 
lido c cbe  vi  fosser  soprapposte  piu  travi , siccomc  nella  som- 
mita  degli  stipiti , per  caricargli  di  tutto  il  pcso  possibile , sic- 
cbe  impedisse  di  sollevarsi  si  gli  uni,  cbe  gli  altri  sopra  il  pa- 
vimento , uscendo  da  bucbi  dellc  selci , ncl  metlersi  in  azioue 
la  uiaccliina  : ne  contento  di  cio  voleva  Catone  cbe  si  appog- 
giasse  alie  dettc  travi  i’  annadura  tutta  dei  tetto  dei  Fattoio. 
Or  di  questo  ne  anchc  putea  teincrsi  nello  Strettoio  Stabienso 
per  la  nianiera  gib  descritta  di  coniiccarc  i piedicini.  Potea  perd 
aprirsi  1’  albero,  c per  evitar  cio,  forse  nl  di  sopra  dellc  suo 
fcuditure  vi  eran  di  quclle  tibule  nominate  da  Catone.  Sembra, 
che  nc  dia  qualchc  indizio  la  nicchia,  altrove  descritta,  conti- 
gua at  foro  ti,  poiebe  qual  altro  oggetto  poteva  questa  avere  ( 
se  non  di  dar  agio  a poter  lare  una  legatura  intorno  alii  sti- 
piti , cbe  vi  corrispoode  f 

Quanto  ali'  altezza , cbe  doveano  avere  gli  stipiti  accosto  al 
muro  dei  Fattoio,  par  che  sia  determinata  dalla  stessa  nicchia, 
sicche  ognuno  fosse  di  piedi  5 circa  sopra  il  pavimento;  la  quale 
altezza  sembra  sufficiente;  non  richicdeudosi  altro,  se  non  chc 
non  rimanessc  una  bastevol  porzionc  di  legno  sui  forame  dcl 
perno  dcl  Moliucllo,  che  resistesse  ali' impressione,  ebe  il  perno 
slcsso  gli  fnceva  contro , venendo  ad  agirc  con  forza.  L’  altro 
stipite  pero  forse  giugneva  sino  ali’  asticciuola  dcl  tetto , non 
per  esser  caricato  dei  pcso  di  questo,  mu  al  contrario  per  riu- 
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for /a re  1'  asticciuola , alia  quale  doveva  esser  legata  la  carrucula 
per  inalzare  coi  mezzo  di  una  corda  la  testa  della  Trave;  e da 
cio  per  uvventura  puo  trarsene  un’  altra  ragione  , per  la  quale 
siiTatto  stipite  facevasi  piti  grosso  dei  i’  altro. 

Do  vendo  poi  1’albero  (secondo  che  prescrive  Catone)  a ver 
le  sue  fenditure  sino  all'  altczza  di  piedi  5|  al  di  sopra  dei 
suolo  della  vasca , onde  poter  contener  la  coda  della  Trave  e i 
Rai,  non  doveva  esser  alto  meno  di  piedi  8 , o anche  q.  La 
distanza  fra  gli  alberi  e gli  stipiti  trovasi  io  questo  Strettoio  di 
piedi  i3,  laddove  ne!  Catoniano  era  di  piedi  16;  or  se  in  que- 
sto la  Trave,  compresa  la  sua  coda  , e lunga  piedi  a5;  nel  no- 
stro , serbando  la  stessa  proporzionc  fra  la  divisata  distanza , e 
la  lunghczza  della  Trave , questa  esser  doveva  di  piedi  20^. 
Inoltre  dalle  due  copie  di  cerchi  segnati  con  la  lettera  i nella 
Tav.  VI , si  rileva  , che  la  Trave  era  rotooda  e di  diametro, 
ove  propriamente  eran  posti  i cerchi,  piedi  ij. 

La  fune  torcolare,  che  stringeva  la  Trave  contro  il  Molinello, 
Catone  vuol  che  sia  di  cuio , e langa  negli  Strettoi  piu  grandi 
piedi  55,  c 5i  ne’  piu  piccoli:  laonde  nello  Stabiense  esser  po- 
teva  da  piedi  44»  e dita  n,  a piedi  41»  e dita  7* 

La  vasca , che  nel  nostro  Strettoio  si  vede , serviva  per  con- 
tenere  le  olive  poste  dentro  le  gabbie  nell'atto  di  esser  premute 
dalla  Trave,  e per  farvi  scorrere  1’  olio  espresso  dalle  olive; 
e serviva  altresi  per  tener  queste  dopo  infraote,  prima  di  ri— 
porle  nelle  gabbie  ( d ).  Vna  tal  vasca , che  la  troviamo  dei  tutto 
simile  negli  Strettoi  di  vinacee , 6 quclla  parte  che  da  piu  serit- 
tori  Yien  appellata  Forum  , e che  insieme  comprendcva  V arca 
e ’1  canale  di  Catone.  Questi  ci  dice  , che  dal  canale  scorreva 
1'  olio  nel  lago , ove  era  ricevuto  in  una  caldaia  di  piombo : e 
nello  Strettoio  di  Stabia  l*  olio  per  mezzo  dei  condotto  Z»,  pas- 
sava  in  un  vaso  di  terra  cotta  c.  Egttal mente  vedesi  praticato 
in  altri  Strettoi  da  olio  e da  vinacee  dissotterrati  a Stabia;  in 


(d)  Adiungit  his,  nola  63-  haec: 
Era  pur  troppo  necessario  un  silo  da 
r i porre  le  olive  infrante,  perciocchc 
non  potevansi  queste  subitamente  pas- 
sare  dall'  Infrantoio  alio  Strettoio , cs- 
saulo  molio  minore  la  quanti  ta  della 
jrasla  dellc  olive  , di  ad  era  capacc  il 
primo,  che  il  secondo.  Era  dippiit  ne- 
cessario tui  sito  per  ri  porre  le  olive 


nelle  gobii  c , o sia  catte  siri  , onde  le 
olive  Josser  lutte  r ace  olle  ne  U’  esser  per- 
mute  dalla  Trave.  Ne  senta  ragione 
le  olive  infrante  , prima  di  /tremeret , 
e tuil’  alto  di  me! tersi  dentro  le  gabbie 
si  riponevano  nella  vasca ; fH-rciocc/te 
folio  , che  da  esse  trasudava , si  racco- 
glicva  nel  vaso  sottoposto. 
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uno  de*  quali  solamen  te  si  trova  il  fago,  secondo  richiede  Ca- 
tone, il  quale  & profondo  in  modo,  che  si  scenda  al  suo  pavi- 
mento per  mezzo  di  alquanti  scaliui. 

Il  pianerotto  vicino  alia  bocca  dei  descritto  vaso  di  terra  era 
certamente  fatto  per  collocarvi  un  vaso,  che  indifferentemente 
labbro  c dolio  b chiamato  da  Catone , in  cui  il  Capulatore  pas- 
sava  T olio,  che  prendeva  dal  vaso  ivi  fissato , per  quindi  riporlo 
in  altri  dolj  , e fioalmente  nel  lago  della  cella  olearia,  quando 
fosse  spogliato  affalto  della  morchia. 

Comecbe  il  vaso  di  terra  cotta,  che  trovasi  in  ciascheduno 
de’  descritti  Strettoi,  sia  dei  tutto  ntto  a ricever  l’  olio , che  scor- 
reva  da  lia  vasca , n b par  che  possa  aver  altr’  uso;  pure  non  ab- 
biain  di  esso  alcun  cenno  negli  antichi  Scrittori;  additandosi  da 
tutti  soltanto  il  lago,  come  un  sito,  ove  scorreva  dagli  Strettoi 
si  Polio  che  il  vino. 

La  voce  forum  presso  Varrone  e Columella  dinota  il  sito , 
ove  si  calca  1’  uva;  il  che  viene  ancbe  spiegato  da  Isidoro  Orig. 
XV,  6:  Forum  est  locus  ubi  uva  calcatur , unde  et  calcatorium 
dicitur : e calcatorium  chiainasi  un  tal  luogo  da  Palladio  I , 
tit.  18. 

Il  luogo  di  Catone  cap.  XVIII , sect.  6 , aream  et  canalem 
rotundam  facito , latam  P.  1111 , 5.  3*.  ha  posto  a tortura  l’in- 
gegno  dei  Meistero , e non  senza  ragione.  Osservi  pero  la  Ta- 
vola  VII , chi  abbia  desio  di  conoscere  coipe  T abbiam  inteso  noi. 
Qui  avvertiamo  , che  1’  area  corrisponde  fuor  di  ogni  dubbio 
al  letto  dell’  odierno  Strettoio ; ma  il  canale  non  b poi  lo  stesso 
in  questo  e nel  Catoniano*  Primieramente  si  determina  la  misura 
de’  due  Strettoi  co' duc  Canali;  qui  oltre  1’  area  si  prescrive  di 
lare  il  Canale ; si  dice , come  debba  costruirsi  il  restante  pavi- 
mento, ciob  il  dippiu,  che  rimane  occupato  dall’ Arca  e dal 
Canale;  in  line  si  trova  divisata  Ia  maniera  di  restringere  Par- 
inadura  tutla , che  abbraccia  i due  Strettoi , cioe  con  mctlerc 
i Canali  fuori  di  questa.  11  Canale  adunque  non  pub  conside- 
rarsi  per  un’  apertura  fatta  nel  labbro  dell’  Area , donde  scorra 
1’  olio  nel  lago;  conciossiacbe  allora  i due  laghi  occuperebbero 
uno  spazio,  non  gih  i Canali,  come  dal  siu  qui  detto  rilevasi. 
Per  la  qual  cosa  sembra , che  i Canali,  non  solo  servissero  a 
ricevere  lo  scolo  dell1  olio,  per  trametterlo  nel  lago,  ma  a con- 
tenere  altrcsi  le  olive  frante  pria  di  p.issarlc  sotto  la  Trave , 
e per  ivi  situare  le  olive  stesse  ne1  fiscoli. 

Or  r Arcu  restar  dovea  al  piano  slesso  di  tutto  il  pavimento; 
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bj  perche  Catone  non  ne  prescrivc  I’  altezza , il  clie  fcon  avrcbbc 
tmscurato  per  la  tanta  precisiono,  eoo  la  quale  descrivc  le  di- 
mensioni tutte  di  questa  raacchiua:  sl  ancora  percie  la  Ten- 
di tura  negli  alberi  essendo  di  6oli  piedi  al  di  sopra  dei  pa- 
vimento , non  sarebbe  rimasto  fra  T Area  e la  Trave  spazio  suf- 
ficiente da  contener  le  olive  poste  ne’  fiscoli , qualora  1’ Area 
Tusse  stata  per  poco  sollevata  dall’  intero  pavimento  dei  Fattoio. 
Quindi  il  Canale  esser  dovea  dei  tutto  sottoposto  al  pavimento 
dei  Fattoio,  ed  il  lago  piu  al  di  sotto  di  questo  in  riguardo  al 
suo  fondo.  Del  lago  cosi  trovasene  Tutta  meozione  da  Catone 
(!ap.  66:  Cortinam  plumbeam  in  lacum  ponito , quo  oleum  fluat , 
ubi  factores  vectibus  prement ; e uel  cap.  67:  Fraces  quotidie 
reiiciat , amurcam  commutet  usque  adeo , donec  in  lacum,  qui 
in  cella  est , postremum  pervenerit , fiscinas  spongia  effingat z 
quotidie  oleo  lacum  commutat,  donec  in  dolium  pervenerit.  Da 
quest'  ultimo  sembra  chc  nu  lago  vi  fosse  nel  Fattoio , ed  un 
altro  nel  roagnzziuo , ove  riponevasi  I*  olio : e dallo  stesso  scrit- 
torc  cnp.  a5  si  ha,  dic  ve  n’erano  per  reporvi  il  vino,  e forse 
1'  aequato , di  cui  in  quel  luogo  parlasi.  Tai  laghi  eran  certa- 
meute  di  fabbrica ; poiche  descrivendo  Catone  tutti  gli  utensili 
c vasi  necessari  al  Fattoio  ed  al  magazzino  da  rimettere  olio , 
non  mai  nomina  i laghi , come  avrcbbe  fatto , se  questi  fossero 
stati  vasi  mobili.  Columella  XII,  18,  fra  le  cosc  da  prepararsi 
per  la  vcndeinia  uovenj : Tum  lacus  vinarii  et  torcidarii  et  fora9 
omniaque  vasa  (c). 


(e)  De  lacu  Catoniano  ciusque  situ 
ct  forma  asseverare  aliquid,  temera- 
rium esset;  neque  enim  ipse  Cato  nos 
iis  de  reluis  certiores  sua  descriptione 
fieri  voluit.  Hoc  tamen  video , probe 
esse  interpreti  Catonis  cavendum,  ne 
Slabicnsis  torcularii  formam  singulis 
Catoniani  partibus  -accomodarc  cone- 
tur.  Inde  enim  erroris  periculum  est 
fcnanifestum.  Vcluti  supra  narrarunt 
Academici  pavimentum  torcularii  de- 
clive versus  illum  locum  , quem  q>si 
c ondoUo  di  piombo  cum  Francisco 
la  Vega  appellant ; hic  vero  canalis 
plumbeus  oleum  omne  ex  pavimento 
declivi  collectum  deducit  in  dolium  , 
pavimento  subditum  Tab-  V,  F»g  2, 


c.  c.  Tab.  VI,  Fig.  2,  c.  c.  Tale  vero 
pavimentum  torcularii  sui  Cato  esse 
noluit;  neque  enim  eius  librandi  vel 
inclinandi  mentionem  uspiam  fecit. 
Contra  Varro  I,  c.  sect.  7 : Pavi- 
mentum cellae 'Vinariae  proclive  in  la- 
cum esse  voluit : cx  quo  loco  confir- 
matur opinio  Academicorum  Hcrcu- 
Icncnsium , qui  cellae  vinariae  atque 
oleariae  itemque  preli  olearii  vinarii- 
cpie  magnam  fuisse  invicem  similitu- 
dinem censebant.  Atque  lianc  equi- 
dem causam  esse  existimo , cur  cellae 
vinariae  formam,  quanquam  brevi- 
ter , scriptores  rustici  delinearunt  , 
oleariam  contra  deformare  verbis  omi- 
serunt: Simul  cx  V'arronis  Joco,  cuin 
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Arbores  c*ip.  18,  corrispondono  allc  Colonno  dcll’ odierao 
Strettoio,  e foramina  alie  fendiiure,  nelle  quali  s’ inseriscono  i 
Kai  e ’1  Mignozzo.  Or  d»  questi  non  pario  afiatto  Cutonc  in  que- 
sti due  capituli,  cbc  abluam  solto  gli  occhi,  quantunqnc  sembri 
cbe  a niuu  altro  uso  potes ser  sfervire  le  fenditure  gii  nominate. 
Pero  da  1 cap.  12  potrebbe  dedursi,  cbe  i Kai  e'lMignozzo  fos- 
ser conosciuti  da  Catone,  quelli  sotto  il  nome  di  cunei , questo 
di  asserculum.  Sebbene  non  & da  tacere , che  asserculum  presso 
lo  stesso  Catone  cap.  i52  nignifichi  il  bastone  della  scopa;  alia 
di  cui  forma  ve  ramea  te  corrisponde  il  Mignozzo ; e cbe  net 


Stabienst  torculario  comparato , agno- 
scimus silum  lacus  pavimento  pro- 
dis i sublectum,  quem  acndemici  quae- 
rere in  Stabicnsi  omiserunt , quum 
in  Catoniano  torculario  multo  maior 
esset  dubitatio.  Est  etiam  locus  Pal- 
ladii i,  tS  dc  cella  vinaria;  duos  la- 
cus , qui  ad  excipienda  vma  hinc  inde 
depressi  ' sint.  Ex  his  lacu1  as  canales 
structi  vel  tubi  ftclilcs  circa  extremos 
parietes  currant , ct  subiretis  lateri  suo 
doliis  per  vicinos  meatus  numantia 
vina  defundant,  ubi  dolia  lateri  cana- 
lium , circa  extremos  parietes  curren- 
tium subiecta,  magnam  similitudi- 
nem ostentant  cum  lacu  plumbeo  tor- 
cularii Slabiensis ; lacus  ipse  tamen 
cclluc  Pulladianac  plane  diversus  a 
lacu  Varronianae  esse  videtur.  Nec 
equidem  inlicior,  me  locum  Palladii 
non  plane  inlelligerc;  quauquam  dc 
forma  cellarum  vinariarum  multa,  in 
primis  cx  Galeno  collecta,  habeo,  quae 
|x>sila  in  notis  ad  Palladium  reperiet 
lector.  Ad  Catonianum  lacum  ut  re- 
deam , ipse  antequam  Slabicnsis  tor- 
cularii formam  cx  Fr.  Ia  Vcga  atque 
Academicorum  Herculanensium  li- 
bris cognoveram  , in  nota  ad  Catonis 
cap.  07  admonueram  lacum  fuisse 
«n mobilem.  Calo  cap.  Gti  cortinam 
plumbeam  iu  lacum  ponit , quo  oieuin 
41  itat;  ubi  ipsum  cortinae  nomen  cum 


plumbi  materia  ignem  arguit  corti- 
nae olcoquc  ibi  collecto  sublectum. 
Vhi  factores  vectibus  premunt , con- 
tinuo capulatorem  concha  oleum  tol- 
lere iubet  quam  diligentissime ; amur- 
cam vero  cavet,  nc  tollat.  Quod  prae- 
ceptum quo  pertineat,  ipse  interpre- 
tatur in  extremo  capite ; Quum  oleum 
sustuleris  de  cortina , amurcam  deho- 
rito.  Scilicet  calidum  cx  cortina  oleum 
in  labra  transfertur  plura  , cl  in  sin- 
gulis labias  dentum  oleo,  refrigerato 
subtrahitur  amurca.  Quodsi  cum  Aca- 
demicis Herculanensibus  lacum  ipsi 
preli  areae  supposueris,  commodius 
sane  ipsum  torcular  ct  oleae  fiscinis 
inclusae  vaporabuntur.  Ecoe  vena 
cap.  67  Cato  subito  omnem  vasorum 
ordinem  susque  dcqtic  habet;  Fraces 
quotidie  rciiciat,  amurcam  commutet 
usque  adeo , donec  in  lacum , qui  in 
cella  est , postremum  perverterit.  — Quo- 
tidie oleo  lacum  commutet,  donec  in 
dolium  pervenerit.  Qui  locus  aperte 
vitiosus  est,  atque  ita  corrigendus: 
in  Librum  quod  — oleo  labrum  com- 
mutet. Confirmant  emendationem  lu- 
cus Columellae,  atque  alter  Plinii  in 
notis  ad  h.  I.  positi.  Temere  itaque 
Academici  alterum  cellae  oleariae  la- 
cum cx  Catonis  loco  transtulerunt , 
cuius  mendum  uiullis  potest  argu- 
mentis convinci 
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numero  de’ cunei  vi  sia  certaraeu te  errore,  dovendo  csser  alrncno 
i5  per  cinquc  Strettoi , sccondo  1'  uso  di  oggid\. 

Inter  arbores  P.  I.  3. , inter  arbores  et  parietes  P.  Ii,  inter 
arbores  ad  stipitem  primum  directos  P.  XVI.  No  i ci  siam  da 
Gesnero  per  uua  parte  discostati , essendoci  piaciuto  seguir  la 
lezione  di  Giansonio  e di  Gymnici , e per  1'  altra  correggendo 
lo  spazio  fra  1*  uoo  albero  e l*  altro  per  piede  1^-  come  conviene, 
avendoii  riguardo  alia  pietra , che  dee  contenere  l'  estremita 
inferiori  degli  alberi.  Per  gli  P.  XVI  directi  forsc  intende  Ca- 
tone lo  spazio  perpendicolarmente  preso , la  linea  tirata  per  le 
facce  interne  degli  alberi  e quelle  degli  stipiti,  cioe  da  dentro  a 
dentro.  Gli  stipiti,  per  quanto  apparisce  dal  contesto,  esser 
doveano  legni  retti,  cbe  abbracciavano  il  molinello;  a diflerenza 
dello  Strettoio  odierno ; in  cui  le  sponde , dalle  quali  vien  ab- 
bracciato  il  molinello , sono  due  travi  poste  a giacere  , alie  estre- 
mita delle  quali  sorgono  a perpendicolo  le  colonne.  Ed  in  cio 
sembra  da  preferirsi  il  nostro  al  Catoniano. 

Riguardo  alia  lingula,  caderli  fra  poco  in  acconcio  di  par- 
larne  piis  opportunamente.  Per  il  resto  si  osservi  la  Tav.  VII , 
che  renderd  piii  di  qualunque  spiegazione  facile  e chiara  l'  in — 
telligenza  di  Catone:  Summa  Torculario  vasis  quadrinis  latitu- 
dine P.  LXVI , longitudine  P.  IA11I . Comech&  in  tutte  le  edi— 
zioni  veggasi  il  numero  LHI,  pure  da  noi  gli  si  6 sostituto  L1V, 
come  quello  che  corrisponde  alia  somma  delle  dimensioni  an- 
tecedenteinente  date. 

Forum  debbesi  intendere  per  lo  piano  delle  sclci , delle  quali 
qui  si  ragiona.  Ibi  silicem  — crassum  P.  I,  5.  Nella  editione  di 
Gesnero  bassi  P.  11,  5 , ma  noi  abbiam  seguita  la  lezione  di  altri 
esemplari,  siccome  ha  conosciuto  anebe  il  Meistero;  perciocchd 
la  dimensione  di  piedi  t-j-  e piu  dell’  altra  corrispondente  ali'  uso 
richiesto , e Ia  stessa  altczza  vien  prescritta  per  1' altra  selcc, 
nella  quale  si  piantano  gli  alberi , comechc  le  altrc  dimensioni 
ne  sien  piu  grandi. 

Or  Meistero  pone  il  piano  di  tai  selci  piede  t~  al  di  sopra 
dei  pavimento  dei  Fattoio ; come  vedesi  nelle  tigurc  io  fine  dei 
suo  opusculo.  Ma  cio  non  pu6  aver  luogo,  poiche  tai  pietre  cosi 
poste , non  esseudo  sufficienlemcute  legate  alia  fabbrica,  mal  po- 
trebbero  resistere  agli  impulsi,  che  ricevouo  nelPatto,  che  le 
olive  son  premute  dalla  Trave,  i quali  tendono  a sollevarle. 
Sembra  percio  regolare , cbe  il  piano  delle  sclci  restasse  nello 
stesso  li vello  dei  pavimento  dcl  Fattoio,  per  esser  cosi  legata 
cogli  strati  di  fabbrica,  cbe  erano  solto  il  pavimento  stesso. 
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Trabeculam  pedum  XXI II , 5,  imponito:  La  lunghezza  di 
piedi  a3j  pe’  travicelli  non  puo  altriinenti  intendersi , che  della 
sola  porzione , che  ritnan  fuor  dclle  inara , siccome  appare 
nelia  Tav.  VII. 

lungitoque  materiae.  La  voce  materiae  dee  qui  denotare  le 
travature  dei  tetto,  usandosi  con  tal  significato  da  Vitruvio  IV, 
2.  Siffatte  travature  debbonsi  appoggiare  sopra  i travicelli  , 
de’ quali  ora  si  ragiona,  mediante  certi  legni , che  i Toscani 
dicono  Scorgozzoni,  i quali  per  alcuni  vestigi  trovati  in  Pompei 
si  ravvisa  usarsi  dagli  Antichi  per  sostenere  le  asticciuole  de’  ca- 
valletti  de’  tetti. 

Orbem  olearium  — punicanis  coagmentis  facito.  £ di  per  se 
manifesto,  che  quest 'orbis  composto  di  piu  pezzi  di  legno, 
serviva  per  riporvi  sopra  le  gabbie  piene  di  olive  infraute  nelfatto 
di  esse/  premute  dalla  Trave.  Qual  poi  fosse  Ia  mauiera  Carta- 
ginese,  con  la  quale  eran  tai  legni  uniti,  non  e egualmente 
manifesto;  sembra  pero,  che  fosser  commessi  insieme  in  guisa, 
onde  veniva  a formarsi  uu  perfetto  piano. 

Clavis  corneis  occludito.  Forsc  Catone  vorra  dire,  che  fer- 
inate  le  spranghe  con  chiodi , e cacciftte  indentro  le  teste  di 
questi  con  la  cacciatoia  , il  'voto,  che  resta  nelia  superficie  dei 
iegno  si  debba  riempire  con  chiavelli  di  corno:  il  che  dee  cre- 
dersi  prescritto,  afiinch^  dal  ferro  e dalla  ruggine  di  esso  non 
cootragga  1'  olio  cattivo  sapore. 

Tres  catenas  indito.  Tai  catene  esser  debbono  propriamente 
traverse  di  legno  fissate  sulforbe  oleario;  su  le  quali  veniva 
immediate  a premere  la  Trave.  Infatti  da  Vitruvio  VII,  3, 
son  chiamate  catene  le  traverse  di  legno , che  legano  lc  centinc 
dclle  volte  formate  con  canne. 

V nac  fibulae  locum  facito.  Cap.  XIX.  tutto  cio,  che  in 
varii  luoghi  nc  prescrive  Catone,  puo  dedursi,  che  le  fibulae , 

0 vogliam  dir  legature , cran  formate  di  vinchi , siccome  con- 
veniva  ali’ uso , che  se  ne  faceva;  e si  adattavano  non  meoo 
agli  alberi , ma  pur  anche  agli  stipiti,  e forse  due  per  ciasclie- 
duoo,  dacche  nel  cap.  3 se  ne  prescrivono  sei  per  ogni  Stret- 
toio  , cd  otto  nel  cap.  12.  N6  ad  altro  servir  doveano  , se  non  per 
impedire,  che  nel  inettersi  in  azionc  la  macchina  non  si  fen- 
dessero  que’  legni , che  facevano  la  muggior  resi$t$nza  , quali 
appunto  erano  gli  alberi  e gli  stipiti.  Le  confibulc  poi  di  legno 
nominate  nel  citato  cap.  12,  semina  \ cbe  fosser  propriamente 

1 aujlclli , ovvero  legni  fatti  a guisa  di  randelli  posti  al  di  sopra 
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delle  fibole,  che  stringendosi  Puno  contro  1’ «liro non  pcrmet* 
tevano,  che  gli  alberi  si  torcessero , allorcb£  la  Trave  era  in 
grande  azione. 

In  suculam  sena  foramina . Catone  vuol  nel  molioello  sei 

fora  mi , per  introdurvi  le  manovelle ; nell'  odierno  pero  av- 
veoc  otto,  cio6  due  per  ogni  lato,  che  trapassano  da  parte  a 
parte,  come  prescrive  Vitruvio  X,  2.  Sembra  che  nel  molioello 
Catoniano  vi  fosser  tre  forarai  in  ciascbeduoa  testa,  cbe  noa 
la  trapnssassero  da  parte  a parte,  siccomc  ha  creduto  il  Meistero, 
poiche  altrimcnte  sarehbe  stato  molto  indebolito. 

Porculum.  Non  resta  luogo  a dubitare,  che  porculus  fosse  ud 
pezzo  posto  nel  molioello  , sporto  alquanto  in  fuori , per  lissarvi 
un  capo  della  fune  da  avvolgersi  attorno  il  molinello:  ed  un  tal 
pezzo  corrispondc  a quello  , che  nel  moderno  Strettoio  dicesi 
zeppa. 

Or  sebbene  in  questi  due  capitoli  ni  ente  Catone  ci  dica  delle 
funi,  che  servivano  per  lo  Strettoio,  pur  da  quel,  che  prescrive 
nel  cap.  3,  1 a,  63,  68  et  i35,  possiam  cavarne  alcune  notitie 
necessarie  per  ben  intender  la  macchioa  intera. 

Tre  sorti  di  funi  son* ricordate  da  Catone.  I.  Funis  torculus, 
cui  talvolta  ancora  chiaraa  funis  torcus  , per  esser  composta  di 
corregiuoli.  II.  Medipontus  pur  composta  di  corregiuoli , cbe 
percio  dicesi  altresi  Medipontus  torcus.  III.  Funis  subducta - 
rius , o semplicemente  subductarius , e talvolta  ancora  Funis 
sparteus , per  la  materia  di  cui  formavasi.  La  prima  d quelfa, 
cho  legata  per  un  capo  alia  testa  della  Trave,  e per  TaUron! 
Porculum  ovvero  zeppa,  passa  di  sotto  il  molinello,  e poi  sopra 
la  stessa  testa  della  Trave.  Essa  c forse  delta  per  eccellenza  tor- 
culum, come  quel  Ia,  ch’ 6 assolutamente  necessaria  al  Fatto»o 
per  premere  le  uljve : nb  poteva  esser  di  miuor  grossezta  della 
richiesta  da  Catone,  o di  altra  materia  meoo  resistente  per  la 
graude  azioue,  cbe  doveva  fare.  Giusta  6 anche  la  luogbeua 
prescrittauc : e se  abhiasi  riguardo  alio  proporzionc  delle  di- 
mensioni fra  ’1  moderno  Strettoio  e ’1  Catoniano , si  ravvisera . 
cbe  Ia  lunghezza  della  fane  di  questo  differiva  di  poco  da  quella 
dei  moderno.  Si  e altrove  osservato,  cbe  la  fune  dello  Strettoio 
odierno  ha  in  uno  degli  estremi  una  maglia  , onde  abbracciai 
la  zeppa:  una  siinigliante  maglia  par  cbe  accenni  Catone,  ove 
dice  cap.  i35,  in  conunissura  abibunt  pedes  11 1 , ne  0 dir  tero 
minor  lunghezza  di  questa  puossi  iuipiegare. 

L' altra  della  Medipontus , chc  io  varie  leziooi  bassi  Mcb- 
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pontus  , b quella  che  anchc  oggi  voglion  mcltcrc  allc  vetti  dclle 
manovelle,  per  forzare  con  l'aiuto  di  piii  uoiuini  il  molinello 
a girare  e stringer  la  Trave  contro  le  vinacee.  Mcistero  crede, 
che  il  suo  nome  derivi  della  voce  greca  pihnrcx  etc. 

L'  ultima  chiamata  subductarius  serviva  ad  innalzare  la  testa 
della  Trave  nella  guisa  descritta  da  noi , ove  si  b pariato  dei 
moderno  Strettoio;  e la  voce  stessa  il  denota:  presso  Vitruvio 
ha  nome  funis  ductarius.  Dicevasi  auche  sparteus , perche 
formata  di  sparto,  materia,  della  quale  comunemente  facevasi  uso 
per  le  funi.  Questa  fune  pflssa  nel  moderuo  Strettoio  per  una 
carrucola  fissata  nella  soiHtta  dei  Fattoio ; e di  tai  carrucole 
non  l a sci a Catone  di  far  cenno  nel  riferito  cap.  12,  designan- 
done  una  per  Fattoio,  e nel  cap.  3 espressamente  dice  di  servire 
per  passarvi  la  fune  di  sparto,  e la  chiama  trochlea  graecanica : 
perche  poi  dia  loro  1’  aggiunto  di  grecanica , sembraci  di  non 
potersi  determinare.  Finalraente  la  fune  onde  si  legava  tal  car- 
rucola , 'b  forse  qaella  denominata  Capistrum . 

Nel  deseri  versi  1’  odierno  Strettoio  si  b detto,  che  per  im- 
piegarvi  minor  forza  sogliono  aggirare  la  fune  posta  alia  vetta 
della  manovella  conficcata  ne*  fori  dei  molinello  intorno  ad  un 
altro  molinello,  il  quale  si  fa  rauovere  coi  mezzo  di  altre  vette: 
e Catone  par  che  ne  parli  nel  cap.  3 cosi:  Si  rotas  voles fa- 
cere , tardius  ducentur.  O dunque  pud  intendersi  nella  guisa, 
che  veggiamo  praticarsi  ora  , con  la  sola  differenza,  che  in  vece 
di  molinello  si  usava  la  ruota:  ovvero  nella  maniera  prescritta 
da  Vitruvio  X,  4o>  ove  in  una  stessa  macchina  combina  il 
molinello  e la  ruota. 

Lingulam  — digitum  pollicem  laxamenti  facito.  Qui  vuolc 
Catone,  che  Ia  coda  della  Trave  lingula  corrisponda  lungo  il 
mezzo  di  questa:  e dee  credersi,  che  la  Trave,  come  si  b 
detto  parlandosi  dello  Strettoio  Stabiense,  fosse  tonda,  non 
corae  si  uso  nell’  odierno.  Vuole  inoltre , che  la  coda  sia  un 
pollice  men  grossa  dello  spazio,  nel  qnale  dovea  situarsi,  e percio 
piede  1 , e pollici  2 , e lunga , come  si  b gia  detto,  piedi  2'-. 

Dal  disegno  dei  Fattoio  sin  qui  dcscritto,  vedesi  chiaro, 
qual  situazionc  a v esse  nella  stanza  la  macchioa,  a cui  abbiam 
dato  il  nome  d'  Infrantoio ; perciocche  in  essa  frangevansi  lc 
olive.  Elia  b rappresentata  nelle  figure  della  parte  superiore  della 
Tavola  X,  cosi  neirinsieme,  che  nelle  sue  parli  divise  ( g ). 

(g)  Addiderunt  Academici  Iicrcu*  mero  III  signatam  , quain  cx  ordine 
lanenses  tabulam,  in  ipso  Opere  nu-  numero  VII  notatam  repetii , ubi  tor* 
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Mostrasi  nella  prima  una  fonte  circolare,  che  e assai  concava , 
e ’I  cui  labbro  resta  un  poco  giu  della  cintura  di  un  uomo  di 
ordinaria  statura : dal  mezzo  di  essa  sorge  un  cilindro  avente 
un  perno  ritto  ncl  suo  centro,  che  & il  centro  medesimo  della 
fonte ; dnlla  quale  si  levano  in  alto  due  ruote  a guisa  di  se- 
gmenti di  sfere , 1'  una  a dirimpetto  dell*  attra  , e ciascuna  con 
un  foro  quadrato  nel  centro*  Nella  fig.  2,  Ia  stessa  macchina  e 
veduta  di  sopra ; e sui  cilindro  appare  porzione  di  una  lamina 
di  ferro,  che  dovea  star  fissa  con  chiodi  sopra  una  stanga  di 
legno,che  servir  dovea  quasi  di  asse  alie  due  ruote;  delle  quali 
ne  vedrai  una  di  fronte,  e 1’altra  di  Hanco  nclle  fig.  3 e 4*  Nella 
s 6 delineata  Ia  sezione  di  tal  macchina  cou  varie  linee  distinte 
con  lettere  per  ispiegar  la  sua  costruzione  geometrica , che  ab- 
biam  riportnta  nella  sottoposta  nota  8 (/*) : £ per  mostrare,  come 
la  fonte  fosse  enfermata  con  fabbrica,  vi  si  veggon  sotto  ed  in 
giro  seguate  a bella  posta  alcunc  pietre. 

Or  calcolate  le  dimensioni  delle  parti  giii  divisate  co'  piedi 
antichi  romani , si  (i  rinvenuto  il 'diametro  della  fonte,  preso 
esternamente , di  piedi  3 e dita  10;  e la  grossezza  dei  labbro 
dita  5;  lo  spazio  poi  fra  il  labbro  e ’1  cilindro  dita  14.  La 
mota  ba  di  diametro  piede  1 e dita  7,  e di  grossezza  dita  12  1/2: 
ogui  lato  dei  foro  £ nella  parte  couvessa  di  mezzo  piede  ; ma 
stringendo  sempre  verso  la  parte  piaoa  , si  diminuisce  sino  a 
dita  6 i/2. 

Nelle  altre  figure  si  danno  in  grande  alcuni  frammenti  di 
ferro,  percbg  si  possin  comprender  piii  chiaramente:  e nella 
6 e 7 vedesi  di  fronte  e di  lato  porzione  di  un  tubo  formato 
da  due  lamine  di  ferro  V una  all*  altra  soprapposta  , le  quali 
dovevau  rivestir  un  cilindro  di  legno,  che  si  & trovato  dei  tutto 


cularium  Catonis  ex  interpretatione 
sua  concinnarunt.  Supcrest,  ut  ex- 
plicationem literarum,  ibi  positarum, 
adiungam. 

A.  Pavimentum  Torcularii. 

B.  Pavimentum  inter  binos  stipites. 

C.  Parietes. 

D.  Quadrina  vasa,  instructa  iuga  II. 

E.  Trapetes. 

F.  Arca. 

G.  Canales. 

H.  Lacus. 


I.  Fora  cuin  foraminibus. 

K.  Arbores. 

L.  Stipites. 

M.  Trabes  planae. 

N.  Trabeculae  vel  tigna. 

O.  Praela. 

P.  Lingulae  praelorum. 

Q.  Suculae  cum  senis  foraminibus. 

(h)  Easdem  Ii  teras  cum  explica- 
tione posuit  Franc.  la  Vega  in  expli- 
catione Tabulae  VIII  quam  lector 
comparabit. 
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consunto;  restando  tuttavia  ai  di  dcntro  di  esse  le  punte  di  Don 
poclii  cbiodi,  co’  quali  era  ii  cilindro  feriunto : ai  di  fuori  poi 
verso  una  dellc  estrcmita  dei  tubo  ci  ba  nn  labbro  beo  rilevato 
iu  giro;  e Io  spatio  fra  il  labbro  e I'  estremita  , vien  traversato 
da  un  avanzo  di  vergapur  anco  di  (erro.  SifTatto  Jtubo  si  e 
rinveouto  nel  foro  di  una  delle  ruote  in  modo  pero,  cbe  il 
labbro  e la  parte  piu  corta  sporgea  in  fuori  dal  lato  convesso 
della  ruota.  Inoltre  deesi  avvertire  , cbe  al  di  dentro  dei  foro 
etavi  piouibo ; e fra  questo  e ’1  tubo  conservavasi  tuttavia  qual- 
cbe  pezzetto  di  legno , cbe  fornica  il  mozzo  della  ruota.  Evvi 
nclla  fig.  8 un  frammento  di  lamina  di  ferro  in  forma  di 
anello,  che  circondava  uno  degli  cstremi  dei  mozzo.  In  fine 
con  le  due  fig.  g e 10,  si  £ procurato  di  render  piu  intelligi— 
bili  cosi  il  perno , cbe  veduto  hai  nella  fig.  1,  corneola  piastra 
di  ferro,  cbe  si  i accennata  nella  fig.  a ; e di  mostrar  singo— 
larmeute,  che  il  perno  era  rivestito  da  un  tubo  ancbe  di  ferro, 
e che  la  piastra  ripicgava  alquanto  da' lati  piu  lunghi  per  ab- 
bracciare  un  legno,  a cui  era  inchiodata  con  cbiodi,  de' quali 
si  riconoscon  tuttora  le  vestigia.  Oltre  di  essi  pero  nella  stessa 
maccliina  furon  rinvcnuti  alcuni  pezzi  di  lamine  di  ferro,  le 
quali  non  si  pote  per  allora  cumprcndere  a qunl  uopo  servisse* 
ro , se  non  che  un  altro  pezzo  quindi  scoperto,  quasi  come  una 
lama  curva  di  sciabla  , ne  trasse  a credere,  che  fosser  tutti  de- 
stinati a distaccar  dallc  ruote  e dalla  fonte  Ia  pasta  delle  olive, 
che  vi  si  altacca  ncll'  atto  dello  infrangere.  Le  prefate  parti 
dell'  antico  infrantoio  sarebbero  sufficientissime  per  farci  cono— 
scere  per  se  sole , come  quello  fosse  adoperato  dagli  anticbi ; 
ma  noi  non  vogliamo  prescntare  alia  repubblica  letteraria  le 
nostre  congetture  sgombre  di  ogni  altra  piu  convenevol  pruo- 
va:  e trovandosi  fortuna  tamen  te  da  Catone  descritta  con  molta 
esattezza  una  macchina  da  infranger  le  olive , che  egli  appella 
Trapetum  , composta  quasi  delle  parti  rinvenute  nel  nostro  in- 
frantoio:  rechercmo  noi  qui  la  sua  stessa  descrizione,  affincbe 
facendosene  attentamente  il  riscontro  possa  ognuno  di  per  se 
dedurre , cbe  la  nostra  non  sia  diversa  alfatto  dalla  macchina 
di  Catoue:  e quindi  compreuderoe  con  maggior  cbiarczza  1'uso. 
Ecco  adunque  i quattro  capitoli , ne’  quali  Catone  ragiona  dei 
Trappeto,  cbe  noi  andereino,  ove  bisogna,  illustrando,  (i) 


(i)  Verba  Catonis  repetere  hic  non  numero  verba,  ab  Academicis  illu- 
erat  ncccssc . quare  adscripto  Capitum  stranda , brei  iter  ezcerpla  praeposui* 
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■»  Siccomc  lc  misurc  del  Faltoio  rispondono  esaUamcute  a'  pre- 
cetli  di  Vitruvio,  cosi  possiamo  dimostrare , che  le  dimensioni 
da  uoi  dale  dcll’  infrautoio  con  cgual  esaltezza  corrispondano 
agii  insegnninenti  lasciatici  da  Calone  c.  1 35. 

Prio  di  passar  oltre,  fa  uopo  che  sui  riferito  luogo  di  Catone 
si  avvertnno  alcune  cose  o trascurate  , o non  bene  avvertite. 
1.  Trapetum  deriva  dalla  voce  greca  rptorotos,  ebe  vien  dal  ver- 
bo vpfjrw , verto;  c Catone  usa  tal  vocabolo  indistintamcnle  per 
denotar  Ia  macchina  intera,  e ln  sola  fonte,  a.  La  misura  dei 
Trapeti  di  massima  grandczza,  che  cgli  novera  in  primo  luogo, 
comprende  la  fonte  insieme  ed  il  labbro.  3.  Chccche  si  abbiano 
detto  il  Popuia , il  Turncbo  e '1  Gcsnero  sui  la  paroia  miliarium , 
credendo,  che  significasse  un  vaso  posto  al  di  sotlo  dcl  Trap- 
peto  per  ricevcr  Polio,  che  usciva  dalle  olive  infraute:  Albcrto 
Meistero  nel  suo  opuscolo  JD c torculario  Catonis  ctc.  starupato 
in  Gottinga  Panno  17641  tu  il  primo  a conoscere  , che  mi- 
liarium denotar  dovesse  un  cilindro,  che  sorgeva  dal  mezzo 
della  fonte ; e solamenle  cgli  dubita , se  fosse  della  pictra  stessa 
dclla  fonte , ovvero  di  legno  ; il  chc  par  chc  gli  sembri  piu 
probabile,  anzi  sufficiente  ali’ uso  a cui  era  destinato.  Ma 
ora  la  macchina  Stabiense  ci  assicura  non  uieuo , che  sia  uu 
cilindro , tna  altresi  dclla  pielra  medesima  della  fonte.  11  Mei- 
stero pero  pretende  che  miliarium  derivi  dalla  greca  voce 
pubi , mola,  anziche  dalla  latina  milliarium ; si  perche  in  Ca- 
tone d scritta  con  una  l ; si  ancora  perch&  Plutarco  nella  vita 
di  C.  Graeco  cap.  9 afferma , che  il  numero  delle  miglia  si 
segnasse  nelle  pubbliche  strade.  Ma  dee  far  non  lieve  auto- 
rilk  il  luogo  di  Polibio  II,  8,  che  cgli  stesso  riporta,  donde 
si  fa  chiaro,  cbe  anebe  a’  suoi  di  (c  Polibio  fu  quasi  contem- 
poraneo di  Catone ) vi  erano  de'  segni  per  determinare  lc 
miglia  nelle  strade  romane:  e finalineutc  chiunque  abhia  per 
poco  veduto  qualche  antico  ceppo  milliario,  e '1  cilindro  del 
nostro  infrantoio  non  potrit  piu  far  contrasto , che  non  sia 
da  quelli  derivato  ii  nome  al  cilindro  de’  trappeti.  4*  Noi  ub- 
biam  segnnto  ped.  I , digitos  11  , perciocche  secondo  questa 
volgar  lezione  resterebbero  sole  quattro  dita  per  la  grossezza 
de'  due  labbri  e del  cilindro;  laddove  corrcggendosi  come  abbiuui 
fatto  noi  tutle  le  dioieusioni  si  troveranno  proporzionali  a 

mus,  ipsasque  rerum  et  verborum  sperxas,  collegimus  oratione  continua 
interpretationes,  per  varias  notas  di-  complexi. 
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quella  degi»  aliri.due  trappeti.  Si  6 corrctto  digitos  V,  sebbene 
nell'  edizione  di  Gesnero  si  trovi  digitum;  perche  tale  £ Ia 
costante  grossezza  delle  labbra  degli  altri  due  trappeti ; eppur 
questi  hanno  tutte  le  dimensioni  minori  di  quello,  di  cui  si 
ragiona.  6.  Comeche  in  tutti  i testi  trovasi  pedes  111 , digitos 
III , pur  da  noi  si  £ letto  pedes  111  , digitos  II , sembrando 
necessaria  tal  correzione,  oude  siavi  Ia  giusta  proportione  fra 
Ic  dimensioni  di  questa  ruota  e queile  delle  ruote  de'  trappeti 
gia  descritti.  Queste  tre  correzioni  le  abbiara  tolte  di  peso  dal 
citato  opnsculo  dei  Meistero,  conciossiacbe  le  abbiam  credutc 
a proposito , e che  senza  di  esse  non  potesse  intendersi  bene 
Catone.  11  solo,  che  abbia  piii  di  vicino  (comeche  non  sempre) 
compresa  Ia  descrizione  dal  trappeto  di  Catone,  £ stato  il  lo- 
dato  Meistero.  Noi  pero  a buona  equita  giudichiamo,  che  sieno 
per  isvanir  tutte  le  difiicolU»,  or  che  si  puo  far  esatto  riscon- 
tro  dei  nostro  infrantoio  coi  trappeto  Catoniano. 

Cap.  XX,  modiolos  in  orbes— et  eos  circumplumbato.  Quanto 
qui  si  dice  da  Cutone,  vien  confcrmato  dal  frammento  dei 
mozzo  di  una  delle  ruote,  che  abbiam  sopra  descii tto  i ove  si 
£ ait  re  si  avvertito,  di  esser  bene  impiombato  nel  fora  me  della 
ruota.  Solo  ignoravasi  di  qual  legno  egi  i fosse : e Catone  ci 
dice  formarsi  tai  mozzi  di  legno  di  quell’  olivo,  che  i Latini 
dicevano  Orchite,  come  assai  duro  e compatto,  secoodo  che 
referisce  Plinio  XV! , 4o. 

Cap.  XXI.  Cupam.  Tal  voce,  comech£  presso  i Latini  de- 
noti  una  botte  od  oltro  vaso , pur  da  Catone  £ usata  qui  per 
significar  la  stanga  dei  trappeto,  siccome  ognuno  di  per  se 
potr&  in  leggendo  tuito  quel  che  siegue  persuaderseue.  11  Mei- 
stero anche  cosi  Ia  intese,  e la  cred£  originata  dalla  greca  voce 
xeSirij  denotante  remo  o manubrio.  (A) 

Sub  cupa  tabulam  ferream , lata  cupa  media  erit , pertusam 
figito  , quae  in  columellam  conveniat.  Inter  cupam  dextra  si - 
nistraque  pertundito : II  periodo,  che  vedi  chiuso  fra  le  paren- 
tesi,  trovasi  nel  testo  dopo  di  quello,  che  qui  gli  siegue;  la 
qual  mutazione  si  £ per  noi  credula  necessaria , onde  non 


(k)  Recte  viri  docti  sequuntur  Mei- 
.derianam  sententiam  , quam  confir- 
mari nunc  video  comparatione  loci 
Diodori  Siculi  III,  13:  xx i fiAcov 
TrXwovwv  ovtwv  — xa.1  nctpztrv&v- 
tcv  avi  t pttt  »j  duo  rrpo;  rr,v  xwirr,v 


uhi  recte  monuit  Wesse- 
lingius , comparato  etiam  Agathar- 
chidae  loco , ubi  est  de  eadem  re : 
xai  rrapatrra-rat  rpuz  exaWpe»5sv 
tkv  jxiav  xtoTtYiv : molae  trusatilis  ma- 
nubrium inlelligi. 
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restasse  interrotta  la  dcscrizione  dclla  stanga:  magglormcnte  che 
oggi  non  vi  ha  chi  ignori,  i!  trattato  di  Catone  esser  a noL 
pervcnuto  assai  lacero  e guasto. 

Digitos  primoris.  Dal  contesto  tembra  verisimile , che  de- 
notor aozi  vogliasi  il  primo  dito  della  mano,  o vogliam  dire 
il  pollice. 

Laminae  pollutae  si  dovranno  spiegar  lamine  sottili.  Cupae 
minusculae  ossiano  le  stanghe  picciole. 

Insuper  foramen  librarium  ferrum , si  it  da  noi  letto,  e non 
gia  librarium  ferreum , come  si  ha  nelle  altre  edizioni;  per- 
ciocche  le  rnoltc  congettore  dei  Menosio  e dcl  Gcsnero,  per 
1*  iotelligenza  di  quellc  voci,  par  che  non  possano  aver  luogo. 

Armillae  sono  piastre  di  ferro  rotonde  a guisa  di  anelli, 
che  adoperavansi  nelle  cstremith  Jel  mozzo , siccome  si  rav- 
visa  dal  frammento  di  uno  di  essi  gik  da  noi  descritto  nella 
macchinn  Stabiense , e rappresentato  nella  fig.  8 della  parte 
superiore  della  tav.  X. 

Cap.  XXII  , pariter  ab  labris  digitum  minimum  orbem  abesse 
oportebit.  Chiunque  per  poco  osservi  le  figurc  II  e V della 
tav.  X , facil mente  coucepira,  come  essendo  ciascuna  ruota  con- 
vessa  verso  il  labbso  della  fonte  debba  percio  restarne  lontana 
un  dito,  il  che  non  pud  avvenire  nel  trappeto  immaginatod.il 
Meistero ; dappoichO  le  ruote  di  esse  son  di  figura  cilindrica: 
il  cbe  & uno  de’  piu  notabili  sbagli , ne'  quali  h egli  incorso 
nel  voler  mettere  in  opera  la  macchina  descritta  da  Catone. 

Funi  circumligato  miliarium  arcte  crebro.  Il  Meistero  dan- 
dosi  a credere,  che  il  cilmdro  poteva  esser  anche  di  legno, 
immagina  che  siiTatta  legatura  servisse  a tenerlo  bene  strelto; 
ma  a noi,  i quali  sostenghiamo,  che  il  cilindro,  siccoiue  si 
vede  neU'  infrautoio  Stabiense,  debba  esser  delta  stessa  pietra 
della  fonte,  sembra,  che  talvolta  era  necessario  cinger  di  funi 
il  cilindro,  affioch&  tra  esso  e le  ruote  non  restasse  spazio 
maggiore  di  un  dito , onde  le  ulive  s’  infragnesser  tutte  ugual- 
mente. 

Per  rendere  vieppiu  cliiarn  ed  agevole  a comprendersi  la  tle- 
scrizione  dell’ antico  Trappeto  conservatoci  da  Catone  ne’  riferiti 
cnpitoli , abbiam  voluto  farlo  delineare  nelle  figure  della  tav.  XI, 
con  le  dimensioni  dei  piu  piccolo  Trappeto,  che  lo  st  esso  Scrit- 
tore  ci  ha  tramandate  nel  cap.  f 35  da  noi  gik  re  cato.  La  fig.  i 
mostra  1’ intera  macchina  nel  suo  aspetto  esteroo;  cio6  la  fonte, 
delta  da  Catone  Trapetum , e piu  particolarmente  mortarium , 
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che  supera  per  altczza  il  labbro  , labrum , della  fonte;  sui  ci- 
limlro  vi  e la  stanga,  cupa,  forata  nel  centro;  ove  ha  un  tubo 
di  ferro,  columella  ferrea  , affiuche  intorno  a lui  giri  la  stanga, 
cbe  ba  ne’ due  opposti  lati  le  ruote , orbes ; le  quali , perchd  da 
essa  non  escano , son  fennate  al  di  fuori  di  cbiodi , clavi ; e 
iinalmente  nella  porzione  della  stanga , cbe  resta  fra  le  due 
ruote,  sono  due  fori,  foramina^  dextera  sinistraque : al  di  fuori 
dell'  uno  e dell' altro  vi  sono  inchiodate  le  laminette  di  ferro, 
cbe  Catone  chiama  sublaminas  pollulas  et  minutas , le  quali 
fanno  si  cbe  i due  fori  maiora  non  Jiant , allorche  vi  si  con- 
ficcano  le  due  altre  picciole  stangbe,  cupae  minusculae , quai 
si  ravvisano  nella  fig.  II , ove  Tintera  maccbina  e veduta  di  so- 
pra.  Con  le  fig.  III  e IV  si  da  di  fronte  e di  lato  una  della 
ruote;  ed  in  quella  si  mostra  il  foro,  foramen  orbis  , il  quale 
va  stringendo  verso  la  parte  piana;  e sebbene  niente  di  cio  pre- 
scriva  Catone;  pure  trovandosi  cosi  nelle  ruote  dell’ iofrantoio 
Stahiense,  ni  dovendo  esser  altrimente,  affinche  il  mozzo,  mo- 
diolus , resti  ben  fisso  nel  foro , lo  abbiam  noi  in  tal  guisa  fatto 
disegnare  : il  che  piu  apertamente  si  osserva  nella  fig.  V,  ov’  6 
la  sezione  dell'  intero  maccbina , nel  di  cui  mezzo  vedesi  il  ci- 
lindro  avente  nel  suo  centro  il  perno  di  ferro;  ed  uno  de’  mozzi 
vedrai  tu  per  lungo , di  fronte  , ed  in  sezione  nelle  fig.  VII , 
VIII  e IX.  Finnlmente  con  la  fig.  VI  mostrasi  per  lungo,  e al 
di  solto  la  stanga,  cbe  si  e gia  veduta  conficcata  alie  ruote  nelle 
fig.  I e II:  la  porzione,  cbe  resta  fra  le  ruote,  si  e fatta  qua- 
drata, si  perch£  tale  apparisce  nella  Stabiense , si  perchd  pare 
potersi  cosi  meglio  adattar  ali' uso;  la  quale  al  di  solto  ha  una 
piaslra  di  ferro , tabula  ferrea,  La  parte  poi  della  stanga  , che 
passar  dee  pe’  mozzi  dclle  ruote,  i rivestita  da  quattro  embrici 
di  ferro,  imbrices  ferrei , inchiodati  in  essa  con  piccioli  cbiodi, 
clavuli ; in  fine  de' quali  cmbrici  evvi  un  ferro,  ferrum  librale , 
cbe  abbraccia  la  stanga,  in  cui  vedesi  un  foro  per  introdurvi 
il  chiodo,  onde  fennarsi  le  ruote;  come  si  i avvertito  nella 
fig.  I.  Fra  il  chiodo  poi  e Ia  ruota , e fra  questa  e la  parte  qua- 
drata della  stanga  sonovi  piastre  di  ferro  rotoude  a guisa  di  anelli, 
armillae  ferreae , cbe  si  6 procurato  alia  meglio  di  additar  nella 
stessa  fig.  I , e nella  fig.  II.  Dopo  tutte  queste  descrizioni  e fa- 
cile a comprendersi , in  qual  modo  agisse  il  Trapeto  di  Catoue. 
Due  uomiui  posti  olle  eslremita  della  stanga , T uno  opposto  ali' 
altro,  giravano  intorno  al  perno  la  stanga  medesima  ; e questa 
fuceva  girar  le  ruote  dentro  la  fonte;  le  quali  incontrando  la 


tized  by  Google 


f)5o  DE  TRAPETO  TORCVLARIO 

rcsistenza  delle  olivc  eran  costrcttc  a girare  intorno  a se  stesse 
nelfatto  che  infrangevaosi  , distaccando  la  polpa  dal  nocciuolo, 
e riducevanlo  ia  una  pasta,  senza  che  il  nocciuolo  si  rompesse. 

in  diversa  aiauicra  doveasi  muovere  la  macchiua  Stabiense ; 
neila  quale , tuttoche  non  siasi  trovata  la  stauga , & nondirucno 
da  supporre , che  fosse  non  diversa  da  quella  descrittaci  da  Ca- 
tone. E se  vorrassi  atleutamente  esaminare  1’  una  macchina  e 
V altra , ne  molle  ne  grandi  varieta  vi  si  ravviseranho:  perciocche 
picciola  h la  diversita,  che  si  scorge  ira  le  dimensioni  di  amen- 
due ; e laddovc  la  piastra  posta  al  di  sotto  della  stanga  dei  trap- 
peto  Catoniano  e la  meta  della  larghezza  della  stanga:  nella  Sta- 
bieuse  non  6 meoo  della  stessa  sua  grandezza,  ma  anche  ripiega 
a rivestirne  i Iuli. 

La  piu  osscrvabile  varieti  , che  vi  si  osserva^i,  che  Ia  por- 
zione  della  stanga  dei  trappeto  di  Catone , ch'  intrava  nel  mozzo 
delle  ruote,  era  rivestita  da  una  setuplice  lustra  di  ferro  divisa 
in  due  embrici ; e nel  frammeoto  Stabiense , oltre  della  piastra 
di  ferro  che  sembra  esscr  di  un  sol  pezzo , havvene  un'  altra 
soprapposta  , a forma  di  tubo , non  legata  in  maniera  alcuna 
alia  prima,  avente  un  labbro,  che  sporge  verso  la  parte  convessa 
della  ruota  per  tenerla  abbracciata.  Forse  un  tal  tubo  servi r 
dovea  a tener  equidistante  le  ruote  cosi  dal  cilindro , che  dalie 
sponde  della  fonte,  e quando  poi  bisognasse,  a far,  che  le  ruote 
stroppicciassero  eoo  le  sponde:  il  che  potea  ben  eseguirsi,  qua— 
lora  ogui  lato  della  stanga  , che  usciva  in  fuori  della  ruota,  in 
vece  di  un  foro  ne  avesse  due,  io  guisa , che  le  ruote  or  fos- 
scro  un  dito  distauti  dal  cilindro,  ed  altrettanto  dalla  fonte,  ed 
ora  stroppicciaudo  con  la  foute,  fossero  pur  due  dita  lontaue 
dal  cilindro : e tanto  piu  ci  persuadiamo , che  siasi  cosi  prati- 
cato  nell'  infrantoio  Stabiense , dacche  nella  parte  superiore  dcl 
suo  orto  vi  si  veggou  segnali  due  solchi  d' iu torno  fatlivi  senza 
dubbio  dalla  punta  dei  chiodo  nel  girar  la  macchina;  ed  appuuto 
un  dito  vi  e di  distaoza  tra  1'  uno  e 1’  altro  soleo : e quel  clic 
piu  d,  tanto  le  ruote  che  le  sponde  della  fonte  si  son  trovate 
levigate  e logore  nella  superficie ; laddove  le  altre  pietre  delh» 
macchina  sono  tuttavia  intatte ; donde  si  nppalesa , che  quellc 
han  dovuto  fra  loro  spesso  stroppicciarsi.  A qual  uopo  mai  ser- 
visse un  tal  cambiamento  di  situazione  nelle  ruote,  6 facile  a 
comprendersi ; conciossiache  una  stessa  macchina  veniva  cosi  a 
doppio  uso  destinata;  e quaiora  le  ruote  si  mantenevano  equi- 
distanti , s’  infrangevan  solamente  le  olive  ; se  poi  quelle  urtas- 
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sero  con  lc  sponde  della  fonte,  vi  si  rompevan  anche  i nocciuoli, 
esc  n’  estraeva  I’ nitro  olio.  Tuiti  gli  antichi  Scrittori  hnnno 
credulo,  chc  il  nocciuolo  rompendosi  facesse  acquistarc  calli vo 
sapore  ali*  olio.  Non  dee  quiudi  dedursene,  che  a’ tempi  di  Ca- 
tone non  si  estraesse  affatto  olio  da'  nocciuoli  per  uso  dclle  lu» 
cerne,  se  nou  per  nitro;  tanto  piii,  che  dallo  stesso  Catone  ri- 
levasi , chc  le  ruote  de' trappeti  non  di  rado  si  logorayano;  in 
fatti  rapporta  cap.  22  Ia  spesa  necessaria  per  tein  per  arsi;  e cap.  3, 
vuole , che  si  debba  tener  un  trappetto  di  riserva  , ut  commu- 
tare possis  , si  orftcs  contriti  sunt;  or  soltanto  per  cagion  di 
rompere  i nocciuoli  posson  logorarsi  lc  ruote  de' trappeti. 

Scinbra  non  potersi  per  niun  modo  dubitare  di  tai  dimensioni, 
perciocchc  lc  dimensioni  de’  tre  trappeti  riferitici  da  Catone 
nel  sopra  citato  cap.  i-35  son  tutte  fra  loro  proporzionnte;  tranuc 
pocli  i errori  trascorsivi  senza  dubbio  per  imperizia  degli  ama- 
nuensi : dalle  quai  inisure  si  6 facilmente  dedotta  Ia  profonditA 
della  fonte,  che  trovasi  inolto  minore  dell*  infrantoio  Stabiense; 
ali’  opposto  dell'altezza  dei  cilindro,  Ia  quale  si  e dovuta  far 
maggiore  ■ nel  disegno  dei  trappeto  Catoniano,  aflinebe  la  stanga 
divenisse  di  una  giusta  grossezza.  Tn  un  altro  antico  trappeto 
scavato  in  Careri  paesc  della  Calabria  ulteriore  vedesi  anche 
cosi  alto  il  cilindro. 

Niente  ci  restcrebbe  da  aggiugnerc  alia  descrizione  cosi  dell' 
infrantoio  Stabienfte  , come  dei  trappeto  di  Catone,  se  questo 
Scrittore  non  ci  avesse  lasciato  scritto  financhc  do  ve  si  coru- 
peravano  le  pietre  , c quanto  si  spendeva  per  la  formazione 
dell*  inticra  macchinn.  Or  siccome  lc  cavc  di  tai  pietre  son 
tutte  dc’  nostri  contomi  , non  vogliatn  tralasciarc  di  riportare 
il  luogo  di  Catone,  c lc  osservazioni,  che  noi  v!  abbiam  fatte 
sopra,  credendo  di  soddisfar  cosi  la  curiosita  degli  eruditi.  Or 
ncllo  stesso  Capitolo  22 , dopo  aver  dati  i precelti  sui  modo  di 
costruire  un  trappeto,  cosi  siegue  a dire:  trapetus  emptus  est 
in  Suessano  CCCC.  Molte  congetturc  ban  fatto  gli  eruditi 
sui  segno  usato  in  questo  luogo  da  Catone,  e da  alcuni  si 
e credulo,  che  indicasse  il  Sestcrzio,  da  altri  il  donaro,  da  ta- 
luni  finalmente  1’  asse  ; lc  quai  congetture  sono  state  riferite 
dal  Gcsnero  in  una  nota.  Noi  pero  seguSamo  di  buona  voglia 
1*  opinioue  degli  ultimi , siccome  la  piu  probabile , e la  piu  alia 
a spiegar  la  mente  di  Catone. 

Le  duc  sigle  S.  S.  sono  state  da*  dolti  interpretate,  siccome 
tutto  il  contcsto  lo  dichiara  , per  la  somma  della  spesa,  la  quale 
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leggesi  <li  esscr  di  assi  729:  ma  o dee  dirsi,  cbe  vi  sia  corso 
errore  Del  calcolo,  importaudo  Ia  somma  719,  o dee  credersi 
cke  siasi  errato  in  qualche  particolar  soaima. 

Pompeis  emptus  est  trapetus  ornatus.  Sebbene  nel  testo  di 
Gesnero  leggasi : Pompeis  emptus  ornatus : pur  noi  abbiana  se- 
guita  la  lezione , cbe  Io  stesso  Gesnero  riporta  come  di  un 
antico  Codice.  Quel  cbe  pero  non  possiamo  comprendere  k cbe 
se  la  spcsa  delle  sole  pietre  per  un  Trappeto  comperate  in  Sessa 
fu  di  assi  4()° , oltrc  una  certa  quantitb  di  olio,  come  mai  in 
Pompei  un  Trappeto  ornatus,  ossia  fornito  di  tutto  il  bisogne- 
vole,  abbia  potuto  comperarsi  per  assi  384- 
^ [Nel  Cap.  21  poi  va  descrivcndo  minutamente  le  spese,  che 
bisognano  per  una  stanga  gucrnita,  la  quale  avea  detto  cbe 
viene  in  tutto  a coslare  assi  7:.  Non  saprcino  indicar  la  cagionc, 
per  la  quale  fra  le  spese  dei  Trappeto  comperato  in  Pompei 
non  vi  sia  quella  della  stanga  guernita,  come  vedesi  fra  le  spese 
dei  Trappeto  di  Sessa. 

Da  tre  luoghi  adunque  dice  Catone , che  comperavansi  le 
pietre  pe'  Trappcti,  cioi  ne'  contorni  di  Sessa,  dondc  ancbe 
oggi  si  cavano  pietre  per  uso  di  molino,  singolarmente  in  Cas- 
cano,  in  S.  Felice,  e in  altri  paesi  convicini.  Dalle  macerie 
di  Rufro,  le  quali  erano  in  Nola,  poich£  lo  stesso  Catone  af- 
fernia  nel  Gap.  i35  trapeti  Pompeis , Nolae  ad  l\ufri  maceriam  ; 
ed  apparisce  tuttavia  una  grande  lava  dei  Vesuvio  dal  lato  fra 
settentrione  e grcco,  la  quale  ba  la  sua  fronte  verso  quella 
parte  cbe  dalla  terra  della  Cisterna  couduce  a Marigliano  e a 
Nola , cd  k vicina  a Nola  quasi  per  un  miglio  e mezzo.  Anclte 
da  questa  lava  si  tagliano  pietre  per  molino , e ne  son  tuttavia 
aperte  le  cavrf:  per  modo  che  da  esse  cavate  si  sono  le  pietre 
per  formar  i Trappeti  a somigliansa  dello  Stabiense  , e trovate 
si  sono  altissime  a siffatto  uso,  piucchi  ogni  altra  pietra  delle 
nostre  contrade.  Ei  dunque  par,  che  questa  sia  la  cava  a’  ternpi 
di  Catone,  cbe  si  denominava  maceria  di  Rufro,  c che  ivi  si 
prendessero  le  pietre  pe'  Trappeti,  siccome  in  Pompei  altresi. 
In  fatti  1'  Infrantoio  Stabiense  si  e riconosciuto  esser  formato 
della  stessa  pietra  di  un'  autichissima  lava  dei  Vesuvio  che  tro- 
Aasi  dal  lato  fra  austro  e sirocco  molto  al  di  sotto  de'  terreui 
ora  detti  della  Cittb,  ovvero  dcl  Rapillo  , ove  appunto  k Pompei 
lino  alie  sponde  dei  liume  Sarno.  Elia  k ricopcrta  io  parte 
d’altra  ancbe  autichissima  lava,  sulla  quale  k quasiche  intera- 
mente  cdiCcala  Pompei ; ed  in  parte  da  terra , che  mostra  di 
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esser  pur  essa  vulcanica,  e tutto  finalmente  e rivcstito  da' strati 
di  materie  cruttate  sotto  E Imperio  di  Tito  a danno  de'  luoghi 
convicini.  (I) 

Atque  baec  interpretandis  Catonis  locis  omninoque  expli- 
candae molae  oleariae,  (frumentariae  obiter)  torcularii,  cellae- 
que quum  oleariae  tum  vinariae  formae  et  fabricae  sufficere 
equidem  existimo;  neque  aliquid  difficultatis  vel  dubitationis 
gravioris  superesse  puto,  cui  quidem  bumana  sagacitas,  cuin 
diligentia  coniuncta,  sine  meliorum  Codicum  ope  possit  occur- 
rere. Nec  vereor,  ne  lectores,  ii  quidem,  qui  rei  difficultatem 
rite  aestimaverint , ex  longiore  disputatione  quam  variare  idio- 
matum  vario  genere  necesse  mihi  fuit  propter  nimium  fortasse 
axptjStczc  studium , taedium  contraxerint.  Contra  iucundum  illis 
fore  spero,  si  aniinuai  animadverterint,  quanto  ingenii  acumine 
viri  doctissimi , a tenuibus  admodum  atque  obscuris  principiis 
progressi,  in  argumento  difficillimo  et  verborum  novitate  ob- 
scurissimo eruendo  atque  explicando  dccertarint,  et  quam  prope 
a vero  divinando  obfuerit  Meisterus,  donec  reperta  in  ruinis 
Stabiensibus  et  Pompeianis  molarum  oleariarum,  frumentariarum, 
torculariique  fragmenta  et  vestigia  coniccturas  eius  Gallicique 
architecti  partiin  confirmarent,  alias  contra  verae  formae  effigie 
convincerent.  Figurarum  igitur  numerum  maiorem  addere  fuit 
necesse  buic  Scriptorum  R.  R.  volumini,  quo  facilius  lectores 
singulorum  virorum  doctorum  disputationes  iutelligere,  atque 
eorum  coniecturas  rectius  aestimare  possent.  Caetcrum  in  altera 
Academicorum  Herculauensium , in  duas  partes,  superiorem 
inferioremque , divisa,  unde  Tabula  nostra  X et  XI  ducta  est, 
superioris  partis  (nostrae  Tabulae  XI)  Figuram  5 omisimus, 
quippe  quae  in  Francisci  la  Vega  Tabula  altera  ( nostra  Ta- 
bula VIII ) Figura  prima  exstet  expressa.  Idem  fecimus  in  Fi- 
guris 6,  7,  8,  9,  io  eiusdem  partis,  quas  Francisci  la  Vega 
prima  tabula  et  nostra  Tab.  V,  sub  figuris  4t  5,  6,  7,  8,  easdem 
plane  exhibet. 

Pauca  supersunt  de  prelo  Catoniano  annotanda,  quae  prius- 
quam Italorum  eodem  de  argumento  libros  videram,  in  chartas 

(1)  Referunt  Academici  viri  docti  Aeneid.  VII,  739,  et  Silii  VIII,  567, 
inter  Academicos  Herculanenses  con-  quam  tamen  ipsi  veluti  non  ncccssa- 
ierluram , qui  corrigebat  locum  Ca-  riani  ct  loquendi  consuetudini  anli- 
lonis  ila:  Nolae  ct  atl  Rufri  mace-  quae  contrariam  rciiciuut. 
riam  interpretatus  de  Rufris  Virgilii 
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conieceram.  Iis  igitur  postremum  liunc  locum  assignabo , si- 
mulque  historiam  prelorum  breviter  enarrabo,  ducem  inprimis 
secutus  Mcisterutn  , cuius  laudes  recte  etiam  Itali  interpretes 
praedicarunt. 

Antiquissima  quidem  forma  fuit  preli  Catoniani,  postquam 
apud  Romanos  fuit  illa  in  usum  introducta,  quam  breviter  an- 
notavit Plinius  18,  c.  3i,  his  verbis:  Antiqui  funibus  detrahebant 
et  vectibus.  Intra  centum  annos  inventa  graecanica , mali  rugis 
( cochleam  inarem  interpretatur  Mcister  in  Caton.  Torculario 
p.  4)  per  cochleas  (feminam  Mcister  interpretatur)  bullantibus , 
palis  affixa  arbore  stella  , (radios  cochleae  mari  in  stellae  simi- 
litudinem infixos  intelligit  Meister)  a palis  arcas  lapidum  at- 
tollente secum  arbore . Lapidum  pondere  cavebatur,  nc  cochlea, 
quae  preli  caudam  deducere  debebat,  ipsa  potius  sursum  tor- 
queretur , monente  Mcistero. 

Formam , fabricae  hodie  usitatissimae , his  verbis  deinceps 
describit:  Intra  viginli  duos  hos  annos  inventum  parvis  prelis 
et  minori  torculario , aedificio  breviore  et  malo  (cochlea  mare 
Mcistero)  in  medio  decreto  tympana  imposita  vinaceis  superne 
toto  pondere  urgere  et  super  prela  ( super  materiam  , cui  i uncta 
est  cochlea  femina,  Meister  interpretatur,  ) construere  congeriem-, 
lapidum , lignorum , ne  cochlea  mas  non  tam  premat  deorsum, 
quam  feminam  et  materiam  omnem  tollat  sursum , monente 
Mcistero. 

Geoponica  in  prelo  oleario  ?v)ov  vocant  partem  eam  , quae 
oleas  subicctas  et  hstcthi  inclusas  pondere  premit  atque  expri- 
mit. Vide  loca  posita  in  Dissertatione  de  Trapeto  Catonis. 
Alibi  eadem  in  confectione  rhodomelitis  VIII,  c.  29,  cochleam 
nominant  bis  verbis:  ixirUsxs  i*  xo%liu,  ubi  monet  Nicias,  con- 
structionem cochleae  ad  usum  alium  doceri  a Pappo  Malhemat. 
Collect.  L.  8,  p.  480,  quem  librum  ipse  adbibere  non  potui.  Si- 
militer Palladius  IV,  c.  10,  s.  10,  in  cochleas  exprimere  dixit ; 
idem  XI,  c.  19,  s.  2,  cochleae  supposita  sportea  comprimitur. 
Preli  partem  aliquam  Graeci  <rrpao£  dixere  , de  quo  Hesychius  : 

<xt|&v/zo£*  £0).ov  papj^avfl/ztvov  ev  toj;  Ar.votf  rrpo;  Trjv  t &>v  <rrayj),wv 

Catonianum  prelum  non  dissimile  esse  ait  Meister  iis,  quae 
hodieque  passiin  adbibentur ; quale  etiam  in  usus  olearios  com- 
mendari monet  a Florino  Oeconom.  prudentis  lib.  2,  cap.  33. 
Constat  binis  arboribus  creetis  et  intercedente  intervallo  aliquo 
itu  iunctis , ut  prelum  extremum  seu  preli  ligulam  vel  cnput 
recipere  possint ; prelo  subeat  urca  , iu  quain  oleae  premendae 
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collocantur ; ex  adverso  stant  stipites  biui , quibus  interiacet 
altera  pars  preli  , quam  caudam  possis  appellare.  Cato  maiusculo 
intervallo  vult  distare  stipites,  ut  suculae  locum  faciat;  cuius 
ope  caudam  preli  deducere  iubet;  quam  alii  solo  pondere  addito 
deprimunt , Florinus  vero  cochlea  subiecta  detorquet.  Haec 
Meistcr  p.  14»  qui  postremae  huic  formae  simile  ait  esse  prelum, 
quod  Plioius  18,  c.  3i,  non  funibus  et  vectibus  detrahi  ait , sed 
cochleis.  Locum  supra  positum  reperies.  Catonianum  prelum 
ut  deducebatur  suculis,  ita  subductum  fuisse  per  trochleas 
graecanicas  censet  Meister  p.  28,  apposito  loco  Leg.  19,  §.  2,  fT. 
Locati  conducti : et  prelum  et  suculam  et  regula  et  tympanum 
et  trocleas  , quibus  relevatur  prelum. 

Regularum  mentionem  in  prelo  oleario  facit  etiam  Columella 
XII,  cap.  5o,  8.  10,  et  cap.  5a.  Scilicet  oleae  aut  fiscinis  inclusae 
aut  regulis,  prelo  subiiciebantur  atque  exprimebantur.  Regulae 
autem  vocabulum  significat  machinam  ligneam,  vel  ex  alia  ma- 
teria, quae  corpus  aliquod  includit  immotumque  continet;  quod 
apparet  ex  locis  Columellae  VI,  »6,  s.  2.  Palladii  Maii  VII,  1 
et  4.  Vegetii  II,  4>?  3;  II,  47?  3.  Vsum  in  prelo  oleario  prae- 
stabat eum  , quem  in  melioribus  nostris  prelis  exhibet , quam 
cistam  ( den  Kasteu  ) vocant.  In  prelo  vinario  regulas  adhibuisse 
non  videntur  veteres  agricolae  ; pedem  enim  vinaceorum  cir- 
cumcisum memorat  Columella  XII,  3$,  quo  .circumciso  post 
primam  pressionem  mustum  fiebat  tortivum.  Pedem  prelo  eximi 
iubet  idem  XI,  i3,  et  XII,  44?  10.  Pes  vinaciorum  prelo  bene 
expressus  proruitur,  et  modice  separatis  scopionibus  intrita  fol- 
liculorum separatur.  In  Columella  Gesner  regulas  interpretatur 
ligna  oblonga  et  quadrata,  quibus  etiam  apud  nos  vinaceorum 
pes  coercetur,  ne  cedere  possit  prelo.  In  prelo  oleario  solo  re- 
gulas memorat,  ut  novum  inventum  Plinms  1 5 , s.  2:  Quin 
ei  ex  eo  prima  unda  preli  laudatissima , ac  deinde  per  dimi- 
nntionem  ; sive , ut  nuper  inventum  est , exilibus  regulis  pede 
incluso,  ubi  ex  Columella  corrigo  : exilibus  regulis  , sive  fiscinis 
pede  incluso . 

Vides,  a Plinio  pedem  olearum  etiam  dici,  massam  olearum, 
prelo  subiectam , veluti  pedem  vinaciorum  dixit  cum  aliis  Co- 
lumella massam  uvarum  , cum  racemis  seu  scopionibus  prelo 
subiectarum  atque  expressarum.  Samsam  maluit  dicere  Colu- 
mella proprio  vocabulo , quod  Itali  bodieque  retinent.  ** 

Cato  eodem  prelo  ad  uvas  olcasque  exprimendas  utitur ; hoc 
est  eaudem  machinae  formam  utrique  usui  accommodat , nisi 
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quod  cap.  19  in  vasa  vinaria  stipites  arboresque  binis  pedibus 
alliores  facit.  Cuius  diversitatis  eam  rationem  edit  Meister  p. 
26,  quod  maiora  uvarum  quam  olearum  volumina  prelo  subii- 
ciantur.  Veriorem  excogitavit  Gallicus  architectus  , cuius  dispu- 
tationem deinceps  ponam.  Fabricam  preli  olearii  Catoniani 
plane  convenire  cum  ea , quam  Galli  Pressoir  a Martin  vo- 
cant , descripta  ab  abbate  Rozier  ( Journal  de  Physiquc  anni 
■ 776  p.  406. ) monuit  Bernard  p.  329,  cuius  iudicium  de  com- 
moditate atque  usu  eius  extat  pag.  4*9  et  seqq.  Comparavit 
idem  Catonianum  prelum  cum  recentioribus  p.  332,  ubi  quae 
contra  Gallicum  Catonis  interpretem  monuit,  cum  ipsius  potius 
interpretis  descriptione  postea  suhiecta  , ponam. 

Praeter  dicta  a Vitruvio  et  Plinio  prelorum  genera  , tertium 
aliquod a nullo  scriptorum  memoratura,  exhibent  picturae 
Herculanenses  Tom.  I Neapoli  1757  p.  i83,  cuius  picturam 
ex  libro  raro  et  carissimo  repetiit  Meister  in  egregio  libello 
de  Torculario  Catonis.  Idque  ipsum  exemplum  ab  artifice  re- 
petendum in  Catonis  hac  nova  editione  curavi  ( vide  Tab.  XI , 
Fig.  V),  addita  brevi  Meistcri  annotatione,  cuius  haec  fere 
summa  est. 

In  hac  fabrica  liquor  vel  uvarum  vel  olearum  ope  cuneo- 
rum inter  fibulas  adactorum  exprimitur.  Constat  binis  stipiti- 
bus crassioribu»  erectis  , capitulo  aliquo , prope  capita  aflixo , 
iunclis,  non  valde  dissimilibus  Catonianis  arboribus,  quousque 
patitur  utriusque  machinae  diversitas.  Pedes  stipitum  in  solum 
adacti,  et  cuneis  circumfirmati  , ima  fere  parte  iuncli  sunt 
altero  ligno  transverso,  cuius  cardines  in  stipites  inserti.  In 
eo  collocatus  est  canalis , liquorem  expressum  in  vas  supposi- 
tum effundens.  Id  quod  premitur,  pictor  ipsi*  canali  eiusque 
labris  imposuit ; uvae  si  sunt , videntur  fiscina  inclusae  esse. 
Quas  quae  premit  proxime  imposita  pars , lignum  est  vel  fibula, 
inter  stipites  intercedens , cuneis  deorsum  adigenda.  Cunei 
tribus  ordinibus  ita  dispositi  sunt  , ut  ioter  binos  quosque 
ordines  fibula  intercedat.  Tota  fabricae  imago  indicat  in  sti- 
pitum quadra  interiore  a summa  parte  usque  ad  imam  exci- 
sum esse  debere  foramen  aliquod  longum  seu  canalem  , per 
quem  fibularum  capita  moventur,  ita,  ut  cuneorum  ope  de- 
trusae , omnem  eorum  vim  quasi  colligant  et  in  uvas  premen- 
das exerceant.  Adstat  utrinque  puer  alatus,  brachia  cum  malleis 
iuctans  quibus  cuneos  adigant  adversi  sibi;  cunei  enim  non  ab 
una  parte  omnes  , sed  alterni  debent  immitti , quo  magis  vi 
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aequabili  ct  rectu  fibulas  deorsum  ire  cogant.  Tertius  puer 
mustum  , ut  ridetur  , coquit  et  rutabulo  miscet.  Possis  etiam 
suspicari , eum  oleis  contritis  ope  foculi  calefaciendis  operam 
dare,  postea  prelo  submittendis.  ( Quae  tamen  mihi  quidem  non 
admodum  probabilis  ridetur  opinio).  Foculus  non  differt  ab 
iis,  quos  Cliemici  adhibent,  neque  ab  eo,  quem  Florinus  II, 
cap.  33,  io  torculario  oleario  adhibet.  Sine  dubio  ferreus  est  j 
pedibus  brevioribus,  paulum  recurvis  insistit;  parte  ima  igni 
subministrando  patet ; spiraculis  quainplurimis  ex  ordine  dispo- 
sitis aerem  admittit.  Qua  ras  rotundum  est  impositum,  in  ali- 
quot lacinias  seu  ligidus  excurrit , quae  illud  amplexae  stabi- 
liunt. 


Seripl.  H.  n.  Tom.  I 
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EXFL1CAT10N  RAISONNEE 

PES  PLANS  FIGURAS 
DU  PRESSOIR  A QUATRE  EQUIPAGES  COMFLETS 
ET  DU  TRAPETE. 

PAR 

M.  GOIFFON, 

rapportee  dans  la  traduction  francoise  de  1'ouvrage 
de  Caton,  T.  /,  p.  197 — a 16, 

( Tab.  1 et  11) 


En  rassemblant  les  divers  passages  ou  Caton  parle  du  pres- 
surage,  tant  des  olives  que  des  raisins , on  appercoit  que  les 
Anciens  ecachoient  (a)  leurs  raisins  comme  leurs  olives,  avant 
que  de  les  mettre  sous  1’arbre  du  pressoir  , et  que  les  tra- 
petes qui  servoient  i cela  , eloient  a peu  pris  construits  de 
meme,  a tel  de  ces  fruits  qu’ils  fussent  destines. 

On  voit  encore  , ou  du  moins  on  peut  le  conjecturer  avec 
beaucoup  de  fondement,  qu’ils  mettoient  bien  du  temps  a 
dessecher  un  tas,  soit  d'olives,  soit  de  raisins,  et  qu’ils  n’en 
mettoient  pas  moins  ii  le  preparer  par  Ie  trapete,  avant  que 
de  le  porter  au  pressoir,  puisqu’il  falloit  pour  un  plan  d’oli- 
viers  d’environ  soixanle  de  nos  arpens , deux  pressoirs  et  un 
trapete  pour  chaque  pressoir  ( chap.  III  ) , pour  un  plan 
d’oliviers  de  cent  vingt  arpens,  cinq  pressoirs  etcinq  trapetes 
(cbap.  X),  et  pour  un  vignoble  de  cinquante  arpens,  c’est- 
a-dire,  de  deux-cenl  cinquante  de  nos  muids  de  produit,  trois 
' pressoirs  et  trois  trapetes  ( chap.  XI  ). 

(a)  Equidem  trapetum  usum  in  alibi  ullum  eius  vestigium  milii  licuit 
vindemia  et  cella  vinaria  nullum  rc-  indagare, 
perio  in  loris  a Gallo  laudatis  nec 
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II  paruil  de  incine  que  leur  machine  accumtiloit  Ia  force 
motrice  l)i eo  plus  avanlageusemenl  (b)  que  les  m\lres , et 
cela  rend  plus  etonnante  encore  In  imiltiplicite  de  ces  raachi- 
nes  dans  lebrs  metairies.  Quoiqu’il  en  soit,  voiei  l’idee  qu’on 
peut  se  former  du  pressoir  que  Caton  avoit  sans  doule  deerit 
correctement , mais  qu’on  ne  peut  anjourd’hui  qu’enlrevoir 
dans  un  texte  corrompu  de  mille  mnnieres  diJfercntes. 

La  principale  pi£ce  de  cette  machine  eloit  une  poulre  tris- 
grosse  et  tr^s-longue:  elle  operoil  sur  le  tns  h pressurer,  de 
la  meme  manicre  que  le  levier  dn  macon  sur  1’orgueil  on 
point  d’appui,  quand  il  est  charge  sur  la  pinee  d’une  pierre 
de  taiUe  et  que  le  macon  pdse  sur  sa  poigncc,  pour  detacher 
de  terre  cette  pierre  et  la  soulever  de  quelques  pouces.  11  v 


(I»)  Contra  hanc  Galli  sententiam 
pugnat  alter  Gallus  auctor  egregii 
libri : Memoires  pour  servir  it  thisioire 
uaturcllc  tle  la  Prot-ence,  par  M.  Ber • 
ru&d , Tom.  II , p.  382  , his  verbis  : 
Mais  il  s'en  faul  de  beaucoup  que 
cela  soit  vraL  Pour  s'en  convMincre  , 
supposnns  les  leviers  R T de  neuf 
picds  de  roi  de  longueur  j le  diame- 
tre du  treuil  d'un  pied  seuleinenl;  la 
longueur  du  levier  BBO,  depuis  O 
jusqu’au  point  d’appui,  dc  vinglpieds 
rle  roi  (cette  longueur  excede  celle 
qui  est  prescrite  par  Caton ) ; la  di- 
stunce  du  centre  dc  I’esp&ce  de  co- 
lonnc  que  formoient  les  cabas,  au 
point  d'appui  du  levier,  ne  peut  pas 
et  re  supposee  nioindre  de  six  pieds } 
cela  pose,  dclerininoos  les  rapports 
des  vitesses  de  Ia  puissance  appliquee 
au  levier  T R , a celle  du  !e\  ier  B O 
a 1’endroit  oii  se  trouvoient  les  cabas. 

Le  levier  R T est  au  rayon  du 
t^iil : : 1 8 . 1 . La  longueur  du  levier 
BO  est  a la  dislance  du  tfentre  du 
rabas  au  point  d'appui : : 20 : 6 : : 1 0 : 
3.  En  compassant  les  deux  rapports  , 
on  voit  que  les  vitesses  de  la  puis- 
sance et  du  levier  BO  a 1’endroit  qui 
repond  au  cenli  c des  cabas  , soni  en- 


tre  elies comme  i 80  : 3 : : 60 : i.  Dans 
nos  bons  moulins , les  vitesses  dc  la 
puissance  et  de  la  t£te  de  la  vis  sont 
entre  elies  comme  3 1 68  : t . A forces 
egalcs,  1’ouvrage  se  fait  donc  cin- 
quante-deux  fois  plus  facilemcut  chez- 
nous  que  chee  les  anciens.  11  n’est 
donc  pas  ctonnant  que  les  pressoirs 
fussent  trts-multiplirfs  dans  leurs  me- 
tairies. Ce  qui  rendoit  cela  d’aillcurs 
necessaire , cYtoit  leur  altention  a 
cueillir  les  olives  de  bonne  heure,  et 
a en  exprimer  1’huile  peu  de  tctnps 
apres  qu*on  les  avoit  cucillies,  p.  338. 

Maispuisque  lesanciens  a vec  des  ma  • 
cliines  tris  - considerableiuent  moins 
puissantes  que  les  n6lres  et  moins 
bien  entendues,  avecun  nornbrc  d*ou- 
vriers  moindre,  exprimoient  en  vingt- 
qualre  heures  de  temps  300  panaux 
d 'olives,  c'est-a-dire  pres  du  double 
de  ce  qu’on  en  preparc  dans  nos  meil- 
leurs  moulins,  il  est  incontcstable 
que  l’art  de  faire  1’huile  e’loit  chez- 
eux  dans  un  e*  tat  d’imj»crlection  ex- 
treme , et  je  nc  congois  pas  comnient 
des  personnes  d'un  merite  tris- dis- 
tingue'ontmontre  tant  de  preve  utio 
en  leur  faveur. 
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a a la  verite  celte  diflerence,  que  la  pierre  a communemenl 
moius  de  pesanleur,  que  )e  point  d’appui  n’a  de  loree  pour 
resisler  k la  charge,  au  lieu  que  dans  la  machine  doot  il  s agit, 
Ia  partie  que  nous  prelcndonsdesigner  par  la  pierre  tc^s-lourde, 
est  inebraolable  par  la  lourdeur,  et  que  le  tas  « pressurer  que 
nous  Ggurons  par  l’orgueil  , est  tr£s-corapressib)e.  Transpor- 
lons  donc  l’idee  de  point  d’appui  ou  d’orgueil  a la  pierre  , et 
supposous  que  l’intention  du  macon  soit.de  forcer  1’orgueil  a 
eulrcr  dans  la  terre  , ou,  si  l’on  vcut , de  1'ecraser;  et  obser- 
vons  que  d£s-lors  le  point  d'appui  rcel  est  sur  le  levier  et  non 
dessous  comme  il  etoit,  sur  la  pinee  du  levier  et  non  ailleurs. 
11  faut  donc,  pour  que  notre  arbre  ecrase,  pour  ainsi  dire,  le 
tas  , qu’il  ait  un  point  d’appui  sur  sou  gros  bout , au  trement 
dit,  son  pied  , tandis  que  la  force  motrice  oblige  la  pointe  de 
descendrc,  comme  fait  la  main  du  macon  par  rapport  a la  poi- 
gnee  de  son  levier:  or  ce  sont  les  jumclles  qui  douuent  lieu 
ii  l’existeuce  de  ce  point  d nppui. 

La  force  motrice  Vetoit  pas  nppliquee  iniiueiliatenicnt  ala 
pointe  de  l’arbre  , comme  la  main  du  mafon  a la  poiguee  de 
son  levier : les  hommes  qui  manoeuvroieut  a ce  pressoir , 
etoient  armes  de  grands  leviris  on  barres,  a l’aidc  desquelles 
iis  tournoient  un  treuil  qu  ancone  force  ne  pouvoit  elever. 

Les  polcaux  etoient  au  treuil  sur  Lavant  du  pressoir  et  sous 
la  pointe  de  l’arbre,  ce  que  les  jumelles  etoient  sur  1’arriere 
par  rapport  au  pied  de  ce  meme  arbre.  Or  ce  treuil  tiroit  en 
contre-bas  la  pointe  de  l’arbre  par  1’entremise  d’un  cobie,  et 
quand  il  falloit  relever  1’arbre,  on  nbandonnoit  le  treuil  a lui- 
meme  en  arraebant  les  barres,  et  l’on  usoit  de  moufles  qui , 
selou  toute  apparence , ne  diileroient  pas  csscnlieliement  de 
celles  donf  nos  cbarpentiers  font  communemenl  usage  ( chn- 
pit.  III). 

Quant  ou  tas,  soil  de  raisins,  soit  d’olives,  il  etoit  renferme 
dans  des  cabns  ( chap.  1 53  ) ; mois  ces  cabas  de  quelque  n#- 
ti^re  qu’ils  fussent,  n’auroient  su  resister  a Ia  ponssce  du 
mare,  charge  aussi  puissamment  qu:il  le  devoit  etre  par  cette 
machine,  s'ils  n’eussent  ete  sccourus  d’unc  corde  de  cuir  de 
riuquanle  et  tant  de  pieds  de  longueur  ( cliap.  i35),  donton 
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emmaillotoil , pour  ainsi  dire,  le  tas,  en  l’entonrant  dautant 
de  revolutions  qu’elle  en  pouvoit  fonrnir. 

Ces  cabas  sopposoient  i ce  qu’on  recoupat  le  mare  sit6t 
apris  la  premiire  serre,  et  voil!f  Ia  principale  raison  de  la  lon- 
gueur  des  pressurecs , du  moins  de  celles  de  raisins , d’autant 
plus  qu  apris  avoir  tirc  du  mare  renferme  dans  les  cabas  tout 
le  vin  qu’on  en  pouvoit  exprimor  de  la  sorte,  il  falloit  le  de- 
velopper  des  cabas  pour  le  rneltre  a nud  sous  le  pressoir,  le 
pressurer  de  nouveau,  le  recouper  racme,  peut-itre  plus  d’unc 
fois,  aiiu  d’en  exlraire  le  vin,  qu!ils  appelloient  tortivum  cir- 
cumcidaneum, du  cliap.  a3. 

Le  las  !i  pressurer  etoit  forme  sur  l’aire,  or  celte  aire  etoit 
une  porlion  ronde  de  la  surface  du  sol,  un  peu  renfoncee  et 
pentive  d’un  c6ld ; elle  ne  differoit  du  reste  du  sol  du  han- 
gard  que  par-la , et  par  un  peu  plus  de  finesse  dans  l’enduit 
de  ciment  qui  la  formoil;  celte  aire  se  vuidoit  dans  le  bassin, 
qui  etoit  uue  fosse  roode  comme  1’aire,  profonde  d’euviron 
deux  pieds,  et  revetne  du  meme  enduit  que  l’aire.  Mais  ai- 
dons-nous  des  Figures. 

La  Pl.  I rcpresenle  le  plan  total  du  hangard  garni  de  ses 
macliines ; les  quatre  piessoirs  y paroissent  en  coupes  hori- 
zontales faites  a differentes  hauteurs  , savoir:  (Fig.  I ) h quel- 
ques  pouces  au-dessus  du  plein-pied  ; ( Fig.  II  ) entre  Fariare 
et  le  chapeau  des  jumelles  ; ( Fig.  III  ) au-dessus  de  la  poutre 
de  vingt-quatre  pieds,  on  n’y  a neanmoins  marque  qu’en  pon- 
clue  les  piices  qui  formoient  le  lit  de  ma^onnerie;  ( Fig.  IV) 
dans  la  hauteur  de  cette  meme  magouncrie.  On  voit  du  plus 
dans  la  meme  planche  les  places  des  trapetes  au  milieu. 

La  Pl.  II  represente  un  de  ces  quatre  pressoirs  en  perspective 
(Fig.  I ) et  un  trapete  en  elevalion , moitie exlerieure,  moitie 
coupe  ( Fig.  II ). 

Les  memes  lettres  designent  les  memes  objets  dans  toutes 
les  ligures  ou  il  peuvent  etre  visibles  ; nous  nous  dispeusons 
par  celte  raison  d’indiquer  h chaque  article  tant  la  Planche 
que  la  Figure. 

(A)  Arbores , les  jumelles.  Deux  pieds  d’equnrissage  et  neuf 
pieds  de  hauteur  , y compris  le  tenon  qui  les  termine  supe- 
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rieurement,  et  la  porlion  engagee  dans  les  paiins  : deux  pieds 
d’entre-jumelle,  et  deux  pieds  d'eloignement  des  murs. 

(A  liegend ) Pedicinus  lapis.  Patins  des  jumelles,  au  tre- 
ment dit  pierre  creusee  pour  leur  en  servir  ( Lapides  silices ), 
colee  par  erreur  sans  doute  P.  V.  II  est  aise  de  voir  que  les 
jumelles  ayant,  selon  le  commencement  de  ce  Cbapilre,  deux 
pieds  de  grosseur  et  autant  d’inlervalle,  cetle  piece  ne  pou- 
voit  pas  avoir  moins  de  six  pieds  et  demi.  II  fauL  remarquer 
( A a)  Foramina  longa,  l’entr’onverlure  , autrement  dit,  le 
Ingement  des  aiguilles,  de  trois  pieds  neuf  pouces  en  lmuleur 
sur  six  doigts  de  largeur  : ( A b ) Foramen  primum  , la  tuor- 
taise  a un  pied  et  demi  de  terre  j (Ac)  Capitulum,  le  cha- 
pcan  des  jumelles.  La  mortaise  (Ab)  dont  uous  veuous  de 
parier,  est  destinee  a recevoir  le  tenon  de  1’entretoise  qui  forine 
le  poitrail  des  jumelles,  piice  absolument  necessaire  pour  re- 
lever 1’arbre,  au  lieu  que  1’entr’ouverture  (Aa)  est  destinee 
a dou/.e  aiguilles  de  six  doigts  d’equarissage : il  n’y  en  a que 
qualre  d’cmployees  , parce  que  l’arbre  n’est  pas  abaisse  sur  le 
poitrail;  on  pcut,  quand  il  touche  au  poitrail,  les  placer  tou- 
tes  , vu  que  da  poitrail  au  commencement  de  leur  logement 
il  y a la  bauteur  de  1’equarissage  de  l’arbre.  11  y en  auroit  cioq 
sous  1’arbre  s’il  toucboit  au  chapeau  qui  couronne  les  jumelles. 

(B)  Stipites , les  polenux.  Deux  pieds  de  diametre  et  dix 
pieds  de  bauteur,  y compris  le  tenon  qui  les  termine  snpe- 
rinuremcnt , et  la  partie  engagee  dans  le  patin.  Il  faul  obser- 
ver t.°  la  rondeur  que  nous  leur  supposons,  non-sculement 
pour  repondre  au  mot  stipes,  qui  veut  dire  soucbe,  mais  en- 
core  par  une  raison  sans  replique  que  nous  donnerons  en  sou 
lieu  ; a.°  leur  distanee  des  jumelles  que  nous  avons  portee  a 
dix-buit  pieds,  au  lieu  des  seize  du  texte:  la  raison  que  nous 
venons  d annoncer  est  encore  celle  qui  nous  porte  a cc  chan- 
gement , mais  nous  sommes  forces  de  la  placer  ailleurs;  enlin 
leur  hauteur  d’un  pied  en  sus  des  jumelles  pour  rachcter  celle 
du  chapeau  de  cellcs-ci , vu  qu’ils  en  sont  dcpourvus  en  fa- 
veur  du  jeu  de  1’arbre  en  sa  pointe. 

( B liegend  ) Silex,  patin  des  poteaux  ou  dez,  dans  lesquels 
leurs  pieds  sont  entailles. 
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(C)  Sucula,  le  treuil.  Neuf  pieds  de  longueur,  sans  compter 
celJe  de  ses  louriilons.  II  faul  e observer  les  coleis  ( C d ) 
que  nous  avons  supplees  , ainsi  que  les  liens  en  contre-fiches 
(|ui  les  «ssujetlissciU  par-dessus  et  en  contre-bas  , de  maniore 
k resister  a tout  elTort  tendant  a 1’elever ; nous  nous  somnies 
fondes  dans  cetle  addition  sur  ce  qu’il  etoit  hors  de  toute  vrai- 
semblance,  qu’on  eut  prolonge  jusqu:a  vingt-cinq  pieds  un 
arbre,  auquel  vingt-un  pied  quelques  pouces,  selon  Ie  texte, 
ou  vingt-trois  et  demi,  suivant  notre  correction,  auroient  suffi, 
si  le  treuil  avoit  ele  applique  aux  poteaux.  Enfin  nous  l’avons 
place  tr6s-pr4s  de  terre ; nous  devions  meme  l’en  approcher 
davantage , vu  que  le  pied  de  1’arbre  descend  a vingt-quatre 
pouces  pr&s  de  ce  meme  niveau. 

(D)  Praelum,  l’arbre.  Vingt-cinq  pieds  de  longueur,  y com- 
pris  la  partie  engagec  entre  les  jumelles.  Lingula  , laquelle  a 
deux  pieds  et  demi  de  longueur,  avec  un  pouce  de  liberte  , 
Chap,  19.  II  faut  observer  les  epaulemens  lateraux  ( D f ) qui 
1’empechoient  de  s’engager  trop  avant  dans  les  jumelles,  et  la 
clef  en  arriere  ( D g ) qui  1’empeche  de  se  degager  de  dessous 
les  aiguilles.  Le  texte  ne  parle  point  de  ces  derniers  objets.  On 
voit  a sa  pointe  le  cable,  a l’aide  duquel  on  1'abaisse;  on  sup- 
pose  1’arbre  forme,  comme  iis  le  sout  de  nous  jours , de  qua- 
tre  tigcs  equarries  , reunies  par  cote  les  unes  aux  autres  , et 
liees  ensemble  par  des  clefs  de  bois  qui  traversoient , celle-ci 
les  deux  tiges  inferieures,  celles-la  les  deux  superieures,  d’au- 
tres  les  deux  de  devant , d’autres  enfin  les  deux  de  derrifere ; 
ces  clefs  avoient  une  tete,  et  recevoient  en  l’autre  bout 
une  clavette  ou  un^pin,  ce  sont  la  les  confibulae  et  les  cunei 
du  texte,  chap.  12.  Dans  la  Fig.  III  la  surface  snperieure  de 
1’arbre  est  inlerrompue  par  le  chapeau  des  jumelles  et  par  une 
poulre  dont  nous  rendrons  compte.  Dans  la  Fig.  11,  Pl.  I on 
u’en  voit  qu’une  tres-petite  partie  prfe  de  la  pointe  , et  d’au* 
tre  pari  le  bout  du  pied. 

(E  E)  Summa  torculario  latitudine,  longueur  totale  du 
hangard  soixante  et  six  pieds.  Nous  admettons  cctte  longueur 
comme  juste  , mais  non  la  largeur. 

( F F ) Pavimentum  binis  vasis  , la  surface  du  hangard  , 
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qu’occupent  deux  pressoirs  et  deux  trapetes , y compris  lcs 
degagemens  necessaires  poy  chacun  des  deux  equipages  com- 
pleta , longue  de  trente-qualre  pieds  sclon  le  texte , mais  par 
erreur,  puisquela  moitie  de  soixaule-six  u’est  que  Irente-lrois. 

( G G ) Trapetibus  locus,  espace  meoage  entre  l’un  et  l’au- 
tre  pressoir  d’une  des  couples , pour  loger  les  trap'etes , long 
de  vingt  pieds. 

(HH)  Vectibus  locus  , passagc  des  voitures.  Ce  vectibus 
ne  petit  pas  s’entendre  des  leviers , car  la  manceuvre  des  le- 
viers  ne  devoit  pas  se  faire  de  ce  cAte , sinon  les  deux  pres- 
soirs opposes  par  bouts  n’auroient  pas  pu  travailffer  ensemble; 
ainsi  nous  l’enlendons  comme  s’il  y nvoit  vecturis  ou  que  du 
temps  de  Calou  vectus  fut  un  substantif  declinable  comme 
fructus , ce  qui  n’est  pas  hors  de  vraiseinblnnce.  Mais  cet 
espace  n’avoil  pas  vingt-deux  pieds  comme  porle  le  texte  , il 
eu  avoit  dix-huit  seulement ; nous  le  verrons  bientot. 

(II)  Ab  stipite  extremo  ad  parietem,  espace  entre  la  paire 
de  poleaux  les  plus  eloignea  des  premeres  jumellcs  d’oit  l’on 
est  parti , jusqua  la  murnille  qui  est  demere  les  junielles  op- 
posees  aux  preraiires , c’est-a-dire  , enlie  la  paire  de  poteaux 
et  le  mur  d’ados  des  jumellcs  du  meme  pressoir.  Le  texle  ne 
donne  que  vingt  pieds  a cet  espace , mais  nous  lui  en  don- 
nons  vingt-deux,  toujours  par  la  raison  que  nous  sommes 
obliges  de  renvover  encore. 

( J J ) Summa  torculario  longitudine,  largeur  nccessaire  au 
bangard.  Certainement  1’  uti  contractiora  sicnt  du  contmen- 
ceuient  du  Chap.  18  serolt  bien  raal  rcmpli,  si  le  texte  n’etoit 
ici  corrompu  comme  en  raillc  autres  li^px.  Nous  avons  re- 
dnit  e.ette  mesure  a trente-six  pieds  ;~scize  pieds  de  moins  que 
ne  porle  le  texte,  ou  il  est  cdte  P.  I,  II. 

(KL)  Trabes  plana , uu  des  quatre  tours  de  poitrails  : il 
est  d^signe  en  ponctue  cn  KKL  Fig.  I pour  une  des  deux 
poulres  abouties  , et  en  L L K Fig.  II  pour  Ia  seconde  de  ces 
poutres,  completam  un  des  deux  cours  necessaires  pour  deux 
pressoirs  etablis  bout  a bout.  Le  cours  qni  complette  cetle 
premtere  paire,  est  dcsigne  par  les  memes  lettres,  et  en  pon- 
ctu£.  Les  deux  cours  des  deux  autres  pressoirs  sont  anssi  de- 
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signes  par  lcs  roemes  lcttres  , mais  en  Iignes  pleines  , Fig.  III 
et  IV,  h la  reserve  de  ce  qne  caclie  le  massif  de  maconnerie 
que  prcsente  la  durni£re.  On  \oit  ces  deux  cours  par  conis , 
Pl.  II,-  Fig.  I;  nous  avons  dechire  1’anlerieure  h 1’efTet  de  de- 
couvrir  lea  moulles. 

Nous  les  supposons  ici  composes  chacun  de  deux  pontre* 
seulemeni ; iis  pouvoient  l’etre  de  trois : dans  le  preinier  cas 
chaque  poutre,  selon  le  texte,  avoil  trente-sept  pieds  de  lon- 
gueur  , et  il  n’y  avoit  rien  de  trop  : en  effet  les  deux  formoient 
par-lJ»  soixante-quatorze  pieds  , mais  , dira-t-on  , le  logement 
n’en  avoit  que  soixante-six;  voilb  donc  eu  apparencc  huit  pieds 
de  trop  : mais  il  faut  observer  que  cetle  cbarpente  , deslinee 
k porter  sur  cbaque  pressoir  un  massif  de  maconnerie  de  qua- 
ranle  milliers  de  poids  au  moins  , n’auroit  aucune  sol  i di  te  , 
faule  de  liens  fel  de  contrevents  , si  ces  poutres  n’enssent  ete 
entees  1'une  a l’autre  pour  ne  faire  qu’une  seule  piice , et  si 
de  plus  elles  n’avoicnt  eu  de  franches  et  bonnes  portees  sur 
les  murs  de  pourtour  du  bangard  ; or  deux  pieds ‘ftt^s  de  huit 
pour  les  portees , reste  six  pour  les  culures , il  n’y  a rien  de 
trop.- 

„Vovons  de  quelle  longueur  ces  poutres  devoient  etre  dans 
le  eecond  cas  , c’est-k-dire , lorsqu’elles  etoient  composees  de 
trois  entees  par  enlailles.  Il  est  clairqu’il  s’agit  ici  desuppleer 
a des  poutres  de  trente-sept  pieds  de  longueur  , pour  former 
les  quatre  cours  de  poitrails  , qui  demandoient  huit  poutres 
de  cette  mesure.  Mais  le  texte  ne  donne  h chacune  des  trois 
qui  doivent  equivaloir  h deux , que  vingt-deux  pieds  de  lon- 
gueur, et  ce  n’est  pas  assez,  car  les  trois  about^s  ne  font  que 
soixante-six  pieds , et  ce  n’est-la  que  la  mesure  du  voide . il 
ne  reste  rien  pour  les  entures  , ni  pour  lcs  portees  dans  les 
murs  , neanmoins  nous  voyons  clairement  que  la  mesure  soi- 
xante-six pieds  est  exacte , et  cadre  avec  la  longueur  des  ar- 
bres  et  lcs  autres  principales  mesures,  mdmc  avec  celles  qui 
sont  le  plus  visihlement  falsifiees  dans  les  delails  : car,  si  c’est 
afin  qtie  cette  longneur  de  vingt-deux  pieds  fui  suffisanle , 
qu’on  n’a  mis  que  seize  pieds  cntre  les  jumelles  et  les  poteaux 
du  morae  pressoir , on  ne  s’cst  pas  nccorde  avec  soi-meme  , 
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car  on  a ensuite  mis  vingt-deux  pietis  entre  les  deux  paires  de 
poteaux  opposees  en  face  : or  deux  fois  seize  et  vingt-deux 
font  cinquanle-quatrc  , qui  joinls  ;i  quatre  fois  deux  , on  huit 
pour  les  diametros  des  jumelles  et  poteaux , et  a deux  fois  deux, 
ou  quatre  pour  les  intervalles  des  jumelles  aux  murs,  font 
soixanle-six  ; or  s’il  y a vingt-deux  pieds  de  distance  entre  po- 
teaux , sur  quoi  portera  la  poutre  de  vingt-deux  pieds  qui  doit 
setendre  de  l’un  a 1’autre  ! 11  est  donc  bien  visible  que  la 
plupart  de  ces  mesures  sont  corrorapues,  et  qu’on  ne  doit 
faire  de  fond  sur  aucune  de  celles  qui  sont  articulecs  dans  le 
texte,  a moins  qu  elles  ne  s’accordent  avec  un  systeme  possi- 
ble  en  tous  ses  details.  Celui  que  nous  avons  adopte  nous  sem- 
ble  tel , et  nous  n’avons  pu  concevoir  que  celui-la  , dont  les 
parties  ne  fussent  pas  en  contradiction  les  unes  nvec  les  aulres. 

Selon  notre  systeme,  une  des  plus  importantes  fonclions 
des  poteaux  etoit  de  guider  la  pointe  de  1’arbre,  de  facon  qti’il 
put  monter  ctdescendre  sans  gene,  raais  non  se  porter  soit  a 
droile  , soit-4  gaucbe,  de  plus  d’un  pouce  ou  deux:  sans  cela, 
pour  peu  que  le  tas  it  pressurer  eut  ete  plus  compressibfe  d’un 
cote  que  de  l’nutre,  inconvenient  inevitable , il  se  seroit  eboule, 
l arbre  seroit  tombe  de  cole , ou  du  moins  edt  singuliArement 
force  les  jumelles.  Voilii  la  raison  principale  de  l'approxima- 
lion  des  poteaux  dans  notre  dessein  , sur  quoi  le  texte  au  sur- 
plus  nous  laissoit  toute  liberte. 

Nous  les  mettons  it  dix-huit  pieds  de  leurs  jumelles , c esl- 
.vdire , que  nous  partageons  en  trois  intervalles  egaux  Ia  lon- 
guenr  qui  se  trouve  entre  une  paire  de  jumelles  et  la  paire  qui 
lui  est  opposee  en  face  ( intervalle  de  cinquante-qnalre  pieds, 
reste  de  soixanle-six,  ayant  soustrait  douie  pieds  pour  les  dia- 
tnilres  des  poteaux,  des  jumelles  et  l’ecartement  du  mur  de 
celles-ci , et  dont  le  tiers  est  dix-huit),  nous  avons  , disons- 
nous,  mis  dix-huit  pieds  an  lien  de  seize,  entre  les  jumelles 
et  le  poteaux,  i.°  parce  que  1’arbre  it  vingt-cinq  pieds  de  lon- 
guenr  totale  est  visiblemenl  plus  court  que  long  , relativemenl 
au  reste  de  l’edifice  et  a sa  destinalion ; a.°  parce  que  les  an- 
ciens  entendoient  trop  bicn  ce  qu’ils  faisoient  pour  reduire  un 
arbre  ou  quatre  arbres  jumelles  it  un  equarissage  parallele  , 
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ayant  a en  faire  un  levier,  dont  les  bras  pnuvoient,  sans  rien 
perdre  de  la  force  qui  ]eur  eloit  necessaire  , diininuer  bien  plus 
sensibiement  en  tirant  a leur  pointe,  que  les  arbres  ne  dimi- 
nuent naturellemeut ; 3.°  parce  que  ce  levier  ayant  deux  pieds 
de  largeur  entre  les  jumelles  , ne  pouvoit  pas  en  avoir  moins 
de  deux  et  demi  en  avant  des  jumelles  pour  foumir  aux  epau- 
lemens  lateraux  indispensablement  necessaires  , et  que  si  cette 
parlie  de  l’arbre  eut  passe  francbement  entre  les  poteaux,  ces 
poteaux  auroient  laisse  trop  de  jeu  lateral  k la  pointe  ; 4-°  parce 
qu’on  ne  pouvoit  employer  loute  la  longueur  de  l’arbre  en 
qualite  de  levier  en  bascule  , laissantles  poteaux  k seize  pieds, 
sans  allonger  outrement  les  colets  du  treuil,  consequemment 
sans  les  trop  afloiblir;  5."  enfin,  parce  qu’il  eut  fallu  demolir 
toute  la  machine  pour  en  renouveller  l’arbre,  s’il  n’y  eut  eu 
que  seize  pieds  entre  les  jumelles  et  les  poteaux : orcetarbre 
cassoit  qnelquefois  , car  il  est  recommande  dans  le  texte  d’en 
avoir  un  toujours  pret  k etre  substitue  k.celui  qui  viendroit  k 
se  briser,  Cbap.  13.  C’cst  encore  pour  faciliter  Vintroduction 
du  nouvel  arbre  que  nous  arrondissons  les  poteaux;  il  est  vi- 
sible  que  leur  equarissage  eiit  ete  un  obstacle  , car  malgre  les 
dix-huit  pieds  que  nous  douuons  au  lieu  de  seize,  malgre  tout 
1'avantage  qu’on  pouvoit  tirer  de  1’exhaussement  de  la  pointe 
jusqu’aux  poitrails,  tandis  qu’on  laissoit  traioer  le  pied  , il  n’y 
avoil  eflectivemont  que  la  place  absolument  necessaire  pour 
cette  introduclion  , et  1 'equarissage  des  poteaux  Vedi  rendu  in- 
sullisanlc.  Mais , dira-t-on  peut-etre,  1’arbre  n’avoit  que  faire 
d’etre  guide  en  sa  pointe,  les  jumelles  puissanles,  comme  elles 
le  sont,  devoient  suffire,  elles  n’avoient  pas  un  chapeau  pour 
rien , les  poitrails  pouvoient  porter  en  encorbellemcnt  dessus 
ce  chapeau , et  repondre  aux  poteaux  ecartes  l’un  de  Vautre 
de  toute  la  longueur  du  treuil  , qui  seroil  bien  pltis  conforme 
k Vusage,  tant  des  anciens  que  des  modernes , s’il  avoit  ses 
tourillons  h ses  bords,  1’arbre  alors  auroit  ete  introduit  le  pied 
premier  entre  les  poteaux. 

II  eut  donc  fallu  meltre  neuf  pieds  entre  les  poteaux , et 
donner  trois  pieds  et  demi  de  portee  sur  le  vuide  au  chapeau 
des  jumelles ; donner  treize  pieds  de  largeur  k une  machine 
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qui  en  a asser  de  six.  Regarde-t-on  comme  une  fosse  cotte  les 
V1III  du  treuil  outre  les  tourillons  ? jnais  le  cable  en  devoit 
occuper  au  moins  quatre  pieds  dans  lc  milieu  , et  il  n’en  fal- 
loit  pas  moins  de  deux  h chaque  bout  pour  le  jeu  des  leviera 
genes  par.  les  poteaux ; ces  mesures  porleroient  toujours  la 
largeur  totale  de  la  machinc  k douze  pieds  au  lieu  de  six  qui 
lui  suffisent , et  la  largeur  du  hangard  i plusieurs  pieds  de 
plus  que  le  necessaire,  non  cependant  jusquaux  Lll  du  texte. 
Mais,  ce  qui  est  decisif , toute  la  longueur  de  Parbre  n’eut 
pas  ete  mise  a profit,  ou  les  colets  du  treuil  prolonges  jusqu’a 
plus  de  quatre  pieds  , eusscnt  ete  fort  chancelans  , laissant  de 
c6td  1’impossibilite  reelle  de  supprimer  les  guides  dela  poiute 
de  l’arbre  , sans  s:exposer  aux  accidens  toujours  prejudiciables 
et  quelquefois  funestes.  Si  donc  nos  changcmcns  dans  le  texte 
sont  visiblement  autant  de  corrections  bien  fondees,  celles  qui 
concernent  les  poutres  , dont  trois  doivent  suppleer  a deux  de 
trente-sept  pieds  de  longueur,  ne  sont  pas  moins  legilimes  : il 
est  evident  que.  si  le  fort  emportant  le  foible,  de  deux  mesures 
Caton  n’a  pris  que  Ia  plus  forte,  il  a du  ferire  vingt-cinq  pieds 
de  longueur  au  lieu  do  vingt-deux.  Mais  peul-etre  avolt-il  ecrit 
deux  de  vingt-cinq  et  une  de  vingt-deux,  et  que  ce  passage  a 
comme  tant  d’autres  ete  defigure  par  les  copistes. 

(M)  Portee  des  cours  de  poitrails  sur  les  murs  du  pour- 
tonr : chacune  des  deux  poutres  qui  forment  un  cours  passe 
du  mur  sur  le  cbapeau  des  jumclles  & 1’aplomb  de  ces  piliers, 
ensuite  sur  les  poteaux  dont  le  diamktre  est  egal  k la  largeur 
du  fardeau  qui  les  charge ; et  enfin  s'ente  a sa  seconde  dans 
le  milieu  de  leur  largeur  commnne. 

( N ) Trabecula,  autre  poutre  servant  d’etressillon  enlre  un 
pressoir  k droite  et  un  k gauche  , et  posee  entre  le  passage  des 
voitures  et  le  mur.  Celte  poutre  est  iodiquee  en  N par  des  li- 
gnes  ponctu£es,  et  c’est  le  lieu  qui  semble  prescrit  par  le  texte, 
si  nons  entendons  ici  par  canales  les  bassins  des  pressoirs  ou 
leurs  fosses,  comme  il  faut  1’entendre  plus  bas  par  canalis  ro- 
tunda. Mais  clle  ne  pouvoit  pas  servir  de  cbapeau  aux  jumel- 
les  , premierement  parce  qu’elle  n’avoit  qu’un  pied  , seconde- 
ment  parce  qu’elle  11’avoit  que  vingt-trois  pieds  et  demi  ou 
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vingl-qnatre  selon  une  nutre  Iccon  , et  qu  ii  lui  eu  c-lil  inii u 
trente-quatre;  elle  n’edt  servi  de  rien  dans  les  deux  pieds  qui 
separent  les  juinelles  du  mur;  ce  mur  faisant  avec  le  plus 
grand  avantagc  ce  que  cetle  poutre,  quon  ne  petit  considerer 
que  comme  un  etressillon,  pouvoit  faire.  Mais  il  est  visible 
quelle  n’eloit  pas  sans  utilile  a quelques  pouces  nu-del&  du 
milieu  de  1’intervalle  , qui  se  trouve  entre  le  mur  Met  laligne 
capitale  RR,  qui  divise  en  deux  parties  egales  la  longueur  du 
liangard.  Voyez  N.  Nous  somnies  donc  forcds.de  traduire  ici 
canales  par  le  passnge  des  voitures:  eflerlivement  le  ppids  des 
voitures  creusant  le  terrein,  ce  passage  avoil  l’air  d uu  canal 
relativemcnt  au  reste  du  pleio-pied. 

Ce  n'est  pas  toul ; sub  ne  veut  pas  dire  dessous  , car  cer- 
tainement  ces  poutres  sous  les  poitrails  n’auroient  aucun  sou- 
tien  ; d’un  autre  cole,  si  on  les  suppose  sur  le  chapeau  des 
jumelles  sous  les  poitrails  , elles  en  fussent  1'appui ; il  est  donq 
Rien  evidcnt  qu  ii  faut  ou  lire  super  ou  donner  a sub  la  meme 
signiGcation,  ce  qui  11’cst  pas  sans  exempte  dans  l’anciennc  la7 
linite. 

(O)  In  iis  trabeculis  trabes , bouts  de  poutres  ou  foris 
madriers  dont  nous  avoos  hesoin  ici,  1.°  pour  completer  le 
chapeau  et  former  sur  ces  poitrails,  qui  laissent  entre  eux  un 
vuide  de  deux  pieds , le  lit  de  la  macounerie  suspendue  ; 
2.0  pour  foitrnir  des  points  de  suspension  aux  moufles;  3.°  en- 
fin  pour  prolonger  la  piAce  N par  les  deux  houts,  a 1’eQet 
qu'elle  conlrebute  les  deux  pressoirs  opposes  par  tlancs  de  de- 
hors  en  dedans,  comme  elle  les  contrebutoitde  dedans  en  de- 
hors.  Je  veux  dire  qu  ii  est  ndcessaire  qu’un  bout  de  bois  de 
1’equarissage  de  1’etressillon  ou  du  moins  approchant,  s’abou- 
lisse  h cette  pii'ce  par  entaille  it  mi-bois  sur  le  poitrail  ou  elle 
arrive,  si  elle  a vingt-quatre  pieds  comme  on  le  lit  dans  quel- 
ques editions , s’ctende  en  droite  ligne  par-dessus  le  second 
cours  de  poitrails,  et  penAtre  au  moins  de  demi  picd  dans  le 
mur , comme  nous  1’avons  figure  en  O. 

(OE)  Parietes  , muraiiles,  ou  plulot  rnnssif  de  maconne- 
rie  qui  devoit  pcscr  au  moins  qunraute  millicrs.  Nous  char- 
gcons  les  pieds  de  nos  jumelles  , c’cst  ce  que  uous  itommous 
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les  enraciner,  les  anciens  en  chargeoient  )a  tete  ; les  n6tres  soni 
dd  tirans,  lea  lenrs  etoient  des  pieda  droits  , des  piliers  et  des 
piiiers  trds-charges ; car,  pour  resister  a 1’effet  des  levi ers 
combines  qui  composoient  «ctte  machine,  il  n’v  avoit  pas  trop 
de  quarante  milliers  de  poids  en  maeonnerie  sur  un  pressoir 
mediocre.  VoyexFig.  IV,  Pl.  I,  et  Fig.  I,  Pl.  II.  Nous  n avons 
pas  crn  que  ces  massifs  de  maeonnerie  s’cteudissent  an-dela  de 
1’aplomb  des  jumelles  et  des  poteaux,  vu  1’inutilite  d’une  telle 
prolongation  pour  1’cffet  des  machiues  el  la  privation  des  jours 
eleves  qu’elle  auroit  occasionne. 

( p ) Area  , 1’aire  qui  tenoit  lieu  de  notre  maie  , elle  est 
eotee  six  pieds  de  diametre  , et  cela  suffisoit  bien  pourPolive: 
il  y a lieu  de  croire  que  pour  le  raisiu  elle  etoit  plus  grande.  ( 

( P liegend  ) Canalis  , le  bassin  dans  lequel  1’aire  se  \ui- 
doit,  et  oul’on  puisoitla  liqueur  exprimee.  Il  n’avoitque  faire 
des  quatre  pieds  et  demi  de  diametre  que  lui  donue  le  texte , 
mais  la  profondeur  etoit  essentielle,  et  il  n’en  est  rien  dii  sui- 
vant  la  le$on  commune , c’est  pourquoi  nous  preuons  trois 
pieds  pour  le  diametre,  etle  pied  trois  quarts  restant  pour  sa 
profondeur , en  lisant  latum  P.  III  , altum  P. 

( Q ) Caeterum  pavimentum,  le  pave  geoeral  de  la  totalite 
du  bangard,  different  de  celui  des  maies  ou  aires,  et  des  bas- 
sins  , qui  etait  de  ciment  de  tets  poli  a 1’huile  : en  effet  ce  pave 
gendral  n’etant  qu’en  ciment  ordinaire  , nous  persuade  que 
p arida  testa  qu’on  employoit  pour  former  1’enduit  de  1’aire 
et  du  bassin  doit  etre  rendu  par  ciment  de  tets  , lequel  etoit 
incontestablement  le  meilleur , vu  que  la  potcrie  etoit  de  bien 
meilleure*  terre  que  les  briques  et  les  tuiles  , et  que  la  cuis- 
son  en  etoit  bien  plus  parfaile. 

( R R ) Ligne  capitale  du  plan  passant  par  le  milieu  de  1’une 
et  de  1’anlre  porte  i charrois,  el  divisant  en  deux  parties  cga- 
les  la  longueur  du  bangard. 

( T ) Trapeti,  les  quatre  trapetes  , savoir  : nn  en  T i de- 
pouille  de  tout  agrais  et  reduit  au  bassin,  Mortarium : un  en 
T i avec  1’essieu  seulement , Cupa : un  en  T 3 svpc  1’essieu 
cbarge  des  deux  meules , et  range  de  maniore  a montrer  qu’ils 
ne  genent  ni  les  voituies  dans  leurs  passages,  ni  le  jeu  de  celui 
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qui  les  avoisine  : enfin  nn  en  T 4 range  k dessein  de  faire  ap- 
percevoir  les  manceuvres  aux  pressoirs.  Mais  avant  de  passer 
aux  trapetes , il  nons  reste  k expljquer  le  surplus  des  details 
du  pressoir,  qui  sont  rappeles  par  Ia  Fig.  I de  Ia  Pl.  II,  savoir  : 

( « ) Vectes  Les  barres  ou  leviers  i 1’aide  desquels  on  tour- 
noit  le  treui).  Nous  avons  suppose  au  treuil  les  dcax  leviers 
de  douxe  pieds. 

( p ) La  cordedes  leviers  que  nous  entendons  par  Capistrum. 
II  est  facile  de  voir  que  sans  celte  corde  la  longueur  de  ces 
barres  e iit  ete  inutile. 

( 1 ) Les  leviers  de  dix  pieds  avec  leur  corde , et  ceux  de 
huit  pieds  sans  corde,  vu  leur  peu  de  longueur,  figures  dres- 
ses  contre  le  mur  du  pressoir. 

(y  ) Funis  loreus,  Chap.  ia,  les  deux  montans  du  cable  qui 
du  treuil  a’el4ve  en  double  pour  embrasser  la  pointe  de  l’ar- 
bre,  ou  sans  doute  il  etoit  fixe. 

( i ) Trochleae,  les  moufies  au-dessus  de  cette  meme  pointe 
qui  servent  k relever  le  cable : la  corde  de  ces  moufies  est  dou- 
ble, et  pend  en  arri^re  des  deux  montans  du  cable ; une  par- 
tie  de  ces  objets  se  trouve  dessinee  sur  un  des  ventaux  de  la 
porlc’  d’entree.  Les  bausses  sous  la  poutrelle  qui  suspend  les 
moufies  eloient  si  naturelles  a imaginer  et  si  necessaires  pour 
ne  pas  perdre  une  partie  tr^s-importante  du  jeu  de  1’arbre, 
que  nous  n’avons  pu  nous  refuser  k ce  supplcment. 

( « ) Asserculum,  le  pied-droit  sur  leqnel  nous  supposons 
qu’on  mettoit  l’arbre  en  bascule,  quand  il  falloit  commencer 
tine  serre  ou  acbever  de  la  relever:  il  seroit  sous  sa  pointe  en- 
tre  les  poteanx , s’il  s’agissoit  de  soulager  les  moufies  ou  de 
les  serrer  dans  le  Carnarium  du  Chap.  63. 

(®)  Orbis  olearius  , la  table  de  charge  qui  recouvroit  le 
tas  a pressurer. 

(4>)  Fibulae,  huit  aiguilles  dressees  contre  le  mur,  n’j  en 
ayant  que  quatre  sous  1’arbre ; il  y en  auroit  cinq,  s’il  toucboit 
au  cliapeau.  Il  n’y  a place  pour  les  douze  que  quand  1’arbre 
repose  sur  le  poitrail  des  jumelles. 

Nous  avons  represent^  Pl.  II  un  pressoir  k huile,  et  non  un 
pressoir  k viu  ; ces  deruiers  dificroient  csscntiellement  des  au- 
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tres , comme  on  voit  par  le  Chap.  19 : In  vasa  vinaria  etc., 
passa ge  que  nous  avons  ponctue  lout  autremeot  qu’il  ne  l’est 
dans  le  texte  , en  ajoulant  au  mot  absient  celui  de  Capitulo  , 
fondes  sur  rimpossibilite  de  trouver  aucun  sens  a la  phrase 
sans  ces  changemens  , et  sur  ce  qu’elle  en  presente  un  tri-s- 
juste  a 1'aide  de  ces  corrections.  Eu  eflel  les  sacs  d’ olives 
n’ayant  jamais  a s’affaisser  beaucoup  h chaque  serre , l’arbre 
du  pressoir  a huile  n’avoit  jamais  de  grands  ares  a parcourir. 
Mais  les  pressureurs  eusseut  etc  exposes  a se  heurter  la  tete 
sous  1’arbre  elevo  au  plus  haut  de  son  chemin,  si  leur  mani* 
pulatiou  les  eut  obliges  de  travailler  sous  uue  poutre  anssi  pres 
de  terre,  aussi  ne  rexigeoit-clle  pas,  mais  cellcdu  pressurage 
du  raisin  en  fit  une  necessitej  il  fut  de  lout  temps  indispen- 
sable  de  travailler  sous  l’arbre  pour  former  le  sac,  le  couper,  ' 
le  relever : voila  donc  une  cause  de  1'exhaussement  prescril. 
Mais  pourquoi  deux  pieds  ? pourquoi  cette  aiguille  particu- 
lare ? Observons  d’abord  que  si  le  repos  de  l’arbre  fut  reste 
fixe  sous  le  cbapeau  immediatement , 1’exhaussement  en  que- 
stion  n’cilt  produit  qu’un  exe^s  de  liberte  sous  ccue  piice,  et 
que  cette  mdme  piice  elanl  appuyee  en  bascule  sur  son  pied- 
droit,  n’auroit  eu,  comme  celle  du  pressoir  & huile,  t]u’uo 
pied  de  liberte  pour  elever  sa  pointe  h TelTet  d’abaisser  son 
pied  et  de  commencer  une  serre  : or  il  est  clair  que  ce  pre- 
mier  temps  de  chemin,  suffisant  pour  une  pressuree  d’ olives, 
ne  peut  jamais  suffire  pour  une  pressuree  de  raisins.  Celte 
aiguille  etoit  donc  ajoutee  pour  fixer  le  repos  de  1'arbrc  a un 
pied  et  demi  plus  bas,  respectivement  aux  poitrnils,  que  dans 
les  pressoirs  h huile ; pour  donner  ii  cet  arbre  deux  pieds  et 
demi  de  jeu  au  lieu  d’un , en  meme  temps  qu’en  mettant  six 
pouces  de  plus  entre  le  corps  de  1’arbre  en  son  repos  et  le  sol, 
on  obvioil  h tout  danger  de  se  heurter  la  lelc  en  travaillant 
sous  ce  meme  arbre.  Quant  & 1’aiguille , c’est  moins  pour  lui 
donner  de  la  force,  que  pour  le  rendre  stablc  en  son  logement, 
qu’on  lui  a donne  plus  d’equarissage  qu’aux  autres.  En  effet, 
de  la  diflercnce  de  six  doigls  au  demi-pied,  il  jesultoit  dc 
chaque  cote  un  epaulemenl  de  neuf  lignes  dc  saillie  pour  sou- 
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Icnir  1’aiguille  el  1’empochcr  de  descendre  avec  Ic  pied  de 
1’arbre. 

Passons  eofin  au  trapbte  ct  jettons  les  yeux  sur  Ie  has  de 
Ia  Pl.  II,  Fig.  II. 

( U ) Mortarium,  tflevalion  par  moitie  de  l’cxt4rienr  dii  bas- 
sin  d’un  trapete. 

( U liegend)  Coupe  correspondante.  On  y distingue  en  (n  a) 
Labrum,  la  coupe  du  rebord  , par  laqnelle  on  peut  juger  de 
la  forme,  que  nous  supposons  a cette  parlie , sur  ies  raisons 
que  nous  dounerons  ; le  texte  ne  1’indiqUe  poinl : en  ( u.  bb  ) 
]a  largeur  du  cbampdubassin:  cti(ur)  militarium,  Ia  moitie 
de  la  coupe  du  miliaire : en  ( u d ) la  moitie  de  la  largeur  de 
Ia  boile  centrale,  dans  iaquelle  eloit  recu  le  pied  de  la  colonne 
Ct  les  coins  de  saule,  qui  la  maintenoient  dans  son  plomb. 

(V)  Columella,  moitie  de '1’cxterieur  de  cette  colonne. 

( V liegend  ) Coupe  correspondante.  La  colonne  est  le  prin- 
cipal  axe  de  mouvcment  de  la  machinc. 

( W ) Cupa  , moitie  de  1’cxterietir  de  1’cssieu.  Cette  piece 
forme  en  mdme  temps  1’essicu  des  deux  meules  et  les  bras  de 
leviers , a 1’aide  dcsquels  on  les  tourne.  L’essieu  est  Taxe  lio- 
rizont.il  de  leur  rotation  , comme  la  colonne  est  l'axc  "vertical 
de  son  mouvcment  circulaire. 

( W liegend ) Coupe  correspondante.  b,a  colonne  etoit  recitc 
dans  l’essieu  ( W ) percc  pour  cet  effet  dans  son  juste  milieu, 
et  garni  dans  son  trou  d’uue  boile  oU  canon  de  fer,  fistula 
ferrea,  ou  voit  la  coupe  de  cette  boile  en  (e) ; elle  etoit  re- 
teoue  inferieurement  par  une  plaiioe  de  "fer  percee  , tabula 
ferrea  , on  voit  la  coupe  de  cette  platine  en  (f ) et  celle  des 
lames , latninac  , qui  revetissoient  les  deux  parois  trans  verses 
du  trou  quarre  perce  dans  Pessien,  foramina. 

(X)  Urbis,  extericur  d’une  meule  en  place. 

( X liegend  ) Coupe  correspondante.  On  voit  en  ( g g ) 
modiolus  , la  coupe  du  moyeu  d olivier  orchis  } on  voit  que 
les  meules  ne  toueboicnl  point  au  cltamp  (bb)  dubassin,  ni 
au  miliaire  (e),  ni  au  rebord  (a);  mais  malgre  le  doigt  de  li- 
berte rccommandd  par  le  texte  cnlic  les  meules  el  cette  der- 
niire  parlie , cllcs  ne  puuvoient  faire  leurs  revolutious  sans 
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toucber  au  rebord,  & moins  qu’il  ne  fit  forme  comme  la  figure 
Iu  designe,  el  que  le*  meulcs  ne  fnssent  delardees  tout  au- 
tour  : les  anciens  leur  donnoieut  niellement  celte  forme  ; puis- 
que  Caton,  parlaot  de  leurs  dimcnsions  au  sorlir  de  la  carnire* 
leur  donne  plus  depaisseur  que  de  largeur  au  bassln,  dans  le- 
quel  elles  doivent  rouler,  Cbap.  2 5. 

II  falloit  des  rondelles  , armillae , entre  1’epaulement  de 
1’essieu  et  la  meule  pour  preserver  l’un  et  1’autre  d’uue  trop 
prompte  usure  , et  pour  ranger  la  meule  dans  le  plan  vertical 
distant  d’un  doigt  de  celui  du  miiiaire,  comme  il  en  falloit 
entre  la  meule  e 1’  S Clavus  qui  la  rclenoit  en  place  ; ou  voit 
les  coupes  des  premiers  en  (h)  pour  un  c6te,  et  en  ( i ) pour 
le  cot^  opposd,  comme  on  \oit  en  (k)  celle  de  1’ S.  On  n’a 
point  figurd  les  quatre  pikces  de  fer  en  forme  de  goutiere , 
imbrices , dontla  partie  de  l’essieu  deslinee  k remplir  le  moyeu 
devoit  etre  revctue  , et  l’on  ne  voit  qu’une  trks-pelite  partie 
de  la  frett e,  foramen  librarium  , qui  cmbrassoit  ces  quatre 
piAces  a la  sonie  du  moyeu  en  (1 ),  du  c6le  (X).  Mais  il  est 
facile  de  suppltier  it  la  iigure,  et  de  se  former  uue  idee  juste 
et  claire  de  cette  armature. 

(Y)  Cupulae,  pieds-pendans,  dependances  de  l’essieu. 

( Y liegend  ) Coupc  relative,  par  laquelle  l’ou  voit  de  quelle 
maniore  ces  pisces  sont  taillecs,  pour  s’implauter  dans  les  trous 
garnics  de  lames  de  fer,  et  s:altacher  fermcment  k l’essieu. 

II  est  ^vident  par  le  texte  que  la  perfeclion  du  traphte  re- 
sidoit  priucipalenttmt  dans  la  justesse  avec  laquelle  les  meules 
faisoient  leurs  revolutions  en  observant  constammcnt  un  iu- 
tervalle  d’un  doigt  entre  leur  surface  posterieure  et  la  miiiaire 
anterieurc,  et  le  rebord  cylindrique  et  le  fond  du  bassin  , et 
cela  crainte  qu’elles  ne  cassassent  les  noyaux  des  olives.  II 
5’ensuit  que  ces  meules,  malgre  leur  poids  qui,  pour  chacune, 
ne  s’ecartoit  gukre  d’un  milier,  etoicnt  suspcndues  a leur  es- 
sieu  toutes  les  fois  qu’elles  n avoient  aucune  resistance  sons 
elles , aussi  cet  cssieu  eloit-il  garni  de  fer,  en  dcssus  pour  tous 
les  cas  ou  il  devoit  suspendre  les  meules,  en  dessouspour  tous 
ceux  ou  les  fruils  a triturer  devoienl  soutefiir  les  meules,  cl 
par  leur  entremisc  solliciter  l’essieu  k s’elevcr , comme  il  n’e- 
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toit  garni  en  avant  et  en  arri^re  , parce  que,  sans  doutc,  on 
lournoit  les  meules  tant6t  en  un  sens,  tantdt  en  l’autre.  11  fal- 
Joit  donc  que  cet  essieu  fut  lui-niemc  suspendu  par  la  colonne 
au  par  quclqu’atitre  appui ; si  c’etoit  par  la  colonne,  la  pla- 
tine  ( f)  etoit  une  platine  de  frottement  et  reposoit  sur  un 
epaulcment  fourni  par  la  colonne.  Mais  alors  que  voudront 
dire  les  phrases  inter  cupam  dextra  sinistra  pertundito , et 
si  orbes  altiores  erunt  f a quoi  bon  , disons-nous,  ces  trous 
interieurement  garnis  de  fer  et  perces  en  dessous  de  1’essieu  ? 
car  replicato  in  inferiorem  partem  ne  laisse  plus  de  doute 
qu’entre  le  dessus  et  le  dessous;  mais  ces  trous  en  dessus  n’of- 
frent  aucune  idee  qu’on  puisse  concilier  avec  celles  qui  resul- 
tent des  passages  claira  de  ces  Chapitres,  or  de  quoi  servi-, 
roient  ces  trous  dans  les  cas  oii  l’essieu,  defendu  par  une  bonne 
platine  de  frottement , tourneroit  sur  un  epaulement  fourni 
par  la  colonne,  et  comment  releveroit-on  1’essieu  et  les  menles 
en  appliquant  sur  le  miliaire  de  petits  ronds  de  bois  perces  et 
enfiles  par  la  colonne , orbiculos  ligneos  ? Sur  ces  considerg- 
tions  nous  avons  concus  ces  trous  en  dessous  de  1’essieu , et 
clendu  par  le  mot  capulae , des  pisces  de  bois  formant  deux 
grosses  exuberances  sous  1’essieu , et  altachees  au  moyen  d’un 
de  leurs  bouts,  taille  en  tenon  quarre  et  a juste  au  trou  qui  le 
refoit,  pisces  pendantes  non  jusqu’au  miliaire  , mais  jusqu’ait 
tourleau  superieur  d’un  tas  de  tourteaux  appliques  les  uus  sur 
les  autres  surle  miliaire,  et  enfiles  par  la  colonne  pour  servir 
de  palier  i ces  exuberances.  Nous  nous  les  figurons,  disons-, 
nous , frottantes  en  glissant  sur  le  tourteau  superieur , dont 
1’epaisseur  jointe  a celle  des  autres  tourteaux,  h la  longneur 
qu’elles  ont  elles-memes,  et  Ji  la  hauleur  du  miliaire,  forme 
precisement  celle  qu’il  faut  pour  soutenir  les  meules  a un 
doigt  du  champ  du  bassin.  Le  frottement  uspit  les  piods-pen- 
dans  de  1’essieu  et  le  tourteau  superieur.  La  precaution  qn  on 
prenoit  pour  la  conservation  du  trou  vient  a 1’appui  de  l’idee 
que  nous  nous  formons  de  leur  frequent  reuouvellement;  mais 
les  tourteaux  ne  devoient  pas  s’user  beaucoup  moins  vite , et 
pour  en  enfiler  un,  ii  falloit  deinonter  toule  la  macliine,  ce  qui 
lio  s’accorde  pas  si  bien  avec  notre  (dee,  peannioins  ij  faut 
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considerer  que  le  tourteau  superieur  pouvoit  etre  fait  de  tel 
bois,  et  avec  tel  soin  qu’il  durat  plusieurs  annees  j des-lors  il 
pouvoit  etre  d’une  seule  pi^ce  et  place  avant  1’essieu  ; les  au- 
tres  etoicnt  en  deux  moilies  semi-circulaires;  on  les  glissoit 
sous  le  prcmier,  minces  ou  opais,  comme  il  le  falloit,  et  sitiit 
qu’il  en  eloit  besoin , snns  rien  demonter.  On  pla^oit  de  me- 
me,  sans  rien  demonter  que  les  lourleaux  de  deux  pisces , de 
nouveaux  pieds-pendans,  s’il  le  falloit. 

( Z ) Orbiculus  ligneus  , tourteau  de  bois  sur  lequel  les  pie- 
ccs  ( Y ) frotlcot  et  glissent  circulairement , en  consequencc 
du  mouvement  de  1’essieu. 

( Z ) Coupe  relative  : au-dessous  de  ce  tourteau  principal 
on  en  voit  de  minccs  : ceux-ci,  selon  nous,  sont  de  deux  pis- 
ces semi-circulalres,  pour  qu’on  put  les  mettre  et  les  Ater  sans 
rien  demonter , ce  qui  n’etoit  praticable  que  par  ce  moyert 
seul.  Qnant  h celui  sur  lequel  glissent  les  pieds-pendans , il 
duroit  sans  doute  long-temps  , mais  il  falloit  tout  demonter 
quand  il  s’agissait  de  le  renouveler  ; nous  pensons  en  effet  qu’il 
etoit  d’une  seule  piAce  : on  renouveloit  les  piods-pendans  sans 
demonter  autre  chose  que  les  tourteaux  en  deux  piAces,  pour 
rabaisser  le  superieur  jusque  sur  le  miliairc. 
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Ne  forte  in  descriptione  Trapeti  Torcularii  exprimenda 
error  in  numeris  Figurarum  irreperet , eandem  Tabularum 
seriem  , quam  Schneiderus  suae  editioni  parum  apte  assi- 
gnaverat, servavimus.  Proinde  Tabulae  III  et  IF,  quae  ad 
Ornilhonem  (ucceliiera  ) a Farrone  libro  tertio  memoraluni 
referuntur  , sequenti  volumine  cum  descriptione  prodibunt. 


Dipitized  by  Googli? 


579 


EACVLTATE  OBTENTA 


r_: 

— 

- 2....2E 

Digitiied  by  Google 


75/v ufantnn  Sfttiten  fr:fa  Vcr/u. 


Digitized  by  Google 


/Yr(/i  AnticAt 


Digitized  by  Goo^le| 


" ; . ! 

M £ 

K'  ?/Jr| 

u Wi 

H-1 ' vv_J 

v.  1 

BCctjT*' 

* 

w. 

Timi/artum  t 'afiims  concinnatum  ab  Arm/em  fi 


Digitized-by  Google 


Digitized  by  Google 


lillllt! 


Digitized  by  Google 


by  Google 


I 


ft/  /amnem 


Ja6u/a  A 


Annus  Julius  five  Tabula  Celaris  Di 

dK^Sol  Capricornum  adit  XVI.  cal  Ja 
,^'V  Bruma  IX  cal.Januar. 

/'  Aquarium  adit  XVI 1.  cal  Fel 

djScc,”^'  Favonius  incipit  fpirare.  Veris  ini 
jk  dfxcv.  Sol  Pilees  adit  XV.  cal.  Mart. 

,/  \.4£m.  •Sol  Arietem  adit  XVI.  cal.  Apnl . 

f n ...  r.p  ^ -Kipimodtium  vernam  IX.  cal.  Ap 
I drisa/y  ,5ol  'laurum  adit  XV.  cal.  Maii. 

\ sttut-  Robigalia  VII.  cal.  Maii. 

, ; \di*xBr  Floralia  IV.  cal  . Maii . 

'I  \ci\ . ... 

\ .y — Vergilias  mane  oriuntur  /Eltahs 

yisavi  Sol  Geminos  adit  XIV'.  cal  Jun. 

/ ' •..'^Aid.vSoI  Cancrum  adit  XIII.  cal.  Quii 
‘l  |tcI'^^^,Solftitiuni  VI.  cal.  Quint. 

Y «yv  Procyon  oritur  mane  idib  Quint. 

/ yl&aniSol  Leonem  adit  Canicula  mane 
dfcn.Ji^Frdis  mane  occidit  Autumnus  in 
\/'^v»Sol  Virginem  adit  XIII.  cal.  5ep 
j K Ajj^jSol  Libram  adit  XIII.  cal.  O&ol 
\Cr.i^,'. .‘Lquin odium  autumni  VT . cal  C 


/N*»5®»  Nepam  adit  XIV.  cal  Nove 
(l.Ascix..^  Vergili»  mane  occidunt  Hiemis 

( //  5ol  .Sagittarium  adit  XIV.  cal.  E 
yftjcuv.  o 

k \ „ „ „ Am.  I 

C'-^ki3ol  Capricornum  adit  XVI.  cal. 
cl\c*cV  Rruma  IX.  cal.  Jatuiar. 

Veris  initium  VII.  id.  Febr.  i 


Digitjzed  by  Google 


I 


Digitized  by  Google 


Digitized  by  Google 


Digitized  by  Google 


